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Етнографічні групи українців 

Східних Карпат станом до 1946р. 



Павло Павлович Чучка 
(22.02.1928, с. Баранинці, тепер Ужгородського р-ну Закарпатської обл.) 

Український мовознавець, доктор філологічних наук з 19/1 р., заслужений 
діяч науки і техніки України з 1993 р. Закінчив 1952 р. українське відділення 
філологічного факультету Ужгородського держуніверситету, вчителював. 

3 1954 р. - викладач кафедри української мови Ужгородського 
університету, з 19/6 -- завідувач кафедри загального і слов'янського 

мовознавства, з 1996 -- завідувач кафедри словацької філології. 
Досліджує українські говори, сучасну та історичну ономастику, 

мову писемних пам'яток, контакти української мови з ії сусідами, 
укладає та редагує двомовні словники, підручники й посібники з 
української мови для шкіл України з угорською мовою навчання. 

Основні наукові праці: "Антропонімія Закарпаття" (1970), "Вступ до 
слов'янської філології" (1988, 1989). Павло Чучка -- один із укладачів 

і редакторів "Угорсько-українського словника" (1961), один із редакторів 
"Українсько-угорського словника" (1963), співавтор праць "Українська мова. 
Енциклопедія" (2000), "Зіоміалзка опотазіука. Епсукіореаїа" (2002), співавтор 

підручників "Українська мова" (1996, 1999), 
Загальна кількість наукових публікацій ученого перевищує 250 назв. 

Понад 40 років досліджує прізвища закарпатських українців. 



Імена і прозвища, якими відрізняються 
люди між собою, здавна признані 
немаловажним матеріалом як для 

філолога для пізнання самої структури 
язика, так і для історика та етнолога. 

Історик віднаходить у них сліди певних 
історичних мандрівок, колонізації, 
мішання народностей і боротьби 

соціальних класів, а етнолог свідчить по 
ним розвій певних національних та 

громадських інституцій і уподобань, 
еволюцію родинного та громадського 

життя, занять, ремесел і відповідних ім 
звичаїв та вірувань. «Інтересна і дивна 

заразом річ, - каже один 
із дослідників сеї теми 

проф. Альберт Гайнце, -- що чоловік 
у своїм ім'ю має такого товариша 

на все життя, що все йде біля нього з 
зачиненим наличником, товариша, що 

супроводить його від колиски до 
гробової дошки, 70, 80 літ, а якого 

значення чоловік дуже часто не знає, 
якого правдиве лице перед ним 

закрите. А проте ми так старанно 
заховуємо того товариша, не 

позволяємо, щоб його в чім-будь 
укорочено, щоб від нього віднято або 

додано хоч одну букву, яка для вимови 
навіть не мала би ніякого значення. 

Оттак старанно дбаємо ми про зверхню 
оболочку та подобу, а мали б не дбати 

про внутрішній зміст і ядро, мали б 
ніколи не цікавитися ним?" 

Іван Франко. 
Причинки до української ономастики 
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Розглядаються загальні питання теорії прізвища, історія становлення цього 

феномену та специфіка функціонування родових назв в Українських Карпатах. 

Аналізутоться мовний та правовий статуси прізвища, глобальні національні, 

регіональні ознаки прізвищевих назв, їх варіантність, лексичне значення, 
морфемна будова, функції прізвищевих формантів, принципи етимологізування, 

правопис, вимова та відмініовання прізвищ. Подаються всі прізвища, які 

функціонували на території Закарпатської області в перші повоєнні роки і тепер 
функціонують як прізвища корінних українців (понад 11500). Крім правописних, 

орфоепічних та граматичних настанов, біля реєстрового прізвища наводяться 

нинішня його географія побутування з точністю до села, перші фіксації прізви- 

щевої назви в давніх документах Карпатського регіону, дані про соціальний статус 

засновника роду. Статті завершуються етимологічною довідкою щодо похо- 

дження прізвища, його початкової форми та допрізвищевого значення. Додається 
інверсійний покажчик прізвищ. 

Для філологів, істориків, народознавців, учителів, іористів, державних 

службовців та широкого кола користувачів. 
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НАУКОВІ ЗАСАДИ ПІЗНАННЯ ПРІЗВИЩ 

Кожна людина має індивідуальне власне особове ім'я. Ім'я 
обирають і дають дитині батьки, а реєструють працівники державних 
і церковних метрик у актах громадянського стану. Імена вико- 
ристовує кожна людина для називання близьких, друзів та 
співрозмовників, але лише тих, віковий та соціальний статус яких 
не вищий, ніж у мовця. 

У ширшій громаді українці, як і інші європейці, дорослу особу 
частіше називають на прізвище, тобто на те "спадкове іменування 
родини, яке звичайно носить кожний її член при власному імені і 
яке вказує на його належність до відповідної родини" (Основен 
систем 268). У повсякденному спілкуванні українці вдаються й до 
інших видів власних особових назв. Однак у точності ідентифі- 
кації родин жоден із антропонімів неспроможний конкурувати з 
прізвищем: прізвище є нині головним засобом офіційної ідентифікації 
родини в суспільстві. 

ПРІЗВИЩЕ ЯК ОДИНИЦЯ МОВИ 
ТА ЙОГО ПРАВОВИЙ СТАТУС 

Кожне прізвище є словом, а отже, одиницею мови. Прізвище 
покликане називати родину та кожного з її членів і в такий спосіб 
визначати місце іменованого в суспільстві. 

Прізвище має всі ознаки слова і з огляду на це є предметом 
мовознавства. У нього є звучання, на нього поширюються норми 
вимови та правопису, тому до нього має стосунок фонетика, зокрема 
орфографія та орфоепія. Кожне прізвище має власну морфемну 
структуру та словотвірну будову, завдяки чому є предметом морфеміки 
і словотвору. Кожне прізвище належить до якоїсь парадигми грама- 
тичних форм, що робить його предметом морфології. У зв'язному 
мовленні прізвище здебільшого є членом речення, воно вступає в 
синтагматичні зв'язки з іншими словами, посідає там визначене для 
нього місце, завдяки чому є предметом синтаксису. Нарешті, кожне 
прізвище має своє походження, свою історію, що забезпечує йому 
належне місце в мові. 

Сучасному прізвищу бракує лише лексичного значення. Прізвища, 
як 1 більшість власних назв, нині вже не виражають понять: прізвище 
не характеризує денотата, воно лише називає родину і кожного з її 
членів та індивідуалізує їх серед інших родин. Отже, прізвища нині є 
типовими асемантичними знаками. 

Однак кожне прізвище має етимологічне значення. Наприклад, 
українець на прізвище Коваль чи Ковач нині вже не мусить бути ковалем 
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за родом занять, а може працювати вчителем, лікарем, інженером, як і особи на 
прізвища Кобструб, Пелех, Кучерявий не мусять ходити кострубатими, пелехатими 
чи кучерявими, а можуть бути гладковолосими та навіть лисими. Наш сучасник 
на прізвище Німчук не є ані "малим німцем", ані "сином німця", так само, як і 

особи на прізвища Кемінь, Сабадбш можуть і не підозрювати, що засновники 
їхніх родів мали (чи бодай могли мати) якийсь стосунок до угорців. Та все ж доки 
кожна із наведених лексем не стала прізвищем, вона виражала відповідне лексичне 
значення. 

Стаючи спадковою власною особовою назвою, слово (окрім власних особових 
імен) мало ще лексичне значення: воно виражало певну семантику в тому 
середовищі, яке породило й використовувало цю назву. У Середньовіччі й навіть у 
ХУІ-ХУІЇ ст. прізвищеві назви ще перекладали іншою мовою. Наприклад, ус. Чу- 
мальові, що на Тячівщині, одна й та ж родина Цибуляків у документах 1588 р. 
представлена записом сх. СіРиіуак, 1605 р. -- записом Ат. Сіриіуак, тоді як 1665 р. 
у цьому селі вже не значаться Цибуляки, а записана родина з угорським прізвищем 
51. Наквута (Вбіау 143), що в перекладі українською -- "цибуля". 

Майже кожне українське прізвище є давньою родовою назвою, вік якої налі- 
чує щонайменше 200 років: не випадково серед прізвищ відсутні неологізми. 
Слова, які тепер у слов'янських народів виступають прізвищами, не є ровесниками: 
кожне з них з'явилося в різні часи, починаючи з праслов'янської доби (наприклад, 
лексеми борш, ворон, губа, король, мотуз, соловей) і завершуючи періодом сфор- 
мованих слов'янських національних мов (наприклад, лексеми гармаш, жовнір, 
табака, тенгеричаник, церківник). А це означає, що допрізвищеву семантику слід 
шукати не стільки у словниках сучасної мови, скільки в історичних та діалектних 
словниках відповідних регіонів. 

У багатьох прізвищах ще можна розгледіти словотвірне значення, виразни- 
ками якого були прізвищеві форманти. У період формування нинішніх прізвищ 
(власне, прізвищевих назв) багато формантів, наприклад -ик, -ець ба навіть суфікси 
-ят, -чат, чок, -чук, ще виражали здрібнілість, суфікси -ай, -ун спершу виражали 
атрибутивність, але з часом і за першими, і за другими закріпилася функція вира- 
жати патронімність. 

Упродовж століть змінювалися також сполучувальні можливості формантів 1 
твірних основ. Суфікси -ович, -евич спочатку могли приєднуватися лише до чоло- 
вічих імен із давньою основою на -о та -іо (наприклад, у прізвищах Дапилович, 
Жидбвич, Федькдвич, Цапович, Гайдвич...), але в староукраїнську добу вони вже 
приєднувалися і до відапелятивних особових назв, зокрема й до назв на -а (Ко- 
ростбвич, Костраббвич, Кудрович, Кузьмбвич, Олексбвич). Суфікс -евич у дав- 
ньоруські часи не міг поєднуватися з г, к, х, тоді як у давньоукраїнський період 
він уже безперешкодно сполучався з основами на -к- (Іванкевич, Панькевич, 
Печкевич...). 

Лінгвістичний розгляд прізвищ показує, що вони різняться одне від одного й 
ономасіологічно, зокрема принципами номінації. Частина слів, які нині 
виступають як прізвища українців, з'явилася для того, аби характеризувати 
денотата за його особистими зовнішніми чи внутрішніми рисами (наприклад, 
прізвища Носіль, Плаксій), тоді як інші постали для того, аби іменувати за його 

батьком (Попенко, Попович, Поп'юк), матір'ю (Попадич, Попівняк...) чи іншими 

родичами. Однак для пересічного українця ці форманти вже є іррелевантними, а 

їх словотвірні значення розуміє лише лінгвіст. 

МІ 



Дослідник власних назв мусить рахуватися з тим, що більшість лексем, які 
нині правлять за прізвища, з'явилися в мові не для того, аби зразу стати 
прізвищами. На перших порах свого функціонування вони були особовими 
іменами, світськими або християнськими (наприклад, Вовк, Голуб, Продан, 

Світлик, Страшкб, Гаврило, Гриць, Станкд, Хома). Він має знати й те, що інші 
подібні лексеми були апелятивами з різними значеннями, які згодом шляхом 
метафоризації стали індивідуальними прізвиськами, відтак -- прізвищевими 
назвами (наприклад, Вихрест, Варивода, Вблох, Голбвня, Смола) 1, нарешті, -- 

прізвищами в термінологічному значенні цього слова. 
Досліджуючи прізвища, ономаст мусить брати до уваги те, що перша фіксація 

прізвищевої назви в пам'ятках писемності і давність відповідного роду нетотожні 
й не обов'язково збігаються в часі. Та й не всі нинішні носії однакового прізвища 
вийшли з одного роду: одне й те ж прізвище упродовж століть могло виникати в 
різних куточках України по кілька разів, спонтанно. Отже, його денотати не 
обов'язково є родичами. 

Дослідник слов'янських прізвищ мусить знати історію виникнення прізвищ 
(не слід плутати з процесом їх творення): коли і як сформувалися основні слово- 
твірні типи особових іменувань, котрі нині виступають як стандартні слов'янські 
прізвища, тобто період формування експліцитних патронімних утворень із суфік- 
сами на зразок -юк, -чук, -енко, -як, -чак, -овець, -инець..., оскільки такі іменування 

постали спеціально для того, аби вказувати, що іменований денотат є сином 
такого-то батька або матері. Адже серед експліцитних патронімних утворень (як 
і серед антропооснов) є моделі з праслов'янськими суфіксами (наприклад, Із 
суфіксами -ин, -ич, -ович), а єй такі, що склалися лише наприкінці Середньовіччя, 
але знову-таки саме для того, аби іменувати конкретну особу за батьком, матір'ю 
або іншою особою з цього роду. 

Крім мовознавців, по інформацію до прізвищ (але вже як до історичного 
джерела) часто вдаються історики, зокрема дослідники генеалогії і демографії, 
які прагнуть з'ясувати родовід окремої особи чи її родинну належність, місце в 
родині. Саме на матеріалі прізвищ вони намагаються визначити давність відповід- 
ного роду, простежити його історію від покоління до покоління через предків- 
носіїв однакового прізвища аж до родоначальника, аби скласти на підставі 
прізвищевої назви генеалогічну схему родоводу. 

Будучи одиницею мови, прізвище є водночас і категорією права: нинішні прі- 
звища фактично утвердилися як правова категорія для регулювання соціально- 
правових, зокрема сімейних та майнових, відносин між громадянами в державі 
новітнього часу. До остаточної юридичної стабілізації прізвищ, яка в Карпатах 
відбулася наприкінці ХУМПІ ст., родові назви не були прізвищами в термінологіч- 
ному значенні цього слова. Отже, ні юридичний статус, ні режим функціонування 
цих назв не були такими, аж доки в їх функціонування не втрутилася держава. Та 
й термін прізвище до ХІХ ст. мав інше семантичне наповнення, ніж тепер. 

Лексема прізвище в українців досить давня. У м. Перемишлі вона фіксується ще 
1366 р.:сть Кость проузвищемь Сорочичь (ССУМ ПІ 258). У закарпатському с. Королево 
вона вперше значиться 1401 р. имснесмь стефать по прозвищу Вину (там само). А на 
Київщині лексема прозьвищс згадується ще раніше - - 1198 р. (Срезневский П 1527). 

Однак ані лексема прозьвищс, ані її львівський відповідник 1421 р. прозвиско 
(ССУМ п 258) тоді не мали теперішнього термінологічного значення, а радше 

29 се означали "прізвисько", "додаткове неофіційне іменування". 
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До речі, латинський термін согпотеп (буквально - - " співім'я"), який додавав- 
ся до родової назви, як 1 німецькі терміни Катйіеппате, Масіппате і Хипате, ан- 
ГЛІЙСЬКИЙ 5игпате чи чеський рл//тепі або словацький ргісгуїзко, ПОЛЬСЬКИЙ па2- 
улі5ко, на перших порах свого функціонування так само виражали не зовсім те, 
що вони виражають у відповідних мовах сьогодні. У латинській мові, з якої лек- 
сема (атіна прийшла 1 до німців, і до англійців, 1 до росіян, уживалася аж у шести 
значеннях, але не у значенні "прізвище", оскільки прізвищ як таких у давньому 
Римі ще не було. У Західній Європі вживання прізвищ стало звичаєм лише у ХУ ст. 
для осіб вищих суспільних станів, у Східній Європі вони запроваджуються з ХУІ- 
ХУІЇ ст. спочатку для князів та бояр, пізніше -- для дворян та багатих купців, а 
для селян -- лише після ліквідації кріпацтва. 

У карпатських українців прізвищами ставали здебільшого готові лексеми, які 
до втручання державної влади місцевий люд вживав, але тільки як родові 
прізвиська, які тепер починають називати прізвищевими назвами. Отже, 
запроваджуючи стабільні родові прізвища, австрійська державна адміністрація 
не утворювала якихось нових іменувань. Вона й неспроможна була це зробити, 
оскільки тогочасні державні службовці в Карпатах (ані австрійці, ані угорці) 
фактично не володіли українською мовою. Адміністрація лише закріпила за 
кожною родиною те родове (а часто й індивідуальне) іменування, яке на той час 
місцева громада вживала як прізвисько цієї родини. Цим актом держава назавжди 
припинила багатовікову народну традицію утворювати щораз нові й нові пат- 
роніми для кожного наступного покоління, зобов'язавши громадян зупинитися 
на тогочасному актуальному іменуванні родини й надалі не змінювати його. У 
такий спосіб адміністрація по всій країні офіційно закріпила вчорашні нестабільні 
прізвищеві іменування родин як спадкові прізвища. Однак прізвиська як 
антропонімійний клас особових назв на цьому не перестали існувати. 

Оскільки прізвищами наприкінці ХУПІ ст. ставали прізвищеві назви, які на 
ту пору ще не втратили мотивацію, то, ймовірно, доцільно нагадати, чим, власне, 
вони відрізнялися від традиційних прізвиськ. 

Визначальною диференційною ознакою між прізвиськом і прізвищем стало 
те, що прізвисько було неофіційним знаком, тоді як прізвище було офіційним 
іменуванням родини. На Закарпатті, наприклад, бажаючи дізнатися прізвисько 
селянина, зацікавлена особа запитувала його односельців "Як ся кличе?", а при 
бажанні довідатися про його прізвище треба було питати "Як ся пише?". Крім 
цього, істотними диференційними ознаками були ще такі: а) прізвисько -- знак 
факультативний, тоді як прізвище -- обов'язковий для родини та її членів; 
б) прізвисько, як звичайно, -- знак семантично мотивований, тоді як прізвище - - 
асемантичний; в) прізвисько, як звичайно, -- знак однопоколінний, Тоді як 
прізвище -- спадковий. 

Визначаючи правовий статус прізвища, словникові дефініції найчастіше об- 
межуються двома ознаками. Наприклад, Українська радянська енциклопедія під- 
креслює лише спадковість прізвища: " Прізвище (у праві) -- набуте при народженні 
або вступі у шлюб найменування особи, що додається до власного імені й пере- 
ходить до потомків" (УРЕ 11 506). Словник української мови, визначаючи статус 
прізвища, так само акцентує на його спадковості, правда, при цьому ще 
наголошує, що воно вказує на спорідненість: " Найменування особи, набуте при 
народженні або вступі у шлюб, що передається від покоління до покоління і вказує 
на спорідненість" (СУМ МПІ 108). На спадковості побудоване й найавторитетніше 
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ономастичне визначення (див. вище). Останнє ще акцентує, що прізвище є 
іменуванням родини, а не іменуванням індивіда. 

Приблизно в такий же спосіб дефінують правовий статус прізвища Й інші слов- 
ники, видані свого часу в Україні, Радянському Союзі, Чехословаччині, Угор- 
щині та Австро-Угорщині, тобто в державах, де упродовж останніх трьохсот років 
жили закарпатські українці. 

Сімейний кодекс кожної європейської держави нині декларує обов'язок бать- 
ків передавати прізвище у спадок дітям і право дітей носити прізвище батьків. 
Він визначає також режим використання прізвища в офіційних сферах, аби в такий 
спосіб засвідчувати спорідненість 1 родову наступність громадян. За сучасним 
українським громадянським правом, прізвище передається від батька до дітей у 
незмінному вигляді. Будь-яке самовільне внесення змін у прізвище (в його 
структуру 1 навіть у Його правопис) забороняється законом, а переміна прізвища, 
як і внесення змін, доповнень та виправлень у записи актів громадянського стану, 
провадиться лише відділами реєстрації актів громадянського стану за пред'яв- 
ленням відповідних документів громадянином України від 16-річного віку (Кодекс 
про сім'ю та шлюб України 360, 469-470). 

Підхід правознавця до прізвища принципово відрізняється від підходу лінг- 
віста. Наприклад, прокурора, міліціонера, працівника банку, пошти мало 
цікавить фонетика прізвища (довге воно чи коротке, милозвучне чи 
немилозвучне...), їх не обходить ані морфологія (за яким зразком воно 
відмінюється), ані синтаксис (узгоджується прізвище з іменем чи ні, стоїть воно 
в препозиції до імені чи в постпозиції до нього), ані етимологія прізвища 
(українське воно з походження чи чужомовне). Правознавець не вникає в 
лексичне значення прізвища. Але його цікавить кожний компонент прізвища, 
бо кожна літера прізвища є юридично значущою як ідентифікаційний елемент 
денотата. Правознавця цікавить, чи родинний ідентифікатор, тобто те друге, 
додаткове, іменування особи, яке стоїть, як звичайно, після імені денотата, є 
тією ж самою незмінною назвою, чи не є нею, отже, чи є воно тим стабільним 
офіційним знаком, який уже кілька поколінь поспіль без суттєвих змін іменує 
всіх членів роду, аби часом не сплутати прізвище з якимись іншими додатковими 
позначеннями відповідного денотата, які так само могли б стояти при тому ж 
власному особовому імені. 

Для юриста вагомим із фонетики прізвища є лише те, чи воно однозначно 
ідентифікує відповідного денотата, чи в письмовому його відтворенні не допущено 
часом якихось відхилень від автентичного запису. Дефініція правового статусу 
прізвищ вимагає й відповіді на питання про те, коли саме цей статус сформувався 
і хто конкретно його встановив. Інакше кажучи, з яких пір родинне прізвисько 
батька (без якихось додаткових формантів) обов'язково починає передаватися у 
спадок дітям і внукам як стабільний знак роду. Закону, який зобов'язував би кож- 
ного громадянина мати стабільне прізвище і передавати його у спадок своїм на- 
щадкам, на українських землях довго не було. В офіційних колах (а тим більше у 
повсякденному житті) людей називали то однослівними, то багатослівними імену- 
ваннями, дотримуючись звичаєвого права, що діяло у громаді фактично до кінця 
ХУПІ ст. 

Поза очі люди могли називати один одного неофіційно однослівними, дво- 
слівними чи багатослівними іменуваннями і вдавалися до таких способів називан- 
ня не тому, що цього вимагав закон, а тому, що це давало змогу щоразу точніше 
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ідентифікувати денотата в ширших колах, наприклад, при складанні актів купівлі- 
продажу, у дарчих грамотах, судових справах, міжнародних відносинах. Навіть 
наприкінці ХУПІ ст. не всі соціальні групи в Українських Карпатах мали сталі й 
незмінні прізвищеві назви, тобто прізвища. 

Двослівна і трислівна системи іменування, які прийшли на зміну давній 
однослівній системі, розвивалися в кожного народу спонтанно. Цього вимагали 
зростаючі суспільні потреби. Спершу другий компонент таких іменувань не був 
ані обов'язковим, ані спадковим (отже, він не був прізвищем у юридичному 
значенні цього терміна), а функціонував як звичайне вуличне прізвисько. Дуже 
часто такий антропонім називав денотата за якимось його родичем (батьком, 
матір'ю, дідом, бабою, чоловіком...), визначаючи за допомогою генесіонімних 
суфіксів (рідше о флексій) місце поіменованого в родині (ЧуСуч 23-88). Однак у 
спадок такі антропоніми стали передаватися лише з часом. 

Навіть іменування, які характеризували денотата за батьком чи матір" ю, на 
перших порах, як звичайно, не передавалися у спадок наступному поколінню, а 
були лиш звичайними однопоколінними назвами. В офіційних документах ХУ П- 
ХУПІ ст. на різних слов'янських землях сини не обов'язково успадковували бать- 
кову приіменну назву. Часто для сина утворювали фактично нове іменування від 
батькового імені або від батькового прізвиська за допомогою актуального для 
цього регіону патронімного суфікса. Наприклад, батька могли записувати в 
документах Петро Король, а його сина вже називали і записували Василь 

Королевич; батько за документами був, скажімо, Іван Радило, а його син - - Олекса 
Радилюк. Інакше кажучи, в офіційних сферах давніше діяв той же мовленнєвий 
узус повзких патронімів, який понині виявляється в більшості слов'янських 
діалектів як живий процес назвотворення (ЧуСуч 83-88). 

Процес юридичної стабілізації прізвищ у слов'ян розпочався досить рано. 
Аналіз писемних пам'яток показує, що частина однопоколінних прізвиськ із ХІГУ-- 
ХУ ст. поступово ставала спадковою. Кілька таких прізвиськ, засвідчених за- 
карпатоукраїнськими писемними пам'ятками ХІТУ-ХУ ст., повторюються в пізні- 
ших документах із тих же сіл. Наприклад, прізвища Вблос, Стайп, які нині побуту- 
ють у закарпатському селі Угля, чи прізвище Іванчук із села Солотвина 
безперервно повторюються там же в документах упродовж останніх 600 років 
(ВбЇау 201, 209). 

Давня спадковість прізвищевих знаків спостерігається лише у привілейова- 
них родів, особливо дворян. Згодом такі родові знаки стають спадковими й у 
заможних городян, багатих купців. Для решти громадян спадковість прізвищевих 
знаків стала нормою пізніше. Переходові на двослівні іменування з другим стабіль- 
ним компонентом сприяли адміністративні заходи латифундій. Керуючись 
прагматичними міркуваннями, кріпосники вже у середині ХУЇ ст. переходять від 
сумарної системи перепису людності за кількістю членів родини до поіменних 
переписів, тобто до урбарів. А для цього влада змушена була раз і назавжди 
закріпити за кожною родиною чинне для неї тодішнє родове прізвисько як 
обов'язковий спадковий прізвищевий знак, тобто в функції прізвища. 

Вирішальний крок у юридичній стабілізації прізвищ як спадкових родових 
назв на Закарпатті здійснили державні інституції. Як і вінших народів, що населя- 
ли тоді Австрію та підлеглу їй Угорщину, прізвища серед закарпатських україн- 
ців було закріплено спеціальним декретом австрійського цісаря Иосифа П від 
| листопада 1780 р. Цей декрет зобов'язував кожну родину мати стабільне 
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прізвище і впорядковував режим його вживання та передавання нащадкам (Вепе5з 
12-13, ЧуДо 110). Однак цей декрет не зупинив процесу дальшого творення 
прізвищ. Не випадково 13 листопада 1814 р. цісар Франці змушений був підписати 
ще одне розпорядження, яким забороняв змінювати прізвище без наявності 
вагомих мотивів та без дозволу державних властей (Вепе5 12-13). 

Свідченням того, що Зміни в Класі прізвищ на Закарпатті тривають і досі, є 
такі факти: близько 15 У» прізвищевих назв, які фіксують місцеві писемні пам'ятки 
середини ХМІЇ ст., нині відійшли у забуття, бо відповідні роди упродовж двохсот 
років вимерли або перейшли на інші прізвища; серед корінної української 
людності з'явилися сотні прізвищ, які у середині ХУПІ ст. на Закарпатті письмово 
не засвідчені. 

Минуло понад 200 років, і мінливі однопоколінні іменування предків стали 
стабільними ідентифікаторами нащадків. Реалізуючи сімейний кодекс, діти 
обов'язково нині успадковують прізвище за батьком (рідше - - за матір'ю), а жінка, 
як звичайно, -- за чоловіком. Однак окремі зміни у класі прізвищ українців 
відбуваються й у наші дні (ЧуСучПр 219-226), щоправда, вони здійснюються лише 
з дозволу державної адміністрації. 

ГЛОБАЛЬНІ, НАЦІОНАЛЬНІ ТА РЕГІОНАЛЬНІ 
ОЗНАКИ ПРІЗВИЩ УКРАЇНЦІВ 

Усебічне дослідження прізвищ виявляє в них ознаки щонайменше трьох різ- 
них вимірів: а) глобальні, тобто універсальні, притаманні для прізвищ кожного 
суспільства, незалежно від того, в якому етнічному середовищі вони сформувалися 
і яку національну громаду обслуговують сьогодні; б) національні (експліцитні та 
імпліцитні), властиві лише прізвищам одного народу чи прізвищам кількох спо- 
ріднених етносів; в) регіональні, характерні не для всієї нації, а лише для 
окресленого регіону чи окремої етнічної групи. 

За першим виміром, прізвище -- правова категорія, елемент сімейного права. 
Відповідно до цього основне призначення кожного прізвища - - об'єднувати групу 
кровно споріднених осіб, аби в такий словесний спосіб, власне, за допомогою 
цього соціального знака, відрізняти і протиставляти один родинний осередок 
іншим аналогічним утворенням громади. 

Ідея вербально виражати належність індивіда до відповідного родинного 
осередку не є винаходом чи здобутком якогось одного народу. Вона довго ви- 
зрівала і формувалася в надрах кількох народів середньовічної Європи, доки не 
опанувала весь світ (Чучка 1978, 104 і далі, Суперанская 56, Кутиг ХХУ). У цьому 
сенсі прізвища українців, як і прізвища будь-якого іншого народу, є феноменом 
глобальним, тобто наднаціональним, і режим їх використання українцями мало 
чим відрізняється від режиму функціонування прізвищ у словаків, сербів, італійців, 
німців чи вірмен. 

Деякі європейські народи, наприклад, німці, румуни, угорці, навіть назива- 
ють це поняття за його функцію "сімейним іменем" (пор. нім. термін Катійїсппате, 
рум. пите ае Гатійг, угор. сзашйдапеу). Особа лише тому і є носієм цього прізвища, 
що вона є членом відповідного роду. Окремо взяте власне особове ім'я (як 1 окре- 
мий антропонім якогось іншого класу, наприклад, прізвисько або псевдонім) не- 
спроможне виконати розрізнювальну та ототожнювальну функції в сучасному 
розвиненому суспільстві так успішно: ім'я здатне ідентифікувати індивіда в межах 
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власної сім'ї денотата або в колі близьких друзів, а прізвисько - - так само лише у 
вузьких колах та й то переважно поза очі. 

Глобальним є й задум зробити прізвище, тобто цю родинну назву, не просто 
інтеграційним для всіх членів родини знаком, але й узаконити його як стабільний 
та незмінний знак для всіх прийдешніх поколінь роду. Багатопоколінна спадковість 
прізвищевої назви, зі свого боку, упродовж кількох століть зробила з повнозначного 
(нерідко навіть промовистого) прізвиська типову асемантичну одиницю мови, яка 
нині вже навіть не перекладається іншою мовою, а незмінно функціонує без 
просторових кордонів по всьому світі як і будь-яка інша мовна універсалія. 

Можна дошукуватися й інших глобальних ознак прізвища як категоріальної 
величини. В індоєвропейських, семітсько-хамітських, тюркських та деяких інших 

мовах до таких універсалій, імовірно, слід зарахувати також ідею патронімності, 
власне, задум утворювати прізвище денотата за іменуванням його батька та 
передавати цей мовний витвір у спадок нащадкам іменованого саме по лінії батька, 
а не по лінії матері. Щоправда, національномовна реалізація цього задуму, 
передусім її експліцитні засоби вираження, майже у кожного народу (зокрема й 
українців) є специфічною національною, а часто -- навіть регіональною. 

На тлі антропонімів інших класів сучасному прізвищу притаманні такі гло- 
бальні ознаки: 

1. Юридична обов'язковість. Прізвище -- не факультативний знак, який може 
бути, а може й не бути у громадянина. Прізвище - - обов'язковий знак офіційної 
ідентифікації кожного громадянина (причому найголовніший), який фігурує в 
усіх його документах. 

2. Родинна спадковість. Прізвище -- багатопоколінний родинний знак, який 
у кожному суспільстві передається у спадок від голови родини до його дітей та 
онуків відповідно до закону сімейного права держави. 

3. Часова стабільність. Прізвище закріплюється за родиною раз і назавжди, і 
жоден з її членів та нащадків не має права самовільно замінити цей знак на якесь 
інше іменування. Саме ця ознака юридично забезпечує кожному прізвищу бути 
виразником тяглості зв'язку між поколіннями. 

4, Мінімальне звукове варіювання. Законодавство кожної держави турбується, 
аби одне й те ж прізвище громадянина завжди вживалося в тому ж звуковому 
вигляді. В Україні відхилення від цієї вимоги допускається лише при потребі родо- 
статевого розрізнення осіб (наприклад, прізвище чоловіка Біленький, а жінки -- 
Біленька, прізвище батька Яцьків, а дочки -- Яцькова, прізвище брата Петришин, 
а сестри - - Петришина) та у випадках, коли цього вимагає морфонологія мови, 
зокрема обов'язкове чергування голосних або приголосних звуків при відміню- 
ванні деяких прізвищ (наприклад, прізвища Борода --- Борід, Кремінь -- Кременя, 
Мазурок --- Мазурка, Бігупнець -- Бігунця, Полюга -- Полюзі, Стбійка -- Стойці). 

5. Максимально мозіслива індивідуалізація. Передавання прізвища у спадок від 
батька до дітей та онуків з кожним поколінням натурально збільшує кількість 
співпрізвищників, унаслідок чого кожне прізвище з колишнього абсолютно 
індивідуалізуючого знака поволі перетворилося на своєрідну омонімну назву: од- 
ним і тим же звуковим комплексом. Наприклад, прізвищем Бобко, Попович чи 
Русин на Закарпатті нині називають і записують не одну лише якусь родину (тим 
більш не одного якогось індивіда), а сотні чи й тисячі різних родин із цими ж 
прізвищами, носії яких навіть не припускають, що вони є нащадками якогось 
спільного предка, а дотримуються думки, що вони є просто співпрізвищниками. 
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Роль компенсатора при потребі точної індивідуалізації прізвища в таких випадках 
виконують особові імена, по батькові та інші додаткові засоби ідентифікації 
денотата, утворюючи різні антропонімні словосполучення. 

Національно-мовна відмінність прізвищ, принаймні у європейських народів, 
виявляється у принципах та способах називання, а ще повніше -- у засобах 
вираження зв'язків спорідненості між членами роду. Спостерігаючи за способами 
називання, реалізованими в українських прізвищах, доходимо висновку, що в 
період їх юридичної стабілізації (кінець ХУМП-початок ХІХ ст.) кожне т. зв. 
стандартне українське прізвище з ономасіологічної точки зору відповідало на 
одне з таких запитань: 

1. Чиїм сином був засновник роду, пойменований цим прізвищем (Брехлій- 
чук, Бугаєнко, Букбвич, Головнич, Гаврилів, Ворожильчак, Панасюк, Підкбв'ят, 

Проданець, Федоришин, Шевчик)? Як і в більшості східнослов'янських, південно- 
слов'янських та прибалтійських і скандинавських народів, прізвищева патронім- 
ність в українців здебільшого виражена через спеціальні генесіонімні суфікси, тоді 
як у інших народів Європи вона, як звичайно, імпліцитна, тобто ховається в без- 
суфіксних утвореннях, які з часом могли зазнати десуфіксації (батька записано 
на прізвище Колясюк, а сина прозивають Коляса -- Рахівщина). 

2. Яким він був на зовнішність або за внутрішніми ознаками (Бабій, Балагур, 
Білоус, Брикало, Буркало, Блицкан, Гакавець, Гладкий, Г оріздра, Дикун, Зизень, 
Лівак, Нечистак, Окаль, Рогач, Тряси ихвуст,.. .)? 

3. Звідки він був родом або звідки прийшов (Бережняк, Бистряник, Бошняк, 
Буківчаник, Верхдвинець, Волбський, Зайда, Мараморощак, Молдавчук, Перечин- 
ський, Таліянин, Турок,...)? 

4. Ким він був за видом діяльності або за фахом (Бердар, Вівчар, Воловар, Вос- 
кобійник, Колодій, Кдльош, Кухта, Мельник, Перевузник, Пищальник, Рубайвульха, 

Староста,...)? 
5. Чим володів або не володів денотат, чи до якого соціального стану належав 

(Безверхий, Богач, Красножюби, Сабадбш, Сирохман, Сухомлий, Чорповіл,...)? 
6. Ким був у сім'ї (Годбванець, Зятюк, Найда, Пасимчук, Приймак, Пристая, 

Притула, Сиповець, Уцюський, Хбвапець, Третяк,...)? 
7. Яку пригоду пережив (Віпадок, З їденик, Мальдванець, Переста, Погорілець, 

Продан, Роспбпа, Схбваник,...)? 
Перелічені ономасіологічні розряди прізвищ представлені В усіх народів 

середземноморської культури, але частка кожного з них у різних народів Євразії 
неоднакова. 

Значно повніше виявляється частка національних відмінностей у засобах ви- 
раження спорідненості, а передусім -- патронімності. Уже давно помічено, що 
більш ніж половина українських прізвищ (РедСуч 195), як і білоруських, російсь- 
ких, болгарських та сербських, містить генесіонімний суфікс, який натякає на 
прабатька денотата, тоді як у переважної більшості прізвищ поляків, словаків та 
чехів експліцитні патронімні форманти майже відсутні (Никонов 267). 

Найпоширенішими засобами вираження родинної належності в період 
активного творення прізвищевих назв та їх юридичної стабілізації в Україні були 
патронімні суфікси -епко, -іок, -чук (за їх допомогою утворювалися т. зв. стандартні 
прізвищеві назви), тоді як поза східнослов'янським та південнослов'янським 
мовним масивом експліцитні прізвищеві утворення не запанували: у росіян і 
болгар перші місця за продуктивністю посіли суфікси -ов, -ев, -ип, тоді як у західних 
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слов'ян кількість подібних прізвищевих утворень мізерна. У сербів та білорусів 
високою була продуктивність суфіксів -ич, -ович (Никонов 266-267), тоді як у 
болгар подібні утворення майже відсутні. Крім цього, національні ознаки прізвищ 
виявляються навіть у їх орфографії та у відмінюванні лексем (наприклад, укр. 
Шевченко --- білор. Шеученка). 

Зазначені національні відмінності прізвищ справді показові, але жодна з них 
не є універсальною: ареали їх функціонування мало коли покривають усю етнічну 
територію відповідної нації, а поза переліченими формантами залишається ще 
багато інших специфічних формальних особливостей, які мають регіональний, а 
часто й вузьколокальний характер. Регіональні особливості можуть стосуватися 
всіх мовних рівнів, почавши з принципів номінації, продовжуючи засобами 
вираження словотвірних значень, їх валентністю, продуктивністю кожного з них 
і, нарешті, фонетичними, зокрема акцентуаційними, особливостями, які так само 
надають прізвищам регіонального колориту. 

Ономаст швидко зауважує, наприклад, таку західноукраїнську (але заодно й 
словацьку, малопольську та північносербську) особливість, як висока частотність 
прізвищ, утворених від іменувань матері денотата (від її імені або від ії андроніма) 
за допомогою таких суфіксів, як -ич, -ин (наприклад, закарпатські прізвища Веклич, 
Ганусяк, Ганчин, Дусин, Марусич, Марусин, Марусяк, Мотрунич, Панькулич, 
Пашкуляк, Строін,...). 

Близький до зазначеного ареал поширення мають такі ж прізвища з патро- 
німним суфіксом -инець: Бабинець, Варваринець, Зозулинець. Примітне й те, що на 
Закарпатті прізвища зазначеної моделі мають наголос на тому ж складі, що й 
твірна основа (пор. Маруся -- Марусинець, попадя -- Попадинець...), тоді як 
галичани переставляють наголос на суфікс (імовірно, за аналогією до здрібнілих 
імен на зразок Богданець, Федорбць), а при відмінюванні -- аж на флексію (пор. 
на Закарпатті ім'я Маря -- прізвище Маринець, родовий відмінок -- Маринця, у 
Галичині ж прізвище Марипець, а родовий відмінок -- Марицця. 

Не менш помітною ареальною особливістю прізвищ українців Карпатського 
регіону (а вона характеризує й прізвища словаків, поляків, чехів, словенців та 
навіть прізвища румунів і угорців) є дуже високий відсоток прізвищ, план 
вираження яких (без додаткових формантів) повністю збігається з експонентом 
відповідних власних особових імен. Наприклад, прізвища Борис, Гаврило, Данило, 
Кіндрат, Микула, Папас, Пилип, Семен, Тимкб, Юркб. Ця регіональна риса 
імпліцитних патронімів повторюється ів прізвищах, співзвучних із місцевими 
апелятивами. Наприклад, сучасні українські прізвища Баран, Вівчар, Гусак, Дуб, 
Дяк, Жаба, Мдтуз, Пиріг, Сливка, Субдта, Цап, Черешня. 

Специфічна закарпатська регіональна особливість прізвищ виявляється також 
у високому відсотку місцевих лексичних діалектизмів (Воробок, Вупадок, Гаврам, 
Гелевап, Заяць, Когут, Лоскоріх, Медвідь, Моталь, Повідайчик, Слутий, Шершуп,...), 
у наборі архаїзмів та історизмів (Дзямка, Казибрід, Капраль, Кміть, Крайник, Лях, 
Сирохман, Сивохдвп, Стільник, Тайстра, Товкап, Табахарь,...), у специфічних 
запозиченнях (Бланар, Бдчкор, Кобчіш,...) та навіть у творенні дериватів від 
іншомовних антропооснов (Боднарюк, Варгулич, Шварцюк, Югасввич,...). Однак 
найбільше регіональних особливостей припадає на звукове оформлення за- 
гальноукраїнських лексем, зумовлене регулярними і нерегулярними фонетичними 
змінами в місцевих українських говорах. Наприклад, прізвища Вудмаска, Гримут, 
Дем'єн, Звонарь, Купдрат, Кус, Кучиір, Ломага, Перевузпик, Федор, Хрінь, Хвуст, 
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Червеняк відповідно до загальноукраїнських лексем відмазка, гриміт, Дем'ян, 
дзвонар, Кіндрат, кіс, кушнір, ломака, перевізник, Федір, хрін, хвіст, червоняк. 

ПОНЯТТЯ «ПРІЗВИЩА УКРАЇНЦІВ" 
ТА «УКРАЇНСЬКІ ПРІЗВИЩА" 

Питання про співвідношення свого та чужого стосовно прізвищ в Україні не 
розв'язане навіть у загальних рисах. Не існує усталеного погляду на зміст поняття 
-свої прізвища" чи "українські прізвища" і т. ін. Ю.Редько, який оперує терміном 
"українські прізвища", не визначає цього поняття, але на практиці повсюдно вжи- 
ває цей термін у значенні "всі прізвища українців" "(Редько, РедьСуч). В.Ташиць- 
кий поділяв усі прізвища поляків на власне польські та запозичені. До останніх 
відносив ті, носіями яких є поляки. За словами Й.Бенеша, чеськими прізвищами 
є лише "прізвища, утворені чехами від чеських або від перейнятих слів", хоча він 
вважає за можливе зараховувати до чеських також ті утворення, що виникли в 
інонародному середовищі, але пристосовані до чеських іменувань, наприклад, 
латинські та грецькі гуманістичні імена як прізвища чехів (Вепез5 5). 

Звичайно, фактом українського мовлення може бути всяке прізвище незалеж- 
но від національно-мовного походження цього іменування та національної належ- 
ності його носія. Однак бути елементом українського контексту ще не означає 
бути українським прізвищем. Навіть якщо носії чужомовних прізвищ украї- 
нізуються, їхні прізвища на цій лише підставі не можна кваліфікувати як українські 
лексеми. Адже ці назви продовжують зберігати етимологічну структуру або 
втрачати її, але від цього вони не перестають бути чужомовними одиницями в 
українській мові. 

Щоб уникнути термінологічних непорозумінь, пропонуємо послідовно роз- 
різняти такі поняття: "прізвища українців" та "українські прізвища". Перше 
поняття протиставляємо поняттю "прізвища неукраїнців", а друге -- поняттю 
"чужомовні прізвища", або "перейняті прізвища". Критерієм розмежування 
понять "прізвища українців" та "прізвища неукраїнців" є національна належність 
їх носіїв, тоді як розмежувальним критерієм понять "українські прізвища" та 
"неукраїнські прізвища" для нас є лінгвальний, власне, етимологічний. Отже, до 
прізвищ українців у цій праці відносимо всі без винятку прізвища осіб української 
національності, якщо їх носії вважають себе українцями. Це означає, що крім 
прізвищ власне українського походження, до цієї групи зараховуємо також ТИСЯЧІ 
чужомовних лексем, утворених представниками інших народів, наприклад, такі 
прізвища закарпатських українців, як Брадач, Керекеш, Коперльос, Кравс, Лепдсл, 
Лбвас, Мийгеш, Опіярі, Орос, Сабадбши, Сікора, Скунць, Томчані, Шандор, Шубер, 
якщо їх денотати є людьми української національності. 

До українських відносимо прізвища, утворені засобами та способами україн- 
ського словотвору від слів української мови. Це означає, що крім слів одвічно 
українських на зразок Березич, Бистряник, Бігунець, Білан, Бобрович, Мельничук, 
Станчак, Токар, Чорней..., до українських прізвищ зараховуємо також ті, що 
походять від давніх українських адаптованих запозичень, як Волойтир, Гусар, 
Капраль, Кушиір, Турок, Ббико, Дипис, Лукач, Тдмаш, навіть тоді, коли ареал 
функціонування запозичень обмежений (наприклад, прізвища Бисага, Варга, 
Кочіш, Лакітди, Мачка, Мигаль, Феркд, Югас, Янчій), а кінцева етимологія таких 
основ апелятивів чи імен - - румунська, угорська, німецька, словацька, польська 
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чи якась інша. Поза всяким сумнівом, до українських прізвищ зараховуємо також 
усі прізвища українців, якщо вони утворені від чужомовних слів (навіть вузьколо- 
кальних, зокрема карпатських), але за допомогою українських словотворчих 
засобів. Наприклад, прізвища Бесаганич, Вайдулич, Волощук, Газдик, Габорець, 
Ференцик, Фрідманський. 

До речі, носіями українських прізвищ нині, як і раніше, є не лише люди укра- 
їнської національності. Вони поширені також серед словаків, поляків, угорців, 
румунів та серед людей інших національностей на тих землях, де раніше жили 
українські громади, зокрема у східній Словаччині, в Польщі, у північній Угорщині 

та в румунському Марамороші. 

ВАРІАНТНІСТЬ ПРІЗВИЩ В УКРАЇНІ 

Наперекір тому, що стабільність прізвища є фундаментальною його ознакою, 
в українців, як і у більшості народів Європи, майже кожне прізвище як одиниця 
мови фактично може реалізуватися в кількох мовленнєвих варіантах. Дехто з 
ономастів навіть заявляє, що нормальна умова функціонування власної назви 
виявляється у її варіюванні, що власна назва неможлива без варіювання (СупУд 
27). Головною підставою, яка дає змогу видозмінювати план вираження прізвища, 
є те, що прізвище нині вже вільне від зв'язку з поняттям. На відміну від прізвиськ, 
майже кожне нинішнє прізвище є омонімною назвою. Прізвище вже не є 
абсолютно індивідуалізуючим знаком денотата: носіями одного й того ж прізвища 
можуть бути особи різної статі, поколінь, жителі різних територій (навіть не бу- 
дучи родичами), які користуються різними мовами або діалектами однієї мови, 
різними системами письма, а їхні прізвища щоразу можуть виступати в іншому 
функціональному стилі. Ці фактори й породжують велику кількість варіантів 
кожного прізвища. 

Розмаїття прізвищевих варіантів найдоцільніше розглядати за трьома кри- 
теріями -- родостатевим, територіальним та функціонально-стильовим. 

Родостатеві варіанти. Прагнення мовців до максимальної індивідуалізації 
денотата призводить до того, що частина прізвищ, поряд із чоловічим (основним) 
варіантом, у деяких народів має й узаконений чи неузаконений спеціальний 
варіант для дружини та для дочки, а нерідко -- окремий варіант 1 для сина. Пор. 
українське прізвище Бдидар із такими його варіантами, як Бондариха, Бопдарівна, 
Бондарчук із Поділля чи чотири варіанти прізвища Стахиєк (для чоловіка), 
Стахиєчка (для дружини), Стахисчодк (для сина) і Стахисчі (для дочки) із Лем- 
ківщини (КовТип 26). 

Родостатеве розрізнення денотатів у прізвищах українців нині вже не знахо- 
дить повного і повсюдного вираження. У офіційно-діловому стилі лише прізви- 
ща-прикметники (та й то не всі) мають по два узаконені варіанти, тобто по дві 
родостатеві форми. Якісні та відносні прикметники як чоловічі прізвища мають 
флексію -ий (Конечний, Полянський, Марипцівський), а будучи жіночими, 
приймають формант -а (Копечна, Полянська, Марипцівська). Лише в зоні активних 
міжмовних контактів з угорцями та румунами часом виявляється тенденція 
вживати чоловічу форму не лише для чоловіків, але й для жінок (пор. Грабовські 
Іван і Грабовскі Марія). Для жіночих прізвищ, співвідносних із формами 
присвійних прикметників на -ип та -ів, на зразок Бурип, Петришин, Селяйчий, 
Данків, варіанти з формантом -а (Петришина, Данкбва) кваліфікуються як 
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факультативні. У прізвищах, які є формою нечленних прикметників та пасивних 
дієприкметників, на зразок Глодан, Кохан, Продан, Шестокрил, діловий стиль не 

допускає жіночих варіантів. Отже, 1 Василь Продан, 1 Наталка Продан. 
По говорах карпатської групи кожне чоловіче прізвище має також традицій- 

ний жіночий відповідник для дружини та дочки. Від прізвищ на кінцевий приголос- 
ний жіночий варіант утворюється за допомогою форманта -ка. Наприклад, батько 
Коник, а дружина і дочка - - Коничка, батько Зубаль, а дружина і дочка - - Зубалька. 
У різних українських говорах карпатської групи цю ж функцію (метронімну та 
андронімну) виконують і інші форманти, наприклад, суфікси -аня, -уля, -янка, -овка, 
-иня, -ина. Пор. чоловічі варіанти Свида, Данко, Воронюк, Хваста, Тряско, Славіта 
та їх жіночі відповідники -- Свиданя, Данкуля, Воронянка, Хвастбвка, Тряскиня, 

Славітина, описані вже в антропонімічній літературі (ЧуАн 152-161, ЧуАндр 157- 
162, ЧуПатр 52). У міжвоєнні роки намагалися запровадити в середні школи 
Галичини та Закарпаття жіночі патроніми на -івна, як Васьківна, Небесниківна 
від батькового прізвища Васько 1 відповідно -- Небесник. 

Територіальні варіанти. Їх тисячі, а зумовлені вони здиференційованістю 
місцевих говорів на фонетичному рівні. Наслідком різної рефлексації окремих 
звуків та звукосполучень на Закарпатті частими є випадки, за яких одна прі- 
звищева назва дала по два-три різні прізвища і більше, які філолог кваліфікує як 
фонетичні варіанти однієї лексеми. Наприклад, варіанти Казибрід -- Казибруд - - 
Казибруд; Присліпський --- Прислупський, Г прич-- Гмрич-- Г річ; Прибьши -- 
Прибош -- Прибуш; Матей -- Матий -- Матій; Софілканич -- Суфілканич -- 
Цуфілканич; Яремчук --- Єремчук; Козуряк --- Козурєк; Макосій --- Макусій; Реплюк- 
Риплюк; Дулішкдбвич -- Дулишкбвич; Москалюк --- Маскалюк; Сідун -- Сидун. 

Різна діалектна рефлексація окремих звуків раніше призводила аж до право- 
писного закріплення специфічних говіркових фонем (наприклад, фонем /мі/ та /Ї, 
які для загальнонаціональної української мови невластиві). Бажання мовців 
якомога точніше відтворити ці фонеми на письмі за відсутності відповідних літер 
в українському (та й в угорському І чеському) алфавіті спричинили появу низки 
графічних варіантів прізвищ українців при їх записуванні у різні офіційні до- 
кументи. Ось кілька таких прикладів. Прізвища, які на місцях звучать як Білогьірка 
Бобьшич, Глоджикурка, Жбьра, Мьща, Стрьосак, у документи записують 
найчастіше під такими варіантами, як Білогирка, Білогдбрка, Білогурка; Бобинич, 
Бобдпич; Жбдра, Жбура; Мица, Міца, Мбца; Стрижжак, Стріжак, Стружак, що 

на практиці інколи призводить до різних колізій. А прізвища з фонемою /)/ на 
зразок Г римут, Кус, Кукало, Обуцький, Прокуп, Чуп найчастіше записують як 
Гримут, Г, римот; Кіс, Кус, Кос; Кікало, Кюкало; Прокоп, Чуп. 

Чимало варіантів зумовлено асимілятивно-дисимілятивними змінами приго- 
лосних у антропоосновах. Пор. фонетичні варіанти лексем, відбиті у прізвищах 
Великап -- Велеган; Брящайко -- Бращайко; Звонарь -- Дзвонарь; Паращинець -- 
Парашипець; Желізко -- Зелізко; Ретізпик -- Рекізник; Тивадар -- Ківадар; 
Дерев'янко -- Деревлянка; Дем би - Демиєй; Мелник --- Меллик; Парлаг --- Паллаг, 
Горохбвич -- Орохдвич; Гончарь --- Горчарь -- Гощарь; Капраль -- Капларь; Окаль-- 
Вокаль; Паук -- Павук; Лоскоріх -- Роскоріх; Вукста. -- Вурста -- Урста -- 
Уста (усі походять від апел. вьікрьстть)... | майже кожний із подібних фонетичних 
варіантів упродовж останніх двохсот років уже по кілька разів було " освячено" 
угорськомовними, чеськомовними, російськомовними та українськомовними 
документами високого рівня офіційності. 
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Усні та письмові варіанти. Українські прізвища як слова виникли в народно- 
розмовному мовленні: офіційні кола лише з часом письмово запровадили ці назви 
в документи і закріпили їх за громадянами як спадкові стабільні родові назви. 
Водночас офіційні записи, особливо якщо вони виконані латинською графікою в її 
угорському або чеському варіантах, точно не відображали живомовного звучання 
українських слів. Офіційна письмова фіксація українських прізвищ часто спотво- 
рювала їх автентичне звучання, чим породжувала багато нових письмових варіан- 
тів прізвищ. Українське діловодство, яке прийшло в Карпати на зміну латинському, 
угорському і чеському, часто орієнтувалося саме на ті неточні чужомовні записи, 
чим породило нові варіанти написань, які суттєво різнилися від їх усного живомов- 
ного їх вигляду. Наприклад, традиційні усні варіанти прізвищ Бльшиниць, Гричка, 
Тодбвчич, Химич, а письмові -- Блешинець, Гречко, Тодавчич, Хіміч. 

Функціонально-стилістичні варіанти. Попри те що майже кожний територіаль- 
ний варіант прізвища має власний ареал безперешкодного традиційного викорис- 
тання (наприклад, варіант Сабадош функціонує на Ужанщині, варіант Сабадош -- 
на півдні області, а варіант Сабадьшни -- у її східних районах), трапляються 
випадки, коли один і той же носій прізвища відомий під двома варіантами -- у 
побуті під розмовним чи діалектним варіантом, а в офіційно-діловій сфері - - під 
якимось змодифікованим. Ось кілька конкретних фактів, узятих із Закарпаття. Тут 
перший варіант розмовний, а другий -- офіційний: Ббжан -- Бажан; Брусьб -- 
Бруссб, Гонак -- Гонак; Деревлянка --- Дерев'янко; Васькд -- Васкбв; Гомонай -- 
Гомоннай; Харляк -- Карляк; Попівнєк -- Попівняк; Перебздяк -- Перевзяк; 

Сятьня -- Святиня; Чулий -- Чулей; Шпьнтак --- Шпонтак. 
Ініціаторами творення таких стилістичних варіантів є здебільшого їх дено- 

тати. Це вони, прагнучи ошляхетнити свої прізвища, надати їм більшої престиж- 
ності чи бодай псевдограмотності, за згодою рагсів чи при потуранні останніх 
вносять "корективи". Як наслідок, попри те що державні органи узаконили 
прізвища у статусі незмінних стабільних знаків для юридичної ідентифікації 
громадян, насправді (і в усному мовленні, і на письмі) нові варіанти прізвищ 
виникають і тепер. Отже, загальна кількість прізвищевих варіантів нині зростає. 

СЕМАНТИКА ПРІЗВИЩЕВИХ НАЗВ ТА ЇХ ІНФОРМАТИВНІСТЬ 

Прізвища -- типові асемантичні знаки, і нині жодне з них ніякого відтінку (ні 
позитивного, ні негативного) не виражає. Сучасне прізвище лише називає родину, 
позначає її і в такий спосіб ідентифікує сім'ю та кожного з її членів у громаді. У 
цьому -- головне призначення прізвища. 

Те, що твірні основи багатьох сучасних прізвищ своїм звучанням повторюють 
твірні основи загальних назв чи основи власних назв інших класів (наприклад, 

закарпатські прізвища Борсук, Бублик, Варивода, Волосач, Волбшин, Гарбуз, Гиря, 
Господар, Дідик, Довбия, Звопар, Знак, Нитка, Пасіка, Рабип, Сирота, Слітий), зовсім 
не означає, що прізвища дотепер є релевантними виразниками відповідної семантики. 

Те саме стосується також словотвірного значення формантів, наявних у прі- 
звищах. Наприклад, суфікс -ович у прізвищі Павлюкодвич, уже не свідчить, що 
батьком Павлюкодвича є особа на прізвище Павлюк, як і суфікс -іок у сучасному 
прізвищі Павлюк уже не вказує, що батьком Павлюка є Павло. 

Зате кількасот років тому (власне, до юридичної стабілізації прізвищ, яка ос- 
таточно зробила з колишніх однопоколінних прізвиськ стабільні багатопоколінні 
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правові знаки), кожна прізвищева назва ще була значущою одиницею: вона не 
просто називала особу, але й характеризувала її за якоюсь родинною, майновою, 
етнічною, професійною, зовнішньою, інтелектуальною чи якоюсь іншою приміт- 
ною ознакою, яка виділяла цю людину (власне, засновника роду) із кола інших 
членів колективу. Тому, говорячи про семантику прізвищ, тут розумітимемо лише 
допрізвищеву семантику, та й то лише лексичну семантику твірної основи без 
семантики генесіонімних (тобто патронімних, метронімних та інших роди- 
чівських) і квалітативних формантів. 

Те саме стосується й словотвірного значення прізвищ, передусім їх твірних 
основ. Зокрема, у сучасних прізвищах на зразок Петришинець кінцевий формант 
-ець уже не є релевантним виразником демінутивності та субстантивації. Суфікс 
-ин, який передує йому, вже не виражає присвійності, морф -иш (а він єрефлексом 
форманта -иха) не є виразником андронімності, яку він виражав, поки мислилася 
Петриха, тобто "Петрова дружина". Так само й кореневий сегмент прізвища 
Петрийшинець, тобто корінь Петр-, уже не асоціюється з Петришинцевим 
батьком (та, зрештою, ЛПетрдо міг бути й дідом чи прадідом засновника роду 
Петришинців). 

Поморфемний аналіз прізвищ на зразок Летришинець дає змогу виділити чотири 
релевантні морфеми (кореневу морфему Петр- і три суфіксальні морфеми -- -иха, 
-ин та -ець) та доводити, що три останні до акту юридичної стабілізації прізвищ 
ще виражали якісь дериваційні, тобто словотвірні, значення. Лінгвіст спроможний 
відтворити генеалогічну схему роду Петришинців, хоч від засновника роду (тобто 
від Петра до Петришинця) змінилися щонайменше три генерації, доки за цим 
родом остаточно було закріплено прізвищеву назву Петришинець: засновник 
роду, тобто якийсь Петро, спочатку мусив оженитися, аби його дружину прозвали 
за ним Петрихогю. Петриха мала народити й виховати сина, аби люди прозвали 
його Петришиним. До присвійноприкметникового іменування її сина Петришина 
після цього приєднали суфікс -ець, який перетворив цей прикметник на іменник 
не лише за змістом, але й за формою. 

Дотримуючись концепції бінарності словотворчого акту у випадку з прізви- 
щами на зразок Петришипець, лінгвісти спроможні виявити в ньому ще три лінійні 
словотворчі акти Й довести, що кожний із цих актів щоразу додавав лексемі нового 
дериваційного значення. Однак нині жодна з наведених дериваційних морфем 
(ані -иха, ані -ин, ані -ець) фактично вже не є релевантна: кожна з них перестала 
виражати відповідне значення ще до кінця ХУПІ ст., коли однопоколінне 
прізвисько (власне, прізвищева назва) перетворилося на спадкове прізвище. А 
перед тим у згаданому роді Петра мусили змінитися бодай три покоління. 

Щось подібне відбувалося також із прізвищами на зразок Дячиший, у якому 
українець ще спроможний відчути натяк на якусь жінку Дячиху, котра мала бути 
дружиною якогось Дяка чи дяка, а в форманті -ши ми ще здатні розпізнати суфікс 
присвійного прикметника, який приєднано до андроніма Дячиха чи дячиха. Однак 
нинішнє прізвище Дячиший -- це вже не прикметник, який відповідає на питання 
"чий" і відмінюється за відмінками як присвійні прикметники (Дячиший, Дячиши- 
пого, Дячишиному...). Це звичайний іменник, який відповідає на питання "хто" і 
відмінюється за зразком іменників другої відміни (род. -- Дячишина, дав. - - Дя- 
чишипові, ор. - Дячишином...), а головне--- до діяльності дяка, тобто "служителя 
церкви, який допомагає священикові під час богослужіння", цей Дячиший уже 
прямого стосунку не має. 

ХІХ 



Отже, прізвища карпатських українців у наші дні справді є типовими асеман- 
тичними номінативними одиницями: вони не виражають ні лексичного, ні 
словотвірного значення. Про семантику українських прізвищ у термінологічному 
значенні слів "семантика" і " прізвище" можна говорити лише стосовно давніших 
часів, а саме -- говорити про те, що вони означали як іменування, доки не 
перетворилися з однопоколінних прізвищевих назв на багатопоколінні спадкові 
назви, тобто доки не стали стабільними офіційними прізвищами. Тому й тут 
вважаємо за зручніше говорити не про семантику прізвищ, а лише про семантику 
прізвищевих назв та про семантику їх твірних основ. Для більшості українців, 
передусім для простих селян, що віками заселяють Українські Карпати, перехід 
прізвищевих назв у прізвища датується кінцем ХУПІ ст. Однак багато з тих слів, 
які нині виконують роль прізвищ, у закарпатських українців, передусім у 
заможніших верств населення, значно давніші. Вони були власними назвами 
(особовими іменами, індивідуальними прізвиськами, родинними прізвиськами) 
набагато раніше -- частина у ХПЇ-ХУ ст., а частина ще на межі І та П тис. після 
Р. Х. Семантику цих слів ще можна відтворити в пам'яті. 

Погляд ономаста на семантику щонайменше 11 500 прізвищевих назв закар- 
патських українців дає змогу глибше зрозуміти процес формування прізвищ в 
Українських Карпатах, суттєво розширити відомості про лексичний склад 
давньоукраїнської та староукраїнської розмовної мови ХТУ-ХМІПЇЇ ст., а розкриття 
закладеної в них інформації обіцяє з'ясувати ще не одну сторінку соціальної, 
етнічної та культурної історії краю. 

За семантикою твірних основ прізвищеві назви закарпатських українців поді- 
ляються на три групи: прізвищеві назви, в яких закладені особові імена; прізвищеві 
назви, побудовані на апелятивах; прізвищеві назви, мотивовані топонімами. 

Відіменних прізвищ на Закарпатті 42 У, відапелятивних -- понад 35 У/о, а від- 
топонімних -- близько 6 У». Понад 6 У» припадає також на прізвища спірної та 
нез'ясованої семантики, а більш ніж у 12 У5 прізвищ семантика розкривається лише 
на лексичному матеріалі інших мов. 

Серед прізвищ зі спірною допрізвищевою семантикою є різні лексеми. Одні з них 
(наприклад, Даниловський, Домашинець, Яремчук) неможливо беззастережно віднести 
ні до відіменних, ні до відтопонімних, інші (наприклад, Куля, Кулинич, Папчук) мають 
прийнятні етимони як серед імен, так і серед апелятивів. Та найбільше спірних серед 
тих, які можна трактувати і як відапелятивні лексеми, і як автохтонні слов'янські 
імена (наприклад, Біляк, Світлик, Страшкд). А загалом кількість прізвищ, які 
походять від давньослов'янських автохтонних імен, серед закарпатських українців 
сягає однієї тисячі. Слов'янських же іменних коренів там понад 100. 

Сучасні прізвища закарпатських українців досить своєрідно віддзеркалюють 
у своїй основі християнський іменник. У них відображено близько 350 ка- 
лендарних імен, серед яких майже 270 чоловічих і 80 жіночих. Причин такої 
диспропорції дві: а) у період формування прізвищ церковні святці містили більше 
чоловічих імен, ніж жіночих; б) звичай називати дитину за батьком серед українців 
завжди був поширенішим, ніж звичай іменувати її за матір'ю. За матір'ю в селі 
прозивали переважно позашлюбних дітей, дітей, що росли без батька, та дітей із 
тих родин, у яких мати чимось виділялася над батьком. 

Імена православного календаря у прізвищах українців зі зрозумілих причин 
мають значну кількісну перевагу над специфічними католицькими іменами. Із 
християнських імен в основах прізвищ представлені переважно новозаповітні 

ХХ 



імена (Василь, Григорій, Дмитро, Кость, Кузьма, Лука, Максим, Марко, Матій, 
Микола, Олекса, Павло, Петро, Пилип, Сава, Сидір, Степан, Хома...). Менше 

біблійних імен (Авел, Адам, Данило, Ісак, Лазар, Михайло, Семен, Соломон, 
Ярема...). | зовсім мало світських імен західноєвропейського походження (Амадей, 
Кіндрат, Майор, Себастян, Тіболт, Тобіяш, Фабіян...). 

Частка кожного конкретного імені у становленні прізвищ неоднакова. Відпо- 
відно до закону відносної негативності, прізвищами ставали, як відомо, не 
найпопулярніші імена, а навпаки, рідкісні, специфічні, які завдяки цьому якраз і 
мали високий ступінь індивідуалізації (наприклад, Борис, Вакула, Станко) та імена 
зі специфічними квалітативними суфіксами (наприклад, Іванина, Петрусь, 
Симчера, Юрцега...). Найбільше прізвищ закарпатських українців пішло від таких 
чоловічих імен, власне від різних їх варіантів, як Федір (120), Іван (109), Григорій 1 
Петро (по 97), Михайло (94). Отже, сучасні прізвища закарпатців не є 
пропорційним віддзеркаленням середньовічного іменника на Закарпатті, вони 
не є фотографією статистичного їх розподілу в прізвищах, а якщо є, то хіба що 
негативом того знімка. 

Імена жінок у прізвищах закарпатських українців ХТУ-ХУПІ ст. представлені 
дуже мало, та й участь їх у творенні прізвищ незначна. Більш ніж по 20 прізвищ 
дали три жіночих імені: Гафія -- 21 прізвище, Анна - - 23, а Марія -- 78. Зате п'ять 
жіночих імен самі (без спеціальної суфіксації) стали прізвищами: Магда, Маланка, 
Мотря, Параска, Полага. 

Прізвищ, побудованих на апелятивних основах, значно менше (лише понад 
3500 одиниць). Зате сума всіх апелятивів, закладених у прізвища, значно переви- 
щує суму особових імен, закладених у місцевих відіменних прізвищах. Кількість 
таких апелятивів сягає 2000 основ. 

Апелятиви, відбиті у твірних основах прізвищ закарпатських українців, ре- 
презентують дві різні категорії назв, а саме назви категорії лпотіпа регзопайіа, 
тобто особові, та назви категорії потіпа ітрегзопайа, тобто неособові. Кожну 
категорію назв доводиться розглядати окремо, оскільки шлях до прізвища у апе- 
лятивів першої категорії, тобто особових назв, суттєво відрізнявся від шляху, який 
долали до прізвищ апелятиви з неособовим значенням. 

У прізвищевих основ першої категорії цей шлях був простіший і коротший, 
бо зводився фактично до звичайної індивідуалізації апелятива, який у певній місце- 
вості ще до процесу юридичної стабілізації прізвищ був особовою назвою з низь- 
кою частотністю вживання, а отже, з високим коефіцієнтом можливої індивідуалі- 
зації. Тому у прізвищах представлені не назви популярних видів заняття 
(наприклад, косар, орач, пастух, сторожг...), а назви, які у громаді мали лише по 
одному денотату. Наприклад, у одному селі, звісно, працював лише один бердар, 
один звонар, один коваль, один мельник..., тоді як косарями, орачами, пастухами, 

сторожами були майже всі жителі села. Те ж саме стосується й особових назв за 
їх місцем у родині. Іменники з такою семантикою, як наприклад, "тато", "брат", 
"зять", "свекор", "сусід", тому й не стали прізвищами, бо заледве не кожний 
чоловік був татом, братом, зятем, свекром, сусідом у цій громаді. Зате прізвиська 
на зразок Годбванець, Приймак чи Присташ, Сирота ставали прізвищами, 
оскільки кожна з таких лексем характеризувалася у громаді високим ступенем 
індивідуалізації. 

Із-поміж слів категорії потіпа регзопайа при формуванні прізвищ на Закар- 
патті найактивнішими виявилися такі семантичні розряди апелятивів: назви за 
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зовнішніми ознаками (Губаль, Клубебй, Лисий), за внутрішніми ознаками 
(Брехлійчук, Дикий, Дурневич), видом діяльності або фахом (Кравець, Кухта, 
Співак), етнічною ознакою (Волощук, Ляхбвич, Мадярчик), соціальним 
становищем (Драб, Сирохман, Шляхта), територіальною ознакою (Горблянський, 
Лісний, Цегольняй), місцем у родині (Близнець, Єдинак, Найдюк), ідеологічною чи 
релігійною ознакою (Владика, Католик, Рабин), міфологічними уявленнями 
(Дяблюк, Небесник, Хмарник). 

Із-поміж слів категорії потіпа ітрегзопайіа найвищу продуктивність при тво- 
ренні прізвищевих назв на Закарпатті виявили слова таких семантичних розрядів: 
назви знарядь виробництва, предметів побуту іїх частин (Гряділь, Каганець, Свд- 
рінь, Скрипка, Ці), назви тварин, птахів, комах (Бичок, Ввбприк, Кавка, Квбчка, 
Комар), рослин, їх частин 1 плодів (Бучок, Г олубінка, Корінь, Пастернак), анато- 
мічні назви (Голінка, Зуб, Литка, Мордяк, Носа), назви їжі, напоїв і продуктів 
харчування (Борщ, Вівсяник, Дзяма, Книш, Сметана), одягу, взуття 1 прикрас 
(Гунька, Кошуля, Плахта, Рубець, Тайстра), назви абстрактних понять (Голод, 
Гук, Доля, Порада, Смуток), назви рельєфу та різних видів рослинного покриву 
(Гущак, Дубрава, Мбчар, Полянко, Хаща), явищ природи та різних часових понять 
(Буря, Казибрід, Погддич, Слдта, Хмара), назви речовин (Глинка, Кремінь, Сурма, 
Тросканич, Шкельчак), одиниць виміру та грошових одиниць (Кирбованець, 
Піняшко, Філлер, Шістка, Шух), назви хвороб та фізичних вад (Бубич, Горячкун, 
Свербінка, Хандра, Чума). 

Вибір апелятива з того, а не з іншого семантичного розряду при називанні 
завжди був мотивований психологічно: він мусив відповідати одному з чинних 
принципів номінації. Німецькі ономасти, наприклад, дотримуються погляду, за 
яким навіть назви знарядь праці та продуктів виробництва завдяки метафорі 
ставали назвами відповідних занять, анатомічні назви -- назвами за зовнішнім 
виглядом денотата, назви рельєфу -- назвами за місцем проживання денотата і 
т. ін. (БЇеізсрег 140-146). 

Інтенсивність використання апелятивів різних семантичних розрядів у прі- 
звищах закарпатських українців не була рівномірною. Репрезентативність 
кожного розряду залежала від кількох факторів, зокрема, від багатства розряду 
апелятивів, від структурної, власне, морфологічної, придатності слів семантичного 
розряду, і передусім від ступеня можливої ідентифікації лексеми при називанні 
денотата у відповідній громаді. 

Саме тому прізвищами частіше ставали не загальнонародні лексеми високої час- 
тотності використання, а якраз навпаки: слова, які у ХУІ-ХУПІ ст. належали до пе- 
риферійної лексики, зокрема, до архаїзмів, діалектизмів, екзотизмів та варваризмів. 

Серед відапелятивних прізвищ закарпатських українців справді багато архаїч- 
них лексем, глибоких архаїзмів, які належали до застарілої лексики ще у ХМІ- 
ХУПІ ст. Наприклад, прізвища Гайдук, Глуханич, Дубрава, Дереш, Дуда, Казибрід, 
Кваснина, Кміт, Кошуля, Крайник, Куруц, Кухта, Лях, Погань, Стульник, Угрип, 
Товканець... Деякі значення таких історизмів давно втрачені, і їх важко знайти 
навіть у історичних словниках. 

Точно з'ясувати допрізвищеву семантику багатьох твірних основ часто зава- 
жає їх полісемія та омонімія (пор. сучасні прізвища Баник, Бандурка, Гук, Гусар 
та ін.), зокрема різні переносні значення слів на зразок баран, когут, козуб, лисиця. 
Але дошукуватися до таких допрізвищевих назв та їх значень треба. Адже час 
письмової фіксації частини з них значно давніший, ніж перші їх записи як 
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апелятивів (ЧуОтр 308-312). Наприклад, давньоукраїнські прізвищеві назви 
Бльшщановичь, Бобриковичь, Бобь, Боровикь, Гнидковичь, Головать, Горбачевичь, 
Гробь, Грудкович, Губка, Гуща та деякі інші пам'ятки писемності фіксують ще в 
ХІТУ-ХУ ст. (ССУМ І 102-270), тоді як відповідні їм апелятивні основи вперше 
згадуються лише в документах ХУЇ-ХУП ст. (ЧуОтр 308-309). 

Із ареальної точки зору, більшість апелятивів, представлених у прізвищах за- 
карпатських українців (як і вся лексика південно-західного наріччя української 
мови), належить до загальноукраїнської мови. Більш ніж половина відапелятивних 
прізвищ, наявних серед прізвищ корінного населення Закарпаття, повторюється 
в Галичині та на Буковині. Дуже багато таких прізвищ на Волині, на Поділлі та 
навіть на сході України. Наприклад, із-поміж 500 прізвищ на букву Б, поширених 
на Лубенщині, 100 повторюються також серед корінних закарпатців. 

Відтопонімних прізвищ серед закарпатських українців трохи більше ніж 6 
відсотків загальної кількості, серед них 270 субстантивних і понад 330 ад'єктивних 
утворень. Серед субстантивних понад 20 таких, що фонетично збігаються з ой- 
конімами Карпатського регіону (наприклад, прізвища Буштин, Варадин, 
Ворохта, Дрогобич, Дубровка, Кичера, Мдчар, Мирча, Пасіка, Раковець, Ремета, 
Ростока, Самбор, Сімир, Черна), а решта-- це суфіксальні відтопонімні утворення 
у формі іменників та прикметників, основи яких указували на територіальне 
походження засновників відповідних родів. Перші відтопонімні утворення на 
-ський, -цький на Закарпатті засвідчують місцеві пам'ятки писемності ХУІ-ХМІЇ ст. 
Вони утворені від місцевих ойконімів, а носіями їх були здебільшого кріпаки. 
Отже, припускати, що це сліди польської шляхти, немає підстав. 

Частка топонімів різних класів, засвідчених у прізвищах закарпатських україн- 
ців, неоднакова. Більшість прізвищ закарпатських українців (понад 500 іменувань) 
сягає місцевих ойконімів (пор. прізвища Гукливчак, Довжан, Їзяник, Керечаний, 
Ліюотянський, Ославчук, Перечинець, Рокосовик, Сваляви, Солочинський, Тухляниця), 

близько 40 -- від мікротопонімів (Горблянський, Копаньчук, Потучнияк...) і лише 
менше 10 - - від макротопонімів (Мараморощак, Моравець, Подоляк...). 

Загалом у 600 закарпатських відтопонімних прізвищах закладено близько 500 
різних топонімів. Серед цих прізвищ понад 250 таких, основи яких містять гео- 
графічні назви з Закарпаття, понад 100 з них указує на Прикарпаття, а понад 60 
прізвищ утворено від топонімів східної Словаччини. Ще менше відтопонімних 
прізвищ походить від топонімів Угорщини, але морфемна структура останніх, як 
звичайно, угорська, що має своє пояснення. 

Зіставлення сучасної географії відтопонімних прізвищ закарпатських українців 
із локалізацією відповідних географічних об'єктів на мапі Карпатського регіону 
(наприклад, Бачинський, Бітляник, Ббринський, Гошбвський, Жупанин, Забруцький, 

Ільницький, Пчолинський, Сможаниця, Соляник, Сушанин, Штефурбвський, 
Яремчук) із карпатськими ойконімами Бітля, Бориня, Гошів, Жупани, Забродь, 
Ільник, Пчолине, Сможке, Сіль, Сухе, Штефурів, Яремча спроможні дати важливу 
інформацію про напрями та інтенсивність давніх міграційніх процесів людності 
в Українських Карпатах (ЧуЗа 365-369), про етногенез закарпатських українців. 

СЛОВОТВІР ПРІЗВИЩЕВИХ НАЗВ 

Нові прізвища в Україні нині майже не утворюються: право утворювати і 
вживати нові прізвищеві назви на українських землях було офіційно скасоване 
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понад 200 років тому. Сьогодні використовуємо лише продукти того давнього 
словотворчого процесу у вигляді кількохсот тисяч готових офіційних іменувань 
для родин та їх членів. Саме ці утворення кількохсотлітньої давності сьогодні 
називаємо прізвищами. 

300-400 років тому процесу творення прізвищ як такого на українських зем- 
лях ще не було: адже не існувало правової категорії "прізвище". До ХМПІ ст. 
українська антропонімія знала лише хресні імена, прізвиська, патроніми, 
метроніми, андроніми, гінеконіми, тобто іменування особи за батьком, матір'ю, 
чоловіком, дружиною та інші генесіонімні назви. Тому вживані нині термі- 
нологічні словосполучення на зразок "творення прізвищ", "словотвір прізвищ" 
стосовно періоду, який передував юридичній стабілізації прізвищ, фактично є 
анахронізмом. 

Упродовж останніх десятиліть українські ономасти шукають влучний термін 
для узагальнення поняття "родові назви донаціонального періоду", і, здається, 
вже більш-менш зійшлися на терміні -прізвищева назва", запропонованому 
М.Худашем. Хоча й цей термін, очевидно, не розв'яже спірних питань, пов'язаних 
зі становленням прізвищ, зокрема і з творенням прізвищевих назв. Адже одні 
прізвищеві назви справді колись проходили процес творення, унаслідок чого 
народжувалися лексеми, яких раніше в мові не існувало. Наприклад, уперше 
створюючи прізвищеву назву Мельничук чи Мельниченко, українці приєднували 
до батькового іменування Мельник родичівські суфікси -ук чи -енко, аби утворити 
назву для його сина. 

При виникненні ж прізвищевих назв на зразок Рак, Стельмах, Хома... кар- 
тина була зовсім інша. Експліцитного творення нового слова тут узагалі не було. 
Змінювалася лише функція існуючого слова: у випадку з Раком і Стельмахом -- 
метафоризація і антропонімізація, а у випадку з Хомдіо -- трансонімізація імені 
Хома. Отже, прізвищами ставали готові лексеми, які досі реально функціонували 
на статусі сімейних прізвиськ, тобто прізвищевих назв або особових імен. Зде- 
більшого це були рідко вживані імена в різних їх формах, нестандартні імена по 
батькові, живі вуличні прізвиська, які достатньою мірою ідентифікували особу в 
громаді на загальному тлі друзів або краян. Тому серед них так багато рідкісних, 
застарілих і експресивних лексем, які в допрізвищевий період влучно, а то й 
дотепно характеризували денотата. 

Навіть наші нинішні прізвища з такими давніми генесіонімними суфіксами, 
як -ич, -ович, ок, -чук, -снко, -як, -чак, чин, -инець, -овець, були утворені як слова не 
для того, аби стати прізвищами, а лише для того, аби на тому етапі історії роду 
підкреслювати, що відповідний денотат є сином батька на таке-то іменування. 
Фактично це були експліцитні однопоколінні патроніми, створені для того, аби 
назвати сина за його батьком, а не для того, щоб цим дериватом надалі називати 
рід з усіма його нащадками. 

Павлбвого сина на Правобережжі могли прозвати люди Павлюкдм, якщо 
батькове ім'я справді було Павло. Коли ж малий Павлюк підріс, одружився і заклав 
свою сім'ю, став батьком, привів на світ сина (а для батьків -- онука), то громада 
знову отримала нагоду повторити традиційну модель називання і прозвати най- 
молодшого нащадка Павліокбвичем. Такі "повзкі" патроніми тоді траплялися по 
всій Україні, а серед живих вуличних прізвиськ спостерігаються й тепер. Пор. 
запис 1704 р. на іконі з с. Гукливий: отець Алексей Гукливский Попадинцевич 
(Яворск 209), у якому патронім Попадинцевич однозначно утворено від метроніма 
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Попадинець, метронім Попадинець -- від метроніма попадин, а цей -- від пооди- 
нокого в селі апелятива попадя -- " попова дружина". 

Прізвища як родові знаки в українців давно вже втратили родичівську мотивацію, 
а їх словотворчі компоненти нині є іррелевантними: сучасне прізвище Костик, 
наприклад, не означає, що його носій є "малим Костею", прізвище Зозулинець не 
означає, що матір'ю нинішнього Зозулинця була " пташказозуля". Прагнучи розкрити 
словотвірну структуру сучасного прізвища, дослідник мусить звернутись до фактів 
історії мови, передусім місцевих народних говорів, бо процес творення прізвищ -- 
то вже історія мови, то вже історичний, а не сучасний словотвір (ЧуСпец 131-133). 

Завдання словотвірного аналізу прізвищевих назв -- характеристика аналі- 
зованих антропонімів з погляду того хронологічного зрізу відповідної мови, на 
якому ці знаки перетворювалися з живих мотивованих однопоколінних прізвиськ 
(по-сучасному о прізвищевих назв) на спадкові родинні назви, тобто на прізвища. 
Такий підхід до їх аналізу дає змогу дослідникові принципово відрізнити слово- 
твірний аналіз прізвищ від формально-типологічного, поморфемного та етимоло- 
гічного, застосовуваних до апелятивів, не кажучи вже про те, що вінспроможний 
розкрити перед дослідником надійну інформацію як з історії мови, так і з історії 
її конкретних носіїв. 

В ономастичній літературі немає усталеного погляду на способи творення 
слов'янських прізвищевих назв, навіть на їх кількість. Продовжуючи засто- 
совувати до словотвірного аналізу прізвищ методику словотвірного аналізу 
апелятивної лексики, деякі науковці налічують по п'ять-шість і більше способів 

їх творення. Якщо ж виходити з постулату, за яким кожна прізвищева назва ще 
до надання їй статусу прізвища була спадковим прізвиськом, то доведеться 
визнати, що всі прізвища виникли одним лише семантичним способом, тобто 
шляхом перетворення індивідуальних прізвиськ (відіменних, відапелятивних та 
відтопонімних) на родові. Інші (Ко59іги 50, Бірьшла- 1 13, Бірьшла- 4 12-29), беручи 
за основу морфемну структуру кожного окремого прізвища, поділяють слов'янські 
прізвищеві утворення на дві групи -- первинні та вторинні прізвища. 

Комплексний аналіз сучасних прізвищ закарпатських українців з урахуван- 
ням фактіві і процесів загальноукраїнської антропонімії ХПІ-ХУПІ ст. свідчить, 
що в українців діяли лише два способи творення спадкових родових знаків, власне 
прізвищевих назв, а саме -- морфологічний і семантичний. Перший полягав у 
творенні нових антропонімів за допомогою спеціальних прізвищевих формантів, 
а другий зводився до трансонімізації апелятивів, індивідуальних прізвиськ та 
особових імен без будь-яких додаткових експліцитних засобів словотворення. 

При морфологічному способі творення прізвищ (власне, прізвищевих назв) 
використовували тільки суфіксацію. З-поміж усіх розрядів суфіксальних утворень 
найчисленнішу групу становили власне патронімні прізвища, тобто найменування 
сина за іменуванням батька. Значно біднішими кількісно були метронімні утворен- 
ня, тобто іменування сина за матір'ю. І це при тому, що в Українських Карпатах 
метроніми часто утворювалися не лише відімені матері, як Марухнич, Настипець 
(від імен Марухна, Настя), але й від андронімів. Отже, безпосередньо твірними 
основами метронімів могли виступати також андроніми. Наприклад, прізвища 
Петришин, Вовканич, Ниткулипець, що від андронімів Петриха --- "Петрова дру- 
жина", Вовканя -- " Вовкова дружина", Ниткуля -- "дружина Нитки". 

Зіставлення місцевих традиційних прізвищ закарпатських українців із сучас- 
ними живими мотивованими родичівськими прізвиськами дає змогу визначити 
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близько 30 давніх і новіших формантів (суфіксів), які в Карпатах спеціалізувалися 
на вираженні родинних стосунків, а також валентність, продуктивність, ареал 
функціонування кожного з них. 

Префіксального способу творення прізвищ узагалі як такого не було, а пре- 
фікси, наявні у прізвищах (наприклад, Безушка, Зарбва, Набиванець, Неліпович, 
Одбкста, Пересоляк, Побігач, Посипанка, Прадід, Прийма, Сусід), опинилися в їх 
твірних основах ще задовго до процесу творення прізвищевих назв, власне, на 
етапі творення співзвучних їм апелятивів. 

У процесі творення прізвищевих назв (ЧуСуч 83-98, Чуісто 13-88) морфоло- 
гічним способом на Закарпатті найпродуктивнішими виявилися такі родичівські 
форманти: -як, -чак (7,0 95), -ич (6,4 95), -юк, -чук (6,1 90), ик, -чик (4,0 95), -ка (3,9 95), 
-инець (2,9 96), -ович (2,7 96), -ко (2,5 96), -ан, -ян (1,1 90), -ей (1,0 0), а серед 

прикметникових суфіксів - - -ин (1,5 У»). Менше ніж по одному відсотку прізви- 
щевих назв утворено за допомогою таких родичівських формантів, як -евич (0,6 95), 
-я (0,6 95), -івський (0,6 95), -ун (0,5 У), форма род. відмінка (0,5 У/), -ина (0,4 95), -ай 
(0,4 95), -аш (0,3 95), -ів (0,3 90), -цький (0,3 95), -ський (0,2 90), -инський (0,2 95), -ій 
(0,2 96), -цьо (0,2 96), -юр (0,2 956), -ок (0,2 95), -ят/-чат (0,2 96), -овець (0,195), -иця 
(0,190), -ище (0,195), -чо (0,19) та -ач (0,195). 

Загальна кількість родичівських формантів, які брали безпосередню участь в 
оформленні прізвищ морфологічного способу творення, сягає 30. Одні з цих фор- 
мантів (суфікси -ович, -евич, -ич -инець, -овець) з часу їх виникнення є генесіонім- 
ними, а інші до періоду їх спеціалізації на патронімності виражали або функцію 
посесивну (-ів, -ин, -івський, -инський, -а), або атрибутивну (-ан, -ун, -ур, -ач), або, що 
частіше, демінутивну (-ик, -чик, -ко, -ка, -ок, -ець, -цьо). Загальна кількість прізвищ 
морфологічного способу творення серед закарпатських українців становить 46 У/. 
Досить високий відсоток патро- і метронімних прізвищевих утворень на Закарпатті 
є ще одним показником того, що формування прізвищ на Закарпатті відбувалося 
загалом у такому ж національному дусі, як і на більшості українських земель. 

Друге місце за кількістю (майже 33 У) посідають прізвища, утворені семантичним 
способом. Серед їх твірних основ більшість припадає на календарні особові імена, 
зокрема на неофіційні їх варіанти, а частина - - на апелятиви різних семантичних груп. 
Серед відіменних утворень переважають нейтральні щодо експресії варіанти на зразок 
Августин, Адам, Азарій, але значну частку становлять імена з гіпокористичними 
суфіксами. Зрідка прізвищами ставали навіть жіночі імена без спеціальних суфіксів 
(Каська, Мара, Мдтря, Параска...) та андроніми (Василиха, Прокоптиха). 

Серед утворень семантичного способу від апелятивів (таких прізвищ на За- 
карпатті 12 Уб) більшість походить від загальних назв категорії потіпа регзопайа 
(див. підрозділ "Семантика прізвищевих назв та їх інформативність" ) і дещо менше - - 
від апелятивних назв категорії потіпа ітрегзопаійа. Якась частина нинішніх 
безафіксних прізвищ є такими лише з синхронної точки зору, тобто нам лише зда- 
ється, що вони належать до семантичних утворень. Насправді ж деякі з них колись 
мали у своєму складі патронімні суфікси, які з часом було утрачено. Наприклад, на 
Гуцульщині трапляються й тепер випадки, за яких голову сім'ї в різних документах 
записано на прізвище на зразок Колясюк, а його сина записано вже безсуфіксним 
утворенням, як Коляса. Отже, процес десуфіксації відбувається і тепер. 

Майже 20 прізвищ закарпатських українців постало шляхом поєднання чи 
навіть повної лексикалізації двох прізвищ, наприклад, Приймак-Харбака, Стеб- 
люк-Шоломчук, Поп'юрканич, Семиван. 
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Двоосновні прізвища не становлять окремого типу словотвору. Одні з них, як 
Богдан, Владимир, Довгомиля, Станислав, стали прізвищами внаслідок трансоні- 
мізації співзвучних їм давніх слов'янських особових імен. А більшість із них, як 
Варівода, Великоклад, Воскобійник, Г. лоджикурка, Г! оріздра, Івандель, Зимдмря, 
Коновал, Криволаб, Кривогуз, Ломихаща, Макусій, Пивовар, Самодай, Скорчинога, 
Рубайвулька, Сухорибка, Сивохдвп, Сорокопуд, Суховія, Твердохліб, Трясихвуст, 
Чорнбкішка, є ситуативними апелятивними утвореннями, частина яких лексико- 
графічно не засвідчена. 

ПРІЗВИЩЕВІ ФОРМАНТИ ТА ЇХ ФУНКЦІЇ 

Більшість сучасних прізвищ українців належить до поліморфемних утворень, 
і багато з цих іменувань упродовж останніх століть ускладнювали свою будову. 
Навіть прізвища, які нині називаємо первинними прізвищевими назвами, крім 
кореневої морфеми, мають також службові морфеми, передусім суфікси. Кожний 
суфікс на якомусь етапі функціонування відповідної основи (іменної, апелятивної 
чи топонімної) виконав якусь конкретну (дериваційну чи модифікаційну) функцію. 
Прізвищам, утвореним від особових імен, притаманна багата палітра гіпоко- 
ристичних, здрібніло-пестливих, здрібніло-зневажливих та інших квалітативних 
суфіксів. У прізвищ, які походять від апелятивів, багато агентивних і атрибутивних 
суфіксів. У відтопонімних прізвищ багато катойконімних, сингулятивних, 
ад'єктивних та інших суфіксів. Однак ці суфікси були релевантними лише доти, 
доки відповідні лексеми, що їх містили, не стали спадковими власними особовими 
назвами, тобто прізвищами. Сьогодні ж, будучи компонентами морфемної будови 
прізвищ, вони не виконують жодної словотвірної функції. 

Функцію виразника прізвищевого значення -- указувати, що поїменований 
новоствореним антропонімом денотат є нащадком особи, згаданої у твірній ос- 
нові, -- ще в часи творення прізвищевих назв, перейняли спеціальні т. зв. 
родичівські (тобто патронімні в найширшому значенні цього терміна) форманти, 
отже, власне прізвищеві суфікси, зокрема, такі генесіонімні суфікси, як -ич, -ович, 
-евич, -ят, -юк, -як -енко, -инець, -ів, чин. Майже кожний із таких суфіксів міг 
приєднуватися до батькового або материного актуального іменування, зокрема 
до особового імені чи індивідуального прізвиська, аби в такий спосіб утворити 
від цього антропоніма нове іменування для сина або для дочки. 

Сучасні живі прізвиська українців по селах продовжують реалізувати давній 
неофіційний спосіб позначення родинності -- закріплювати пам'ять про предків 
в іменуваннях їх нащадків. Наприклад, батька називають Білак, а за ним і його 
сина -- Білачбк (Новоселиця на Мж); матір називають Варвара, а її сина -- 
Варварюк (Кваси); батька називають Петрище, а його сина -- Петрищак 
(Ворочово); матір називають Ярина, а її сина - - Яринич (Великий Бичків). 

Таких родичівських формантів, спроможних утворювати синівські іменуван- 
ня з батьківських, на українських землях упродовж останніх століть діяло близько 
трьох десятків, але використання кожного з них завжди було регламентоване 1 
простором, 1 часом, і валентністю. Найдавнішими виразниками родинної спадко- 
вості були, звісно, власне патронімні суфікси -ич, -ович, -евич, посесивні форман- 
ти -ів та-ин, а пізніше їх кількість у різних регіонах поволі збільшували демінутивні 
форманти -ик, -ко, -ка, -ець, -ят, -чат та деякі інші. Ареали цих формантів, а 
відповідно й ареали функціонування кожної з патронімних моделей, часто 
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стикалися, але ще частіше перекривалися. Отже, в одному ареалі використо- 
вувалося й по кілька синонімних формантів. 

Функції іменних суфіксів, зокрема їх квалітативних варіантів, уже описано в 
ономастичній літературі (Чучка 59-94). Функції апелятивних суфіксів із деривацій- 
ним значенням описано ще раніше. Тому тут у алфавітному порядку розглядаємо 
лише власне патронімні, тобто родичівські, суфікси й характеризуємо ту кон- 
кретну роль, яку виконував кожний із формантів при творенні прізвищевих назв 
закарпатських українців. 

-А. Формант -а при відмінюванні прізвищ на -а на заході Закарпаття пово- 
диться як звичайна флексія іменників першої відміни, тобто замінюється на інші 
флексії. Наприклад: Наз. - -Дрбзда, Род. - Дрозди, Дав. - -Дроздові, Знах. - -Дрозду, 
Ор. -- Дроздом, Клич. -- Дрбзде. 

Серед ономастів утвердилася думка, за якою формант -а у прізвищах цього 
типу генетично є продовженням слов'янської флексії родового відмінка однини 
колишніх іменників з основою на -о, функція якої зводилася до вираження 
індивідуальної приналежності, тобто гепійуицз роз5езіунз. Наприклад, син Басараба, 
внук Гаврила... (74бзка 39-45 та ін.). 

Прізвищ із формантом -а, які представляють застиглу форму родового відмін- 
ка, у закарпатських українців нині близько 150 (наприклад, Александра, Андрейка, 
Бориса, Гаврила, Галайка, Гліба, Горба, Данила, Карпа, Когутка, Кучерявка, Морд- 
за, Носа, Панця, Петричка, Пирога, Росола, Русинка, Свирида, Сидора, Симочка, 
Тура, Чбпа, Шведа, Юрця, Якима). Більшість їх досі має відповідники на території 
Закарпаття і без цього закінчення в називному відмінку однини, тобто з нульовою 
флексією (наприклад, п-ща Бдрис, Гліб, Горб, Морбз, Пиріг), що опосередковано 
підтверджує зазначений генезис відповідних утворень. 

Декілька десятків таких прізвищ на -а мають аналогічні відповідники серед 
місцевих прізвищ на -ко (наприклад, Галайко, Желізко, Кричкб, Кучерявко, Левко, 
Лешкд, Матікб, Мідянко, Пилипкд, Петричко, Пловайко, Симочко, Сіркб, Соло- 
мбико, Сопкб, Федорко, Черевкд, Шимкд), а частина з них, як Григдра, Грига, Коста, 
Макара, Микульця, Сима, Хима, дотепер уживаються на Закарпатті також як 
розмовні варіанти чоловічих імен (ЧуАнтр 72). 

За твердженням І.Панькевича (ПанГов 134), в історії українських говорів 
Закарпаття був і такий період, коли чоловічі власні імена на зразок Александер, 
Петрб в називному відмінку однини взагалі мали закінчення -а. Отже, не всяке 
нинішнє прізвище на -а є застиглою формою родового відмінка іменників чоло- 
вічого роду від імен з давньою основою на -о. Однак десятки прізвищ на -а все- 
таки походять із форм родового відмінка, а це означає, що вони є лише функціо- 
нально патронімами (7 абзка 3-124, Фаріон-3 75). 

Здатність виражати належність сина його батькові через форму родового від- 
мінка однини дотепер є актуальною в розмовній мові українців Закарпаття. Ілюс- 

трацією цього можуть бути сучасні живі прізвиська. Наприклад: голову родини 
називають Довгий, а сина його за ним прозивають Петрб Двбегого (Павлово), внука 

Михайлихи прозивають Кирил Йдсифа Илькії Михайлишиного (Іза). Перші фіксації 

патронімів із формантом -а на Закарпатті містять місцеві писемні пам'ятки ХУЇ ст. 
Наприклад: ./оап Когука -- 1572, Неліпино (Пе! С 53-12); МізКо Кизіпа -- 1607, 

Волосянка (С/еї С 104-8), Отігика Гуапа Ргокиь --- ХУПІ ст. - - Смерекова (П/еї С 88- 

59), Ругопа ет. -- 1567, Нижні Ворота (Оеі С 53-12). 
-АЙ. Новий локальний патронімний суфікс, який усталився в південних ра- 

ХХУМПІ 



йонах Закарпаття за аналогією до великої кількості угорських патронімних 
прізвищ на -і на зразок Вафаї, Мараї, Магейаі та угорських відойконімних прізвищ 
на -аї на зразок Вегегпаї, Шозуаї, Ктазгпаї, 520іумаї і т.ін. Благодатним грунтом 
для засвоєння зазначеної антропонімної моделі могла стати також пам'ять про 

давні слов'янські імена близькозвучної моделі на зразок Б'бляй, Дорожиай, Миляй, 
Черняй (див. Морошкин 24, Селищев 146, 5уо51іа 167-168) та подібні старо- 
українські утворення (Сіміст 701-702). Загальна кількість українських патро- 
німних прізвищ на -ай на Закарпатті незначна. Вона не перевищує й 20 (Галушкай, 
Гужвай, Данкай, Добрай, Довгай, Капустай, Копчай, Липай, Марушкай, Процай, 
Ревай, Стрипай, Сурмай, Устай, Фіцай, Ціфрай та ін.), і майже в усіх випадках 
суфікс -ай тут приєднувався до антропонімів на -а. 

-АК/-ЯКІ/-ЧАК. Давній слов'янський поліфункціональний суфікс, що широко 
представлений як у загальних, так і у власних особових назвах. Серед українських 
апелятивів зі значенням особи цей суфікс виявив найвищу продуктивність у таких 
категоріях іменника, як назви за діяльністю (гудак, їдак, рибак, співак, хрипак...), 
за зовнішньою або внутрішньою ознакою (босак, голодняк, замерзляк, лисак, лівак, 
мізерак, паскудняк, пияк, пішак, пудляк, ручняк, силак, скупак, слабак, червеняк, 
чудак...), за соціальним станом (бідняк, дітвак, жебрак, неборак, передняк, про- 
стак, худобняк...), за спорідненістю чи свояцтвом (братняк, єденак, приймак, 
родак...), за місцем проживання або походження (березняк, гукливчак, долішняк, 
крайняк, лісняк, мараморощак, подоляк, потічняк...), заетнічною ознакою (лемак, 
лишак, поляк, руснак, сотак, тирпак...). Багато утворень із суфіксом -ак, -як, -чак 
також серед назв із категорії неособи (пор. боляк, вовчак, гусак, желізняк, їжак, 
папіряк, стругак, червак, чиряк. ..). 

Як бачимо, суфікс міг долучатися до слів усіх іменних частин мови, а щодо 
його трьох варіантів (-ак, -як і -чак), то майже в усіх випадках вони зумовлені 
позиційно. Суфікс пом'якшує майже всі кінцеві приголосні основи (Галущак, 
Головчак, Гуцуляк, Качуряк, Косяк, Пластупяк, Шводяк...), ав основах на губний 
приголосний, як звичайно, виділяє -й-, -ль-, а часом 1-1ь- (Баб'як, Дубляк, Липляк, 
Савляк, Томняк...). Суфікс наголошений, а при відмінюванні дериватів наголос 
пересувається на флексію. Зазначені валентні та акцентуаційні особливості 
однаковою мірою стосуються не тільки апелятивів, але й прізвищ із цим суфіксом. 

Із 936 сучасних прізвищ закарпатських українців на -ак (-як) понад 100 при- 
падає на прізвища семантичного способу творення і близько 100 прізвищ на -ак 
етимологічно непрозорих. Отже, це найпродуктивніша патронімна модель на За- 
карпатті. 

Серед 700 прізвищ на -ак, -як, -чак, утворених морфологічним способом за 
допомогою цього суфікса, значну частку становлять патроніми від батькового 
імені (Апдрусяк, Вакульчак, Вінтоняк, Кириляк, Микуляк, Терентяк...), приблизно 
стільки ж є прізвищ від різних прізвиськ (Білусяк, Бойчак, Бородавчак, Гладупяк, 
Гнидяк, Сухипяк), зокрема й від готових уже патронімних прізвищевих назв на 
зразок Соколичак, Федоровчак, тобто вторинні патроніми. 

Метронімних утворень на -як близько 100 (Ашнуляк, Ворожжильчак, Гафіяк, 
Марічак, Орипяк, Попівняк...). 

Давність патронімної функції суфікса -ак довели ще В.Ташицький, К.Римут, 
Ян Свобода та інші польські й чеські ономасти (ТаРоїМ 17, Кутиї ХІМІ, 5ЗуоУ(а 
116). Понині жива патронімна функція суфікса -ак і в українських народних гово- 
рах (ЧуСуч 85, ЧуїЇсто 34). 
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Прізвища з суфіксом -ак побутують на всій території українського Закарпат- 
тя, але найбільше їх у західних районах краю. На Тячівщині їх близько 3 відсотків, 
але чим далі на захід, тим їх відсоток весь час зростає, а в деяких селах він сягає 

15. Сучасний і давній ареали патронімних прізвищ із суфіксом -ак на загально- 
слов'янському тлі показують, що епіцентр патронімних прізвищевих назв під час 
їх становлення був десь на заході. Польські ономасти визначають його як 
південно-західний (ВуМагу 3-4, Ко5і-1 209). Цьому висновку не суперечать також 
матеріали Ю.Редька (РедОсн 120). Зростанню частки прізвищ на -ак у Східних 
Карпатах могла сприяти лемківська та східнословацька міграція населення у 
ХУП-ХУПІ ст. До ХУ ст. майже всі антропоніми з суфіксом -ак локалізуються 
на захід від р. Уж (Стецяк, Таняк, Юрак). Лише з середини ХУЇ ст. вони доходять 
до річок Латориця та Боржава (Босак, Зубак, Пеняк, Почтак, Світлак...), а сучасна 
картина розміщення патро- і метронімних утворень із суфіксом -ак на Закарпатті 
склалася аж у ХМІЇ ст. (ЧуРозв 613). 

-АН/-ЯН. Праслов'янський поліфункціональний суфікс - "апь, який в україн- 
ській мові став виразником кількох словотвірних значень. На апелятивному рівні 
він дотепер зберігає продуктивність при творенні особових атрибутивів від імен- 
НИКІВ, прикметників, дієслів (пор. білан, брююхан, великан, довган, мовчан, чолан...) 
1 катойконімів (косован, росущан, турян...). З давніх часів суфікс -ан використо- 
вували для творення слов'янських язичницьких імен (Божсан, Голян, Голубан, Ко- 
хан, Сухан, Щербан... -- Магеїїіс 89-92, Зуобіа 157). 

В українських говорах, що межують із румунськими, суфікс-ан понині утворює 
назви синів від іменувань їх батьків. Пор. прізвиська Микулан, Феркан від імен 
Микула та Феркб (с. Олешник), прізвисько Докан за матір'ю Дока (Великий 
Бичків). На думку Д.Богдана, суфікс -анк утворював патроніми вже у старо- 
українській мові (Богдан 263, 264), а писемні пам'ятки східнокарпатського регіону 
в ХУ-ХУПІ ст. також фіксують прізвищеві назви з суфіксом -ай, наприклад, Реїгап, 
Кизкап, Торогап (Чуісто 606), які можна інтерпретувати як патроніми. 

Нині на Закарпатті є понад 300 прізвищ на -ап, з-поміж яких близько 100 
припадає на відіменні утворення (Болехан, Грицап, Іваптян, Лавранп, Лукап, Мар- 
кан, Микулян, Сидорап, Федорцяп...), значна частина прізвищ має відпрізвисько- 
ву основу (Волошан, Горбан, Зубап, Макухан, Морозйн, Мотузан, Оріхан, Повхан, 
Пойдан, Щербам...). 

-ЕВИЧ. Давній слов'янський двоморфемний суфікс (м'який еквівалент суфікса 
-ович), який постав унаслідок злиття посесивного суфікса -св- та патронімного 
суфікса -ич- для того, аби утворювати назви для синів від іменування батька (Куп- 
чинський 49-50). Нині на Закарпатті функціонує 60 прізвищ із цим суфіксом, тобто 
0,6 відсотка від загальної суми прізвищ корінних українців, та апелятив царевич. 
Спочатку суфікс-євич приєднувався лише до власних особових назв та до особових 
апелятивів на м'який приголосний (Апдрієвич, Апдрусввич, Гриневич, Гуралевич, 
Копбвич, Королевич, Костбвич, Ляшвевич, Пушкаревич, Старчевич, Токаревич...), а 

з ХУ ст.-- і до основ на -к (Білинкевич, Гайдукевич, Панькевич, Печкевич,... -- 
Чуїсто 604), ба навіть до іменників з основою на -а (Гербвич, Теслевич). Більшість 
прізвищ на -евич побутує у Воловецькому районі, тобто на Бойківщині. 

-ЕЙ. На Закарпатті є 185 прізвищ із наголошеною фіналлю -ей. Незначна час- 
тина з них - - колишні календарні імена на -ей (Блажжей, Матей, Мойсей), частина - - 
давні слов'янські імена (Білей, Мислей), але серед них більше лексем, які досі функ- 

ціонують в українських говорах Карпат також як атрибутивні особові назви з 
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відтінком іронії, як Бабей, Головей, Горбей, Доромбей, Курвбй, Пальчей, Ребрей 
Стегней (Фаріон-3 987). 

Близько 100 закарпатських прізвищ на -ей мають твірні основи серед місце- 
вих традиційних прізвищ, прізвиськ та імен на -а (Жабей, Капустей, Ключкей, 
Липчей, Лукей, Марушкей, Мішкей, Хомей, Томей, Фекетей, Чопей, Щербей). 
Патронімна функція суфікса -ей у Східних Карпатах розвинулася на основі схід- 
нороманської флексії родового відмінка іменників на -а. Отже, це давня функція 
відмінка еепйїмиз роз5е55іуи5 (ЧуУкр-ей 64-65). 

-ЕНКО/-ЕНЬКО. Для Закарпаття не характерні прізвища з формантом -енко. 
До ХУІ ст. засвідчено лише прізвище Петенко, а в ХХ ст. ще прізвища Кривенько, 
Митенько та Попенко, але всі вони, за винятком останнього, в народі поводяться 

не як патроніми на -енко, а як демінутиви на -енько. У 1618 р. прізвищеві назви на 
-енко на зразок УИа5ійепко, СПагепко, НгісгепкКо, РеїгепКко, Котапепко, Кедепко були 

відомі на південній Лемківщині аж до Татр (Магя5 69, 76, 77, 79, 82). 
-ЕЦЬ. Поліфункціональний суфікс із випадним -е-. Серед 150 сучасних прі- 

звищ закарпатських українців він утворює лексеми таких семантичних розрядів: 
етноніми та катойконіми (Верховинець, Моравець, Німець, Перечинець, Пчолинець); 
атрибутивні особові назви від пасивних дієприкметників та прикметників (ЛГака- 
вець, Гирявець, Годбванець, Карббванець, Лизанець, Мальбванець, Маханець, Наби- 
ванець, Порохнавець). Отже, суфікс виконує субстантивуючу функцію. В обох ви- 
падках він з випадним /е/ і ненаголошений. 

Третю (найбільшу) групу становлять відіменні утворення з суфіксом -ець 
(Гаврилець, Габорець, Данилець, Лазорець, Максимець, Мигалець, Михайлець, Пи- 
липець, Прокопець, Семенець, Славець, Штефанець, Штець, Юрець, Яковець, Яку- 
бець...). Первісна функція таких утворень, безумовно, була демінутивною (Богдан 
262), але з часом вони вже фіксуються також при іменах, тобто в патронімній 
функції (див. прізвища Василець, Проданець, Романець, Столець, Федорець). 
Патронімну функцію суфікс -ець міг виконувати також у прізвищевих назв, утво- 
рених від індивідуальних прізвиськ (наприклад, Барапець, Бігупець, Біровець, 
Вовканець, Дякупець, Сокирець), хоча серед таких утворень подибуються і прізвища 
з кореневим наголосом (Буторець, Калипець, Пбхилець, Шубець). 

Суфікс -ець представлений також у двоморфемних формантах -апець, -ипець, 
-овець (див. далі). 

-ИК/-ЧИК. Загальна кількість прізвищ на -ик (зокрема, на -пик та -чик) серед 
закарпатських українців нині становить майже 600 одиниць. Серед них близько 
половини таких, що прямого стосунку не мають до патронімів. Це, зокрема, давні 
слов'янські відприкметникові імена на зразок Білик, Гдлик, Добрик, Малик, 
Мудрик, Огияник, Світлик, Черник та новіші атрибутивні утворення від 
прикметників і дієприкметників із цим же суфіксом на зразок Грамотник, Кло- 
чаник, Крйишеник, Мальдбваник, Небесник, Порубапик, Схбваник, Шаленик. Окремо 

стоять кілька колишніх катойконімів із ускладненими суфіксами -чик та -янчик 
на зразок Бистряинчик, Бітлянчик, Логівчик, Свалявчик, Симирянпчик, Тополяичик, 
Туряпчик, але їх основи могли бути також назвами матерів за територіальною 
ознакою останніх (бистряпка, бітлянка, логівка, свалявка, симирянка, тополянка, 
турянпка). 

Найчисленнішу групу прізвищ на -ик (понад 400 одиниць) становлять патро- 
німні прізвищеві назви на -ик, -чик, спеціально утворені для найменування сина 
за іменуванням (близько 150) або за індивідуальним прізвиськом (близько 200 
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одиниць) батька. Твірними основами відіменних патронімів були переважно імена 
другої відміни на приголосний та на -о (Василик, Гнатик, Їльчик, Стефаник, Фе- 
ренцик...), а також імена на -а (Барник, Хдмик, Шебик...). У деяких відапелятив- 
них утворень цей суфікс представлений ускладненим варіантом -чик (Ковальчик, 
Мадярчик, Токарчик), а у 15 - - варіантом -овчик (Грабдбвчик, Івандвчик, Петров- 
чик...); останні скупчені на словацько-українському етнічному прикордонні. Ціл- 
ком імовірно, що вони походять від місцевих андронімів на -овка (Граббвка, 
Ївановка, Петрбвка...). Патронімні утворення з суфіксами -ик, -чик при власних 
особових іменах на Закарпатті фіксуються з. ХУН-ХУПІ ст. (див. прізвища 
Боднарик, Василик, Симик...), а в народних говорах закарпатські українці досі 
використовують суфікси -ик, -чик для творення живих патронімів. Наприклад, 
прізвище батька Булєца, а сина його прозивають Булецик, матір прозивають 
андронімом Костполя, а її сина - - Костюлик (ЧуСуч 35). 

-ИН. У закарпатських українців 230 прізвищ на -ин. Одні з них (близько 70) є 
одвічними іменниками, в яких суфікс указував на одиничність (відетнонімні прі- 
звища Волошин, Литвин, Русин, Сербин, Слов'янин, Угрин, Турчин, Циганин), а 
інші -- відкатойконімні прізвища на зразок Колочавин, Самборийн, Бистрянин, 
Довжанин, Лучанін, Сушанийн. Отже, патронімності він не виражав. 

Решта 150 прізвищ із суфіксом -ин -- патроніми у широкому значенні терміна. 
Це колишні присвійні прикметники, які вказували, чиїм саме сином був його пер- 
ший денотат. Суфікс індивідуальної належності -ин міг сполучатися лише з особо- 
вими назвами на -а, а це означає, що він додавався переважно до іменування 
матері. Отже, за його допомогою утворювалися, як звичайно, метроніми. Твір- 
ними основами таких метронімів виступали власні особові імена (Ганусин, 
Катрип, Марусин, Тацип, Фенип...), андроніми з формантами -иха, -ка, -аня, -уля 
(г ригориший, Лаврйшин, Васіильчин, Матійчин, Марканип, Олексулин...), зокрема 
й жіночі апелятиви (Мамчинп, Попадий, Селянчий). 

Власне патронімів із суфіксом -ии серед прізвищ дуже мало, оскільки й чоло- 
вічих особових імен на -а в українців небагато (Копип, Кузьмин, Лучип, Микулий, 
Олексип, Савчин...). Трохи більше серед них прізвищ, утворених від колишніх апе- 
лятивів чоловічого та спільного роду на -а (Буртин, Дупип, Кобрип, Кбстрим, 
Кухтинп, Пбідинп...). 

Патронімні та метронімні прізвищеві назви з суфіксом -ии на Закарпатті фік- 
суються з ХУІ ст. Пор.: ас. Апагісніп, Егап. ВийсНнуп (ДеіС 53-14), /. Вабіп, ас. 
Каїгіп (Вбіау 173, 205), Козбгійпуп /апоз (1еРБВег 819), ас. Коріп (Деї С 97-29), 
Мезлигізіп ЛигКо, Раіаз5кіп Імап (Дек С 104-8). 

-ИНА. Серед 66 сучасних прізвищ закарпатських українців на -ина близько 20 
походить від чоловічих імен (Г, рицша, Іванина, Петрина, Сенина, Федипа, Юри- 
па, Яуипа...) 1 майже стільки ж - - від апелятивних основ (Булина, Дячина, Купипа, 
Кууипа, Сухина, Чичина), які можна кваліфікувати як патронімні утворення. Пер- 
вісна функція форманта -ина в таких утвореннях, передусім у відіменних прізвищ, 
безумовно, здрібніло-зневажлива (РедСуч 132). Однак у багатьох із них, а у від- 
апелятивних поготів, цей суфікс уже давно виражає патронімність, на що вка- 
зували І.Франко, І.Фаріон, Б.Ліндерт (ФранПр 187, Фаріон-3 66, Іллі 221) та 
інші антропонімісти. На Закарпатті патронімну функцію прізвищевих утворень 
із суфіксом -ина засвідчують записи з ХУМІЇ ст. Пор. 1649: Ріозгкіпа Гмап, Уасобиз 
Ріозгкіпа (ДзжеДел 305); 1639: Кедіпа апо5, Мікиіа; Апаг, Іа. Коеаїпа (Вбіау 200, 
192) та ін. У розмовній мові чоловічі апелятиви, імена та прізвиська на -ина дотепер 
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належать до активно вживаних. Пор. апелятиви дячина, легінина, хлопчина, імена 
Іванина, Федорина... 

-ИНЕЦЬ. Прізвищ ! ІЗ суфіксом -инець на Закарпатті понад 290. Усі утворені 
від антропонімів на-а, а саме: від жіночих імен (Веклинець, Тетянинець, Улинець...), 
від андронімів на -иха, -аня, -уля, -ка (Лазаришинець, Максимишинець, Ільканинець, 
М удранинець, Грабулинець, Маркулинець, Пилипчинець, Ракущинець...) та від 
прізвиськ на -а незалежно від статі їх носіїв (Бльшинець, Голузинець, Дорчинець, 
Дудинець, Дурдинець, Крупинець, Лозинець, Машкаринець, Худинець, Чаплинець...). 

Спільною фонетичною рисою всіх закарпатських прізвищ на -инець є те, що кожне 
з них зберігає сталий наголос на тому ж складі, що й його твірна основа. 

Крім Закарпаття, прізвища з суфіксом -инець є і на Прикарпатті, де, за сло- 
вами В.Охримовича, підтриманими І.Франком та Ю.Редьком, вони позначали 

внука за його бабусею, тобто були прометронімами (Охрим 305, ФранПр 216, 
РедСуч 216). Поза карпатським регіоном української мови прізвища з суфіксом 
-инець наявні також у Словаччині, Чехії, Сербії та Хорватії (5ціап 2, 17, Ноїшбу 
192, Вепе5 131, Магейс 117-118, Дапібіс І 464). 

Утворення на зразок Гафинець, Полажинець, Твринець, Фіцинець досі 
найчастіше виникають і функціонують як метроніми і лише зрідка -- як 
прометроніми (ЧуСуч 86). Перші їх письмові фіксації, датовані ХУЇ-ХМІЇ ст., 
наприклад, Моцинець, Савчинець, Химинець, як бачимо, могли бути не тільки 
метронімами, але й власне патронімами. Отже, суфікс-инець - - пізньослов'янський 
патронімний формант у широкому значенні цього терміна, який охопив 
слов'янські мови всього Карпато-Дунайського басейну. А виник він шляхом 
зрощення посесивного суфікса -ин та субстантивуючого суфікса -ець, щоб 
утворювати назву сина за матір'ю чи батьком. 

-ИНСЬКИЙ. З-поміж 50 закарпатських прізвищ на -инський більшість припадає 
на відтопонімні утворення на зразок Солочинський, Ставинський. Решта (близько 20 
прізвищ) - - це патронімні утворення з суфіксом -инський, який, подібно до утворень 
на -ип, так само приєднувався до особових назв на -а (Бабинський, Брилинський, 
Костинський, Крупчинський, Лещинський, Лучинський, Мароісииський, Фединський). 
Формант постав унаслідок зрощення посесивного суфікса -ии та суфікса відносності 
-ський. На відміну від утворень на -ип, які вказували на приналежність іменованого 
одній особі, утворення на -ииський засвідчували належність особи усій громаді. Перші 
записи таких утворень значаться з ХПІ ст. (див. прізвище Брилинський). 

-ИЧ. Третій за продуктивністю (після -як та -юк) патронімний суфікс у 
прізвищах закарпатських українців: із загальної кількості 10 тисяч прізвищ понад 
650 припадає на утворення з -ич. Такий високий відсоток прізвищ на -ич спонукав 
деяких істориків до думки про сербське чи хорватське їх походження. Насправді 
ж ні фонетика, ні семантика твірних основ не підтверджують припущення їх півден- 
нослов'янського походження. А наголошування кількох прізвищ на останньому 
складі, як Барнич, Головнич, Доманич, Іванич, Кондрич, Никорич, Панич, Попадич, 

Прокотич, Феннич, радше зближує їх із румунськими та молдовськими прізвищами 
цієї моделі (Ер-Кос 83, 102, 106). 

Спільною валентною ознакою суфікса -ич є те, що він поєднувався лише з 
особовими назвами на -а (понад 600 випадків). Отже, твірними основами для за- 
карпатських прізвищ на -ич могли бути лише відповідні жіночі та чоловічі кален- 
дарні імена на -а (Вакулич, Ганусич, Кбстич, Крестинич, Ксенич, Кузьмич, 
Марухлич, Микитич, Настич, Тдмич, Хдмич, Юрич...), язичницькі імена на -а 
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(Беринич, Головнич, Дубрбвич, Малетич, Надич, Радич, Родич, Русич, Станич, Чер- 
нявич...), прізвиська на -а (Березич, Ворбнич, Гирич, Калитич, Кбзич, Куделич, Тор- 
бич...). За його допомогою утворено майже 300 прізвищ від андронімів на -аня 
(Величканич, Галушканич, Криванич, Сливканич...) та-уля (Дякулич, Левкулич, Пан- 
кулич, Станкулич...). 

Випадків, у яких суфікс -ич міг приєднуватися до інших основ, ніж основи на 
-а (наприклад, Дякунич, Звірич, Когутич, Максимич, Михайлич, Прокдпич, Ца- 
пич), на Закарпатті лише близько двох десятків серед 600 прізвищ, але й їх можна 
пояснити. Однозначних південнослов'янізмів із цим суфіксом так само небагато 
(наприклад, Лепич, Павичич, Пвіч, Пешич, Прибич). 

Перші фіксації закарпатських антропонімів на -ич наявні вже в писемних 
пам'ятках ХПІ-ХІУ ст. (наприклад, Бабич, Бедич, Кудрич, Петич -- Чуісто 82), а 
в розмовній мові патронімні прізвиська на -ич утворюються понині (ЧуСуч 83). 

Отже, спільнослов'янський суфікс -ич, який походить із -й/і- (Купчинський 
41), на Закарпатті з давніх-давен є продуктивним засобом творення чоловічих 
патронімів у найширшому значенні цього терміна. 

-ІВ. Давній присвійноприкметниковий суфікс -овь, який на Закарпатті (залежно 
від діалектної рефлексації етимологічного /о/ в закритому складі) реалізується в 
трьох фонетичних варіантах, як -ів, -ув та -)в, а у відкритому складі - - ЯК -06- 
(пор. Федьків, Ількиув, Павлув, Яцкув, але Федькова, Ількбва, Павлова, Яукбва). У 
зоні активного контактування з угорцями суфікс -ов- інколи зберігається навіть у 
закритому складі (Бажов, Буков, Васков, Ільков, Сайков). 

Первісна функція суфікса -ів (« -06), безперечно, посесивна. Спочатку він 
утворював присвійні прикметники лише від особових назв з основою на -о-, аз 
часом, як і в словацькій та болгарській мовах, утворював їх також від чоловічих 
антропонімів на -а (пор. сучасні прізвиська Кузьмів, Голінкув...). У класі прізвиськ 
суфікс досі зберігає високу продуктивність (ЧуСуч 87). 

-ІВСЬКИЙ. Слов'янський двоморфемний формант, який постав шляхом зро- 
щення посесивного суфікса -ов- та суфікса відносності -ськ-, по сучасних говорах 
реалізується в трьох фонетичних варіантах: -Йв)ський, -у(в)ський та -У(вуський (Гри- 
горівський, Кухаріський, Уцюський, Щефануськьій, Маринцуськьій.. .). Під впливом 
попередніх державних адміністрацій (передусім угорської та чеської) цей суфікс 
у багатьох українських прізвищах реалізується як -овський, тобто не по-українськи. 
Наприклад: Волошинбвський, Митрбвський, Юрбвський. До речі, цей же варіант 
суфікса -івський, тобто -овський, функціонує у багатьох відтопонімних прізвищах 
(Анталовський, Даниловський, Штефурсвський...), хоча трапляються й узаконені 
діалектні варіанти останнього з фонемою /у/ (пор. прізвища Бичкуський, 
Другуський, Герцуський). 

На відміну від суфікса -ів, який з самого початку виражав належність окремій 
особі, первісна функція суфікса -івський полягала в тому, аби виражати належність 
денотата громаді. Серед прізвиськ описана модель із суфіксом -івський є ЖИВОЮ і 

продуктивною понині. 
-ІЙ. Попри те, що понад 340 прізвищ закарпатських українців закінчується 

на -й), серед них є ледве 20, у яких можна вбачати генетично слов'янський суфікс 

-ій, а патронімних утворень - - ще менше (пор. прізвища Кулій, Павлій, Ребрій, 

Романій, Семеній, Федорій, Яній). 
Основна ж маса прізвищ на -і(й) -- це однозначно угорські відтопонімні 

прикметники на -і (Вегері, Удгаді, Рогорі, І адйпуї, 5г2аїтадгі, 52еведі, Тотс5йпуї...), а 
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близько 10--- угорські патроніми зтим же формантом -і (Вайдг5і, Іміпуі, | Міпаїуі, Ра)Когі, 
Ре!езкі...). Якась частина корінних українців, дотримуючись традиційних угорських 
записів, записує такі прізвища з кінцевим -.і (Атайдбсгі, Низгії, Котібзі, 52ігеїі...), тоді 

як у переважної більшості їх носіїв такі угорські прізвища повністю адаптувалися 
вже не тільки фонетично, але й морфологічно: бажання самих носіїв зробити ці 
прізвища відмінюваними словами української мови спонукало тутешніх українців 
не лише до вимови, але й до написання в них кінцевого -ій. Отже, аналогія до 

українських утворень на зразок Андрій, брехлій, добродій, тюхтій спрацювала. 
-КА. Давній слов'янський поліфункціональний формант, який ще у допрізви- 

щевий період у одних іменників виражав демінутивність (Малинка, Сметанка...), 
у інших -- предметність (Відмаска, Тичка), а ще в інших -- продукт діяльності 
(Калабішка, Печунка, Рощинка). На базі демінутивної функції з ХІУ ст. у прізви- 
щевих назв розвивається патронімна функція. Порівняйте запис 1398 р. з 
с. Кричово Се., /о., То. Хіоука ЇШиз Хіоуа (Вбіау 170), тобто Георгій, Йоан, Тома 
Стойка -- сини Стої. Порівняйте ще записи прізвищевих назв ХУЇ ст. Ноіоуепка, 
Ноаїпка, Каїіабізка (Вбіау 168, ОеїС 53-14), а також запис ХУМП ст. Ластивочка 
Стьротка (ЛелПам 226, Яворск 203) та ін. 

Серед сучасних 445 прізвищ на -ка патронімних утворень на Закарпатті 
близько ста. Патронімна функція проглядається, передусім, у прізвищ на зразок 
Г, ригорка, Колька, Копка, Кбстка, Левка, Микулка, Мішка, Савка, Чепка, а також 
у прізвищ моделі Бабурка, Бандурка, Бляшка, Гливка, Дзямка, Дудка, Калинка, 
Ключка, Куричка, Лучка, Малинка, Мушка, Пасічка, Пеука, Сметанка, Суремка..., 
кожне з яких має відповідник серед безсуфіксних прізвищ. 

Однак є кілька десятків прізвищ, які лише зовнішньо нагадують формант -ка, 
але історично це застигла форма родового відмінка однини антропонімів на -ко 
(порівняйте прізвища Андрейка, Біличка, Галайка, Ганичка, Гордупка, Бубка, 
Іваничка, Когутка, Козичка, Кучерявка, Мадярка, Майданка, Матейка, 
Митричка, Петричка, Пилипка, Русинка, Соломоднка, Федачка, Федорка, Черпичка, 
Юричка...). Не до кінця з'ясована й функція форманта -овка у прізвищ на зразок 
Васильбвка, Івандвка, Матьбвка, Михалбвка, Митрбвка, Петрбвка, Федьсовка. 

-КО. Між 500 закарпатоукраїнськими прізвищами на -ко є близько ста 
утворень із колишнім демінутивним суфіксом -ко, який виконав у них патронімну 
функцію. Передусім, це стосується відіменних прізвищ на зразок Митричко, 
Петричко, Петрупько, Юричко та колишніх індивідуальних прізвиськ на зразок 
Головачко, Горбдшко, Майданко, Русйнко, Черепкод, Ясінко... Більшість же прізвищ 
на -ко -- це або однозначні демінутивні імена на зразок Васькб, Данкд, Петько, 
або субстантивовані прикметники на зразок Дерев' янко, Мидянко, Кучерявко, 
Половко. За аналогією до загальноукраїнської прізвищевої моделі на -ко на зразок 
Жилкб, Редькд цю групу поповнило кілька десятків прізвищ (наприклад, Бородко, 
Гичкд, Дзямкб, Дичко, Дудкб, Жабкод, Литкб, Лялькб, Смерічкд, Сокиркд, Теличко, 
Халявко...), які до Другої світової війни вживалися тут переважно з формантом -ка. 

-ОВЕЦЬ. Непродуктивний двоморфемний формант західнослов'янського по- 
ходження, який утворив лише 10 патронімних прізвищевих назв (Горохбвець, Гала- 
гдвець, Галбвець, Дикбвець, Кополбвець, Крайникбвець, Ляхдвець, Пашковець, 
Раковець, Шашовець), локалізованих у західних районах області. Про ймовірне 
західнослов'янське походження суфікса може свідчити його сталий наголос на 
передостанньому складі та відсутність переходу суфіксального /о/ в інший 
монофтонг при відмінюванні прізвища. 
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-ОВИЧ. Давній слов'янський двоморфемний суфікс -ович (Я -06- з -ичь), ЯКИЙ 
з часу Його виникнення вживається як патронімний, хоча за роки функціонування 
у нього, як і в його м'якого еквівалента -евич, були і підйоми, і спади. Так, частина 
прізвищ із суфіксом -ович серед закарпатських українців у наші дні становить 
2,7 відсотка, а в селах басейну р. Латориця -- до 5 відсотків. Зате в середині 
ХУЇ та в ХМІЇ ст. прізвищеві назви з суфіксом -ович по Закарпаттю подекуди 
сягали 40, а в деяких верховинських селах - - 50 відсотків. 

Суфікс -ович спершу міг приєднуватися лише до чоловічих імен на твердий 
приголосний та на -о, зокрема, до власних особових імен різного походження 
(Богбвич, Івашкдвич, Ількбвич, Мирилович, Станкович, Тарасбвич...), до батькового 
індивідуального прізвиська (Брюхдвич, Жмурькбвич, Качурбвич, Соколович...), а 
часом нанизувався навіть на готове патронімне утворення (Грицакдбвич, Павлюкд- 
вич, Фалюкович, породжуючи в такий спосіб патроніми другого ступеня. Твірними 
основами патронімів на -ович могли бути навіть давньослов'янські чоловічі імена 
в формі нечленних прикметників (Глухович, Дорогович, Милович, Світловичу). 

Із часом суфікс -ович став приєднуватися також до чоловічих іменувань на 
м'які та шиплячі приголосні (Гайбвич, Ільбвич, Ісайович, Кийбвич, Сеньович, Сте- 
цьбвич, Траньдбвич, Шпіньсович, Вічбвич, Іляшбвич, Осташбвич...), ба навіть до чо- 
ловічих антропонімів на -а (Борбвич, Бриндзобвич, Дорбвич, Ключкович, Кузьмович, 
Лукдвич, Лецбдвич, Магербвич, Неліпбвич, Олексбвич, Родбвич, Стойкович, Тесло- 
вич). Деякі утворення на -ович, наприклад прізвище Мигович, на Закарпатті вже з 
середини ХУЇ ст. виступають спадковими традиційними іменуваннями родин. 

Акцентуаційною особливістю закарпатських патронімів на -ович є те, що 
наголос у них переважно сталий на суфіксальному /о/. Однак є з десять прізвищ із 
наголосом на суфіксальному /м/ (Ганькович, Куцьковіич, Лазович...), а деякі в одних 
селах мають одне наголошування, тоді як у інших -- інше (Дубодвич, Маркбвич, 
Мигбвич, Павлович). Відсоток прізвищ на -ович, які повторювалися б серед сербів 
чи хорватів, на Закарпатті невисокий. 

-ОВСЬКИЙ. Див. -ІВСЬКИЙ. 
-ОК. Серед 28 закарпатоукраїнських прізвищ на -ок у 20 суфікс міг виконувати 

патронімну функцію. Наприклад: Гайдучок, Гудачок, Дячок, Лазоричок, Лемачок, 
Лучдк, Мельничдк, Павлючок, Полячок, Попадючок, Черепок, Чешок... Звичайно, у 
деяких із них, як у прізвищ Бичок, Вовчок, Рачок, суфікс можна інтерпретувати як 
звичайний демінутивний формант зі значенням "малий бик", "малий вовк", 
"малий рак". Однак важко припустити, що прізвища на зразок Мельничок, 
Павліючок, Попадючок первісно позначали лише " малого мельника", недорослого 
Павлюка? чи "низенького попадюка". Правдоподібніше, кожне з них називало 

сина за його батьком: перше -- мельникового, друге -- Павлюкового, а третє -- 

попадюкбвого. 
Звичай утворювати і вживати прізвиська з суфіксом -ок для синів від імену- 

вань їх батьків чи інших родичів понині живе на Закарпатті. Наприклад, 

прізвиська Гаф ючок, Дувачок, Курлючок, Лемачок, Литвачдк, Мурничок, Новачок, 

Петашфдк, Русанючок (ЧуСуч 86). Він поширений також серед українців та поляків 
Малопольщі (КопТип 21, ІпілмьЬ-2 288), у словацьких говорах (Виїа 312). 

-УКІ-ЮКІ-ЧУК. Давній український демінутивний суфікс, який, крім об'єк- 

тивної здрібнілості, здатний виражати й суб'єктивну оцінку, зокрема, пестливість, 

іронію, а часом навіть зневагу, спроможний утворювати катойконіми (довожатюк, 

жуківчук, косівчук, новоселюк, свалявчук...), а головне - - назви сина від батькового 

ХХХУЇ 



чи материного іменування (Антонюк, Меланчук, Поштартюк...). Нині серед закар- 
патських українців побутує понад 600 прізвищ із суфіксом -юк/-чук, 400 з яких -- 
на Рахівщині, а решта 200 -- в інших районах області. Кучність прізвищ на -юк/ 
-чук серед гуцулів дуже висока. Так, у с. Чорна Тиса серед 135 прізвищ 98 при- 
падає на прізвища З цим суфіксом. 

У процесі творення прізвищевих назв суфікс додавався переважно до кален- 
дарних чоловічих імен різної структури (Грицюк, Йосипчук, Климчук. ..), рідше - - 
до жіночих імен (Мотрюк, Паращук, Фенюк...). Але є й утворення від давніх 
слов'янських імен (Божоук, Добротюк, Любенчук, Радилюк, Русанюк...). 

Численну групу становлять прізвища на -юк, -чук від прізвиськ різної структури, 
передусім від антропонімів чоловічого роду на приголосний (Баранюк, Біличук, 
Горбачук, Дяблтюк...), дещо менше - - від прізвиськ з основою на -а (Годинчук, Ковбасюк, 
Найдюк, Роспонпчук...) та від прикметникових основ (Кваснюк, Лінивчук, Челленюк...). 
Трапляються серед сучасних прізвищ на -юк/-чук 1 т. зв. подвійні патроніми, тобто 
патроніми другого ступеня (Бойченюк, Мисенчук, Оленичук, Попенчук, Шевченюк...). 

Вибір суфіксального варіанта (з-поміж -юк та -чук) диктувала фонетична 
структура твірної основи, яка, своєю чергою, підлягала при цьому відповідним 
змінам. Так, усі кінцеві приголосні основи, крім губних і шиплячих, обов'язково 
пом'якшувалися (Варварюк, Гриджук, Демидюк, Дзвінчук, Кочержук, Лопаток, 
Морозюк, Соколюк, Тарасюк, Угринюк...), а після губних перед суфіксом часто 
розвивалися епентетичні й або ль чи нь: (Адам'юк, Гудимнюк, Дуб'юк, Карплюк, 
Поп'юк, Прокоплюк, Хромлюк...). 

Перші українські писемні фіксації особових назв із суфіксом -юк/-чук сягають 
ХІПІ ст. і походять саме з Закарпаття. Порівняйте антр. Теіик - - 1217, с. Холмовець 
(ВевУаг 217), Низшеп -- 1284, Ужгород (Загу-іІ, 30). Кілька антропонімів із цим 
суфіксом (ВисНик, УмПик, Непик) приносять латиномовні Варадинські реєстри з 
прилеглих до Закарпаття областей Угорщини, Румунії та Словаччини (Харду-і 
263, 177, 229, 215), у яких донедавна східнослов'янське населення жило впереміш 

із іншими етносами. У ХІУ ст. географія прізвищевих назв із суфіксом -іок/-ЧУК 
суттєво не змінилася. Порівняйте записи Уапспик із Ужгорода за 1363 р., УусПпик, 
ДомсПик за 1358 р. із с. Німецьке, що біля Ужгорода, запис Тгіик за 1358 р. із 
с. Переча, яке пізніше злилося м. Михайлівці (Маву-і1 331, 302), запис Магоспик із 
с. Дравці, що біля м. Берегово (ІерВег 207). Упродовж наступних століть ан- 
тропоніми з суфіксом -/ок/-чук локалізуються переважно в східних районах області, 
тобто там, де вони мають кількісну перевагу над іншими прізвищевими моделями 
й нині, Порівняйте запис ЙИванчоукь Драгомирь -- Сигіт, 1404 (ССУМ І 419), запис 
ІгапсНик із Солотвини за 1585 р. (Вбіау 201, 170)та ін. У західних районах області 
нові прізвищеві назви на -Іок/-чук (Дем'янчук, Іллюк, Романчук) з'являються у 
ХМІЇ ст. (ОС 38-59). Той факт, що записи антропонімів на -іОК, -ЧУК фігурують 
при хресних іменах денотатів, а тяглість таких прізвищ, як Іванчук, у тому ж селі 
є безперервною майже шість століть, свідчить, що суфікс -іок/-чук уже в ХУ ст. 
виражав патронімність. Але при цьому генезис суфікса -ююк/-чук не перестає бути 
дискусійним. На нашу думку, сучасна українська словотвірна модель на -ук, - ук, 
могла сформуватися під впливом відповідних тюркських демінутивних утворень 
десь у ХПІ-ХТУ ст. на Буковині чи в Молдові, а звідси поступово поширювалась 
на північний захід аж до білоруських земель (ЧуУк 70). 

-УН. Малопродуктивний суфікс. із первісною атрибутивною та агентивною 
функціями на Закарпатті утворив трохи більше десятка прізвищ від іменних та 
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апелятивних основ, як Бісун, Василькун, Васильцюн, Войтун, Димун, Дякиун, 
Кудрун, Лабун, Рябцюн, Чепакун... У народних говорах здатність утворювати 
прізвисько з суфіксом -ун від батькового або материного іменування чи від 
іменування якогось іншого родича для їх нащадка зберігається дотепер. Напри- 
клад, прізвиська Ількун (Іванівці), Пилипкун (Брід), Савкун (Малий Раковець), 
Цилькун (Довге), Смерткун (Кальник). Хоч поряд із ними можуть функціонувати 
індивідуальні прізвиська на зразок Бабун, Вовкун, Марькун, які натякають, що їх 
денотати чимось подібні на бабу, на вбвка, на Марьку 1 т. ін. 

З ономасіологічної точки зору прізвища на -ун подібні до прізвищ із суфіксом 
-ур (Гайдур, Ганьчур, Гоцур, Ленчур, Паньчур, Савчур, утворених від антропонімів 
Гайду, Ганька, Гбца, Ленка, Панцьб, Савка), хоча в останніх відчутний ще оцінний 
відтінок іронії, як у апелятивів бабчур, німчур. 

-Я(Т)/-ЧА(Т). Давній слов'янський патронімний суфікс, який пішов від фор- 
манта іменників середнього роду з основою на -с/-, як дитята, малята, але на 
своєму історичному шляху внаслідок перерозкладу морфем початковий елемент 
-ч- втратив кінцевий елемент -м-, а відповідні деривати перетворив із іменників 
середнього роду на -ят- на іменники чоловічого роду першої відміни на -ча. 

Первісна функція форманта -ча(т), безумовно, була демінутивною, але дери- 
вати з цим суфіксом досить рано стали вказувати на відношення сина до його 
батька, а під кінець Середньовіччя стали патронімами майже в усіх слов'янських 
мовах. У Сваляві 1570 р. називаються брати Аіех., Раці. "егетуснеі (Оеї Є 53-14), у 
ХУП ст. в Дубриничах - -Вагапсза! Гуап (Де Є 88-59), у Загорбі - -/ агипайт Іикаї5, 
МікКиїйсзаї Оїіеха (ОекС 88-59) та ін. 

Генітивне походження форманта -ят/чат призвело до невідмінюваності та- 
ких патронімів. Порівняйте запис 1603 р. із с. Бенедиківці: пошоль єм к Гудцевят, 
при Головчат (ЛелПам 224). Те саме стосується прізвищевих назв із формантом 
-ча. Порівняйте запис 1687 р. зс. Заріччя: з отцом нашьм Сабовча (ЛелеПам 229). 

Нині прізвищ із колишнім патронімним формантом -ча(т) на Закарпатті лише 
20. Переважно утворені від календарних та давньослов'янських (здебільшого усі- 
чених) чоловічих імен: Берча, Бупча, Бурча, Гольча, Дапча, Дрінча, Івднча, Івбича, 
Кирча, Копча, Липча, Матейча, Ріпча, Роща, Сеньча, Старча, Тарча, Фроща, 
Фурча. Ймовірно, сюди належать також прізвища Лукеча та Ромбча. У місцевих 
пам'ятках писемності ХТУ-ХУПІ ст. таких і подібних прізвищевих утворень було 
значно більше. Наприклад: Банча, Бачдвча, Вача, Микча, Миковча, Мирча (ХУ ст.) 
Дапча, Кбипча, Мирча, Максимча (ХУЇ ст.), Бакча, Голча, Лазурча, Маршича, 
Мартинча, Мигальча, Микйитча, Мигульча, Павблча, Станча (ХУП ст.). 

Формант -ча(т), приєднуючись до чоловічих імен, надавав Їм відтінку здріб- 
нілості й переводив їх у парадигму іменників середнього роду, подібно до того, 
як і сучасні здрібніло-зневажливі чоловічі імена на зразок Васіільча, Микульча, 
Федбрча, прізвищеві деривати на зразок Баранча, Угринча чи етноніми на зразок 
мадярча, циганча... на українсько-словацькому прикордонні (ЧуЗа 65). Еволюцію 
форманта -ча(т) на українських та прилеглих до них західнослов'янських землях 
розглядають Д.Богдан, Е.Вольнич-Павловська, Л.Гумецька, Б.Жабська, І.Кнієжа, 

3.Ніколаєнко, І.Панькевич, Я.Рігер, В.Сімович, Ю.Редько, І.Франко, В.Ярошенко 
та інші вітчизняні й зарубіжні лінгвісти. 

У початковому вигляді (з наявністю суфіксального -т) до сьогодні на Закарпатті 
зберігається лише прізвище Підков ят, але і його вже інколи трансформують на 
прізвище ЛПідков'як. Однак у закарпатських бойків ще де-не-де зберігаються 
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мікротопоніми цієї структури. Наприклад, поле Васков'ят (Волосянка), Петровлят 
вирьх, Гарандята (Скотарський), ойконім Бегиндят Пастіль (на Вб). 

-ЯКІ-ЧАК. Див. -АК. 
Крім перелічених тут формантів, що давно утвердилися в українській мові як 

патронімні, у народних її говорах понині спроможні виконати цю функцію ще кілька 
суфіксів, передусім демінутивних і квалітативних, наприклад, суфікси -цьо, -чо, -усь, 
як у прізвиськах Андрійцьб, Шимчо, Петрусь... (ЧуСуч 86), однак яку саме функцію 
виконав кожний із цих суфіксів перед 200 роками, тобто в період становлення 
прізвищ, коли конкретний суфікс додавався до іменування кожного конкретного 
денотата (патронімну, демінутивну чи квалітативну), нині з'ясувати важко. 

Отже, для творення прізвищевих назв упродовж останнього тисячоліття на 
Закарпатті використано близько 30 спеціальних родичівських формантів. Серед 
них є суфікси праслов'янського походження (-ич, -ович, -евич, -ів, -ин), для яких 
патронімна (чи бодай посесивна) функція є одвічною. А Й новіші суфікси, які 
розвинули патронімну функцію вже на власне українському грунті (-ик, -чик, -як, 
-чак, -ка, -ко, -ок, -ець, -юк, -чук, -я(т), -ча(т) на основі демінутивного значення 
відповідних утворень. А ще в інших це значення йде від атрибутивних формантів 
(сан, -ун) чи навіть від поєднання посесивних суфіксів із субстантивними суфіксами 
(-инкець, -овець). І врешті, є суфікси, які виражають належність громаді (-івський, 
-инський та їх книжний еквівалент -овський). 

Крім формантів слов'янського походження, карпатські українці впродовж ос- 
таннього півтисячоліття утворювали прізвищеві патроніми також за допомогою 
трьох запозичених формантів --- тюркського (-юк/-чук), румунського (-ей) та угор- 
ського (-ай). 

ЕТИМОЛОГІЯ ПРІЗВИЩ 

Прізвищам українців понад 200 років. У Галичині, на Буковині та на Закар- 
патті ще 1780 р. влада Австрійської імперії остаточно закріпила за кожним її гро- 
мадянином стабільне прізвище, яке глава сім'ї мусив передавати у спадок своїм 
дітям (Франко 395, ЧуДо 104-110). Доти кожна особа, крім власного (хресного) 
імені, могла мати й індивідуальне прізвисько, але останнє не мусило передаватися 
нащадкам як ідентифікаційний обов'язковий знак роду. 

До юридичного закріплення цих однопоколінних знаків (тобто прізвищевих 
назв) як стабільних багатопоколінних прізвищ майже кожне таке іменування було 
ще повнозначним словом: воно не лише називало, але, називаючи, й характеризу- 
вало свого денотата як члена відповідної громади. Отже, воно виконувало як 
номінативну, так і семасіологічну функцію назви. 

Стаючи прізвищем, прізвищева назва поволі втрачала смисловий зв'язок із 
назвою, що його мотивує, власне, між звучанням і змістом назви. Морфемний 
склад прізвищевої назви завуальовувався, колишня вивідна назва поволі ставала 
незрозумілою, тобто етимологічно невмотивованою. Отже, відбувалася деети- 
мологізація особової назви. Тому прагнучи дізнатися про походження прізвища, 
про його первісне (допрізвищеве) значення та давню звукову форму, дослідник 
мусить повернутися бодай на 200-300 років назад у минуле. 

Багатьом словам, зокрема, загальним назвам, власним особовим іменам та 

географічним назвам, які наприкінці Х. МП ст. ставали прізвищами, сьогодні вже 
навіть не по 200, 300, але й по 500 чи по 1000 років, а деяким і більше, а отже, 

процес їхньої деетимологізації міг відбуватися ще раніше. Декому могло б здатися, 
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що за з'ясуванням етимології таких прізвищ потрібно звертатися до етимології 
співзвучних їм апелятивів, визначаючи походження кожного з відповідних власних 
особових імен або історію кожної зі співвідносних географічних назв. 

Однак розкривання етимології апелятивів, етимології власних особових імен 
та етимології топонімів, узятих за основу при творенні відповідних прізвищ, не 
належить до обов'язків дослідника прізвищевих назв. Ці проблеми не є предметом 
ономаста, а тим більш -- укладача етимологічного словника прізвищ: вони роз- 
в'язуються в етимологічних словниках апелятивів, в етимологічних словниках 
власних особових імен та в етимологічних словниках топонімів. 

В ономастиці загальновизнано, що "історія загальних назв (апелятивів) і 
власних назв (онімів) суттєво інша, тому методику етимологізування апелятивів 
не слід застосовувати в етимологічному словнику антропонімів", що "етимологія 
апелятива вимагає реконструкції максимально давньої форми і значення, Тоді як 
етимологія оніма може обмежитися віднайденням передусім найближчого оніма, 
а відтак трансантропонімізованого апелятива, що лежить в його основі. При 
цьому апелятивні паралелі, які слугують для розкриття походження прізвищевої 
назви, добираються за принципом ономастичної ймовірності" (Фаріон-3 103, 
Суперанська 35-40). 

Ономаст, який досліджує етимологію (тобто первісне значення 1 початкову 
форму) прізвищ, має розкрити походження прізвищевої назви, показати, з якої 
мови вона прийшла, і довести, чим була ця назва (що вона означала і якою була 
її структура), доки не стала умовним, але стабільним ідентифікаційним знаком 
роду і яких змін (фонетичних і граматичних) вона зазнала після юридичної 
кодифікації, а в тих випадках, коли це можливо, з'ясувати також мотиви 
виникнення прізвища. 

Загальновизнаним є й те, що ступінь достовірності ономастичних етимологій 

(а антропонімних поготів) значно нижчий за достовірність етимологій загальних 
назв. Дослідник, який з'ясовує етимологію апелятива, щоразу розв'язує задачу з 
трьома відомими величинами: а) експонент у вигляді акустичного чи оптичного 
знака, тобто слово, походження якого треба з'ясувати; б) десигнат, тобто зміст 
чи поняття, закладені в експоненті, тобто у слові; в)і власне референт, тобто 
денотат, у вигляді конкретного об'єкта, названого експонентом. Отже, дослідник 
етимології апелятива, дошукуючись первісної форми і первісного значення 
відповідної загальної назви, має змогу простежити звукову історію назви та її 
семантичну еволюцію, не спускаючи з ока при цьому ані онім, ані денотат, ані 

взаємозв'язки між ними. 
Дослідник етимології топоніма, до речі, так само перебуває у зручнішому ста- 

новищі, ніж антропоніміст. Топоніміст знає географічну назву, етимологію якої 
треба з'ясувати (наприклад, закарпатські географічні назви Бистриця, Горяни, 

Явірник), знає, що Бистриця -- це назва конкретної річки, Горяни -- назва 

конкретного села, а Я вірник --- назва конкретної гори. Він має змогу при потребі 

оглянути кожний із перелічених денотатів, тобто кожний із названих географіч- 
них об'єктів, локалізованих на Ужанщині, аби визначити ступінь семантичної 

відповідності між об'єктами та їх назвами. 
У розпорядженні дослідника етимології прізвища є лише назва, тобто 

експонент (та й то не завжди автентичний). За нинішніми прізвищами вже не сто- 

ять їх перші денотати: кожне прізвище перед 200-300 роками втратило своє лексич- 

незначення, релевантну словотвірну мотивацію воно загубило ще тоді, коли наші 
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пращури стали передавати назву автентичного об'єкта називання у спадок дітям та 
онукам. Антропоніміст не має змоги оглянути першого носія відповідної назви. Адже 
після смерті першого закарпатського Бойчука чи Ковбасюка змінилося вже близько 
15 поколінь, тому у зовнішності чи у внутрішніх рисах Бойчукових і Ковбасюкдвих 
нащадків навряд чи можна ще угледіти ознаки та риси засновників відповідних родів. 
У нинішніх нащадків першого Бойчука, напевно, вже немає тих диференційних ознак, 
які були у їх пращура Бойчука чи Ковбасюка 300 років тому: залишилися лише їх 
прізвища та й їх вигляд нерідко спотворено чужомовною адміністрацією. 

Крім цього, пойменована людина з конкретним прізвищем - - не гора, не річка 
1 не місто з їх стабільною локалізацією. Носій нинішнього прізвища, може, й не 
тутешній мешканець: його предок міг переселитися сюди з іншої місцевості, навіть 
із іншої країни, звідки приніс також готове прізвище, подібне чи не подібне на 
якусь українську лексему, а нащадки того носія з часом могли асимілюватися 
тут, зберігши принесене чужомовне прізвище. Носій нинішнього прізвища Данкб 
міг одержати свою спадкову назву в ареалі, де особове ім'я Данко співвідноситься 
з Богданом чи Йорданом, а не з іменем Данило, як на Свалявщині. 

Тому перед дослідником етимології прізвища постають трохи складніші зав- 
дання. Об'єкт етимологічного аналізу прізвища - - не вся історія лексеми з часу її 
появи в мові, а лише той відрізок у її історії, упродовж якого ця лексема ставала 
спадковою власною назвою засновника відповідного роду, тобто факт установ- 
лення того, чим, власне, вона була 200-300 років тому. Звідси: етимолог має 
визначити колишній план вираження лексеми, тобто її тодішній звуковий образі 
тодішній план її змісту. Отже, він мусить визначити й те, якою саме була 

фономорфемна структура прізвищевої назви, і те, як вона характеризувала свого 
першого денотата. Етимолог має з'ясувати, чи аналізований звуковий комплекс 
був тоді лише рідкісним для місцевості власним особовим іменем денотата, чи, 
може, назва була характеристичним прізвиськом для нього. 

У першому випадку шукати семантику й етимологію не доведеться, оскільки 
власні особові імена є назвами асемантичними, а їх кінцеву етимологію 
розкривають словники власних особових імен. Треба лише уточнити, -- з якого 
саме діалекту чи з якої мови ім'я (наприклад, Николай, Микула, Микдра, Никбла, 
Никбдра, Микла чи Міклош) прийшло, яким було тоді його експресивне 
навантаження. 

У другому випадку завдання етимолога складніше: він мусить шукати апеля- 
тив і визначити його допрізвищеву семантику (ба навіть сему багатозначного 
апелятива), який міг бути прообразом відповідної прізвищевої назви. Якщо 
зважити, що більшість іменників, які дали початок нашим прізвищам, є полі- 
семантичними лексемами, а метафоричні значення назв істот, рослин, предметів 
побуту та інших апелятивів у слов'янських словниках (а в історичних та діалектних 
поготів) розкриваються не завжди, то можна уявити, до яких пошуків і припущень 
мусить удаватися укладач етимологічного словника прізвищ. 

Оскільки мотиваційного зв'язку між відапелятивними прізвищами, які виникли 
кількасот років тому, та реальними ознаками нинішніх живих їх носіїв уже не 
існує, то зрозуміло, що ступінь імовірності пропонованих етимологій мимоволі 
буде нижчий, ніж у прізвищ, які походять від особових імен. Навіть якщо 
максимально врахувати всі чинні принципи номінації людей, усі можливі функції 
та валентність кожної з морфем лексеми, наші етимології часто залишатимуться 
лише ймовірними етимологіями. Недарма укладачі етимологічних словників при 
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багатьох прізвищах цього типу обережно чи рішуче пропонують по дві та більше 
альтернативні етимологічні інтерпретації. 

А в умовах Українських Карпат, де упродовж останнього тисячоліття україн- 
ська людність тісно контактує зі словацькою, польською, хорватською, сербсь- 
кою, болгарською, румунською, угорською, німецькою, італійською, єврейською, 
циганською, чи навіть із тюркськими, відсоток прізвищ, які можуть мати по дві, 
три альтернативні етимологічні інтерпретації 1 більше (див., наприклад, слов- 
никові статті Балега, Бандурка, Баник, Добош, Курта), особливо високий. Отже, 
визначення етимології прізвищ закарпатських українців потребує чітких 
принципів та прийомів етимологізації. 

У прізвищах закарпатських українців чужомовний елемент не просто знач- 
ний, він там дуже різноманітний. Серед прізвищ закарпатців дуже багато готових 
чужомовних утворень, відомих також онімній та апелятивній лексиці відповідних 
сусідніх мов. До речі, значну частину таких апелятивів чужомовного походження 
вже давно освоїли Й тамтешні місцеві українці. На Закарпатті чимало прізвищ, 
утворених українцями від чужомовних антропонімів, є прізвища з українськими 
антропоосновами, але з чужомовними формантами. Ще більше прізвищ, на 
звучанні та написанні яких позначився чужомовний, передусім угорський, 
словацький і навіть російський вплив. Завдання етимолога --- щоразу з'ясовувати 
істинний характер цього чужомовного елемента і давати йому належну наукову 
інтерпретацію. 

Укладаючи історико-етимологічний словник прізвищ закарпатських українців, 
ми мусили рахуватися і з тим, що частину тамтешніх прізвищ утворили не україн- 
ці, а люди інших національностей, передусім угорські службовці на зламі ХІХ і 
ХХ ст. під час бурхливої загальнодержавної акції пбутавуагозійй5, тобто акції 
цілеспрямованого масового помадярщення неугорських прізвищ громадян Угор- 
ського королівства уже після хвилі юридичної стабілізації прізвищ. Частина ж 
прізвищ донедавна зазнавала всіляких спотворень під час різноманітних переписів, 
оформлення документів, коли писарі неукраїнської національності свідомо чи під- 
свідомо підганяли українські прізвища під якусь іншу національну модель. 

Серед етимологів уже давно усталився погляд, за яким "етимологічний аналіз 
слова починається з визначення того, чи є воно здавна успадкованим у цій мові, 
чи воно запозичене з якоїсь іншої мови" (Мельничук 162). Однак проблема 
розмежування слів на " свої" та "чужі", тобто перейняті, в етимології дуже складна. 
Полісемія та омонімія багатьох прізвищевих назв часто призводять до того, що 
одна й та ж прізвищева назва сьогодні може мати декілька задовільних 
етимологічних інтерпретацій, зокрема в багатонаціональних регіонах. Як зазначає 
відомий угорський етимолог Л.Кіш, у таких ситуаціях мусить діяти принцип 
самобутності, який зобов'язує дослідника шукати етимологічне пояснення, 
передусім, у власних ресурсах мови: "Якщо якесь слово можна проаналізувати 1 
як одвічно своє, і як запозичене, причому ні перше, ні друге пояснення не має 
переваги, етимолог вчиняє правильно, віддаючи перевагу першому поясненню, 
не замовчуючи і другого" (Киш 69). 

Звісно, методика і конкретні прийоми з'ясування етимології генетично свого 
слова та слова перейнятого навіть при найщирішому бажанні дослідника докопа- 
тися до етимона мусять відрізнятися. На шляху до істини виникатимуть різні пере- 
пони, пов'язані з можливістю єдино правильної етимологічної інтерпретації. 
Наприклад, у прізвищах на зразок Ковач, Рак, Чолан. Адже прізвище Ковач нині 
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побутує серед українців усіх районів Закарпаття. Тут поширений як традиційна 
лексема також апелятив ковач у значенні "коваль". Водночас прізвище Ковач (із 
наголосом на першому складі), як і співзвучний йому апелятив ковач, уживане 
також у всіх мовах Карпато-Дунайського басейну, навіть у румунів та угорців, і 
виводиться з праслов'янського ТКомабь - - " коваль" (ЗССЯ 12 5), що походить від 
дієслова ТКоуаїі. Однак наголос у закарпатському прізвищі Ковач падає на корінь, 
тоді як у місцевому апелятиві ковач він на суфіксі -ач, а при відмінюванні 
пересувається на флексію. Місцеві пам'ятки писемності фіксують прізвище Ковач 
із ХУ ст., а апелятив ковач там також давній. То ж звідки насправді походить 
прізвище Ковач у закарпатських українців 1 як саме його кваліфікувати? Якщо пере- 
йняте, то з якої мови? 

Прізвище Рик, поширене на Тячівщині та Хустщині, у Словаччині, Хорватії та 
Угорщині, у с. Раковець фіксується ще у ХУ ст. А назва прісноводної тварини рак, 
яка, крім слов'ян, відома так само румунам та угорцям, нині кваліфікується як 
лексема слов'янського походження (МІМТЕЗЖ2 3 339), Зрозуміло, що за таких умов 
немає підстав вважати прізвище Рак у закарпатських українців чужомовним. Але 
й ігнорувати такий варіант його появи у якоїсь частини закарпатців також не можна. 

Прізвище Чолан, поширенена Хустщині, а раніше також на Тячівщині (пор. ще 
місцеві прізвища Чол, Чбла, Чолак, Чолей, Чслинець, Чолій, Чолб, Чолбвич, 
Чоловінець), відоме також угорцям 1 молдованам. На Закарпатті фіксується з ХУЇ ст. 
Воно виводиться із загальноукраїнського апелятива чолан --- " чолій" та з місцевих 
прізвищ Чол, Чола. Однак угорські антропонімісти прізвище Сзаійп виводять із 
угорського апелятива сзаійп - - "кропива" (Кагтбт 214). А як же було насправді? У 
прізвища Курта так само прийнятних етимологій щонайменше три чи чотири 
(місцева українська, угорська, німецька і турецька), а у прізвища Балега - - ще більше. 

Ще складнішу проблему доводиться розв'язувати дослідникові при етимоло- 
гічній інтерпретації прізвищ, твірними основами яких є генетично чужі назви дав- 
ніх професій на зразок Бланар, Боднар, Варга, Колесар, Кбчіш, Сабов, Шпайдер, 
Шиустер. Кожне з таких прізвищ (а їх понад сто) має прямі еквіваленти не лише 
серед місцевих українських, а й серед словацьких, угорських, польських та німець- 
ких апелятивів на позначення осіб за їх професією. Такі професійні назви дуже 
давні, а донедавна ледь не кожна з них була чи не єдиною назвою відповідної 

професії у місцевих говорах української мови на Закарпатті. Пор. закарпато- 
українські апелятиви: бланарь --  кушнір", ббднарь---" бондар", варта--- "чинбар", 
колесарь -- "колісник", кочіш -- "візник, фурман", сабув - - " кравець", шнайдер - - 
"кравець", шустер -- " швець" і т. ін. Отже, кожне з подібних прізвищ навіть по 
кілька разів могло поставати серед українців на основі діалектного апелятива, 
але його з таким же успіхом могли принести на Закарпаття в готовому вигляді як 
прізвище й давні переселенці зі Словаччини, Угорщини, Польщі, Німеччини, які 
з часом зукраїнізувалися в переважаючому українському середовищі, зберігши 
при цьому прізвища на пам'ять про свою прабатьківщину. Та все ж точно 
відповісти в кожному конкретному випадку, хто саме утворив відповідне прізвище 

для відповідного роду (українці чи неукраїнці), майже неможливо. Очевидно, є 

серед них 1 ТІ, Й ІНШІ. 
Не меншу проблему при визначенні історичного (а часом навіть генетичного) 

джерела оніма становлять прізвища закарпатських українців, співзвучні з 

угорськими, словацькими та польськими варіантами календарних імен на зразок 

Апдраш, Габор, Ітац, Мігаль, Мікловш, Пийтер, Пішта, Тбмаш, Ферену, Шандор, 
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Шімон, Штефан. Ці варіанти особових імен упродовж століть успішно функціо- 
нують не лише серед угорців, але й у частині місцевих говорів української мови як 
повноцінні (нейтральні щодо експресії) фонетично та граматично адаптовані розмовні 
еквіваленти українських імен Андрій, Гаврило, Ігнат, Михайло, Микдла, Петрб, Хома, 
Федір, Олександр, Семен, Симоп, Стефан (ЧуТрад 179-194). Отже, маючи високий 
коефіцієнт індивідуалізації, кожне таке ім'я легко ставало прізвищем українця в обхід 
угорців, словаків і поляків (про географію таких імен серед українців Закарпаття 
див. там само), хоча генетично ці лексеми не є українськими іменами. 

Значно легше інтерпретувати прізвища, утворені від чужомовних імен та апе- 
лятивів чужомовного походження за допомогою власних українських гене- 
сіонімних формантів, як Бриндзей, Бронтерюк, Вайдич, Грбшик, Драгушинець, 
Ференцик, Шварцюк. Однак і тут не обходиться без труднощів, оскільки не всі ці 
форманти є винятково українськими, а деякі прізвища з такими суфіксами відомі 
й іншим слов'янським народам. 

Перед укладачем етимологічного словника прізвищ постає проблема етимо- 
логічної інтерпретації тих прізвищ, які упродовж останнього півтора століття 
зазнавали цілеспрямованої або стихійної реетимологізації, що виразилося у 
формальному змадярщенні, спольщенні або зросійщенні багатьох прізвищ 
українського походження. Укладач словника прізвищ українців опиняється перед 
дилемою: розкривати сучасний здеформований вигляд прізвища, тобто його 
вторинну мотивацію (наприклад, у закарпатських прізвищах Брашчайко, Васков, 
Зайцев, Іванчов, Сайков, Лучанін, Свнін, Журакбвський, Рахдвський, Сивоходп, Січ, 
Гопак, Синетар, Туниця...), або ж виходити з первинної мотивації, тобто з того, 
чим, власне, було це прізвище 100 років тому (у нашому випадку -- Брящайко, 
Васько, Заяць, Івдичо, Сайкдб, Лучанин, Сеніна, Жураківський, Рахівський, Сивоцс, 
Сивоховп, Сич, Гапак, Синетарь, Тупиця). 

Наукова етимологія прізвищ (причому не лише прізвищ чужомовного похо- 
дження, але й власних питомих утворень) має грунтуватися на наукових 
принципах, які передбачали б чіткі прийоми етимологізування, а кожна 
пропонована етимологія відповідала б кільком критеріям достовірності. 
Пропонована етимологія прізвища може вважатися прийнятною лише в тому 
випадку, якщо вона відповідає щонайменше п'яти наведеним нижче принципам: 

1. Фонетична відповідність мотивованої назви назві мотивуючій. Принцип реа- 
лізується через урахування дії звукових законів у мотивованому знаку. Наприклад, 
прізвище прикметникового типу Драгуський мотивоване місцевим закарпатським 
ойконімом Драгово та суфіксом -івський, який в укаючих говірках послідовно 
реалізується в рефлексі -уський, тобто з переходом /о/ ? /у/ 1 стягненням /ов/ у /у/ 
(порівняйте аналогічні прізвищеві утворення Герцуський, Тернуський, Уцюський - - 
від ойконімів Герцувці, Терпово та апелятива отець "батько?"); до речі, вікаючих 
говорах суфікси -івський, -івщина також часто мають вигляд -іський, -іщина (пор. 
відойконімний прикм. лазіський, що з лазівський, а цей -- співвідносний Із 
ойконімом Лазіщина, що від Лази (Рх)). Офіційний варіант прізвища Фетько 
мотивований місцевою діалектною вимовою чоловічого імені Федько, в якому 
оглушене /дь/ перед глухим /к/ прийнято за письмову норму як /ть/. 

2. Семантична відповідність прізвища загальним і національним принципам 
називання осіб. Прізвищами ставали не будь-які звукові комплекси, а лише ті 
реальні номінативні одиниці мови (найчастіше іменники та субстантивовані прик- 
метники), які, називаючи денотата, успішно виділяли його з-поміж інших осіб 
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громади. Отже, створювані іменування мусили відповідати закону відносної 
негативності, високому коефіцієнту індивідуалізації, чинним моделям персо- 
ніфікації та метафоризації специфічних апелятивів або онімів. Наприклад, 
відетнонімна прізвищева назва Русин не могла вкоренитися в тому регіоні, де всі 
називають себе русинами, а тільки в ареалі самоназви руснак або якоїсь іншої 
рідкісної самоназви (ЧуУкр-слов 27). Чоловіче ім'я Олекса не могло перетворитися 
на прізвище там, де людей на ім'я Олекса півсела, а лише в тій громаді, де це ім'я 

під час формування прізвищевих назв було рідкісним, тобто характеризувалося 
високим ступенем індивідуалізації. Найбільше шансів стати прізвищем мала не 
та особова назва, яка в громаді мала багато носіїв, а навпаки -- лише та, у якої 
була мінімальна кількість денотатів у тій громаді, а ще частіше -- котра мала 
лише одного носія. (Тому в Україні є прізвища Фівчар, Рибак, Соляник,..., але 
немає прізвищ Хлопець, Правак, Син,...). Із-поміж апелятивів із неособовим 
значенням найвищим ступенем індивідуалізації в цьому процесі завжди виділялися 
лексеми з метафоричним значенням, як вовк, дуб, когут, лисиця, цап,... 

3. Словотвірна відповідність прізвища морфемній структурі та валентним 
можливостям базової назви. При творенні нового іменування кожний прізви- 
щетворчий суфікс виражав якесь значення (патронімне, метронімне, посесивне 
і т. ін.) і не міг поєднуватися з будь-якими основами. Наприклад, прізвище Они- 
шинець, яке нині невмотивовано записують Аннишинець, не могло утворитися від 
жіночого імені Анна власне за допомогою суфікса -инець чи від андроніма Анниха, 
оскільки антропоніма Анниха ніколи не існувало і не могло існувати. Формант 
-иха -- це давній східнослов'янський андронімний формант, який міг 
приєднуватися лише до чоловічих іменувань, аби від них утворювати іменування 
жінки від іменування її чоловіка. Твірною основою для андроніма Опиха могло 
стати лише чоловіче ім'я Она або його варіант Опя, які досі вживаються у Східних 
Карпатах, зокрема в Румунії та Молдові (Іогдап 314). 

Те саме стосується закарпатського прізвища Химишинець, яке дехто прагне 
виводити з жіночого імені Хима, хоч насправді його утворено від андроніма 
Химиха -- "дружина Хими" за допомогою андронімного суфікса -инець. Так само 
прізвище Мартбвич не виводиться з жіночого імені Марта 1 суфікса -ович. Суфікс 
-ович є одвічно патронімним: він міг додаватися лише до чоловічих іменувань. У 
нашому випадку таким іменуванням було чоловіче ім'я латинського походження 
Март, що з Матіиз (Петровский 153). Те ж саме стосується однозначно патро- 
німних прізвищевих утворень на зразок Галькбвич, Ганькдвич, Калинович, 
Мар'янбвич, які дехто з ономастів намагається виводити від жіночих імен Галька, 
Ганька, Калина, Мар'яна. 

4. Хронологічна відповідність між першими письмовими фіксаціями прізвища і 
давністю передбачуваної твірної основи. Прізвища українців могли поставати лише 
на базі тих основ, які українці знали здавна. Наприклад, прізвище ХУ ст. Рома не 
могло утворитися від сучасного угорського етноніма мготіп -- "румун", а могло 
постати лише від чоловічого імені Роман, оскільки до ХПІ ст. всі народи Європи 
румунів називали волбхами, чи влахами (МІХТЕЗ»2 3 436), а нероманами, чирумунами. 

Прізвище Гасич, яке на Закарпатті значиться ще 1605 р., немогло утворитися від 
чеського апелятива /а5/С-- пожежник", тобто "той, що гасить": на початку ХМІЇ ст. 
фаху пожежника у Карпатах ще не було. Напевно, це прізвище утворилося від 
місцевого українського розмовного жіночого імені Гася, тобто Гафія, за допомогою 
метронімного суфікса -ич, як і прізвища Магдич, Настич, Парасич, Химич... 
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5. Просторова відповідність традиційного ареалу побутування прізвища та ареалу 
давнього функціонування відповідної твірної основи, співвідносної з особовим іменем 
або апелятивом. Достовірною етимологією може бути лише та, яка спирається на 
лексичні й словотворчі ресурси, що реально функціонували в тому-регіоні, де 
виникла відповідна прізвищева назва. Наприклад, закарпатське прізвище ХУІЇ ст. 
Галас не могло постати на основі загальноукраїнського апелятива галас "шум, 
гармидер", оскільки лексеми галас у цьому значенні закарпатці до ХХ ст. незнали 
взагалі, а насправді прізвище Галас утворилося від місцевого українського діа- 
лектизму угорського походження галас -- "рибалка", що з наій52 - - "те саме". 

Послідовне застосування перелічених критеріїв спроможне зняти багато наїв- 
них і спірних етимологій та наблизити ономастичні етимології до ступеня досто- 
вірних (Суперанська 35-40). 

ПРАВОПИС І ВІДМІНЮВАННЯ ПРІЗВИЩ 

Прізвища закарпатських українців не становлять якоїсь особливої системи з 
власними нормами орфографії та словозміни. Як одиниці української мови, вони 
здебільшого "передаються на письмі відповідно до вимови за загальними нормами 
українського правопису" 7 (Укр. правопис 164). Адже як слова вони виникли в 
українському середовищі з українського матеріалу за моделями української мови. 
Однак регулюванням їх правопису, зокрема приведенням їх написання у від- 
повідність українській вимові, досі системно ніхто незаймався. Під час юридичної 
кодифікації прізвищ ці знаки, як відомо, записували здебільшого латинською, 

після того німецькою, угорською, чеською, відтак знову угорською, і лише у ХХ ст. 
їх почали записувати російською та українською мовами, котрими писарі як слід 
не володіли. У такий спосіб для багатьох прізвищ на Закарпатті виникло по кілька 
графічних варіантів офіційного відтворення одного й того ж прізвища. Ці записи 
не завжди відповідали автентичній вимові ще й тому, що в національних алфавітах 
перелічених мов інколи навіть не вистачало потрібних літер для точного 
письмового відтворення живого українського звучання. 

Запровадження української мови в реєстри актів громадянського стану та в 
інші сфери діловодства не усунуло цих графічних покручів, а навпаки, санкціо- 
нувало їх та додавало до них немало нових перекручень. Останнє стосується пере- 
дусім правопису суфіксів і твірних основ місцевих традиційних прізвищ. Через 
такі непослідовні правописні дії поспіхом декларований фонетичний принцип 

чинного українського правопису прізвищ на Закарпатті реалізується не- 
послідовно, а стосовно передавання окремих звуків та звукосполучень на письмі 
часто не виконується. 

Наприклад, "Проєкт найновішої редакції Українського правопису", який від- 

водить написанню слов'янських прізвищ спеціальний параграф (с. 171-176), жод- 

ним словом не згадує, як записувати українські прізвища з діалектними рисами -- 

зберігати ці риси чи підганяти відповідні прізвища під якусь загальнонаціональну 

орфограму. А серед них, зокрема на Закарпатті, є багато таких, які неможливо 

вдало відтворити, не порушуючи при цьому чинного українського правопису. 

Ось кілька таких питань, на які чинний правопис не дає відповіді: 

1. Як записувати місцеві прізвища, які без змін зберігають кореневе етимо- 

логічне /о/, наприклад, Богач, Горячко, Колачук, Кочан, Холявка, -- через /о/ чи 

через /а/? 

ХІМІ 



2. Як бути з правописом українських патронімних та відойконімних прикмет- 
НИКОВИХ прізвищ на зразок Маринцівський, Яворівський, які на Закарпатті у ХІХ- 
ХХ ст. насилу підганялися під чеські, словацькі, польські та російські моделі прик- 
метників з фіналлю -овський? На Закарпатті й нині їх записують на кшталт Воло- 
шиновський, Ляхдвський, Митровський, Павлбвський, Рокитовський, Смерековський, 
Чоповський, а дехто навіть відстоює право записувати їх за чужомовними зразками 
або за діалектною нормою на -уський, як Бичкуський, Бобуський, Герцуський, 
Драгуський, Тернуський, Уцюський. 

3. Те саме стосується й правопису прізвищ їз посесивним суфіксом -ів на зра- 
зок Ільків, Павлів, Федьків, Яцьків, які за різних режимів здебільшого записували 
з суфіксами -ов або -ув, як Ільков, Ількув, Павлов, Павлув, Буков, Драбов, а в наш 
час продовжують здійснювати ту ж практику. 

4. Сюди ж належить 1 прагнення деяких службовців усунути чергування 
суфіксального голосного /о/ з // із прізвищ на -овець на зразок Г ороховець, Дико- 
вець, Крайниковець, Ляховець, Раковець, тобто вирівняти їх основу при відміню- 
ванні, аби й далі в закритому складі писати не Горохівця, Диківця, Крайниківцеві, 
Ляхівцеві, Раківцем, а Горохбвця, Диковця.,... 

5. Як передавати фонему /ь/ в місцевих прізвищах на зразок Бльщкан, Бо- 
бьнич, Гнічка, Кьнч, Льтчак, Мьща, Мотвічка, Прибьші, Сятиня, Сухьняк -- 
через /м/, через /е/, через /і/, через /о/ чи через /у/? В написанні таких прізвищ 
панує різнобій. Порівняймо сучасні офіційні написання: Блецкан, Бобднич, Гичка, 
Кінч, Летчак, Міца, Мица, Мбца, Мотичка, Небдла, Прибош, Прибула, Сухиня, 
Сухоняк... 

6. Як передавати специфічну місцеву фонему /У/ у прізвищах на зразок В/)в- 
сяник, Глоджикурка, Гримут, Кукало, Кужебей, Кул, Кус, Обуцький -- через // чи 
через /у/? 

7. Як записувати прізвища з кореневим голосним /у/, що постав на місці ети- 
мологічного /о/ в закритому складі прізвищ на зразок Вульшильський, Краспобруць- 
кий, Кукульник, Кундрат, Перевузник, Прислупський, Хвуст, Чуп і як бути з його 
чергуванням при відмінюванні у відкритому складі - - Хвоста, Чопа чи Хвуста, Чупа? 

8. Як передавати гуцульську фонему /е/ після м'яких приголосних у прізви- 
щах на зразок Анодрусєк, Білусєк, Богупєк, Дєчук, Данишєк, Опуфрєк, Пластупєк, 
Полєпчук, Попівиєк, Фукалєк -- через /є/ чи через /я/? 

9. Як передавати гуцульське обниження /м/ - - Дрогобицький чи Дрогобецький, 
Петрицький чи Петрецький,...? 

10. Як передавати пом'якшене /пнь/ перед суфіксами -ський, -чук, -чак, -ип у 
прізвищах на зразок Середиятьський, Перечиньський, Довождньчук, Ганьчак, Гать- 
чин --- зі знаком м'якшення чи без нього? 

11. Як бути з ненормативним епентетичним /ль/ у прізвищах на зразок Жабляк, 
Лупляк, Хромлюк, Деревлянка -- зберігати чи усувати його? 

Стосовно коренів прізвищ таких правописних питань ще більше (ЧуФунк 83-84). 
Усі прізвища, як знаки офіційної ідентифікації громадян України, підлягають 

єдиним загальноукраїнським правилам словозміни. Проте в розмовній мові, в 
якій вони, власне, й виникли як слова, багато цих знаків продовжує функціонувати 
за граматичними законами відповідного діалекту, звідки особливості їх відмі- 
нювання часто проникають і до офіційно-ділового стилю. Тут перелічимо лише 
найхарактерніші особливості прізвищ закарпатських українців, які виявляються 
при відмінюванні. 

ХІМИ 



Усі прізвища закарпатських українців у місцевих народних говорах належать 
до відмінюваних слів. 94 відсотки з них відмінюються як іменники, а 6-- як прик- 
метники. 

Прізвища іменникового типу відмінювання за характером відмінкових закін- 
чень поділяються на дві відміни. До першої належать прізвища на -а та на -я 
(наприклад, Береза, Славіта, Головня, Зозуля, Шеверя), зокрема й ті, форма яких 
у називному відмінку однини лише нагадує якісні прикметники жіночого роду 
(наприклад, Божа, Добра, Мудра). До другої відміни належать усі інші прізвища, 
тобто прізвища на приголосний (наприклад, Кдник, Зубаль, Чорній), прізвища на 
-0, -е, -і та-у (наприклад, Станкд, Стерчд, Гриньд, Пуйо, Темрьб, Більце, Домище, 
Леле, Біловарі, Бровді, Томчані, Гайду, Дору, Лезу). 

Поділ прізвищ першої відміни на тверду та м'яку групи зберігся лише в родовому 
відмінку однини (порівняйте відмінкові форми од Гарайдь до Ниткь, у Щербь, у 
Соймь з формамиод Пинті до Сивулі, од Сятьнні до Кончі) та в називному відмінку 
множини (порівняйте форми два Дирдь, Курть, Сусль, Сливки з формами два 
Зимомрі, Туряниці, Гольчі, Ромжі). У давальному, орудному та місцевому відмін- 
ках однини в західних районах області запанували закінчення іменників другої 
відміни -ови, -ом, -ови (наприклад, дайте Булецови, Гбйдови, Микитови, Костра- 
бови, з Голінком, Гаджегом, Иванегом, Петрищом, на Микулови, Гичкови, Макаро- 
ви, Сивульови), а в кличному відмінку всі вони послідовно набувають закінчення -0 
(наприклад, Кульо, Кухто, Мудро, Чопобвдьо, Цендро). 

У родовому відмінку множини чисту основу зберігають лише ті прізвища на 
-а, основа яких закінчується на один приголосний (наприклад, Булец, Дулеб, Круча- 
ниць, Куль, Симчер, Мигалин, Порад), та й то не без винятку. Решта прізвищ, 
зокрема ті, основи яких закінчуються групою приголосних, використовують 
форми із закінченням -ів (наприклад, Галайдів, Кузьмів, Кухтів, Мудрів, Зимбмрів, 
Нетрів, Старостів, С урмів, Ш устів). 

Поділ прізвищ другої відміни на групи так само виражається не стільки через 
відмінкові закінчення, скільки через твердість/м'якість кінцевої приголосної 
основи (порівняйте словоформи прізвищ твердої групи Сідуи, Сідупа, Сідупови, 
«Сідупдм, Сідупе... зі словоформами прізвища м'якої групи Петрунь, Петруня, 
Петруньдви, Петрупьдбм, Петрупю, Лесьо, Леся, Лесьдви, Леся, Лесьдм, Лесьдви, 
Лесі). Правда, східні райони області ще зберігають закінчення м'якої групи -еви, 
-ем, -еви, наприклад, Ковалеви, Бердарем, Бричем (ПанГов 200-202). У називному 
відмінку множини традиційний поділ прізвищ на групи відмінювання зберігається 
(пор. словоформи Голодь, Литвиньі, Руснаки зі словоформами Гончарі, Коржі, 
Рогачі, Шукалі). 

За зразком прізвищ -- іменників другої відміни відмінюються колишні 
присвійні прикметники на -ів та -ип (Яцків, Буков, Марусин, Бистрянчин, Кукли- 
шин,...), нечленні прикметники (Білоцс, Кривогуз,...), атакож пасивні дієприкметники 
(Жадан, Продан, Чекан,...). 

За прикметниковим зразком відмінюються лише членні прикметники на -ий, 
зокрема на -ський, -цький (Кучерявькій, Легкьшй, Стрипський, Олицький), однак якась 
частина з них, зокрема в районах, що межують з угорцями та словаками, інколи 
переходять у парадигму іменників на -Йй). Наприклад, у називному відмінку 
однини - - Грбукі, Сухі, Турбцкі, а внепрямих відмінках - - Грецкія, Сухія, Турецкія, 
Грецкійови, Сухійови, Турбукійови. 



ІСТОРИКО-ЕТИМОЛОГІЧНИЙ СЛОВНИК 

Тип словника і його дослідницька спрямованість 

Пропонована праця є словником етимологічного типу. Мате- 
ріал, поданий у ньому, як і методи аналізу, спрямовані на те, аби 
розкрити і наочно показати походження, первісне значення та функцію 
Кожної прізвищевої назви на етапі, доки вона не стала стабільним 
спадковим іменуванням відповідної родини, тобто прізвищем у 
термінологічному значення цього слова. 

Розкриваючи етимологію прізвища, ми не дошукуємося кінцевої 
етимології кореня, не простежуємо всієї його еволюції. Однак щоразу 
прагнемо відповісти на питання, який народ створив відповідне 
прізвище (українці чи хтось інший), власне, чиї лексичні ресурси 
використано, чиї словотворчі засоби і способи застосовано для його 
утворення -- власні чи чужі, загальнонаціональні чи регіональні, 
апелятивні чи пропріальні. 

Особливістю цього словника є Й те, що походження прізвищ 
подається не у вигляді готового кінцевого продукту встановлення 
початкової форми та первісного значення лексеми. Для більшої 
переконливості пропонованої етимології прагнемо відтворити 
мовне середовище, в якому відбувалося творення відповідної 
прізвищевої назви, наблизити користувача до умов, у яких форму- 
валася лексема і закріплювалася як прізвищева назва закар- 
патського українця, намагаємося ілюструвати перші кроки її 
функціонування у статусі власної особової назви. Цими мірку- 
ваннями продиктовані також наші часті порівняння прізвищевих 
назв закарпатських українців із тотожними, спорідненими та 
подібними прізвищами українців ХІГУ-ХУМПІ ст. з інших регіонів, 
передусім сусідніх, українських земель. 

Уточнення історико- при означенні етимологічний має підкреслити, 
що цей словник хоче показати і давність перших письмових фіксацій 
кожного прізвища, і ареали та інтенсивність функціонування від- 
повідної лексеми в Українських Карпатах. 

Крім етимологічної та історичної спрямованості, словник має і 
прагматичне призначення: він покликаний виконати роль філо- 
логічного порадника з питань правопису, вимови та відмінювання 
прізвищ і висловити рекомендації, спрямовані на усунення із прізвищ 
спотворень і явних перекручень, які залишили після себе різні політичні 
режими в умовах тривалої української бездержавності. 



Обсяг прізвищевого матеріалу 

Словник задумано як повне зібрання прізвищ корінних закарпатців української 
національності, які жили на території Закарпаття станом на січень 1946 р., тобто 
на час утворення Закарпатської області Української РСР (УРЕ М 133). З огляду на 
це словник справді є всеосяжним, а не вибірковим, складеним за якоюсь мережею. 

Прізвища корінних угорців (близько 134 тис. осіб), словаків (близько 13 тис. 
осіб), румунів (близько 12,5 тис. осіб), корінних євреїв (близько 7 тис. осіб), німців 
(близько 2,3 тис. осіб) та прізвища корінних циган у словнику спеціально не роз- 
глядаємо, але принагідно використовуємо їх як порівняльний матеріал, поясню- 
ючи прізвища українців. 

До словника не внесено прізвища українців, які з'явилися на Закарпатті після 
Другої світової війни внаслідок переселення людності з інших областей України, 
Росії та з віддалених республік тодішнього СРСР, позаяк цеспотворило б тради- 
ційну картину розселення людності в Українських Карпатах і зробило б нашу 
працю малопридатною для дослідження етнічної та демографічної історії 
українців Карпатського регіону. 

Зазначене часове і просторове обмеження об'єкта дослідження (прізвища за- 
карпатських українців станом на 1946 р.) не означає, що ця праця охоплює лише 
специфічні "закарпатські" чи лише специфічні "українські" прізвища. Адже тисячі 
реєстрових лексем, які розглядаємо, окрім Закарпаття, здавна функціонують 
також у інших регіонах України, передусім у Галичині та на Буковині, у суміжних 
із Закарпатською областю регіонах Словаччини, Польщі, Угорщини, Румунії, на 
півночі Сербії та Хорватії і навіть у таких віддалених країнах, як Канада, США, 
Австралія, з якими закарпатські українці вже понад 100 років безперервно підтри- 
мують економічні, культурні та родинні зв'язки. 

Прізвищам українців суміжних із Закарпаттям регіонів, де живуть або раніше 
жили українці, так само не відводимо спеціальних статей у словнику, але вико- 
ристовуємо їх як порівняльний матеріал для висвітлення історії окремих прізвищ 
закарпатських українців. Залучення до словника ономастичних матеріалів із сусід- 
ніх регіонів Центральної Європи та зіставлення їх із прізвищами закарпатських 
українців допомагає визначити час і місце виникнення окремих прізвищ у Карпа- 
тах, переконливіше обгрунтувати їх етимологію, підтвердити або спростувати 
генетичну спільність назвотворчих засобів та способів, які діяли ще до остаточної 
юридичної стабілізації прізвищ у карпатських українців. Повторюваність тотож- 
них і подібних прізвищ на Закарпатті і в Прикарпатті неспростовно доводить, 
що родинні зв'язки і переселенські процеси між людністю південних та північних 
схилів Карпат упродовж другого тисячоліття були неперервними. 

Крім прізвищ закарпатських українців, які є громадянами України, до реєстру 
заносимо також кількасот місцевих прізвищевих назв і власне прізвищ, які нині 
серед корінних закарпатських українців уже відсутні, але впродовж останніх трьох 
століть були органічною частиною закарпатоукраїнського ономастикону. Це 
прізвища, які функціонували серед корінних закарпатських українців упродовж 
ХУМИ-ХІХ ст. (а більшість їх виникла на Закарпатті), але за останні 200 років з 
різних причин (носії одних вимерли, а носії інших вибули з краю) вони вийшли з 
активного вжитку. Біля кожного такого прізвища зразу після реєстрового гасла, 
де мало б бути сучасне місце проживання денотата прізвища, проставляємо знак Ї 
(хрестик), а тоді вже вказуємо роки давніх письмових фіксацій цього прізвища, 
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населені пункти, в яких воно функціонувало, та наводимо посилання на відповідні 
письмові джерела його фіксації. 

Застосований відбір фактичного матеріалу показує, що в перші повоєнні роки 
серед корінного українського населення Закарпаття функціонувало понад І І тис. 
прізвищ, враховуючи варіанти, із пересічною частотністю І прізвище на 53 особи. 

Словник охоплює не лише генетично українські прізвища. До нього занесено 
не лише ті лексеми, що їх утворили українці з власне українськомовного матеріалу 
за моделями української мови. Поряд із такими однозначно українськими прізви- 
щевими утвореннями, як, наприклад, Бачинський, Біляк, Варивида, Ворбнич, 
Гаврилець, Домище, Дячук, Корбль, Мельник, Олексик, Петрусь, Підков'ят, 
Попенко, Станинець, Стецович, Твердохліб, Федоришин, Яцьків, уньому на такому 
Ж рівні представлені також усі прізвища, утворені не з українського мовного 
матеріалу, неза українськими словотвірними моделями. Здебільшого це угорські, 
румунські, німецькі, словацькі, польські, сербські, хорватські та інші за 
походженням лексеми, принесені на Закарпаття новішими поселенцями, що в 
переважаючому українському місцевому середовищі з часом поволі спонтанно 
українізувалися. Наприклад, прізвища Батрийн, Бреза, Брбда, Вайзер, Ввгеш 
Врабель, Гангур, Глагбла, Керекбш, Коміндто, Кирлик, Коперльсос, Кравс, Маргевка, 
Мільчевич, Млавець, Миускур, Скунць, Томчані, Тівадар, Штаєр. 

Крім цього, серед закарпатських прізвищ угорської етимології є немало й та- 
ких, що їх нав'язала місцевим українцям (головним чином державним служ- 
бовцям) угорська адміністрація впродовж ХІХ-ХХ ст. (наприклад, врбел 

і тому їх також заносимо до реєстру. 
Серед прізвищ корінних українців подибуємо й такі, що постали на основі 

слів чужомовного походження (наприклад, Біровець, Блапар, Варга, Г аборець, 
Кдчіш, Сабов, Шварцюк, Шустер, Югас), аленачас творення відповідних прізвищ 
ці запозичення вже були добре адаптовані на місцевому українському грунті. Оче- 
видно, що такі прізвища закарпатських українців кваліфікуємо як українські 
утворення. Отже, прізвища українців не обов'язково мають бути прізвищами 
української структури, як і носії українських прізвищ не завжди є українцями за 
походженням. Тому в цьому дослідженні розрізняємо поняття " українське прізви- 
ще" та " прізвище українця". 

Загальна кількість прізвищ корінного українського населення Закарпатської 
області в 1946 р. становила близько 10 тис. окремих лексичних одиниць без ураху- 
вання різних їх фонетичних, серед них і графічних та акцентуаційних, варіантів. 

Джерельна база словника 

Для укладення словника використано ономастичний матеріал трьох видів. 
Перший -- сучасні прізвища корінних закарпатців, зібрані нами особисто в усіх 
населених пунктах усним опитуванням старожилів безпосередньо на місцях їх 
проживання. Такий спосіб збирання дав змогу записати за єдиною методикою 
автентичне звучання прізвищ без спотворень, яких ті зазнавали упродовж століть 
при угорському, австро-угорському, чехословацькому та радянському режимах. 

Другим джерелом стали рукописні документи місцевого діловодства, передусім 
погосподарські та будинкові книги, державні та церковні метрики, різноманітні 
списки місцевої людності. Однак ці документи використано не стільки для з'ясу- 
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вання і відтворення точного звучання прізвищ, скільки для того, щоб не 
пропустити жодного прізвища й визначити частотність кожного з них у 
відповідному населеному пункті, а також для з'ясування давності проживання 
родини у цьому населеному пункті та її етнічної належності. І це робилося за 
участю працівників місцевих адміністрацій. Паспортизація зібраних матеріалів 
подається у словнику з точністю до адміністративного району, а при рідкісних 
прізвищах - - зточністю до окремого населеного пункту (список скорочених назв 
районів, а також населених пунктів Закарпаття додається). 

Третім джерелом були ономастичні факти, засвідчені місцевими пам'ятками 
ділової писемності ХПІ-ХІХ ст., писані латинською, угорською, німецькою та 
церковнослов'янською мовами. Загальна кількість виписаних фактів з історичної 
ономастики Карпатського регіону в нашій картотеці перевищує 30 тис. Більшість 
фактів -- це архівні матеріали, упорядковані певним чином та опубліковані 
вченими Угорщини, Чехії, Словаччини, Росії і Польщі упродовж ХІХ-ХХ ст., 
зокрема, такими відомими дослідниками Українських Карпат, як Е.Балецький, 
В.Бийлаї, Ф.Габрієль, В.Гаджега, В.Геровський, А.Годинка, М.Грига, Л.Деже, 
Д.Дерффі, Ш.Карачоні, І.Кнієжа, Т.Легоцький, М.Лелекач, Ф.Макша!ї, В.Микитась, 
Д.Надь, І.Панькевич, Ф.Перфецький, Л.Петров, І.Сабо, В.Саханєв, Г.Стрипський, 
І. Удварі (див.: Умовні позначення використаних джерел і літератури). 

Частина історичних матеріалів -- рукописні факти, які автор зібрав у 
державних архівах Ужгорода, Берегово, Будапешта, Львова та Праги. Частину 
ж прізвищевих назв, зокрема прізвища Бойківщини та Лемківщини на території 
Галичини кінця ХУПІ-початку ХІХ ст., взято з рукописів кандидатських 
дисертацій і публікацій Г.Є.Бучко та С.Є.Панцьо, виконаних під нашим науковим 
керівництвом у 80-х роках ХХ ст. в Ужгороді. 

Більшість давніх записів, що дійшли до наших днів, здійснено латинською, 
значно рідше -- кириличною графікою, для чого писарі використовували най- 
різноманітніші правописні системи, тому у давніх записах багато розбіжностей. 
З огляду на це ілюстрації з давніх пам'яток у словнику не транскрибуємо і не 
транслітеруємо, а наводимо автентичні їх записи із зазначенням року 1 місця 
написання та джерела фіксації. 

Окрім писемних пам'яток, які стосуються населення Закарпатської області, 
наводимо історичні свідчення про давню українську людність східної Словаччини, 
північної Лемківщини, Бойківщини та Гуцульщини, північно-західної Румунії, 
північної Угорщини та навіть польського Подгалля. Старовинні записи допо- 
магають точніше окреслити час виникнення, давню локалізацію окремих 
антропонімів Карпатського регіону та умови, в яких застала ці назви остаточна 
юридична стабілізація прізвищ наприкінці ХУПІ ст. 

Словникова систематизація прізвищ 

В ономастичній лексикографіїї застосовують декілька способів подання 
прізвищ, зокрема, тематичний, гніздовий, формантний та алфавітний (Илчев, 
Фаріон, Вабіом, ВгеспептасПег, Сопзіапіїпезси, Раийлаї, Соіїзспа!д, Іогіап, Кагтєт, 

Моідапоудй, Ковропа, Кутиї...). Однак найзручнішим для користувача є випро- 
буваний алфавітний спосіб. Безумовно, словники прізвищ, укладені за алфавітом, 
громіздкіші, ніж інші, але вони дають змогу укладачеві зупинитися на специфіці 
кожного прізвища, розставити на свої місця " полісемію" та "омонімію" прізвищ, 
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розмежувати прізвища з подвійною та потрійною мотивацією, щоразу висловити 
власну думку щодо правопису, вимови та відмінювання кожного прізвища, 
вказати час і місце появи перших його письмових фіксацій, відзначити особливості 
його функціонування в різних сферах життя народу, з'ясувати, кому належить 
лексема генетично, а кому -- лише історично, точніше визначити чи лексема 
запозичена, чи є дериватом від запозиченого слова, чи, може, є новішим 
переосмисленням або перекрученням якоїсь давнішої лексеми. Очевидно, що 
сказати все про кожне прізвище ні у гніздових словниках, ні в тематичних укладач 
не має такої змоги. 

Недарма відомий польський ономаст К.Римут, уже підготувавши до видання 
великий історико-етимологічний словник прізвищ поляків, укладений за гніздовим 
принципом, зауважив: "Найліпшим способом аналізу прізвищ є докладне опра- 
цювання кожного окремого прізвища. Тоді можна зайнятися не лише його історією, 
походженням, але Йй мовними змінами, які сталися в ньому" (Кути! У1-МІ). 

У нашому словнику прізвища розташовуємо в алфавітному порядку (а в одно- 
му з додатків до нього -- за інверсійним принципом), дотримуючись при цьому 
сучасного розташування літер українського кириличного алфавіту, зокрема й 
місця літери г (п'ятої за порядком) та літери в (третьої з кінця). При письмовій 
реабілітації української літери г у прізвищах закарпатських українців на зразок 
Балега, Га, Гоца, ГП ренджа, дотримуючись етимологічного принципу правопису, 
орієнтуємось, передусім, на традиційну місцеву вимову цих прізвищ, а також на 
їх давніші латинські, угорські та чеські записи, в яких фонеми // та /в/ послідовно 
розрізнювалися. 

Якихось додаткових графічних знаків у офіційне написання реєстрового варі- 
анта прізвища не вносимо. Однак у тих випадках, коли між письмовим варіантом 
прізвища та його традиційною місцевою вимовою наявні суттєві розходження, у 
квадратних дужках наводимо протранскрибований місцевий говірковий варіант. 
Наприклад: Бугина |Бугьша), Данишек |Данишєк), Динька |Деенькаї, Дідо |Дожідо), 
Дирда |Дьрда), Діянич |Пійанішь), Кюкало |Кукалої... 

Для прізвищ з ініціальними диграфами /джі/ та /дз/ на зразок Дсанда, Джугай, 
Дзвінчук, Дзвонарик, Дзямка, як і для прізвищ із диграфами /дь/, /ль/, /нь/, щць/ 
(наприклад, Дьблог, Льопкб, Ньбрба, Цьбка, Цьбма), у словнику окремого місця 
не відводимо, а подаємо їх під монографами /ді, Ілі/, /н/, /щ/ на відповідних місцях. 

До реєстру словника заносимо всі без винятку прізвища закарпатських укра- 
інців за принципом: одне прізвище -- одне реєстрове гасло. За наявності 
фонетичних варіантів прізвища на правах реєстрового слова також до словника 
заносимо сучасні реальні офіційні кириличні записи цього прізвища. Однак 
етимологію прізвища розкриваємо лише при основному його варіанті. Наприклад, 
Алечко --- Олечко, Бращайко --- Брящайко, Депис --- Дипис, Вокаль --- Окаль, Зазулич - - 
Зозулич, Желізняк --- Зелізняк -- Залізняк, Вирста -- Вукста -- Урста -- Уста. 
При факультативних же варіантах (говіркових, графічних та ін.) їх походження 
не розкриваємо, а щоразу відсилаємо користувача до варіанта домінантного, 
власне, етимологічно найближчого. 

Прізвища-омофони, власне, акцентуаційні варіанти прізвища (наприклад, Ми- 
кович -- Микодвич, Керекеш --- Керекеш -- Керекебш), подаємо лише один раз, але 
при цьому щоразу прагнемо розкрити причину омофонії. 

Вузьколокальних варіантів одного й того ж прізвища до реєстру словника не 
заносимо взагалі, але якщо прізвище, позначене діалектними ознаками, іншого 
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еквівалента не має (наприклад, прізвища Вупадок, Дагиуський, Лоскодріх, Циркуник, 
Хвуст), то його обов'язково подаємо на правах реєстрового гасла. 

Побудова словникової статті 

Кожна словникова стаття має форму окремого абзаца з кількох рядків. Внут- 
рішня структура статті стандартна. Вона складається з коротких або розгорнутих 
відповідей щонайменше на п'ять питань: 

1. Яким є аналізоване прізвище нині за написанням, за вимовою та відміню- 
ванням серед закарпатських українців? 

2. У яких районах Закарпаття (а при непопулярних прізвищах - - у яких саме 
населених пунктах області) воно побутує? 

3. Якою є давність прізвища в Українських Карпатах, власне, на які саме роки 
припадають перші письмові його фіксації? 

4. Де жили 1 до якої соціальної верстви людності належали перші носії прізвища? 
5. Звідки походить прізвище (якій мові належить, від якого слова походить і 

як саме його утворено) та що означало слово, доки не стало прізвищем? 

Реєстрове слово, його правопис, вимова та граматика 

Реєстровим гаслом у словнику є лише офіційні, тобто паспортні, варіанти су- 
часних прізвищ корінних українців у формі називного відмінка однини. Прізвище 
записане жирним кириличним шрифтом, над дво- і багатоскладовим прізвищем 
проставляється знак наголосу. 

До реєстру заносимо й ті паспортні варіанти прізвищ, живомовна фонетична 
структура яких не збігається з нормами сучасної української літературної 
вимови. Це стосується передусім прізвищ, які зберігають локальні діалектні риси, 
як Бльшщак, Ківадар, Цирькуник (при очікуваних Блищак, Тивадар, Церківник), а 
також змадяризованого, зчехізованого та зросійщеного написання прізвищ на 
зразок Біланін, Бращаійко, Бруссб, Васкбв, Ганчин, Купец, Хімінець, але при них 
проставляємо відсильний знак до правильно написаних (Біланин, Брящайко, 
Брусьо, Васькб, Ганьчин, Купець, Химинець). Це ж саме стосується й узаконених 
перекручень на зразок Гопак, Сеніна, Синькб, при яких ставимо відсильний знак 
до етимологічно правильно написаних Гапак, Сенина, Сенькд). Не заносимо до 
реєстру лише жіночі варіанти прізвищ на зразок Кучерява, Середнянська, 
Федоришина. 

Якщо правописний варіант прізвища суттєво відрізняється від місцевого живо- 
мовного звучання, то біля реєстрового запису подаємо у квадратних дужках кур- 
сивом протранскрибовану живу вимову. Наприклад: Боричок |Бореічок|, Бурчало 
(Бурчєло|), Бур'ян |Бурян|, Бутелька |Бутильга|, Вадаський |Вадаскі), Валентир 
| Валентвірь|, Варгівчик | ВаргУвчикі. 

Нормативну вимову кожного реєстрового прізвища, зокрема і його наголошу- 
вання, подаємо. Для точного відтворення живої вимови прізвищ застосовуємо 
весь арсенал графічних засобів сучасної української кириличної абетки включно 
з літероюгГ, якою послідовно передаємо зімкнену дзвінку задньоязикову фонему. 
Оскільки при з'ясуванні етимології прізвищ розрізнення фонем /г/ та /г/ має 
принципове значення, то ми, скориставшись моментом недовершеності чинного 
українського правопису (Укр. правопис 18), зімкнену фонему /ї/ послідовно 
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зберігаємо відповідно до місцевої традиційної вимови прізвищ. Наприклад, 
пишемо: Гаджета, Галаган, Гбіда, Гдмба, Грига, Грус... 

Наперекір сучасній хибній практиці передавати угорські звукосполучення гуе, 
гуе через українські буквосполучення /де/, /те/, прізвища угорського походження 
на зразок Лендєл, Медєші передаємо через звукосполучення /деї, /тє/, тобто так 
само, як і російські прізвища Медведєв, Арсентьєв та ін. 

Хоча пропонований словник і не є правописним довідником, але у випадку, 
якщо відмінювання прізвища становить труднощі або вагання, зразу після реєс- 
трового гасла наводимо рекомендоване закінчення родового, а при потребі -- й 
інших відмінків. Наприклад: 

При прізвищах на -ча, структура яких нагадує іменники четвертої відміни, як 
Буньча, Гольча, Даньча, Матейча. 

При прізвищах-іменниках жіночого роду, форма яких нагадує форму при- 
кметників, як Бджа, Дббра, Крива, Мудра, Черна. 

При прізвищах на -г, -у та (й), як Більце, Домище, Петрище, Турецкі, Гайду, Добру. 
При прізвищах на -ьо та -йо, як Бадзьб, Гаврильб, Гвоздьд, Даньб, Лесьд, 

Малильб, Кустрьд, Пуйб, Стерчо. 
При прізвищах на -ар, -яр, як Гончар, Комендар, Синетар, Ситар. 
При прізвищах на -ин, як Бистрянчин, Волбшин, Кобрин, Куклишин, Литвин, 

Марин, Мартин, Марусин, Мацинятин, Панулин, Русин, Сербин, Товтин, Яцканин. 
При прізвищах на -ець та -овець, у яких редукція суфіксального -е- пов'язана з 

чергуванням кореневих /о/ та /е/, як Галбвець, Диковець, Крайникодвець, Столець. 
При прізвищах із випадним /о/, /е/, як Будьсбк, Ворободк, Пальок, Бібен, Вра- 

бель, Шустер. 
При прізвищах із нерегулярною рефлексацією кореневих та суфіксальних го- 

лосних /о/, /е/ та /Б/, як Вакарив, Гримут, Казибруд, Кбрінь, Кус, Медвідь, Олінь, 
Соловій, Хвуст, Хрін. 

Сучасна географія прізвища та його частотність 

Територію поширеності сучасного прізвища подаємо з точністю до адміністра- 
тивного району: при кожному прізвищі перелічуються скорочені назви районів, 
у яких прізвище мало традиційних носіїв станом на 1946 р. Назви адміністративних 
районів розташовані за принципом спадної частотності відповідного прізвища: 
спочатку називаються райони, в яких прізвище має найвищу частотність, а далі 
ті, девоно менш поширене. Якщо ж прізвище наявне лише у трьох, двох чи одному 
населеному пункті області, називаємо їх поіменно, причому так само за принципом 
спадної частотності. За допомогою наших позначень користувач може скласти 
уявлення про локалізацію відповідного прізвища на Закарпатті станом на середину 
ХХ ст. 

Застосування такої методики подання географії кожного прізвища заодно є й 
показником його частотності на території області. Переконливою ілюстрацією 
цього є найпопулярніші на Закарпатті прізвища Боднар, Волбшин, Горват, Заяць, 
Калинич, Кбвач, Поляк, Попдвич, Русин, Туряниця та ін. 

Відомості про локалізацію прізвищ, засвідчених пам'ятками минулих століть, 
наводимо зразу при цитуванні фактів з відповідним посиланням на історичні дже- 
рела, передусім на словники. При цьому й самі записи з відповідними прізвищами, 
і традиційні назви поселень та назви регіонів, у яких ці давні записи виявлено, 
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подаємо без суттєвих змін, тобто у їх традиційному вигляді без транслітерації, 
зберігаючи при цьому навіть давню географічну номенклатуру. 

Безумовно, скласти бодай контурну карту поширеності конкретного прізвища 
в ХУІ чи ХМІЇ! ст. на підставі двох-трьох давніх фіксацій неможливо, зокрема у 
словнику, але й ігнорувати свідчення перших письмових фіксацій також не слід. 
Адже вони вказують на можливі епіцентри, з яких прізвище поширювалося 
пізніше, підтверджують або спростовують наявні версії щодо походження 
прізвища та визначають місце прізвища на загальноукраїнському мовному тлі. 

Давні письмові фіксації прізвищевої назви 

Найдавніші достовірні письмові згадки закарпатських антропонімів прино- 
сять латиномовні записи місцевої людності ХИП-ХІУ ст., зокрема, Варадинські 
реєстри, грамоти графа Стараї, Марамороські дипломи. Тих фіксацій небагато, 
в них немало розбіжностей, але все-таки на їх підставі можна уявити як 
формувалися українські прізвищеві назви у басейні Верхньої Тиси наприкінці 
Середньовіччя. 

Значно ширші відомості про прізвищеві назви закарпатських українців містять 
місцеві писемні пам'ятки ХМІ-ХУМП ст., але й до них не потрапили всі лексеми, 
які нині правлять за прізвища закарпатських українців, а ті антропоніми, яким 
пощастило, записані не завжди адекватно. Тому спосіб відтворення давніх записів 
антропонімів зберігаємо в тому вигляді, який вони мають у латинських, угорських 
та давньоукраїнських документах, тобто без розшифрування, транслітерації і 
суттєвих відступів від тодішніх правил орфографії. Не відступаємо навіть від 
застосованої послідовності компонентів у багатослівних антропонімних 
формулах. Дозволяємо собі лише інколи змінювати вжиту велику літеру замість 
малої, якщо потрібно в тексті пам'ятки однозначно виділити власну назву з-поміж 
загальних назв. Особливості ж правопису, що діяв у середньовічних канцеляріях 
Угорського королівства, зокрема звукове значення угорських диграфів с., сй, 52, 
25, їзсп, прочитуємо за академіком І.Кнієжею (Кпіе7за 3-31). 

Після окреслення сучасного ареалу побутування кожного прізвища на Закар- 
патті (та й в Українських Карпатах узагалі) намагаємося навести хоч по два-три 
факти найдавніших письмових фіксацій прізвищевої назви з тих районів, де її 
зафіксовано вперше. У випадку, якщо таких не виявлено на Закарпатті, шукаємо 
генетично споріднені або типологічно подібні антропоніми на Прикарпатті та в 
інших суміжних із Закарпаттям регіонах, де в ті часи також жили українці. 
Найбільше таких письмових свідчень приносять пам'ятки з Галичини (Бой- 
ківщина, Гуцульщина, Лемківщина), з польського Подгалля, зі східної 

Словаччини (комітати Унг, Земплин, Шаріш, Спіш), з північної Угорщини 
(комітати Саболч, Сатмар) та з північно-західної Румунії (Мараморош і 1 Буко- 
вина). Такі письмові свідчення допомагають визначити ймовірний епіцентр появи 
деяких прізвищ або осередки, з яких почали поширюватися окремі словотвірні 
моделі, не кажучи вже про окремі прізвища, посилити достовірність пропонованої 
етимології. 

Безумовно, відсутність конкретних історичних даних про кожне прізвище в 
писемних пам'ятках ХПІ-ХМПІ ст. ще не означає, що до ХІХ ст. цього прізвища 
взагалі не існувало. Воно могло випадково не потрапити в документи, що дійшли 
до наших днів, а ще ймовірніше, що предки закарпатця з таким прізвищем пересе- 
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лилися на Закарпаття з якогось іншого регіону вже після остаточної стабілізації 
прізвищ. 

Отже, проставлені роки при перших письмових фіксаціях прізвища не обо- 
в'язково вказують на точний рік виникнення кожного з них, як і неввказують, що 
записи прізвищевих назв ХУЇ чи ХМІЇ ст. уже були стовідсотковими прізвищами 
на той час. 

Якщо тотожних звукових відповідностей між сучасними прізвищами та їх дав- 
німи еквівалентами не виявлено, наводимо для порівняння етимологічно 
споріднені прізвищеві утворення. Кількість історичних паралелей щоразу 
визначається принципом логічної доцільності, а їх послідовність -- хроно- 
логічною наступністю. 

Відомості про соціальний статус і родовід денотата 

Окрім лінгвальної та лінгвістичної інформації, давні записи закарпатських 
антропонімів, а ще більшою мірою особові імена при них та означення денотата, 
які передують запису прізвищевої назви, містять вагому інформацію про соціаль- 
но-майновий статус кожного з денотатів, згадуваного в місцевих документах 
Середньовіччя. За кількістю чоловічих імен при кожній прізвищевій назві голови 
родини в переписах людності ХУІП-ХМПІ ст. проглядається структура родини і 
популяція людності. Національна форма особових імен при прізвищевих назвах 
(пор. Кіек -- Оїеха, Нгіс -- Стіва, Кедог -- Кгапс2,...) у писемних пам'ятках ХУІ- 
ХУПІ ст. на території Угорського королівства дає змогу дослідникові упевненіше 
говорити про етнічну належність їх носіїв. 

Тому наводячи давні записи прізвищевих назв із місцевих документів, разом 
із зазначенням року фіксації та населеного пункту, в якому жив денотат, щоразу 
вказуємо й те, яку саме соціальну верству людності представляла іменована особа. 
А виявляється, що на переважаючому фоні кріпаків, городян і дрібної шляхти у 
документах тих часів досить щедро представлені сільські старости, кенези 
(старости), совтиси, крайники, вільновідпущені, воїни, слуги, вчителі, священики, 
дяки, єпископи, віровідступники, грішники, переселенці, втікачі, вдови, судді, 
підсудні, свідки.., що інколи може підказати напрям, у якому слід шукати 
етимологію відповідної прізвищевої назви. 

Етимологічна інтерпретація прізвища 

Походження кожного прізвища розглядається як завершальна процедура 
опрацювання відповідного гасла, отже, лише після того як з'ясовано його 
неспотворену автентичну фонетику і морфологію, традиційну локалізацію, 
хронологію функціонування та характер перших його письмових фіксацій. Без 
урахування цього дослідник етимології прізвищ закарпатських українців 
приречений на фантазування. 

Надійність ономастичних етимологій (а етимології прізвищ і поготів), як 
відомо, набагато нижча, ніж достовірність етимологій апелятивів. Адже дослідник 
етимології апелятива, завданням якого є "докопуватися" до найдавнішої форми 
і найдавнішого значення слова, має змогу простежити і звукову, і семантичну 
еволюцію лексеми, не спускаючи з ока при цьому й самого денотата, пойме- 
нованого відповідним звуковим комплексом. 
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У дослідника ж етимології прізвища ця друга можливість, тобто пошук семан- 
тики, майже повністю втрачена: слов'янські прізвища нині - - цеасемантичні мовні 
знаки. Вони вже давно втратили своє допрізвищеве лексичне значення, а свою 
колишню актуальну словотвірну мотивацію загубили ще тоді, коли їх стали 
передавати у спадок від батька до сина, з чоловіка на його дружину та на дальших 
нащадків. 

Порівняно з етимологією інших онімів (оронімів, гідронімів, ойконімів...) зав- 
дання дослідника етимології прізвищ, напевно, найважче. Хоча прізвища є наймо- 
лодшим антропонімійним класом назв, той, хто досліджує походження сучасних 
прізвищ, має справу не з нинішнім його денотатом: той денотат жив кілька століть 
тому і тоді ще одержав живе, вмотивоване іменування за якусь індивідуальну 
ознаку. Нині дослідник того іменування має справу вже з нащадками 20-1 чи 30-і 
генерації після засновника відповідного роду. 

Нинішній денотат конкретного прізвища вже не є носієм первісної ознаки 
(зовнішньої чи внутрішньої), якою був наділений його пращур ХУІ чи ХМПІ ст., 
тобто засновник роду. Отже, сучасні прізвища вже не є характеристичними. Вони 
є лише ідентифікаційними знаками. Навіть ті оцінні стилістичні нашарування, 
що колись були релевантними для даного іменування, пересічний мовець нині 
уже не вловлює. 

До того ж пойменована людина з конкретним прізвищем -- це негора, не річка, 
не місто з їх стабільною локалізацією. Своїм корінням носій нинішнього прізвища, 
може, й не тутешній мешканець. Його предок міг переселитися сюди з якоїсь іншої 
місцевості, навіть з іншої країни, з уже готовим прізвищем, подібним до місцевої 
української лексеми, а його нащадки з часом могли асимілюватися тут. 

Тому перед дослідником етимології прізвища постають інші завдання. Об'єкт 
його аналізу -- не історія лексеми взагалі з часу її появи, а лише той відтинок в її 
історії, за який вона ставала спадковою власною назвою засновника роду, тобто 
з'ясування того, чим, власне, вона була 200, 300 чи 400 років тому. Звідси: етимолог 
має визначити і колишній план вираження лексеми, і тодішній план її змісту. 
Отже, він мусить з'ясувати й те, якою була тоді фономорфемна структура цієї 
лексеми, і те, що вона означала, тобто як саме характеризувала свого першого 
денотата. 

Етимолог має з'ясувати, чи той звуковий комплекс був тоді живим прізвиськом 
для першого його денотата, чи ж він був лише нетиповим власним особовим 
його іменем, онімом іншого класу, якому довелося проходити процес трансо- 
німізації. Від цього залежить і глибина семантичних пошуків. Адже у відіменних 
прізвищах не доводиться шукати семантики чи кінцевої етимології відповідного 
імені (її розкривають численні словники власних імен), хоч визначати походження 
конкретного варіанта імені потрібно. Отже, слід визначити, з якого діалекту чи з 
якої національної мови прийшли такі, скажімо, розмовні варіанти базового імені 
Микола, як Миколай, Микула, Никбла, Никбра, Микла, Міклош... 

У випадку відапелятивних прізвищ завдання єтимолога складніші. При 
кожному з них треба відтворити апелятив, який лежить в основі прізвища (а 
кількість апелятивів у кожному регіоні, як відомо, в тисячі разів більша за кіль- 
кість особових імен), з'ясувати семантику апелятива, а частіше - - сему полісеман- 
тичного слова, яка могла бути образом, тобто внутрішньою формою, прізвища. 

Однак оскільки безпосереднього зв'язку між прізвищем, яке виникло перед 
200-300 роками, та реальними ознаками нинішнього його носія вже немає, то 
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міра достовірності прізвищевих етимологій ніколи не буде настільки висока, як 
назв інших онімних класів. Навіть якщо максимально враховувати всі принципи 
номінації людей і функції кожної морфеми та її валентність, багато етимологій 
прізвищ назавжди залишиться лише ймовірними. Практично ця ймовірнісність 
етимології виражається в тому, що при багатьох прізвищах свідомо наводимо по 
дві, а нерідко Й по кілька можливих етимологічних інтерпретацій. 

У Карпатах кількість можливих етимологій для частини місцевих прізвищ ви- 
сока, що зумовлене специфічними історичними особливостями цього маргі- 
нального регіону України. В умовах Закарпаття, де впродовж століть український 
елемент (і людський, і мовний) тісно переплітався зі словацьким, угорським, 
румунським, польським, німецьким, хорватським, сербським, болгарським ба 
навіть єврейським та циганським, відсоток прізвищ, які можуть мати двояку чи Й 
трояку задовільну інтерпретацію, дуже високий. І укладач історико- 
етимологічного словника прізвищ мусить рахуватися з тим, що багато прізвищ, 
як, скажімо, Бандура чи Бандурка або Козар чи Козарик, або Терпак чи Тірпак, 
успішно розкриваються на грунті не лише української, але й словацької, угорської 
та деяких інших європейських мов, а окремі прізвища, наприклад Курта, 
знаходять задовільне пояснення і серед закарпатських українців, і серед угорців, 
1 серед німців і, навіть серед турків. 

Не є таємницею ані те, що якусь частину прізвищ закарпатських українців 
утворили не вони самі: замість них це зробили представники інших національних 
груп, здебільшого угорці за останні століття. Частину прізвищ принесли з собою 
на Закарпаття давні переселенці з інших регіонів Європи, а частину місцевих 
прізвищ упродовж ХІХ-ХХ ст. було спотворено чи підігнано під якусь іншу 
національну модель. 

Як наслідок, поряд із прізвищами української та спірної етимології, серед 
закарпатських українців є чимало прізвищ-омонімів, які потрібно відрізняти від 
т. зв. полісемантичних прізвищ. 

При багатьох прізвищах після умовного знака « ("зафарбований трикутник, 
спрямований вершиною до гасла") розглядається не одна, а декілька можливих 
його етимологій. Без інтерпретації залишено лише ті поодинокі прізвища, 
походження яких для укладача є непрозорим, тобто незрозумілим. Послідовність 
подання етимології кожної з таких версій у межах статті визначається ступенем 
імовірності етимології з урахуванням таких принципів наукової етимології, як 
фонетичний, семантичний, ономасіологічний, словотвірний, просторовий, 
часовий. 

Відповідно до цього кожній інтерпретації присвоюється її порядковий номер. 
При потребі наводяться аргументи, покликані підтвердити або заперечити 
запропоновану інтерпретацію чи поставити її під сумнів. 
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Мару-2 -- Маву Су. Сгбї 52ідгаї с5аїдд оКіе- 

убіїага. П (1397-1457). - - Видарезі, 1889. 

Майцтапп -- Мацтаті Н. Раз ргобе Висії фег 

Катіпеппатеп. АШег НегКипі, Ведешіип». -- 

Міедегпайцяела / Т5., 1993.-- 320 5. 

Міедег -- Міедегіе І. Робаїку зіомап5кепо 

о5ійіепі па РодКаграїзКе Ки5і // Магодорізпу 

убвіпік СезКобіоуепзку. -- Ргабна, 1931. -- 

С. 24. 

МизсП --- Мизсп К. Коіе|по8с ітепіа і пагму/ізка 

// ЗесукК роїзкКі. - - КгаКкому, 1951. -- В. 31. 

Обуу -- Обумаїіеїзіуо КаграїзКе) Койіпу. І. / 

2 о5іаміїі Р.Копуа а В.Макіоміс. -- Ргебом, 

1997, 

Опотазіїса -- Опотазіїса. Різто робутепсо- 

пе пагемпісіми реоргабістпети і о5обо- 

ууети. --- М/госіаму; М/агбгама еіїс., 1956- 

1980. --- В. 1-25. | 

Опот/ир -- Опотазіїса |ирозіаміса. - - Дартеб: 

ЛА70, 1970-1984. -- Кп. 1-9. 

Раїйаз - - РаПаз пару ІехіКопа. ГУ. - - Видарезі, 

1893. --- Т. 13. - - Видарезі, 1896. 
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Райк -- Райкеу!с І. Сргезіотайе икгаїп5кусі 

іехій г2е зоцбазпе а 5(аге иКгаїп5Ке Пегагй- 

гу. -- РгаНна, 1964. 

РеРезї - - Реігоу А. 5БогпіКк Ег.Резіупо. НеЇу5бр 

пбуїйга -- Зехпат обсі м ЦРгасі 2 г. 1864- 

65. - - РгаНна, 1927. 

Рег/ес -- Рег/ескі) Е 5осіаїпе-Повродаізке 

ротегу РодКаграї5Кке Ки5зі уе 5(0ісії ХПІ- 

ХУ. -- Вгакізіауа, 1924. 

РгоЇоиз5-5у0Бойа -- Ргоїдиз А., 5уобоама .. 

Мізіпі ітепа у Сесбасб. ІМ. -- Ргаба, 
1957. -- 805 8. 

Каїкої -- Каїої Р. УгпікК а обідіепіє Ма- 

КомісКеро Вгадперо рапзіуа до габіаїки 17. 

5іогобіа // РгізреуКу К Феііпат Уусподпепо 

ЗІомепз5Ка. -- Вгабі5іама: 5АУ, 1964. -- 

5. 39-54. 

Кесгек - - Кесгек 5. Родгесгпу 5іо0мпіК дам/пе| 

роізгстугпу. -- Магзгама; М/госіам; Ктга- 

Ком, 1968. -- 933 8. 

Кее Уаг - - Керезігит Уадгадіпеп5е ехатіпит Їегті 

саЧепіїз огдіпа спгопоїорісі Фрезіцт сигіз е! 

ІгаБогіби5 )оаппі5 Кагас5опуї є Затисеії5 

Вогоу8гКу едйит. -- Видарезі, 1903. 

Кіерег -- Кіежрег /. Ітіеппісімуо Ішаіпобсі 

угіе)8Кіе) м/ гіеті ЗапоскКіе| і РггетубзкКіе| 

у ХУ м. - М/госіаму еїс., 1977, - - 74 8. 

Кіерегі,етк -- Кіевег /. 5іомпісімо і пагем- 

пісімо іетКом/5Кіе. -- Маг5г7ама, 1995. -- 

253 58. 

КіерегНиї5 -- Кіерег /. А Іехіса! Айа5 ої 

Фе Ниїви! Ріаіесів об (бе ОЮКгаїпіап І ап- 

виаре. -- УМаг5ам, 1996. -- 390 5. 

КозМазм" --- Козропа 5. КагмізКа 5Ііагакому. - - 

Ороїе, 1960. 

Козропа -- Козропа 5. 5іомпіК пагу/і8к 

814д5кісП.-- М/госіаму екс, 1967, 1973. -- 

С2. 1-2. 

Ко55іги --- Козропа 5. 5ігиКіига і КіазійКасіа 

пагуізКа 5іоміайяКіеро // Вогргаму Коті- 

8! |есукоме). - - М/госіам, 1965. --Т. 5.-- 

5. 9-36. 

Кидпіскі -- Киапіскі ". Магму реоргаїістпе 

Воу|ком/57стугпу // Когргаму 2 Опотазіукі 

Зіом/іалякіє) І. - - | лубм., 1939. --5. ХУ -.248. 

Кути! - Кутш К. МагмізКка роіакбм: 510м/пік 

різгогусспо-етутоїіовістпу. -- Т. 1. -- 
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КгаКком/, 1999, -- 504 5.; Т. 2. -- Кгакобм, 

2001. -- 772 8. 

Зать -- Кисгега А. Затог5гстугпа: Пи5зіго- 

ууапа топоргаріуа тіаз5іа Затрога і еКо- 

потіі ЗаптрогзКіс). -- 5Затбог, 1935. -- 

С2. 1-2. 

Зсити --- сити У. Тегтіпі Фе іпгидіге їп Птба 

готапа. -- Висиге5ії, 1966. 

5. РРог --- 5іомпікК )егуКа роїзКіеро / Рой. ге. 

МУ.РогозгемзКіеро. -- Маг5гама, 1958- 

1969. -- Т. 1-11. 

5.РКаг --- 5омпікК |егуКа роїзКіеро / Могопу 

род гед. ).Кагіоміста еїс. -- УМ/аг5гама, 

1900, 1902. -- Т. 1-2. 

51-- 5іомпік шіоп / Оргасомаї М.)/апо- 

ууома, А.ЗКагбек еїс. -- М/госіаму; У/аг- 

5з7ама еїс: 2акіад Магодому іт. О550- 

Ппл5кісп, 1975. -- 317 8. 

5Кок --- 5КкоКк Р. Ецтоїіорі|зкі г)ебпік ПгуаїзКора 

її 8гряКора |егіКа. - - Даргеб, 1971-1974. -- 

Кп. 1-4. 

У5Киїйпа --- 5Ккийпа Т. 5(агогизКіе ітіеппісімо 

о5обомге. Ргасе опотазіустпе. -- М/госіаму 

еїс: РАМ, 1973-1974. --- С2. 1-2. -- 240 5. 

ЗІанзкі -- 51ам5кІ Е ЗїюмпіК еіутоіорістпу 

уегука роїзКіеро. - - Кгаком, 1952-1978. -- 

Т. 1-5 (А-Ім). 

5тайоуіс --- 5тайоуїс І. Мизії тап5Ка ітепа 

огіепіаїпог, рогуекіа и Возпі і Негсеромі- 

пі. - - 5ага)ємо, 1977. - - 544 5. 

5тоїка -- 5 тоїКа. Кзіера Іампіста Ргге- 

тузбіа: Мопитепіа Ніз(огіа. цібгогит 

зсабіпанит. -- Рггетуб5і, 1936. -- 1-2. 

5Р -- 5іомпік ргазіоміапякі / Оргасомапу 

ргех гезрої СаКіади 8іоміапогпауувіма 

РАМ род гей. Е.ЗіамзкКіеро. -- М/госіаму; 

УМ/аг5гама ес, 1974-1991. -- Т. 1-6. 

55 -- 5ІомпіК 5іомепя5кСПо |агука. --- Вгагізіама: 

5АУ, 1959-1968. -- Ріє! 1-6. 

55М ---5іомпік 5Іомепякусі пагесі. І (А-К): Меда. 

Ууа-мо 8АУ. -- Вгайзіауа, 1994. --- 933 5. 

55МО --- 5іомпік зіагороїізкісй пагуу о50бомусі / 
Род гей. і 2е мзіерет У/.ТазгускКіеро. -- 

М/госіаму ес: РАМ, 1965-1982. -- Т. 1-6. 

555 -- 5юмпікК 5іагогуєповбсі 5ї0м/іапзкісі. -- 

УуУгосіаму; УМагягама; Кгакбуу, 1962-1992. - - 

Т. 1-8. 



Укап5о --- Зіапізіам /. 5Їомеп5Ку |цН м 5іге- 
доуеКи. -- Вгаіізіама: Магодпб Шегдгпе 

сепігит, 1999, --- Т. 1.-- 485 58. 

Зуобіа -- 5Зуобоаа .. 5іагобезка о5обпі |тепа 

а пабе рійітепі. - - Ргана: С85АМ, 1964. -- 
319 5. 

ЗУ - - 5іомпікК |егуКа роїізКіеро / Мо2опу рой 

ге4. ).Кагоміста, А.Кгупз5Кіеро, М/.Міед- 

2м/іедгКіеро. - -Т. 1-8. --- Магзгама, 1900- 

1927 (5іомпіК М/агегам/3кі). 

57К - - Кубдпек Т. 8іомпік К 2йіп5ке Кпіге. - 

Вгайзіауа: 5АМ, 1954. -- 800 58. 

Згабо - - 524Ьо 1. Оросза терує. - - Видарезі, 1937. 
Златоіа --- 5хатоа І. Маруаг оКіембі 526 1дг. 

-- Видарезі, 1902-1906. -- 1209 оі4. 

Зітипаіс -- Зітипаїб М. Вісбпік обобпій 
ітепа. -- 2аргеб, 1988. - - 571 5. 

Зітипоуіб -- Зітипомій Р МаЗа ргегітепа. 
РогіеКіІо, гпабепіе, газргобігапуепогзі. -- 

7аргеб: 7аКіадпі гауод Маісе НгуаїзКе, 

1985. --- 366 5. 

Зціапзку --- Зиіапзку Е Озобпе а гофпб тепд 

зіоуеп5Ке. --- Кидотіегок. -- 1893. 

У5сійтрегі --- 5сНнійтрегі С. 5іамізспе Рег5о- 

пеппатеп іп тійсіайегіїспеп ОиеПеп 2иг 

деці8зспеп Сез7гНінНіе. -- Вегіїп: АКадетіе- 

уегіар, 1978. - - 271 5. 

УпебегАт --- 5 еРбег 2. АЧаз |егукому Рампе| 

І етКом/57стугпу. -- 642, 1960-1964. -- 

7. 1-8. 

УпебегТор --- ЗїіеРег 2. Торопотазіука І ет- 
Ком/5гстугпу. С. І. Магмуу тіе)зсом/обсі. -- 

1.642, 1948. 

ТаМа)а -- Тазгускі М. Ма)дам/піе)52е ітіопа 

о5обоме // Когргаму. Мудгіа Піоіорісгпу 

РАМ, 1925. --- Мо 3. - - 5. 3-124. 

ТаРоїіМ -- Тазгускі М. РоізКкіе пагму о5обо- 

ме. -- Магбтамка еїс, 1924. - - 32 85. 

Та М/о -- Тазгускі М. М/ зргаміе 5ї0мупіком 

уузрбістезпусі пагу/їзк 5Ї0м/іайяКісй // 

Тієї газедапі тегіпагодпі Котізе рго 51о- 

уап5Кой опотазіїКи, -- РгаНа, 1967. 

Та ЖКУрг -- Тазгускі М. М/ зргамієе 5ї0мпіКа 

уузрбістезпусі пагу/ізК роїзкісП // Уегук 

роїзКі. - - Кгаком., 1967. -- КВ. 47. 

0а-1 -- Одмагі І. АЧаїбКкоКк а Маруагог57дрі 
иКгдп ігд5ре!із5бр ібгібпеїбпех а ХМПІ. 52д- 
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0-2 -- Самагі І. АдаіскоКк а ХМПІ. з87агаді 
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1938/ 4. - - 379-387 оі4. 

0-3 -- ОСамагі І. А МипКасзі рогбркаїіїки5 
різрбКк5бр Ісікб525єреіпек 1806. бмі 

О55726сїтд5за. -- Муїгерупага, 1990. -- 189 

од. 

0-4 -- Одмагі І. А Магіа Тегеліа КогабьЬеїі 

йгЬеггепде7е5 52І|омаК пуєїмй Келігаїо5 

Їоггдзаї. 5г2ере5 є5 Детрієп уагтеруек. 

Одуагі І. - - МуігеруПага, 1996. 

0-5 -- Одмагі І. А Магіа Тегегіа-ібіе итбг- 

гепдае7б5 ги5гіп пуеїмй уоггазаї. -- Муї- 

геруПага, 1999. -- 125 оід. 

0а-6 -- ОСамагі І. А Магіа Тегетіа-їбіе шгег- 

гепдеге5 52Їомак пусіуй ФоКкитепіитаї. 

(Д8ерез5ері гиз5гіп ГаЇмак пербієїе Магіа 

Тегетіа Когабап) // Мазудйгі РАІ Таг5азар 

Пілетеї 4. - - Куїгерупага, 1991. -- 370 оідй. 

ЦеїС -- Огбагіа е: Соп5сгіріопез (Після ско- 

рочення наводиться інвентарний номер 

урбару чи перепису, рукописи яких збе- 

рігаються в Державному архіві м. Буда- 

пешта). 

еїС 97-29 -- Урбаріальний перепис ліод- 

ності Мукачівської домінії за 1570 р. 
(Рукопис зберігається в Державному 

архіві м. Будапешта). 

СеїС 88-59 -- Урбаріальний перепис ліод- 

ності верхньої Ужанщини другої пол. 

ХМІЇ ст. (Рукопис зберігається в Дер- 

жавному архіві м. Будапешта). 

еїС 53-12 - - Урбаріальний перепис люод- 

ності Чинадіївської домінії за 1567 р. 

(Рукопис зберігається в Державному 

архіві м. Будапешта). 

Це!С 53-14 - - Урбаріальний перепис ліод- 

ності Чинадіївської домінії за 1570 р. 

(Рукопис зберігається в Державному 

архіві м. Будапешта). 

ЦеїС 53-15 -- Урбаріальний перепис ліод- 

ності Чинадіївської домінії за 1572 р. 

(Рукопис зберігається в Державному 

архіві м. Будапешта). 



Се С 104-8 -- Урбаріальний перепис люд- 

ності Невичанської домінії за 1607 р. 

(Рукопис зберігається в Державному ар- 

хіві м. Будапешта). 

Сіспу -- Сідпу Е Деціпу о5біЧіепіа 025Ке) 

Хиру. -- Ргебом: ОР.15, 1995. - - 354 5. 
Убїуї -- Удїуї Апагаз. Маруаг ог85г2йрпак 

І|еігаза. -- Вифайп, 1796-1799. -- Т. 1-3. 

Уаг5їк -- Уагзік В. Озідіепіс УМусподпеНо 
ЗІоуеп5Ка до ХІМ 5іогобіа // РгізремКу К 

Чеуіпат Уусподпбпо Зіоуепека. -- Вга(і- 

5|ама: 5АУ, 1964. -- 5. 9-30. 

Уппсепгс -- Апаге де Уїпсепг. Тгаіїб Фапійго- 

ропутіе Ношгоціе. -- МйпсПпеп: Еогит 

ЗІамісит, Вапа 18., 1970. - - 613 5. 

Удріпісі -- Йоіпісг-Раміомзка Е. Озбіст- 

пазіоміесспе ітіеппісім о иКгаїй5Кіє м/ 
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дам пут м/о)емубдагіміє ВизКіт.-- М/гос- 

Їаху еіс, 1978. -- 139 5. 

У оіп-Рам'і.ет -- Апігоропітіа іетКом/зкКа па 

Че роїзКіт і 8'омасКіт. ХУ1-ХІХ м/іек. -- 

Магягама: РАМ, 1993. -- 340 5. 

Хагефа -- Дагефба А. Богту пагм/ізК 20п і гіе- 

сі м діаїеКіасі |егуКа роїзКіеро. -- С2. 1 // 

Опотавіса. -- М/госіам; Маг5гама; Кта- 

Кому, 1957.--К. 11. 

СагОпот -- 2агеРа А. Опотазіустпе Гогтас|іє 

одтедом/зКіє і одо)сом/зкіє му йіаїекіасі 

усгуКа роїзКіево (2 тара) // 2ргамог4апіє 

7 Розіедфгей Котізуі ОЧчдагіаїи РАМ. -- 

КгаКком, 1964. 

Дабека -- Давзка В. Магмізка роїізКіе гури 
дФореіпіастомево. -- М/госіам, 1977. -- 

124 58. 



УМОВНІ СКОРОЧЕННЯ НАЗВ РАЙОНІВ ЗАКАРПАТТЯ 
І ПРИЛЕГЛИХ РЕГІОНІВ 

Бг -- Берегівщина 

Берег -- комітат Берег 

Бігар -- комітат Бігар 
Бойк -- Бойківщина 

Вб --- Великоберезнянщина 
Вл-- Воловеччина 

Ви -- Виноградівщина 

Гал -- Галичина 

Гуц -- Гуцульщина 

Дрог -- Дрогобиччина 

Зак -- Закарпаття 

Земпл - комітат Земплин (Словаччина) 

Ів-Фр -- Івано-Франківщина 

Ір -- Іршавщина 

Лемк -- Лемківщина (Польща) 

Льв -- Львівщина 

Мар -- комітат Мараморош (Румунія) 

Мж -- Міжгірщина 

Мк -- Мукачівщина 

Подг -- Подгалля (Польща) 

Пр -- Перечинщина 

Пряш -- Пряшівщина (Словаччина) 

Рх -- Рахівщина 

Саб -- комітат Саболч (Угорщина) 
Сат --- комітат Сатмар (Угорщина) 

Св -- Свалявщина 

Слч -- Словаччина 

Спіш -- комітат Спіш (Словаччина) 

Транс -- Трансільванія (Румунія) 

Тч -- Тячівщина 

Угоча -- комітат Угоча 

Унг - комітат Унг 

Ухс -- Ужгородщина 

Ухсан -- Ужанщина 

Хе -- Хустщина 
Шаріш-- комітат Шаріш (Словаччина) 
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НАЗВИ НАСЕЛЕНИХ ПУНКТІВ І РАЙОНІВ 

Абранка Вл" 

Андріївка Уж 

Анталівці Уж 

Арданово"" Уж 

Бабичі Мк 

Баранинці Уж 

Бегендятська Пастіль Вб 

Бедевля Тч 

Береги Бг 

Берегово 

Березинка Мк 

Березники Св 

Березово Хс 

Бистриця Мк 

Бігань Бг 

Біла Церква Рх 

Біласовиця Вл 

Білин Рх 

Білки Ір 

Біловарці Тч 

Бобовище Мк 

Богдан Рх 

Богиревиця Ір 

Боржавське Вн 

Бородівка Мк 

Боронява Хс 

Брестів Мк 

Бронька Ір 

Буківцьова Вл 

Буковець Вл 

Буково Вн 

Буштино Тч 

Велика Копаня Вн 

Велика Розтока Ір 

Великий Березний 

Великий Бичків Рх 

Великі Ком'яти Вн 

Великі Лази Уж 

Великі Лучки Мк 

Велятин Хс 

Вербовець Вн 

Верб'яж Вл 

Верхня Визниця Мк 

Верхня Грабівниця Вл 

Верхня Солотвина Уж 

Верхнє Водяне Тч 

Верхні Ворота Вл 

Верхні Ремети Бг 

Верхній Коропець Мк 

Верхній Студений Мж 

Верховина Бистра Вб 

Веряця Вн 

Видричка Рх 

Вилок Вн 

Виноградів 

Вишково Хс 

Вільхівка Ір 

Вільхівці Тч 

Вільхівці-Лази Тч 

Вільхівчик Тч 

Вільховиця Мк 

Вільшани Хс 

Вільшинки Пр 

Вовковиї Уж 

Водиця Рх 

Воловець 

Воловиця Ір 

ЗАКАРПАТСЬКОЇ ОБЛАСТІ 

Волосянка Вб 

Вонігово Тч 

Ворочово Пр 

Вучкове Мж 

Гандеровиця Мк 

Ганьковиця Св 

Герцівці Мк 

Гетеня Вн 

Глибоке Уж 

Глибокий Потік Тч 

Говерла Рх 

Голубине Св 

Голятин Мж 

Горб Мж 

Горбки Вн 

Горбок Ір 

Горінчово Хс 

Горяни Уж 

Грабово Мк 

Гребля Ір 

Грушово Тч 

Гукливий Вл 

Гусний Вб 

Гайдош Уж 
Ганичі Тч 

Гать Бг 

Горонда Мк 
Гудя Вн 

Данилово Хс 

Дешковиця Ір 

Діброва Тч 

Ділове Рх 

х Двобуквені скорочення після назв населених пунктів указують на відповідні адміністративні 
райони Закарпаття. 

"ж Традиційні слов'янські назви населених пунктів Закарпаття на -ово, -ино, як Ардапово, 
Жоденьово, Завидово, Кузьмино, Неліпипо..., послідовно вживаємо замість штучних прикметникових 
утворень на -ове, -еве, -ине, як Ардапове, Жденеве, Завидове, Кузьмине, Неліпипе..., які 1946 р. було 

рекомендовано як офіційні, але які населення дотепер не вживає. 
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Ділок Мк 

Довге Ір 

Довге Поле Уж 

Добрянське Тч 

Доманинці Уж 

Домашин Вб 

Домбоки Мк 

Доробратово Ір 

Дравці Уж 

Драгиня Мк 

Драгово Хс 

Драчино Мк 

Дротинці Вн 

Дубино Мк 

Дубове Тч 

Дубриничі Пр 

Дубрівка Ір 

Дубрівка Уж 

Дулово Тч 

Дунковиця Ір 

Дусино Св 

Жоборівці Мк 

Жденьово Вл 

Жнятино Мк 

Жорнава Вб 

Жуково Мк 

Заболотне Ір 
Забродь Вб 

Завадка Вл 

Завидово Мк 

Завосина Вб 

Загаття Ір 

Загорб Вб 

Задільське Вл 

Залуж Мк 

Запереділля Мж 

Заричово Пр 

Заріччя Ір 

Збини Вл 

Зняцьово Мк 

Золотарьово Хс 

Зубівка Мк 

Іванівка Бг 

Іванівці Мк 

Івашковиця Ір 

Іза Хс 

Ізки Мж 

Ільківці Мк 
Ільниця Ір 

Імстичово Ір 

Грлява Уж 

Іршава 

Калини Тч 

Кальник Мк 

Кам'яниця Уж 

Кам'янське Ір 

Карачин Вн 

Кваси Рх 

Квасово Бг 

Келечин Мж 

Керецькі Св 

Кичірний Вл 

Климовиця Ір 

Клочки Мк 

Кліочарки Мк 

Клячаново Мк 

Княгиня Вб 

Кобалевиця Ір 

Кобилецька Поляна Рх 

Кобиляри Уж 

Колочава Мж 

Коноплівці Мк 

Копашново Хс 

Коритняни Уж 

Королево Вн 

Косівська Поляна Рх 

Костилівка Рх 

Кострини Вб 

Костринська Розтока Вб 

Костьова Пастіль Вб 

Котельниця Вл 

Кошельово Хс 

Крайниково Хс 

Крайня Мартинка Св 

Красна Тч 

Крива Хс 

Криве Тч 

Крите Мк 

Кричово Тч 

Кузьмино Мк 

30 

Кушниця Ір 

Куштановиця Мк 

Лавки Мк 

Лази Вл 

Лази Тч 

Лазівщина Рх 

Лалово Мк 

Латірка Вл 

Лемківці Уж 

Лецовиця Мк 

Липецька Поляна Хс 

Липовець Пр 

Липча Хс 

Лисичово Ір 

Лікіцари Пр 

Лінці Уж 

Лісарня Мк 

Ліскове Мж 

Лісковець Мж 

Лоза Ір 

Лозянський Мж 

Локіть Ір 

Лопухово Тч 

Лохово Мк 

Луг Вб 

Луг Рх 

Луги Рх 

Лубня Вб 

Луково Ір 

Лумшори Пр 

Люта Вб 

Майдан Мж 

Макарьово Мк 

Мала Мартинка Св 

Мала Розтока Ір 

Мала Копаня Вн 

Мала Уголька Тч 

Малий Березний Вб 

Малий Раковець Ір 

Маюрки Пр 

Медведівці Мк 

Медведжий Вл 

Микулівці Мк 

Минай Уж 

Мирча Вб 



Мідяниця Ір 

Міжгір'я 

Мокра Пр 

Монастирець Хс 

Мужієво Бг 

Мукачів 

Нанково Хс 

Невицьке Уж 

Негровець Мж 

Негрово Ір 

Неліпино Св 

Нересниця Тч 

Нижнє Болотне Ір 

Нижнє Селище Хс 

Нижній Бистрий Хс 

Нижні Ворота Вл 

Нижній Коропець Мк 
Нижній Студений Мж 

Нижня Солотвина Уж 

Німецька Мокра Тч 

Нове Барово Тч 

Нове Давидково Мк 

Нове Село Бг 

Нове Село Вн 

Нове Село Мк 

Новоселиця Вн 

Новоселиця Мж 

Новоселиця Мк 

Новоселиця Пр 

Новоселиця Тч 

Обава Мк 

Округла Тч 

Олександрівка Хс 

Оленьово Св 

Олешник Вн 

Онік Вн 

Оноківці Уж 

Оріховиця Уж 

Оросієво Бг 

Осій Ір 

Павлово Св 

Павшин Мк 

Пасіка Св 

Пастілки Пр 

Пацканьово Уж 

Пашковець Вл 

Перехресний Вл 

Перехрестя Вн 

Перечин 

Пилипець Мж 

Підвиноградів Вн 

Підгірне Ір 

Підгорб Уж 

Підгород Мк 

Підплеша Тч 

Підполоззя Вл 

Плав'є Св 

Порошково Пр 

Потік Мж 

Приборжавське Ір 

Присліп Мж 

Пузняківці Мк 

Пушкіново Вн 

Раково Пр 

Ракошин Мк 

Рахів 

Рекіти Мж 

Рипинний Мж 

Рівне Мк 

Річка Мж 

Розтока Мж 

Розтока Рх 

Розтоцька Пастіль Вб 

Рокосово Хс 

Росішка Рх 

Росош Св 

Ростоватиця Мк 

Руська Кучава Мк 

Руська Мокра Тч 

Руське Поле Тч 

Руське Мк 

Руський Мочар Пр 

Руські Комарівці Уж 

Сасівка Св 

Сасово Вн 

Свалява 

Свалявка Пр 

Свобода Бг 

Середнє Уж 
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Середнє Водяне Рх 

Синевир Мж 

Синевирська Поляна Мж 

Синяк Мк 

Сіль Мж 

Сільце Ір 

Сімир Пр 

Сімирки Пр 

Скотарський Вл 

Смерекова Вб 

Смолиговиця Ір 

Собатин Ір 

Сойми Мж 

Солотвина Тч 

Сокирниця Хс 

Солочин Св 

Софія Мк 

Ставне Вб 

Станово Мк 

Старе Давидково Мк 

Стеблівка Хс 

Сторожниця Уж 

Страбичово Мк 

Стригальня Мж 

Стрипа Уж 

Стричава Вб 

Стужиця Вб 

Суха Ір 

Сухий Вб 

Тарасівка Тч 

Теково Вн 

Теребля Ір 

Тересва Тч 

Терново Тч 

Тибава Св 

Тишів Вл 

Торунь Мж 

Тросник Вн 

Тростяниця Мк 

Туриця Пр 

Турички Пр 

Тур'я Бистра Пр 

Тур'я Пасіка Пр 

Тур'я Поляна Пр 

Турі'ї Ремети Пр 

Тюшка Мж 



Тячів 

Угля Тч 

Ужгород 

Ужок Вб 

Усть-Чорна Тч 

Фанчиково Вн 

Хижа Вн 

Хмільник Ір 

Холмець Уж 

Холмовець Вн 

Холмок Уж 

Худльово Уж 

Хуст 

Циганівці Уж 

Чабанівка Уж 

Чабини Мк 

Часлівці Уж 

Чепа Вн 

Червоне Уж 

Череївці Мк 

Червеньово Мк 

Черна Вн 

Чертіж Уж 

Чинадьово Мк 

Чопівці Мк 

Чорна Тиса Рх 

Чорний Потік Ір 

Чорноголова Вб 
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Чорнотисово Вн 

Чумальово Тч 

Шаланки Вн 

Шаян Хс 

Широке Вн 

Широкий Луг Тч 

Шкуратівці Мк 

Щасливе Мк 

Щербовець Вл 

Яблунів Мк 

Яблунівка Хс 

Ялове Вл 

Ярок Уж 

Ясіння Рх 



УМОВНІ СКОРОЧЕННЯ НАЗВ, МОВ, ДІАЛЕКТІВ 
ТА ІНШИХ ЛІНГВІСТИЧНИХ ТЕРМІНІВ 

авар. -- аварський 

алб. -- албанський 

андр. -- андронім (назва за чоловіком), 
андронімний 

антр. -- антропонім (вл. особова 
назва), антропонімний 

апел. -- апелятив (загальна назва) 
араб. -- арабський 

арам. -- арамейський 

арум. -- арумунський 

арх. -- архаїзм, архаїчний 

балк. -- балканський 
бачв. - - бачванський 

б.м.н. - - без місця написання 
бібл. -- біблійний 

білор. -- білоруський 
бойк. -- бойківський 

болг. - - болгарський 
босн. -- боснійський 

буков. -- буковинський 

в. -- верхній 

вар. -- варіант 
вел. -- великий 
відм. -- відмінок 
вірм. - - вірменський 
вл. -- власник 
вл.и. - - власна назва 
верхньонім. --- верхньонімецький 

гал. -- галицький 

герм. -- германський 

гідр. -- гідронім (назва водного об'єкта) 
гінек. - - Гінеконім (назва за дружиною) 
гіпок. - - гіпокористичний,гіпокоризм 
гов. -- говір, говірка 
гол. -- голосний звук 
гор. - - городянин 
гот. -- ГОТСЬКкИЙ 
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гр. -- грецький 
гр.-катол. -- греко-католицький 

гуц. -- гуцульський 

гурал. -- гуральський 

дав.-- давальний 

давньосвр. -- давньоєврейський 

давньорус. -- давньоруський 

давньослов. -- давньослов'янський 

давньоукр. -- давньоукраїнський 

дак. -- дакійський 

двор. -- дворянин 
демін. -- демінутивне (здрібініле), 
демінутив 

див. -- дивись 

дит. -- дитячий 

діал. - - діалектизм, діалектний 

діссл. -- дієслово, дієслівний 

док. -- документ 

дохр. -- дохристиянський 

етн. -- етнонім 

євр. -- єврейський 

європ. --- європейський 

єп. -- ЄПИСКОП 

гісін. -- жіночий (-а, -е) 

загальнослов. --- загальнослов'янський 

закарп. -- закарпатський 

запор. -- запорізький 
заст. -- застарілий 
зах. -- західний 
західнослов. -- західнослов'янський 
західноукр. -- західноукраїнський 
згр. -- згрубілий 
здр. -- здрібнілий 



здр.-пестл. --- здрібніло-пестливий 
земпл. -- земплинський 

зн. -- значення 

знев. - - зневажливий 

ім. -- іменник, іменниковий 

ін. - - ІНШИЙ 
індивід. - - індивідуальний 
ірон. - - іронічний 
іст. -- історичний 
італ. -- італійський 

ід. - - ЇДИШ 

кал. - - календарний 
капон. --- канонічний 
карп. -- карпатський 
карпато-балк. -- карпато-балканський 
карпато-дун. -- карпато-дунайський 
карпатоукр. -- карпатоукраїнський 
катойк. катойконім (назва 
мешканця) 

катол. -- католицький 
квалітат. -- квалітативний 
кн. - - КНИЖНИЙ 
коз. -- козацький 
ком. -- комітат 
кр. -- кріпак 

лат. -- латинський 

лемк. --- лемківський 

літ. -- літературний 

м. -- місто 
макед. -- македонський 
малопол. -- малопольський 
метр. -- метронім (назва за матір'ю), 
метронімний 

місц. -- місцевий 
ми. -- множина 
молд. -- молЛдОвСьЬкиЙй 
морфол. -- морфологічний 
мусульм. -- мусульманський 

н. --нижній 
напр. -- наприклад 
нар. -- народний 
невідм. -- невідмінюваний 

низісньонім. -- нижньонімецький 

пО6. -- НОВИЙ 

обл. -- область 
озн. --- означає 
ойк. -- ойконім (назва поселення) 
окр. -- округ 
ор. -- орудний 

орав. -- оравський 

орфогр. -- орфографічний 
орфоеп. - - орфоепічний 

ос. -- особовий 

оф. -- офіційний 

патр. -- патронім (назва за батьком), 

патронімний 

перен. -- переносний 

перс. -- перський 

пестл. --- пестливий 

письм. -- ПИСЬМОВИЙ 

півд. - - південний 

південнокарп. --- південнокарпатський 
південнослов. --- південнослов'янський 

півн. -- північний 

північнокарп. -- північнокарпатський 
пізньолат. --- пізньолатинський 

піс. - - пісенний 

п-ко --- прізвисько 
подг. -- подгальський 
пол. - ПОЛЬСЬКИЙ 

пом. -- поміщик 
пор. -- порівняй 

пос. -- посесивний (присвійний) 

по-укр. --- по-українськи 

пох. -- походження, походить 
поч. -- початок 
правоп. -- правописний 

правосл. -- православний 

праіндоєвр. -- праіндоєвропейський 
праслов. -- праслов'янський 
.пригол. - - приголосний звук 
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прикарп. -- прикарпатський 

прикм. -- прикметник, прикметниковий 

присл..- прислівник, прислівниковий 



псевд. --- псевдонім 

п-ще -- прізвище 

р.-- рік 

рідк. -- рідкісне 
римо-катол. -- римо-католицький 

р-п-- район 

род. -- родовий 

розм. -- розмовний 

ром. -- романський 

рос. -- російський 

рум. -- румунський 

с. -- село 
свящ. -- священик 
сел. -- селянин 
сер. -- середній 
середньозакарп. - - середньозакарпатський 
серб. -- сербський 
серб.-хорв. -- сербсько-хорватський 
серболуж. -- серболужицький 
синг. - - сингулятивний (одиничний) 
склад. -- складений 
скор. -- скорочення 
сли. -- СЛОВІНСЬКИЙ 
слов. -- слов'янський 
сли. -- словацький 
старопол. --- старопольський 
старосерб. -- старосербський 
староукр. -- староукраїнський 
старочес. -- старочеський 
ст. -- століття 
суф. -- суфікс, суфіксальний 
суч. -- сучасний 
сх. -- східний 
східнокарп. -- східнокарпатський 
східнором. -- східнороманський 
східнослов. -- східнослов'янський 
східносли. -- східнословацький 
східноукр. -- східноукраїнський 

т.зв. --так званий 

тат. -- татарський 

топ. -- топонім (географічна назва) 
т.с.-- те саме 
тур. -- турецький 
торк.--тюркський 

угор. -- угорський 
ужан. -- ужанський 
укр. -- український 
усіч. -- усічений 
усіч.-суф. -- усічено-суфіксальний 

фемін. -- фемінізуючий 
фопет. --- фонетичний 
фольк. -- фольклорний 
фрак. -- фракійський 
франц. -- французький 

хорв. -- хорватський 
хрес. -- хресний, хрещений 
христ. --- християнський 

центр. --- центральний 

церк. -- церковний 
циг. - - циганський 

чес. - - чеський 
чол. -- чоловічий (-а, -е) 

шар. -- шаріський 
шл. -- шляхтич 

язичн. - ЯЗИЧНИЦЬКИЙ 

» -- ЗМінилося на 

« - - ПОХОДИТЬ ВІД 

« -- ПОХОДИТЬ Від і відповідає йому 

«-- етимологія прізвища 
7." --- значення слова 

х  - історично незасвідчена форма 
Ї...) -- місцеве звучання 
(1) - - так написано в оригіналі 

7 - - зникле прізвище 



Абел (род. -- Абла) -- Св, Мк, Уж. 1215: 
АБеі агснідіасопиз -- Затисся (КерМаг 189). « 
Катол. (угор. або слц.) вар. бібл. імені Авель 
(Кагтбт 21, 551 МІ 127). 

Абель (род. відм. Абеля) - - Мк. « Пом'як- 
шений під впливом укр., рос. або пол. літ. вимо- 
ви вар. антр. Абел (ВІЛ 256, Справочник 370, 
Козропа 1). 

Аблик - - Св. «Від антр. Абел - -ик. 
Абрагам Її. 1704: кр. Афгапат Ізіудп -- 

Жнятино (НоаСсп5 16). «4 Угор. або слц. вар. 

бібл. імені Авраам (Кдітап 18, 79, 55) МІ 127). 
Абрамчук -- Рх. Пор. 1353: піджупан Іа- 

4ізіаиз /. Абгат -- Ужгород (Мару-1 273); 1603: 

Абрамувь Василь -- Бенедиківці (ЛелПам 223). 4 
Від бібл. імені Абрам через пол. Агат (Стггепіа 
34 - - укр. Авраам) з суф. -чук. Антр. Абрам в 
Укр. Карпатах фіксується з ХІУ ст. 

Абранський |Абратьськьй) -- Вл. «4 Від 

місц. ойк. Абранка (Вл) З -ський. 

Августин - - Тч. П-ще є на Пряш (Дуйчак- 
Антр 53). 1507: шл. Апак Аивизіїпиз - - Джулешті 
(Вау 142); 1787: п-ще /авизіуп -- Тершів біля 
Старого Самбора (ЙМ). « Від кал. імені Ав- 
густип (Чопей 1). 

Аврам -- Св. 1383: Іона Аврам ключийк -- 
Київ (ССУМ 64); 1684: кр. Коїап Аугат--- Окно- 

Рахів (Вбіау 182); 1682: Аугата Апагу -- Віль- 
шинки (|еі С 88-59). «4 Від бібл. імені Аврам. 

Агапчук --- Хс. «Відкал. імені гр. пох. Агап 
чи жін. Агапа, що відповідає суч. оф. Агапій, 
Агапія (Справочник 372; Успенский 230, Геров 

42, Їогіап 22), - -чук. Пор. ще ім'я Агиписв Сучаві 
за 1448 р. (ССУМ 65). 

Агип'юк --РХх. «Відхр. імені Агип чи Агапа 
з чюк. Зміна кореневої фонеми /а/ на /м/ - - сліди 
рум. впливу. 

Агій |рідше -- Агій) -- Вн, Ір, Уж. « Від 
бібл. імені Агій (пор. укр. оф. ім'я Огій, рос. і 
болг. Агей, п-ще Огіснко...). 

Агопшук - - Рх. «Від рум. п-щаДгорз (Їогаіап 
22), що з вірм. імені Адор (Йлчев 43 -- укр. Яків), 
з суф. -ук. Імен. суфікс -ша присутній і в ін. 
місцевих прізвищах, як Бокша, Лукша, Тимша. 

Атоста --- Хс. 1705:Арозіа Ілика --- Феєрфалва 
(НодОкт 457); 1787: кр. Акозіа(!) -- В. Гусине на 
Бойк (ЙМ). « Хорв. вар. імені Ароза чи Аробіб, 
що відповідає укр. Август (Рапібіс І 36). 

А 
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Аксенюк 

Агоштин - - Тч. «Від рум. імені Дрояїп, що 
відповідає укр. Августин. 

Агоштон - - Тч. 1597: кр.Авозіоп - - Терново 
(5габб 540); 1602: Арозіоп Ізіуап -- Доманинці 

(Юа С 104-8 ); 1605: кр. Се. Місп. Арозіоп (Вбіау 
189). « Угор. ім'я Авозіоп (НаіЧа 15), що від- 

повідає укр. Августин (Чопей 1). 
Адам -- Тч, Вн, Уж. 1226: Адат агйег 

(Ксв Маг 221); 1751: кр. Та. Адат -- Руське Поле 
(Вбіау 211). 4 Бібл. ім'я Адам з угор. наголосом. 

Адамик -- Уж, Св. 1787: п-ще Ааатік -- 
Маластів на Лемк (ЙМ). «Від антр. Адам з -ик. 

Адамчо -- Уж, Вн. «Від Адам з -чо. 
Адамчук -- Тч. «Від Адам з -чук. 

Адам'юк, рідше -- Адамиюк -- Рх. « Від 
Адам з -юк зі вставним /н// після губного /м/ чи 
без нього. 

Азарій |рідше без кінцевого -й, тобто 
Азарі -- Тч, Вн, Мк, Уж. 1208: Агагіаз геиз -- 
басейн р. Красна (КерУаг 155); 1449: 5терпапиз 
Фе Агаг -- Михайлівці (Мару-2 420); 1685: 

чоботар Агагі Ра! -- Ужгород (НодФОКкт 125); 

1787: п-ща Огагом, Огагупіес, Огагузгуп -- 
Труханів, Ріпне на Бойк (ЙМ). «4 І. Бібл. ім'я 
давньоєвр. пох. Азарій (Успенский 230, 236; 
Справочник 373; Грк. 28). 2. Угор. утворення 
з суф. -і від східнослц. ойк. Агаг; суч. - - 020- 
гоусе (Мацадп 305). 

АЙб -- Тч, Рх, Уж. «4 1. Від верхньонім. 

(баварського) Бібе -- "тис". 2. Від араб. чол. 
імені ЛАюб -- "Йов", поширеного серед росіян 
(Справочник 373). П-ще ЕїБ поширене і в суч. 
Німеччині (ВаНіому 116). 

Айбен |рідше -- Айбин) - Рх, Ір. 1819: 
Еібіп--- Шевченкове на Бойк (ФМ). «Імовірно, 

від нім. еіфбеп --- "тисовий". Пор. нім. патр. п-ще 
Еібеп (ВаПіому 116). 

Айнгорн -- Тч. « Від нім. Еіпйогп -- "од- 
норіг" (Вабіом 118) або в метафор. зн. "на- 
ріжний будинок". 

Айсбергер |Азбергері - - РЬх. «Від нім. еізбег- 
вег - - "айсберговий", "льодовиковий". 

Айх -- Пр. « Від! нім. Еісне -- "дуб", "тис". 
Пор. нім. п-ща Бісй, Кіспег ЕісНіег (ВаНніому 117). 

Акар -- Хс, Мж. « Від рум. апел. асаг -- 
"стрілочник". 

Аксенюк -- Рх. «Від укр. чол. імені Оксеп 
або жін ім. Аксеня я -юк. 

2299 66 



Алб 

Алб -- Тч. 1284: 5ітопе пірго ... рго 5ітопе 
Аїо -- Ужгород (Мару-1 30); 1433: пана Алба 
чашника -- Сучава (ССУМ 68); 1484: шл. АР. 

Вепсдіашя -- Кричово (Вбіау 170); 1604: шл. 

Вгісс. АЇБі - - Діброва (Вбілу 120). «4 І. Від лат. 
аїбиз -- "білий" 2. Усіч. вар. Кал. імені Албіп, 

що від тієї ж Основи. 
Алберт -- Мк, Св. 1459: Аібенит Сгаука 

(і узіак- Ї 33); 1550: шл../о. АІБегі - - Руське Поле 

(Вбіау 211). 4 Від катол. кал. імені Альберт 
(Кагтетг 33). 

Албічук -- Рх. «Від місц. антр. Албі (див. 

Алб) - -ук. Пор. 1604: шл. Ійпаї А/РБі -- Борша 

(Вбіау 131). Останній, імовірно, -- рум. (род. 
відм. від Алб). 

Александра - - Хс, Тч. 1215:Аісхапаю соті- 
ге --- ком. Нір (КерМаг 203). « Морфол. видо- 
зміна кал. імені Александр (укр. Олексапдр, 
молд. Алексапдру -- Думбр.-Мик. 27) - фор- 

мант -а. 
Алексанич -- див. Олексанич. 
Алексеєвич Т. 1751: парох Василій Алексо- 

свич -- Торунь (Гаджега-М 208). «4 Патр. від 
імені Алексей. 

Алексик - -Їр, Мк. «Від імені Алекса (укр. оф. 
Олекса) 4 ик. Пор. 1689: кр. Во Роеїгап Аісха -- 
Говдпоток (Вбіау 147); 1717: АБ Аісха (там само). 

Алексишинець, -нця -- Хс. Див. Олекси- 

шинець. Пор. ще 1787: Аісхісгуп(!) -- Вільхівка 
на Лемк (ЙМ). 

Алексій -- Хс. 1219: Лісхіцз (Всв Маг 224). «4 
Кн. вар. кКал. імені Олексій. 

Алексович -- Ір. 1672: АЇехомісз - - Раковець 

(52або 458). «4 Від імені Алекса ч -ович. 
Алечка -- Тч, Хс, Рх. «4 1. Від молд. чол. 

імені Алечка (« рум. Аісси, молд, Алеку з Алек- 
сандр -- ДумбрМик 28). 2. Від мусульм. гіпок. 
чол. імені А/еско, що з Аіїйа (« араб. аййт -- 

"велетень" (5 таїоміс 139). 

Алечко -- див. Олечко. 

Алмашій |рідше -- Алмаші) -- Мк, Ір, Хс. 
1567: шл. Аітазі -- Яблунів (52абб 458); 1600: 
шл. АЇтазі "апоз - - Вонігово (Вбіау 212). 4 Угор. 
утворення з суф. -і від місц. угор. ойк. Аіта5з (укр. 
оф. Яблунів) чи якогось іншого А/таз'а, яких 

на території Угор. королівства було 26 (МАЇу! І 
29, Кадгтег 35). 

Алфелдій |рідше - - Алфелді, Алфиводд -- Мк, 

Ір. 1614: гор. А/Б. АЇдіаї -- Хуст (Вбіау 151). 4 
Угор. утворення з суф. -і від угор. макротопоні- 
ма Ада - - " Угорська низовина" (Кагтбг 33). 

Альч, -ча -- Вн. 1550: кр. Аіех. Аісп -- В.Во- 

дяне (Вбіау 121); 1567: Аісп --- Чорнотисово (5246 
558); пор. 1603: староста Алчув Дмитрь -- 

Андрейко/Андрийко 

Бенедиківці (ЛелПам 222); 1648: Аісп Махіт -- 

Н.Ворота (МакКзау 540); 1699: Марко Алчь -- 

Холмовець (Сах 70); 1744: андр. Алчиха, 1776: 

Марія Алчулина (Метрика); 1773: палач Роїги5 
Аісзи - - Підмонастир (Кінах 139). «4 1. Від місц. 
альч/яльч --- "тесля", що з угор. діал. аїіс5 (літ. 

йс5 "т. с." - - Чопей 438, Кагтбт 33), яке в Нягів- 

ській Постиллі значиться у ХМІ ст. (ДзжеУкр 
8).2.За Гркович, Це ім'я на зразок Аладип, Алто- 

ман, яке починається на ал- (ГркРеч 23). 

Амарович - - Вб. «41. Від мусульм. чол. імені 

Атаг, що зараб.аттаг--- "правовірний" (5 таїйоміс 

143) -- -ович. Пор. ще чол. ім'я євр. чи араб. пох. 
Омар, відоме угорцям, туркам та деяким ін. 
народам (На|дй 77; 1. а46 198). 2. Менш імовірно, що 
від рум. апел. атаг -- " жук" (Іогіап 108). 

Амбруш -- Рх, Хс. 1572-1575: кр. Атфги5 - 
Вел. Бичків (ВЧау 128); 1614: гор. Апаг. Атіги5 -- 

Вишково (Вбіау 216). «4 Від місц. імені Амбруш 
(- Амвросій), співвідносного з угор., слц. чи 

хорв.Атрфгиз, пол. Атфго2(Міпсеп2 237; На|дй 18, 

Кдгтет 40, Мардп-Роуага) 213). 
Ангела -- Рх. «4 Від кал. імені гр. пох. 

Ангел (Справочник 377, Илчев 48) - -а. Пор.: 

Маге Апесіїпа -- Сачал (Вбіау 191), 1720: Аіех. 

Апесіїп -- В.Руна (Вбіау 186). 
Андсл -- Ір. «Від чес. або слц. кал. імені 

гр. пох. Апаєї (Кпаррома 69 -- укр. оф. Ангел). 
Андраш - - Св, Мж. 1220: Алагсаз Уж (Мару- 

1 34), Луг (Вбіау 172); 1600: кр. МісП. Апагаз -- 

Іза (Вбіау 156); 1720: кр. Місй. Апагсаз -- Кра- 
чуново (Вбіау 181). «4 Від угор. імені Апага5, 

співвідносного з укр. Апдрій (Каїтдп 21, 79). 
Андрашинець, -нця -- Ір. « Фонетично 

видозмінене п-ще Аидращинець, що від андр. 

Апндрашка -- "дружина Андраша" ч- -инець. 
Андрашій |рідше - - Андрашії) - - Хс. «4 Угор. 

утворення з патр. суф. -і від Андраш. 
Андрашко -- Ір, Вн, Св, Вб |рідше Анд- 

рашко -- Вн, Ір, Хе). 1775: Апагазко -- Гребля 
(5г2або 346); 1751: Марія Апдрашкова -- Неви- 

цьке (ГаджегаЗ 156). «4 Від. Андраш з -ко. 
Андращук -- Рх. «Відантр. Андраш - -чук 

або від Апдрашко -- -юк. 
Андрейка/Апдрийка - - Уж. 4 Морфол. ви- 

дозміна п-ща Андрейко / Андрийко. 
Андрейко/Андрийко -- Мк, Уж, Хс. 1605: 

кр. /нгКо Апагеко -- Керецькі (Вбіау 163); 1605: 

кр. Ки52 Апагека, РгіКор -- Довге (Вбіау 136); 
1618: Гиугап Апагсікоу -- Грабовчик (Маг5 85); 

1682: АпагеКи Іикаї5 - - Смерекова (ОсіС 88-59). «4 

Гіпок. до імені Андрей. Наявність кореневого /е/ 
на місці сподіваного // дає змогу кваліфікува- 

ти імен. вар. Андрей як слц. 
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Андрейкович 

Андрейкович Т. 1803: крелик Реїги5 Апагсі- 
Коуйз -- Гельцманівці у сх. Слч (04-2 384). « 
Укр. утворення з суф. -ович від антр. Андрейко. 

Андрейчик |Андрийчик|) -- Уж, Мк. 
ХМНІ ст.: Апаге)сзік - - Ужан (ПеУрб 124). 4 Від 
Апдреєйко - суф. -ик. 

Андрела -- Мк, Ір, Св, Мж, Уж. ХМІЇ ст.: 

свящ. АпагеПа -- Мукачів (Но4Тог 51); 1654: кр. 

Апагійсезкі Уазі; 1715: кріпаки./о.,./оп. Апагеіи, Ап- 

агеіоп, Апагейо, АпагеПи, Апагеіцзгка; 1720:Апагеіа 

Когта, 5Зорігоп--- В.Руна (Вбіау 180); 1773: Дапіс! 

Апагеіа - - Підмонастир (Кінах 132): 1776: Марія 

Апдрелова, а в 1782--- Даніил Андрела (Метрика). « 

Давнє місц. чол. ім'я Андрела (« Андрій - Охрим 
305), що містить східнороман. демін. суф. -ела 
(ДумбрМик 28). Пор. ще закарп. п-ща Беркела, 
Бучела, Мегбла, Шебела... та гуц. п-ще Аидрило 

(Міпсепх 150). 
Андрєшко - - Уж. «Від імені Амдреш (« Ан- 

дрій). Пор. 1452: успісп5 Апагізсі --- Перемишль 

(5 тоїка П 133), рум. п-ще Алагез, угор. п-ще 

А пагіз (Іогдап 30). 
Андришин, -на - - ТЧ, Хс. 1570:./ас. Апагіснуп- - 

Свалява (ЦеіС 53-14); 1715: кр. о. Апагісзіп -- 

Терново (Вбіау 166); 1780: Апагузгуп --- Жериця на 

Лемк (ФМ). « Від андр. Апдриха -- "дружина 
Андрія" я -ип. 

Андрієвич -- Рх. 1567: Апагеміса /асі -- 

Свалява (Це С 53-12). «Від імені Апдрій - -евич. 
Андрієць 7. 1715: кр. Апагіес5 5ітоп -- Бе- 

девля (Вбіау 126). « Відантр. Апдрій ч -ець. 
Андрійканич -- Уж, Мк. « Від андр. Апод- 

рійканя --- "дружина Апдрійка" - -ич. Пор. 1715: 
вдова АпагеуКкап(а (Вбіау 195). 

Андрійко -- Мк, Рх. 1378: боярський син 
Андр тьйко - - Перемишль (ССУМ 76); 1582; Ап- 
агіко --- Петрово (З8габод 558); 1605: кр. Апагіко 
Ієпат -- Криве (Вбіау 164); 1715: кр. Апагіки 
РДетеї!ег --- Липча (Вбіау 172); 1773: присяжний 

Іспайиз Апагіїко --- Щасливе (04-5 59). «4 Здр. 
ім'я Андрійко. 

Андрійкович -- Уж. 1754: Міспасі Ап- 
дгеїкоміся - - Егер (Лучкай 18, с. 93). 4 Від Андрі- 
йко з -ович. 

Андрійкулич - - Вб, Уж. 4 Відандр. Апдрій- 
куля - - " Андрійкова дружина" з -ич. 

Андрійнюк -- Вн. 4 Імовірно, від здр. імені 
Андріеня, - -юк через редукцію ненаголошеного 
суфіксального гол. /е/. 

Андрійняк «4 Імовірно, від здр. імені Апдрі- 
єня (« Андрій) - чок з частковою редукціє су- 

фіксального гол. /е/. 
Андрійович - - Рх. 1546: Музгко Апаггеуомусі - - 

Вари (1 узіак-1 72). 4 Від Андрій ч -ович. 
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Андруц 

Анпдрійцьо -- Хс, Тч, Уж. Пор. 1473: 

сьмрьть Апдрицева - - Сучава (ССУМ 74); 1715: 

кр. ас. Апагісзи -- Криве (Вбіау 164); 1787: 

Апагусіом -- Новосілки на Лемк (ЙМ). « Здр. 

вар. із суф. -цьо до повного імені Апдрій. 
Андрійчак -- Вн, Уж. Пор. 1787: Апагеусгак - - 

Кальне та ін. на Бойк (ЙМ). «Від Андрійко або 
Андрійцьо -- -як. 

Андрійчук -- РХ, Ір. 1715: кр. 5іт. Апагісзик --- 

Ганичі (Вбіау 141). 4 Від Андрійцьо або Анд- 
рійко -- -юк. 

Андріканич -- Див. Андрійканич. 
Андрікулич -- Див. Андрійкулич. 

Андрічак -- Див. Анпдрійчак. 

Андрічук -- Див. Андрійчук. 
Андрішів, -шова -- Уж. « Від давньоукр. 

імені Андріш (« Апдрій -- Керста 105), вживано- 
го також на території Польщі, Німеччини, Угор- 
щини, СЛЧ, З -ів. Пор. 1452: успісп5 Апагі5Н -- Пе- 

ремишль (5тоїка П 133); 1381: Апагіз5 (5СПИт- 

регі 9, Вапіом 39, Нау4а 139, Іогіап 30, Мауіап- 

Роуа?а) 213). 
Андрішко -- Ір. «4 Від імені Андріш (див. 

Апдрішів) - -ко. Пор. 1751: Марія Апдріщипа 

Онпоковска --- Невицьке (ГаджегаЗ 156). 

Андрішув -- Уж. -- Див. Апдрішів. 
Андріюк -- Рх. «Від імені. Апдрій з -ук. 

Андрук -- Тч. 1715: Апатик -- Чепа (52абб 
314). «Відчол. імені Апдро (- Апдрій) - -ук. Пор. 
ім'я Апаіго з 1640 - - Н.Вишава (Вбіау 219). 

Андрусввич -- Рх. « Від антр. Андрусь з 
-евич. Пор. 1651: Уапагизоуїіса Гуапко -- Плав'є 

(І. сіВег 572). Апел. зн. імені Апдрусь (« Анорій)-- 
"шибеник" (ПУС 14). 

Андрусь - - Мк, Уж, Мж, Хс, Тч, Вб, Пр. 1679: 
кр.Апаги5г Суигко -- Росішка (Вбіау 187). 4Гіпок. 
вар. імені. Апдрій або давньоукр. Апдрус (Керс- 
та 14, Чопей 3). 

Андруський -- Уж. « Від Андрусь або 

Андруш -- -ський. 

Андрусяк |Апдрусєк| -- Рх. «Від Андрусь 
суф. -як. 

Андрух -- Уж. П-ще є на Пряш (Дуйчак- 
Антр 54). 1787: Апатисп -- Вислік Вел. на Лемк 
(Й М). « Від давньоукр. імені Аидрух (« 
Андрій -- Керста 105). 

Андрухович - - Рх. 1695: парох Симеоп Апд- 
рухович -- Рахів; 1759: Василій Андрухович -- 

парох Ясінський (ПаПо-1 142); 1769: свящ. 

Вазійий5 АпагисПоуіса -- Ясіння (Лучкай 17, -- 

168). 4 Апдрух - -ович. 
Андруц Т. 1715: кр. Нгупу Апагис2 -- Липча 

(Вбіау 172). 4 Від рум. демін. імені Алати! (укр. 
Андрійко). 



Андруш 

Анпдруш -- Мж. « Староукр. ім'я Андруш, 
співвідносне з Апдрій, вживане також болгарами, 

сербами, словаками, угорцями та молдованами 
(Илчев 49, Кагтег 40, ДумбрМик 32, Грк 29, 
Майдп-Роума?а) 213). Пор. ще 1751: диякон Васи- 

лій Апндрушин --- Данилово (Гаджега-М 195). 

Андрушик -- Уж. « Андруш або Андрух - 
суф. -ик. 

Андрушко -- Уж. 1787: Апаги5гко -- Залуж 

на Лемк, Мізунь на Бойк (ЙМ). « Від Андруш 
чи Андрух з -ко або від гіпок. Андрушко, вжи- 

ваного в усіх мовах Карпато-Дунайського басей- 
ну. Пор. молд. ім'я Андрушка (ДумбрМик 32). 

Андрущак |Андрушчек) -- Рх. «4 Від Анд- 

руський або від Андрушко (ДумбрМик 32) з 
суф. -як. 

Апдял -- Ір. 1614: шл. Та, Апвіа!--- Вишково 
(ВЧау 216); 1687: єп. Рафаїл Андял (Лучкай-іс 
129). 4Угор. чол. ім'яАпруаі, співвідносне з укр. 
Ангел (Кахтбг 40-41,Каітап 92). 

Аннинець, -инця - - Вн. «Від жін. імені Ам- 
на я -иноць. 

Аннишинець, Анишинець, -нця -- ТЧ, Хс. 

1715: кр. єп. Іаа. Аппійїпес2, Аппісзіпес2 - - Ганичі 

(Вбіау 141); 1715: кр..о. Аппіріпес: (Вбіау 204), «4 

Реетимологізоване під місц. жін. ім'я Анна (оф. 
Ганна -- Чопей 3) давнє п-ще Опишипець. 

Аннушак |Аппушєк) - - Рх. 441. Віддавньо- 
укр. жін. імені Анлуша (« Гашиа -- ССУМ І 77) 
з -ак. Пор. 1820: Аппосгак на Бойк (ФМ); 2. Від 

серб. гіпок. чол. імені Алушко (« Антон -- 
РСКНІ І 135). 

Аппушко -- Уж. «4 І. Імовірно, від серб. 
гіпок. чол. імені Анушко, що з Антуп (РСКНІ І 

135), яке відповідає укр. Аитіп. 2. Менш імовірно, 

що з давньоукр. імені Оношко (« Опуфрій -- 
ССУМ 384) або жін. імені Аннушка, згадуваного 
1424 р. (ССУМ І 77). 

Антал - -Тч, Хе, Вн, Мк. 1579: кр. Раці Апа! - - 
Рипинний (Вбіау 184); 1673: кр. /апоз Апіі -- 
Стеблівка (Вбіау 192); 1715: Атаї /апоз -- 
Стеблівка (Вбіау 192). «4 Від угор. чол. імені Ап- 
га! (укр. Антопій -- На|дй 19). 

Апталик -- Мк, Уж. «Від Антал - -ик. 
Анталовський -- Мк, Уж. «41. Місц. прикм. 

анталовський від ойк. Анталовці (Уж). 2. Від 
антр. Антал з -овський. 

Анталовцій -- Уж, Мк, Св, Вн. 1649: 

Атаїібсгі -- Руське (1еНВег 683). «4 Угор. утво- 
рення з суф. -і від місц. ойк. Анталовці. 

Антол -- Ір, Хе. 1577: Апиа! -- Чорний 
Потік (5габб 343). «4 Від угор. імені Алаї, пол. 
Атоїічи серб. імені Антул, що відповідають укр. 
Антін (Грк 30, Вибак 33, Кагтбг 41). 

Арділан 

Аптолик -- Вн, Ір. 1618: солтис Атоїїк -- 

Ортутова (Маг5 87); 1775: Атоїіїк -- Рокосово 

(5габо 454); 1750: кума Антоличка -- Тополяни 
(Гаджега-3 75). 4 Від антр. Антол з -ик. 

Антон -- Хс. 1693: кр. Атіоп -- Феєрфалва 
(ВЧау 140); 1715: кр. Ек Апіоп (Вбіау 168). 4 Чол. 
ім'я Антон. 

Аптопик -- Мк, Вб. 1775: Атопік -- Роко- 

сово (85габб 454); 1787: Атопік -- Ванівка на 

Лемк (ЙМ). «Від Антон з -ик. 
Антоній -- Вл, Тч, Хс. 4 Чол. ім'я Апто- 

ній. Пор. 1804: свідок Аліопіусгик - - Жаб'є (Міп- 
сеп2 584). 

Антонюк -- Пр. 4Від Антон з -юк. 
Антонь -- Хс. 4 Чол. ім'я Аптонь (оф. Ап- 

топій) у результаті угор. пом'якшення кінцевого 

Ін/, як і у п-щах на зразок Зийкань, Мокань. 
Антоня, -пі -- Хс. 4 Від антр. Антон чи 

Антонь - формант -я або -я(т). Пор. серб. п-ще 

Антога (РСКНІ 131). 
Антосяк |Антосєк)| -- Рх. Пор. 141: 

Апійоз -- Вербовець (524б6 540); 1618: Пазгі! 
Атиз -- Н.Петрина (Маг5 65). «4 Від гіпок. 
імені Антось (« Антон) 4 -як. 

Апостол -- Тр. 1597: рапа Гиказга Арозіой -- 

Сянік (Ваїгег 125); 1618: 5іес2 АрозіоЇом 2сіг -- 
Н.Мирошів (Маг5 22). «4 Від давнього христ. 
імені Апостол, уживаного сербами, болгарами, 
румунами, угорцями (Грк 30, Илчев 51, Іогіап 

34, Наудй 20). 
Апшай -- Тч, Хс, Уж. 1548: шл. ДапсП Арзау -- 

Угля (Вау 210); 1575: кр. Та Арбзаву -- Луг 

(Вбіау 173); 1684: батрак Арзау Детсісг 
Грушово (Вбіау 168). Перша фіксація п-щевої 

назви походить із 1448 р. (Кагтбетг 46). «4 Угор. 
утворення з суф. -і від місц. ойк. Апша (суч. 
Діброва). 

Апшитош -- Хс. -- Див. Обшитош. 

Ап'ярій -- Вб. -- Див. Опіяр, Опіярій. 
Арва-- Вб. 1715: кр. Іайг Агуа - - Олексан- 

дрівка (Вбіау 189). 4 Угор. п-щеЛ»та, що з апел. 
йгуа - - "сирота", "нещасний" (Кахтег 51). 

Арганіні -- Тч. «4 Імовірно, п-ще італ. або 
гр. пох. (Погаап 35). 

Ардап Т. 1640-1642: мукачівський єп. Агаап 

РогрНйупіцз (Лучкай-Іс 283). «4 І. Від болг. чол. 
імені Ардан, яке є фонет. видозміною імені Йор- 
дап (Илчев 52). 2. Від укр. діал. ардан -- "водо- 

хрещі" (Он І 36). 
Арділан -- Тч, Ір. 1715: кр. Атасіап Пириі! -- 

Малий Бичків (Вбіау 173); 1773: Апісеіап Судгру - - 
Русково (ПеПред 308). 4 1. Від рум. чол. імені 
Агруйап - Агруєіап, апел. зн. якого -- "ардя- 
лянин", тобто "семигородець". Пор. ще канон. 
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Арендацький 

ім'я Ардаліон (Справочник 378) та запис 1711 р.: 

нпемеш Дені мартоп Ардялскій -- Стеблівка 
(уада 74). 

Арендацький -- Мк, Вл |рідше Орендаць- 
кий). 4Відантр. Арендач, що з місц. орендач - 
«орендар», 4 -ський. Пор. 1787: кр. Агепааса -- 

Мушинка на Лемк (ЙМ) та Агойасг -- Плав'є 

на Бойк (ЙМ). 

Арендаш -- Св, Мк, Уж. «Від місц. укр. 

орендаш -- "орендар", слц. агспадйя (Чопей 4, 
55М І 71) або молд. чи серб. апел. арендаш -- 

"тс." (РСКНІ 161). 
Армаш -- Тч. 1489: слуга Лупе Армаш -- 

Сучава (ССУМ 79). « Від рум. агта58 -- "стрі- 

лець", "начальник тюрми" (Іогіап 37), молд. 

армаш -- "воїн" або з укр. діал. армаш -- 

"циганський ватажок" (Ж-Н І б). 
Арович - - ТЧ, Хс. «Відугор. кал. чол. імені 

Агб (укр. Ароп) з -ович. 

Артим -- Уж. 1459: зсабіпи5 Апіт -- Вара 
(1 узіак-1 27); 1682: Атіт Лигко -- Ставне (ОсіС 
88-59); 1601: кенез Агіі т -- Щербовець (1еРВег 

696); 1699: Аттіт, Ігап 5ітко, Тітко -- Щербовець 

(Макзау 610); 1787: Апут -- Криниця на Лемк. 

(ЙМ). «Кал. чол. ім'я Артим, Артем. 
Артимак 1. 1715: кр. о. Апітак -- Ясіння 

(ВЧіау 167). 4 Від антр. Артим - -ак. 
Артимович 7. 1750: кр. Маї. Апітомісі -- 

В.Ворота (Це С53-14). 4Відантр. Артим - суф. 
-ович. 

Артимовський -- Уж. 1681: купець ап 
Апітомукі -- Самбір (Кисаега 162). «4 Від Артим 
4 -овський. Пор. ще 1750: Павел Артимов, Марія 
Артимова -- Стразьке (Гаджега-3 78); 1751: 
парох Михаийл Артимович -- Воля (Гаджега-3 77). 

Артман - - Св. «Імовірно, віднім. чол. імені 
Агітапп - Нагітатп (Рацші 33) або баварське п-ще 
Агітеіпег, що зі співзвучного апел. у значенні 

"рільник" (ВаНбіом 43). 
Архій |рідше - - Дрхії - - Уж. «4 1. Усіч. вар. чол. 

Баба 7. 1511: шл..о. Ваба-- Будешті (ВСіау 
131); 1570: кр. Кгапсізсиз Ваба, Імап Вабо --- Стра- 
бичово, ас. Ваба -- Жнятино, Алпак Вафа -- Ла- 

лово (ЦегС 97-29); 1605: І агаг ВаРа -- Тересва 
(ВбІау 204); 1649: Ваба -- Пістрялово (1еНВег 
650). «Від укр. або пол. розм. апел. чи відспів- 

звучного з ним п-ка баба -- "старша жінка", 
"боягуз", пліткар" (ГріІ 12-13, Оні 37, Воз5ропа 

11, Кути 12). 

Ь 
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імені на зразок Архип, Архімед, Архібальд, Архі- 

стратиг (Справочник 38) або Іринарх. 2. Менш 
імовірно, що це усічення апел. зразка архідиякой, 

архісрей, архіспископ, у яких гр. архі- -- "най- 

старший". Пор. ще 1602: АгКу Апагаз -- Оноківці 
(Осі С 104-8). 3. Угор. ненормативний прикм. йтКі 

від ойк. Агок (по-укр. -- Ярок), що на Ужан 
(Кагтетг 49). 

Асталош - - Хс, Вн. 1593: шл. Місі. Алаїоз -- 
Сигіт (Вбіау 197); 1640: п-щеАліаоз - - Раковець 

(5г2абоб 458). В угорців п-ще Аугіа/оз значиться з 

ХУ ст. (Кагтотг 53). 4 Угор. апел. слов. пох. аз2- 

ідіо5 -- "столяр". 
Атанас-- Мж. «Від кал. імені Атанас (оф. 

укр. Опанас; Афанасій, болг. Атапас -- Илчев 
55). Пор. 1819: Арапазому -- Танява на Бойк 
(ФМ). 

Афинець, -пця - - Ір. 1787:АДпес - Красне, 
Задільське на Бойк. (ЙМ). «Від місц. вар. імені 
Афа (« Гафа 4 Гафія) ч -ипець. 

Афич/Афіч-- Вб. «Від місц. вар. жін. імені 
Афа (« Гафа 4 Гафія) з -ич. 

Ач -- Вб. 1600: гор. о. Ас5 - - Хуст (Вбіау 
151); 1648: Асп Апагаз - - Чинадьово (Макзау 25); 

1685: Ас5 Апагда5 - Ужгород (НодА4 25); кр.Апаг. 
Де. Ас5 -- Н.Селище, а за 1715 - - 5/, Аіс5 (Вбіау 
319). «Відугор. п-щаАсз (Кдхтоет 25), що запел. 
дс5 -- "тесля". 

Ачко -- Уж. 411. Відантр. Ач - -ко. 2. Від 
болг. або хорв. імен Ачо, Ачко, які є демін. від 

Іван, Ангел, Атанас (Илчев 56, 5ітипаіс 305). 

3. Від мусульм. чол. імені А/о « АКІЇ (5 таїйоміб 
138) або від Адат, А йт (5ітипаїс 395) -- -ко. 

Ащека -- Мж. «Від лексикографічно неза- 
свідченого укр. діал. апел. ащека, який прогля- 

дається в бойк. назвах ащега та пацека -- "час- 

тина сничок у візках, у яку закладають орчик або 
штельвагу" (Он І 37, Он П 481), що пов'язаний з 

лемк. щека --- "щока" (Вісрсгі сткК 128) чи старо- 
ПОЛ, 52с2еКа -- "нижня щелепа" (ВесгекК 483). 

Бабай -- Уж. 1587: Вафау -- Туртеребеш 

(52абб 529); 1771: Вабаї -- Мала Копаня (5г2аб6 

393). « І. Від тюрк. імені Бабий (« тур. Рафа -- 

"батько, дідусь", поширеного серед мусульман 
(Справочник 383; пор. ще болг. бабайко -- 

"татко", "дядько" -- Геров І 18), рум. Фабаїіс 

"т.с." або від співзвучного укр. міфоніма тюрк. 
пох. Бабай -- "домовик" (ЕСУМ 103). 2. Від 

антр. Баба - -ай, як і у п-щах моделі Данкай, 



Бабей 

Дубай, Марушкай. 3. За М.Казмиром (Кагтбг 

55), угор. п-ща Вафаї, ВаРаї інтерпретуюоться як 
угор. прикм. утворення з формантом -.. 

Бабей - - Тч, Вн, Хс, Св. П-ще поширене і на 
Пряш, (Дуйчак-Антр. 55). 1618: Кеайг Вабсу -- 
Никлова (Маг5 81); 1787: Вафесу -- Котів на Лемк 

(ЙМ).« 1. Від антр. Баба (див. Бабай 2) -- суф. 
-ей. 2. Від місц. укр. апел. бабей -- "бабій, 
пліткар" (Хс, Пр). 

Бабейчук -- Рх. «Від Бабей - -чук. 

Бабець |Бабиць|, -бця -- Мж, Вл, Св, Хс 

1567: иказ Вабесг - - Горінчово (Вбіау 144); 1715: 
Когтис: Вабесг - - Річка (Вбіау 183); 1773: Вафеїі5 

Рапійо, аї2ко, Уазгійу -- Річка (ПеПред 310). 4 

Від гуц. апел. бабец -- "залицяльник" або від 
карп. бабець -- "вид дрібної риби", "головач, 

бичок" (Чопей 6, Гр 13, ЕСУМ 104, Он І 35). 
Бабидорич | Бабьдбрич, Бабідбрич, Бибідбс- 

рішь|-- Пр, Мк, Уж. «Сполучення моделі серб. 

п-що  Баба-Анйий, Бабадудий, Бабамилкий 

(РСКНУ 220), у якому перший компонент баба -- 

"батько, вітчим, дід, свекор, старший чоловік" 

(там само), а другий, тобто Дорич, -- метр. від 
імені Дора, що з Федора, Минедора, Доротея, я 

-ич. Пор. ще хорв. п-ще МистРабіс (1 К5іК 447), 
закарпатоукр. п-ще 1649 р. із с. Ізки /ам Козгії- 
Рабіпесг (Вбіау 155) та гр. п-ща на зразок Пипа- 
йоаннес. 

Бабило - - Уж. ХМІЇ ст.: свящ. Вафіа Дапігі, 

Вабійомісі Дапісі - - Мукачів (1еНРВег 487, НодТог 

49, 50); пор. ще 1570: мап Вавбсеі--- Сусково (ОсіС 

53-14). «4 Від кал. імені гр. пох. Вивило в катол. 
його вар., як і в іменах на зразок Абель, Базель, 
Бенедикт, Барбара, Алжбета. 

Бабин Її. П-ще є на Пряш (Дуйчак-Антр. 55). 
1575: кр. о. Вабіп -- Луг (Вбіау 173); 1645: кр. 
пать Ивань Бабинь --- Горінчово (Яворськ 203); 
1678: п-ще Вабіпа -- Підгірне (52абоб 445). «4 Від 
антр. Баба або від апел. баба її суф. -ип. 

Бабинець, -нця -- Ір, Мк, Вн, Уж, Пр, Св, 
Хс, Вл, Рх. Пор. 1634: Вафіпсга (род. відм.) -- 
Рокосово (52аб6 453); 1678: Вабіпес2 5гітеоп -- 

Вел. Бичків (ВСау 126); 1720: Петраш Бабинціов- - 

Крайниково (О4АА 75). 1720: кр. ./о. Вабіпес5 -- 
Довге (Вбіау 136); 1772: присяжний А/схапасг 

Вабіпесг -- Богиревиця (Удварі-2 299). «4 Від 
антр. Бабачи апел. баба --- "бабуся" - суф.-ипець. 

Бабинський -- Уж. Пор. 1465: Ивашко Ба- 

бинский - - Острог (ССУМ 82). «4 1. Від прикарп. 

ойк. Бабин чи Бабине - -ський. 2. Відантр. Бабин 
фо -ський. Пор. ще гуц. прикм. бабинський -- 

"бабський" (СГГ 117). 
Бабинюк -- Рх. 4Відантр. Бабин чи Баби- 

на - суф. -юк. 
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Бабрак 

Бабич -- Хс, Тч, Пр, Ір, Уж, Св, Вн, Вб. 

1212: ЇШит Вафисі аїсепіс5з -- басейн р. Красна 

(Кер Маг 180); 1572: Вафесй --- Крива (5246 387); 

1600: шл. 5іт. Вабісг -- Їза (Вбіау 156); 1678: кр. 
Кола Вабісг - - Боркут (Вбіау 130); 1715: зариц- 

кий Игнать Бабичь"-- Заріччя (ПаПо-4 165). « 

1. Від місц. апел. бабич - - "бабій" (Тч, Хс; Ж-Н 

І 7, ЕСУМ 102). 2. Віддавньорус. п-ка удільних 

князів бабич (Срезн 37). 3. Від серб. чол. імені 
Бабич (Грк 32). 4. Від апел. баба чи антр. Баба 
(див. Бабидорич, Бабай) - -ич. 

Бабиченко -- Ужгород. Переселенці 20-х 
років ХХ ст. з Київщини. «4 Укр. утворення з 

суф. -епко від Бабич. 
Бабичук -- Рх. «Від Бабич - -ук. 
Бабідорич -- див. Бабидорич. 

Бабій -- Хс. 1570: 5герп. ВаБббі -- Горонда 
(Осі С 97-29); 1787: Вабі), Вабу - - Либохора, Уріж 
на Бойк, Улюч -- на Лемк (ЙМ). «Від давньо- 
рус. апел. бабій (Срезн 37). Пор. ще гуц. апел. 
бабій -- "боягуз", "залицяльник" (СГГ 118). 

Бабійчин -- Мж. « Від андр. Бибійка -- 
"дружина бабія" з -ин. 

Бабійчук | Бабічук). «4 1. Від п-ща Бабій або 
апел. бабій з -чук (Міпсеп2 494), 2. Від Бабич - -ук. 

Бабіля -- Мк. 1701: письменник ХМІЇ ст. 
Вабііуа (Лучкай 16, -- 88). 4 І. Видозміна п-ща 

Бабило. 2. Відсерб. бабила -- "баба-повитуха" 
(РСКН) 221). 

Бабка 1. 1570: Магі. Вабка, Гаа. Вафка -- 

Воловиця (еїС 53-14); 1645: солтис Вабка -- 

Гукливий (Яворск 8). 4 1. Антр. Баба -- суф. -ка. 

2. Від місц. укр. бабка -- "бабуся", "вид риби" 
(ЕСУМ 104-106). 

Баблюк -- Вл. 4 І. Відантр. Баба (див. 
Бабай) - -юк (зі вставним л), як у Карплюк. 
2. Від серб. бабли -- "бабський". 3. Від антр. 
Бабел, який у Сускові значиться 1570 р.: оап, 
І.ад. Вафбе! (ОеіС 53-14). 

Баблюх -- Вл. «4 Із Баблюк. Фонет. видо- 
зміна суф. /к/ на /х/, як у апел. міщух, п'ястух, 
паціох. 

Бабовка -- Мк. 1470: Вафока -- Чорно- 

тисово (52абб 338). «4 Від закарп. баббвки -- 
"лялечка" (ЕСУМ 106). 

Бабота -- Вн. 4Відсерб. чол. імені Бабота, 

що з апел. баб- з -ота (Грк 32), яке згадується з 
ХІУ ст. (ГркРеч 24). 

Бабрак Її. ХУМПІ ст.: присяжний Вазіййз Ва- 
Ьгак -- Ключарки (Удварі-2 301). 4 Від місц. 

укр. апел. бабрак -- "той, що бабрається в 

чомусь, псує щось" (Мк). Пор. також бойк. 
бабрак -- "повільна, нездатна довести до кінця 

роботу людина" (Комарники на Бойк). 



Бабраш 

Бабраш - - Хс. «4 1. Від ос. імені Бибро (пор. 

чес. ім'я Вабго з Уауго " Лаврін" - - 5у05іа 178) - 
демін. суф. -аш. 2. Від місц. апел. бабраш--- "той, 

хто бабрається в чомусь". Пор. діал. баброш -- 
"замазура" (ЕСУМ 106). Пор. також місц. антр. 
ХМИ ст.: Мазгійу Вабгак, Вабгайо Уазгііу-- Ключарки 

(Ос250 96), Вафбгоса, Вабгусг -- Побук на Бойк 

(ЙМ, ФМ). 
Бабука-- Пр, Уж, Св. - - 1470: Вафока - - Чор- 

нотисово (52абб 338); 1605: кр. Се. Вафик -- 
Грушово (Вау 167). «4 Від угор. Рабика -- "ля- 

лечка". 2. Менш імовірно, що від рум. Рафиса - 
"бабуся" (5сипи 6) чи серб. гіпок бабука -- " т.с.". 

Бабура-- Уж. 1695: кр.Дап. Вабога--- В.Руна 

(Вбіау 186). 4 1. Відсерб. бабур - - " баварець" -- -а 
(РСКНІ 225). 2. Від апел. баба з -ура, як і в антр. 

Дідура, Татура... 3. Від місц. апел. бабур -- 
"пуголовок" (ЕСУМ 102) чи болг. бабур, що 

означає декілька видів тварин (Геров 19). 
Бабурка -- Мк. «Від Бабура - -ка. 
Бабурпич-- Хс, Тч, Ір, Вн. 1715: кр.Вафиті 

Зіе/ап --- Липча (ВбЇау 172); 1751: диякон Лука 

Баборпич -- Липча (ГаджегаМ 196), «4 Імовірно, 
від гуц. баборня -- "бабище" (СГГ 120) чисерб. 

бабурна -- "т.с." (РСКНІ 225), які мають 
паралелі в рум. мові, з ич. Пор. рум апел. 
Рабогпіа -- "відьма", "ворожка". 

Бабусь - - Хс. 4Гіпок. утворення з суф. -усь 
відантр. баба. Пор. братусь, Петрусь, татусь. 

Бабух 1. 1572: п-ще Вабисй -- Крива (5г2абб 

387). 4 Того ж пох., що й лемк. прикм. бабу- 

хатий -- "пузатий, череватий" (Гр І 15). 

Бабуцький - - Рх. 4Відантр. Бабука, Бабуц 
або Бабуча- суф. -ський Пор. Вафисза - - В. Руна 
(Вау 1386). 

Бабцьович Т. 1570: /гап Вабспомісп --Н. Во- 

рота (Пеї С53-14). 4Відантр. Бабєць - суф. -ович. 
Бабчак -- Мк. 1607: Кеако Вафсгак -- Сянік 

(Ваїгег 169); 1787: Вабфсгак -- Тихоня на Лемк 
(ЙМ). « 1. Від Бабець - -як. Пор. 1597: Гиап 
Вабсгук -- Сянік (Ваїгег 115). 2. Відантр. Бабка 
з суф. -ик. 

Бабчук - - Рх. 4«Відантр. Бабець або Бабка 
з суф. -юк. 

Баб'як -- Уж. ХМ-ХУІ ст.: пор. Вабіак -- 

Самбір (Кис7ега 156); 1618: кр. Оісха Вабіак -- 
В. Комарник (Маг5 62); 1618: кр. Вафіак Реїго -- 
Розтока на Маковиці (Матя 75); 1719:от Бабьяка 

Петра -- Чертіж (ПаПо-4 106); 1787: Вабіак -- 
Барновець та ін. на Лемк (ЙМ). «Від антр. Баба 
з -як. (Див. ще Уіпсеп7 486). 

Баганович Т. 1743: в Феодора Багановича -- 
Ізки (Сах 95). «4 Укр. утворення з суф. -ович від 

незасвідченого антр. Биган. 
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Баганич 

Багияк -- Хс. 4 1. Правдоподібно, патр. 
утворення з суф. -як від давньоукр. чол. імені 
Бахнб, яке кілька разів представлене в Реєстрах 
війська запор. за 1649 р. (Осташ-3 б). Пор. Багно 
Гордієнко, Бахно Красиловський..., а постало 
на основі якогось імені на Ба- (Маїісс 22). Зміна 
/х/ на /г/ могла відбутися вже під впливом близь- 
козвучних бойк. п-щ зразка Вайлеу, Вайпуї (ИМ) 

чи навіть апел. як багняк -- "вид гриба", "торф" 
(ЕСУМ 110). 

Багрійчук |Багрічук| -- Рх. 4 Від гуц. антр. 
Вайгу (Міпсеп2 471) чи бойк. п-ща Вайгу), яке в 

Ясениці Сільній фіксується 1787 р. (ИМ), - -чук. 
П-ща Вайгілісс, Вайгупіс, Вайгіак на Бойк згаду- 

ються з кінця ХМ ст. (ЙМ, ФМ). Антропоос- 

нова Багрій припускає щонайменше три прийнят- 

ні інтерпретації: 1. Віддіал. укр. багрий - "темно- 

червоний" (ЕСУМ 111), що з давньорус. багрь 

чи багорь "багряний, червоний" (Срезн 37-38). 
Пор. діал. багрій -- "віл чорно-червоної масті" 
(Головацкій 357), "сіро-бурий віл" (ЕСУМ 111), 
"темнокоричнево-червоний бик" (Ж-Н 9), 

«сірий віл" (СГГ 124), 2. Від бойк. багрій -- 
"непотріб, неотеса" (Он 39), що, імовірно, з 
місц. багрб чи багор -- "частина складеного ко- 

лісного обода" (ЕСУМ 110, АСВ І, к. 48). 3. Від 

тур. чол. імені Вайгі, а це з араб. Байгіу "моряк" 

(5 таййоміс 158). 
Багуряк -- Хс. 4 Патр. утворення з суф. -як. 

Твірна основа може мати щонайменше чотири 
пояснення: 1. Ос. назва бахур, бахор -- "поза- 

шлюбна дитина" (Ж-Н 15), "чаклун, ворожбит, 

віщун, залицяльник, розпусник" (Гр 34). Зміна 
звука /х/ на /г/ зумовлена угор. впливом. 2. Апел. 
багор -- "довга дерев'яна тичина з металевим 
вістрям і гаком" (ЕСУМ 110-111). 3. Від місц. 
укр. арх. багор - - "пурпур", "червоний бархат" 
(Чопей 6), 4. Від болг. діал. бахур -- "товста 

кишка", "вид ковбаси" (Геров І 28). 
Бага Т. 1234: ВаєНна Гиз -- ком. Бігар 

(Вер Маг 300). «4 1. Від серб. чол. імені Бига, що з 
Благо|е (Грк 32). 2. Відрум. апел. фара -- "чере- 

паха". 
Багай -- Мж. 1720: кр. Іам. Ваваіу -- 

Міжгір'я (Вбіау 178). «4 І. Від серб. чол. імені 

Бага, що з Благо|е (Грк 32), - -ай. 2. Від угор. 
апел. Бавоіу --- "сова" або від угор. ойк. Вава, 
що в ком. АЇ56 Кебетг, - формант -і (Кагтебг 59). 

Баган ї. 1618: кріпаки Дапіо Вавап, УазійспКко 

Вавапоу -- Н. Мирошів (Маг5 82). Пор. 1743: в 

Федора Багановича -- Ізки (Сах. 95). 4 Від антр. 
Бага або Баго з -ан. 

Баганич - - Вл, Св, Мк, Ір, Вн, Тч. 1668: Гриц 

Багенич --- Тростяниця (ПаПо-і 164). « Імо- 



Багара 

вірно, від андр. Баганя -- "дружина Биги" (див. 
Багай) - -ич. Пор. 1364: антр. Варапуа -- 

с. Вийгардов на Бг (1 еБВег 21); 1668: гор. Вава- 

пуа -- Мукачів (1 еБВег 21, 534). Пор. щебага -- 
"жувальний тютюн" (Ж-Н 9). 

Багара -- Хс, Тч. 1715: кр. 51. Варага -- Ри- 

пинний (Вбіау 184). Пор. ще 1720: кр. Варагіпка -- 
Колодне (Вбіау 134). «4 І. Від карп. діал. багара 
"широкий шкіряний пояс" (Ж-Н 9), слц. та угор. 
Равдйнпіа - - "Т. с." або гуц. багар - - палиця" (СГГ 
125). 2. П-ща Багар, Багарий є й у хорватів та 

сербів (І. сК5ік 17), де їх виводять із багар -- 
"багрянець, пурпур" (РСКН) 228). 

Багера -- Вб. «4 І. Відантр. Бага - квалітат. 
формант -ера. Менш імовірно, з тур. Фарзіг -- 
"гордий". 

Багин - - Уж, Мк. 1311: Реї. /. Варуп-- Чор- 

новода (Судгіу 536); ойк. Ває на Бг з ХПІ ст. 
(СубгНу 536); 1772: кр. .о5ерп Варіп у сх. Слч 

(04-4 250). «Від антр. Бага - -ип. Пор. ще хорв. 

п-ще Ваєіпас (1еКз5іК 17). 
Багич 7. 1572: Вавіси - - Теково (524р6 498). «4 

Слов. утворення з суф. -ич від антр. Бага. 
Баго 7. 1602: Ваєо /йпоз - - Горяни (Цсі С 104- 

8); 1653: Важно - - Томашваролйио (57абб 4335). «4 

Правдоподібно, хорв. п-ще Варо (1КзіК 17), що 
від розм. хорв. імен Вага або Варо, співвіднос- 

них із Віаро)е, Віавіба, Віаводаг... (5ітипаіс 397). 
Бада 7. 1567: п-ще Ваайа -- Підвиноградів 

(52аб 491). « Від хорв. гіпок. імені Вайа, що з 
Оргай, Обгадїп (5ітипаїс 397). 

Бадида |рідше -- Бадіда)| - - Вб, Мк, Уж. 
1787: Вадуаа -- с. Волосате на Лемк. (ЙМ). « 
Імовірно, від бойк. апел. бадида -- "старий дід" 
(Домашин). Пор. ще рум. Баае "брат", звідки й 
серб. чол. ім'я Баде (Грк. 32). 

Бадила |Бадвла) -- Вл. 1648: Ваасіа Інап - - 
Н.Ворота (Макзау 539). «4 І. Від місц. бадвіла 
"вайлувата ліодина", "відліодько" (Мішкаре- 

виця). 2. Від апел. бадил, який у сербів означає 
"кинджал" (Дапісіс 146), а у болгар-- "шпиль- 

ка" (Илчев 58). 

Бадиля |Бадвля) -- Вл, Св, Мк. 1699: кр. 

Ваасіуа /апоз -- Н. Ворота (МакКзау 590). Прав- 

доподібно, з Бадила. Фонет. видозміна зумов- 

лена аналогією до апел. бадилля. 
Бадіда -- див. Бадида. 
Бадзьо -- Мк. «3 Базьо, що від угор. чол. 

їмені Вагі! (укр. Василь). 
Бадович -- Уж. 1516: Вааомсі (!) -- Вино- 

градів (52абб 421). « Від південнослов. імені Ба- 
до чи Биде, яке з рум. Раае -- "брат", "дядько" 

(Грк 32, Илчев 58, Ковачев 65). П-ще Бадо по- 

ширене на півночі Угорщини (Кагтег 59) та 

Базилович 

серед угорців Зак. Пор. 1775: вл. Ваад йпоб -- 

Підвиноградів (52абб 489). На Бойк у ХМПІ ст. 
фіксуються п-ща Вааус2г, Вайусгак, Вагева, 

Вадгувом (ЙМ, ФМ), а у поляків є п-ще Вадоутіс 
(Коз5ропа 15). 

Бадул Її. 1772: присяжний оаппез Вааші! -- 

Гукливий (04-5 55). «4 Від південнослов. чол. імені 

Бадо, що з Обрад (5ітипаіс 391), - формант -ул. 

Бадюк -- Хс. 4«Відантр. Бадьо з -юк. 
Бадюл -- Рх. «Від рум. Рааіші - - "дядько" 

або рум. вар. христ. імені Вааійі (Міпсеп2 266). 

Бадьо -- Вб. 1715: кріпаки Алаг. Варій, 
Ваєу -- Крачуново (Вбіау 161); кр../о. Воруб -- 

Колодне (Вбіау 134). У 1787 р. п-ще Вадмідб 

зафіксоване в лемк. селах Яблунів та Ясениця 
(ЙМ). « Від карп. бадьб -- "дядько" (Голо- 
вацкій 357, Мат. до буков. 14), "бойко", "доли- 

нянин" (СГГ 128). 

Баср -- Вб, Вн. 1640: воїн Стгсеог Ва)сг -- 

Самбір (Кис2ега 162); 1661: Воег./акаБ - - Рускова 
(Вбіау 188); 1788: пані матка Байровска -- Бла- 

жів (ПаПо-1 178). «4 1. Віднім. Ваусг -- "бава- 
рець" (Сойз5сНа!д 106), імовірно, в його чес. зн. 
"селянин". 2. Від болг. баер -- "головний убір 
зі старих монет у молодих жінок" (Геров 21). 

Бажан, -на -- Хс. « Недавня індивід. 

видозміна місц. п-ща Божап під впливом схід- 

ноукр. п-ща Бажан. 
Бажів |Баж)в), -жбва -- Ір, Вн. 1751: 

Василий Бажовь -- Заріччя (ПаПо-4 168); 1767: 
свящ. Вазійиз Ваг5д --- Великі Ком'яти (Лучкай 

17. -- 172); він же за 1776 р. Василий Бажжюеович -- 

Вел. Ком'яти (Стрипский 58). «4 Від угор. імені 
Ваг56, що з кал. імені Вазі/си5 -- "Василь" 

(Кдітап 64, 1.адб 138, На|4й 24, Кадгтбг 106-107) 
з укр. переходом голосного /о/ в /Ї. 

Бажов -- Уж. « Русифікований вар. укр. 

п-ща Бажів. 
Базап -- Мк. 1920: Вагап -- Корчин на Бойк, 

Мочари на Лемк (ФМ). 4 За Роспондом, від пол. 

імені Вагіїу (Ко5ропа 33), а за Римутом, -- від апел. 
рагаті "фазан". П-щеВагап є і в румунів (Іогаап 51). 

Базей |Базий) -- Тч. 4 1. Мадяризована 
вимова місц. п-ща Базель |Базильі. 2. Відмісц. укр. 

апел. базя -- "молода вівця" (Чопей 7, Ж-Н 9). 

Базель -- Вб, Уж. «4 Від катол. (слц., чес. 

чи угор.) вар. імені гр. пох. Василь. 
Базелюк |Бадзелюк| -- Рх. 4 Від антр. 

Базель - суф -юк. 
Базилович 1. 1742: єп. Йоанникій Базилович - - 

Гливище (Микитась 18); 1798: свящ. Вазійомй5 

Іхап-- Підмонастир (І ерВег 360). «Укр. утворення 

з суф. -ович від катол. кал. імені Вагі! (укр. -- 

Василь). 
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Базьо 

Базьо |Дадзьб, Байзьб, Байзб) -- Мк, Уж, 

Пр. Пор. Базюк -- лемк. п-щез Явірника Русь- 
кого за 1787 р. Вагіак, а також бойк. п-ще з 

Ілемні за 1920 р. Вагіак (ФМ). «4 1. Відкарп. вар. 
імені Базьб, Базь (Головацкій 387, Міпсеп7 238, 

ЕСУМ 114), що відповідає катол. вар. імені гр. 

пох. Вагі! (укр. Василь). 2. Від місц. укр. дит. 
апел. базя -- "овечка" (Чопей 7). 

Базюк -- Вл, Рх. 4 І. Від Базьо - -юк. 
2. Менш імовірно, що безпосередньо з бойк. 
апел. базюк -- "баран" (Он 40). 

Бай 7. У Карпатах відоме з ХМІЇ ст. 1663: 
Вау Кегепс2 -- ком. Берег (1ебіІ і! 175); 1687: гор. 

Вау МінаЇу -- Хуст (Вбіау 152). «4 Імовірно, від 

південнокарп. діал. бай - - "знахарство" (Дзже- 
Мат 12). 

Байда 1. 1602: Наа Вауа РДітіг -- Туриця 

(ЮсіС 104-8); 1695: Ваша -- Нове Село (57абб 
507); 1787: Вофа -- Бахір на Лемк (ЙМ). «4 
І. Від укр. апел. байда "ледар", "гуляка" (Гр І 
20) або від пол. фащіа " пліткар/" (Козропа 16, 
Кути! 14). 2. Укр. регресивне утворення від 

дієсл. байдати "базікати" (Гр 1 20). 3. Від 

гал. діал. байда "кусок" (Кага5 108, Мат. до 

буков. І 14). 

Байдич -- Вл. 1720: кр. Рийітип Ва|аїся - - В. Ру- 
на (ВЧау 186). «4 Від антр. Байда - суф. -ич. 

Байзо |рідше - - Байзьо|- - Пр, Мк. 4 Угор. 
п-ще Ва)га від угор. апел. ба/га "невгамовний", 

"дикий" (Кагтетг 65). 
Байзьо -- Мк. « Фонет. видозміна п-ща 

Байзо. 

Байкапич - - Вб. «Від місц. андр. Байканя - 
"дружина Байка" з -ич. П-ще Байкб в Яблониці 

на Лемк згадується 1787 р. (ИМ), а в Сучаві - - 
1453 р. (ССУМ 83). Антропооснова Байко може 
мати такі пояснення: І. Від південнослов. по- 

бажального імені Байко, що з Ба|а з -ко (« Ба|а, 
Ваіізіду « Братолюб, Братомир...) або гіпок. від 
брат взято за пестл. ім'я (Дапібіс 157, Грк 32, 
бітипаїс 297, Илчев 59). 2. Від укр. апел. байкб -- 

"казкар", "брехун", що збаяти -- "ворожити". 

Пор. ще південнокарп. діалектизм ХМІЇ ст. бай - - 

"знахарство" (ДзжеМат 12); гуц. байка -- 

"дрібниця", "вигадка", байкати --- "колисати, 

люляти" (СГГ 13). 

Байса -- Мк, Вн. 1607: Вауза Мікоа -- 

Порошково (ОеїіС 408); 1787: Ва)за -- Вислік 

Вел. на Лемк (ЙМ). Пор. ще 1570: Ва)гай -- 
Бекень (52абб 299). 4 1. Хорв. п-ще Ва)з (І сК58ік 

118). 2. Укр. діал. байса -- "пусте базікання" 
(Ж-Н 10, ЕСУМ 118). 3. За М.Казмиром (Кагтбг 
65), угор. п-ща Ва)зг і Ва/и52 походять від апел. 
Ра/ц52 -- "вуса". 
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Байцура -- Уж. « Від давнього гіпок. 
серб. чол. імені Биіац (род. -- Баіца), що з 
Братолуб або Братослав чи від серб. діал. 
баіца -- "назва, яку вживає молодший брат 

стосовно старшого" (Грк 32, РСКН) 253), з 

-ура, як у антр. Стахура, Стегура. На Лемк 

(с.Височани) п-ще Ваусіо згадується 1787 р. 

(ЙМ), а у хорв. досі популярне п-ще Ваіс 
(1.еК5іК 17). 

Байч -- Тч. 1612: Ваусга -- Петрово (52абб 
450). 4 Апокопований вар. серб. або болг. чол. 

імені на зразок Ба)чд, Баіче (« Братолуб, Бра- 
тослав) або гіпок. від апел. брат (Грк 32, Дапібіс: 
156, Зітипаїс 397, Ковачев 65). Пор. ще серб. 
апел. ба)ча -- "батько, родич" (РСКНІ 253). 
Аналогічні скорочення імен подибуємо й у 
інших місцевих п-щах, напр., Вайч, Данч, Кинч, 

Станч. Пор. ще дериват з 1449 р. бийчан -- 

Сучава (ССУМ 583, 85). 
Байчко 7. 1567 р. о. Ваісико -- Кольчино 

(Чеї С 53-12). 4 Укр. утворення з формантом -ко 

від хорв. чол. імені Ва)о, що з Ва/ізіау, Віадітіг; 
Вгапізіау, Вгаїойіць (5ітипаїс 397). 

Бак -- Уж, Мк. 1565: Вак -- Фанчиково 

(5гард 328); 1787: Вак -- Вислік Вел. (М). Має 
багато споріднених, напр., 1450: Вако - - Веряця 
(5габ 545); 1372: Ваком -- Н. Німецьке (Хару-1 

545); ХМП ст.: Гаврийцл Бакув -- В.Радвань 

(ПаПо-1 184); 1618: Есаак Вакип -- Маковиця 

(Маг5 22). «4 1. Від імені гр. бога вина і вино- 
робства Вакха в його катол. звучанні (5у05іа 

131, Справочник 388). 2. Від серб. діал. бак -- 

"бик" (Грк 32). 3. Від угор. фак -- "цап". П-ще 
Бак поширене серед угорців (Кагтбг 65-66) і 

хорватів (1еК5іК 119). 
Бакай 1. 1413: вдова Вакаї Огзоіа -- Му- 

жієво (1 еБВег 620). «4 Від антр. Бак або Бако - 
суф. -ай. 

Бакайса |рідше -- Бакайся). Див. Бакася. 
Бакася -- Мк, Уж, Св, Вб. 1787: Векауза -- 

Вислік Вел. на Лемк (ЙМ). «4 Правдоподібно, 
від чол. імені. Бакась (« Бак - -ась), як у іменах 
Михась, Юрась з -а. 

Бакій |Бак)) -- Мк. «4 І. Правдоподібно, 
угор. утворення з суф. -і від антр. Бак або від 

угор. ойк. Вак (Кадгтбг 68). 2. Від серб. гіпок. 
бако -- "батько" »- угор. формант -1. 

Бакіта ї. 1628: Вакйа -- Виноградів (52аб6 

423). « Укр. утворення з формантом -іта від 
антр. Бак або Бако. 

Бако 1. 1684: гор. Вако Субтву - - Хуст (Вбіау 

152). « Від хорв. гіпок. чол. імені Вако, що 
відповідає повному імені на зразок Вгапіфог, 

Вгапітіг Вгапізіау, Вгапіуо) (5ітипаїс 397). 



Баконій 

Бакопій |Бакбльд -- Уж. «4 1. Недавнє угор. 

утворення з формантом -і від угор. ороніма 
Вакопу (Кдгтбг 69). 2. Від серб. чи хорв. 
бакотьа -- "слабосила, безвільна, легкодуха 

людина" (РСКНІ 260) - угор. формант -.. Пор. 
ще серб. ім'я Бакогья (Грк 32). 

Бакош -- Уж, Мк. 1599; Вакоз --- Цаланки 

(52абб 64); 1704: кр. Вакоз 5йпаог -- Балашівці 
(НодСепз 12). «4 1. Від хорв. імені Вако?, співвід- 
носного з Вако, тобто Ваїіізіаму чи Вгаїо/уціь 

(Магеніс П 124, Дапібіс П 160), У хорватів поши- 
рене і п-ще Вако? (1.сК5іК 19), 2. Від угор. імені 
Вакоз, що з Акоз (Наідй 162) або від давнього 
угор. апел. бако5 -- "олійник" (Кагтотг 70). 

Бакус -- Св. 4 Від слц. апел. Факиз -- 

"спеціальна маска або одягнена з нагоди 
масниць під товстуна особа" (855М 89). Пор. ще 
слц. діал. расти5 - - "міцний чоловік" (55М 87). Пор. 
також чес. факи5 "товстун" (МасіскК 43). 

Бакущик -- Мк. «Відантр. Бакус - -чик. 
Бакша - - Уж. 411. Відантр. Бак - -ша. 2. Від 

угор. чол. імені Вакза, що із слов. Бог, в -ша 

(Нащдй 23). П-ще поширене також серед хорватів 

(1 сК5іК 19). 3. Від укр. діал. бакша -- "багатий 
пан" (Ж-Н 10). 

Балабан -- Тч, Рх, Хс. 1400-1492: Гринко 

Балабан -- м. Володимир (ССУМ 1 10); 1787: 

Вайбап -- Нагуєвичі, Крушельниця на Бойк 
(ЙМ). П-ще поширене також у Білорусі, Поль- 

щі, Сербії, Хорватії (Вутиїі 17, Ко5ропа 19, 

РСКН) 205, І ек5зік 20). «4 І. Від апел. балабан, 
що у мовах Карпатського регіону вживається в 
таких зн.: " пустомеля, хвалько", "казковий пер- 

сонаж" (Головацкій 358), "вайлувата людина", 

"різновид сокола" та ін. (ЕСУМ І 121-122, Во5- 

ропа 19, Кутиї 17), "вид барана" та ін. (РСКН) 
265, ІогЧап 265, 1. а4б 135, На|дй 23), а в тур. 

навіть як ім'я з первісним зн. " великий, товстий" 

(Справочник 383); 2. Від антр. Балаби з -ан. 

Балагура -- Тч, Мк. П-ще поширене також 
на гал. Гуц (Міпсеп2 499), а похідне від нього 

Вайнигак 1787 р. засвідчене на Бойк (ЙМ). « 
Від укр. балагур -- " веселун, жартівник, клоун, 

волоціога" (Ж-Н 11, Міпсспо 499, ЕСУМ 123, 

СГГ 134) з -а. У молдован апел. балаур -- 

"змій, дракон, чудовисько, потвора", у сербів 

балавура -- "слинява людина, шмаркач" 

(РСКНІ 266). 
Балагурі - - Уж. «Наслідок недавньої мадя- 

ризації укр. п-ща Балагура. 
Балаж |рідше - - Балаж|) -- Мк, Вб, Пр, Вн, 

Ір, Хе. 1305: Ваіаг5 - - Грабарово (СубтНу 540); 
1526: шл. о. Ваіаз -- Діброва (Вбіау 120); 1550: 
вл. 5габб Ваййгзя - - Золотарьово (Вбіау 179); 1715: 

Балега 

кр. Ваіаз -- Часлівці (ПеПред 322); 1715: кр. 

Вааз Удпоз -- Буштино (Вбіау 133). 4 Від угор. 
чол. імені Ва/425 (« лат. Віазій5 -- Нау4й 23, 

Ка2тбт 76), що відповідає укр. вар. Влас, Улас. 
Балажак -- Уж. «Від Балаж - -ак. 
Балажипець, -пця - - Мк. 4 Фонет. мадяри- 

зований вар. укр. п-ща Блажинець, яке виво- 

диться зі слц. Ві/айна та Віало або серб. чол. імені 
Блажа (Благомир, Благої)г), - -инець. Пор. ще 

п-ще Блажин. 
Балажій - - Ір. «Фонет. мадяризація слов. чол. 

імені Блажій. 2. Угор. утворення з формантом -і 
від антр. Ваййг5 або від ойк. Вайдйг5 (МАЇут І 102). 

Балажович Ї. 1570: /оап., Міс. Ва/азомтіст -- 

Н. Ворота (ЦеїС 53-14). «4 Від антр. Балаж з 
патр. суф. -ович. 

Балан -- Вл, Мж, Св, Мк. 1434: балань от 

Стрьмба (ССУМ 84); 1684: утікач Ваіап І агаг -- 

Буштино (Вау 132). «4 Ї. Від південнослов. по- 

бажального імені Бала (« Бтьлинь) чи його рум. 
відповідника Ваіап (Илчев 60, Ковачев 66, Грк 
32). Пор. ще гуц. та молд. апел. балан -- 

"білявий хлопець", "тварина білої масті" 
(Міпсеп2 473, 475; ЕСУМ 124). Кличка коня білої 

масті Балап відома на Балканах з УЇ ст. (ЧуСло 

248). 2. Відантр. Бал, який у Карпатах значиться 
з ХУ ст., ж -ан. Пор. 1437: Місй. Ваа!-- Прикопа 

(Мару-2 343); 1444: шл. 5апаог Д Ваіа -- Йовд 
(Вбіау 157) та ін. Семантично цю основу можна 
виводити також із бойк. бала - - "ворожбит" (Он 
41), пол. Бай -- "дурень" (5М/ 89), серб. діал. 
гіп. бала, бале -- "брат" (РСКН) 270), Інші 
етимології див. ГркРеч 25. 

Баланда -- Хс. 1659: гор. Маісту Ваіатаа -- 
Самбір (Кис?ега 163); 1787: Ваіатаа --- Поляни 
біля Н. Сонча на Лемк (ЙМ). «4 Від укр. баланда - - 
"повільна, неповоротка, неспритна ліодина", 

"базікало" (Ж-Н 11, Гр 24, Міпссп7 496), "бала- 
мут, балагур", "жартівник" (Головацкій 358) чи 
пол. або слц. діал. фашатаа -- " незграбна люди- 

на" (5МУ І, 55М І 90). 

Баландюк -- Рх. 4 Від Баланда - -юк. 
Баланчук -- Рх. 4 Від Балап з -чук. 

Балега -- Ір, Вн, Мк, Бг. 1715: кр. Ваісва 
Кес20, аза 1720 -- Раш! Ваіева - - Синевир (Вбіау 
200); 1773: присяжний. оаппез Ваіева - - Богире- 

виця (4-5 54); 1773: кр. Ваісра Мікиіа -- Келе- 

чин (ПеПред 319); пор. ще 1649: запор. козак 

Єсько Балека (РВЗ 61). «4 Укр. утворення з карп. 
згр. формантом -ега, який представлений у місц. 
іменах на зразок Василега, Иванега, Петрега, 

Юриєга, п-щах Гаджега, Галега, Чернега..., апел. 

здоровбга, пащега, яловега... Національномовне 

пох. і допрізвищева семантика основи Бал-/Баль- 
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має декілька задовільних інтерпретацій, а саме: 
1. Катол. чол. ім'я Ваї!, співвідносне з повними 
іменами Вайагаг (5м051а 180, Вибак 37, 5сбіїтрегі 

10, МоіЧапоуа 40), Ваідйз5, Ваййпі (Кдітадп 69, 1 адб 
135, 136, На)да 63), з ВаМоміп, ВаШМултп (Грк 

32-33), пізньолат. Ваййі/Упістшіпиз (ГркРеч 
25); 2. Південнослов. чи рум. чол. ім'я Бало/ 

Бальб, співвідносне з прикм. б'Жл -- "білий, аї" 
(Див. Сопбі. 187, Іогдап 45, болг. чол. ім'я Балика -- 

Илчев 60-62,). Чол. ім'я Бальб на Гуц фіксується 
1600 р.: кр. Коагісз Ваіуа - - Кобилецька Поляна 
(Вбіау 174), а п-ще Баль -- з ХМНІ ст. в Бара- 

нинцях: кр. Ваіуб (ПеПред 321). 3. Слов. ім'я 
Бала/Бале, що з Братослав, Братоліоб, чи гіпок. ім'я 

від брат (Грк 32-33). Пор. п-ще Била за 1689 р.: кр. 

Ва0а Івпаї - - Говдпоток (Вбіау 146). 4. Слов. ім'я 
Баля, співвідносне з повними іменами Балимир, 
Балислав (Дапібіс 1 164, Магегіс П 97, Богдан 259, 

Грк 33), що пов'язане з баяти -- "ворожити" чи 
імен, бали, балия -- "чаклун, ворожбит, знахар, 

лікар" (Срезн 39, 40, СРЯ 68). Патр. Балослалич 
у Сербії фіксується з ХІМ ст. (ДечХрис 122). Пор. 
ще бойк. бала, баля -- "ворожбит" (Он 41), за- 
хідноукр. бала -- "дурень, пентюх" (Мат. до 

буков. 15), "дріок, ломака" (Гр 23), пол. апел. 

Рай -- "дурень" (5М/ І 89), фа/б -- "незграбна 

ліодина" (Кути 16), серб. бало -- "сопляк, 
базіка" (ЕСУМ 121) та деякі ін. 

Баленд 1. 1570: кр. Апагк Ваіспа -- Свалява 
(Оеї С 53-14). «4 Імовірно, спотворене написан- 
ня угор. п-ща Воїіопа -- "дурний". 

Балета -- Уж. «4 1. Від серб. чол. імені 
Балета, що з Бал(а) (« Балислав, Братислав -- 

Грк 33) -ета. П-ща на -ета поширені серед ук- 
раїнців Зак: Малета, Чекета, Шекета... 2. Від 

бойк. апел. балита --- "ворожбит" (Он 41). 

Балеєцький | Балицький)| -- Мк. 41. Відантр. 
Балета з -ський. 2. Новіший гіперкоректний 

вар. п-ща Балицький, як у п-щах Дрогобецький, 

Петрецький, Турецький, у яких також за 
аналогією здійснено обниження артикуляції 

суфіксального /м/ до ступеня /е/. 
Балига -- Вн, Мж. 1608: Ваїііва, Ваіува 

(Вибак 38); 1715: кр. Федорь Балига -- Заріччя 
(ЛелПам 234, ПеПред 319). П-ще Ва/уга є у по- 
ляків (Бути! 16), які виводять його з Вайазаг 
(Вибак 38). 411. Місц. укр. утворення з суф. -ига 
від тієї ж основи, що й Балега. Суф. -иша є у 
кількох п-щах, як Іванига, Лешига, Сополига. 

2. Тюрк. Баїїза -- "великий" (Соп5і 187). 
Балицький -- Мк, Вл, Хс. П-ще є і на Пряш 

(Дуйчак-Антр. 57). 1451: пан татомирь балицкий - - 

Зудечів (ССУМ І 84); 1451: аотіпиз Іопнаппез 
Ва/ісг5ку -- Перемишль (5тоїКа 111); 1819: 
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Вайскі - - Сторона на Бойк (ФМ). « І. Відбойк. 

антр. Балиця, Балич, Балик або Балета з -ський. 

Пор. 1648: Бьлко прьколаб -- Сучава (ССУМ 
134); 1787: Ваїісг -- Шандровець на Бойк (ЙМ), 
Ваїїк -- на Лемк (ЙМ); 1457: шл. Вісі Ваїісга 

апоз -- Дубрівка Ір (І сПВсг 239). 2. Від гуц. 
апел. балита -- "ворожбит", бойк. апел. балич 

чи балита -- "син ворожбита" (Он 42) з -ський. 
Пор. ще серб.-хорв. демін. балиця -- "брат", 
п-ще Балий (РСКНІ І 273). 3. Відгал. ойк. Бали- 

ця або Баличі (ССУМ І 85) з -ський. 
Балиця Т. 1320: Ва/іссга мама -- Мар 

(НодОкКт 26); 1404: Балица восвода -- Сигіт 

(ССУМ 84). 4 Слов. утворення з суф. -иця 

від омонімної антропооснови Бил- (див. Ба- 

лега). 
Балінт -- Уж, Св, Хс. 1499; гор. Кабіап 

Ваійи -- Кимпулунг (Вбіау 148); 1673: Ваїіні -- 

Сарвасово (852абб 481). «4 Від угор. катол. імені 
Ван (Кагтот 7) -- укр. Валентин. 

Балко -- Мк. 1419: шл. Зап. 7; Ваїк -- Угля 
(Вбіау 209); 1567: ВаЇко - - Королево, Чорнотисо- 
во (5габдб 383, 338); 1641: Ва!кб -- Боржавське 

(52аьб 416); 1648: Бьлко прьколаб -- Сучава 
(ССУМ 134). 41. Віддавнього серб. імені Балко 

чи Багько (« Б'блко) в його волоському вигляді 
(Грк 36); пор. ще серб. балько, багьош "назва для 
плямистого цапа" (РСКН) 279); рум. антр. 

Ваіса, Ваісо (Сопбі 168). 2. Відслц. імені Вайко -- 
оф. Вайпагаг (Мацідап-Роуа?а| 213). 3. Від гіпок. 
імені Балб або Бала (« Вайдомап, Вайіпі -- 1. адб 
136, Нау4й 104). 

Балкович Т. 1751: парох Игнатій Балкович -- 

Тюшка (Гаджега-М 204). « Укр. патр. із суф. 
-ович від антр. Балко. 

Балла -- Уж. 1647: Вайа -- Туртеребеш 

(52аьдб 530); 1773: ВаПа Мінаіу -- Баранинці 
(ПеПред 321). « Від угор. чол. імені Ваїа, Ва!//б 
чи Вагіа (« Війні, Вагпафбаз, Вагіабаз, що відпо- 

відають укр. Валентин, Варнава, Варлаам -- На|- 
4а 63, Іа46 136, Кдітап 63) або від серб. імені 
Бала, що з нім. Вадміп чи серб. Братослав, Бра- 
толуб (Грк 323). 

Балог -- Мк, Уж, Св, Ір, Вн, Хс, Тч. 1439: 

Ваіоєп -- Туртеребеш (5852абб 526); 1478: Ваїов, 

Ваіоєн -- Холмовець (52аб6 368); 1550: шл. Ре, 

Вайорп -- Руське Поле (Вбіау 211); 1704: кр. Ваіоє 
Мітаіу -- Вел. Лучки, Вайо» Ізгмап -- Ракошино 
(НофСеп5 16, 11). 4 Угор. п-ще Ва/оє, що з апел. 

Ьа0оя -- "лівак" (Кадгтбг 79-80). 
Балога -- Уж, Мк, Вн. 1713: на имя 

Фтеодора Балогу -- Ребрин (ПаПо-4 98). 4 Від 
Балог - -а або від східнослц. Фаїова -- "ліва 
рука" (55М 91). 



Балота 

Балота -- Рх. 1418: шл. Гмап /. Ваіда рар-- 
Сер. Водяне (Вау 121); 1787: Ваіоа - - Суховате 
на Лемк (ЙМ). Пор. ще ХІМ ст.: Ваіоіаіма -- 
зникле с. біля Квасова (Вбіау 222). «4 1. Від 
антропооснови Бал- (див. Балега, Балета) - -ота. 

2. Від серб. чол. імені Балота, що від Бала 
(Оапібіс 166, Грк 33). 

Балош -- Мж. 1432: вфра пана Бьлоша 
чашника -- Сучава (ССУМ 134); 1543: вл. Маг 

Вао5 -- Біла Церква (Вбіау 130), кенезДет. Ва!- 
Іо5 - - Балажівці (Че! С 97-29); 1570: Ва!озх Хас2ко - - 
Ялове (Макзау 537); 1570: Регг., Маї. Ваї!/о5 -- 
Яблунів (Чеї С 53-14); 1705: Ваоз /апоз -- Ко- 
пашново (НодОкт 438). 41. Відантропооснови 
Бал- (див. Балега, Балета, Балота), представ- 

леної також у серб. імені Балослав (ГркРеч 25), 
--ош. П-ще Балош поширене в Хорватії (1.еК5ік 

22), а їм'я Балослав --- серед сербів (ГркРеч 25). 
2. Угор. п-ще Вао5, що з апел. Баоз "лівак" 
(Кагтост 81). 

Балтович -- Уж, Мк. « |. Від імені Балта 

чи Балто, що з Балтазар, РісіБа/а або Балдвін 

(Кларроуа 74, Іадб 150), представлених у пол. 
п-щах Вайуп, Ва йом/ісг (КВутиї 17), хорв. та серб. 

п-ща Ва а, Вайіб ВаПоуіс (І скзік 22, 5ітипаїс 
397, РСКНІ 276), з -ович. 2. Від персоніфікова- 
ного апел. угор. пох. балта -- "мала сокира з 

коротким топорищем" (Кахтбг 81). Пор. п-ще 
аналогічної семантики Фаийса у бачв. руснаків 
(ЧуРусн 109). 

Балудянський -- Уж. 1757: свящ. Роїгиз Ва- 

ішуап5ку -- Коритняни (Лучкай 18, -- 17); 
ХУПІ ст. Вацвуапягкі (НодТог 54). П-ще 

поширене на Пряш (Дуйчак-Антр. 57). « Від 
ойк. Балутянка, що на Лемк. Пор. ще 1787: 

Вайнсіапзкі -- Завадка Руська на Лемк (ЙМ). 
Балушак -- Вб. 1787: Вайизгак і Ваисп -- 

Хревт на Лемк (ЙМ). Пор. 1819: Вайиз2 -- 
Нагуєвичі (ФМ). «4 Від антр. Балош з -ак. 

Балущин Її. 1720: кр. Місй. Ваіи5сгіпу -- 
Студений (Вбіау 146). «4 Укр. утворення з суф. 

-ин від андр. Балушка -- "дружина Балуша" 
(див. Балушак). 

Балцерович -- Хс, Тч. « Від нім. імені 

Балцер, що з бібл. Балтазар (Вибак 37, Вовропа 
18, МоіЧапоуд 41), - -ович. Пор. ще 1756: сип 

корчмара Балцера --- Чирч (ПаПо-4 118). У по- 
ляків антр. Вайгег фіксується з 1396 р. (Вутиї 16). 

Баляля -- Мк, Уж. «4 1. Імовірно, від рум. 
Ваіаій-- "нероба, вайло" (Соп5і 138). 2. Від молд. 
діал. етн. балало - - "єврей" (Ономастика. -- М., 

1988. - - С. 207). 
Бан Ї. 1450: п-щеВаап -- Веряця (5габб 345); 

1478: п-ще Вап -- Холмовець (52абб 354); 1570: 

Бандур 

п-ще Вап -- Чепа (5габо 319). П-ща з основою 

Бип- щедро представлені в Хорватії (1.сК5іКк 23- 

24), Румунії (Іогаап 46) та Угорщині (1.а4б 136). « 
Давнє балк. ім'я Бип, яке походить від авар. 

титула Фаіап -- "воєвода", "керівник орди", 

"губернатор" (Илчев 63, Грк 33, 5ітипаїс 28, 
Іогдап 46). Їз цим п-щем пов'язана також назва 

монети бан, яка раніше була відома в басейні 

нижнього Дунаю (Геров І 24, ССУМ І 86), а у 

сербів апел. бап. -- "висока на зріст особа" 
(РСКНІ І 281). 

Башга - - Мж, Тч. 1449: п-щеВапра --- Олчва 
(Макзау52 184). П-ще Вапгва є також у румунів 
(Соп5і 191) та хорватів (1.еК5іКк 23). 4 1. Угор. 

п-ще Вапеа, що з апел. Бапеа -- "дурень" 

(МІК ТЕЗ82 238, Кагтетг 83).2. Відсерб. або хорв. 
апел. банга -- "кривий" (РСКНІ І 283). 

Бангрович -- Мк. «4 1. Імовірно, від нім. 
Рапрег --- "зажурений" або віднім. ос. назви Вап- 
єег (Кутиї 19) 4 -ович. 2. Можна припустити, що 

це фонет. видозміна незасвідченого п-ща 
Бандрович, твірна основа якого Бандр- у ХМІЇ- 
ХМИ ст. часто фіксується в місц. документах. 

Бандипець 7. 1775: п-ще Вапаїпес2 -- Вел. 

Копаня (52абб 549). « Укр. утворення з суф. 

-инець від хорв. гіпок. імені Вапаа, співвіднос- 
ного з повними іменами Вал, Вгапітіг Вгапіза, 

Вгапо)е та ін. (Дапібіс 397). 
Бандій - - Мк. «1. Імовірно, від угор. розм. 

імені Вапаі, співвідносного з укр. іменем Апдрій 
(Наудй 65, І аб 130). 2. Менш імовірно, що від 
антр. Вапаа, яке у хорв. та серб. виступає п-щем 

(І еК5ік 23, РСКН) 284), з -ій. Пор. ще укр. п-ще 
кр. Вапаїпес:г із Вел. Копані за 1775 р. (5246 549) 
чи пол. п-ще Вапаук за 1679 р. (Вибак 39). 

Бандра Її. 1600: вл. Вапага Рис2 -- Готені 
(Всіау 149); 1640: шл. Вапага ПІу -- Н. Вишава 

(Вбіау 219); 1705: свідок Вапага Імап --- Джулешті 
(Нод4Окт 431); 1715, 1720: кр. Вапага -- Хміль- 
ник, Королево (57абб 384); 1787: Вапага -- 

Витвиця на Бойк (ЙМ). « П-ще можна виво- 
дити з бойк. бандер -- " позашлюбна дитина" 
(Кага8 58), а також із пол. п-ща Вапаесг (Вутиї 

18) та рум. п-ща Вапаог (Сопг5і 191). 

Бандур -- Мк, Вб, Тч, Уж. 1787: Вапаог -- 

Белхівка на Лемк (ЙМ). «4 Від апел. бандур чи 
папдур, який у ХМІЇ-ХУПІ ст. у мовах Карпато- 
Дун. басейну вживався у зн. "патруль, сторож, 

караул" (РСКН) 287), "піхотинець, південно- 
слов. воїн, обласний жандарм" (Кпіс52 383), 
"розбійник, грабіжник" (Міпссп7 93), а тепер-- 

"шинкар, звідник" (Ж-Н 12, ЕСУМ 132,55М 93), 
П-ща Вапаийг, Ратіиг поширені також у Хорватії 
(1 еКзік 23, 479) та Сербії (РСКНІ 287). 
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Бандура 

Бандура -- Пр, Уж. П-ще є також на Пряш 

1787: Ватдига -- Вільшани, Лопушна, Терло на 

Бойк (ЙМ). « І. Від апел. бандура, який у 
західноукр. гов. та в пол. мові озн. "дурень, нездара, 

цимбал, болван, тюхтій" (Головацкій 359, Он 43, 

68, ЕСУМ 133, 5МУ 95). 2. Відантр. Бапдур - -а. 
Бапдурка -- Уж. «4 1. Від Бапдура - -ка. 

2. Від карпатоукр. або східнослц. апел. бандурка - - 
"картоплина" (Чопей 7, АСВ 55, СГГ 140, 55М 

93, Кад2тбт 93). 
Бандурович -- Ір. 1787: Вапаийгомліса -- 

Либохора на Бойк (ЙМ). « Від антр. Бапдур 
чи Бандура - -ович. 

Бандурчак -- Мк. 1787: Вапайгсгак -- Бел- 
хівка на Лемк (ЙМ). «Відантр. Бандурка - ак. 

Бандусяк |Дапдусєк і Пандусєк) -- Рх. « 
Укр. утворення з гуц. суф. -ск від антр. Бандус 

або Бандос. Реального базою для п-ща могла 
стати пол. антропооснова фФапаоз -- "батрак", 
угор. гіпок. ім'я Вапаиц5, яке є еквівалентом оф. 
імені Алагаз (На) дй 18) чи навіть серб або хорв. 
гіпок. імен Бапда, Бапдо, співвідносних із 

повними іменами Бан, Бранибор, Бранко та 
ін. (Грк 33, 5ітипдіс 397). 

Баник -- Вн, Ір, Мк, Уж, Вб, Мж, Хс. 1715: 

Вапік -- Крива, Вел. Ком'яти, Боржавське 

(5габб 384, 398, 416); 1729: при Іоані Баникь -- 

Вел. Ком'яти (Стрипский 58); 1725: свящ. Да- 
піс! Вапік -- Теребля (Лучкай 16, -- 197); 1773: 
присяжний 5ітеоп Вапік -- Сільце (04-5 56). «4 
1. Від південнослов. чол. імен Бан, Бана, Батья 

чи Батьо, співвідносних із повними іменами Бра- 
нимир, Бранислав та з іменем авар. пох. Баяй -- 

« воєвода" (бітипаїс 29), З -ик. 2. Від давньослов. 
апел. баник, який у давньорус. мові озн. "ча- 
рівник, чаклун, ворожбит" (СРЯ 61). 3. Відапел. 

баник, який у зах. закарп., східнослц. та ма- 

лопол. гов. озн. "ватрушка", "корж" (ЕСУМ 
135, 55М 93). 

Банк -- ТЧч. 1211: ішаїсе Вапк -- біля Токая 
(Вер аг 264); 1383: шл. Вапк -- Сарвасово (Вбіау 
173); 1424 шл. Імап аїаця Вапк (там само); 1515: 

шля, ./о. дїми5 Вапк -- Білки (Вбіау 213); 1456: 
аппіз Вапк -- Сарвасово (НЗМУК 14, -- 102); 

1548: шл. Се. Вапк -- Миково (Вб ау 214). 1604: 
вл. Апаг. ВапК -- Біла Церква (Вбіау 140); 1505: 

Вапк -- ком. Берег (ІеНі і 227). «4 І. Від гіпок. 
імені Банк або Банко, яке в середньовіч. Мара- 
мороші було еквівалентом календ. імені Іван 
(Вбіау 118); 2. Від південнослов. імені Бапко, що 

відповідає оф. іменам Вап, Вагафап, Вгапібог 

(5ітипаїс 397), утвореним редукцією кінцевого 
-6. Пор. ще болг. банко -- "старший брат" 
(Геров 24, Илчев 63). 3. Від угор. ім. авар. пох. 
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Вапк (І а46 136; На)дй 24). 4. Від східнослц. апел. 
Рапк --- "овід" (55М 94). 

Банко Ї. П-ще Банко фіксується на Ір та Мк 
з ХУП та ХМНІ ст. (Це: С 97-29, НодСеп5 8, 

ПеПред 319), а ім'я Банко на Зак значиться 

1404 р. (ССУМ 398). 4 Від південнослов. імені 

Банко (Геров 24, Илчев 63). 

Банча | Бальча) - - Колочава. 1221: Вапза -- 
ком. Бігар (КерУаг 251); 1378: Сеогвійт се! Вап- 

сна |(ати/об -- Коромля (Мару- І 44); 1462: антр. 
Вапсза, Вапспа (Кагтбт 82); 1493: Банча Продь- 

нескул--- Сучава (ССУМ 86); 1761: свящ, Вапсза -- 

Кареї Маре (ПеМатер 236). «4 І. Від чол. імені 
Бан (див. Бапик, Башк) - -ча(т), тобто той же 

суф., що Й у п-щах Бунча, Гольча, Данча, Ма- 
тейча. 2. Від болг. гіпок. імені Банчо, що з Бано, 
Банко (Ковачев 67), у формі род. відм. 

Банчат Її. 1751: диякон Іоани Банчат -- 

Драгово (Гаджега-М 194). 4Відантр. Бан - суф. 
-ча(т). 

Банчик Т. 1565: Вапслпук - - Нове Село (52абб 
506); 1574: п-ще ВапсНнік -- Виноградів (52466 

422). 4 Відантр. Банк, Банко або Банча - -ик. 
Бапчій Т. 1691: Вапсзу Мапоп -- Ужгород 

(Но4АА 35). «4 Угор. утворення з формантом -і 

від антр. Банча. 
Бапяс -- Мк, Вн, Хс, Уж, Вб, Мж. 1550: гор. 

Апак Вапуаз2 - - Сигіт (ВЄіау 197); 1600: кр. Міс. 
Вапіаг -- Іза (Вбіау 156); 1602: кр. Ег. Вапіа: -- 
Н. Руна (Вбіау 185); 1618: Вапіаз2 ТіткКо -- 

Бенядиківці (Маг8 87); 1649: Вапуазг -- Вел. 

Лучки (1еРВег 264); 1715: кріпаки ./о., 142. 

Вапуазг - - Сокирниця (Вбіау 194). «4 І. Від угор. 

Бапудз2г - - "тірник, шахтар" (Чопей 7). 2. Від укр. 
діал. баняс -- "знахар" (ЕСУМ 130). 

Бара -- Мк. 1604: вл. ІГаа. Вага -- Солот- 
вина (Вау 201); 1649; Вага -- Іванівці (І.сЬВог 

329). «4 1. Від угор. гіпок. чол. імені Вага, що з 
оф. Вагабаз (Каітап 79; 1. а4б 136; Кагтбт 87, Ко5- 

ропд 23), хорв. розм. чол. імені Вага, співвід- 
носного з повними іменами ВагарРаг5, Вагіат, Ваг- 

паба, Вапіоі та ін. (5ітипаїс 397), або від чес. імені 
Вапоіотеу (Моідапома 41). 2. Від серб. чол. імені 
Баро (« Бранислав --- Грк 33) ч -а. 

Бараба--- Мк. 1379: гор. Вагарат (ати/т... -- 

Ужгород (Мару-1 441). «4 Від місц. укр. бараба -- 
"зайшлий робітник, зайда, пройдисвіт" (Он 44, 
СГГ 145), кінцева етимологія якого пов'язана з 

бібл. іменем розбійника Варавви в Його Катол. 

формі (МасісК 46, ЕСУМ 137, РСКН) 298). 
Барабаш -- Хс. 1215: ВагаРбаз -- басейн 

р. Красна (ВерУаг 206); 1600: гор. 51. Вагабаз -- 
Тячів (ВЄіау 205). 4 Від імені бібл. розбійника 
ВагаБббаз у його катол. формі (Міпсепх 51 1, І аб 



Баран 

136, Кахтбт 88, На)4а 24). Як ім'я представлене і 
в Реєстрах війська запор. за 1649 р.: Барабаш 
Карпенко. 

Баран -- Вб, Уж, Мк, Св, Ір, Мж, Хс, Тч, 

Пр. 1448: Апаге ет Ротго дїсіо Вагап --- Перемишль 

(5тоїКа 41); 1471: Вагап-Сату Маре (Макзау52. 

112); 1565: п-щеВагап -- Вилок (5246 513); 1582: 

п-ще Вагап) -- Тросник (52абб 472); 1671: кр. 

Вагап /апоз --- Дулово (Вбіау 138); 1715: кр.Вагап 

Іхап, 5іс(ап... -- Липча (Вбіау 172). 411. Віддохр. 
імені Баран, співвідносного з апел. барап. 2. Від 
антр. Бара -- -ан. 

Барапеєць, -пця -- Хс. 1820: Вагапес -- 

Турянське на Лемк (ФМ). « Від Бараш -- -ець. 
Баранишинець Т. 1760: /оань Барапишиноць -- 

Присліп (Сах 71). 4 Укр. утворення з суф. -ець 
від андр. Бараниха -- "дружина Барана". 

Бараній ГБараньд -- Ір, Св, Тч. 1605: Апаг. 
Вагапі --- Липча (Вбіау 172); 1607: Вагапі Оіеха - - 
Завосина (ЦеїС 104-8). «4 І. Угор. утворення з 

патр. суф. -і від Баран. 2. Укр. відносний прикм. 
барапій --- "баранячий". 

Барапка -- Ір. 1648: Вагапко Маге -- Підго- 
ряни (Макзау 559). «4 Їз антр. Баранко з подаль- 
шою заміною кінцевого -о на формант -а. 

Імовірно, цій зміні сприяла наявність місц. апел. 
баранка --- "бараняче хутро". 

Баранко 1. 1672: багуко Вагапко Рар./йпоз - - 

Кльочківці (1еБВег 363). « Від антр. Баран з 
суф. -ко. 

Баранчат 1. 1682: Ваганізаї Гмап --- Дубри- 

ничі (Осі С 88-59). « Укр. утворення з суф. -ча(т) 
від антр. Баран. 

Барапович -- Ір. 1664: свящ. Пахомій Бара- 

пович -- Ужан (Гаджега-Уж 55); 1787: Вага- 

поу/ісг -- Ганчова на Лемк (ЙМ). « Від антр. 

Баран -- суф. -ович. 

Баранчик |Баральчик,| Пр. «4 Відантр. Ба- 
рап -- суф. -чик. 

Барапюк - - Рх, Мк. 4Відантр. Баран - -юк. 
Барат -- Св, Мж. 1572: Вгй Вогат--Н. Во- 

рота (Чеї С 53-15). 1720: кр. Ек Вагаї - - Келечин 
(Вбіау 162); 1715: вдова Вагагна (там само). « 

Від угор. слов'янізму фага! -- "друг, товариш", 

"монах". 
Бард 1. 1548: шл. 5іт. Вага -- Солотвина 

(Вбіау 201). П-ща з антропоосновою Вага поши- 
рені в Польщі (Кути 20). «4 Від імені герм. по-: 
ходження Вагао) відомого угорцям у вигляді 

Вагаб (1.46 137),а у формі Бард/Бардо -- сербам 
із ХІУ ст. (ГркРеч 26). 

Бардз Т. 1552: шл. 5іт Вагаг -- Солотвина 

(Вбіау 201). «« Імовірно, від слов. нечленного 
прикм. бьрзь -- "борзий, прудкий" 

Барилко 

Бардзак -- Див. Барзак. 

Бардзул -- Хс. 1715: Ваггці -- Рокосово 

(52аьб 454). «4 1. Від антропооснови Бирдз, 
співвідносної з рум. апел. фаг2дй -- "лелека", 
"істота рябої масті" (див. Барзун), - східнором. 
суф.-ул. Вінших регіонах України п-ще адаптоване 
як Бирзул. 2. Менш імовірно, що антропооснова 
пов'язана з давнім слов. прикм. бьрзь--- "борзий, 
швидкий". 

Бардош -- Мк. «Від угор. апел. фагдоб -- 
"особа, що працює з бардом або виготовляє 

барди"; а місц. укр. бард (бардош "т. с." -- Мат. 
до буков І 19), як і угор. фага, -- "тесля", 
"теслярська сокира з довгим вістрям і коротким 

топорищем" (Кдхтет 94, ЕСУМ 14, 7аб5ка 90). 
Антропооснова Бард/Бардо сербам відома з 

ХІУ ст. (ГркРеч 26). Пор. ще карп. ойк. Бирд, 

Бардіїв у Словаччині. П-ща з антропоосновіо 
Бард поширені в Польщі (Кутиїі 20). 

Бардус -- Хс. 41. Ілірійське ім'я Вагаиз, яке 

співвідноситься з алб. Вагана "білий" та рум. 

Вагаа (ГркРеч 26). 2. Латинізований вар. чол. 

їмені Бард чи Бардо (див. Бардош). П-ща Ваг- 

4а5, Вагдо5, Вагдоз2 відомі полякам (Кути 20). 
Барзак -- Пр. «411. Віддавньослов. чол. імені 

Бьрзакь, що збьрзь "борзий, прудкий, швидкий", 

у східнослц. чи пол. звуковому оформленні з 
наголошеним суф. -ак. Пор. старочес. ім'я Виг2йк 
(Зуобіа 46), суч. серб. імена Брзап, Брзе), Брзеп, 
Брзота... (Грк 46). 2. Від укр. діал. барза -- 

"тварина чорної масті", "ряба істота" (ЕСУМ 
142); так само в серб. (РСКН) 155) тав рум. мовах, 

де фаггй -- " лелека". Пор. серб. апел. брзак -- 

"швидкий кінь", "бистра людина". 
Барзан Т. 1487: шл. Вааггап аїсіи5 - - Бедевля 

(Вбіау 126). « Рум. апел. Баг2дп -- "шершень, 

джміль" або утворення з суф. -ан від рум. п-ща 

Ваггд, що з апел. фагг24 -- "лелека" ( Тогаап 19). 

Барзуп, -на -- Ір. « І. Фонет. видозміна 

п-ща Борзун, підтримана пол. п-щами на 
зразок Ваггу, Вагга, Ваггак, Ваггап, Вагго0п, що 

містять прикм. основу борзий "швидкий" 
(Кутиї 22). 2. Відрум. фагг4--- " лелека", який в 
укр., болг., серб. і макед. мовах уживається для 

позначення тварин сивої, сірої та рябої масті 

(ЕСУМ 142), з зун. 
Барилко - - Уж. 1819: Вагужо --- Страшевичі 

на Бойк (ФМ). Пор. ще 1797: Вагуй -- Нова 

Весь, Перунка на Лемк (ЙМ); 1787: Вагуїіом, 

Вагуіемісі на Бойк (ЙМ) і сучасне гуц. Вагуіак 

(Міпсеп7 519). «4 Від апел. барилко -- "бочка", 

який у пол. мові та в укр. гов. уживається й у 
перен. зн. "товстун" (Ковропа 31, Головацкій 
361), "черевань, пузач" (ПУС 39). 
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Барич 

Барич 1. 1570: кр. Стерог Мезісг Вагіс5 -- 

Страбичово (ЮсіС 97-29). « 1. Відантр. Бара з 

-ич. 2. Відхорв. розм. імені Вагіс, яке відповідає 
оф. Вати! (5ітипаїіс 397). 

Барій | Бард-- Вб. «4 Угор. утворення з фор- 
мантом -і від антр. Бара або від ойк. Ваг (Ка2- 

тег 94). 

Баркасій | Баркасі) - - Уж, Мк. «Угор. утво- 
рення від закарп. ойк. ВагКазг (по-укр. Барка- 
сово). Вар. ойк. Вагказ2б згадується з ХІМ ст. 

(СубгНїу 530). 

Барна-- Пр, Уж, Мк, Св, рідше (Хс, Тч, Мж, 

Ір) - - Барпа. 1378: Вагпабазі Вата--- зникле село 

Дравці біля м. Берегово (І.сЬВог 211); 1548: шл. 

Вагпа Рар -- Угля (Вбіау 210); 1618: Ватпа Апаге) 

-- Свидничка (Магз5 70); 1689: Иван Барна -- 
Пихні (ПаПо-2 182); 1715: кр. о. Вата -- 

Синевирська Поляна (Вбіау 201); 1756: Марія 

Барниха -- Чичава (ПаПо-4 1 19); 1787: Вата -- 
Воловець на Лемк (ЙМ). «4 1. Від угор. тради- 
ційного чол. імені Вагпа (« Вагпабаз -- укр. 
Варнава -- 1.адб 137; Нау4й 24, Кагтбг 96-97). 
2. Відугор. апел. батпа -- "брюнет, смаглявий". 

Барнак -- Мк. « 1. Від антр. Барна - -ак. 
2. Від серб. чол. імені Брнак, що пох. від Брна 
(« Брнард -- Грк 47). 3. Менш імовірно, що від 
діал. барпак -- "кривизна на гирлидзі" (Ж-Н 14). 

Барник -- Пр. 1752: п-ще Барникь - - Дубри- 
ничі (ПаПо-2 30). « Відантр. Барна - -ик. 

Барнич, зрідка -- Барнич -- Хс, Вн, Мж, 
Гр, Св, Мк. 1618: Вагпіс5 Еосдиг -- Стебник (Маг5 

101); 1648: Вагпісі Пап --- Латірка (Макзау 541); 
1715: Іаа., 51. Ватпіс5 -- Березово (Вбіау 127). 4 

Від антр. Барна - -ич. 
Барничка -- Вн, Хс. 1775: ВагпізКа -- 

Велика Тарна (52абб 348). «4 Антр. Барничко у 

формі род. відм. 
Барничко -- Мк. «Від Барнич - -ко. 
Бариюк -- Хс. « Відантр. Барна -- -юк. 

Барняк -- Пр, Уж. 1659: 5етапом/ Вагпіа- 
Комі --- Климківка (1 узіак-2 184); 1787: п-ще Ваг- 
піак -- Вислік, Вагпіаї -- Морохів на Лемк 
(ЙМ). « Від Барна -- -як. 

Барта -- Уж. 1550: гор. Мате. Вата -- Сигіт 

(Вбіау 197); 1607: кр. Вата Регег --- Горяни (Осі С 
104-8). «4 Відслц., чес., пол. чи угор. імені Вата « 
Бартоломій (5м05іа 178, Кпаррома 74, Моідапома 

41, Кахтег 100, Ковропа 41). 

Бартко -- Св. 1559: 2 Вагікот Кигуїсгіет -- 

Сянік (Ваїгег 55); 1618: Вагіко Мазко --- Семет- 
ківці (Маг5 68); 1787: Вагіко -- Устя Руське на 
Лемк (ЙМ). « Від слц. або чес. імені Ватіко 
(Змобіа 178, Кпаррома 74), що відповідає укр. іме- 
ні Варфоломій. 
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Баталій 

Бартовапець, -нця -- Пр, Вб. « Від місц. 
дієприкм. бартдбваний "тесаний бартом" з -ець. 

Пор. аналогічні утворення Годованець, Кар- 

бованець, Мальованець, Маханець, Набива- 

нець... 
Бартош - - Уж. 1415: пан Бартош --- Медика 

(ССУМ 87); 1553: гор.Се. Ватло5--- Хуст (Вбіау 151); 
1787: Валова --- Поворозник на Лемк (ЙМ). «4 Від 
слц. чи чес. розм. імені Вагіоз, пол. Вагі052 ЧИ 

угор. Вагіо5 (укр. Бартоломій -- Кпарромуа 74, 

Моідапома 41, Козропа 29, Кагтбтг 102). 

Барч -- Пр. 1681: шл. Вагс2 Мегіпсзе -- Джу- 

лешті (Вбіау 143). Пор. ще 1600: вл. Ск Вагспап - - 
Берсана (Вбіау 144). «4 І. Від нім. ос. імені 
Вагізсй, що з ВапіизсНі, співвідносного з лат. 

Вагйоіотасиз (укр. Бартоломій -- Кути 20, 

Вабіому 54). 2. Від здеформованої угорцями наз- 
ви рослини фагся, співвідносної з пол, фаг52с2, 

укр. борщ (Кпіс52 81, Кутиїі 20). Пор. 1561: и 
Коуаа Вагзгсга -- Сянік (Ваїлсг 82); 1618: Атиз 

Ваг52с2 -- Н. Писана (Маг5 70); 1751: вірник Андрей 
Барщ -- Дубрівка у сх. Словаччині (Гаджега-3З 59). 

Барчій, рідше Барчі | Барчі) -- Мк, Св. 1560: 
Вагсну -- Рокосово (52абб 453); 1690: Григорій 

Барчі (Метрика) «4 Від антр. Барч або від ойк. 

Вас (Кахтбт 93) - угор. формант -і. 
Баршай -- Тч. 1715: кріпаки Ро. Вагзау, 

ВогзаПу --- Дубове (Вбіау 136); 1790: Петро 
Баршай --- Дубове (ПаПо-2 15). «4 Угор. прикм. 
від трансільван. гідр. або ойк. Вогза (Каг2тбтг 98). 

Басараб -- Мж, Мк, Ір, Св, Пр, Уж, Тч. 

1481: Басарабс восвода -- Торговище (ССУМ 
87); 1570: Оподсу Ваггагаб --- Неліпино (ОсіС 53- 
14); 1787: Вазагаб -- Новий Кропивник на Бойк і 
Костева на Лемк (ЙМ). «Від місц. етн. басараб-- 
«"фесарабець". 

Басараба - - Рх, Уж. 1481: Басараба (ССУМ 

37); 1678: кріпаки Вазагаба Нагазгіп, Гмап -- 

Кваси (Вбіау 130). «4 1. Від антр. Басараб з -а. 
2. Від місц. етн. басараба --- "бесарабець". 

Басарадда -- Тч, Хс. 1715: кріпаки ас. 

Вазагада --- Терново (Вбіау 166). «4 Імовірно, з 
Басараба унаслідок дистантної дисиміляції 

губних приголосних 6-6. 

Басиста -- Пр. 1787: Вазізіа -- Дидня на 

Лемк (ЙМ). « Від місц. апел. басіста -- "ба- 

сист, контрабасист". 
Баталій - - Тч. «4 І. Відзакарп. діал. бата- 

лій -- "копистка, якого мішають сир" (Он 45, 

СГГ 153, ЕСУМ 150), 2. Від рум. фФапа! -- 
"кастрований баран". 3. Менш імовірно, що від 

діал. апел. байтала -- "незграба", "бовдур" 
(ЕСУМ І 18). 4. Угор. утворення з формантом 
-і від ойк. Ваші (Удіуї 139). 



Батарчанський 

Батарчанський 7. 1693: свящ. Вагагсіапсукі 
Апагеаз (Лучкай-Іс 284). «4 Укр. прикм. від ойк. 
Батарч, що в ком. Угоча, зускладненим суф. -анський. 

Батин -- Вн, Мк, Уж. 1423: слуга батинь -- 

Сучава (ССУМ 88); 1542: шл../о. Ватуп -- Біла 

Церква (Вбіау 129); 1604: вл. 5іт. Вашіп -- 

Берсана (Вбіау 123). 4 Від південослов. чол. імені 
Батип, похідного від Бата (« Братислав -- Грк 

33) або від болг. Батьо (« апел. батьо "дядько" -- 
Геров 1 27, Илчев 66). Див. ще Батьо. 

Батко 7. 1574: п-ще ВаїКо -- Підгірне (5246 

444); 1597: кенез ВаїКа - - Гукливий (1 сНВсг 301). «4 
Від хорв. гіпок. чол. імені Вагко, що з повних імен 
Ва, Вгапітіг, Вкаїо|/и... (5ітипаїс 397). 

Баторик -- Вн, Мк. 1819: Вагогук -- Кру- 

шельниця на Бойк (ФМ). «Від угор. чол. імені 
тюрк. пох. Ваїог, співвідносного з апел. файог - 

"сміливий" (1. айб 138), - -ик. Антропооснова 
Батор відбита в закарп. родовій назві ХПІ- 
ХІУ ст. ізс.Жнятино (1сНВсг 276). Пор. ще угор. 
андр. із Ужгорода за 1631 р.: Ваїогіпд Аппа 
(НодА4 22). П-ща Батор, Баторі поширені в 
Угорщині та в Польщі (Кути! 23). 

Батрип |Батрвій) - Ір, Св. 1653: кр. о. 
Ваггіп - - Кушниця (Вбіау 170); 1720: кр. Раці/Вагіп 

(там само). 4 Від рум. флігіп -- "дідусь", 
"стариган". Пор. ще 1720: кр. Місі. Ваггіпсзак -- 

Крачуново (Вбіау 161). 
Батурчак -- Рх. Пор. п-ще Вагогсгак із пол. 

Подгалля за 1713 р. (Вибак 43). «4 Імовірно, від 
угор. імені Ваїог (див. Батбрик) - -чак. 

Батько -- Уж, Мк. 1447: Нитоп (есії рогепіст 
Вашсопет -- Перемишль (5тоїка П 27); 1570: 
Сеоге. Ва|їКко(!) -- Лавки (Цеї С 97-29); 1567: 
Вагуко рор Імап Запагомісіа -- Н. Ворота (ЦеїС 
53-12); 1574: Вагко --- Підгірне (57а6 444); 1597: 
кенез Ваїко -- Гукливий (ІсіВег 301); 1602: 

Вагука Редог -- Вел. Лази (ЦсіС 104-8); 1607: 
Вагуко НісЬ іцаех -- Туриця ((ОсіС 104-8); Уазгії! 

Вайуко, Нгй2 Вашіко -- Заричово (еїС 104-8); 

1648: Вагіко ЗіерНнап --- Ганьковиця (Макзау 527). 4 

1. Від апел. батько, який в Укр. Карпатах до 

ХІХ ст. вживався у зн. "священик східного 

обряду" (СабРоа 177). 2. Від бойк. апел. батькд - - 
"батько", "хресний батько" (Он 46). 3. Шаноб- 
лива назва старшого чоловіка (Гр І 33). 

Батьо -- Ір. 1587: Вага -- Дротинці (52габб 
486); 1641: Вапуи /апоб -- Мукачів (НодАад 97). « 
І. Від бойк. чи надсянського апел. батьо -- 

"хресний батько" (АСВ НІ 76). 2. Від півден- 
нослов. побажального імені Батьо, співвід- 

носного з апел. батьо -- "старший брат", 

"дядько" (Илчев 66, Геров 27, Ковачев 67, 

Масрек 48, Грк 33). Пор. ще угор. Бакуа ---" Т. с.". 

Бачинський 

3. П-ще Віа, як і співзвучний йому апел. у зн. 

«старший брат", відоме також угорцям, при- 
чому фіксується з 1548 р. (Кахтег 106). 

Батяла - -Рх. «Від гуц. батяла - - "незграб- 
на людина" (Рх). Пор. ще рум. фегеайд -- 

"прикраса на голові нареченої". 

Бауман | Бавмац) -- Мк. «Від нім. Вацтап-- 
"селянин". 

Бахтанський Т. 1693: св. ВасііатьгКі 5ітеопе5 

(Лучкай-Іс 57, 284). 4 Імовірно, відзакарп. ойк. 
Бахта з -анський. Пор. ще укр. діал. бахта 

"башта" (Гр І 34). 
Бахтянп -- Ір. 1775: Вакіудп -- Раковець 

(5гао 459). «4 І. Від закарп. катойк. бактяй --- 
"житель с. Бакти" (Бг) або від укр. бахта 
"башта" (Гр. І 34). Ойк. Вайа тут згадується 

1232 (СубгНу 529, Кагтєг 71), а поява звукоспо- 
лучення хт -- дисиміляція, як у словах на зразок 

дохтор. 2. Менш імовірно, що з серб. п-ща Бах- 
та (РСКНІ І 340) з -япабо босн. мусульм. імені 
Вата (« Вашіаг -- 5 таїїоміс 159). 

Бахур Т. 1603: Бахурь Лукачь, дав Бахорови 

Мигальови --- Бенедиківці (ЛелПам 222). « Від 

діал. апел. бахур -- "байстрюк" (Кага5 58). 
Бацко -- Мк. 1787: Васко -- Шимбарк на 

Лемк (ЙМ). « Від серб. або болг. чол. імені 
Бацко, Бацо, що з Братослав, Бра(ислав (Грк 34, 

РСКНІ І 340, 346, Ковачев 68). Пор. ще 1787: 
Васік і Васак - - Мізунь на Бойк (ФМ), оравські 

п-ща Васа, Васак (Соїіесі 60). 
Бача-- Уж. 1787: Васга, Васгек -- Вислік Вел., 

Костарівці на Лемк (ЙМ); 1608: Васга-- пол. Под- 
галля (Вибак 36). «4 1. Від карпато-балк. лексеми 
бача -- "старший вівчар" (Чопей 8, Головацкій 
362, СГГ 157,РСКНЛ 346, Грк 27,55М 82, Вибак 
36, Кахтбг 57). 2. Відсерб. апел.бача - - "батько", 

від серб. чол. імені Бала, що з Братомир, 

Братослав (Грк 34), або з рум. Фассеа -- 
"дідуган". Антр. з основою Бач- у Карпатах фік- 

суються з ХПІ ст. 1215: Васіпа ітреїйог -- ком. 
Сатмар (КерУаг 197); 1278: Васі сотез -- 
Земплин (Мару-1 23); 1357: Васйоиспа де Кугезег 
(Мару-1 260); Васгік -- Розтока (Маг5 75); 1720: 
кр. Міс. Вас5 - - В. Руна (Вбіау 186). 

Бачай Т. 1614: гор. 5/1. Васгау - - Хуст (ВЧау 
151). 4 Угор. утворення з патр. суф. -і відантр. Бача. 

Бачинський Ц|Дачиньський| -- Уж. 1698: 
Ірань Бачинский -- Рафаївці (ПаПо-!1 188); 1710: 

оап Васіп5кі) ргегуйег --- Сандал (НодОкКт 559); 
1724: свящ. Феодор Бачинский -- Бенятина 

(ПаПо-2 31, 32); 1781: Андрей Бачинский -- 

Ужгород (ПаПо-1 142); 1787: Васгупікі - - Лодин 

на Лемк (ЙМ). «Від катойк. бачинський - "той, 

що з с. Бачина" (Льв). 
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Бачі 1. 1450: Васпу -- Сасово (8габб 480); 

1693: гор. Вас5і  йпоз - - Вишково (Вбіау 217). 4 
Імовірно, від угор. апел. Басзі "дядько", "стар- 
ший чоловік". 

Бачіко Т. 1602: ВасзуКко НісЬ цидех -- Туриця 

(Осі С 104-8). «4 Від місц. укр. апел. мадяризму 
бачіко -- "дядечко". 

Бачкай -- Вн, Вб. 1638: Мазі! Васгка| - - Сянік 
(Ваїгег 215); 1648: Васукаї - - Кальник (І еНВсг 331); 

1715: кр. Васзкаї Ізімап -- Іза (Вбіау 156). «4 1. Укр. 

утворення з суф. -ай від антр. Бачко за аналогією 
до п-щ Данкай, Маргітай... 2. Угор. утворення з 

суф. -і від назви області Бачка (нині -- Сербія) 

або від східнослц. ойк. Вадка (Кагтот 58). 
Бачкало -- Тч, Рх. «Від бойк. бацькало -- 

"лінивий робітник", "той, що бацькас, тобто 

бруднить" (Он І 46). 

Бачко -- Люта. 1570: Віаз. Вас5Ко -- Вари 

(Пе: С 53-12); шл. Васлко -- В.Селище (Вбіау 

196). «4 1. Імовірно, результат перенесення го- 
віркової ліютянської вимови п-ща Батько (по- 

м'якшене т" » ч). 2. Від серб. чол. ім'я Бачко, що 
з Братислав, Братомир (Грк 34). Пор. ще 
давньорус. бачко -- "батько" (СРЯ І 81). 3. Від 

Бачо або від буков. бач -- "чабан" (Мат. до бу- 
ков. І 22), яке прийшло з балк. мов (ГркРеч 27). 

Бачо -- Уж, Мк. 1219: Васіо сотез -- ком. 

Боршод (КерУаг 236); 1607: Котап Васіо -- 

Новоселиця (Ваїгег 167). 4 1. Від карпато-балк. 
апел. бача/бачо -- "вівчар, пастух" (55М 82, 

РСКНІ І 346, Илчев 67). 2. Від південнослов. 

побажального імені Бачо чи Бача, що з Брато- 
люб, Братислав, або від гіпок. Бачо - - "старший 
брат" (Грк 34, РСКН. 336, Илчев 59, 67, Ковачев 

68). Антропооснова Бач- широко представлена 
в Укр. Карпатах уже з Середньовіччя. Пор. 
1357: Васпоиспа 4е Кіезег -- Михайлівці (Мару-1 
260); 1488: Бачюл --- Сучава (ССУМ І 89); 1605: 
кр. 5іт. Васгиі - - Леурдина (ВСіау 171). 

Бачов - - Уж. 41. Книжний вар. п-ща Бачо, 
зумовлений в одних випадках свідомою мадяри- 
зацією п-ща Вас5д, а в інших -- русифікацією 
(Качев). 2. За М.Казмиром, -- це угор. п-ще від 

апел. Бас5б --- "старший чабан" (Кагтбг 58). 

Бачович 7. 1572: Детеї. Васпомісі -- Н. 

Ворота (Ое!іС 35-15). «4 Від антр. Бача або Бачо - 
патронімний суф. -ович. 

Баш -- Рх, Хс. 1222: ргізіадо ... потіпе Ва5 
Фе уйа Нагса --- Абов (КерМаг 283); 1279: Хопаппе5 

ЇШиз Васі -- Земплин (Мару-1 23); 1447: Баши -- 
Сучава (ССУМ І 89); 1516: Вазка -- Нове Село 
(52аб 505). «4 1. Від якогось катол. імені на Ба- 
як Вагпабаз, Вагйоіоте| (5м0біа 110, Коз5ропа 32, 

Кути 23). 2. Відсерб. або болг. імені Баш, що з 
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Братислав чи Братольуб (Грк 34, Ковачев 68). 

3. Від тур. апел. фаз -- "голова, ватажок" 
(РСКНІ І 352, Вутиі 23). 

Баша -- Уж. 1447:сь паном Баша -- Сучава 

(ССУМ І 89); 1675: Ваза -- Вербовець (52абб 

540); 1735: Вазо -- Заріччя (8габб 276). «4 І. Від 
антр. Баш » -а. 2. Від південнослов. імені Баша, 

яке у сербів співвідноситься з Братогьуб, Брато- 

слав (Грк 34). 3. Від укр. або від угор. тюркізму 
баша -- "турецький урядовець, генерал" (Ж-Н 
15, ЕСУМ І 155, Кахтбг 102). 

Башанда -- Уж. « Імовірно, від антр. Баш 
або Баша -- експресивний суф. -анда. Пор. слц. 

апел. /сбзапаа -- "чепурун". 

Баюр |рідше Баюр| -- Хс. «4 1. Від угор. єтн. 
РБащог --- "баварець" (Кагтбг 64). 2. Від місц. баюр-- 
"людина, що вміє баяти, тобто ворожити" (Ір). 
3. Від серб. імені Бауур, що від Би/а, - -ур (Грк 
32). 4. Від буков. апел. баюр -- "вид вузького 
жін, пояса" (Мат. до буков. І 22). 

Баюра -- Мж, Рх. 4 Від антр. Баюр - -а. 
Пор. ще гуц. п-ще Ваіигак (Міпсеп7 439). 

Баюс -- Уж. 1668: п-ща Ва/цз2, Ва/и5205 -- 

Олешник (82абб 325); 1787: отець Вершо Баюсів - - 

Блажів (ПаПо-1 194). « Від угор. п-ща Ва/цз2, 
що від апел. Ба/цз2 - - "вуса" (Кагтбтг 65). Апел. 
баюсь -- "вуса, вуси" є давнім запозиченням і 
в укр. говорах Зак (Чопей 9). 

Бебек, -ека - - Хс. 1556: граф Соогріця ВеБоек - - 
ком. Гемер (НЗМУК 14, -- 152); 1605: кр. Вебек - 

Липча (Вбіау 172); 1705: кр. 5іт. Вебек -- Горін- 

чово (Вбіау 144). 4 Від тур. фебек -- "немовля, 
лялька" (Илчев 67), його південнослов. відпо- 

відників (Грк 34, 221, РСКНІЇ 364) або від болг. 
діал. бебек -- "круглий камінець, що править 
за дитячу іграшку" (Илчев 67). 

Бевка--- Хс. 1387: шл. Веік - - Фаркашфалва 

(Вбіау 139); 1574: ВеоКа --- Сасово (5746 481). «4 
1. Від гуц. бевка -- "поганий борщ" (СГГ 160, 
Мат. до буков І 23). 2. Пол. п-ще Веа (Кутиї 
27). 3. Від південнослов. імені Белко, спів- 

відносного з прикм. білий (Илчев 70, Грк 35) з 
наступною лабіовеляризацією кореневого /лі/. 

Бега -- Мк. 1570: Тйот. Вера -- Дубровиця 

(ПеєС 97-29); 1773: суддя оаппез Вера -- Бор- 
сучина (Удварі-2 298); 1787: Вера -- Маластів 

на Лемк (ЙМ). «4 І. Від мусульм. імені Бега чи 

Бего, поширеного серед болгар та сербів (Йлчев 

68, Грк 34, РСКН) 367, 5таїіоміс 164-165), яке 
походить від тюрк. титула фея -- "пан, знатна 

людина" (Справочник 384); пор. серб. апел. бег 
із Боснії -- "пан", богич, бегович -- "панич", 

бегина -- "господиня" (РСКН) 368-370). 2. Від 

давньослов. імені "Вера в його пол. чи півден- 



Беган 

нослов. звучанні, яке виводять від дієслова фара! 
"бігати" (Вифак 47); пор. пол. діал. бісера - "бігу- 
нець у ручній січкарні" (5М/ І 149). 3. Від 
східнокарп. апел. бега - - "кирка", "жердина, ко- 

лода", "торба" (Гр І 36, Он 1 47, Мат. до буков. 
Г 23, СГГ 160). 

Беган Її. 1592: п-ще Верапу -- Дротинці 
(5габо 486). 4 Хорв. чол. ім'я Верап. 

Бегей | Бегий) -- Мк, Уж. 1787: Всусу, Везіе) -- 
Присліп, Яблунів на Бойк (ИМ). « 1. Відантр. 
Бега - -ей. Пор. ще серб. апел. бегич --- "син бе- 
га", бегшьа -- "дружина бега" (РСКН) 370, 
5 таїйоміс 165). 

Бегепій Її. 1728: п-ще Веяспуі -- Перечин 
(Сопесг. Кізсаїе5 Дотілі Опруагіеп). 4 Імовірно, угор. 
утворення з формантом -і від андр. Бегиня -- 
"дружина Беги". 

Бегеш - - Вл. 1618:./апсза Веяс55, Вере5 біта - - 
Поляківці (Маг5 93); 1773: присяжний Фапісі 
Верс5 --- Нова Розтока (Удварі-2 303). «4 Імо- 
вірно, від серб. мадяризму бегеш (« угор. Боюск - 

"бас"), від тюркізму фея або від п-ща Бега. 
Бегиній |Бегиньд -- Вб, Пр.-- «4 І. Угор. 

утворення з формантом -і від антр. Веяїіп (див. 
Бега -- -ип), який у с. Климець на Бойк згадуєть- 

ся 1787 р. (ЙМ). 2. Імовірно, що безпосередньо 
від серб. бегитьа -- "дружина Бега, господиня" 

(РСКНІ 370) у формі род. відм. однини. Пор. ще 
серб. п-ща Бегуний, Беговий (РСКН) 371). 

Бегинівський 1. Пор. 1602: Всріпо»5Ка Магіа - - 
Бегендятська Пастіль (ЦеіС 104-8); 1607: Вереп- 
аййка Магіа (там само). «4 Від антр. Бегеній - 

суф. -івський. 
Бегула - - Мк. 4 1. Правдоподібно, від рум. 

п-ща Вериі (див. Соп5і 197) - формант -а. Ан- 
тропооснова Бегул- у Карпатах фіксується з 

ХМІ ст. Пор. 1791: Вісриіа на Подгаллі (Вибак 
47), є також у сербів та хорватів: п-ще Бегулий 

(РСКНІ 370, І еК5ік 46). Семантично може бути 

пов'язана як зі слов. Бе (див. Бега, Бегей), так і 
з тюрк. феє (див. Бега, Бегиній). Пор. ще 

давньорус. бегоуль -- "пристав" (Срезн І 47). 
Бедевельський |Бедивильськьй) -- Тч. « 

Місц. прикм. від закарп. ойк. Бедевля (Тч). 
Бедей |Бедилй), -дея - - Тч, Хс. 1214:4их схег- 

сйц5 Всде - - басейн Верхньої Тиси (КерУаг 190); 
1510: шляхтичіСт, о. Магс., МісП. Всасу --- Бедевля 

(ВЄау 126); 1542: шл..о. Тпумаайаиг Веасу--- Бедевля 
(там само); 1607: Веас Наигійо -- Вел. Березний 

(ОсіС 104-8). Нині п-ща на зразок Беда, Беде, 

Бедей відомі також у Хорватії та Польщі (1еК5іКк 
33, Во5ропа 44, Вибак 47). «4 І. Від давньослов. 
захисного імені Беда (« "Ь діа), вживаного нині 

болгарами та македонцями (Илчев 68, Ковачев 
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68, Опотіив, 2, 170), - місц. формант -ей. За Н. Ко- 

вачевим, ім'я мало захищати денотата від біди. У 

басейні Верхньої Тиси антр. Веаа фіксується з 
1213 р. (КерУаг 240). 2. Від угор. чи хорв. гіпок. 
імені Всаа або Веае, що з Вепеаїсиз (Маге! П 98, 
Зуобіа 180, Кпаррома 735), з -ей. 3. Угор. прикм. 
утворення з формантом -і від угор. назви укр. 

с. Бедевля - - Веабд. Пор. ще рум. утворення 16581 р.: 

шл. Веасап Стіва -- Джулешті (Вбізу 143). 
Бедек -- Мж, Хс. 1622: шл. Веаес Сегреїіу - - 

Джулешті (Вбіау 142). Пор. ще популярні в 
Хорватії п-ща Веаск, ВедасКоміс (1. сК5ік 33, 

РСКНІ 374). 41. Із п-ка Бедик, що з Бедя, Бедь, 
Бедьо, - -ик, через обниження артикуляції 
суфіксального и. 2. З угор. чол. пестл. імені Веаде, 
що від Вед 6 (1.а4б 138, На|4й 25, Калтбг 111). 

Бедзир -- див. Бидзир. 
Бедич Ї. 1222: іцнаісе Ведасс5 (ВерУаг 276); 

1570: "сап Всаєсся --- Бобовище (сі С 97-29). Пор. 
ще суч. хорв. популярне п-ще Веаї С(1ск5ік 34). « 

Відантр. Беда (див. Бедей) - -ич (Див. ще Кагтег 
110, 111). 

Беднар -- Рх. 1678: 5етап Ведапаг Кусіттаї5кі 

(1 узіак-2 232). 4 Від слц. феапат чи пол. Беапага - - 
"бондар". 

Бедокура -- Мочола-Хутір Бг. Пор. 1682: 
Війшкига Імап, Еедог, Суигко -- Стричава (ЦПсіЄ 

88-59). «4 Правдоподібно, перекручення основи 
прикметника білокорий -- "білявий". 

Бедринець, -нця -- Мж, Ір, Мк. «4 1. Від 
антр. Бедра (« чес. жін. ім'я Веага, співвідносне 
з Ведйсі -- 5мо51іа 178, що з нім. Егісагісі -- 

Кпарроуа 75), я -инець. Антр. Бедра в Україні 
значиться 1539 р.: Бедра Есиповь холоать -- 

Стародуб (Туп 43, 475). Пор. ще 1787: Всагіп -- 
Крижівка на Лемк та Всагуп -- Тисів на Бойк 
(ЙМ); антр. Бедрихь у Турейську фіксується 

1429 р. (ССУМ І 89). 2. Менш імовірно, з діал. 
назви рослини бедринець (Ж-Н 16), співвідносної 

з діал. прикм. бедрий --- "чорний, рудий, смугас- 
тий" (ЕСУМ І 159) чи давньорус. бедра - - "стег- 
на" (Срезн І 47). Пор. ще мусульм. жін. ім'я тур. 

пох. Вега в Боснії (5 таїоміб 163). 

Бедрич Т. 1683: кр. Всагіс5 Іо -- Ставне 

(Осії С 88-59). «4 Укр. утворення з суф. -ич від ан- 

тропооснови Бедра (див. Бедринець). 
Бедь - - Мк, Ір, Вн. «11. Від укр. чол. імені 

Бедь (з Бенедьо, Бенедикт). 2. Малоймовірно, 

що від угор. феру -- "воло". 
Бедьо |ор.-- Бедьом) -- Ір, Хс, Мж, Вб, 

Пр. 1787: Веагіо -- Лінина на Бойк (ЙМ). «4 І. 
Від укр. імені Бедьб (з Бенедьо, Бенедикт), яке 
повторюється в угорців, хорватів, словаків, 
чехів та ін. народів (| айдб 139, Магеї П 98, 
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Кпарроуд 75). 2. Менш імовірно, що від слов. 
захисного імені Беда (Илчев 68). Див. ще Бедей. 

3. Від гал. апел. бедьо "селюк". 
Бедюк - Уж. «4 Від антр. Бедя, Бедь чи 

Бедьо -- -юк. Див. також Бедей. 

Бедя - - Тч, Хс. 4 Морфол. видозміна п-ща 
Бедь або Бедьо. 

Бедяк -- Уж. 4 Від антр. Бедь чи Бедьо - 

як. Див. також Бедей. 

Бежинець, -нця --- Мк, Уж. 1607: кр. Везепіс5 

(1) Ішап -- Княгиня (Оеїіс 104-8); 1715: кр. Шис. 
Веззіпес2, ай. Везза - - Колочава (Вбіау 160). Пор. 
ще 1787; Ве2 -- Небінько на Лемк. (ЙМ). «4 
1. Від південнослов. імені Бежа (« бежати -- 

"бігти, тікати" -- Грк 221) 4 -инець. Пор. ще 

серб. бежеа, беженац -- "утікач, біженець", 

"зозуля" (РСКНІ І 379). 2. Відзакарп. укр. жін. 
їмені Беха, що від угор. Вб25і (« Ег256феї -- 

Єлизавета), - -инець. 

Бежовський - - Уж. Укр. прикм. відсхіднослц. 
ойк. Бехсовці (по-слц. Вегрусе --- Мауідп 58). 

Бездєд Т. 1554: кріпаки Алаг., СІ. Вогасау - - 
Ремети (Вбіау 183). «4 Давньослов. ім'я Бездтьдь 
з антропоосновою ід, як і п-ще Безуй, що 

зберігає основу -уй "вуйко". 
Безевдій |Дезивдьі) -- Хс. « Угор. утво- 

рення з формантом -1 від ойк. Ве20а (УДІуї 205). 
Безег -- Мк. На Пряш п-ще записують як 

Безек (Дуйчак-Антр. 60). 1570:./ас. Вегерй-- Н. Воро- 
та (0еї С 53-14); 1618: Вег2сє Рамеі -- Гажлин 
(Маг5 88); Вегек --- Вислік, Синява на Лемк (ЙМ). 
П-ща Веге»?, Вегак, Вегек, Вегік... поширені також 

у поляків, чехів та хорватів (Вути! 30, МоіЧапоуд 
43, 1 еК5ік 45). «4 1. Від угор. модального слова 

Ьоггея --- "напевно, правда " (Каїтап 90, Кагтбег 
138). 2. Від тур. Фегек -- "прикраса"; пор. пол. 

регека -- "негідник" (85МУ І 222). 
Безега -- Мж, Ір, Вн. 1219: Вегсри -- ком. 

Земплин (ВсрУаг 227); 1750: кр. Ре. Вегева 

(Вбіау 162); 1570: Місй. Вегером -- В.Ворота 

(Пеї С 53-14); 1607: Всгева Пап -- Малий 

Березний (ЦеїС 104-8); 1787: Вегева -- Бойк 

(ЙМ); 1680: кр. Вигеза Кигіїо -- Прибор- 
жавське (Вау 221). 41. Відкарпатоукр. діал. 

без -- "бузок" (Мат. до буков. І 23, СГГ 161, 

ЕСУМ І 161) чи пол. фег2, фега в цьому та ще в 
кількох значеннях (8М/ І 119) -- квалітат. суф. 
-ега; 2. Від болг. чол. імені Безо (є Безистен, 
Безцепен -- Илчев 69) - -ега. 3. За К.Римутом 

(Кутиї 30), п-ще походить від префікса без-. 

4. Від пол. фегека -- "негідник" (5М/ І 122). 

5. Від п-ща Безег з -а. 
Безегович Т. 1715: кр.А/сх. Вегсроміся -- Н. Сту- 

дений (Вбіау 145); 1715: кр.Вегеяомісзя Реїюо -- ЇЗКИ 
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(Вбау 155). 4 Укр. утворення від антр. Безбга з 
суф. -ович. 

Безик - - Св. 1787: Вегук -- Сторона на Бойк 
(ЙМ). П-ще Вегік та споріднені на зразок Вегік, 
Вегіцк поширені в Польщі (Вути! 30), а п-ща 
Вегіб, Вегіак -- у Хорватії (1. сК5ік 45). «4 1. Від 
антропооснови Без- (див. Безега) -- -ик. 2. Від 

східнокарп. діал. безик --- "сова", "муха" (Тч). 
Великобичківці безиками прозивають жителів 
В.Водяного. Пор. ще рос. бизьй -- "коротко- 

зорий, підсліпуватий" (Даль І 86). 
Безіменник -- Св. Так записали в метрику 

наприкінці ХІХ ст. знайдену дитину, отже "той, 

що без імені". 
Безручко Її. Доманинці. 1607: кр. Веггисука 

Макугіт -- Бегендятська Пастіль (ОеїС 104-8). «4 
Від укр. апел. безручко -- "безрукий". 

Безуханич -- Уж. « Від андр. Безуханя -- 

"дружина Безуха" (антр. Вегисі і Возисі фіксу- 
ються в Нагуєвичах 1787 р.- ЙМ)або від апел. 

безуханя -- "істота без вуха" ч -ич. Пор. ще 
аналогічні антропооснови з преф. без-: 1607: 
Вехгис5ка Махіт -- Уріж на Бойк (ЙМ); 1819: 
Вегитіак --- Шевченкове на Бойк. 

Безушка -- Уж. 4 Від Безушко - -а. 
Безушко -- Уж. 1787: Веги52Ко -- Гошів, 

Корчин на Бойк (ЙМ). «4 І. Від давньослов. не- 
членного прикм. безухь -- "безвухий" (З8м05біа 

101, МоіЧапома 44), - -ко. Про антр. Безух див. 

Безуханич. 2. Безпосередньо від бойк. апел. без- 
шко "безвухий" (Головацкій 363). 

Бейка -- Див. Бейко. 

Бейко |Бийко) -- Пр. 1363: йст ВекКе загіо- 
гет іобаріопет -- Уж (Мару-! 331); 1449: гор. Веке 

Моїіпаг --- Михайлівці (Мару-2 443). 4 Ї. Відсерб. 
чол. імені Беіа, що від Белослав, Берислав (Грк 

34), - -ка. 2. Від болг. побажального чол. імені 

Бейко "Нехай станебесм, тобто паном!" (« ТІОрк. 
титулу фРеу -- "пан" - - ЕСУМ І 163, СРЯ І 130, 

Справочник 184, Ковачев 69), 3. Від угор. чол. 
імені Веке (з Вепсаск -- 1 адб 139), 4. Від угор. 
апел. Бека -- "жаба". Прізвищеві деривати 
Всусгак, Веусгик у Шевченковому на Бойк 

значаться 1787 р. (ИМ). 
Бейкулипець Її. Пор. 1715: удова Веки- 

Ііпсома (!) -- Ізки (Вбіау 155). 4 Укр. утворення 

з суф. -инець від андр. Бейкуля -- "дружина 

Бейки". 

Бек -- Мк. 1471: Настя дочка Бекова -- 

Сучава (ССУМ І 91). Пор. 1787: Векапісг -- 

Смерековець, Векез52 -- Поляни Малі на Лемк 

(ЙМ); хорв. п-ща Век, ВеКамас, Векіс (І. сКзік 35) 

та ін. 4 Правдоподібно, від тюрк. титулу фек -- 
ГУ пр 
пан . 
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Бека -- Вб. «4 І. Відантр. Бек - -а. 2. Від 
закарп. укр. апел. бека -- "бідолаха" (Тч), "ду- 
рень" (Вонігово, Стройно). 3. Відсерб. чол. іме- 
ні Бека (є Белослав, Борислав -- Грк 34). 4. Від 
пол. апел. Бека -- "бочка" (Козропа 36). 

Бела --- Св, Ір, Вн, Мк, Бг. 1649: п-ще Всіа -- 

Крайня Мартинка (1ебВсг 409); 1661: кр. Вейа 

Лопис2 - - Розавля (Вбіау 187); 1726: свящ, Вазіййшя 
Всіа - - Розтока (Лучкай 16, - - 202); 1751: супруга 
Василя Белла -- Річка (ГаджегаМ 204); 1715 і 

1720: кр. Апа. о. Веіа -- Річка (Вбіау 184). « 
1. Від давньослов. побажального імені Б'Кла зі 
значенням "Хай буде біла!" (Ковачев 69). 2. Від 
угор. розм. чол. імені Всіа, яке нині співвідно- 
ситься з оф. вар. імені Адальберт (5иіапзКу 21, 
Кпарроуд 75). 3. Менш імовірно, що з укр. діал. 
бейла -- "дурень", "пияк" (Грі 48, Оні 48, Мат. 
до буков. І 24). 

Белас -- Уж. П-ще Белас є і на Пряш 

(Дуйчак-Антр. 61). 1570: 5іт. Ве/аз - - Мартинка 

(Осі С 53-14); 1715: кр. Всеіаз Кедог -- Теребля 

(ВбІау 204). 4 Від слов. імені Белас, співвід- 
носного з прикм. білий (Грк 34, Маге! П 93, 
Возропа 46). Пор. хорв. п-ще Всіаз (1еКзіК 36), 

пол. фіеіаз -- "біла істота" (5М/ І 15), "хлопець 

із білим волоссям" (Вибак 46). 
Белапинець, -пця - - Вн, Мк. «Відмісц. укр. 

андр. Беланя -- "дружина Бели" або серб. жін. 
імені Белана (« Белослава -- Грк 221)-- суф. -инець. 

Белеба -- Мк. « Від місц. укр. белеба -- 
"базікало" (Мк) або від апел. билеба - - "дурень" 
(ЕСУМ І 182), що від белебенити чи місц. 

белебоніти --- "теревенити" (ЕСУМ І 164). Пор. 
ще серб. п-ще Блебий та дієсл. блебетати -- 

"верзти" (РСКНІ І 636, 637). 
Белей |Билий| -- Пр, Уж, Мк, Св, Хс, Тч, 

Рх. 1219: іоибаріопез Веіає -- ком. Сіладь (КерУаг 
240); 1605: кр. Веіе Кеїтп -- Розавля (Вбіау 187); 

1607: Всіс Кеайог -- Гусний (ОсіС 104-8); 1607: 

Всіе Іуап - - Домашин (ЮсіС 104-8); 1653: Індран 

Белей --- Вел. Ком'яти; 1671: кріпакиВсеіе Вогізга, 

Намгійа, Іуап, Котап -- Вел. Бичків (Вбіау 128); 

1680: кр. Всіе "апо5 - - Довге (Вау 203); 1715: кр. 
ЕЇ, Всіс| -- Вел. Бичків, кр. Ре. Веіе) -- Ділове 
(Вбіау 129, 209); 1720: кр. .о. Всіе -- Міжгір'я 

(Вбіау 178). 4 1. Від давньослов. чол. імені Белей, 
що співвідноситься з прикм. "білий" (Илчев 69, 
Грк 34) чи з гуц. кличкою для білих свійських 

тварин і п-ком для блондина (СГГ 164). 2. Укр. 
діал. апел. белбей -- "йолоп" (ЕСУМ І 65), 

"дурень", "лініюх" (Мат. до буков. 124, СГГ 

164). 3. Від антр. Бела - -ей. 
Белейканич -- Пр, Уж. «4 Від місц. укр. 

андр. Белейканя -- "дружина Белейка", тобто 

Бембило 

"малого Белея"" - -ич. Пор. запис ХМІЇ ст.: 

Веіеукапуї Ргокиб --- Смерекова (ЦсіС 88-59). 

Белейчук -- Св. 4 Від Белей - -чук або від 

п-ка Белейко - -юк. Див. ще Белейканич. 

Белендяк - - Тч. «4 Від антр Беленда - -як. 
Пор. 1752: кр. Гаа. Всісптаа -- Окно-Шугатаг 

(Вбіау 190), що від місц. укр. беленда -- 
"базіка", "нісенітниця" (Он 48, СГГ 165) чи від 

белендати -- "базікати" (Уж -- ЕСУМ І 165). 
Пор. ще угор. Реіспаа -- " придуркуватий". 

Белин, -на - Тч. 411. Від південнослов. жін. 

імені Белин, пов'язаного з білий (Грк 35, РСКНІ 

І 431, Илчев 70, Ковачев 69); пор. ще серб. чол. 

ім'я Бела, що з Белослав, та кличку білих істот 

бельа (РСКНІ І 458). 2. Від антр. Бела »- -ин. 

3. Наслідок давньої спонтанної українізації 
серб. чи хорв. п-ща Белинац. 

Белович | Билбвич) - - Уж, Мк. 1607: Всіоийн 
І агаг--- Суха (Цеї С 104-8), Пор. 1404: Левко Бел- 
кович -- Сигіт (ССУМ І 542). Пор. також п-ще 

Беловий у сербів (РСКНІ 448). 4 Від антр. Бела, 
що від слов. чол. імені Бело або Бела, співвіднос- 
ного з прикм. "білий" (Грк 34, 35, Илчев 70, Ко5- 
ропа 46). 

Бельо, -ля |ор. -- Бельом| -- Вб. Пор. 1607: 
Всіо Вгаа Мазіїї дє5епа --- Тур'я Поляна (ЦсіС 104- 
8). 4 Від південнослов. побажального чол. імені 

Бельо, співвідносного з укр. прикм. білий, та 
повними іменами на зразок Белимир, Белослав 

(Грк 35, Илчев 71). Пор. ще 1570: І ам. Веіслек -- 

Н.Ворота (Це! С 53-14); 1605: кр. Гмап Всісгік -- 

Рускова (Вбіау 188). Пор. ще слц. діал. ФеїКо -- 

"блондин" (55М 109). 
Беля | Биля| -- Мж, Хс, Вн, Ір, Мк, Уж. Пор. 

1216: Веїіпі -- ком. Бігар (КерУаг 210). «4 І. Від 
антр. Бельо з -а. 2. Від серб. чол. імені Бела, 

співвідносного з повними іменами на зразок Бге- 

лимир, Белослав (Грк 35, РСКНІ І 158). Пор. та- 
кож гуц. беля -- "тварина білої масті" (там 
само). 3. Від рум. Феїса -- "біда", "неприєм- 
ність", "напасть". 

Бемак -- Пр, Вб. «411. Відетн. нім. пох. Бем-- 

"чех" (є Вдите « лат. Вонстиз -- Вутиї 28) - 
-ак, який має низку аналогів у місц. етнонімії, 
як поляк, русак, словак, сотак, спішак, терпак. 

2. Відлокального мікроетн. бемак, яким сваляв- 

ці прозивають жителів району с. Довге за 
вживану ними умовну частку бем (« би сем). 

Аналогічні етн. з суф. -ак на Зак неє рідкісними. 
Пор. ще п-ща Бесьмак, Булак, Лемак, Лишак, 

Сотак, Спішак 3. Від слц. діал. прислівника 

Бітак "трохи" (59 І 120). 
Бембило -- Мж. «4 Від закарп. укр. апел. 

бембило --- "здоровань". Пор. ще діал. бембало - - 
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"незграбна ліодина", бембеляк -- "черевань" 

(У ж), бимбас -- "здоровило" (ЕСУМ І 183), які 

в кінцевому підсумку пов'язані з пол. фафеі! -- 

"булька, пухир" (5М/ І 114, Кобропа 34). 
Бенда -- Мк. 1470: Вепаа -- Підвиноградів 

(5г2абб 490). « 1. Від пол. чол. імені Ва (хз 

Вагістіг, Вагісгад... з Будимир, Будирад -- 
Козропа 41, Кутиі 31), яке містить носовий реф- 
лекс дієсл. словоформи бждж -- "буду". Звідти 
через п-ще Бенда походить також андр. Бьшданя 
Феодосія, яка записана 1770 р. у Метриці гори 

Чернек. 2. Від катол. імені Велаа, що з лат. Вепе- 
«ісіш5 (Кпаррома 75, МоіЧапоуд 42-43, І аб 138, 
На)дй 25). 3. Найменш імовірно з карп. апел. беп- 
да, який у бойків озн. "осока" (Он І 48), у гуцулів -- 
"пов'язка", у сербів - - "губа" (РСКНІ І 463). 

Бендак -- Рх. 1787: Вептаак --- Перегінське, 
Вадак -- Ільник на Бойк (ИМ); пор. ще Вепаїс5 

Реег --- Шелестово (НодСеп5 12). «4 1. Імовірно, 

з пол. п-ща В аіак, що від імені Віа (Див. Бепда, 

яке містить патр. суф. -ак - - Вутиї 31). 2. Менш 
правдоподібно, з пол. апел. фепаак -- "високий 

каптур перських дервішів" (5МУ І 144) чи гуц. 
бендеєк --- "джміль" (Мат. до буков. І 24). 

Бепдас, -са -- Св. 1607: Вепааг Імап - - Вішка 
(Осі С 104-8); 1692: кр. Вепааз Піаз -- Перехрестя 

(Лучкай 16, -- 60). Пор. ще 1649: козак Матвтьй 

Бьшдас --- (РВЗ 40); 1787: Вепааз -- Кремпна, 

Поляни Малі на Лемк (ЙМ). «41. Суфіксальний 
гіпок. вар. імені Вепаа (див. Бенда). 2. Від 
закарп. діал. бендас - " похмура людина" (Мк). 
3. Відслц. чи пол. діал. фітааз - - "кайло, сокира" 
(55М І 120, Міпссп7 515). 

Бендасович Ї. ХМПІ ст.: купила Ана Биінда- 

совичка --- с. Перехресний (Сах 60). «4 Укр. патр. 
утворення з суф. -ович від антр. Бендас. 

Бендасюк -- Рх. 4 Від Бендас - -юк. 
Бендик -- Вн. 1772: кр. Репиз Вепаїк -- 

с. Камйонка на Пряш (04-4 121); 1787: Вепаук, 
Вепаїк, Всаїк -- Вірхомля на Лемк (ЙМ). « 
1. Від антр. Бенда - -ик. 2. Від слц. діал. феп- 
дек - - "жирний огрядний хлопець" (55М І 109). 

Бенджак | Дьтьдосак) -- Мк. «4 1. Наслідок 

фонет. адаптації пол. п-ща Вагіак (див. Кутиїі 
31), як у Гвождаєсак (із Сугогаїак). Про етимоло- 
гио основи п-ща див. Бепдза, Бендзя. 2. Могло 

виникнути також із п-ща Беньчак (див. Бень- 

чак, Бенько..) як наслідок прогресивної аси- 

міляції пч » пдж, як у місц. апел. рільча » рінь- 
дожа -- "рінь" (Мк). 

Бендза -- Уж. ХІМ ст.: Вепге (Мару-1 564); 

1705: кр. Вепга Фап -- Барцанфалва (НодОкт 

459); 1820: Вепага -- Яблінка на Лемк (ФМ). 
Пор. ще 1715: кр. Сг. Вегик -- Рахів (Вбіау 182); 
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1720: кр.Іаа. Віпа--- Ттіошка (Вбіау 209). 1787: Вуп- 

фгіак - - Коростіль, а 1819: Вепгіак -- Корчин на 
Бойк (ЙМ, ФМ). « 1. П-ще походить від пол. 
гіпок. чол. іменіВаїга, котре, подібно до пол. п-щ 

Веагак, Вагіак та ін., походить від повних 

двоосновних імен нагзразок Вайгістіг, Вайіся у, 

тобто від давньослов. Будимир, Будислав (Маїісс 
Зіаг 64, 168, Кути 31, Ко5ропа 41). 2. Фонет. 

видозміна місц. п-ща Бенца як наслідок асиміляції 
ну » пдз, тобто як у імені Гапдзя із Ганьця. 

Бендзо -- Пр. 4 Наслідок недавньої видо- 
зміни п-ща Бепдза. 

Бендзьо |Бильдзьо) -- Вб. 4 Того ж пох., 
що й Бепдзя. 

Бендзя |Б'ильдзя) -- Уж. Пор. пол. п-ща 
Вагіа, Вайіак (Кути! 31). «4 Від пол. чол. імені 
Вага, що з повного слов. чол. імені на зразок 
Будимир, Будислав, Дорогобуд у їх пол. звучанні 
(Маїіесбіаг 64, 168, Ко5ропа І 141, Кутиї 31). 

Бепевич -- Уж. « Відантр. Бень, Беньоб чи 

Беня- -- -евич. 

Бенедик - - Ір, Вн. 1383: Вепеаїс рагмо ас Ї. ага 
(Мару-І 464); 1576: гор. Сзефеіу Вепеаск -- 

Вишково (Вбіау 215); 1696: кр. Вепеаск -- 

Кимпулунг (Вбіау 148). Пор. ще 1603: ... попа 

Николь Бепедикувского -- Бенедиківці (ЛелПам 
215). «Від катол. імені Бепедик, тобто Бепедьо, 

Венедикт, що з лат. Вепеаїаиз (ВІЛ 242, МоіЧа- 
поуа 43, Кути! 28). 

Бенедиківський Її. 1692: св. ВеспедіКоузкі 

РДапіеіцз (Лучкай-Іс 284).1693: ісрей Николас 
Бенедиковскіи -- Бенедиківці (ЛелПам 225). « 

Прикм. від місц. ойк. Бепедиківці. 
Бенеш -- Уж. 1363: розбійник Вепоз Дйшт 

КакКаз -- Ужгород (Мару-1 331); 1478: Вепесі -- 
Холмовець (52абд 364). 4 Від чес. чи слц. імені 
Вепе? (є Вепеаіїсі -- Кпарроуа 75, МоіЧапома 48). 

Бепка -- Уж. -- Див. Бенко, Бенько. 

Бенко -- Уж. 1398: пань Бенко староста --- 
Коломия (ССМ І 92); 1437: І исаз /из ВепКом -- 
Ремети (Мару-2 338). Пор. ще 1684: кр. Вепкап 

Аіск5га -- Теребля (Вбіау 203). «4 Від чол. імені 
Бенко, яке у більшості народів басейну Дунаю 

співвідноситься з повними іменем Бенедикт або 
Вепіатіп (Грк 35, Іадб 139, 140, Наідй 26), а у 
болгар та сербів - - також зі слов. іменами Любей, 
Хубен та лат. Бенефацій (Грк 35, Илчев 72). 

Бенца -- Тч, Хс. 1217: ітреїй ... Вепсгет, 

ргізіаїдо Вепсуа -- ком. Бігар (КерУаг 216, 250); 
1426: Вепсге -- ком. Берег (1.сВі гі, док. 10); 1437: 
Сеогяіи5 Вепсге - - Войнятина (Мару-2 339); 1452: 

шл. /ас., ай., То. Вепіге - - Кричово (Вб ау 170); 

1550: шл. То. Вепспе -- Чумальово (Вбіау 133); 

1574; 51. Вепсге - - Виноградів (52абб 421); Пор. 



Бенчак Бердар 

1682: Кенез Вепсгсоуіся МінаКо --- Плоский По- 

тік (1. еБВег ПІ 653); 1751: диякон Димитрій Беп- 
ца -- Кричово (ГаджегаМ 189). «Від давнього 

угор. чол. імені Вепсе, що з Вепсепс « Уїпсети5, 
чи з імен Вепсаек або Вепіатіп (1.а46 138, 
Кагстбг 119), У німців та чехів ім'я Вепг 

співвідноситься також із повним іменем Вегп- 
нагда. П-ще поширене і серед угорців та 
хорватів (1.еК5іК 38). 

Бенчак -- Див. Беньчак. 

Бень |Бинь| -- Мк. «4 Від чол. імені Бень, 
що з повних імен Бенедикт або Бепямійн. 

Бенько |Билькоб, Бенко) -- Тч, Уж. 1618: кр. 

Апагаз ВепКо --- Зборов (Маг5 101). «Від чол. 

імені Бенько або Бень чи Беньо (х Бепедикт, 
Бенямін) з -ко. Вар. імені Бенко, Беньб поширені 
у болгар (Йлчев 72), а п-ща Вепко, Віспко -- у 

хорватів і поляків (1.еК5іК 40, Кути! 36). 
Беньо, -нпя, ор. - - Беньом | Бильд) -- Мк, Уж. 

1696: Вепуо Когтап --- Івківці (1.сПВсг 3111); 1715: 

кр. Вепуо -- Чеке в Земпл (ПеПред 317); 1787: 

Вепіо -- Смеречне на Бойк та Вислік на Лемк 
(ЙМ). Пор. ще 1474: Вепуем -- Чедрик (82абб 
309). « Від чол. імені Беньо, що з повних імен 
Бенедикт або Бенямін. 

Беньчак |Бильчак| -- Тч, Мж, Хс, Вл, Мк. 
1720: кр. ГБоеруа Вепсзак -- Бедевля (Вбіау 126); 
1750: куму мала Анну Бенчачку -- Шамодовці 
(Гаджега-З 65). Пор. ще 1574: Васко Бенча -- 

Одрехова (АО 50); 1715: парох Михайл Бенча -- 

Кошельово (ГаджегаМ 198), парох Павел Бепча -- 

Іза (ГаджегаМ 200). « 1. Від Бенько - -як або 

від антр. Бенча (тієї ж етимології) - -як. Ім'я 
Бенча, що від Бенедикт, поширене у сербів та 

угорців (Грк 35, 1.адб 139), а Бенчо -- у болгар 
(Илчев 72, Ковачев 71). П-ще Бенчак популярне 
у хорватів та поляків (1еК5ік 38-39, Вути! 35, 

Козропа 50). 
Беньчик |бильчик) -- Тч, Хс, Вн, Ір. 1471: 

Вепснук --- с.Янк (Макзау 151); 1481: Вепспук - 

(Макзау 225); 1600: гор../о. Вепсзік -- Хуст (Вбіау 
151); 1636: Андртби Бенчикь -- Одрехова (АО 
189); 1787: Вепсгік -- Одрехова (ЙМ). П-ще 
Беньчик популярне у хорватів та поляків (1.еК5іК 

38-39, Кутиї 35, Ко5ропа 50). «4 1. Від антр. 
Бенько, Бепко чи Бенча З суф. -ик або відантр. 

Бень чи Беньо - суф. -чик. 2. Від карпатоукр. 

апел. ббичик --- "джміль" (Хс, Тч; див. також 

ЕСУМ І 168). 
Беньчук -- Тч. 1720: кр. Клійог Вепсзик -- 

Рахів (Вбіау 182). «4 І. Від Бенько чи Бепнча з 
-юк або від Бень, Беньф - -чук. 2. Могло 

походити і від місц. апел. беньч --- "джміль" (див. 

Беньчик) чи навіть від бойк. бинцьо -- "бичок". 

Беня | бля) -- Вн. 1219; ітреїгй Вепат ас мій а 
Берег --- сх. Словаччина (ВсрУаг 217); 1429: пашь 
пань Бєна -- Сучава (ССУМ І 92); 1500: Сима 
Бена --- Ясси (ССУМ І 92); 1602: Вепе Тота55 -- 
Горяни (Пеї С 104-8); 1619: Раїіз Вепуа -- 

Містичка (Маг5 84). Нині п-ще Віепіа поширене 
у поляків (Кутиїі 35) і словаків. «4 Від чол. імені 
Боня, що з Бенедикт, Бенямін або від слов. імені 

на зразок Любен (Йлчев 72). Пор. ще східнослц. 
ойк. Бенятина. 

Беняк - - Уж. 4Відантр. Бень, Беньо чи Беня 
- -як. П-ще Вепіак поширене в Польщі (Коз5ропа 
48, Кути! 35), а Веп/ак -- у Хорватії (1.сК5іК 41). 

Бепнямінський Її. 1690: св. Вепіатіп5кі Де- 

теїгіц5 -- Мукачів (Лучкай-Іс 28, 284). 4 Укр. 
утворення з суф. -ський від імені Бенямін. 

Берак -- Вл. Мж. «Від південнослов. чол. 
імені Берак, співвідносного з Бера чи Беро (Ко- 

вачев 72), а ті -- з Беривой, Беримир, Берислав 

(Илчев 73, Ковачев 7, Грк 35); однак можливі й 

інші інтерпретації (див. Кути! 28, 36). Пор. ще 
1458: циган Бера --- Дальній Торг (ССУМ 1 92). 
Крім поляків і хорватів, п-ще Берак поширене 

й серед чехів (МоіЧапома 43). 
Берап -- Мк. 411. Відсерб. чол. імені Берам, 

співвідносного з Бера, Бериво), Берислав (Грк 

35). У Сербії ім'я засвідчується з ХІУ ст. (ГркРеч 
27), а п-ще Беран нині поширене в Хорватії 
(1 еК5ік 41). 2. Від чес. п-ща Вегап, співвідносного 

з апел. фегап "баран". 
Бербепичук -- Рх. «4 Від п-ка Бербениця, 

співвідносного з карп. апел. бербениця -- "де- 
рев'яна діжка для молока" (Он 49, СГГ 167), 5 
суф. -10к. 

Бердалик -- Св. 4 Від місц. п-ка Бердаль, 
співвідносного з карп. назвою роду діяльності 

бердаль/бердарь "бердник", я -ик. 
Бердаль 1. 1678: кр. Вемаайу Уазії) -- Вел. 

Бичків (Вбіау 128); 1787: Вегаді --- Посада Горішня 

на Лемк (ЙМ). «4 Від місц. апел. берділь, що постав 
унаслідок дистантної дисиміляції двох /р/ у апел. 
бердарь --- "бердник". Крім Зак, антропооснова 
представлена в Хорватії (Вмааг, Вгаагеуіс та 
Векааіоміс, Втааіоміс -- Іек5зік 41, 70), алеє й у 

Польщі (Вагааійкі та Вагіага --- Кути! 20). 

Бердар |Бердарь), -ря - Тч, Рх, Ір, Вн, Уж, 
Вб. 1607: Кегеп5 Векаагду -- Сянік (Ваїігег 174); 

1631: Лоукач бердар -- Одрехова (ЛО 108); 1678: 
Веміаг Уазгіїу -- Вел. Бичків (Вбіау 128). Пор. 
ще п-ще Вагагіага на Подг за 1645 р. (Вибак 41). 

Найбільше п-щ з антропоосновою бердар у 

Хорватії: Вгааг, Вг4агеміс, Вгаагіс, Вгаагоміс 

(І ек5ік 70). 4 Від карпатоукр. бердарь "бер- 

дник". Пор. ще слц. фиййг -- "т. с." (55М І 158). 
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Береганич 

Берегапич -- Хс, Мж. 1787: ВегесПапісг -- 
Смерековець на Лемк (ЙМ). «4 Укр. утворення 
з суф. -ич від андр. Береганя "дружина Берега", 
твірна основа якого пов'язана або з топоапеля- 
тивом берег, або з дієсл. берегти чи його похід- 
ними зразка берегиня, оберіг. 

Берег Ї. 1552: Вегерп -- Підвиноградів 

(5г2абб 490); 1567: Нгіса ВегерП, Вегесяй ас2ко -- 

В. Ворота (Оеї С 53-12); 1570: ас. Вегері -- Н. 
Ворота, Місл. Вегером -- Жденьово (ОеіС 53-14). 4 

Правдоподібно, угор. катойк. від назви ком. 
Вегер, тобто "бережанин", із втраченим кінце- 
вим угор. формантом -.. 

Берегварій |Б'ерегварі) - - Уж. « Порівняно 
недавнє угор. утворення з формантом -і від місц. 
угор. ойк. Вегоруйг (нині -- санаторій "Кар- 
пати"). 

Берегій | Берег -- Мк, Вл, Мж. 1600: гор. 
51. Вегеві - - Хуст (Вбіау 151). 4 Угор. утворення 

з суф. -і від закарп. ойк. Вегея, який дав назву 
комітату Веге», - -і. Перша письмова згадка ойк. 

з 1214: Мезсо сотез ае Вегери (Субтйу 530). Див. 
ще Кагтєт 127, Уаїуї І 180. 

Бережанип -- Уж. «4 П-щем став псевдонім 

мовознавця /. Фогарошія, утворений за продуктив- 

ною укр. словотвірною моделліо від назви ком. 
Берег, де народився І.Фогарошій (Вел. Ком'яти). 
П-ще Брежанин є й у сербів (РСКНІ І 142). 

Бережанський -- Рх. 4 Від ойк. Бережани 
Львівської, Чернівецької або Тернопільської 
обл. за допомогою суф. -ський. 

Бережник -- Тч, Рх, Хс, Вн. «4 Від гуц. бе- 

регісник --- "лісовий сторож", "той, що береже 
ліс" (Рх). Пор. ще 1787: Вегетпу - - Завадка Рима- 

нівська на Лемк (ЙМ). 

Бережняк - - Хс. П-ще є і на Пряш (Дуйчак- 
Антр. 62). «4 Імовірно, від місц. березасняк -- 

"житель узбережжя", "горблянин" (Ір). Пор. 

аналогічні утворення: горішняк, долішняк, 
потічняк, лісняк на Зак (див. ще ЕСУМ І 170). 

Береза -- Уж. 1787: Вегега -- Синьовидне 
на Бойк (ЙМ). « Від апел. береза, імовірно, у 
зн. "ведучий парубок на вечірницях" (Гр І 51), 

"старший між колядниками" (Он І 49, СГГ 170, 

див. ще ЕСУМ І 171). 
Берєзич -- Мк. 4Відантр. Береза -- -ич. 
Берєзівський |Дерезуськьй)| -- Тч. 1787: 

Вегегомізкі --- Крушельниця на Бойк (ЙМ). « 
1. Імовірно, від карп. ойк. Березово чи Березів - 

-ський. Пор. ще 1720: кр. Дет. Вегегома --- Горін- 

чово (Вбіау 144). 2. Від п-ща Береза. 

Березнай - - Уж, Ір, Тч. 1574: Вегегпаї -- Ве- 
лятин (8246 537); 1614: кр. Іа2. Вегегпау -- Іза 

(Вау 156), кр. Вегегпаї --- Гетеня (ПеПред 313). 4 
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Береш 

Угор. утворення з суф. -аї від місц. ойк. 

Березпий. 

Березницький Т. 1570: кр.Дет. Вегегпехкі - - 

Кольчино (Це! С 53-14); ХМП ст.: кр. Вегегпісакі 
Шко --- Костьова Пастіль (Оеї С 88-59). «4 Укр. 
утворення з суф. -ський від місц. ойк. Березники, 
що на Свалявщині або від апел. березник 
"березовий ліс" (Гр І 51). 

Березняк -- Пр. 1618: Йазко Вегогпуак -- 
Бенядиківці (Маг5 87). ХМІЇ ст.: Вегегпак Імап -- 
Заричово (ЦеїС 88-59). «4 Правдоподібно, від 
місц. катойк. березняк --- "житель с. Березний" 
або "той, що живе в березовому лісі". 

Березовський -- Вл. «4 1. Від ойк. Березово 
з -ський. 2. Від антр. Берєза - -овський. 

Березун - - Тч. 41. Від місц. мікроетн. бере- 

зуп, яким на Рх і Тч прозивають вихідців із При- 
карпаття за їх строкатий одяг. 2. Укр. утворення 

з суф. -уп від антр. Берєза або від прикм. бере- 

зий. (Про зн. укр. прикм. березий и болг. бряз-- 

див. ЕСУМ І 171). 
Берелюк -- див. Берилюк. 
Беренич -- див. Беринич. 

Берец Грод. Береца| --- Хс, Тч, Рх. 1567: Ветеса -- 
Шаланки (8габб 463); 1676: кр. 5іт. Вегес2 - - 
Олександрівка (Вбіау 189); 1773: Вегес2--- Велятин 

(ПеПред 315). 44 1. Від угор. вар. ос. імені Вегес, 
Вегеск, що з Вгісіцз --- лат. Вгййия5 (Каїтап 79, 

Вбіау 118, Кагтбг 126), яке у словаків співвід- 

носиться з ім. Аааїбегі (5ціап 17, Кахтег 126). 
Хресне ім'я Вегес при п-щі Кигіа в Хусті 
згадується 1684 р. (Вбіау 152). 2. Могло утво- 
ритися й від давнього серб. чол. імені Бер або 

Бера, що з Бериво), Берислав... (Грк 35). 

Берецко Т. 1751: пресвитер Василий Берецко - - 

Тересва (Гаджега-М 180). «4 Від антр. Берец - 
суф. -ко. 

Берецький |Берицькьй)--- Мк. 1513: Вегоску-- 
Ана (Макзау 109); 1570: /оап. Вегесак -- Мідя- 
ниця (Пе! С 97-29); 1605: кр. Вегеск Рай! - - Довге 

(Вбіау 136); 1672: кр. Апак Вегеску -- Данилово 
(Вбїіау 189); 1720: кр. Вегеску - - Ачад у ком. Бігар 

(ПеПред 319). «4 1. Місц. традиційний укр. 
прикм. берицький від назви ком. Берег (угор. Ве- 
гер). 2. Менш імовірно, що від п-ща Берец або 
Бирич, хоч останній (Микула Бирич) у Н. Виз- 
ниці згадується 1677 р. (ПаПо Ш 24). Пор. ще 

1450:./асофо Вігес23кі - - Перемишль (5тоїкКа 1 80). 
Береш | Б'ййрош) - - Мк, Св, Ір, Уж. 1500: кр. 

Ре. Вегез --- Руське Поле (Вбіау 211); 1659: Вегез - - 

Матієво (5246 411); 1715: кріпаки./о., Гис. Веге5 - - 
Довге (ВбІау 141); 1715: кр. Ре. Вегез - - Копаш- 

ново (Вбіау 141). 4 Від угор. апел. Бегез -- 
"орендар, наймит", "слуга", гуц. бйиреш -- 



Бержун 

"пастух волів" (СГГ 182, Кагтбг 129). П-ще 

Веге5, крім Угорщини, поширене також у Хор- 
ватії (1.еК5іК 41). 

Бержун -- Хс. -- Див. Боржун. 

Берило 1. 1564: ВегуПа Сегуосіу - - Бобовище 
(Ії сйВег 174, 300); 1787: Вегу! -- Біла Вода на 
Лемк (ЙМ). «Віддавньослов. імені Берило (див. 
Берилюк). 

Берилюк -- Рх. «4 І. Від давньослов. імені 
Берило (є Берислав, Бериваой... - - Дапібіс І 237, 

Магейїіс П 114, Грк 35), яке в Сербії фіксується з 
ХІУ ст. (ДечХрис 91), - -ок. 2. Від гуц. берило 
"барило" (Міпссп7 519) через стадіїо п-ка 4 -іОК. 

Берипдя 1. 1607: волоський кенез Вегепруа 

Мінаіу -- Воротниця (1 ПА І 160). 4 Того ж 
пох., що Й п-ще Памви Берипди. 

Беринець, -нця - - Уж. «11. Від південнослов. 
імені Бера (є Беривой, Беримир, Берислав... - - 
Илчев 73, Грк 35) з -ипець. Ім'я цигана Бера у 

Дольному Торзі згадується 1458 р. (ССМ І 92), 
а п-ще Вега -- 1787 р. у Лужку на Бойк (ЙМ). 

2. Імовірно, п-ще Берипець є наслідком адап- 

тації хорв. п-ща Вегіпас, популярного у Хорватії 
(І еК5ік 42). 

Беринич - - Вл. 4Відантр. Берина чи Бери- 
ня (пор. хрв. п-ща Вегіпа, Вегіпас, Вегіпіс -- 

І скік 42), що від слов. імені Бера (див. Бери- 
пець), 4 -ич. 

Берич Т. 1673: кр. Вегіс:г Дапісі, Реісг (Вбіау 

158). 4 Хорв. п-ще Вегіс (І еКзік 42). Див. ще 
Бирич. 

Беркела -- Рх. П-ще Беркела є у молдован 

(Ер-Кос 90), а п-ще ВегКез -- у румунів фік- 
сується з 1442 р. (Вбіау 141). 4 Від антр. Берко 
з рум. демін. формант -ела. 

Берко -- Вн. 4 І. Від давньослов. імені 
Берко, яке є демін. від імені Беро, що співвідно- 

ситься з двоосновними іменами моделі Берими), 
Берислав... (505іа 69, 107, Грк 36, ГркРеч 28, 

РСКН,) П 476, Илчев 72). 2. У чехів та словаків 

може співвідноситися з іменами Вемпага, Аааїбегі 
(Зуобіа 180, Кутиїі 28, 551 І 129), а в угорців - - із 
Венаіап та ін. (1.46 140). Ім'я Берко було також 
поширене серед місц. євреїв. 

Беркович - - Вл, Мк, Ір, Хс. 1691: ВігКоміся -- 
Н. Ворота (І.сіВсг 791). У сербів та хорватів 
патр. Беркович фіксується з ХІУ ст. (ГркРеч 28), 

а у подг. поляків -- з 1659 р. (Вибак 48). Давнім 
є і в Сілезії (Ко5ропа І 39). «4 Від антр. Берко - 
-ович. 2. Відслц. діал. Фегко -- " злодій" (55М І 110). 

Бернар | Дернарь| - Рх. Тч. Пор. 1572: п-ще 
Ветага --- Дяково (5габоб 440). 4 Від христ. імені 
нім. пох. Вегпага, ВегпНага (Моїідапоуа 43) з 

втратою кінцевого /-4/ (Справочник 385). 

Берцик 

Бернат - - Св. 1445; Пан бернат маршалко -- 

Луцьк (ССУМ І 94); 1600: вл. Вегпа! 145216 - - Га- 
ничі (Вбіау 141). «4 Від христ. імені нім. пох. 
Бернат, котре в такій формі побутує серед бага- 
тьох народів Центральної Європи (І.а4б 140, 
На)да 26, Кагтбг 134, Вибак І 48, Моідапома 46, 

ВссосК 19, Справочник 385), а у поляків має і ме- 
тафор. значення "простак, неук" (5М/ І 154). 

Берницький - - Тч, Вн. 1750: п-ще Вегпіс2кі -- 

Залуж (І епВег 18). «4 І. Від антр. Берник чи 
Бирник - -ський. Пор. 1759: Бирпник Гриц -- 

Дубриничі (ПаПо-2 20). П-ще Ветік поширене 
у хорватів (1.еК5іК 42, 74) та поляків (Во5ропа 40, 

Кути 29). 2. Відсерб. чол. імені Бупий, що з Бриа 

чи Бернард, або від пол. п-ща Вістпіс (Козропа 
50), з -ський. 3. Від болг. чи серб апел. бериик 
"збирач податків" або рум. апел. фігпік -- 
"платник податків" з -ський. 

Берняк -- Вб, Уж. 1787: Віетак -- Лімна 
на Бойк (ЙМ). Крім Укр. Карпат, п-ще Берияк 
та споріднені з ним відомі в Польщі (Вирбак 49, 

Козропа І 52, Соісі 63), Хорватії (1.еК5іК 75). 44 

1. Надумку багатьох ономастів, п-ще утворено 
від імені Вегпага (Ооісі 63, Грк 46-47, Рапібіс І 
238, 663) за допомогоїо суф. -як. 2. П-ще могло 
утворитися Й від слов. кличок тварин, що 

"мають білу пляму на морді", на зразок серб. 
бріьак, бртьо, бртьа (РСКН) 192); відгуц. апел. бир- 

ня чи бирна --- " палиця з гаком" (Міпсеп2 440, ГріІ 

57) чи пол. апел. біетіак -- "шнурок" (8МУ І 152). 

Берта -- Вн. 1221: 5сійісет Оттаг; оап, Вепа, 

Тота -- ком. Бийкийш (ВсрУаг 269); 1497: опоу- 
кове Петра Бертть -- Ясси (ССУМ І 94); 1604: 

вл../о. Вепа - - Сачал (Вбіау 191); 1699: Вегії Рго- 
Кор -- Свалява (МакКхау 570). «4 П-ща Берта, Бер- 

тич, Бертек поширені в Польщі, Чехії, Хорватії, 
Угорщині, де їх співвідносять з іменами Аль- 
берт, Адальберт (РДапібіс І 238, Кпаррома 64, 99, 
105, Кадгтбг 132), Вегіоі 4, Вепаіап, тобто Варфо- 

ломій. 

Бертик - - Рх. 4Відантр. Берта - -ик. Пор. 
суч. чес. розм. ім'я Ветік (є АааїБегі, СйБегі, 
Нифегі -- Кпаррома 64, 99, 105); 1437: Врпісіий5 

Вегіпок --- Прикопа (Хару П 343). 

Бертич | Бертіч) -- Уж. 4 Відантр. Берта - 
суф. -ичабо від жін. імені Берта, співвідносного 
з чол. іменами на зразок Альберт, Роберт 

(Справочник 485, Илчев 73). П-ще Вепіс і спо- 
ріднені з ним популярні в Хорватії (1.еК5іК 43). 

Берцик -- Вб, Уж, Св. 1590: п-ще Вісгсік -- 

Вари (І сНВег 793); 1605: кр. Сусгазгіт Вогсгік -- 

Грушово (Вбіау 138). П-ще поширене у сх. 

Словаччині. «4 1. Від угор. числц. гіпок. імені Ветсі, 
Вегсік, Вегсе, Вегсб (« АЇогі, Ветаї, Вегіайап-- І адб 
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126, 128, На|4й 26, 84, 55) МІ 129), я -ик. 2. Від 
пол. арх. бісгса - - "збирач" (5МУ І 152)-- суф. -ик. 

Берча - - Тч. 1221: Вегсна гсиз - -ком. Боршод 

(ВерУаг 272); 1450: шл. Вегспе То. -- Діброва (Вбіау 
120); 1542: шл../о. Вегспе -- Угля (Вбіау 209); 1705: 

свідок Вегс5е У йпоб --- Угля (НодОКт 433). 4 1. Від 
серб. чол. імені Берча (« Бериво), Беримир, 
Берислав). Пор. серб ім'я Берче, болг. Берчо (Грк 

36, Илчев 73). Серб. гіпок. Берьче фіксується з 
ХІУ ст. (ГркРеч 28), а патр. Берьчич там само. 

2. Від угор. чол. імені Вегс5е, що зВегеск, Вегіаіап, 
Ветпаї (Кахтег 125). 

Берчай 1. 1751: парох Николай Берчай -- 
Нересниця (Гаджега-М 182). 4 Утворення з суф. 

-ай від антр. Берча. 

Берчак -- Уж. 1819: Вогсгак - - Опорець на 
Бойк (ЙМ). Пор. ще Вістсгак на Подг з 1691 р., яке 
ономасти виводять із ВісгкКа, Вісгек, а останні -- 

від імені Вегпага (ВибакК 48, Кобропа 38, Вутииї 
36). 4 1. Від антр. Берко або від Берча - суф. 
-як. 2. Із слц. Бігдак -- "вівчар" (Маг5іпа 24, 30) 

чи фігбіак -- "наймит" (55М І 121). 
Берчич Т. 1704 р.: кр. Вегсзіс5 ЕКодог -- Бо- 

бовище (НодСепз 13); ХМПІ ст.: свящ. Микловш 

оугольський Берчич -- Сигіт (ПаПо-!1 148), свящ. 
Берчичь Вася -- Вільховець (ПаПо-! 153). 4Від 
антр. Берча З суф. -ич. 

Берчук Т. 1691: Демян Берчуковь Вася -- 

Вільховець (ПаПо-1 152). Пор. 1820: Вегсгук -- 
Жериця Вел. на Лемк (ФМ). «4 Від антр. Берко 
або Берча - -юк. 

Беряк -- Вл, Вб. 1787: Вегіак -- Тисовиця, 
а за 1819 -- Нов. Кропивник на Бойк (ЙМ), 
ФМ). «4 1. Від слов. чол. імені Бер, Бера, Беро 
чи Берьо, що з повних імен Бериво), Беримир, 
Берислав... (Грк 35, Илчев 72), - -як. 2. Від закарп. 

арх. апел. биряк -- "сільський керівник", що з 

угор. бігак --- " т.с." (Чопей 13). 

Бесага -- Мк, Ір, Св, Вл, Вб, Мж, Вн, Хс. 1659: 

кр.Всзарна Кегепса- Келечин (ВСіау 162); пор. 1580: 

Вісзароміс па Ногіе ... рокгааії рієс Копі --- Сянік 
(Ваігег 104). Пор. ще похідне гуц. п-ще Везазгстик 

(Міпсеп2 521) та подг. п-ще з 1655 Вісзава, а з 
1652 -- Вузара (Вибак 49). «4 Від карп. множин- 
ного апел. бесаги --- "сакви, подвійна торба" (Он 

1.50, СГГ 173, 174, Вибак І 49), перен. зн. якого на 

Зак -- "ненажера", а вслц. мові - - "Людина високої 
худої постави, довгань" (55М І 111, 115). 

Бесаганич -- Уж. П-щеє і на Пряш (Дуйчак- 
Антр. 62). Пор. 1607: Везгавапуі /апко -- 

Перечин (ЮсіС 104-8). «4 Від андр. Бесаганя -- 
"дружина Бесаги" з -ич. 

Бесермені -- Уж. 1704: Всугегтспуї Кедог - 
Дусино (НофСеп5 5). « Угор. катойк. від ойк. 
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Вбзібгтепу (оф. Наай Вбузгдгтспу). В угорців 
перші згадки п-ща походять із кінця ХУЇ ст. 

(Кагтбг 187). 
Бесерминій -- див. Бесермені. 
Бескид |рідше -- Бескід| -- Пр, Уж. 1766: 

Бескид Анна -- Чертіжне, а в наступні роки, 
зокрема 1806, - - Пряшів, Кобильниця, Легнава, 

Якуб'яни у сх. Слч (04-4 96). Пор. ще споріднені 
п-ща з 1787: Везкіапіак, Везкітіак --- Мисцова на 

Лемк (ЙМ). « І. Правдоподібно, від ороніма 
Бескид чи Бескід, який в Укр. Карпатах позначає 

десятки більших та менших гірських об'єктів, чи 
навіть від співзвучного апел. бескид -- "недо- 

ступна стрімка вершина" (СГГ 174), "високо- 
гірне пасовисько" (Чопей 11). Творення антр. 
від оронімів для Карпат не є чужим. (Пор. п-ща 

Кичера, Магура, Меиджул ...). Шлях відороніма 
до п-ща Бескаід, як вважає Т.Голембйовська, міг 

пролягати через описові п-ка на зразок За 
Бескидом, На Бескиді (СоїісЬь 116). 2. Менш 

імовірно, що п-ще Бескид - - це патр. утворення 

з гр. суф. -і4 від пол. антр. на зразок Вігсуск, 
Віс5ко, Вісзок, пов'язаних із бісом, дияволом 

(Кути 37), або від босн. чол. імені мусульм. пох. 

Везко, що з Везіт, а це з араб. Базіті -- 
"Усміхнений, веселий" (5 таїйіоміс 73, 175-176). 

Бесмак -- Ір, Мк. Пор. 1715: кр. Іс. Веосі- 
так (1) -- Довге (Вбіау 136). «4 Правдоподібно, 

від місц. мікроетн. бесмак, яким іршавці (тобто 
бисьмак-й) прозивають верховинців за вживан- 
ня енклітичної форми дієсл. бе-сме -- "щоб ми". 
Пор. аналогічні п-ща, дані за вимовог: Бемак, 
Булак, Лемак, Лишак, Сотак, Щобак... 

Беца -- Пр, Св, Вл, Мж, Тч, Уж. 1445: 

скупил от Бецть..., проментьли сь Бсцесюо --- Сучава 
(ССУМ І 95); 1691: кенезВеса -- Загорб (СабРоа 

162); 1787: Веса - - Луковиця на Бойк, Волосате, 
Манів на Лемк (ЙМ). «4 1. Від серб. чи хорв. 
гіпок. імені Беца, співвідносного з повними 

іменами зразка Берислав, Вегітіг, Всії, Веізіамю 
(Грк 36, 5ітипаїс 397). 2. Від укр. діал. беца -- 
"неповоротка жінка" (ЕСУМ І 179). Пор. ще 
серб. діал. беца -- "кличка корови, кобили, 
бика, кози" (РСКНІ І 528), слц. феса - - "корова, 
коза" (55М І 104), гуц. дит. беця -- "вівця" (СГГ 

159, 176). 
Бецанич -- Вб, Уж. «4 Від андр. Бецаня -- 

"дружина Беци" з -ич. 

Бецюк -- Тч. 4 1. Від Бєца - -юк. Пор. ще 

1787: Весіак -- Нов. Кропивник на Бойк (ЙМ). 
2. Імовірно, від укр. діал. бицюк - - "грудка тіс- 

та" (ЕСУМ І 179). 
Бечай - - Мк. 1214: ргізаідо потіпе ВесВа -- 

ком. Абов (КерУаг 291); 1470: Веспу (1)-- Веряця 
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(52або 546). «4 1. Місц. укр. утворення з суф. -ай 
від серб. чол. імені Бела, співвідносного з Бери- 

во), Берислав (Грк 36) чи хорв. іменем Веса 
(Бітипаїс 397). 2. Від угор. чол. імені тюрк. пох. 
Вес5е, що означало "яструб-перепелятник" 

(1 ад 141, На|д4й 25). 
Бечка -- Вб. 1600: гор. Магі Весгке -- Вищ- 

ково (Вбіау 215). Пор. ще п-щеВесгка на Подг з 1791 

1 1807 (Вибак 43). «4 І. Від закарп. апел. бечка -- 
"плакса", що відлемк. бечкати---"рюмсати".. 2. Від 
гуц. бечка --- "овечка", "в'язанка вербових гілок", 
"котики на вербі" (СГГ 164, 176-177). 3. Відпол. 
ресгка - - "бочка". 4. Відхорв. гіпок. імені ВесЖа, 
що з Вегітіг, Вегізіау... (Зітипдїіс 397), або від 
гіпок. босн. мусульм. імені Вефо, що зВеаїг, ВеКіг 

(5 тайоміс 162). 

Беша 7. 1568: рогоз5кді Везі Гикас5 -- Іванівці 
(Ії спВег 325); Пор. ще 1607: Вехепіс5 ІГмап -- 

Княгинин (Оеї С 104-8);1715: кр. Га. Везза -- 

Колочава (Вбіау 180). «4 Від серб. імені Беша, 
що з Бгриво), Берислав... (Грк 36). 

Бешко -- Ір. 4 Імовірно, від серб. чи болг. 
чол. імені Бешко (« Бериво), Берислав... -- Грк 
36, Илчев 73), - -ко. Від угор. чол. імені Ве5ко, 

що з давнього тюрк. Ве5е -- "каня" (1.46 141). 

П-ща з основою Віс52-, серед них і п-ще Віс52ко, 

поширені в Польщі (Кути! 37), ащебільше-- в 

Хорватії (1 еК5іК 44). 
Бешота -- Рх. 4 Від тієї ж основи, що й 

Бешко, - давній імен. суф. -ота. 
Бещакович Її. 1773: присяжний Стсеогіи5 

Везікомісз (!) -- Свалява (04-5 60). Пор. 1583: 

Везасгак Зес2 - - Сянік (Ваїгег 105); 1787: Возгак -- 

Ясениця Замкова на Бойк (ЙМ). «4 Укр. утво- 
рення з суф. -ович від антр. Бещак, що з Бешко. 

Бея -- Уж. 4 1. Відсерб. чол. імені Бе/а 
(з Белослав, Берислав... -- Грк 34). 2. Від болг. 
чол. імені Бейо, що з тур. феу -- "пан, веле- 

тень" (Илчев 69), з -а. 3. Від серб. діал. беіа -- 
"клепало, брязкальце" (РСКН/ ІП 426). 

Бздиквас Т. 1618: кр. Дтіїсга Вгаїки аз -- 

Куримка на Лемк (Мат590). « Укр. прізвиськове 

утворення з імператива дієсл. бздіти з імен. 
квас. 

Бздунич 7. 1699: кр. Вгаипісп (!) Котап -- 
Свалява (Макзау 570). «4 Укр. утворення з суф. 
-ич від жін. ос. назви бздуня - - "особа, яка часто 

пускає вітри", співвідносної з чол. назвою бздун 
(Гр І 54). Пор. також п-ще Перебздяк. 

Биба |рідше Біба) - - Ір, Хе, Мж. 1214: Вібо 
Їййиз Разспе -- ком. Бігар (КерУаг 187). «4 1. Імо- 
вірно, від південнослов. чол. імені Віфа, що з 

Вогіуо), Добгозіаму, Усіїбог та ін. (бітипаїіс 398, 

Илчев 72). 2. Від місц. укр. биба, біба - - "боляч- 
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ка, рана". 3. Від пол. фіфа -- "коляска" (Кутиї 
34). Пор. деривати: п-ща Вубка, Вубук з 1787 на 

Бойк (ЙМ); 1359: у бьбицкого -- Перемишль 

(ССУМ І 136); 1787: Віфісгак -- Н.Кропивник 

на Бойк (ЙМ). 
Бига - - Вб. ХМІЇ ст.: Віра мап -- Стричава 

(ОесС 88-59). «4 1. Від закарп. укр. апел. біга -- 
"цурка", що з угор. фіге -- "т. с." (Кд2тобт 139) чи 

серб. бига-- "сніп, зв'язка" (Дапібіс І 288).2. Менш 

імовірно, від рідкісного угор. імені Віза (« Сабог, 

25іртопа - - 1.46 160, Наїдй 162). П-ще Віза поши- 

рене у хорватів (1.еКзіК 463, РСКН) П 54). 

Бигула -- Уж. 1787: Віри! -- Поляни на 

Лемк (ЙМ). « Імовірно, з Бегула. 
Бидьо -- Вб. -- Див. Бедьо. 

Биджа |Бьідхса) - - Тч. 1781: Бьіча Грига бо- 
зженик -- Сарваш (ПеУрб 129); 1771: присяж- 

ний Вісза ТПпойог - - Діброва (ДзжеДел 278); серб. 

п-ко Бифа (РСКНІ І 593). П-ще Бьджа нині 

поширене також серед закарп. румунів, а його 
вар. Ворса, Вдеса, Віа фіксують рум. писемні па- 

м'ятки (Сопч5і 24, 186, 203). «4 Правдоподібно, 
від серб. бифа -- "недоносок", "той, що захи- 

рів" або віддіал. биро-- "брутальна, жорстока лю- 
дина" (РСКН) І 592). Пор. ще слц. діал. феад -- 

"огидна людина" (55 106). 

Бидзир | Бьідзирь| - - Тч, Хс. «Очевидно, від 

східнокарп. бьдз -- "гедзь"?, бьшдзитися -- 

"стрибати від укусів гедзя" (Тч). Пор. ще буков. 
бедз "овод" (Мат. до буков. І 23), гуц. ббидзарь, 

бийпдзарь "овід" (Міпсеп2. 463, СГГ 160), угор. діал. 

на Зак фопагаг " хрущ" (КММ52 206). 
Бийка -- див. Бейка. 

Бийреш -- Уж, Мк, Св. 1673: п-ще Воетс5 -- 

Виноградів (5габб 424); 1773: присяжний Тпйо- 
таз Вегез -- Лецовиця (04-5 57). «4 Від закарп. 

мадяризму бийреш, біреш "наймит" (угор. фегс5 

- т.с.") або й безпосередньо з угор. п-ща Вогез. 

В Угорщині п-ще Всгез значиться з ХУ ст. 

(Кдхтот 129). 
Бик 7. 1215: Вис зегуцз -- ком. Саболч 

(КерУМаг 212); 1502: Реїгиз Вук - - с.Вари (і узіак- 

І 58); 1570: п-ще Вук - - Неліпино (|/еїС 53-14); 
1787: Шиса Вук -- Петруша Воля та Вукапісі - - 

Бортне на Лемк (ЙМ), Вуком'- - Ясениця Сільна 
на Бойк (ЙМ). «4 1. Від персоніф. апел. бькь, 
тобто "бик". 2. Від слц. діал. апел. фуКоусс -- 
"батіг із бичачої шкіри" (595М І 190). 

Биківчак -- Вб. «4 1. Від катойк. биківчак, 

тобто "житель с. Биківці" (Сяніцький повіт на 

Лемк) З суф. -як. 2. Дериват від слц. діал. апел. 
ЬуКкоуес "батіг із бичої шкіри" (55М І 190). 

Биксей |Биксий), -я - Ір, Вн, Бг. 4 Від за- 

хідноукр. бекса - - " плаксій, скиглій" (Головац- 
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кій 363, ЕСУМ І 164) чи пол. апел. фекза -- "т.с." з 

-ей. Пор. ще укр. апел. утворення з фіналлю -са: 
плакса, рюмса. 

Билей |Билий| - - див. Белей і Білей. 
Билень |Билинь|, -еня -- Мж. 1595: рапа 

Магсіпа Вуїйпу --- Сянік (Ваїгег 11); 1819: Ву/сп-- 

Хітар (ФМ), а 1787 - - Вййпом -- Сколе на Бойк 

(ЙМ). «Від бойк. апел. билинь або гуц. билень -- 
"бияк, коротша частина ціпа" (АСВ І 40, Оні 
51; Чопей 12, Гг 24). 

Билим -- Уж. 1649: коз. Данило Бьлим -- 

Черк. полк (РВЗ 36). «4 Імовірно, усічений вар. 
двоосновного імені Б'"длимир або якогось ін. іме- 

ні з дієсл. елементом -бьл- "був" (Маїесбіаг 66). 
Биля -- «4 1. Фонет. п-ща Беля. 2. Із серб. 

чи хорв. чол. імені Била (РСКН) П 553). 
Биндак -- Рх. 41. Див. Бендак. 2. Можли- 

вий і зв'язок із гуц. биндєк "джміль" (Гг 24-25). 

Бинджак | Бьіьдосакі, -ка - - Мж. «41. Імо- 
вірно, з Беньчак через асиміляцію ньч » пьдж, 
як у місц. апел. ріньча » ріньджса -- "гравій" 

(Мк). Пор. ще укр. апел. бипджук -- "ледар", 
що збинч--- "трутень" (ЕСУМ І 184).2. Можливий 

зв'язок із бойк. бьшька -- "комаха сонечко" 
(АСВ І 80). 

Биндзя - - Уж, Мж. «4 1. Див. Бендзя, Бенп- 

дза. 2. Відантр. ХУНШІ ст. Бипдз - -я. Пор. 1720: 
кр. 1.аа. Віп2 - - Тіошка (Вбіау 209). 

Бинкало |Бьикало) -- Мж, Хс, Тч. Частіше 
пишуть Бонкало. «4 1. Від місц. бьшкало -- 
"калатайло, дзвінок" (Хс), що від гуц. бшикати -- 

"гудіти" (СГГ 192). Пор. ще пол.ргкаю -- "бор- 

мотун, буркотун". 2. Див. ще Бонка, Бонкало. 
Бинь |ЛДьйи | -- Хс, Вн. Здебільшого пишуть 

Бонь. 1573: Воп| - - Тросник (57або 471). «4 1. Від 
давньослов. імені Бьінь, що містить дієсл. 
компонент бь/- (із бьти -- "бути"), як в двоос- 

новних іменах на зразок Прибьгславь, та суф. -пь. 

Пор. чес. ім'я Вул (є РйБусезі - - 5моЗіа 52), пол. 
2Бупек (Маїіесбіаг 27) та ін. 2. Див. Бонь. 

Бирак -- Вл. -- Див. Берак 1 Бірак. 
Биржавич -- див. Боржавич. 
Биринич -- див. Беринич. 
Бирич - - Тч, 1449: шл. 5апаї. аїсіи5 Вугсій - - 

Вонігово (Вау 212); 1677: Микула Бирич--Н. 
Визниця (ПаПо-3 24). Пор. серб. п-ща Бирий, 

Биричий та хорв. п-ще В/гіс (РСКНІ) І 565, 
І. еКзіК 48). « Від давньорус. биричь -- "поса- 
дова особа, яка оголошувала розпорядження 
князя" (Срезн І 87). 

Бирівчак - - Вб. «4 Від місц. андр. бирівка - - 
"дружина биродва" (від угор. Бігб -- "війт, ста- 

роста, суддя"), тобто "старостиха", - -як. Див. 

ще Біров, Біровчак. 
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Биркович -- див. Беркович. 
Бирник 7. 1759: кр. Бирник Гриц -- с.Дубри- 

ничі (ПаПо-2 20). « Фонет. видозміна хорв. 
п-ща Ветік (1еКзіК 42). 

Бирницький -- див. Берницький. 
Бирняк -- див. Берняк. 

Бироваш -- див. Біроваш. 
Бировчак -- див. Біровчак. 
Бирсак -- Вн, Ір. 4 І. Імовірно, від діал. 

бирса -- "буря", "епілепсія" (Гр І 57). Пор. ще 
п-ще Борсак. У хорватів поширені п-ща Ветза, 
Вуза, Вгзоугс (1.еКзіК 76). 2. Від нім. Вістзаск -- 

"Віегуліні"", тобто "пивовар". 

Бирчак -- Уж. 1787: Вугсгак -- Білянка на 
Лемк (ЙМ). «4 1. Від п-ща чи від імені Берко -- 
-як. 2. Утворення з суф. -як від апел. бирка, 
який у карпатоукр. та у східнослц. гов. ужива- 
ється в кількох зн., як-от: "вівця з короткою 
кучерявого вовного", "овеча шкірка", "шапка- 

бирка", "багнітка" (Грк І 56, 55М І 121). 3. Див. 
Бірчак. 

Биряк -- див. Беряк. 
Бисага -- Мк, Ір. 1570: Тот. ВійзаНа -- 

Косино (Оеї Є 97-29); 1607: Візгала ДепКо -- Тур'я 
Поляна (Деї С 104-8); 1618: Гиап Візгана -- Н. 

Комарник (Магзя 62); 1690: управитель Ма- 

ковиці Візала Реїгиз (Лучкай-Іс 24, 284); 1699: 

Візгана апоз -- Кольчино (Макзау 561); 1751: 
парох Іоанн Бисага (ГаджегаМ! 190); 1773: Візгана - - 
Чорнотисово (5246 315); 1787: Вузасна -- Роз- 
лучна Бойк (ЙМ). «Від карп. діал. апел. бисага, 

бесага, часто -- бисаги -- "сакви", " подвійний 
мішок" (Он І 50, Гг 24, Гр І 53, 55М І 121), що з 
лат. Бізассійт -- " перекидна торба" через слц. 

посередництво (ЕСУМ 1 76). У Карпатах його 
перен. зн. -- "довгань", "ненажера". Див. ще 

Бесага. 
Бистряник |Бьістряник,)|, -ка -- Мж, Мк. 

Пор. 1665: п-щеВізіго (!) - Гетеня (5246 372). 4 

Від карп. катойк. бьстряник -- "житель с. Бьіс- 

трьй або с. Бьістра". Катойк. на -яник у Кар- 

патах поширені (березняник, реметяник, уб- 

ляник). Пор. 1715: кр. Шис. Візгігіак - - Березово 
(Вбіау 127). 

Бистрянин - - Уж. Мк. «Від катойк. бьіст- 
рянйип -- "житель с. Бьістра чи с. Бьістрьй" 
Катойк. із суф. -яник у Карпатах належать до 

продуктивної моделі. Пор. довжанийн, хустя- 
нин... 

Бистрянський У. 1715: Петр Бьістрякскій - - 

Мукачів (НодОКкт 637). «Прикм. відмісц. ойк. 

Бьістрий або ойк. Бьістра. 
Бистрянчик |Бьстряпчик) -- Пр. «4 І. Від 

колективного катойк. бьстряпни -- " жителі 
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с. Бкістра або с. Беістрий?" з -чик. 2. Від жін. 
катойк. бьістрянка -- "жінка з с. Бьістра чи з 

с. Бкістрий" 4 -ик. Пор. 1665: антр. Візіго -- 
Гетеня (5габо 372). 

Бистрянчин | Бьістрянчин), -на - - Вб. «Від жін. 
катойк. бьстрянка-- "жінка зс. Бьістрий? --суф. -ип. 

Бисьмак -- див. Бесмак. 

Бицько -- Мк. П-ще у вигляді Бьщько є і 
на Пряш (Дуйчак-Антр 63). 1773: кр. Вазіййш5 

Вісгко --- Дубино (104-5 54); 1773: присяжний 

Созта ВіссКо --- Солочин (0)4магі-2 304). Пор. 

1680: Вісго - - Гетеня (52абб 372); 1680: па І ликасга 

Вусіа - - Сянік (Ваїлсг 159); 1787: Вус -- с. Ябло- 
ниця та Вусіо -- Залуж на Лемк (М). «41. Від 
карпатоукр. бицьо, бьщьд, біцьо, бицькб "бичок" 
(Головацкій 377, ЕСУМ І 182, СГГ 182, 184, Гр 
І 59), що пов'язане з місц. дієсл. бьщкатися -- 

"гедзатися" (Гг 24), "хвицати", "брикати" (Хс, 

Тч). 2. Від південнослов. ім. Бицо, яке серби і 

хорвати виводять із Лубисав, Лубиша, а бол- 

гари - - із Бисер (Грк 36, зітипаіс 398, Илчев 76). 
У хорватів відоме також п-ще Вісо (1.еКзіК 45). 
3. Від угор. імені Віско (« Веіа, АЇегі - -Наідй 127). 
4. Від укр. молдованізму біць -- "братик, дядько" 
(ЕСУМ І 202) я суф. -ко. 

Бич - - Уж, Вн. 1715: кр. Дап. Вісз -- Н. Студе- 
ний (Вау 145); Вісг - - Бориня на Бойк; там само 
і похідні Вусг2ук, Вусгузгуп (ЙМ). П-ще Віс2 
поширене у поляків (Ко5ропа 44, Бути! 34), а у 
хорватів -- ВідакК, Вісп, Відїста ін. (І.еКзіК 45). « 

Від укр. бич -- "бич, бияк, кийок, батіг, билень, 

канчук..." (Гр І 59, Он 53, СГГ 184 та ін.). 

Бича Т. 1771: наймит Вісза ТПпойог -- 

Діброва (О4А4 278). «4 Один із графічних (ки- 
риличних) вар. п-ща Бьмдоса (див. Биджа). 

Бичай -- Мк. «4 1. Видозміна п-ща Бечай. 
2. ВідБич - -ай. 3. Від п-ща Бкіча (див. Бвіджа), 

співвідносного з місц. укр. бьшк -- "бик". 

Бичка |Бьічка| - Вб. 1221: кр. Вусніка (!) - 

с. Евр (МаКзау52 198); 1572: І айк Вусіка -- 
Підгоряни (Дек С 53-15). «4 1. Від Бьвіча (див. 

Биджа) з -ка чи від п-ка Бьк. Пор. 1605: кр. То. 
Віка -- Вільхівці (Вбіау 154). 2. Від п-щ Бичок 
чи Бичко у формі род. відм. 3. Від діал. апел. 

бичка чи бечка -- "сережка" (ЕСУМ І 188). 
Бичківський | Бьічкуськьй) - - Тч. «4 1. Від 

місц. ойк. Бичків (діал. -- Бичкув) 4 -ський. 
2. Менш імовірно, від п-щ Бичок чи Бичко - 

-івський. 
Бичко | Бьічко) - - ТЧч, Св. 1570: Кгап. Віснко - - 

Кольчино (Де С 53-14); 1572: Гааізі. ВусПко -- 

Кольчино (ПеїС 53-15); 1773: присяжний Сте- 
вогіця ВісгКо -- с. Щасливе, присяжний Созта 
Вісгко - - Солочин (Удварі-2 304); 1787: Вусіко - - 

Бігар 

Воловець та ін. на Лемк (ЙМ). « Відантр. Бик 
(« бьк) -- -ко. Пор. ще ВусгКоміса -- Сколе на 

Бойк (ЙМ). 

Бичковський --- див. Бичківський. 
Бичок |Бьгчок|), -чка -- Тч, Вб. 1720: кр. 

І.аа. Вісз5ок -- Криве (Вбіау 164). Пор. 1608: 
подг. п-ще Вусгек (ВибакК 64). «4 Від здр. апел. 
бьчодк -- "бичок". 

Бичук |Бечук|, -ка -- Пор. 1221: сел. 
Виспик -- с. Руска (КерУаг 263). 41. Відантр. 
Бик (див. Бичко) - -юк. 2. Від гуц. бичук -- 
"билень" (СГГ 185). 

Бишкович |Бішкдвич) -- Мк. « Від дав- 
ньослов. імені Бьшко (« Прибьславь -- 5м05іа 
110, МаіесЗіаг 23) -- -ович. Лексема Бишко як п-ще- 
ва назва в Україні відома щонайменше з ХУПІ 
ст. Пор. 1787: п-ща ВузгКо, ВізгКо -- Бліхарня, 
Новиця на Лемк (ЙМ), гуц. п-ще ВузгКо (Міпсспа 
579) та ін. 

Біба -- див. Биба. 
Бібак, -ка - - Уж. «4 1. Від Біба - -ак. 2. Від 

місц. укр. біба -- "нарив, веред, чиряк" (Уж). 
Пор. ще 1787: антр. Вібіак - - Біла Вода на Лемк 
(ЙМ). 

Бібен, -бна - - Тч. «Імовірно, від рум. Ббіфап - - 
"окунь", представленого 1715 р.: кр. Віфап 

Семугйа -- Сурдок (Вбіау 203). Пор. ще болг. 

п-ще Бибенов (Илчев 74). Однак випадне /е/ 

спонукає шукати в п-щі основу біби-, тобто ту 
саму, що й у апел. бібник -- рослина "три- 
лисник" (ЕСУМ І 190). 

Бібка - - Уж. «4 1. Відантр. Біба - -ка. 2. Від 
діал. апел. бібка чи бібдк -- "овечий та ін. 
послід", "маленька кулька", що пов'язані з апел. 
біб (Гр 1 59). Антропооснова біб-/боб- відома в 

Карпатах здавна. Пор. 1819: п-щевВірб -- Галівка 

на Бойк (ФМ); 1787: п-ще Віфко -- Волосате на 

Лемк (ЙМ) та ін. 
Біган (рідше - - Біган| -на - - Пр. Пор. 1773: 

антр. Віа) (!) Оісха -- Річка (ПеПред 310). « 
1. Імовірно, з давньослов. чол. імені Вебапь, 
пов'язаного з дієсл. б'гати (8м051а 47, 157). 
2. Можлива контамінація серб. арх. беган -- 
зутікач, біженець, дезертир" (РСКНІ І 366) з 
укр. бігуп. 

Біганич -- Пр, Вб. « Правдоподібно, від 

південнослов. жін. імені Бегина, Бусгана (Грк 

221,222)ч -ич. 
Бігар |Бігарь|, -ря -- Мж, Вл, Св, Хс, Вб, 

Уж. 1663: Ваг - - Воловець (1.еПВег 799). Пор. 

1819: п-ще Вуспаг5гуп -- Либохора на Бойк 

(ФМ). «411. Від давньослов. імені Вднагь (5у051а 

48, 172). 2. Від бойк. апел. бігар'-- "сильна 
людина" (Мж). 
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Бігарі -- див. Бігарій. 
Бігарій - - Мк, Вл, Вн, Уж. - 1575: Вінагу 

поз -- ком. Берег (1еНі 2! 75); 1773: Віпагі -- 

с.Буль (ПеПред 320). «4 Угор. утворення з фор- 

мантом -і від назви ком. Вінаг (Угорщина). 

Бігорій |рідше -- Бігорі) - - Ір. Див. Бігарі. 
Бігун, -на -- Ір, Вн, Тч, Мк, Св, Уж, Пр.-- 

1648: Вінип І иКаса - - Латірка (МакКзау 542); 1648: 

Вілоп Рапко -- Н. Ворота (МаКзау 39); 1764: кр. 

Віпип -- Чепа (5габб 314); 1775: п-ще. Війип -- 

Вел. Копаня (57ад 549); 1787: Війнип - - Баниця, 
Пантна на Лемк (ЙМ). « Відзагальноукр. бігуп - - 
"прудконога ліодина", "біженець", "утікач", 

"бігунець", що має еквіваленти в усіх слов. 

мовах (Чопей 22, Головацкій 3708, Он 54, ГрІ 

62, РСКНІ І 370, Кесгек 19). 
Бігунець | Бігуниць), -нця - - Тч, Хс.4 1. Від 

Бігун, з -ець. 2. Від апел. бігунець, який у 

слов. мовах уживається в кількох зн. (Гр І, 

СРКНІ І 370). 
Бігунка - - Уж, Хс, Тч, Ір. 1550: кріпаки Місл., 

Зіт. ВупипКо --- Липча (Вбіау 172). «4 1. Із антр. Бі- 

гунко у формі род. відм. однини. 2. Від апел. 
бігупка -- " пронос" (Гр 61, Матер. до буков. І 29). 

Бігупнко -- Уж, Мк. «4 1. Від Бігуп - -ко. 

2. Морфол. видозміна п-ща Бігунка. 
Бігупяк - - Уж, Мк, Хс, Ір. 4Відантр. Бігун -- 

суф. -як. 
Біга Її. 1686: Віга Ігап --- Стричава (Цеї С 88- 

59). Пор. ще пол. п-ща Вігсва, Вісвап (Козропа І 

45). « Імовірно, хорв. п-ще Віза (1сК5іК 46). 

Біган 17. 1332: Вугап-- Бг (Судтйу 530); 1592: 

п-ще Верапу -- Дротинці (52абб 486); 1607: кр. 

Вівапу /апоз -- Кам'яниця (ДегС 104-8). 4 Від 
антр. Біга - атрибут. суф. -ан. 

Біганович З. 1715: кр../о., 51. Візапомтіс5 (!) - 

Колочава (Вбіау 160). «4 Відантр. Біган -- -ович. 
Бігар |Бігарь|, -ря - Вб, Мж. 1649: кр. Віваг 

поз -- Колочава (Вбіау 160); 1715: кр. Віваг 

Ко -- Липча (Вбіау 172); 1787: Вуваг -- Ісаїв на 
Бойк (ЙМ). «Від карп. апел. бігарь--- " палиця" 
(Чопей 22, Гр І 36, 55). 

Бідич Ї. 682: Віасса Дапійо -- Загорб (Пе С 

38-59). « Укр. утворення з суф. -ич від персоніф. 

апел. біда. 
Бідичак |Бідичєк|, -ка -- Рх. 1787: Віду- 

сгак, Вудуїсгуп - - Сторона на Бойк (ЙМ). Пор. 
1787: Віа -- Дидня на Лемк (ЙМ), Відеу -- 
Росохач на Бойк (ЙМ). «Від антр. Бідич або 
Бідик - -як. 

Бідпюга -- Уж. « Від апел. біднюга -- 

"бідолаха", що збідний, як і п-ща 1787 р. Вічпук -- 
Галівка на Бойк та Віапік -- Кожушне на Лемк 

(ФМ). 
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Біла 

Бідух Т. 1715: кр.І. аа. ВіЧисп -- Кушниця (Вс- 
Іау 170). 4 П-ко від апел. біда - атрибут. суф. -ух. 

Бідяк -- Уж. 4 1. Від антр. Біда (див. 
Бідичак) - -як або від закарп. апел. бідак "бідо- 
лаха" (Чопей 22).2. Крім слов., основаВіа може 
мати й араб. інтерпретацію - - від мусульм. імені 
Аріа (5 тайоміс 177). 

Бідзіля -- Ір, Мк, Вн, Вб. 1443: цигани па 
імена Микоула, Кьлиман, Бизиль і Славь -- 

Молдова (ССУМ І 95); 1775: Віагіа -- Сасово 

(5габо 482). 4 1. Імовірно, від тюрк. бізйлі/а -- 
"горох" (Радлов 1786). 2. Від рум. Бігади -- 

«шершень" або ім. Ба ійід - - "дзижчання". 
Біжко |Бішкд) -- Вл, Мж. « 1. Фонет. ви- 

дозміна чол. імені Бьішко (див. Бишкович). 

2. Фонет. вар. давньослов. імені Божько, що з 
Божидарь, Богогубь (Грк 39, Зітипаїс 480). 

Бізіля - - Ір. 1443: чстири чсліди цигать... 
на им'8 Микоула... и Кьлиман... и Бизиль (ССУМ 

І 95). Пор. ще рум. антр. ХМП ст. Вігііа (Соп5і 

204). 41. Від. рум. апел.Бігаїди - - "шершень". 2. Від 

рум. антр. Віги, співвідносного з апел. іга -- 

"бджола" (Погдаап 66). 

Бізонич - - Хс. 4«Відантр. Бізоня - суф. -ич. 
Пор. ще 1787: Вігипіак -- Шевченкове на Бойк 

(ЙМ). 
Бізоня -- Хс. Пор. п-ще з пол. Подг за 

1820 р. Вігоїй та суч. чес. п-ще Вігоїї, яке 

ономасти виводять із пол. фігоїї -- "велика 
незграбна ліодина" (Вибак 49, 5МУ І 160, 

Моіапома 44). Пор. ще слц. діал. апел. фігиті -- 
"хлопець, що вишкіряє зуби" (55М І 29). « 

1. Імовірно, п-ще перенесено від зах. слов. 

2. М.Казмир убачає в ньому угор. модальне 

слово Фігопу "справді" (Кагтбг 144). 3. Від 
буков. апел. бізбия "трясовина", "безодня" 

(Мат. до буков. І 29). 
Біківчак -- див. Биківчак. 

Біклан -- див. Біклян. 
Біклош -- Хс. « Імовірно, перекручене 

п-ще Міклуш. 
Біклян -- Мж, Хс, Вн, Тч, Мк. 1775: п-ще 

ВіКійп - - Рокосово (85габо 454). «4 І. Імовірно, з 
антр. Бітлян чи зі співзвучного катойк. -- 

"житель с. Бітля", що на Бойк (Льв) з типовою 

зміною /тль/ на /кль/, як у тліти » кліти... 2. Від 
рум. фісіеап -- "лицемірний, дворушний, 

лукавий". 
Біксей | Биксий) - - див. Биксей. 
Біла 1. 1604: вл. І аа. Віа -- Бедевля (Вбіау 

126); 1604: шл. ВіПа, Ег., Мате Соїзіа -- Ванцешті 

(Вбіау 213). « Давньослов. чол. ім'я Б'їль або 
Б'ло, співвідносне з Б'Жкломирь, Б'ЖЄлославь 

(5ітипаїс 398). 



Білавич 

Білавич - - Пр, Уж. 1660: кр. Вйомес Мікоіа -- 
Тересва (Вбіау 204); 1715: кр. УгітКо Віаміса -- 

Тюшка (Вбіау 209). «4 Від давньослов. імені 
Б'єлава, співвідносного з білий, білявий (Маге! П 
95, Дапібіс І 380, КагКоб 13, Ковропа 46, 1 еКзік 

МИ, Гр І 64), 4 -ич. Пор. 1428: пана Билавьі 
чашника -- Сучава (ССУМ І 95). П-ще Ві/с/ама 
є у поляків (Возропа 46), а у хорватів -- п-ще 
Всіауіс (1. сКзіК 36). 

Білай 1. 1690: розбійник Вйа) "асобиз -- 
Бистрий (Лучкай-Іс 27). «4 Від укр. антр. Біла - 
суф. -ай. 

Білак -- Вн, Ір, Мк, Св, Вл, Мж, Хс, Тч, 

Рх, Уж. 1676: шл. Ек Вйака -- Колодне (Вбіау 
134); 1715: кр.Віак Апагі--- Буковець (Вбіау 132); 

1729; Б'блакь Георгій -- Вел. Ком'яти (Стрип- 
ский 58); 1743: кр. Віак -- Чингава (5габб 389); 

1787: Вйак - - Лімна, Бережниця на Бойк (ЙМ). « 

Від давньослов. імені Б лакь, співвідносного з 

прикм. білий (Грк 34). Пор. ще похідні та спо- 

ріднені п-ща 1819 р.: Ві! - - Хревт на Лемк (ФМ), 
суч. гуц. Вііасгик -- Жаб'є (Міпсеп7 583), серб. 
Белаковий (РСКНІ І 432). 

Білан -- Тч, Хс. 1600; вл. Війапо Сошіа -- 
Миколапоток (Вбіау 178); 1787: п-ще Вііап 

відоме в семи селах на Бойк (ЙМ). П-ща Вйап і 
Белан поширені серед хорватів і сербів (І. еКзіК 
46, РСКНІ І 432). « Від давньослов. імені 

БЖлань, співвідносного з прикм. білий (Грк 31, 
36, Илчев 69), Ім'я Білан функціонувало серед 
запор. козаків ще 1649 р., напр., у Брацлавсько- 

му полку, а кличка білан для свійських тварин 
білої масті у Карпатах та на Балканах ужива- 
ється дотепер (Он 80, РСКНІ І 432, 452). 

Біланип, -па -- Мж., Пряш. «4 І. Від 

давньослов. жін. імені Білана, співвідносного з 
прикм. білий (Илчев 69, Ковачев 73), 4 -ип. 2. Від 

зниклого андр. Білаля -- "дружина Біли" з -ип. У 

сербів чол. ім'я Била, що від Лубислав, ужива- 
ється дотепер (Грк 36). 3. Відсуч. карпатоукр. 
біланя - - "блондинка", "свійська тварина білої 
масті" (Чопей 22, ЕСУМ І 195, Он 80, Гг 25) - 

суф. -ип. 
Біланинець, -нця -- Мж, Хс. «Від того ж 

андр., що й Біланин, - -инець. 
Біланич -- ТЧ, Хс, Ір, Уж. 1605: кр. Віапіса 

Маше -- Ізки (Вбіау 155); 1781: Биланич Алексей 

десятникь --- Терново (ПеУрб 131). 4 Від того 
ж андр., що й п-ща Біланин, Біланипець, -- -ич. 

П-ща Ве/апісі Війапіспоширені в Хорватії (1еК- 
5їКк 36, 47). 

Біланін -- Рос. прочитання укр. п-ща Біланин. 

Біланчик |Біланьчик) -- Уж. «4 Від п-ща 
Білан - -чик. 

Біленький 

Біланчук |Біланьчук) - - Вн, Мк, Уж. «Від 
антр. Білан - суф. -чук. 2. Від андр. Біланя -- 

"дружина Біли" або від апел. біланя -- "блон- 
динка" З -чук. 

Біланюк -- Рх. «4 1. Відантр. Білан - -юк. 
2. Від слов. імені Білап або Білапа, андр. Біланя 

або від апел. біланя -- "блондинка" З чок. 

Білас, -са - - Св, Мк, Уж, Хс. 1606: продали 

Васкови Б'Єласови -- Одрехова (АО 112); 1672- 
1699: Удзії) Війіа5г -- Вел. Бичків (Вбіау 129); 
1682: Вйаги Оісха -- Сіль (Це С 88-59); 1754: 

Війазг -- Біласовиця (1.ерВег 65); 17897: Війаз - - 

Нагуєвичі на Бойк, Ратковиця на Лемк (ЙМ). 
Пор. ще пол. п-ща В/с/а5, Віа5, Віаіаз (Возропі 

46), хорв. п-ще Віаз (1.еК5іК 47) та їн. «4 1. Від 

давньослов. чол. імені Б'блась, співвідносного 
з прикм. "білий" (Грк 34) та з іменем Все/тіг 
(Магейїс П 93). У деяких селах Марамороша 

(напр., у Водяному, Діловому) лексема Війаз ще 

в ХУП ст. виконувала роль ос. імені (Вбіау 122, 

208). 2. Від апел. білас, який у мовах Карпато- 
Дун. басейну вживається зі зн. "блондин", 

«свійська тварина білої масті" (Гр І 64, РСКН) 
І 594, ВибакК 64). 

Білашовський -- Мк. « Від давньослов. 

імені Б'клашь, співвідносного з прикм. білий (Грк 
3434, ДечХрис 124), - -овський у його ненорма- 
тивному звучанні. Ос. ім'я Білаш в Україні 
вживалося в ХМІЇ ст. (Осташ-3 9). 

Білащинець |Ділашчиниць), -пця -- Мк. « 
Від андр. Білашка -- "дружина Білаша" або від 

андр. Біласка - - "дружина Біласа" - -инець З від- 
повідними фонет. змінами твірної основи. 

Білега Ї. 1699: кр. Війсра Кигта - Задільське 
(Макзау 605). 4 Місц. укр. утворення з суф. -ега 
від антр. Білий. Пор. п-ще Балега. 

Білей |Білий), -я -- Св, Мк, Ір, Хс, Пр, Уж, 

Вл, Вб, Тч. 1642: вл. Міс. Вііс-- В. Селище в рум. 
Марамороші (Вбіау 196); 1671: Віїгі /апоз -- 
Солотвина (ДесС 145-13); 1715: Вііс ІПпаї -- 

Липча (Вбіау 172); 1743: кр. Віїс), Вісі) -- 

Підгірне, Фанчиково (87аб6 445, 323); 1745: кр. 
Вісі -- Раковець (52466 459). «4 1. Від давньо- 
слов. імені Б'блей, співвідносного з прикм. білий 

(З5уо51іа 167). Пор. болг. чол. ім'я Белей, що з 
Бело чи Бельо (Илчев 69). 2. Відантр. Біла (див. 
Біланин) - -ей. 3. Від карпатоукр. апел. білей -- 

"блондин?" (Гг 23). 

Білейчук |Білийчук)|, -ка -- Св. 1787: 

Війсусгик -- Хітар на Бойк (ЙМ). « Від антр. 
Білей з» -чук. Пор. ще 1787: п-ще Ві/с/ак -- 

Шимборн на Лемк (ЙМ). 
Біленький |Білилькьй), -кого -- Хс. 1651: 

икгааї и Віеісікісво и 5ігодасі -- Сянік (Ваїгег 
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Білецкі Білич 

61). 1787: Віїсікі -- Дубрівка Руська на Лемк 
(ЙМ). Від прикм. біленький. 

Білецкі Її. 1715: Війссгкі -- Рокосово, Ра- 

ковець (52або 454). « Фонет. мадяризований 

або чехізований вар. п-ща Білецький. 

Білецкій -- див. Білецький. 

Білець | Білиць), -льця - - Пр, Уж. 1682: Війес2 
Імап -- Загорб (ес С 88-59). На півн. Гуц п-ще 
Віес фіксує А. Вінценз (Уіпсеп2 473). «4 1. Від 

давньослов. імені Б'Єблець, співвідносного з 

прикм. білий (Дапісіс 1 293, 5уобіа 46, ГркРеч 51, 

Грк 34). 2. Відспівзвучного апел. на зразок пол. 

Бісіес - - "блондин" (Кути! 33), серб. белац -- 
"істота білої масті" (РСКН) І 434), давньорус. 

б'клець - -" мирянин, не монах" (СРЯ І 132), відо- 

мого більшості слов. мов. 
Білецький |Білицькьй), -кого -- Вн, Хс. 

1421: Ян Б'клецкиий -- Львів (ССУМ 148); 1692: 

Оетеїпіцз Війесгкі -- ком. Сатмар (Лучкай 16, -- 

169); 1703: срея Йоана Б'Флецкого - - Боржавське 
(Мик І 8); 1707: отець Феодосий Б'єлецкий - - Біл- 

ки (ПаПо-3 37); 1715: протопоп ісрей Міхайль 
Б'клецкій - - Мукачів (НодОкт 637); 1721: свящ. 

МіспПасі Віссгку-Віїкоспгі (Лучкай 16, - 169); 

1720: пан Мигал Б'Флецкіи -- Імстичово (ПаПо- 

4 172). «Від традиц. місц. укр. прикм. білицький 

(суч. оф. -- білківський) -- "той, що стосується 
с. Білки Закарп. обл." Інші етимології, зокрема 

ті, що мали б виводити закарп. п-ще Білецький 
із основ Білета, Білець, Більце, Білько, Білик, 
Білич, не відповідають основним принципам 
(передусім часовому та просторовому) етимоло- 
гізування. 

Білий |Більй), -лого -- Св, Мж. 1393: 
сьшовс б'Жлого драгомира -- Сучава (ССУМ І 

149); 1618: ІнпагН Вісісно "асгка -- Мироля на 
Пряш (Магя 65); 1715: кр. Ріці. Вій -- Коше- 

льово (Вбіау 163); 1715: парох Лука Б'Жльй -- 
Колодне (ГаджегаМ 190); 1773: присяжний 

оаппез Вій -- Підгоряни (Уд-2 303); 1787: Вйу; -- 
Черемха на Лемк (ЙМ). П-ще Білий у відпо- 
відному національному фонет. оформленні є в 

усіх слов. мовах. «Від давньослов. імені Б'йль, 

яке давали світловолосим та світлошкірим 
дітям (Грк 35). 

Білик - - Уж. 1338: максак кгиргивид Б'їликь - - 
Лучиця (ССУМ | 148); 1454: гоеіїсіе Реїгі ВуЇук -- 

Золочна (Магзу П 529); 1570: 5ітоп, Вгіссіця ВИК -- 
Свалява (Дек С 53-14); 1705: /д0ап ВіїеКк - - Ганичі 
(Нод4Окт 44); 1715: кр. Гай. Війок -- Ясіння 
(ВбІау 167); 1720: кр. ВК Рішір -- Кошельово 
(Вбіау 164); 1772; присяжний А/ехіицз5 Війка -- 

Белебово (Уд-2 298); 1787: Вік -- Чорноріки 

на Лемк (ЙМ). «Від давньослов. імені Б'йликь, 
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утвореного від прикм. б'бль "білий" З -икь, які 
імена Добрик, Довжик, Світлик, Черник... Як 

ім'я в Україні вживалося у ХМІ-ХМІЇ ст. (Керста 
15), напр. серед козаків війська запор. (Осташ-3 

9). У більшості слов. народів лексема білик 
уживається також як кличка для свійських 
тварин світлої масті та у зн. "блондин" (Вибак 
47, РСКРІ І 591 та ін.). 

Білип, -на - - Мж, Тч. 1618: Вйісп /асгко -- 
Крайнє Чарно (Маг5 59); 1705: Міспасіїх Війїіп -- 

Хотинка, Сірбі (НОЧОКт 453). « Від давньо- 
слов. імені Б'Флинь, співвідносного з прикм. 
білий (Маге! П 116, Дапібіс І 302, КагКоб 127, 

Ковачев 73). Пор. серб. 1 болг. чол. ім'я Белип 
(Грк 35, Илчев 70). Базовий антр. Біла, від 

якого пох. п-ще, на верхній Тисі фіксується з 
ХІШ ст. Пор.: 1229: сіис5 Ваши, Ва сі ай -- 

басейн р. Красна (ВерУаг 297); 1604: вл. І аа. 
Віа -- Бедевля (Вбіау 126). Нині лексема білий 
у різних фонет. вар. уживається як кличка для 
тварин білої масті (РСКРІУ І 594). 

Білипець | Білиниць|, -нця - - Гр, Хс, Мк, Св, 
Мжк. 1715: кр../о. Війпес2 - - Кушниця (Вау 170); 

1751: Іоанн Билипець -- Виноградів (ГаджегаУг 

28). «Від давнього антр. Біла або Біля з -ипець. 

Слов. ім'я Вііа в Онцешті (рум. Мараморош) 

згадується ще 1604 р. (Вбіау 213) та в ін. селах 
на Зак (див. Білиг). Антр. Віа, Вісіа, Віаїа поши- 

рені в Польщі (Вовропа 46), Сербії та Хорватії 
(Грк 36, 1.еКзіК 46 та ін.). 

Білинкевич -- Рх. Пор. 1649: кр. І ам. 

Воїіїпкомісг -- Ізки (Вбіау 155); 1699: кр. Воїіп- 
Комуйс Імап-- Н. Ворота (МакКзау 150). «4 Відантр. 
Білипко (з Білий з -ко) -- -евич. Твірноїо основою 
могло стати також болг. здр. ім'я Беленко, що з 

Бельо (Илчев 69). 

Білинський |Білильськьй|, -кого -- Мк. 
Пор. 1564: муааі рор 2 Вісіс) од Нитіопперо -- 
Сянік (Ваїігег 81). «4 1. Прикм. відойк. Біла або 

ойк. Білий, яких в Укр. Карпатах є декілька. 2. Від 
п-ща Білий з -ський. 

Білинчак -- Вн. 4 Від п-ща Білинець або 
від Білинко з -як. 

Білинчук - Рх. 4 І. Від місц. катойк. 

білинчук -- "житель с. Білип". 2. Відантр. Біли- 
нець або "Білинпко з -юк. 

Білинюк -- Рх. «4 Відантр. Білин - -юк. 
Білич - - ТУ, Хс. 1547-1549: шл. І агаг Вуіуса 

(Вуіут) -- с. Вад (Вбіау 139); 1671, 1715: кр. Вісу 
Регег -- Теребля (Вбіау 203); 1720: кр. Кг. Війс2-- 

Горінчово (Вбіау 144); 1720: кр. ас. Війс5я -- 
Олександрівка (ВЧау 189). Пор. ще 1672: кенез 
Веіїсз Ізіуап -- Завидово (1еНрВег 805), серб. 
п-ща Билий, Би/слий (РСКР.У І 555, 545). «4 Від 



Біличак Біловарчук 

давньослов. імені Б'їла (Грк 221, Илчев 69) - 

суф. -ич. 

Біличак Ї. 1775: п-ще. Війзак -- Теково 

(5габо 498). «4 Укр. утворення з суф. -як відантр. 
Білик або Білич. 

Біличка |рідше - - Біличка)- - Вл, Мк. Пор. 
ХУМПЇ ст.: п-ще Ві/е5г2капісз (!) -- Ужан (ПеУрб 
124). «4 1. Імовірно, форма род. відм. від Бі- 
личко. 2. Від давньослов. чол. імені Б'йлиця, 

співвідносного з "білий" (Грк 35), - -ка. Антро- 
пооснова Білиця в Укр. Карпатах фіксується з 

ХУПІ ст. Пор. 1787: п-ще Вуса -- Тилява на 

Лемк, Віусга -- Перегінське на Бойк (ЙМ). 
3. Відкарпатоукр. апел. білиця, біличка - - "біл- 
ка" (Он І 56, САВ П 102, Гг 25), "кличка вівці 
білої масті" (Тч); пор. ще серб. кличку вівці 

белица -- "т.с.". 

Біличко, -ка - - Вл, Мк. 41. Віддавньослов. 

імені Б'єличько, співвідносного з прикм. білий. 

Пор. суч. серб. та болг. ім'я Беличко (Грк 36, 
Илчев 70). 2. Відантр. Білич -- -ко. 

Біличкович У. 1648: кенезВИїсикомісі Тотаз -- 

Жденьово (Макзау 531). 4 Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Біличко або Біличка. 

Біличук -- Рх. Від антр. Білич або Білик з 
-юк. Пор. ще 1618: Кеаиг Віісгіак -- Кожухівці 
(Магзіпа 64). 

Білкан 7. 1699: Війкап Магус, Імап -- Ялове 

(Макзау 607). «4 Відантр. Білко - -ап. 
Білканич -- Вб. ХМНІ ст.: Вікапіїз - - Ужан 

(ПеуУрб 124). «« Від андр. Білканя -- "дружина 

Білка" - суф. -ич. Пор. ще 1699; Вікап Імап 
(Макзау 607). 

Білкей |Білкий), -ея -- Бг, Вн. 1459: шл. 
Віксі Вайісга Ребіег -- Білки (І. ерВег 156); 1463: 

шл. Війксі Запаог -- Арданово (Вау 19); 1600: 
вл. Кк Вісі -- Угля (Вбіау 209). «4 1. Угор. від- 
топ. утворення з суф. -і від місц. (Ір) ойк. Білки 

(по-угор. Віке), що в перекладі укр. - - "білець- 
кий" (суч. оф. -- білківський). 2. Можливо, від 
антр. Білка (Ковачев 73)3 -ей. Пор. 1495: Мьрис 

Билка -- Сучава (ССУМ І 95). Пор. ще п-ще 
ВіаїКка з флексією -а на Подг (Вибак). 

Білко -- Рх. У Карпатах антропооснова 
Білк- фіксується з ХІМ ст. Пор. 1383: шл. ВуЇк -- 
с. Вад (Вбіау 139); 1458: Шисг2Ко Вугіко -- Вари 

(Кузіак-1 32); 1470: пань Б'лко з Белоград -- 
Сучава (ССУМ І 91). «4 1. Від давньослов. чол. 

імені Б'йлько, що з Б'Флимирь (Дапібіс 1294, Магеїіб 

144). Пор. суч. серб. ім'я Белко, співвідносне з 
білий, з -ко (Грк 35) чи болг. ім'я Белко - - " т.с." 

(Илчев 70) або з Билко, Бильо, співвідносне з 

апел. биля -- "зілля, бадилля" (Илчев 75, 

Ковачев 73). У Сербії ім'я Б'ялько фіксується з 

ХІУ ст. (ГркРеч 51), а у поляків антр. ВІК - - З 
ХУ (Кути 33), У гуцулів лексема білкб й тепер 

уживається як кличка для білого бика, вола та 
собаки (СГГ 209, Гр І 65). 2. Відболг. чол. імені 
Билко, співвідносного з апел. билка - - "лікарсь- 
ка рослина" (Ковачев 73). 

Білкович Т. 1699: Вікоміса Ітпаа -- Завадка 

(Макзау 586). «4 Укр. утворення з суф. -ович від 
антр. Білко. 

Білобрит | Білобрьші| --- Мж. 1787: Віофгуа -- 
Риків на Бойк (ИМ); 1819: п-ще Вйофгіа- - Хітар, 

Кальне на Бойк (ФМ), Пор. ще 1607: Всіо Вга 

Удзій асзепа -- Тур'я Поляна (ек С 104-8); 1618: 

УЗгетап Вісіобгаду -- Стебник (Пряш. -- Маг5 

101); пол. п-ща ХУ ст. В/а/офгоайа, Віаіобгаду, 

Віаїобгодомится (Кути 33), хорв. п-ща В/)сіовгі, 
Вусіофбгааї с, Вісіоуга! (1.еКзіКк 43); пор. серб. апел. 
белобрад, беловлаєс, белоглав, беловрат... (РСКР. І 

447-448), пол. п-ще Веїогу! (!) на Ораві (Ооїісь 63), 

слц. прикм. бісіофгаа, укр. -- білобородий. 4 1. П-ще 

однозначно слов. пох. Перший компонент цього 
композита зберіг укр. основу біл- "білий", але 

приналежність другого - -спірна. Правдоподібно, 
це південнослов. основа брад- "борода", на якій 

позначився рум. перехід /а/ » /4/, а наявність 

кінцевого /т/ замість сподіваного /д/ спонукає 
шукати в ньому контамінацію з місц. дієсл. 

основою брьти -- "голити". Пор. місц. кличку 
брьітак -- "баран без вовни" (Тч), місц. п-ща 

Бритак, Британюк, Бритвак. Можливо, що 

закарп. п-ще Білобрит - - це напівкалька хорв. п-ща 

Вісіовкк (1.сКзіК 50), апел. зн. якого - - "біловус". 
Біловар -- Вн. 1715: кр. Віїоуаг Тотаз -- Іза 

(Вау 156); 1726: свящ, Апагеаз Війомаг -- Теково 
(Лучкай 16, -- 202). 4 З давньослов. дво- 

основного імені Б'Мловарь, перший компонент 

якого -- прикм. б'дль - - "білий", як і в імені на 
зразок Б'бловолодь, Б'йлоглавь (1685: Іпат. літо- 
пис 645, БЕР 51), адругий -- дієсл. варовати -- 

"берегти" (пор. чес. Нозіїмаг, Уагобу! -- 5мо051іа 
76, 98) або варити (МаїссВид 121). 

Біловарій |Б/ловарії, -я -- Мк, Ір. « Угор. 
утворення з суф. -і від укр. п-ща Біловар або від 

закарп. ойк. Біловарці, який угорці з ХМ ст. 
називають Всіамйг (Вбіау 126). Менш імовірно, 
що твірної основого став угор. ойк. Всіамага із 

ком. Бігар (Кагтостг 1 16) або хорв. ойк. В)гіомаг. 
Співзвучне п-ще є і в Хорватії (І.еКзіК 37). 

Біловарський |Біловарськиьій), -кого - - Тч. « 

Місц. прикм. від ойк. Біловарці (Тч). 
Біловарчук -- Тч. « І. Від місц. катойк. 

біловарчук -- " житель с. Біловарці". 2. Від п-ща 
Біловар - -чук. Пор. ще пол. п-ща В//омагслик, 

Вісіомагсгук (Кутиї 33-34). 
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Білович 

Білович Т. 1660: кр. Війоусєса МіКоіа -- 

Тересва (Вбіау 204); 1715: кр. Війоміс5 Нгіса2 -- 

Ізки (Вбіау 157); 1749: Варлаамь Билович -- 
Мойсин (ПеМатер 201), «4 Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Біла або Білий. 

Білогирка |Білогьрка,| -- Тр. 1715: кр. 
ВійоНнигка (|) асзко - - Кушниця (Вбіау 170); 1743: 
ВіоНпогка -- Раковець (5246 459). Пор. ще 
спотворені записи 1715: п-щеВйигтка (!) - Рако- 
вець (57абб 454); 1720: кр. ВійоНнисз (!) - - Липча 
(Вбіау 172). Пор. ще серб. п-ко Б/елогрлац 

(РСКНІ) І 595), у хорватів В)еіовнііс (1.еКзіК 50), 
болг. міфонім белогорка -- "лісова русалка" (Ге- 
ров І 97), укр. діал. білогурка "міська ластівка", 
що відбілогорлий (за характером оперення шит), 
чес. БАонні1у (ЕСУМ І 196), пол. фіабемай -- 
"плиска біла" іт.ін. «4 Від давньослов. апел. 

б'Жклогьрлька -- "білошийка", тобто "білошия 

істота". Отже, утворення тієї ж моделі, що й укр. 
голошийка, слц. діал. феіогіїка - - "птах з білим 

оперенням під хвостом" (55М 109), пол. п-ще 
Віаїоріомка (Кути 33) 1 т.ін. Наявність фонеми 
Льі/ в основі -гьірк- спонукає шукати в ній серб. 
або хорв. джерело (гьрл-о), однак суч. закар- 

патоукр.гиртанка -- "горло" та лексема ХУЇ ст. 

гмиртать -- "гортань" (ДзжеУкр 70) дають 
змогу кваліфікувати її також як власний укр. 
витвір. 

Білогорка -- Ір. Книжний вар. п-ща Біло- 
гирка. 

Білоус -- Мж. 1649: Мж. 1649: кр. Віїди52 
асгко -- Річка (Вбіау 183); 1787: п-ще Відизу -- 

Волосате на Лемк (ЙМ), а в с. Убля, що біля 

Мал, Березного, наприкінці ХУПІ ст. функціо- 
нувало п-ще Веїіопиз (!). «4 Від староукр. прикм. 

б'блоусь --- "біловусий" (Срезн І 136). 
Білун -- Мж. 1671: Віййоп (!) Мізаї! -- Со- 

лотвина (Оеї С 145-13); 1819: Війоп -- Тарнава 
на Лемк (ЙМ). «4 Імовірно, від закарп. апел. 
білуп - - "блондин" (Вл). Співзвучна лексема та 

її похідні в укр. і в ін. слов. мовах нині вжи- 
вається ще в кількох зн. Напр., пол. п-ща Віеійії, 
Вісіой (Кути 33, ВирфакК 46), серб. жін. ім'я 
Белупа, Белупка (Грк 222), гуц. белуп -- "вид 

грибів" (СГГ 196). Припускаємо, що лексема 
Білун, як і Білан, Білас, Білам, Білей, Білець, Білин, 

Білко, Біляк, у дохрист. часи вживалася також 

як ос. ім'я. 
Білунка - - Ір, Мк, Св. «Род. відм. відантр. 

Білунко. Пор. ще серб. жін. ім'я Белупка (Грк 
222), укр. діал. білунка -- "вид білих яблук" 

(Головацкій 379). 
Білунко -- Ір. 4Відантр. Білун - -ко. Пор. 

гуц. білун -- "белей" (СГГ 196). 
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Більчак 

Білустяк -- Тч. « Патр. утворення з суф. 

-як від прикм. білоустий -- "білоротий" зі 
стягненням звукосполучення /оу/ до /у/. 

Білусь Ї. 1715: кр. Ек Віце - - Тюшка (Вбіау 

201). « Давньоукр. ім'я Білусь, яке походить від 

прикм. основи біл- "білий", - здр.-пестл. суф. -усь. 

Білусяк |Білусєкі, -ка -- Рх. «4 Від антр. 

Білусь чи Білоус - -сєк. Пор. пол. п-ща Віайиз, 
Віайя (Кутиг 32), карпатоукр. кличку білої 
тварини Білусь (Тч), апел. білусь -- "рослина 

Апетопе петогоза" (Рх). 

Білущак |Білушчєк| - - Рх. 4 І. Відантр. Б/- 

лусько (див. Білусяк) - -ск. 2. Відантр. Білушко 
чи Білушка, співвідносних із прикм. білий, з -як. 

Антр. Білош у Карпатах згадується з ХУ ст. 

Пор. 1432: вбра папа Бьлоша -- Сучава (ССУМ 
І 134). Основа широко представлена у сербів, 

хорватів, болгар. Пор. серб. ім. Белош, Белоша, 
Белуш, Белуша (Грк 35, РСКНЛІ 457, 596), хорв. 
п-ща Веїоз, Веіоба, Веіоземіс, ВсіцЯ с (1.сК5ік 37, 

38), пол. п-ща Віешз5гек, Вісішягко (Вутиї 33). Є 
вона в карп. та балк. зоонімії, напр. східнокарп. 

кличка тварини білої масті Білушка (Рх, Тч), 
серб. кличка білого барана, цапа Белош (РСКН) 
1 452), вапел. лексиці українців, сербів, молдован. 

Пор. укр. білушка -- " біла слива" (РСКНІ І 195), 
серб. белош -- "чоловік з білим або світлим 
волоссям" (РСКНІ І 452), молд. болушко -- "білі 

брандушки" 1 т. ін. 3. Менш імовірно, що з 
Білоустяк унаслідок чергування ст'/шч. 

Білько -- Тч. Пор. 1787: п-ще Війом -- 
Явірник Руський на Лемк (ЙМ); Вії, Вігі -- 
Красна Ванівка на Лемк (ЙМ), а також 1383: шл. 
Вуік -- с. Вад у Марамороші (Вбіау 139). «4 Від 

антр. Більф -- суф. -ко. 
Більб |ор. - Більом),-ля. 1642: шл. Міс. 

Війе -- В. Селище (Вбіау 192); 1751: парох Гри- 

горій Більов -- Яблінка (Гаджега-3З 95); 1787: 
п-ще Віеіо -- Войткова на Лемк (ЙМ). «4 Від 
слов. імені Більо або Бельо, співвідносного з 
прикм. білий (пор. суч. болг. ім'я Бельо --- Илчев 

71, Ковачев?73, Грк 35, Геров І 95). 

Більце, -ця - - Вн. 1490: сь Билцу - - Сучава 
(ССУМ 195); 1542: шл.Аіех.,./о. Всісг -- Н. Вишава 

(Вбіау 218); 1640: шл. Віїсг Аісха -- В. Вишава 
(ВСіау 219); 1787: п-ще Вігісіак -- Шимборн на 

Лемк (ЙМ). « 1. Від давньослов. імені Б'йльце, 
співвідносного зі старосерб. Б'йльць (КагКоб 
102, ГркРеч 51). Див. ще Білець. 2. Від апел. 

бильце -- "деталь у бороні" (Гр І 56) або "деталь 

у ярмі" (Чопей 12). 

Більчак Т. 1775: кр. Вісзак -- Теково (52абб 
498). «Укр. утворення з суф. -як відантр. Біль- 

ко або Більце. 



Більчик 

Більчик 1. 1457: Вбісзік -- Олешник (57абдб 

324); 1715, 1720: ВійсзіК Аісхінз (ПеПред 309, Вбіау 

178). « Укр. утворення з суф. -ик від антр. 
Білько або Більце. 

Біляк, -ка - - Хс, РХ. 1797: п-ще Вак - - Шум'яч 

на Бойк, Вйак - Вислік на Лемк (ЙМ). « І. Від 
давньослов. імені Б'єклякь, співвідносного з 
прикм. білий (пор. суч. серб. ім. Белак, що від 

Белимир, Белослав -- (Грк 35). Лексема Б'йлякь, 

Биляк як ос. ім'я вживалась серед запор. 
козаків у ХУП ст. (Осташ-3 9), 2. Від мікро- 
етн. біляк, яким закарп. гуцули прозивали 
гайналів (див. Гайналь) за їх білий полотняний одяг 

(Рх). Пор. ще закарпатоукр. біляк --- "білолиций 
хлопець", "монета в 10 крейцерів", "шістка в 

картах" (Чопей 23). 

Біляка -- Мк. 1772: )шісх МісПасі! Вйуака -- 
Руське (ДзжеДел 309). «4 ВідБіляк у формі род, відм. 

Білян, -на - - Уж. «4 1. Від давньослов. лек- 

семи, яка у сербів та болгар досі править за 
чол. ос. ім'я Билап, Белан (РСКН)У І 553, 458, 

Гр 35, 36). Пор. ще серб.-хорв. билан -- "назва 

для білого вола" (РСКНІ І 458, Ковачев 73), 

бойк. білян "вид коржика" (Он І 157). 2. Від 
Більо - -ан. 

Білячкович 7. 1699: кенез ВИасакомліса ас2- 

Ко --- Жденьово (1еНВег 608). «4 Укр. утворення 

з суф. -ович від антр. Білячок, що від Біляк. 
Бімба -- Уж. 4 І. Можливо, з закарп. 

мадяризма бімбов (угор. Ббітьд "здоровило, 
велетень"). 2. Менш імовірно, що з пол. 
балтизму фітрфа " плаксій" (Лаучюте 735). 

Біндас---Тч, Мк. 1787: п-ще Вітшіаз - - Ожина 
на Лемк (ЙМ); суч. гуц. п-щеВупааз (Міпсеп2 515). 
Пор. ще 1682: Вінаасз (!) Реїго --- Кострини (Оеї С 

88-59). «4 1. Від апел. Фіпааз, який у східнослц. 
гов. та пол. мові означає "важка вузька сокира з 
довгим топорищем",, "кайло", "бард" (59М І 120, 

КеслеК 20, Міпсеп2 515) або жартівлива назва для 
"репіз" (5МУ І 156). 2. Від укр. балтизму биндас -- 
"велетень" (Лаучіоте 59). 

Біндя -- Хс. 1787: п-ще Віпруа -- Вино- 
градів (52абб 424). Пор. ще 1819: п-ще Віпеуйг 
на Бойк (ФМ). « Можливо, пов'язане з гуц. 

биндєк -- "джміль" (Гг 24). Пор. ще пол. п-ща 
Віпагіеі, Віпагіо, Віпагіик (Кути! 38). 

Бірак, -ка -- Вн, Вл. 41. Від місц. арх. бірак -- 
"таксатору, "сільський присяжний" (Уж), що від 

угор. фігді "оцінювати". 2. Від болг. імені Биро 
(ЙИлчев 752) -- -ак або від серб. імені Берак, що з 

Беримир чи Берислав (Грк 35-36). 
Біреш 1. 1773: присяжний оаппез Вігез -- 

Завадка (04-5 61). «4 Від угор. діал. Фіге5 - - літ. 
регез "наймит". 

Бітлян 

Біркнер - - Уж. «4 Від нім. Вігке "береза" з 
-ег, а основа Вігтеп -- частий компонент нім. 

топ. (СойзсНа!а 115). 

Біров |ор. -вом) , -ва - Ір, Вн, Хс, Уж. 1431: 
шл. Ліди Вуго дїдиз -- Діброва (Вбіау 150); 1439: 
шл../о. МісН. рій Вуго - - Хуст (Вбіау 150); 1470: Віго, 

а за 1458 тут же Лиасх -- Чорнотисово (5габб 338); 

Максуп Вуго--- Миково (Вбіау 214). 4 Від угор. п-ща 
Вігб, що з апел. бігб "староста", "суддя". 

Біроваш, -ша -- РХ, Хс. 4 Від антр. угор. 
пох. Біров - рум. демін. суф. -а5, тобто т. с., що 
й укр. утворення Біровець. 

Біровець | Біровиць|, -вця - - Тч. 1715: кр../о. 
Вігоуесі - - Кричово (Вбіау 170). 4 Антр. Біров - 

суф. -ець. 
Біровчак, -ка -- Уж, Тч. 1690: Вігоусзак -- 

Комлошка (БалКом 362). Пор. ще 1715: кр. 
Рігоусзак --Часлівці (ПеПред 322). «4 Від антр. 
Біровець або андр. біровка - бірувка -- "старо- 
стиха" 3 -як. 

Бірта - - Хс. 1686: Віна Суигко -- Сімирки 
(Де: С 88-59). «« Від угор. або рум. вар. імені 

Віна, співвідносного з повним іменем Вітаіап 

та укр. Варфоломій (Соп5і 23). Пор. 1604: шл. 
ас. Вінаіап - - Діброва (Вбіау 120). 

Бірчин, -на -- Вл. « Правдоподібно, від 
п-ка Бірка, співвідносного з укр. бирка "вівця", 
яке має прямі відповідники в усіх мовах Карпа- 
то-Дун. ареалу (5МУ 1 156, 55М І 121 та ін.), ї 

-ин, У хорватів є і п-ще ВігКа (1 еКзіК 48). 
Бісага Ї. 1773: присяжний 5/ернапиз Візана - - 

Станово (0)4-2 304). - - Фонет. вар. п-ща Бесага. 

Бісагович 1. 1600: п-щеВізгакомісз (!)-- Ізки 

(Вбіау 151). «« Укр. утворення з суф. -ович від 

антр. Бісага. 

Біскун, -на -- Уж. Пор. 1787: Візком -- 

В.Гусине на Бойк (ЙМ). « Від давньослов. 
імені Б'Єсько (Туп 79), співвідносного з укр. 
апел. біс -- "чорт", з -ун. Пор. суч. гуц. п-ще 
Бісюк (Міпсеп2 531), пол. п-ща Віез5, Вісзек, Віс5- 

Ко... (Возропі 52-53, Кути! 37), бойк. ойконім 

Бісковичі та ін. 
Бістрікер -- Мж. «Від слов. ойк. Бистрик 

з нім. прикм. суф. -ег, тобто "бистриківський", 
як і п-ща Богородчанер, Вішавер, Луцкер... 

Бісун, -на -- Хс. «4 Від антр. Б'їсь, спів- 

відносного з суч. укр. біс - - "диявол, чорт", ї 
-уп. Антропооснова Б'їс- у слов. фіксується з 

ХІУ-ХУ ст. (Кути! 37, Туп 79). 
Бітляк -- Мк. 1787: п-ще Виіак -- Плав'є 

на Бойк (ЙМ). «Від катойк. бітляк - - "житель 

с. Бітля" (Бойк). 
Бітлян, -па -- Мж, Вн. 1787: п-ще ВіШап -- 

Волосянка на Бойк. «4 1. Від катойк. бітляп -- 
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Бітляник 

"житель с. Бітля" (Бойк). 2. Від рум. фійап -- 
"чапля". 

Бітляник, -ка - Вб. «4 1. Від катойк. біт- 

ляник -- "житель с. Бітля" (Бойк). 2. ВідБітлян - 

суф. -ик. 
Бітлянин -- Св. 4 Від катойк. бітляний -- 

"житель с. Бітля". 
Біцко,-ка -- див. Бицько. 

Біцков, -ва - Уж. « І. Фонет. мадяри- 
зований вар. п-ща Бицько. 2. Від угор. розм. 
імені Віско (х Веіа -- На|дй 27). 

Біч -- див. Бич. 

Бічак, -ка -- Уж. «4 1, Відантр. Бич - -як. 

2. Відантр. Бик, співвідносного зі слов. назвою 

тварини бик, бьк, - -як. За такої інтерпретації 
п-ще виходило б і на серб.-хорв. апел. бичак 
"міцний, здоровий чоловік" (РСКН) І 590). 

3. Від укр. діал. бичак -- "складаний ніж із 
дерев'яного ручкого", відомий також слц., пол., 

угор., серб., тур. та деяким ін. мовам (Чопей 12, 
55М 1 116, 5МУ І 146, РСКНІ І 590). 

Біша -- Мк. «4 1. Від давньослов. імені на 
зразок Бьшиь, Бьша, співвідносних із дієсл. ком- 
понентом таких двоосновних імен, як Бьрадь, 
Сьбьгийвь, Сьбьславь (85м051а 110, Козропа 112). 
Пор. суч. пол. п-ща Вуг2, Вуз20, Вузгак, чес. п-ще 
Вуз (Кути! 66, МоіЧапоуа 49), 2. Болг. ім'я Бишо, 
співвідносне з Бисер (Илчев 76) та з мусульм. 

ім'ям Ві5, що від 1515, ЛБганіт (5таїїіоміс 179), 

Бішканич 7. 1699: Візкапісг І. азгіб -- Би- 

стриця (Макзау 559). « Укр. утворення з суф. 
-ич від андр. Бішканя -- "дружина Бішка". 

Бішко -- Вл, Мж. 1787: Вузгко, Візгко -- 

Бліхнарка, Новиця на Лемк (ЙМ). Пор. п-ща 
Вузко, ВузЗек у чехів (МоіЧапома 49), Бишко -- у 

сербів (РСКНІ І 593), ВіХко у хорватів (І еК5ік 
49), а також у гуцулів Гал (Міпсеп7 579). 411. Від 
здр. слов. імені Бьішько, що з Прибьіславь чи 
Сьбьславь (Козропа 112, 5моЗ1а 110, Маїесбіаг 23, 

32). Це ім'я має багато дериватів серед п-щі ойк. 
Пор. 1787: Вузасгак, Візгсгак -- Баниця, Мох- 

начка на Лемк (ЙМ); 1391: ойк. Бьішковичи --- 
Перемишль (ССУМ І 147) та їн. 2. Менш 
імовірне пох. від болг. імені Бишко, що від 
Бижо, Дабижса, тобто "да бьде жив!" (ИЙлчев 

74, 76), кореневе /ш/ з'явилось унаслідок 

оглушення /жі. 3. Відхорв. гіпок. чол. імені ВіЗКо, 

що з повного імені Ї/ифіза (5ітипадїс 398). 
Бішкович -- Мк. «Від Бішко -- -ович. 

Бішті(й), -я -- Вн. « Угор. утворення з 
формантрм -і від ойк. Візіс, що в ком. Абауй 

(Вбуї 1 217). 
Біщук 1. 1715: кр. Кг Візгуик (!) -- Ганичі 

(Вбіау 114). 4 Від п-ща Бішко або Біско -- -юк. 
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Блажко 

Блага, -ги -- Вб, Пр, Уж, Св. 1720: Віава -- 

Ачад (ПеПред 319). П-ще Віапа нині поширене 
також серед словаків, чехів, хорватів, сербів 

(Моічапоуа 44, І екзік 51, РСКНІ І 599), Пор. 

ХУПІ ст. Іоаном Блаховским -- Перехресне 
(Сах 88). « Віддавньослов. побажального імені 

Блага, Благо, Благ, що з двоосновних імен на 

зразок Благолюбь, Благомирь, Благославь, 

Благовой (Дапібіс І 338, 5уобіа 69, Илчев 77, 55 
ГУ 129, Ковачев 75, Грк 37, 55. МІ 129). 

Благут --Рх. «Від давньослов. імені Благ ут, 

співвідносного з прикм. благий -- "слухняний", 
"покірний" (Зуо5іа 51). П-ще Благут поширене 

середчехів, поляків, сербів, хорватів (Моідапома 44, 

Ковропа 60, Соїс 65, 1еКз5іК 51). 
Блаж - - Рх. 1434: Блажь -- Сучава (ССУМ 

1 99). Пор. ще: 1661: гор. Г айгету Віиломліса -- 

Самбір (Кис7ега 163). 4 І. Віддавньослов. імені 
Блажює, Блага чи Благо, які є перекладом гр. імені 

Макарій (Илчев 77). Пор. суч. серб. імена 
Блажса, Благо)е, Багомир, Блажимир (РСКНІ І 

625, 627).2. Відкатол. імені Віа? що з гр. Віазіо5, 

лат. Віазіцз (Грк 37). 
Блажей -- Рх. 1819: п-ще Віаге) -- Комар- 

ники на Бойк (ФМ); 1364: Віазіц5я таугпиз іпасх -- 

Королево (1.сПВог 384); 1378: ас Мане /йи5з Віазії - - 

Доманинці (Магу І 441); 1435: гор. Віазійз -- 
Сигіт (Вбіау 197); 1574: Віаззі -- Веряця (52абб 

545). «4 1. Від слов. імені Блажа, що від Благос, 

Благомирь (РСКНІ І 625, 55) МІ 131), з -ей. 

2. Від пол., слц. або чес. імені Віале), що з 
гр. Віазіо5 "неспритний" (МоіЧапоуа 44, Кпаррома 

77, Вибак 50). П-ща з антропоосновою В/а2 

поширені в Польщі та Хорватії (Вутиї 41, | еКзік 52). 
Блажин, -на - - Вн. 1638: шл. Ре. Війгеп (!) -- 

Мойсин (Вбіау 175). 4 1. Від слов. чол. імені 
Блажин, що з Блажса, я -ин (Магсіїс 1 116, Грк 

37, Ковачев 77, 557 МІ 139). 2. Відслов. жін. іме- 

ні Віага (« Віагепа -- Майдп-Рома?а| 213). 3. Від 
антр. Блага - суф. -ин, який, подібно до п-щ на 

зразок Полюжии, Юрийшин, нині не сприйма- 
ється як посесивний. 

Блажко |Блашко), -ка -- Мк. 1570: 5іт. 

Віа5ко -- Чинадьово (|сіС 54-14); 1618: Віазко 
Сгезіїа -- Кирчів (Магзіпа 95); 1787: п-ще Вб/- 

Ком» -- Поляниця на Бойк (ЙМ); 1819: Вижо-- 
Лопушанка на Бойк (ФМ). « 1. Відслов. імені 

Блажко, що з Благь, Благоє (Илчев 77, Ковачев 

77, Грк 77, РСКНІ І 628, 636). Лексема Блазієско 

як ос. ім'я на Запоріжжі вживалася ще в ХМІЇ ст. 
(Корсунський, Полтавський полки), а в Сербії 

вживається досі (Грк 37). 2. Відкатол. імені лат. 
пох. Ві) (Майдп-Роуага) 213, Кути! 41), спів- 
відносного з правосл. іменами Власій, Улас. 



Блажовський 

3. Відмісц. етн. блаха, блах, влах, яким гал. бой- 

ки донедавна називали закарп. верховинців за 
їх широкий одяг волоського крою (Охрим 144). 

Блажовський Її. 1729: свящ. Нісгопіти5 

Віаг5оузКку -- Мукачів (Лучкай 2002 239); 1738- 

1742: єп. мукачівський Віаг5дузкі Сарбгісі (Луч- 

кай-Іс 284). « Укр. пословачений прикм. від 

східнослц. ойк. Віадому (Лазорик 29). 

Бланар |Блапарь), -ря -- Уж, Св. 1588: гор. 
АЇБегі Вфпаг -- Самбір (Кислега 163); 1606: В0- 
пага (Вифбак 52); 1618: Вакиїіса Віапаг -- В. Ядлова 

(Маг8 72). « Від східнослц. Фіапаг, яке в мовах 
східнокарп. регіону вживалося на позначення 
кушніра, хутровика, чинбаря, скляра (55М І 125, 

Вибак 52, ЕСУМ І 205). Пор. закарп. апел. блана 
"плівка у м'ясі" (Ужан) та буков. блана "хутро" 

(Мат. до буков. І 31). 
Блаха-- Пр. 1442: шл../о. 7. Віасна - - Діброва 

(Вбіау 120). Пор. ще п-ща кінця ХМПІ ст. з пол. Подг 
ВіасіН, ВіасНна (Вибак 52). «4 1. Імовірно, відмісц. етн. 
блаха, бляха (див. Блажко (пункт 3), а також Кутиі 

40). 2. Гіперкоректний вар. п-ща Блага. 
Блаховський ТТ. ХМПЇ ст.: з Їоаном Блахов- 

ским -- с. Перехресний (Сах 38). «4 Укр. утво- 

рення від антр. Блаха з суф. -овський. 
Блегер -- Вб. «4 Від нім. апел. Ві/еспег 

"бляхар, жерстяник", поширеного в Німеччині 

(ВаНніом/ 68). 

Блецкан, -на -- див. Блицкан. 

Близнець |Близтиць), -ця -- Вб, Пр. Пор. 
1704: Війгпе) (|)-- Бобовище (НодОсп5 12, 28). « 
Від бойк. близпець -- "близніок" (Чопей 13, Он 

І 58). Пор. ще давньорус. близньць -- "т.с." 

(Срезн І 116). 

Близпюк -- Мж. 1787: п-ще Віїгпіик -- 

Небилів на Бойк (ЙМ). «Від місц. близшок (Гр 

І 73), а також пол. Фііїгпіик (5МУ І 167); пор. ще 

болг. чол. ім'я Близнак (Ковачев 77). 
Близцьо, -ця, ор. -- Близцьом -- Вб. 1715: 

Місп. Віізасго -- Горінчово (Вбіау 144); 1787: 
Віїгсіом --- Н. Висоцьке, Віїзгсому, ВІйзасаому -- там 

само (ЙМ). Тепер пишуть Блистів. «4 1. Син- 
гулятив від укр. діал. близці - - "близнята" (ЕСУМ 
1208). 2. Усіч.-суф. утворення від давньослов. імені 
на зразок Віїгфогь, Війгрозіь (5м05іа 69), 

Блинда | Бльшода) -- Мк, Вн. 1819: Віупаа - - 
Н. Кропивник на Бойк (ФМ); 1787: Віепасу, 

Вісасу -- Бусовисько на Бойк (ЙМ). « Від 
карпатоукр. апел. блинда, бльшда, яке у різних 
говорах має такі значення: "лініох" (Тч), " незда- 

ра", "жебрак", "сліпець" (ЕСУМ І 209), "висип 
на тілі", "пляма" (Гг 26); пор. ще слц. Біішма -- 

«висип на тілі", "пляма", "міхур" (55М І 130), 

рум. біїпад -- "кропив'янка", буков. прикм. 
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Блишинець 

- б 22 99 

блипдий "спокійний, смирний 

І 32) та рум. Бісатаа "опудало". 
Блинтя |Бльштя| -- Тч. «4 Імовірно, ре- 

гресивне утворення від місц. бльштатися -- 
"плентатися", "повільно рухатися" (Зак). 

Блискан Т. 1720: кр../о. Віїзгкап --- Стеблівка 
(Вбіау 192). 4 Того ж пох., що й антр. Блискуим, 

але з суф. -ап. 

Блисканович Т. 1693: отца Апдрея Блоска- 

новича (!) -- В. Студений (Сах 79, 94). 4 Укр. 

утворення з суф. -ович від антр. Блискан. 
Блискович Її. 1773: присяжний оаппез 

ВіізгКоуіся - - Чинадьово (04-5 59). «4 Укр. утво- 

рення з суф. -ович від давньослов, чол, імені 

Бльскь (Илчев 77), пов'язаного з укр. блиск. 
Блискун, -на -- Св, Мк, Вл, Уж. 1773: 

присяжний Дапісі Віїзужкип --- Плоске (04-5 58). «4 

1. Відсуф. апел. блиски, який у Карпатах ужи- 
вається в таких значеннях: "моторна ліодина" 

(Мк), "близнець", "близніок" (Он 58), "кага- 

нець" (ЕСУМ І 209). Пор. ще давньорус. блис- 

купь -- "мак" (Срезн І 115), слц. діал. Біузкаті -- 
"птах трясогузка" (55М І 193). 2. Від болг. чол. 

імені Блеско чи Бльско, що з бльскь -- "блиск" 

(Илчев 77), - суф. зуп. 
Блистів, Блестів -- Хс. Книжні вар. п-ща 

Близцьо. 
Блиха |Бльха,| -- с. Прикра Снинського 

округу в Слч. (Магз 62), 1692: Стефан Бльха-- 

с. Київ у Слч (ПаПо-4 79); 1688: Ференца 

Бльхового -- Бодружал (ПаПо-4 37); ХУЙ ст.: 
Війна мап - - Ужан (ПеУрб 124); 1787: Віуспа -- 

Вислік Вел., Зиндранова на Лемк (ЙМ). Пор. 
1618; кр. 52ісс2 Віїпапіс: (!) -- с. Прикра у Слч 

(Маг5 62). 4 Від місц. укр. бльша -- "блоха". 
Блихтур | Бльхтур| -- Вн. Частіше пишуть 

Блохтур. 1874: Віешиг (1)-- Чорнотисово (52ар6 

339). «Від пол. Бі/ісішег "блискітка". 
Блицка | льщка| - - Хс. 4ВідБлицко у род, відм. 
Блицкан |Бльщкап), -на. Мж, Хс, Св. 1720: 

кр. о Віїзскап -- Стеблівка (Вбіау 192). «4 Укр. 
утворення з суф. -аи від антр. 1715 р. Веіес2ко з 

с. Рипинний (Вбіау 194) або від місц. дієсл. 

бльщкатися -- "тедзатися", "хвицати". Пор. ще 

бойк. блисканка -- " плиска біла" (ЕСУМ І 210). 

Блицко |Бльщко) -- Мж, Хс, Мк. 1715: кр. Ек 
Віесгки -- Рипинний (Вбіау 184). 4 Місц. укр. 
утворення від дієсл. бльцкатися -- "гедзатися, 

брикати" (Тч). 2. Від болг. чол. імен Бльско, Блеско, 

що пов'язані з бльскь -- " блиск" (Йлчев 77). П-ща 

Віезк, Віезд поширені в Хорватії (1.еК5іК 54). 
Блишинець |Бльшиницьй), -иця - - Тч. «Від 

місц. укр. антр. Блиха, що з бльха "блоха", з 

суф. -ипець. 

(Мат. до буков 



Блищак 

Блищак |Бльпичахк), -ка -- Вн, Ір, Мж, Мк, 
Уж. 1607: Візгитіак Оіеха -- Чорноголова (Оеї С 

104-8); 1696; п-ще Віїзлуак -- Раковець (52абб 
458); 1787: В узасгак -- Бітля, Віізгсгак -- Ясе- 

ниця Замкова на Бойк (ЙМ). «41. Відмісц. антр. 
Бльшка, що з місц. демін. назви комахи бльшка 

"мала блоха", З -як. Ціо етимологічну версію 
підтверджують такі аргументи, як наявність 

кореневої фонеми /ь/, яка досі часто збері- 
гається в цьому п-щі, передавання її через ігрек 

у лат. записах ХУМІЇ ст. на зразок В/узасгак, 

Віузасгук, Віузісгик, Віузгсгапко, запис 1598 р. з 
Мозиря Федорь Бльщаповичь (ССУМ І 102), а 
особливо наявність п-ща зі спорідненою осно- 

вою блощиця, напр. В/о52сгусгак -- Заколоть на 
Бойк (ЙМ). 2. Від дієсл. основи блиск-//блищ-, 
представленої у болг. імені Бльско, Блеско 
(Илчев 77), лемк. апел. блищак "світлячок" (Гр 

175, ЕСУМІ 209), гуц. апел. блищачка "блискіт- 

ка" (Гг 26), укр. діал. блиска "трясогузка" (Гр І 

74, ВеУг 2217), слц. апел. Біудіак -- "лугова 

рослина Кисагіа усгпа" (55М І 134), пол. Біузасі, 
Біузісгак, хорв. п-щах Вісук, Віс5с, ВісЖКоміс 

(І сКзіК 54) та ін., - суф. -як. 3. Відантр. Близцьо 
чи апел. близець або прикм. близький з -як. 

Блоскапович Т. 1693: за отца Андрея Блоска- 

новича -- В. Студений (Сах 79). «4 Імовірно, 
графічно спотворений запис п-ща Бльщкандвич 
(див. Блицкан). 

Блохтур -- див. Блихтур. 
Блудник Т. 1699: кр. Віцапік Мазгії - - Голу- 

бине (Макзау 176). «4 Від апел. блудник (Гр І 76). 
Блюда - - Вб. 4 І. Відсерб.-хорв. діал. буьуда -- 

"сторож" (Рапібіс). Пор. ще закарп. архаїзм 
наблюда "наглядач" (Чопей 195). 2. Від місц. 

блюдо -- "миска" у формі род. відм. 
Бляха - - Ір. 1820: Віасна -- Ветлина на Лемк 

(ФМ). « 1. Від мікроетн. бляха, бляшин (« влах, 
волох -- "волох?"), яким міжгірці прозивають 

іршавців (НодТог 73). 2. Відгал. ойк. бляха "ле- 
міш" (Кагаз 38). 

Бляхтур -- Вн. -- Див. Блихтур. 

Бляшийм, -на - - Вл. 4Від місц. етн. бляшин-- 

"волох, влашин" (Недзельский 254). Пор. 1570: 

ИазУуп --- Голубине (ОсіС 53-14); 1638: кр. Віазеп- 

Мойсин (Вбіау 175); 1882: андрей бляшить -- 
Лази (Сах 82). Пор. ще подг. п-ща за 1645, 1787 
1 1789 рр.: Віаспа, Віазгетїкі, Віазгуп5кі (Вибак 50). 

Бляшинець |Бляшиниць), -пця - - Хс. « Від 
антр. Бляха з -ипець. 

Бляшка -- Вб. 4 Відантр. Бляшко у род. 

відм. 
Бляшко -- Вл. 411. Відмісц. мікроетн. блях 

(« влах -- "волох"), яким міжгірці прозивають 
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іршавців (див. Бляха), - -ко. 2. Відболг. захисного 

імені Бляхо (є Блехо -- Илчев 78) - -ко. 
Боб 1. 1715: кр.І аа. Вофб, а 1720 --Тооа Восб - - 

В. Водяне (Вбіау 121); 1787: Воб -- Волосате на 
Лемк (ЙМ). «411. Віддавньослов. імені Бобь, яке 

нині у півд. слов'ян співвідноситься з гіпок. Боб, 
Бобо, Боба... та з повними їх відповідниками 

Бобап, Богдан, Богослав, Богумил, Борислав, 

Слободан... (Илчев 78, 5ітипаїіс 398). 2. На дум- 

ку Д.Богдана (Богдан 259), ім'я Бобь давали 

низьким на зріст людям. 
Боба Т. 1578: п-щеВоба -- Вербовець (52абб 

540). 4 1. Відантр. Боб - -а. 2. Від південнослов. 
чол. імені Воба, що з Вораап (5ітипаїс 398). Пор. 
ще бойк. дит. боба (Он І 60), закарп. бобка -- 

"зернятко", "цятка", пол. фофо -- "малятко", 

"крихітка". 
Бобай -- Пр. 1587: Ваба) -- Туртеребеш 

(5гаьб 259). 4 1. Від давньослов. імені Боба чи 
Бобо, яке болгари, серби, хорвати і чехи спів- 

відносять із повними іменами Богдап, Борис, Бо- 

ян, Слободан... (Илчев 78, Грк 37, 5ітипаіс 398, 
Кпарроуд 77, Кагтег 144), -- -ай. 2. Дериват із 
суф. -ай віддавньослов. імені Бобь, що від назви 
стручкової рослини біб (Моідапоудй 45). 
3. Можливо, угор. прочитання укр. п-ща Бо- 

баль, а в угорців м'яке /л"/ регулярно змі- 
нюється на /Й/. 

Бобайкович Т. 1648: Вофаїкоцісп (!) Оїсха -- 

Н. Ворота (МаКзау 359). «4 І. Укр. утворення з 

суф. -ович від антр. Бобай. 2. Генетично угор. 
п-ще з формантом -і від ойк. Воба (Кагтст 144). 

Бобак -- Уж. 1715: кр. Іа. Вобак -- 
Синевир (Вбіау 200), гор. ./о., Міс. Вобак -- 
Кимпулунт (Вбіау 149); 1787: Вобак -- Босько, 
Ждиня та ін. на Лемк (ЙМ). 411. Відвл. ос. назви 
Боб, Боба чи Бобо (див. Бобай І, 2) - -ак. 2. Від 

апел. фобак, який у слц. мові означає "черв'як, 
хробак, жук" (55М І 60, СоїісЬ 65, Кути 42), а у 

поляків - - "білка, опудало" (Вифак І 52). 
Бобалик - - Уж. «1. Відантр. Бобаль - -ик. 

2. Від слц. Бобайїк -- "традиційна різдвяна 
страва з випечених або зварених шматків тіста, 

вимішаних з маком" (55М І 134). 
Бобаль -- Св, Мк. 1567: мап Воба!у - - Сус- 

ково (еі С 53-12); 1592: кенезВофаї/йпоз -- Виз- 

ниця (1ебВег 56); 1649: Вобаіу Маге - - Ждимир 

(І епВег 843); 1747: Іоан Бобал -- Вел.Липник 
(ПаПо-4 42); 1787: Вофа! -- Синява, Свіржова 

на Лемк (ЙМ). Пор. ще п-ща Вобфаї, Вобаіа в 
Польщі (Кути! 42). «4 Від місц. укр. бобаль -- 
"горошинка", "овечий, козячий, заячий послід" 

(Ір), "дуже дрібна картопля" (Мк), "різновид 

пампушка", "фрикаделька" (Уж). Пор. ще бо- 



Бобальский 

балька -- "різновид галушок" (ЕСУМ І 216). В 
основу назви закладено образ чогось малого, 
дрібного, чорного. 

Бобальский У. 1641: свящ. Вобаїузгкі апоб - - 
Мукачів (НодОКт 98). «4 Укр. утворення з суф. 
-ський від антр. Бобаль. 

Бобасович 1. 1643: кенез Вобазгомісй Магко -- 

Медведжий, а 1699 -- Вобазгомісп І. агиг Дтіг 

Реїго - - Н. Ворота (Макзау 539, 613). 4 Відантр. 
Бобас З -ович. 

Бобела -- Мк. 1699: кенез Вофеїа Імап -- 
Н.Ворота (Макзау 590). Пор. пол. п-ща Вофеі, 
Вобенй, Вовер... (Кути! 42). 4 Відантр. Боб, Боба, 
Бобо (див. Бобай, Бобак) - рум. демін. суф. -еіа, 
як і у п-щах Бутела, Шебела, Дупелич... 

Бобенич -- Пр. -- Див. Бобинич. 

Бобер | Бобирь), -"бря -- Хс. 1787: п-щеВофег- - 
Спас на Бойк, Королик на Лемк (ЙМ). Пор. ще 
подг. п-ще 1766 р. Вобег (Кути! 42). Пор. ще 
1787: п-ще Вофегсгак -- Смільник на Лемк 
(ЙМ). «4 1. Від діал. апел. бобер -- "бобир" (Гр 
І 77). 2. Відетн. бобри, яким молд. цигани 
прозивають укр. циган (Ономастика. -- М., 

1988. -- С. 206). 
Боберський | Бобирьськькй)|- - Хс. 411. ВідБобирь 

з-ський. 2. Прикм. від ойк. Боберки, що на Льв. 

Бобик -- Хс, Вн, Мж, Ір, Вл. 1715: кр. 5/с/ап 

Вобік -- Міжгір'я (Вау 178); 1649: Нгус Вобек -- 
Климківка (Нузіак-2 177); 1775: кр. Вафік -- 
Заріччя, Мала Копаня (52абб 276, 393); 1787: 

Вобук -- Вільшани на Бойк (ЙМ); Вобік -- 
Війське на Лемк (ЙМ): 1803: греко-католик Мі- 
снасі Варбік -- Імстичово (04-2 383). «4 1. Дериват 
із демін. суф. -ик від давньослов. антропооснови 

бобь, яка співвідноситься з бот. назвою біб. У 

Сербії антр. Боб фіксується з ХІ ст. як ос. ім'я, 
яке давали невисоким на зріст дітям (Богдан 
259). На території України фіксується пізні- 
ше. Пор. 1715: антр. боб опришак (ССУМ І 
103); кр. Воб -- В. Водяне (Вбіау 121). 2. Від 
апел. бббик -- "дрібний біб" (ЕСУМ І 189), мета- 

фор. знач. якого - - "малий хлопчик" (Тч); пор. 

ще пол. Бобік -- "біб", бойк. бот. номен бобик 
"бегонія" (Он 160), карп. зоонім Бобик --кличка 
для малих собак. 3. Від південнослов. або чес. 

імені Боба чи Бобо (див. Бобай, Бобак) - -ик. Пор. 
хорв. п-ща Вобек, Вобіс Вобісіс (1.К5іК 54). 

Бобинець |5ббипець), -иньця -- Мж, Тч. 

1715: кр. Вобіпесг Опагі -- Ізки (Вбіау 155). «4 
Дериват із укр. суфіксом -ипець від слов. імені 
Боба. Однак з'ясувати, хто був засновником 

роду Бобипців (чоловік чи жінка), словотворчий 

аналіз не дає змоги: суф. -инець частіше 
додавався до жін. іменувань на -а (напр., до жін. 

Бобонич 

слов. імені Боба, що з Богданка, Босилька, Слобо- 

дапка -- Грк 223), але він так само міг поєдну- 
ватися з чол. іменем на -а, на цей раз із чол. 
іменем Боба, співвідносним із повними іменами 

Боголуб, Бориво), Слободанп... (Грк 37). Про інші 

можливі семант. інтерпретації твірної основи 
див. п-ща Бобай та Бобак. П-ще Вобіпас, -пса 

дуже поширене в Хорватії та Сербії (І сК8іК 54, 
РСКНІ І 668). 

Бобинич | Бобьшич| -- Хс, Мж, Тч, Ір. Частіше 

пишуть Бобонич. 1678: кр. Вофіпіс5 5гітеоп --- Вел. 

Бичків (Вбіау 128); 1720: кр. Ре. Вобіпіс5 -- Міжгір'я 
(ВЧіау 178). «4 І. Від андр. Бобьшя -- "дружина 
Боба" чи "дружина Бобьг" - -ич. Про семантику 
твірної основи Боб- див. Бобай, Бобак. Функція 

суф. -ьшя апел. фемінізуюча, як і у апел. богиня, 

графіня, грекшия, газдиня. 2. Від антр. Бобьша з 
-ич. Пор. 1476: Опанас Бобьша Хмелевский - - б. м. н. 

(ССУМ І 103). 
Бобич -- Мж. 1567: Вофип -- Шаланки 

(52абб 463). «4 Від антр. Боба (про семантику 
основи див. Бобай, Бобак) - -ич. П-щеВобісдуже 
поширене серед хорватів (12екКзіК 54), Бобий -- у 
сербів (РСКНІ І 668), а Вофіса є серед поляків 
(Вутиї 42). 

Бобівський |Бобуський, Бобуський) -- Мк. 
1764: свящ, Їоань Бобовский - - Мукачів (ЛелПам 
2217). 4 Традиційний розм. прикм. (при суч. оф. 
бобовищанський) від місц. ойк. Бобдвище (Мк). 

Бобіта |зрідка - - Бобіта) -- Мк, Ір, Вн. 1775: 
Вобиа -- Раковець (52абб 459). Пор. ще 1787: 
Вобіико на Бойк (ЙМ). «41. Від діал. апел. бобіт, 

яке, за І.Вагилевичем, - - "заїка". Пор. там само 
боботіти, боботливий. 2. Від угор. діал. Бдфіа -- 
"пташиний чуб" (КММ57. 199), 3. Відантр. Боб, 
Боба чи Бобо (див. Бобай, Бобак) -- -іта. 

Боболич 1. 1572: Вофоїїсп -- Крива (52аб6б 

387). 4 П-ще передбачає твірну основу Бобола, 
а вона мусила мати роман. демін. суф. -оіа від 
антр. Боб, Боба чи Бобо. 

Боболешкович Її. 1699: кр. Вофоіс5комісі 
Рамії -- Н. Ворота (МаКзау 590). «4 Укр. ут- 

ворення з суф. -ович від незасвідченого антр. Бо- 

булешко (див. Бобул). 
Бобонич -- Хс, Мж, Ір, Вн. Пор. 1715: кр. 

Вабопуї Пирза -- с. Фаркашрейв (Вбіау 139). « 

1. Наслідок спонтанної адаптації місц. п-ща 
Бобьшич (із голосним в) до суч. графічної сис- 

теми укр. мови з літерою /мі/. 2. Від серб.-хорв. 
п-ща Бабога (РСКНІ І 670), співвідносного з 

апел. бобоза -- "ненажера", "людина, яка 

бубонить, розмовляє грубим голосом" (РСКН) 
І 670). 3. Від слц. діал. Бобопа -- "чарівниця, 

ворожка" (855М 135) -ич. | | 
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Бобота Богович 

Бобота -- Рх. 1684: кр. Вобоа Даап, Тодог-- 

В.Руна (Вау 186). «4 1. Від діал. бобіт (див. 
Бобіта) у формі род. відм. 2. Від серб.-хорв. 
бобот -- "звук від клацання зубів" (РСКНІ І 
670), болг. бобот --- "шум, рокіт". 3. Дериват із 
суф. -ота від антр. Боб, Боба чи Бобо (див. 
Бобай, Бобак). 

Бобрак Т. 1773: присяжний.оаплпез Вобгак -- 

Чинадьово (04-2 304). «4 І. Від укр. персоніф. 

назви ссавця бобр з -ак. 2. Фонет. видозміна 
п-ща Бабрак. 

Бобрик - - Вб, Мк, Хс. 1618: Вофгік Імап -- В. 
Мирошів (Матзіпа 81); 1696: кр.Аісх. Вовбгік --- Луг 

(Вбіау 173). Пор. 1461: пан Федко Бобрькович -- 

Луцьк (ССУМ І 103). П-ща Вофгек, Вофгук є Й у 
поляків (Бути 42). 4 Від Бобер -- -ик. Можливо, 

що від давньорус. бобрикь - - "шкурка молодого 

бобра" (СРЯ І 253). 
Бобриччим ТТ. 1686: Вофгйзіп Іопагг -- Сіль 

(Осі С 88-59). «4 Від андр. Бббричка -- "дружина 
Бобрика" з -ип. 

Бобрович - - Тч. 4Відантр. Бобер - -ович. 

Бобрушка - - Тч. «Від бойк. апел. бобруш- 

ка -- "комаха сонечко" (АСВ І 90). 2. Відантр. 

Бобрух або Бобруш. Пор. 1731: Вофгоисй у Слч 
(ах. 5Ь. 1-П 201); 1618: Вофгиз 5іс/апом -- Фріч- 
ка на Маковиці (Матг5іпа 97). 

Бобрушко -- Тч. «4 Новіша морфол. ви- 
дозміна кінцевого /а/ у п-щі Бобрушка, як і у 
п-щах Головко, Редько з Головка, Редька. 

Бобрюк -- Рх. 4Відантр. Бобер - -юк. 
Бобук -- Мж. «4 І. Імовірно, від серб. бо- 

бук -- "клобук, капеліох, міхур" (РСКНІ І 671). 
2. Менш правдоподібно, від антр. Боб, Боба чи 

Бобо (див. Бобай, Бобак) - -ук. 

Бобул -- Рх. 1494: Анна дочка Бобулова -- 
Сучава (ССУМ І 103). Пор. п-ща Вофиі, Вофиіа в 

Польщі (Кути! 42). «4 Очевидно, від давньослов. 

імені Бобь (див. Бобик) з рум. формантом -ул, хоча 

могло постати 1 зі співзвучного апел. бобул/бобуль, 

що означає якийсь круглий предмет: пор. серб. 

діал. бобуль -- "валун, круглий камінь" (РСКНІ І 

671), бобулица -- "прищик". 

Бобулко 1. 1715: кр. Вофиїка Імап -- Між- 
гір'я (ВЧау 178). 4 Від антр. Бобул - -ко. 

Бобульський -- Ужгород. Пор. п-ща Вофиі, 

Вофиїіа, Воби!зкі в Польщі (Бути! 42). 4 Відантр. 
Бобул -- -ський. 

Бобуський -- Мк. «4 Місц. традиц. прикм. 
від ойк. Бобовище -- Мк (суч. оф. прикм. -- 
бобовищанський). П-ще свідчить, що в Середньо- 

віччі цей прикм. мав вигляд бобовьскьш. 
Бобуш -- Мк. 1819: Вофиз2 -- Стрільбичі 

на Бойк (ЙМ). « 1. Від давньослов. імені Бобь 

(див. Бобай, Бобак) - квалітат. іменний суф. -уш. 
2. Від серб. або хорв. чол. імені Вобоз (Рапібіс 
465). П-щеВофи5 (1еКзік 54) та серб. п-ще Бобуший 

можуть виводитися також від апел. бобуша 
"велика горошина" та бобушка "скляна кругла 

прикраса" (РСКНЛЇ 671). 3. Відслц. розм. імені 
Вобиз, співвідносного з повними іменами 
Вопитії, Вонитіг, Вопизіа» (Мардйп-Ромала| 214). 

Бобущак - - Пр. ХМІШ ст. Вобоугізак - - Ужан 

(ПеУрб 124). «4 І. Від Бобуський з -як. 2. Від 
п-ща Бобуш чи його похідних. 

Боб'як -- Мк. «4 Від антр. Бобь, Боба чи 
Бобо (див. Бобай, Бобак) - -як. (Див. ще Міпсеп2 

445). Малоймовірно, що це з п-ща Баб'як. 
Бовбіта. Частіше пишуть Бобіта -- Вн. « 

1. Мадярське прочитання укр. п-ща Бобіта. 2. Від 
угор. діал. Бдбйа " пташиний чуб" (КММ57, 199). 

Бовга -- Уж. « Мадярське прочитання 

серб. чи хорв. імені Бога, Вова, співвідносного 
з повними іменами Богдан, Богослав, Богумил... 
(Грк 38, 5ітипаїс 399). 

Бовгар | Бовгарь|, -ря - Хс, Тч, Рх. пор. 1600: 
гор. Ет., То. Воїваг --- Вишково (Вбілу 215); 1614: 
гр. Апаг Воіваг (там само). «4 Від карп. лексеми 

ббвгарь, яка у гуцулів означає "пастух, що 
доглядає стадо великої рогатої худоби на по- 

лонині" і співвідноситься з рум. апел. фойіг - - 

"т, с." (ЕСУМ І 218, Гг 27); у бойків-- "пустун, 
бешкетник" (Он І 61); дехто (напр., М.Черем- 

шина) зближує його з етн. болгарип (Гр І 78). 

Бовдій | Бовоі), -я - Уж. 1574: Вдау Вогбаа -- 
ком. Берег (1.НІ сі 40); 1691: гор. Воді Ізіудп - 

Ужгород (Нодда 40); 1699: поган Бувдій -- Леур- 
дина (ПаПо-!1 145); 1715: кр. Ск Водйі -- Н. Руна 

(Вбїау 185). «4 Ї. Від угор. вар. ім. Всаї - Воїйі, 
що з повного імені Войігзаг -- укр. Балтазар 
(Каїтап 63, 79, І заб 142, Кахтбтг 148). Пор. до 

цього ще 1473; Болда -- Сучава (ССУМ І 109). 
2. Відвласне угор. імені Вдаї (« Воідоє, що здіал. 
Ьдаоє - - " багатий" - -І аб 141). 3. Відугор. ойк. 

Ва (УДіуї І 225) - формант -.і. 
Бовра -- Вн. 4 Мадярське прочитання 

слов. п-ща Бора. 
Боган 7. 1453: п-щеВонап--- Виноградів (52аб6 

481). 4 Від слов. імені Боган, що співвідноситься 

з коренем Бог- (5ітипдїс 399, ГркРеч 29), 
Богач - - Хс. 4 Відмісц. апел. богач - - "ба- 

гач" (Чопей 14). 

Богачик -- Тч. 1787: Вопасгук -- Мочари, 

Карликів на Лемк (ЙМ). «Відантр. Богач -- суф. -ик. 
Богдан |Богдап), -ма -- див. Богдан. 

Богович -- Ір, Св. 1600: кр. Воріоміса Удпог, 

каса -- Студений (Вбіау 145). Пор. ще п-ща 
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Боголовецький 

(Кути! 44), Вороміс і Войоміс у Хорватії (1. сК5ікК 
57). 4 Відантропооснови Бог- - -ович. Антропо- 
основа Бог- з укр. щілинним /М/ в Укр. Карпатах 
представлена щонайменше з середини ХУ ст. 

Пор. 1542: кр. Вопо (!) -- В. Селище (Вбіау 196); 

1579: за сьша сєнкова прозвищем богова -- 

Одрехова (АО 62); 1680: Вопопуісг - - Комлошка 

(Осі С 66-14); 1787: Вопепко -- Мочари, Терепча 

на Лемк (ЙМ). 
Боголовецький |Боголовецкий| -- Рх. « 

Прикм. утворення від укр. двоосновної моделі 
на зразок боголюбець, богомблець, богопбсець, 

другий компонент якої від дієсл. ловити. 
Богонько -- Вб. Правдоподібно, від антр. 

Богупь чи Богуп з -ко. Пор. 17987: п-ще Войипіом - - 

Орів на Бойк, а Войип -- там само 1819 (ЙМ, 
ФМ). Обниження артикуляції суф. /у/ до ступеня 
/о/ могла спричинити зовнішня аналогія до місц. 
богонько "боженько". | 

Богоровський - - див. Богировський. 

Богуняк |Догупєк|), -ка -- Рх. Від давньо- 
слов. імені Богуть, котре як ос. ім'я значиться у 
запор. козаків ще 1649 р. (Осташ-3 8). Саме як 
їм'я лексема Богуп довго вживалася у болгар і 

сербів (Илчев 79, Грк 89). 
Богут -- Вл. 1778: присяжний Вайи! (!) Уа- 

52ііу -- Жденьово (04-5 61). «4 Від давньослов. 

імені Богуть чи Богута, співвідносного з коре- 
нем бог-. Ім'я Вопиг було поширене по всій Ук- 

раїні, а п-ща Войші, Вонша, Войшуп зі щілинним 

// наявні і в Польщі (Вутиі 44). 
Богуцький -- Уж. 4Відслов. імені Богуть 

чи Богута з -ський. Як п-ще лексема згадується 
в Карпатах з ХМУІ ст. Пор. 1596: тісії па Вовис- 
Кісро цаеггус-- Сянік (Ваїгег 115). 

Богуш -- Мк. 1213: Випиз іоифаріо сазігі 

Хаїтаг (КерУаг 158); 1342: Вопоз -- с. Варшань 

(МакзауЗ52 322); 1704: кр. Волиз Ва/аз - - Жнятино 
(НодСсп5 16). «4 Від давньослов. імені Богушь, 
співвідносного з двоосновними іменами на зра- 

зок Богумиль, Богуславь (Матегіс 130, Богдан 259, 

Илчев 79, Грк 39, Кпаррома 78, Суднік 20). 

Бог Її. 1550: кр. Се. Возп -- В.Водяне 

(Вбіау 121). «4 Від давньослов. імені Богь, 
співвідносного з повними іменами Боган, 

Богдан, Богослав, Богодар... (ГркРеч 29-30, 

Зітипаїс 399). Пор. також рум п-ще Вов 
(Іогдап 68). 

Бога Її. 1705: опа Вова --- Діброва (НодОкт 
443). «4 Антр. Бог у формі род. відм. 

Боганич -- Мк. «11. Від південнослов. жін. 

імені Богана, співвідносного з Бог- (Грк 223), - 

-ич. 2. Від місц. укр. андр. Боганя -- "дружина 
Боги" з -ич, де Бога -- це південнослов. ім'я 

Богдан 

Богдан, Богослав, Вороїиь... (Илчев 79, Грк 38, 

Дапібіб 479, 5ітипаіс 399). 
Богар -- Вн. 1570: Місй. Воваг -- Ря5Біст 

КВшйспи5 -- Лавки (ЦеїС 97-29); 1687: Воваг -- 

Широке (52габб 348); 1715: кр. о. Воваг -- 
Колодне (Вбіау 134). У центр. р-нах Угорщини 

п-ще Вораг фіксується з ХІМ ст. (Кахтбг 152). « 
Від карп. мадяризму богар, який у закарпатоукр. 

говорах означає "жук", условаків - - "овід, комар, 

шершень, джміль" (55М І 138), а у сербів 
"жебрак" (РСКНІ І 679), У місц. зоонімії Богар - - 

"кличка вола, коня, кота, собаки чорної масті". 

Серби знають лексему Бугар також як етн. для 
називання болгар (Грк 47). 

Богаті(й) Т. 1715: кр. Возаїу -- Підвино- 
градів (5г2абд 491); 1775: кр. Воваті - - Фанчиково 

(5габо 329). 4 Угор. патр. утворення від іхнього 

ж чол, імені слов. пох. Вораї. 
Богач, -ча-- Вн, Хс. 1607: Воватп./сійко - - Вел. 

Березний (ОсіС 104-8); 1699: Ворас5 Наугіа -- 
Неліпино (МакКзау 573); 1743: Вовас5 -- Черна 
(5габо 307); 1787: Вовасіг -- Морохів, Суровиця 
на Лемк (ЙМ). Є п-ще Вовасг у Польщі (Вибак 

54, Вути 440). 4 Від закарп. мадяризму богач - - 
"корж", що з угор. рожасза -- "т. с." (ЕСУМ І 

220) або рум. Бовасіи -- " пиріжок". Наголос, 
географія та історія п-ща засвідчують, що антр. - - 

місц. укр. утворення, а не запозичення з угор. 
МОВИ. 

Богаш -- Вн, Хс. 1600: вл. Воваззу Ра! -- 
Кошельово (Вбїіау 163); 1773: кр. Вова55 - - Черна 

(ПеПред 315); 1775: кр. Воваз5 -- Тарна (52або 

395). « Від південнослов. ос. імені Богаш, 
співвідносного з іменами Богдан, Богомил, яке 

містить квалітат. суф. -аш (Грк 38, 5ітипаїс 399). 
Богда -- Вб. 1618: ФапКо Вомаа -- В. Вапе- 

ник на Маковиці (Матзіпа 75). «4 Від південно- 

чи західнослов. гіпок. імені Богди, співвіднос- 
ного з повною його формоїо Богдан (Рапібіс І 

483, Грк 38, Илчев 79, 5ітипаїс 38, Ковачев 78, 
ЗуоЗіа 108). У сербів вар. чол. імен Богьда, 
Богьде фіксуються з ХІМ ст. (ГркРеч 32). 

Богдан |рідше - - Богдан)|- - Пр, Вб, Уж, Св, 
Мк, Вл, Вн, Тч. 1220: кр. Вораап -- Тросник 
(КерУМаг 224); 1353: богдань тивуть -- Пере- 

мишль (ССУМ І 103); 1404: шл. Воваапиз Се., 

.о., зіапізіаня - - Довге (Вбіау 136); 1474: шл. Вов- 

Фап -- Добрянське, там само за 1479 -- шл.Апаг 

Вораап (Вбіау 177); 1542: вл. Ре. Вораап - - Угля 
(Вбіау 209); 1609: Воваап --- Підвиноградів (5246 
490); 1703: свящ. Вораап Удпоз -- Угля (НодОкт 

433); 1705: Вордап Регег - - Добрянське (НодОкт 
429). « Від південнослов. чол. імені Богдан 

(Илчев 79, Грк 38, Козропа 67, Міпсеп2 261) через 
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волоське, тобто рум., посередництво. Доказом 
останнього, крім усього іншого, є наголос та 
зімкнене //. 

Богей |Богий,|, -я - Тч. «Від південнослов. 
чол. або жін. імені Вора, співвідносного з антро- 
поосновно Вог»-, яка представлена в іменах на 
зразок Богогьуб, Богослав, Вордапа, Воротіга 
суф. -ей. 

Богир | Богьрь|, -ря -- Мк. 1214: підсудний 
Вовиїг - - с.Бийкийш (КерУаг 189); 1648: ВорНіг 
ЗітКо -- Н. Ворота (Макзау 549); 1715: Богиру 

Василь - - Заріччя (ЛелПам 234). У Польщі є п-ще 

Вовісгсгик (Кутиї 44). 4 І. Можливо, фон. ви- 
дозміна п-ща Богар на східнором. грунті. 2. Від 

нім. апел. Ворег -- "лучник". П-ще Ворог є ів 
Німеччині (Соббсра!д 121). Основу п-ща зберігає 
також традиційний місц. укр. ойк. Бдгьревиця. 

Богировський | Бугьіровськькй)-- Тр. 4 Ї. Від 
п-ща Богир з» -овський. 2. Місц. традиційний 
прикм. богьруськьй (суч. оф. -- богиревицький) 

від ойк. Бобгиревиця (Пр). 

Богіш-- Вл, Мк. 41. Давньослов. чол. ім'я 

Ворі5 чи Богиша, вживане дотепер у сербів та 
хорватів (Магсіїс 118, Дапібіс 496), як гіпок. від 

Богдан, Богослав (Грк 39). Чол. ім'я Богиша в 

південній Сербії та в Німеччині фіксується з ХІМ ст. 
(ГркРеч 29, 5сНІтрегі 18). 2. Сілезький відповід- 
ник давньослов. імені Воєитії та Воризіам.. 

Богля -- Вн. 1715: кр. Воріуа, 1743: Вова, 

1775 -- Вогріа, Вовіуа -- Тросник (5габ6 473); 

1775: кр.Вавіе -- Карачин (5габо 380). 4 1. Мож- 
ливо, від бойк. бодгля -- "великий круглий стіг 
снопів у полі" (Он 62), що з угор. діал. Роріуа - 
"копиця, стіжок" (КММ57 200) або слц. бог/й - - 
"т. с." (55М І 138). У центр. р-нах Угорщини 

п-щеВовіуа фіксується З ХУІ ст. (Кагтбт 154). 2. Від 
давнього, але рідкісного слов. гіпок. імені Бо- 
гель, котре, подібно до гіпок. Богил, Богило, 
виводять із двоосновних слов. імен на зразок 
Богдан, Богослав (Магеїіс 101, Дапібіс 496, Грк 

38, ГркРеч 29). Похідні від цього імені п-ща 

Воріеі, Вогіїб, Ворійцт трапляються в Хорватії 
(1. сКзіК 56) та Польщі (Вобропа 68, Кути 44). 

Богнар Т. 1692: свящ. Ворпаг.ЛигКо --- с. Брес- 
тів (Лучкай-Іс 41). « Фонет. видозміна п-ща 

Боднар. 
Богоровський -- див. Богировський. 
Богорський Т. 1690: свящ, Вовогукі /оаппез - - 

Ір (Лучкай-Іс 27). 4 Напевно, укр. прикм. ізсуф. 

-ський відтого ж антр. Богьрь, що і в основі місц. 
ойк. Богьіревиця (Тр). 

Богоста -- Хс, Тч, Св, Пр. 1715: кр. То. 

Вавозліа, Вояозіа, Вонозліа -- Березово, 1720 -- 
кр. Міс. Варозла -- там само (Вбіау 127). «4 Від 
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давньослов. чол. імені Богоста, утвореного за 
допомогою того ж суф. -оста, що й ім'я Радоста 
(ГркРеч 159). 

Богринець |Бобгриниць|, -нця -- Мк. «Від 
Богря -- -инець. 

Богря -- Уж. 1618: Рауеї Ворга -- В. Орлик 
(Магз 76). 41. Рум п-ще Вортса (Їогдап 69), 2. Від 

молд. чол. імені Воргеа, що з південнослов. 
Богдап чи Богослов (Міпсепг 261). 

Бода -- Мк. 1408: втра... пана боди -- Су- 
чава (ССУМ 1 107); 1439: Вода -- ком. Берег 
(ГеНі сі 210); 1509: Вода - - Шаланки (524б6 62); 

1567: Вода -- Підвиноградів (5га6 491); 1715: 
кр. Вода Ритіїг - - Говдпоток (Вбіау 147). П-ща 

з основою Бод- нині є в Польщі (Возропа 66, 
Кути 43) та Хорватії (1 еКзіК 54). 4 1. Правдо- 
подібно, Бода -- це гіпок. від зрідка засвід- 
чених слов. двоосновних чол. імен на зразок 
Бодивой, Водізіау»... (ГркРеч 33), але пред- 

ставлених у південнокарп. писемних пам'ятках 

ХУ ст. Пор. 1482: Водотег Спетік -- с. Філеп 
(Макзау52 137); 1449: Удіетіп Воайоїе -- Винна 

(Мару 1444). 2. Основою п-ща Бода могло стати 
й слов. ім'я Бода, яке ономасти виводять із 

двоосновних імен Слободан, Богдан... котре й 

тепер широко вживається серед болгар та 
сербів (Илчев 79, Грк 39). Серед карп. п-щ ця 
основа дала декілька дериватів, як Воаук, 
Водупсгак, Водуї (ЙМ). 

Бодан Т. 1615: шл. Водап Ізгмгапфруа -- Угля 
(Вбіау 210). 4 Від антр. Бода - -ан. 

Боджа | Бьіджиа) -- Тч. 4 Від південнослов. 
чол. імені Боджиа, яке болгари співвідносять з 

антропоосновою бог- (Илчев 79), а хорвати свої 

гіпок. імена Воай, Воао --- з повним іменем 5/о- 

Бодап (5ітипаїс 399). Деривати від імені Боджа 
поширені серед хорв. п-щ (1еК5іК 55). Один із 
них треба вбачати і в марамороському п-щі 1542 р.: 
вл. Аісх. Водга -- с. Сачал (Вбіау 191). 

Бодайло -- Уж. 4 Оказіональне місц. утво- 
рення з суф. -айло, на зразок апел. міняйло, не- 
дбайло, пуджайло, від дієсл. основи бодати - 

бости, а імпульсом могли стати і п-ща Бода, 
Бодак, Бодач, Бодяк. 

Бодак -- Св, Пр, Вб, Уж, Вл, Ір, Хс. 1618: 
Котап Воаак -- с. Довгоня (Магзіпа 71); 1773: 
Водак -- (ПеПред 320); 1787: Водак -- Бодаки, 
Перегонина та ін. на Лемк (ЙМ); Бодак -- 
Орява, Яблуниця на Бойк (ЙМ). «4 І. Від місц. 
укр. бодак -- "будяк, коліочка" (Он І 62, Голо- 
вацкій 369), що відбодати "колоти"; пор. також 

слц. роайк --- "багнет", серб.-хорв. бодак -- " той, 

що буцає, коле рогами" (РСКНІ П 16). Пор. 
також споріднені утворення з середини ХУ ст.: 



Боднар 

Вовуак, Водаси (Макзау52 157, 52абб 372). 2. Від 
угор. Ббодак -- " вишкребок", "остання дитина в 
родині" (Кліе52 800). 

Боднар | Боднарь, Боннарь|, -ря-- Мк, Ір, Уж, 
Пр, Вб, Св, Вн, Тч, Хс. 1449: Детко Вопаг -- 

Тарна (Мару П 444); 1570: Егапс. Воппаг - - Лавки 

(Осі С 97-29); 1572-1575: кр. 0. Войпаг -- Вел. 

Бичків (Вбіау 128); 1603: при Бодпаровьх Лаза- 
ровьх -- Бенедиківці (ЛелПам 222); 1666: Павел 

Боднарь -- с. Венеція у сх. Слч (ПаПо-4 47); 1736: 
Петро Боднар -- Рафаївці усх. Слч (ПаПо-і 188); 

1762: Стефан Боднар Кіфа -- Руська Поляна 
(ПаПо-2 9). «Від місц. укр. боднарь -- "бондар" 
(Чопей 15, Оні 63, СГГ 214, ГрІ 81, ДзжеДел 6), 
яке має прямі відповідники у слц. та угор. мовах, 
як фодпаг -- "т. с.", "колісник" (Кагтбтг 148). 

Боднарик -- Пр. 1742: Іоань Боднарікь -- 

Стразьке у Слч (ПАП-4 109). 4 Відантр. Боднар 
з суф. -ик. 

Боднарук -- Вн. 4 Відантр. Боднар - -ук. 

Боднарчук - - Рх. 1787: Воапагсгик - - Нижнє 
Синьовидне на Бойк. «4 Від Боднар - -чук. 

Боднарюк - - РХ, Тч. «Відантр. Боднар - -юк. 
Бодня -- Мж, Тч. Пор. 1787: Всапіа (1) -- 

Войткова та ін. на Лемк (ЙМ). Пор. ще ХМПІ ст.: 
Водпісигіса, Водпік, Водпіак на Лемк (ЙМ) та п-ще 
Воапі) на Гуц (Міпссп2 519). «4 Від апел. ббдия -- 
"низька дерев'яна діжка з покришкою" (СГГ 214), 
перен. зн. якого на Зак - - "ненажера" (Тч). 

Бодо Її. 1542: вл. АІех. Водо -- Данилово 

(Ввіау 189). «4 Від хорв. гіпок. імені Водо, що з 
Вовдап, 5іободап (5ітипаїс 399). 

Бодрюк, -ка - - Мк. 4Укр. утворення з суф. 

-юк від основи бодр-. Етимологія та семантика 
твірної основи спірна. Це могла бути як укр., 
так і слц. основа прикм. бодрий, серб. бодар, слц. 
ройгу -- "бадьорий, жвавий, сміливий" (Гр І 
81, 55М І 137), слц. діал. їм. Бодог -- "чоловік 

міцної статури" (59М І 137), але могло бути й 
угор. ос. ім'я Водог, яке пов'язують із апел. 

родог, Боагі -- "кучерявий, покручений" (1. адб 
42, КММ57, 199), Закарп. і трансільванські 

угорці вживають назву Бойог як зоонім (Негтап 
454), а закарп. українці -- як кличку для собак, 

переважно кудлатих (Уж). 
Бодьович Т. 1660: кр. Вовуоміс2./апоб, ЦиКаз - - 

Студений (Вбіау 145). «4 Від антр. Бодьо, що з 
імені Богдан, 4 -ович. 

Божа, -жі - - Тч. 1231:Возси-- с. Саб (Кер аг 
159); 1226: Визи засекдоз --- с. Саб (ВсвУаг 276); 

1604: шл. МагКо Воза -- Сарвасово (Вбіау 194), 

а 1680 -- шл. Е». 5іт. Воза (там само); 1628: шл. 

ас. Во/а -- Коньга (Вбіау 165); 1715: кр. Вога) 

Апагаз -- Шугатаг (Вбіау 191); 1689: вл. Возе 

Божканець 

Мазіате (ВбІау 134). 4 1. Від південнослов. чол. 

їмені Божса, яке у сербів та хорватів співвідно- 
ситься зі слов. іменами Богдан, Богослав, Божи- 
дар, Боживо)..., рідше -- з іменем Амброжсій 

(Магеїіс І 89, Дапібіс І 565, Гинкен 459, Зуобіа 

126, Грк 39, 5ітипаїс 401, Ковачев 79 та ін.). 
2. Менш імовірно, від угор. імені Вагза, що з 
Вазісиз (Кдїтап 79). 

Божан -- Хс. «4 Від повного південнослов. 
чол. імені Бохгсан, яке у болгар, сербів та хорватів 
співвідноситься з Божидар, Богольуб... (Ковачев 

79, Грк 39, 5ітипаїіс 47, 401 та ін.). У Сербії ім'я 
Бохжеан фіксується з ХІМ ст. (ГркРеч 34). 

Божаній | Ббмісань), -я - Вл, Св. 4Морфол. 
мадяризація п-ща Божан. 

Божар -- Мж, Мк. 1636: Вогзаги Мікиа -- 

Сіль (Осі С 89-59); 1727: вл. Вогздг -- Мукачів 

(ІсрВсг 494); 1775: кр. Вогаг -- с. Турц (52абб 
524). 4 Від хорв. чол. імені Волгага, співвіднос- 
ного з такими повними іменами, як Божидар, 

Божимир, Божислав, Воживо) (5ітидіс 401). 
Божарович Її. 1567: І аг. Воззагомісі -- 

Сусково (Пе С53-12); 1570: Стер. Воззагомісі -- 
Н, Ворота ((сіІС 53-14). 4 Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Божар. 

Божик -- Уж. ХМІ ст.: антр. Вогук -- ком. 
Сатмар (Макзау52 130); 1787: Вогук -- Серед- 

нє Мале на Лемк, є також на Бойк (ЙМ). Пор. 
ще ХМІПІ ст.: єп. Возісзвоміс5 --- Мукачів (НодТбг 
814). 4 Ї. Давньослов. чол. ім'я, співвідносне з 
бог- та південнослов. назвою Різдва Божик. Йо- 

го давали хлопчикам, які народжувалися на Різ- 
дво (Илчев 31, Ковачев 80). 2. П-ще могло 

утворитися й від імені Божо або співзвучного 
п-ща за допомогою суф. -ик. 

Божичкович Ї. ХМІШ ст.: єп. Возісукомісз (!)- - 

Мукачів (НодТог 814). 4 Хорв. п-ще ВодіЖоміс 
(1. ск5іК 65), співвідносне зі слов. іменами Водса, 

Вогіка (бітипдїс 401) та серб. іменем Божич 
(ГркРеч 34). 

Божієвич - - Мк. «Від незасвідченого антр. 
Бохісій, співвідносного з серб. чол. іменем Бо- 
жиіан, що з Божа (Грк 40), З -евич або від 
прикм. боже (идіи -- "божий" (РСКНІ П 25). 

Божка |Ббика) -- Вн. 1214: аотіпи5 Во2к -- 
ком. Сіладь (ВерУаг 183); 1570: антр. Возка -- 

Тросник (8габб 471); 1689: ВозКа Стівогіс 
с. Валея Поркулуї (Вбіау 1335); 1715: Се. Возка -- 

Драгово (Вау 168). « Від слов. чол. імені Бо- 
зіска (Ковачев 31) чи співзвучного п-ща за допо- 
могою форманта -ка. 

Божканець | Бошканцць), -нця - - Св. 4 Від 
андр. Божканя -- "дружина Божки чи Бошки" 

з суф. -ич. 
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Божканич Бойчак 

Божканич |Бошканич) -- Св. 4 Від андр. 
Божканя з -ич. 

Божканюк |Дошканюк,| -- Тч. «4 Від андр. 
Бозсканя 4 -юк. 

Божко |Бошкд) -- Хс. 1214: адотіпи5 Во -- 
ком. Сіладь (ВсрМаг 183); 1630: 2 МісНнаіст Во2- 
Кіет --- Климківка (1 узіак-2 100); 1715: 51. Возка - 
Копашново (Вбіау 141). 4 Відздр. південнослов. 

чол. імені Божко, що з Божо, Божил, Богдан... 

(Илчев 81, Ковачев 81, Магеїіс 145, Грк 40, 55) 
МІ 130). У ХМП ст. ім'я Божко вживалося серед 
запор. козаків (Осташ-3 8). 

Божук -- Рх. 1715: кр../о., Майї. Вогик -- Вел. 
Бичків (Вбіау 129); 1769: свящ. Вагіййшя Вогзик - - Вел. 
Бичків (Лучкай 17, - 168). 4Відантр. Божа - -ук. 

Боздій | Бозоді), -я-- Вн. 4 Угор. утворення 
з суф. -і від ойк. Вога (Угорщина) або від серб. 
п-ща Бозда, співзвучного з апел. бозда -- "не- 

слух, негідник" (РСКН) 1 27). 
Бозя -- Тч. 1487: циган Боузь -- Сучава 

(ССУМ І 130); 1491: Бозіова - - б. м. н. (ССУМ І 
109). «4 І. Можливо, від укр. дит. бдбзя "бог". 

2. Від болг. захисного імені Бозьо, апел. зн. 
якого -- "сивий", " попелястий" (Ковачев 81). 

Боїшка | Бойшика) --- Вн, Ір. 1775: Воіуізка -- 
Дротинці (52а6 487). «4 Від серб.чол. імені 
Бо/иша, що від Бо/а (Грк 40), - -ка, або род. відм. 
від п-ща Боїшко. 

Боїшко |Бойшико) -- Ір. 1661: п-ще Воіуіз- 
Ко (!) -- Дротинці (5г2аб6 487). «4 Від антр. 
Боїшка за аналогією до п-щ на наголошене -кб, 
як Головко, Жилко. 

Бой 1. 1453: Воу Ваї!. -- ком. Берег (1сНі сі 

175). 4 Від південнослов. імені Боїа, Бо)с, Боуко 
чи Бо/ислав (ГркРеч 40-41). 

Бойка- - Тч. 1358: Тпоте Каф сі Виук--с. Переча 

(Мазу І 301); 1646: Вобуїка Сегусіу - - с. Комлошка 
(БалКом 359); 1690: Воїука (там само); 1715: кр. 

Ек Во)ка -- Дубове (Вау 136); 1775: кр. Водка-- 

Рокосово (5габо 454). «4 Від серб. чи болг. здр. 

чол. імені Бо/ко, що від Бо/а, Борислав і т.ін. (Грк 
40, Илчев 81-82). Пор. ще 1682: кр. ас. Вода -- 
Коньга (Вбіау 165); 1787: Воіап -- Грабів, 
Лопушанка на Бойк (ЙМ); 1819: Воусгук, 
Во)сгут -- Іванівці на Бойк (ФМ). Учені вба- 
чають у імені Бойко корінь бой- "боязнь, 

боятися" (Илчев 82, 36, Козропа 69). У Сербії 

ім'я Бойко фіксується з ХІУ ст. (ГркРеч 35). 
Бойканич -- Тч, Уж. «4 Від андр. Бойканя 

"дружина Бойка" з -ич. 

Бойкас -- Мк. «Напевно, відантр. Бойко, 

але функція форманта -ас незрозуміла. 
Бойкенич | Бойкинич| - - Тч. 4 Від андр. Бой- 

киня "дружина Бойка" або від карп. жін. етн. 
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бойкиня -- "жителька Бойківщини" (СГГ 217) 

з зич. Суф. /е/ в орфогр. вар. п-ща -- наслідок 
гуц. обниження артикуляції звука /м/ або 
аналогія до слів моделі мімкеня, туркеня. 

Бойко - - Ір, Рх, Хс, Мк. 1661: кр.Во)ко Ксаог- - 
с. Рускова (ВСіау 188); 1672: кр. Во)Ко Імап -- Луг 

і Воуко У5гітіоп - - Рахів (Вбіау 173, 181); 1696: кр. 
о. Во)ко -- Ділове (Вбіау 208); 1746: грішник 
Иван Бойко с женою свосю Ксопісю -- Поляна 

(Яворск 212). У ХМІ ст. п-ще Бойко фіксується 
на Лемк, Бойк та у віддаленіших регіонах Украї- 

ни, а також у Польщі (Вутиї 45), Хорватії 

(1 сКзіїК 58) та деяких ін. сусідніх країнах. «4 1. Від 

слов. здр. імені Ббйко, співвідносного з іменами 
Боян, Боя, Бойо, Богдан, Богослав, Борислав 

(Илчев 32, Грк 40, ГркРеч 35). Болгаристи 
вбачають у давньому імені Бояк побажання 

батьків: "Хай бояться його хвороби і вороги!" 
"Хай буде сильним у бо!" (Геров І 60, Илчев 
82, Ковачев 82). У слц. говорах уживаний апел. 

Боїко -- "боязка людина, боягуз" (55) І 141). 
2. Від карп. етн. ббйко -- "горянин" (Грк І 82), 
"житель низовини, Бойківщини" (Гг 28), який, 

на думку Л.Чопея, походить від надмірного 

вживання частки і сполучника бо (Чопей 16). 

Давність фіксації ос. імені Бойко, ареал пошире- 
ності п-ща Ббійко та наголос спонукаюоть до 
думки, що укр. п-ще Ббіко відіменне. У Кар- 
патах ім'я Бойко засвідчується з ХМІ (ПанБол 

230), у Сербії -- з ХІМ ст. (ГркРеч 35), тоді як 
етн. бойко -- явище новіше. В укр. двоскладових 
іменах цього типу наголос, звичайно, на флексії 
(Васькб, Грицькб, Славкс), тоді як п-ще Ббіко 

по всьому ареалу його функціонування зберігає 
кореневий наголос. 

Бойкул --Рх. «Від південнослов. чол. імені 

Бойкул, утвореного від імені Бо)ко, з -ул (Грк 41). 
Бойсак -- Хс, Уж. «4 Імовірно, усіч. суф. 

утворення від хорв. чи серб. імені Во)/ізау чи 

Воіаза», похідних від Во(ап (5ітипаіс 400). 
Бойтош -- Уж. «4 Угор. п-ще Во)го5, що з 

апел. Боіо5 -- "китичник?, а це від Фо)! -- 

"китиця" З -05. Пор. 1705: антр. Ворпа -- Надь- 

гийрче (52466 418). П-ще Во/гоб є і в Хорватії 
(1. сК5іК 58) та Угорщині (Кагтбт 156). 

Бойценюк |рідше -- Бойципюк) - Рх. « 

1. Від серб. чи хорв. імені Бо/ица, що від Бо/а 
(Грк 40, 5ітипаїс 479), ускладненого суф. -ипа 

або -епя, ч -юк. 2. Від здр. етн. бойценя (Рх) з 

суф. -юок. 
Бойчак |Дойчєк), -ка -- Рх. 1713: кр. 51. 

Воісза -- Сарвасово (Вбіау 194); 1720: кр. Іаа. 
Воісзак - - Сопунка (Вбіау 193). 4Від антр. Бой- 

ко, Бойка або етн. ббіко з -ск. 



Бойченюк 

Бойченюк, -ка - - Рх. 1715: кр. Ст Воісзіпик -- 

Окно-Рахів (Вбіау 182). «4 Від серб. або болг. 
чол. імені Бо)чин, що з Боіче, - -ип (Грк 41, 
Ковачев 82) за допомогою патр. суф. -юк. Гіпок. 

їмена Бо)че, Боучип у сербів фіксуються з ХІМ ст. 
(ГркРеч 35). 

Бойчич -- Мж. «4 1. Від південнослов. імен 
Бойка чи Бойча (Илчев 81, Грк 41, бітипаїс 399, 

400, 479) ч- -ич. Обидва виводяться з імен Бої/а, 

Боіан, Богдан, Богумил та ін. слов. антропооснов 
на Бо-.2. Відкарп. жін. етн. ббйка - - "бойкиня" 

(Он 1 64) я -ич. П-ще Во) діс поширене в Хорватії 
(1. сК5іК 58), а споріднені - - в Польщі (Кути! 45). 

Бойчук, -ка - РХ, Тч. 1715: кр. Кк Во|сзик-- 

Криве (Вбіау 164); 1787: п-ще ВоусгикК -- Ясениця 

Сільна на Бойк (ИМ). «Від антр. Бойка, Бойко 
чи Бойча - суф. -ук. 2. Відетн.бойчук -- "малий 
бойко". 

Бока 7. 1542: шл. То. Вока - с. Ончешті (Вбіау 
214); 1664 і 1684: гор. Вока Ізімап -- Мукачів 
(НодОкт 256). «4 Від хорв. чол. імені Вока, спів- 
відносного з Воваап, Ворозіаму (5ітипаїс 400). 

Боклаганич - - Хс. «Від андр. Боклаганя -- 
"дружина бодклаги" - -ич. Пор. 1740:отець Феодорь 
Боклагь -- Хуст (Яворск 193); 1787: Вокіасі -- 
Яблуниця на Бойк (ЙМ). Основа Боклаг -- від 
діал. апел. ббклаг --" пласка бочечка, барильце" 
(Гр 183, Он 64, СГГ 218) або боклага - - "фляга" 

(Чопей 7, 16). 

Боклажук -- Рх. Пор. ще п-ща Вокіа лик, 

Вокфгко в записах А.Вінценза з прикарп. Гуц 
(Міпссп2 519). «4 Від антр. Боклаг (див. Бокла- 
гапич) -- -юк. 

Боклажчук |Боклашчукі| - - Від антр. Боклаг 
(див. Боклаганич) - -чук. 

Боклащук -- Рх. -- Див. Боклажчук. 

Бокотей |Бокотий)|, -я -- Тр, Вн, Хс, Св. 
1474: Аісхапаег Вакогу -- Раковець (Гаджега-Уг 

41). « Можливо, від південнослов. основи Ба- 

кота, закладеної у хорв. п-щах Вакога, Вакогіс, 

ВаКоїіп (1.еКзік 19), яку ономасти пов'язують із 

серб. бак "бик, бугай" (Грк 32). Якщо наше 
припущення правильне, то антропооснова му- 
сила пройти угор. посередництво, де змінила 
голосний /а/ на /о/, а тоді вже прийняла укр. 
патр. суф. -ей. Антропооснова Бака на верхній 
Тисі фіксується з ХП ст. Пор. 1221: ргасзіади5 
Васа -- с. Саб (КерМаг 265); 1684: Вока Ізтмап -- 

Мукачів (Макзау 256). 
Бокоч - - ТЧ, Хс. 1331: Херпапиз |Шиз Вососі - -- 

Михайлівці (Мару І 69); 1485: шл. біт. Вососп - 
Угля (Вбіау 209); 1513: кардинал і примас Тйо- 
таз ВоКас5 --- (Лучкай 14, -- 132, 133); 1515, 1542: 

шл. Міс. Васосп -- Угля (Вбіау 210); 1548: шл. 

Болан 

Іа4., Місп. Вокосп -- Угля (Вбіау 210); 1567: 

Вакос2 - - Туртеребеш (52абоб 527); 1604: шл. ис. 

Вакосі -- Бедевля (Вбіау 126). «4 1. Від основи 
Бок-, наявної в південнослов. імені Боки, Боко, 

яку ономасти пов'язують з іменами Богдан, 
Богослав... (Грк 41), до котрої додано хорв. суф. 

-0б у таких іменах, як МагКос, Мікос, Мікос, 
Тійос... (Магейс І 119-120). Однак п-ще могло 
походити також від слов. апел. ббкач, який у 

Карпатах уживається у зн. "перстень" (Ж-Н 38), 

а в зоонімії його споріднені Бокша, Бокшана, 

Бокшій уживані для "бокатих" тварин, у яких 

один бік одної масті, а другий - - іншої (Он 64). 

Пор. ще п-ще запор. козака 1649 р. в Чигирин- 

ському полку Апдрія Бокача. 2. Рум. ономасти 

у п-щах Бокоч, Бокачіо вбачають дакійську 
основу (Погіап 67), а угор. припускають основу 

рак -- "цап" (Кагпібт 67). 
Бокош -- Ір. 4 П-ще могло утворитися за 

моделлю місц. укр. апел. клубош -- "клубас- 

тий", ребреш -- "ребристий", смблош -- 
"шмаркатий", але більш імовірно, що це давнє 

угор. ос. ім'я тюрк. пох. Вако5з (Каітадп 79). Пор. 
ще місц. угор. ракозкодїсї -- "мотуз із засилкого" 
(КММ57 150). 

Бокша -- Хс. 1648: Вакзза Ійнпаа, Котап 

Вакза -- Н. Ворота (Макзау 5351); 1699: Вохоміс5 

Апаге -- В.Ворота. «4 Ї. Від давньослов. чол. 

імені Бокша (« Богьша), співвідносного з імена- 
ми Богдан, Богуслав (Магеіїс 151, Гинкен 459, 

Зуобіа 149, ГркРеч 33). Суф. -ша той самий, що 
й у п-щах Борша, Липша, Лукша, Ракша, 
Тимша. 2. Від місц. зооніма Бокша -- "свійська 
тварина з чорно-білими боками" (Рх, Тч), "біло- 
бока коза, вівця, корова з чорними чи коричне- 
вими боками" (Ж-Н 38), Бокшій -- баран такої 

ж масті (Ж-Н 38, Он 37, ЕСУМ І 225). 
Бокшай -- Тч, Уж. 1595: ісромонах Апапій 

Бокшай (Метрика); 1652: Вакзау -- с. Чарода 

(І еБВег 190); 1743: ісрей Іоан Бокшай -- Старина 
(ПаПо-4 108). «11. Відантр. Бокша - -ай. 2. У зах. 

районах п-ще могло утворитися від східнослц. 
ойк. Вокза (У4Їуї І 239)за допомогою угор. суф. -і. 

Бокшан |рідше -- Бокшан) -- Пр, Уж. « 

1. Від п-ща Бокша з -ап. 2. Місц. укр. катойк. 
бокшан --- "виходець із с. Бокша, що у сх. Слч" 
(Лазорик 30). 3. Від місц. зооніма Бокшан чи 
рум. фосзап, Бисзап -- "тварина з чорно-білими 

боками" (Ж-Н 38, ЕСУМ 225). 
Болаж -- Ір. -- Див. Балаж. 
Болан -- Мк. 411. Див. Бала. 2. Від серб. 

чол. імені Боле, співвідносного з гіпок. іменами 
Бого|е, Богольуб, Бошко (РСКНІ П 46), я -ап. 

Пор. щезакарп. п-ще 1680 р.: Гаа. Воіа -- Річка 
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Болданюк 

(Вбіау 183), серб. п-ща Болановий, Болевий 
(РСКНІ П 46). 

Болданюк -- Рх. « Укр. утворення з суф. 
-юк відантр. Болдан, що з Болд-. Антропоосно- 
ва Болд- у Карпатах згадується з ХУ ст. Пор. 

1473: до Пояна Болди -- Сучава (ССУМ І 109). 
Там само і записи антр. Болдорь, Болдурь; 1787: 
пор. ще п-ща ВоМуг, Воідуз -- Конечна на Лемк 
(ЙМ). Деривати цієї основи фіксують пам'ятки 

рум. мови: (ВоіЧе2 Воїідіп), вони відомі сербам, 

хорватам, словакам (Болдий, Воді -- РСКНІ І 

246, І екзік 58). Основа Болда омонімічна 

(Кахтобг 157). «4 І. Угор. скорочений вар. імені 
Воідігзаг (« Вайазгаг - - Кдітап 79). 2. Угор. арх. 

ім'я Войа, яке виводять із угор. Боідор -- "щас- 
ливий", багатий" (На|дЧй 23, І адб 141). 3. Єспро- 
би виводити основу з герм. Вайа, АгспіРай, Вайао- 

уіп та ін. (На|4й 23, І. аб 132 та ін.) чи навіть із 

пол. Бої -- " одинока гола скеля", "болван" (5М/ 

І 189). Чес. ономасти вбачають антропооснову 

Вода у слов. імені Воістіг, Воіезіа» (Кпаррома 78). 
4. Пор. ще рум. рої -- "шпилька", "колючка" 

(Кахтег 159). 
Болдіжар -- Мк, Тч, Уж. 1403: Воігзаг -- 

Мукачів (1еНВег 56); 1570: Войігедйг--- Вел.Копаня 
(Згаьб 548); 1600: гор. Алі. Вагі. Войізаг -- 
Кимпулунг (Вбіау 148); 1631: вдова Воідіг5дйг 

Деакпе - - Ужгород (НодЧА4 23). «Від угор. кал. 

їмені ВоіЧіг5йг чи слн. Войелаг (укр. оф. Бал- 
тазар). 

Болехан -- Мж, Тч, Ір. 1319: Воїіеснап -- 
Вишків на Бойк (ФМ). «411. Віддавньослов. імені 

Болех (« Болеслав -- 5м051іа 145, МоіЧапома 45, 

КагКоб 91) 4 -ан. Ім'я Болеслав у Коломиї 

згадується 1424 р. (ССУМ І 110), Пор. ще 1787: 
п-ща Воіезіак -- Ставища, Воіспоизкі --- Войтко- 

ва на Лемк (ЙМ) та ойк. Болехів на Ів.-Фр. 
2. Менш імовірно, що від місц. апел. булехан - - 
"огрядна ліодина" (Рх); пол. Боіссна - - "товстун, 

ледащо" (5ММУ І 197) чи серб. болехан -- "хворий" 
(РСКНІ П 50). 

Болинкович Т. 1649: кр. Гаа. ВоїїпКоміса -- 
Їзки (Вбіау 155). Пор. серб. патр. ХУ ст. Боли- 
нович, що від чол. імені Болить (ГркРеч 35). « 
Укр. утворення з суф. -ович від слов. чол. імені 
Болинко, Болинп, яке походить від тієї ж присл. 

основи боле- "більше", що й давні композити 
Болерадь, Болеславь та ін. 

Болнар-- Вн. 4 Мадяризований вар. слов. 
п-ща Бланар, -ря. 

Болог -- Вн, Тч, Св. « Угор. вимова п-ща 

Балог. 

Болонд 1. 1554: кр. Се. Воіопа -- Ремети 

(Вау 183). « Угор. п-ще Воїіопа, що з апел. 
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99 66 Роіопа "дурень", "дурний". Серед угорців п-ще 
Воіопа згадується з ХУ ст. (Кагтбг 160). 

Болонда 1. 1614: шл. Воіотаа апоз -- Довге 

(Вбіау 136), а 1665: кр.І айг Воіопда - - там само. « 

Антр. Болонд у формі род. відм. 
Болондяк -- Уж. « Від антр. Болонд або 

Болонда З суф. -як. 
Болош -- Хс. 1432: вфра пана Бьлоша чашника 

-- Сучава (ССУМ І 134); 1715: кр. ./о. Во!о55 -- 

Копашново (Вбіау 141). «4 1. Імовірно, від слов. чол. 
імені Боле чи Боло, що з Болерад, Болеслав (Йлчев 
81,82), - квалітат. суф. -ош. 2. Від угор. апел. Баїйо5 - - 
"шульга", який згадується з ХУЇ ст. (Кагтотг 80). 

Больбан -- Мж. «4 Фонет. видозміна п-ща 
Бульбан. 

Боля 1. 1773: п-ще Воїіуа -- Тросник (Пе- 
Пред 314). Пор. 1661: кр.Воіе Саугійа - - Стрем- 

тура (Вбіау 202). « Слов. чол. ім'я Боля Тієї ж 
присл. основи, що й імена Болеслав, Болерад, Бо- 
личь, Болякь (ГркРеч 35-36). 

Боляк -- Св. Пор. 1720: кр. ./о. Ви!уак (!) -- 
Тячів (Вбіау 207); 1787: Воіак -- Балутянка, Балиця 
на Лемк (ЙМ), Воіасгузгуп -- Балутянка на Лемк 
(ЙМ). «4 1. Від слов. антропооснови Болс- "біль- 
ше", представленої в іменах зразка Болеслав 
(Ковачев 82), - -як. Пор. ще серб. похідне ім'я 
Болакь із ХІМ ст., що від Болеслав (Грк 36), серб. 
п-щеБогак (РСКНИІ 54), подг.ічес. п-ще Во! (Вибак 
54, МоіЧапоуд 45). 2. Від укр. апел. боляк -- 
«"болячка, нарив" (Ж-Н 39, ГрІ 85)чи гуц. боляк - 

"хворий" (СГГ 223). 
Бомба 5. 1648: наймитФацсі Вотфа -- Мала 

Бистра коло Тишова (Макзау 535). «4 Від назви 

розривного снаряда бомба, яка на території 

Угорського королівства відома з ХМІЇ ст. 
(МКТЕЗ2 І 336). 

Бомбак, -ка -- Пр. 1720: кр. аа. ВотРак -- 
Горінчово (Вбіау 144), гуц. п-ща Вотбак, Вот- 
Ьіик, які А. Вінценз виводить із назви зброї бомба 
(Міпссп2 529). Пор. ще закарп. п-ща ХМІЇ ст. з Вл 
Вотра, Вотфіпес2, Вотфапіс2, Вотфісз (Макзау 

535, 543, 606, І епВег 163), подг. п-ще 1796 р. 

Вотфа (Вибак 55). «4 Від апел. бомбак (рідше -- 
бумбак), який у слов'ян означає істоту кулястої 
форми, бульку. Напр., закарпатоукр. бомбак, 
бумбак -- "товста, неповоротка особа", "жук", 

серб. бомбак --- "низькоросла товста людина" 

(РСКНЛІ 58), хорв. ботфак - - "джміль" (Дапібіс 

547, 732). Пор. також гуц. бомба -- "сорт круглої 
білої квасолі" (Міпсеп2 529, Матер. до буков. І 
35), яку на заході Зак називають бумбаня. Див. 

ще п-ща Бомбач, Бумбак, Бумбій. 

Бомбанич Т. 1699: кр. Вотбопісг (!)Зіерпап - - 

Мала Бистра біля Тишова (Макзау 606). «4 Укр. 
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утворення з суф. -ич від андр. Бомбаня -- 

"дружина Бомби". 
Бомбач, -ча - - Хс. 1692: суддя ВотфРасз І иса - - 

Лавки (Лучкай 16, -- 68); 1720: кр. МісП., 51. 

Вотбис5з (!) - - Горінчово (Вбіау 144). 4 Відмісц. 
бомбач, бумбач -- "насуплена, нахмурена ліоди- 

на" (Уж). Пор. ще діал. бомбарь -- "жук" (Ж-Н 
39), бумбарішка -- "комаха сонечко" (Уж), за- 
бумбаситися -- "насупитися" (Уж). 

Бомбинець Т. 1648: кр. Вотфіпісг Апагіоша -- 

Калитовиця коло Н. Воріт (Макзау 543). 4 Укр. 
утворення з суф. -ипець від андр. Бомбаня -- 

"дружина Бомби". 
Бомбич Т. 1691: кр. Вотфіс5 -- В. Мала 

Бистра на р. Латірці (1еПВег 163). «4 Укр. утво- 
рення з суф. -ич від антр. Бомба. 

Бомбушкар |Бомбьшкар'), -ря -- Св, Пр, 

Мк, Уж, Вл. 1699: ВотбозКаг -- Мала Тибава 

(І сБВег 762); 1704: Вотфизкаї (!) "апо5 -- Дун- 

ковиця (НоаСеп5 10); 1715: кр. Місі. Вотфозпіг 

(1) -- Тюшка (Вбіау 209). «4 Від місц. діал. 
бомбушкарь -- " булавочник", що від бомбошка - - 

"булавка, шпилька", а останнє, тобто ббмбуш- 
ка (Ж-Н 39), -- з угор. готбозій, де готбоз -- 

опудзиковий", а ій -- "голка". Пор. ще рум. 

роть, що з угор. готі "гудзик". 
Бона 1. 1602: Вопа "апоз -- Дравці (ЦсіС 104- 

8); 1673: кр. 5іт. Вопа -- Кричово (Вбіау 170); 
1715: кріпачка Вопа Магіка -- Окно-Шугатаг 
(Вбіау 191). «4 Від хорв. чол. імені Вопа, що від- 
повідає повним кал. іменам Вопаустига, Вопіасі) 

та слов. іменам Вопізіа», І/иботіг (5ітипаїс 400). 
Бонгар, -ра -- Хс, Тч. 1614: гор. Апаг, Міс. 

Вопраг -- Хуст (Вбіау 151). 4 Від угор. бопейг-- 
"джміль", "шершень". 

Бонда -- Ір. 1616: Вопаа - - Шаланки (5габб 

464). Пор. 1699: Вопааз2 РИйір -- Свалява 
(Макзау 57); 1770: Вада, Вогаа -- Подг (Вибак 

55). 41. Відстаропол. імені Фофгобга (Маїсс 65, 
Ковропа 41) чи від апел. на -фед-а (Кути! 31). 

2. Відчес. суф. імені Вопаа, що з лат. Вопі(ас... 
(5у05іа 178, Кларрома 78). 3. Від болг. імені Бопде 
(« Богдан, Боян -- Илчев 83-84). 4. Від угор. 

розм. імені Вапаї (оф. Апагаз). 5. Від слов. 
99 (15 

балтизму бдида -- "буханець", "кусень сала" 
(5МУ І 190). 6. Відмолд. бондо "тілогрійка", що з 

рипаий -- "кожух без рукавів". 
Бондичак -- Вб. Пор. 1565: гор. Стечко 

Бопндич -- Хмельницький (Туп 484). 4 Відантр. 
Бондич, що з Бонда, з -як. 

Бондюк -- Рх. «Від Бонда - -юк. 

Бонич 1. 1649: Вопесг (!) "апоб, а 1681 -- 

Вопіса Реег -- Ганичі (Вбіау 141). «4 Укр. утво- 
рення з суф. -ич від антр. Бона. 

Бонь 

Бонка -- Тч. 1213: іобаріопе5 Випси (!) - - ба- 

сейн р. Красної (Вер Маг 176); 1437: Місоіаця Вопк - 

Поростово (Мару П 341); 1652: п-ще Вопса -- 

Заболоття (5г2абдб 278); 1775: п-ще ВопКа -- 
Холмовець (52466 368); 1819: п-ще Вопком -- 

Біньова на Бойк (ФМ); 1787: п-ще Вопсгак -- 

Волиця, Збоїська на Лемк (Й М). «4 1. Відантр. 

Бона - суф. -ка. Основа співвідноситься з пов- 

ними іменами Бонавентура, Бопіфацій, Бопі- 
слав... (5ітипдіс 400, Моідапома 45). 2. Від антр. 
Бонк чи Бонко у род. відм. Пор. 1787: Вак -- 
Грабишів, Нова Весь на Лемк (ЙМ). Пор. ще 

пол. п-ща Ва4Кк, Васгек, Васгайа (Козропа 34), а 

також південнослов. здр. імена Бонка, Бопчо та 

ін. (Грк 42, Илчев 94). 3. Від апел. бонпк, який в 

укр., пол. та слц. гов. означає "байстрюк, 

бенькарт" (Ж-Н 39, ЕСУМ І 228-229), "розбе- 
щене дитя" (Во5ропа 34) чи "овід" (АСВ І 79, 55М І 

144), "пугач" (Кесгек 15), а в угорців апел. фопКа -- 

"паралізований", "скалічений" (Кагтобтг 163). 
Бонкало |Бьшкало) - - Хс, Тч. «41. Відмісц. 

бьшкало -- "калатайло, дзвінок на вівці чи на 

корові" (Хс). Пор. гуц. бшикати - - " гудіти" (про 
бджіл -- СГГ 182). Пор. ще бинькати -- 

"бриніти", бильо -- "плакса" (Ж-Н 26) та рум. 
ропсаиі "мукати, ревіти". 2. Від пол. Бакао -- 

"буркотун, бормотун," що від фФакас, Бакапіе, 
ракпис. Пор. також пол. п-ща Вака/о, Вака! 

(Козропа 34, Кути 25). 

Бонко -- Хс. 4 Відчол. імені Бопко, яке в 
одних народів співвідноситься з повними 
іменами Богдан, Боян, Вонитії, Вопізіам (Грк 42, 

Илчев 84, 5ітипдаїс 400), а в інших -- із 
Бопіфацій та Бонавентура (Магейс 145, Пет- 

ровский 253). 
Бонтлаб -- Хс. Можливо, рум. утворення з 

ропі "обрубаний, куций" З Іаба - - "нога". Пор. 
1442: Вота -- Васлуй (ССУМ І 112); 1600: кр. 

Воша -- Кимпулунг (Вбіау 148). 

Бонча 1. 1216: Вопсіа 4е уйіа ЕКіги -- басейн 

верхньої Тиси (ВерУаг 209); 1583: Вопсна --- Ша- 

ланки (85746 464). «4 Від антр. Бона або Бопо, 
що з імені Богдан (5ітипаїс 400), -- -ча(т). 

Бончина -- Мк. «Відантр. Бонка, Бонко, 
Бонча або Бонче (Ковачев 83) »- -ипа, хоч 

твірною основою могли стати й ін., передусім 
слов. етимології імена на Бонк- чи на Бонч-, а у 
поляків -- від апел. бак -- "пугач" (КесгекК 15). 

Пор. 1787: Вопса - Рудавка таВепсгай - - Угрин 
на Лемк (ЙМ); 1787: Вопсгак --- Збоїська, Воли- 
ця на Лемк (ЙМ). 

Бонь |Бьнь| -- Хс. 1573: Воп) -- Тросник 

(5габо 471); 1589: Вопе - - Дівичне (52абб 354). «4 

Від чол. імені Бонь чи Боньо, які у півд. слов'ян 
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є скороченнями повних імен на зразок Бог- 
дап, Божидар, Бопіфацій, Бояп чи якогось ін. 
імені на Бо- (Илчев 84, Ковачев 83, Грк 42, 

бітипаїс 400). 
Бора -- Вн. 1416: шл. 5апог Д. Вога -- Со- 

пунка (Вбіау 192); 1476: пап борра шапдро -- 

Сучава (ССУМ І 113); 1542: шл. Вота -- Н. Ви- 

шава (Вбіау 218); 1640: шл. Вога Шикасг, Мікіа 
(там же); 1715: шл. Фет. Вога -- Драгово (Вбіау 

168); 1703: сел. Бора Томаш -- Вел. Копаня 
(Стрипський-3 154). 4 І. Від давньослов. імені 
Бора, яке є здр. вар. повних двоосновних імен 
Борислав, Бориво), Капібог... (Магсіс 98, Илчев 84, 
Грк 42, 5ітипаїс 400, Кпаррома 79). 2. Дехто 
безпідставно пов'язує слов. імена Бор, Боро з 

апел. бор "сосна" і вбачає у них побажання 
дитині: "Хай молодшає!?, "Хай зеленіє!" (Ко- 
вачев 83). 

Боратій |Ббраті) -- Рх. 1219: антр. Во- 

гаште -- ком. Боршод (КсрУМаг 229); 1572: Вгй. 
Вогаї -- Н. Ворота (ОеїС 53-14). «4 Угор. утво- 
рення з суф. -і від антр. Вагаї (див. Барат) або 

апел. фБагдї -- "друг, монах" чи ойк. Вагаї 
(Кагтбт 91, УАіуї І 123). 

Борбиль --- ТЧ, Вл. 1600: гор. Ала". Вогісі) -- 

Сигіт (Вб ау 197); 1631: гор. Вагбі! /апоб -- Ужго- 
род (НодАд 23); 1638: Вогіеіу -- Юлівці (52абб 
360); 1751: парох Василь Борб'єль -- Буштино 
(ГаджегаМ 190). «4 Від місц. укр. борбиль "го- 
ляр", що з угор. ФБогісеіу (Кагтег 167), а те від- 

повідно з нім. Вагбіег -- "т. с.". 
Борда - - Тр. 1602: Воміа -- Турц(8габо 524). 4 

1. Від угор. Богаа -- "ребро", "стегно" (Кагтбг 

167). Обидві семеми реалізуються також серед 

п-щ укр. пох. 2. Від болг. чол. імені Бьрдо чи 

рум. Вімаа, в основі яких болг. апел. бьрд та рум. 

рагад -- " меч, бард, топірець" (Илчев 97). Спів- 

звучне п-ще поширене і в Хорватії (І сК5ік 60, 

70). Пор. серб. апел. борда -- "вид холодної 
зброї" (РСКНІ П 6б). 

Бордак -- Вн, Уж. 1567: Вогаак -- Турц 

(5гаьб 523); 1604: Воміак -- Кішгийрче (5габб 

391). Пор. ще подг. п-ще 1777 р.Вогмак, яке пол. 

ономасти виводять від апел. фогаак -- "котел 
для випаліовання поташу" (Вибак 55). У нашому 

випадку легше виводити його від серб. діал. 
брдак -- "баран із закрученими рогами" 
(РСКНІ П 134). Пор. ще 1604: вл. о. Воміап -- 
Будешті (Вау 131). 

Бордаш - - Уж, Вн, Хс, Тч. 1542: шл. Вопіаз - - 

Сірбі (Вбіау 196); 1554: Магі. Вогіасі -- Іза (Вбіау 
156); 1574: Вогааз -- Виноградів (8г2абб 422); 
1576: Витіаса, у 1577 Витаасп -- Фанчиково 
(5г2абб 328), 1705: гор. Вогааз - - Тячів (Вбіау 207); 
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1692: столяр ВогуНіаз -- Бобовище (Лучкай 16, 
69). «4 І. Від угор. апел. фомайз -- "ребристий", 

"бердник" (Кдітап 88, Кагтег 167, КММ57, 207). 2. 

Від рум. баніаз " тесляр", що з угор. фогайз -- "т. с.". 
Бордей | Бордий) --- Хс. 1773: Ванасіу Уагзіу-- 

Келечин (ПеПред 310). «4 І. Від антр. Берда з 

-ей. 2. Від гуц. апел. бурдей -- "телепень" (Гг 31). 
Бордуп -- Мж. 1715: кр. .о. Міс. Вимаип, 

(Вогаип) --- Рипинний (Вбіау 184); 1787: Вогаап 

(Виміип)--Н. Синьовидне на Бойк (ЙМ). «4 І. Від 

Бурда - -ун... 2. Від давньорус. бордуть чи 
брьдунь--- "вид меча" (Срезні 184). 3. Відукр. діал. 

апел. бордун -- "жовтець їдкий" (ЕСУМ І 229). 
Бордзак -- див. Борзак. Пор. ще 1787: п-ще 

Вогагіап -- Опорець на Бойк (ЙМ). 
Борець Т. 1693: кр. Вогес2 Наугсіїо -- Дра- 

гово (Вбіау 168). 4 1. Укр. утворення з суф. -ець 

від антр. Бора. 2. Менш імовірно, що від апел. 

борець. 
Борецький |Борицький) -- Уж, Мк. 1772: кр. 

асгКо Вогеск (!) -- Сулин у ком. Спіш (04-4 186, 
187); 1787: п-ще Вогескі -- Страшевичі на Бойк 

(ЙМ). Носієм цього п-ща на межі ХМІ-ХМІЇ ст. 
був церковний і громадський діяч зі Льв /ов 

Борецький. «4 Ї. Імовірно, твірного основоїо для 

цього прикм. утворення стало розм. слов. ім'я 
Борець або Борета, які у півд. слов'ян і досі спів- 

відносяться з повними двоосновними іменами 
Боримир, Бориво)... (Грк 42) та з відапел. іменем 
Борець (Илчев 84). 2. Можливо, походить від 

давньорус. терміна борець -- "збирач податків" 

(Срезн І 157) або від бойк. назви півн. чи півд. 
вітру бориць (Он І 66). 3. Менш імовірно, що це 

відносний прикм. борецький -- "той, що нале- 
жить борцеві" (Гр 1 86). 

Боржавич |Дьросавич) -- Мж. Пор. 1787: 

Веггамісх(Ї) -- Перегінське на Бойк (ЙМ). « 
1. Правдоподібно, від давньослов. жін. імені 

Вггауа, співвідносного з прикм. борзий -- 

"швидкий" (5уо0бодома 72, КагКо 29), з -ич. Зміна 
/з/ на /ж/, як і орфогр. зміна кореневого /ьи на /0/, 
могла відбутися за аналогією до основи ком- 
паратива ббржій "швидше" та до закарп. гідр. 

Борогсава. Гідр. Вогзиа, Вог5уа на Зак згадується 
з ХІМ ст. (СубНу 533), а угор. п-ще від нього 
Вог5оуаї -- з ХМ та ХМІЇ ст. (1ебНі г! 7, 167, 52аб6 

421, Вбіау 199). 2. Від місц. апел. бороасава -- 
"спритна, моторна жінка" (Мк) З -ич. 

Боржев, -ва - Тч. 4«Відтієї ж антропоос- 
нови Борж-, що й укр. п-ще Боржавич та хорв. 
п-щ Вгемаа, Вгдісо Вггиі, Ве) (І скік 77), я 

суф. -ов. 
Боржун -- Тч. «Від тієї ж основи Борогс-, 

що й п-ща Боржавич та Боржов, - -ун. 



Борза 

Борза, -зи -- Тч. 1219: ргізгаМо Вигг -- ба- 
сейн верхньої Тиси (КсрУаг 219); 1222: зресіаі!- 
ісг Вогг (там само, 278); 1219: рег ргізгаїдит 
потіпе Вигг - -ком. Бігар (КерМаг 219); 1574: п-ще 

Вогга -- Боржавське, Холмовець (52аб6 366, 

368); 1605: кр. Їаа. Вогг -- Ганичі (Вбіау 141); 
1688: п-ще Вогга -- Вел. Ком'яти (52або 357). « 
1. Від давньослов. побажального імені Вь/гь, 

співвідносного з прикм. борзий "прудкий, 
швидкий" (Чопей 17). Імена з цим коренем і 
тепер уживають півд. слов'яни: В/га, Вг20, 

Вггоа... (Зітипдїс 402, 5уобіа 260, Грк 46, 
Ковачев 91). Пор. ще рум. Фогг -- "костру- 
батий", що перегукується з угор. фог205 - Богг2аз 

та західнозакарп. ббрзавий -- "кострубатий" 
(Коритняни). Пор. ще угор. п-ще Вогга, яке 

пов'язане зі значенням " пелехатий". 

Борзак -- Уж. «4 Від того ж слов. кореня 
борзий "швидкий" (Мат. до буков. І 36), що Й 

п-ще Борза, - -ак. П-ща Вггак, Вг2ек є у чехів 

(Моідапома 47), сербів (РСКНІ П 156), у хорватів 
(1 еК5іК 77). У сербів є й апел. брзак -- "метуш- 
лива, поспішлива ліодина" (РСКНІ) П 56), а у 

болгар -- побажальне ім'я Бьрза, яке дають 

дівчатам, щоб ті були борзими, тобто швидкими 

(Ковачев 91). У Карпатах також були споріднені 
п-ща з цією основою. Пор. 1600: шл. Мук. І. 

Злапізіаі 7. Воггап --- Стремтура (Вау 202); 1690: 

п-ще Вогог -- Тарна (52або 437). 
Борзаковський Ї. 1713: ігумен ВоггакомКі 

Іппосепійз -- Заріччя (Лучкай-Їс 160). «4 Від 
антр. Борзак -- -овський. 

Борзуп-- Вн. 4«Віддавньослов. імені Бьрзь, 

співвідносного з повними іменами на зразок 
Вкгной, Вггімо), Вггоіа, які широко вживалися в 

Середньовіччі (Грк 456 5мобіа 260), - -ун. Пор. 
також місц. апел. борзуп -- "старша ліодина" 

(Вн), що від прикм. борзьй -- " прудкий" (Чо- 

пей 17). 

Борило |Боріло) -- Вн. Пор. 1419: Щефана 
Борьловича -- Сучава (ССУМ І 115); 1661: кр. 

ВогеЇКко Імап --- Стремтура (Вбіау 202). «4 Антро- 
поооснова Борил- представлена у серб., хорв. 
та рум. п-щах (1еК5ік 61, Сопз5і 209). Вона є 

давньослов. скороченим ім'ям Борило, спів- 
відносним із повними іменами Боримир, Бориво), 

Борислав... (ГркРеч 37). 
Боринський | Ббрьш'ьський) -- Вб, Вл, Уж. 

1421: пан Ивашко Бориньский -- Зудечів 
(ССУМ І 112); 1623: кр. Се. Вогіпзгкі --- Рекіти 
(ВбЧау 183); 1787: Вогупзкі - - Зубенсько на Лемк 
(ЙМ). «4 1. Прикм. бдринський від гал. ойк. 
Бдрипя (Дрогобиччина). 2. Менш імовірно, що 
від давньорус. імені Борьштя або Борипа. 

Боричка 

Борис |рідше -- Борис) -- РХ, Вн, Пр, Уж. 

1120: князь спіський Вогіз, син руської Предсла- 

ви -- Спіш (НЗМУК 14, с. 170); 1398: пан Борись 

Хом'вковичь -- Коломия (ССУМ І 112); 1400: 
Вогуг Мукои -- Тарна (Кару П 444); 1401: Вогіз, 
ас. ай. ЗаціЇ мапо -- Луг (Вбіау 173); 1567: п-ще 

Вогіг -- Вел. Копаня (52або 548); 1699: кр. Вогі5 

Імап, Ніс:, Дретко -- Свалява (Макзау 569), Вогіз 

Тотаз -- Іза (Вбіау 156); 1715: кр. Фтома Борис 

Оноковскій --- Невицьке (Гаджега-3З 156). «4 Від 

імені Борис, яке на Зак вживалось як хресне ім'я 
ще в ХМІ ст. Пор. 1567: Вогуз Муйомусі -- 

Павлово (УсіС 53-12). Ім'я Борис могло постати 
шляхом апокопи зі слов. Борислав, стягненням 
тіорк. імені болг. князя Богориса, який запрова- 
див християнство в Болгарії і, нарешті, на нашу 
думку, з фрак. фигіз (рогіз) --- " мужній, великий". 
Отже, ім'я Борис могло бути фрак. семант. 
калькоїо гр. імені Алагеаз -- Апагсіо5 --- " мужній" 
(ЕСУМ І 72), а гр. птолемеївська назва Дніпра 

Вогізіспіз означала б "могутня вода". Висловліо- 

валася також думка, за якою Борис -- це ім'я 

греко-фракійського божества півн. вітру (Ко- 
вачев 84). 

Борисович Т. 1648: кр. ВогізгоцісП Зіерпап -- 

Н. Ворота (Макзау 538). 4 Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Борис. 
Борисюк -- Рх. Пор. 1618: Апагсу Вогізгак -- 

Гуньковце (Маг5 60). «4 Від Борис - -юк. 
Борицький -- Мк. «41. Відчол. слов. антр. 

Борик, Борика, Борица чи Борич - -ський. 

Антропооснова використовувалася в Укр. 
Карпатах до ХМНІ ст. Пор. 1715: кр. Вогіга -- 

с. Сердогель (ПеПред 317); 1787: Вогук - - 
Мацина, Свіржава, Святкова на Лемк (ЙМ). А 
в молдован чол. імена Борика, Боричка понині 
вживаються як еквіваленти імені Борис (Думбр 

Мик 37). 

Борич Ї. 1509: п-ще Вогусі --- Ком'яти (52ар6 
397); 1576: п-ще Вогусп --- Холмовець (52400 336). 44 

Від антр. Бора - -ич. 
Боричка |Борвічка)| -- Мж. «4 1. Видозміна 

п-ща Боричко або Боричок у формі род. відм. П- 
ще Вогусг у с. Тарна (сх. Слч) згадується 1449 р. 

(Мару П 444), а Вогасі (!) у Н.Воротах -- 1570 р. 
(ЮсіС 53-14). П-ща Борика, Борич, Боричко, 

Борийко, що пов'язані з дієсл. осн. бор-, відомі 
сербам (Грк 42). 2. Від молд. чол. імені Боричка 
або Борика, що з Борис (ДумбрМик 37). 3. Ос. 
назва боричко могла утворитися від місц. дієсл. 
борйикати (ся) за допомогою суф. -ко. Пор. 

борикати --- "перекидатися, боротися з кимось" 

(Ж-Н 40), гуц. борикатисє-- "брикати" (СГГ 225), 
пол. фогукас-"розкидувати щось" (5МУ 192). Зміна 
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Боричок 

/м/ на/ь/ спричинена аналогієїо до місц, борьічкати- - 
"зводити наклеп", борьічи -- "ревіти" (Тч). 

Боричок |Бореічокі, -чка-- Мж. 4Відантр. 

Борич або Борик чи серб. Борий (див. Боричка, 
Борицький) - ок. 

Борка - - ТЧ, Вн. 1525: шл. ВІ, Вогка-- Діброва 
(Вбіау 120); 1689: шл. Вогка Імап, 5ітіоп -- Бер- 

сана (Вбіау 123); 1787: ВогКо -- Мичківці на 
Лемк, Вогком -- Турянське на Лемк (ЙМ). « 
І. Відслов. гіпок. імені Борко або Борка, співвід- 
носних із повними іменами Бориво)е, Борислав 
(РСКНІ) ЛП 63, Гинкен 458, Магсіїс 145, Дапібіб 

555, Грк 42). 2. Від антр. Бора - -ка. Пор. ще 
1391І: дериват Мичко Боркович --- Перемишль 

(СУМ І 113); 1787: Вогкапіп -- Красне на Бойк 

(ЙМ). П-ща Вогка, Вогко, Вогек поширені в 
Хорватії та Польщі (1еК5іК 61, Кути! 48). 

Боркан -- Рх. Пор. 1715: вдова ВогКапКа -- 

Рипинний (Вау 184). Пор. ще рум. п-щеВогсап 
(Сопзі 21), хорв. п-ща ВгКап, ВуКапас, ВтКапоміс.. 

(І еКзіК 73). 4 1. Відантр. Борка чи Борко (див. 
Борка) з -ан. 2. Від місц. апел. боркан -- "той, 

що носить борки, тобто бакенбарди" (Рх, Тч -- 
Ж-Н 40). 3. Від місц. зооніма Борко чи Боркап -- 
"кличка пейсатої тварини" . 4. Від рум. апел.фогКап 

"банка". Антр. з основого брк- поширені також у 
Сербії та Хорватії (РСКНІ П 181, І сік 73). 

Борканюк -- Рх. 4 Від Боркан - -юк. 
Боркулєеш - - Мк. «4Відантр. Боркул (« Бор- 

ка чи Борко - -ул) за допомогою квалітат. суф. 

-еш. Пор. хорв. п-ща В/Киі), Вгки!с (І еКзіК 73). 

Борович -- Уж. 1499: Уасобит Вогомуесг -- 
Вари (і узіак- 1 56). 4 Від антр. Бора чи Боро (« 

Борислав, Бориво)е -- Грк 43, Илчев 84) -ович. 

П-ще Боровий є у сербів, а Вогомлісг -- у поляків 
(РСКН) П 70, Ковропа 76). 

Борода -- Мк. Пор. 1604: вл. Місіа Вогоде - 
Сірбі (Вбіау 196). «4 Від укр. апел. борода. 

Бородавка Ї. 1715: кр. .о. Вогоааіка (!) -- 
Новоселиця Мж (Вбіау 147). «4 Від укр. апел. 
бородавка (Чопей 17). 

Бородавчак -- Пр. 441. Відантр. Бородавка, 
що з апел. бородавка (Ж-Н 40) або з апел. боро- 
дівець -- "людина, що має бородавки", - -як. 

2. Могло утворитися й безпосередньо від спів- 
звучного місц. апел. бородавчак. 

Бородач - - Хс. 1538: ішшгаїця Рйусдог Вогодаса - - 
Вари (Нузіак-1 70); 1715: кріпачка Кеї. Вогодас?2- 
Ка - -Н. Селище (Вбіау 195); 1738: Опдрію Борода- 
чу -- Ліоцина (ПаПо-4 178). «4 Від місц. апел. 

бородач -- "бородань" (Чопей 17), яке могло 

виступати і як дохр. ос. ім'я (8у051а 46). 
Бородканич |Боротканич) - - Тр. 4 Відандр. 

Бородканя -- "дружина Борддка" з -ич. 
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Борсук 

Бородко |Дордтко) -- Вн. 1743: Вогоака, а 

1775 Вогоїка -- Веряця (5габо 546). 4 Морфол. 

видозміна п-ка Борбдка. 
Борожняк -- Св. «4 Від місц. прикм. бо- 

рбжній, тобто "борозенний" (про коня чи вола) 

(Уж, Мк), я -як, або безпосередньо від апел. 

борожняк -- "той, що в борозні" (Уж). Пор. 

серб. бражтьак -- "борозенний, тобто правий, 
віл або кінь" (РСКНІ П 97). 

Бороблич -- Вб. «4 І. Відантр. Бороля, яке у 
формах Вогії!д, Вогаїа фіксується з ХМІЇ ст. (Соп5і 
209), 4 -ич. Отже, основа могла б сягати слов. 

їмен Борислав, Бориво), Борогьуб... (Грк 43). 2. 

Від укр. діал. боруля -- "мала на зріст, товста 

людина..." (ЕСУМ І 304). 3. За К. Римутом, пол. 

п-ща на зразок Вогиїісаг походять від євр. імені 
Борух (Кути 48). Голосний /о/ другого складу 

поясніоється особливостями місц. фонетики. 
Бороняк -- Уж. 1699: кр. Вогопуа (!) Тітко - 

Підгоряни (Макзау 555). 4 1. Можливо, від 
антр. Боропя з -як. 2. Від укр. бороняк -- "ро- 
бочий кінь" (Ж-Н 40). 

Боротканич -- див. Бородканич. 
Боротко -- див. Бородко. 
Борош -- Вн. 1599: антр. Вого5 --- Дівичне 

(5гаьб 354); 1600: гор. 51. Вогоз -- Хуст (Вбіау 
151); 1607: кр. Вого5б Імап -- Костьова Пастіль 

(Пе! С 104-8). «4 1. Відслов. гіпок. імені Борош, 
співвідносного з повними іменами на зразок 
Борислав (Матеіїс 124, Дапісіс 555, Грк 42). 

2. Менш імовірно, болг. ім. Боруш (Ковачев 85) 
або угор. апел. фого5 -- "винний", "п'яний" 

(Каг2тоег 172). 

Борсак |Бьрсак) -- Ір, Вн. 1570: Вагзок -- 
Петрово, Тросник (52або 450, 471); 1579: Вогугак - 

Холмовець (52абб 366); 1775: Вогзгак -- Заріччя 
(5габб 276). 41. Імовірно, відантропооснови Бор- 
са, яка в Карпатах фіксується з ХУ ст. Пор. 1470: 

антр. Барсоу-- Сучава (ССУМ 1 87); 1545: Вагзок - - 

Тросник (52аб6 471); 1819: п-ще Вогза --- Поляни 
на Лемк (ФМ). Антропооснова Вігзи відома 

румунам. Вони пов'язують її з дак. Ваг5 - Вег5 

(Соп5і 204). П-ща Вузак, Вгза, Вгзатіс.. відомі 

хорватам (1.еКзік 76). 2. Менш імовірно, від діал. 
борсати -- "низати, шнурувати, застібати" (Ж-Н 
40, ЕСУМ І 235). Пор. ще гуц. арх. бобрса -- 

"шнурок для стягання постолів" (СГГ 227). 

Борсук -- Уж. 1570: ас. Вогзик - - Жденьово 

(Оеї С 53-14); 1607: Вогзік (!) Мікоіа -- Турички 
(Чеї С 104-8); 1715: кр. МісН. Вогзик -- Драгово 

(Вбіау 169); 1766: гор. Тотаз2 Вогзик -- Самбір 

(Кис7ега 164). Пор. ще 1235: оронім Борсуковь 
Дтль у Сх. Карпатах (Срезн І 155). «4 Від апел. 
борсук. 



Борта 

Борта-- Св. 1499: Борта -- Гирлов (ССУМ 
І 113). 4 1. Правдоподібно, від угор. вар. чол. 
імені Вата, що відповідає кал. імені Бартоломій 
(Кагтег 99). 2. Від бойк. борт --- "брус", "балка 
в стіні, на якій лежить стеля" (Он І 67). 3. Від 
гуц. ббрта -- "порохняве дерево", "дупло", 

"вулик" (Головацкій 371, Гг 28). 

Борто, -та-- Св. «Від угор. вар. імені Вагіа 
(укр. оф. Бартоломій). 

Борча Її. 1690: п-ще Вогсза -- Виноградів 
(5габо 424). « Укр. утворення з суф. -ча(т) від 

антр. Бора. Антр. Борча в Карпатах значиться 

з ХУ ст. 1497: Борчя -- Сучава (ССУМ І 114). 
Борчик -- Вн. 1715: п-щеВогс5ік - - Карачин 

(5г2або 380); 1773: п-ще Вогсзік - - Карачин (52ар6 

314); 1784: п-ще Вогсзік -- Чорнотисово (52арбб 

339). 411. Відантр. Борка або Борча - -ик. 2. Від 
південнослов. чол. імені Борча, співвідносного 
з Бора, Борислав (Грк 43), ч -ик. 3. Фонет. мадя- 

ризований вар. п-ща Борщик. 
Борша -- Тч. 1222: антр. Вогза -- ком. Бий- 

кийш (ВерУаг 282); 1549: шл. РИ. Вогза -- Борша 
(ВЄау 131); 1640: шл. Вогза Саугйа -- Н. Вишава 
(Вбіау 219); 1720: кр. ис. Вогзе -- Керецькі (Вбіау 

163). 4Від південнослов. чол. імені Борша, що від 
Бора, Борислав (Магсіїс 151, 5мобіа 126, 149, Грк 

43). 2. Від давньоугор. чол. імені Вогза, пов'я- 

заного з апел. фог5 - - "Чорний перець" (На)чй 29). 

Боршан У. 1545: кр.А/сх Вогзап -- Іза (ВбІау 
157). 4 Від ойк. Борша, що у Марамороші, з 

суф. -ан. 
Боршій -- Вн. 1549: Вогзі -- Вербовець 

(5габо 540); 1554: кр. Апак Вогуу (Вбіау 183); 1603: 

на земли Боршисвуй -- Бенедиківці (ЛелПам 
224). « Дериват із угор. прикм. суф. -і від п-ща 
Борша або від марамороського ойк. Ббриа. 

Боршош -- Вн, Ір, Мк. 1551: кр. То. Вог505 - - 
Петрова (ВЧау 179). П-ще поширене на півночі 

Хорватії (І сК5іК 62). «4 Правдоподібно, від місц. 
угор. прикм. фФог505 "перчений" (Кахтебг 175, 

КММ52211). Менш імовірно, що воно пов'язане 
з молд. чи болг. назвою борщу -- борш. 

Борщ -- Хс, Тч. 1452: успісп5 Вог5сй 5апіог -- 

Перемишль (ЗтоїКа П 127); 1561: кр. Діоп. Вогсп -- 
Липча (Вбіау 172); 1605: кр. /аа Вогс5 - Ганичі 
(Вбіау 141) і кр.І.ай. Вогс2!) --Таничі (Вбіау 141); 
1618: кр. Атиз Ваг5сс - Н. Писана на Маковиці 
(Магя5 68); 1666: кр. Вогс5 - - Мала Копаня (52абб 

393); 1715, 1720: кр. Іаа., Місп. Вогз5 -- Коше- 
льово (Вбіау 163); 1720: кр.Шис. Вог5с--- Керецькі 
(Вбіау 163); 1787: Вог5гса2 -- В. Синьовидне на 

Бойк (ЙМ). «Від назви страви борщ (Чопей 17). 
Менш імовірно, що від назви відповідної спів- 

звучної рослини. 

Бота 

Борщик -- Хс. 1715: Вогсзік -- Карачин 

(5габ 380). Пор. ще 1787: п-ще Вог5гсгик -- 
Гошів, Княжолука на Бойк (ИМ). «Від Борщ 
-ик або й безпосередньо від демін. апел. 
ббрщик. 

Босак |рідше -- Босак) -- Ір. 1542: шл. 51. 
Возак --- Бирсана (Вбіау 123); 1567: зсабіпиз5 Рауко 

Возак -- Вари (Нузіак-І 78); 1585: Возгак -- 
Туртеребеш (5габб 528); 1670: Возгак /апс5о -- 
Солотвина (Це! С 145-7); 1674: у Босака -- Гукли- 

вий (ЛелПам 227); 1787: п-ща Возак і Возіак -- 

Брезова та Воловець на Лемк (ЙМ). Пор. 1552: 

Рапуко Возасга -- Вари (Рузіак-! 73). 4 1. Від 
апел. босак -- "боса ліодина", " босонога особа" 
(Чопей 17, Головацкій 371, Ж-Н41). П-щеВогзак, 

як іспівзвучний йому апел. фозак у цьому ж значен- 

ні, відоме також полякам (Вибак 56). П-ща Возак, 

Воз поширені також серед хорватів, сербів і 

поляків (1еКзік 62, РСКН) П 73, Всс7тек 27, 

Ковропа 78), а у давніх слов'ян лексема босакь 

виступала також як вл. ос. ім'я (5м051а 117, 

МоіЧапоуа 45). В Укр. Карпатах кличку Босак, 
які Босьй, Ббсик, Боско, дають тваринам із 

білими ногами. 2. Від пол. фозак "різновид 
списа" (ВесгеК 27). 

Босакович Т. 1570: Воззакомусі -- Н. Ворота 

(Осі С 53-14). «4 Від антр. Босак - суф. -ович. 
Босий Ї. 1542: вл. Ре. Возе -- Сопунка (Вбіау 

192). 4 Від укр. прикм. босий. 
Босинда Т. 1749: городник Воугітаа Кегепсг - - 

Чинадьово (12ПВсг 728). 4 Від місц. апел. бо- 
синда з квалітат. суф. -иида -- "босак". 

Босиндович Т. 1648: Возіпаоцісі Іцнап -- 

В.Ворота (Макзау 549). «4 Укр. утворення від 
місц. антр. Босинда - суф. -ович. 

Бота - - Уж. 1217:ргізаМо Во --- ком. Бігар 
(КерУаг 170); 1219: Во -- Земпл (КерУаг 219); 
1505: Вогп -- Берег (1еНбі г! 227); 1542: шл. 5іт. 
Воїа-- В. Водяне (Вбіау 121); 1570: кр../о. Вогка, 
а 1585 кр. Вота апозб -- Міжгір'я (Вбіау 178); 
1600: кр. Міс., Ре. Вот -- В. Руна (Вбіау 186); 1641: 
Рар Во Зітоп -- Ромочевиця (НодОКт 86); 

1704: кр. Вопа апоз -- Мідяниця (НоаСсп5 8). 

Пор. 1787: Вогапісг -- Кальне на Бойк (ЙМ); 
1804: Гумлап Воїйик ИОуї Войомуку) - - Жаб'є на Гуц 

(Міпсеп2 514). П-ща Во і його похідні поширені 
в Хорватії та в Польщі (1еК5ік 64-65, Коз5ропаі 
79). 4 1. Від південнослов. імені Бота, співвід- 
носного з повними іменами Богдан, Боримир, 
Божидар, Слоботко, Сьбота... (Илчев 85, Грк 

43, Ковачев 85, 5ітипаїс 401). 2. Відзакарп. діал. 

апел. бота -- "палиця" (рум. Фога, угор. Бої -- 
"т, с."), перен. знач. якого -- "дурень" (Гг 28), а 

у гуцулів -- ще Й "товстун", "пузань" (СГГ 230). 
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Ботар 

Ботар |Бдтарь), -ря -- Хс. Пор. 1614: гор. 

о. Вашагі -- Тячів (Вбіау 206). «4 1. Відслц. діал. 
Бог -- "майстер, що шиє боти" (595М І 148). 
2. Від давньорус. бьтарь -- "бочка" (Срезн І 
199). П-ще відоме хорватам (12К5ікК 64). 3. Мож- 

ливо, це спонтанно українізований вар. угор. 
прикм. файйгі, що відойк. Ваг (ком. Угоча) або 
молд. арх. ботар -- "вуздечка". 

Ботарський - - Св. 4 Укр. прикм. утворення 
від південнокарп. ойк. Ботар (ком. Угоча). 
Аналогічне угор. утворення Ваагі як п-ще у 
Веряці зафіксоване 1567 р. (52абб 545). 

Ботка Її. 1570: кр. о. Воїа -- Міжгір'я 
(Вбіау 178). 4 Відантр. Бота »- -ка. 

Ботман Т. 1550: кр. Дет., Місй. Воїйтап -- 

Липча (Вау 172). 4 Від антр. Бота - рідкісний 
суф. -ман, як у п-щах Лехман, Розман, Шушман. 

Ботош -- Вн, Ір, Хс. 145Ї: Воглоб -- 

Виноградів (52або 420); 1488: Ботьш -- Сучава 
(ССУМ І 1 15); 1549: гор. Ет. Вогозб, а 1600 -- 

ВІ. Вогоз -- Сигіт (Вбіау 197); 1605: кр. егетіа 

Вогоз -- Мал. Бичків (Вбіау 130). П-ще є в 
Хорватії (1еК5іК). «4 1. Від закарп. діал. ббтош 
-- "погонич худоби", "чередник", утвореного 
від угор. Бог -- "палиця" або перейнятого з 
місц. угор. фбого5 -- "озброєний палицепо", 
"пастух, чередник" (КММ57. 214, Кагтбг 180). 

2. Від рум. фогоз "товстомордий, сердитий, 
нахабний". 3. Від угор. заст. імені Вого5, що від 
Вогопа (1.а4б 142). 

Бохин -- Уж. Пор. 1787: ВосПпепко -- 
Мочари, Восіпак -- Тарнава на Лемк (ЙМ), 
пол. п-ща ВосНеп, ВосПеіїхкі, Восппіак, Восіпік 

(Ко5ропа 64-65) та хорв. ВоПеп, Воніп, Воппес 

(І еК5іК 57). «4 Від пол. апел. фосйсп -- "бухан, 

великий буханець" (5М/ І 179, ЕСУМ І 311). 
Боц 1. 1698: кр. Восг Ребіег -- Теребля 

(ВбЇау 204); 1689: п-ще Вос2б -- Гетеня (52абб 

372). « Можливо, від хорв. гіпок. імені Восо, 
співвідносного із Воєадап, Воізіау та ін. 
(5ітипаїс 399). 

Боцан -- Уж. 1819: Восап -- Дидня на Лемк 

(ФМ); 1787: Восіап - - Нагуєвичі, Ямельниця на 

Бойк, Суровиця на Лемк (ЙМ). « 1. Від 
південнослов. гіпок. імен Боцап, Боца або Бо- 

цо, співвідносних із повними іменами Богдан, 

Бо(ислав, Боримир... (Илчев 86, Ковачев 87, Грк 
43, 5ітипаїс 399). Основа Боц- в антропонімії 
Карпат наявна з ХУ ст. Пор. 1485: Восга -- 
Кемерев (МаКзау52 164); 1628: п-ще Восга -- 
Ботарч (5габб 292). Пор. ще молд. боц -- 

"грудка". Ця основа представлена в антропо- 
німії Молдови, Хорватії, Чехії, Словаччини і 
Польщі (Ер-Кос 91, 1еК5ік 55, МоіЧапоуд 45, 
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Бочка 

Козропа 65). 2. Відапел. боцап (рідше -- боцял), 

який в укр. та слц. гов. Зак озн. "чорногуз", а 
метафор. знач. якого -- "великий хлопець" 

(ЕСУМ І 240). У місц. зоонімії клички Боцяй, 

Боцій уживаються для іменування білобоких 
баранів, цапів та биків. 

Боцко -- Мк, Рх. Антропоніми з основами 
Боц-, Боцк- у Карпатах побутують з ХУ ст. Пор. 

1421: пан Лацко Боц--б.м.н. (ССУМ І 115); 1567: 

Апаг. Восгко -- Підгоряни (ЦеїС 53-12); 1787: 
Воско -- Кожушне на Лемк, Присліп на Бойк 

(ЙМУ; 1787: Воскомісі - - Лавочнена Бойк (ЙМ). 

Є також у сербів, хорватів, чехів та ін. слов. 
народів (РСКН) П 82, Іскзік 55, Моі4апоуй 45, 

Кути! 43). 41. Від південнослов. імені Боцко чи 
Боцо, співвідносного з повними іменами Богдан, 

Божжидар, Борис... (Илчев 86, бітипаїс 399). 2. 

Від гуц. бдико -- "огрядний, товстий чоловік" 
(СГГ 231). 3. Від бойк. боцькб -- "чорногуз" 

(АСВ 77) або угор. діал. фоскд "чорногуз" 
(Кагтет 144). 

Бочак Т. 1787: п-ще Восзак -- Підвиноградів 
(5габб 424). «4 Укр. утворення з суф. -ак від 
давнього антр. Боча (див. Бочик) або Бока. 

Бочарський - - Тч. « Від антропооснови бо- 
чар -- " майстер, що виготовляє бочки (бондар)»", 

з -ський. Пор. 1787: п-ще Восгаг -- Яблониця на 

Лемк (ЙМ). П-ще Восиг є в Хорватії (1еК5ік 55), 

а Восгаг і Восгат5кі -- у Польщі (Кути 46). 
Бочик -- Вн. 4Від південнослов. чол. імені 

Води або Воса, співвідносного зтакими повними 
відповідниками, як Ворітіг, Ворої)ці, Воваап, 
Вокодаг, Воїіезіау (Зітипаїс 399). Антропооснова 
Боча- в Карпатах фіксується з ХНЇ ст. Пор. 1213: 
Воштза --- ком. Бігар (КерМаг 162); 1485: кр. Восга-- 

Кемерев (МаКзау52 164). Основою могло стати 

також південнослов. ім'я Вока, яке співвід- 

носиться з повними іменами Вораап, Воротії, 

Вогіза», Водіааг та ін. з квалітат. суф. -ик (Йлчев 
82, Дапібіс 400). 

Бочич Ї. 1715: кр. Восзіс5 Кійп, тобто 
Гриць (!) -- Рипинний (Вбіау 184). Пор. ще 

хорв. п-ще ВосіС(1сКзіК 55). 4 Слов. утворення 

з суф. -ич, імовірно, від антр. Боча (див. Бочик 
та Бочок). 

Бочка -- Тч, Мк. «4 І. Від південнослов. 
гіпок. імен Воба, Воси або антр. Бока (усі спів- 
відносні з повними іменами Воваап, Вогітіг, Во- 

дзааг... -- див. Бочик) »- -ка. Антр. Бочка в 
Карпатах фіксується з ХУ ст. Пор. 1424: кр. 

Вошка -- Овварі (Макзау52 186); 1705: Восгка -- 
Ботарч (52абб 293); 1819: Восгка - - Синьовидне 
на Бойк (ФМ). У ХХ ст. антр. Воска фіксується 
на Гуц (Міпсеп2 519). 2. У карп. зоонімії кличку 
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гладких корів і кобил Бочка пов'язують, то з 

лексемою бік за їх круглобокість, то з назвою 

посудини бочка "діжка" за її круглу форму 
(Вибак 292). 

Бочкай -- Тч, Мк, Уж. 1509: Восз5кої Зітоп -- 

Берег (1СНІ сі 24); 1571: кр. Вгіс. Вос2Коу, а 1572- 

1575 -- кр.Іис. ВосзіКоу (!) - Вел. Бичків (Вбіау 

128); 1681: кр. Вос5каї Судбгяу та ін. -- Грушово 
(Вбіау 167); 1685: Бочкасвьт дві пивь... -- Ка- 
м'янське (ЛелПам 228); 1743: п-ще Восзкаї -- 

Рокосово (Зсабо 454). «4 1. Угор. прикм. утво- 

рення з суф. -і від місц. ойк. Бичків. Угорці тра- 
диційно називатоть селоВосуУко. Сучасна географія 
п-ща підтверджує правильність такої ети- 

мології, однак не всі Бочкаї мусили вийти з 
закарп. Бичкова. Нині п-ще Бочкай, окрім Зак, 
існує в Хорватії та Польщі (1екК5іК 55, Вибак 53). 
2. Для якоїсь частини Бочкаїв п-ще може бути 

пов'язане також із антр. Бочка чи Бочко. 

Бочкарюк - - Тч. «Від місц. апел. бочкарь - 
"майстер, що виготовляє бочки (бондар)», 1 -юк. 
П-ще ВосКаг є також у хорватів (1еК5іК 535). 

Бочко -- Св. 16735: Вос5Ко -- Гетеня (5г2абб 

372); 1715: кр../о. Вос5ко -- Криве (Вбілу 164). 4 

І. Правдоподібно, від південнослов. гіпок. 
імені Восо, Восо або Воко (чи навіть просто з 

Воско), співвідносного з повними іменами 

Возаап, Вовіс Вовозіам», Водітіг... (Зітипаїс 400), 
за допомогою суф. -ко. Безсуф. антр. цієї 
основи, зокрема Восйуо, Восгіо, у Чорнотисові 

та Вишкові значаться з ХУЇ ст. (85габод 338, 

Вау 215). 
Бочковський -- Пр. 41. Перекручений (че- 

хізований або мадяризований) вар. укр. п-ща 

Бичківський). 2. Книжний дериват із суф. 

-овський від п-ща Бочка або Бочко. 
Бочкой, -йа - - Рх. «4 Недостатньо адапто- 

ваний вар. угор. п-ща Восзкаї. Див. ще Бочкай. 

Бочкор-- РХ, Вн, Мк. ХУ ст.: антр. Вос5ког-- 

Даболц (5габд 320); 1567: Воског -- Клинове 

(52абб 272); 1640: п-ще Восгког(!) -- Ком'яти 

(5габоб 397); 1773: суддя Апагсаз Восуког, при- 

сяжні А/ехатает Восуког, Сеогріця Вос5Ког -- Нег- 
рово (04-5 57). «4 Нині п-ще сприймається як 
типова угор. лексема фос5ког -- "постіл" 
(Чопей 17, ММТЕЗ72 І 317). Однак, можливо, 

що п-ще переосмисленням укр. лексеми бочкар 

(див. Бочкарюк) як наслідок тривалих укр.- 
угор. взаємин. 

Бочок |ДБьчок), -чка -- Тч. 1787: п-ще Во- 
сзак -- Підвиноградів (52або 424). «4 Книжний 

(новіший) вар. п-ща Бичок. Відхід від семантики 
"бик" до семантики "бік" був, очевидно, сві- 

домим прийомом евфемізації "тваринного" 
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п-ща, тим більше, що лексема бдчок давно 

вживана в карп. антропонімії (СГГ 231, Оні 68). 
Бошенда -- див. Бушинда. 

Бошинда -- див. Бушинда. 

Бошка -- див. Божка. Вар. з оглушеним /ж/, 
як і у сербів, досить давній. Пор. 1715: п-ще Се. 
ВозКа --- Драгово (Вбіау 168); 1775: кр. Возка -- 
Рокосово (52габб 453). 

Бошканець |Бошкатиць), -нця -- див. Бож- 
канець. 

Бошканинець |Дошканиниць), -иця -- див. 

Божканпинець. 
Бошканич --- див. Божканич. 
Бошканюк -- див. Божканюк. 

Бошняк, -ка -- Св. 1625: Вихзпіак (!) - - 

Шаланки (52габб 464); 1649: кр. Визпуак (!) -- 
Косино, 1699: Возпуак Тітко --- Солочин (1 еНВег 
737). Пор. ще запис 1613: ВозгпіК Запаог -- 

Вільховиця коло Чинадьово (1сіВсг 427). «4 Від 
місц. укр., слц. або угор. єтн. бошняк -- 
"босняк, боснієць" або від болг. чол. ім. Бош- 
нак (Ковачев 86). 

Бошота -- Мж. «4 Можливо, від південно- 
слов. імені Боша, співвідносного з повними іме- 
нами Богдан, Боговид, Божидар... (Илчев 86, Гр 
43, 5Бітипдїіс 401), - малопродуктивний квалі- 
тат. суф. -ота. 

Боян 7. 1552: Во/ап -- Берег (1ебі г! 186). «4 

Південнослов. чол. ім'я Воіап, співвідносне з 
Вораап, Вовотіг, Вогоадаг, Воїізіау, Вогааг, 51о- 

Бодап... (Зітипаїв 399). 
Брадач -- Мк. 1761: гр.-катол. єп. Вгайас5 

Лапоз -- уродженець ком. Спіш -- Мукачів 
(І еНВег 461). «4 Від слц. фиадас-- "бородань". 

Браєр -- Хс. 4Віднім. Вгайег-- " пивовар/. 
Браїла | Браййло| - - Хс. 1715: кр. Вгсіа (!1)-- 

Драгово (Вбіау 168). «4 1. Від південнослов. іме- 
ні Вга), Вга)о, співвідносного з повними іменами 

Вгаіізіау, Вгапіфог, Вгапітіг, Вгаїуо)... (Илчев 87, 

Зітипадїс 41), у яких апел. фга) - - "брат" (Геров 
І 168, РСКНІУ П 101), -суф. -ило. Імена Брайло, 
Бра), Браііл у Сербії поширені з ХУ ст. (ГркРеч 
39), з 1649 р. наявні і в козацьких реєстрах 

(Осташ-3 8). 2. Від гуц. апел. брай -- "довбня 
для трамбування капусти чи бриндзи в бочки" 
(Головацкій 372, Ж-Н 42 та їін.). 

Брай -- Тч, Хс, Вн. 1421, 1440: пан Борис 
Брасвич, пан Брая -- без місця написання 
(ССУМ І 123). 411. Від південнослов. імені Брай, 

яке співвідноситься з повними іменами Браий- 
слав, Братослав, Братолуб... (Илчев 168, Грк 

43), а уболгар та сербів уживається навіть гіпок. 
апел. брай -- "братик" (Геров І 168, РСКНІ) І 

101). Ім'я Брайко у ХМПЇ ст. було й серед запор. 
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козаків (Осташ-3 8). 2. Від гуц. апел. брай (див. 
Браїла. 2. П-ща зантропоосновами В/га,-, Вта)й!/- 

поширені також у Хорватії (1 еКз5іК 67, 68). 
Брайко Її. 1542: кр. Вгауко -- Н. Вишава 

(Вбїау 218); 1551: шл. Вга)ко Рар -- Шайо (Вбіау 

189); 1640: кр. Апаго Вгауко Рар -- Н. Вишава 
(ВЧау 219); 1640: шл. вдоваАхеепіа Вга)ко --- Шієв 

(Вбіау 189). «4 Від слов. антр. Брай - суф. -ко. 

Брайник -- Мж, Св. « Від південнослов. 
чол. імен Брайна або Брайно, співвідносних із 
повними іменами Брайслав, Братомуб (Магеііс 

150, Илчев 87, Грк 49), чи відгіпок. апел. бра|ай, 
бра|ане, браіупо -- "братусь, братко" (РСКНІ П 
102), з -ик. Їмена Браси, Брайна у сербів побу- 

тують із ХУ ст. (ДечХрис 107, 110), а п-ща з 

основою Влга)п- є у хорватів (1еК5іК 68). 

Брайчак -- Вл. 41. Відслов. чол. імен Брай- 
ко, Брайчо або Брайче, які співвідносяться з 

повними іменами Бранислав, Братогьуб... 

(РСКНІ П 101, 5ітипаїс 401). 2. Відапел. брайко 
"братик" (Геров І 68, 5мо51а 122, Илчев 44, Грк 
44 та ін.) - -ак. Пор. ще жін. ім'я Бра)ка того ж 

пох. (Грк 225). 
Брана -- Рх. 1715: кр. Ієп. Вгапа -- Окно- 

Рахів (Вбіау 182). Пор. 1618: Вгапіп Машіаз -- 
Гажлин (Маг5іпа 88); 1775: ВгапКом5кі -- 
Мощанець на Лемк (ЙМ). «Від південнослов. 

імені Брана, співвідносного з повними чол. 
іменами Бранибор, Бранислав, Драгобрап чи 
жін. Вгапітіга, Дробгапа... (Магетів 585, 5Бітипаїс 

401, 480, Мауійп-Роуа?а) 214), та укр. дієсл. 
"боронити, захищати". Чол. ім'я Вгала є у 
словаків (Майдп-Ромада| 214). У хорватів та 
сербів поширені п-ща від основи Брап- 
(РСКНІ П 104, І еКзік 68-69). 

Бранич Її. 1775: п-ще Вгапіс5 -- Рокосово 

(52аб 454). «4 Від антр. Брана - -ич. 
Бранкович Т. 1427: Вгапкоміс5 Судгру--- Береги 

(1. епВег 80); 1669: архієп. Сава Бранкович -- 
Бедевля (Стрипский- 1 63). «4 Слов. утворення з 

суф. -ович від антр. Бранко. Пор. популярне в 
Хорватії п-ще Вгапкоміс (1еКзіК 68-69), 

Бранчук Т. 1672-1796: кр. 51. Вгапсзик -- 

Кваси (Вбіау 130). 4 Місц. укр. утворення з суф. 
чок від південнослов. імені Вгапко, тобто Вгапі- 
Бог, Вгапізіам, Вгапо|с, Дробгап... (5ітипаїс 401). 

Брата Т. 1435: шл.Апак Ваша 7 Зап -- Віль- 
хівці (Вбіау 154). «Від південнослов. гіпок. іме- 
ні Вгага, що з Вгагірог, Вгаїозіаю, Уикобтаї... (5і- 

типаїс 402). 
Братко Т. 1570: кр. терій. Вгаїко -- Завидово 

(Пе С 97-29). « Від південнослов. чол. імені 
Вгаїко, що з Вгаїйтії, Вгаїозіам, Дгавофгаї... (5і- 

типаїс 402). 
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Браткович Т. 1648: ВгаїКоцісі ІГмап --- Голу- 
бине (Макзау 526). «4 Від антр. Братко - -ович. 

Братош -- Уж. 1215: РеізгаїЧо Вкашиу -- ба- 

сейн верхньої Тиси (ВерУМаг 200). Пор. ще 1392: 
братша Братула -- Сучава (ССУМ 1 121); 1403: 
браттбю логофету -- Сучава (ССУМ І 133); 

1430: пап братко из Доуляббь -- Зудечів (ССУМ 

І 121) та багато ін. «4 Віддавньослов. імені Бра- 
тушь, співвідносного з повним іменем на зразок 
Бративо)|, яке у сербів згадується з ХУ ст. 
(ГркРеч 44). Зміна ненаголошеного суфік- 
сального /у/ на /о/ в Карпатах має і фонетичне, і 
аналогійне пояснення. 

Братусь 17. 1215: РуізіаїМо Вгагця -- басейн 

верхньої Тиси (ВсрУМаг 200). «4 П-ще Братусь відоме 
також на Наддніпрянській Україні, а нині спів- 
відноситься з апел. брат, ускладненим суф. -усь. 

Братюк -- Мж, Тч. « |. Укр. патр. утво- 

рення з суф. -юк від давньослов. чол. імен 

Брата, Брате або Брато, співвідносних із 

повними іменами Братибор, Братомил, Любо- 
брат... (ЗБітипаїс 402). 2. Від бойк. братюк -- 
фамільярний відповідник номена брат, тобто 
"братьо" (Он І 70). 

Братя Т. 1715: парох Федор Братя -- Біла 

Церква (Гаджега-М 177). «4 Від слов. антр. на 
зразок Брат, Брате чи Брато з суф. -я(т) (Йл- 

чев 87-88, 5ітипаїс 402). 

Брацьо, -ця -- Уж. 4 1. Від серб. чи хорв. 
гілок. імені Браца або Брацо, співвідносного з 
повними іменами Браслав, Братибор, /Бубо- 
брат... (5ітипаїс 401, Грк 46). П-ща від основи 
брац- та її вар. брач- на Зак фіксуються з ХМІЇ ст. 
Більше їх у Хорватії (1.сК5ік 66-67) та Сербії 
(РСКНІ П 124 і далі). 2. Відмісц. гіпок. братцьо 

"братик, братунь" (Он і 70). Пор. давньорус. 

братьць "брат" (Срезн І 174), серб. брацо -- 

"братунь" (Лавр 30), а також старосерб. апел. 

братац (ГркРеч 44). 

Брачак Т. 1720: кр. ./о. Вгасзак -- Голятин 

(Вбіау 147). 4 Укр. утворення з суф. -як відантр. 
Братко чи Братцьо або від хорв. імені на зразок 
Вгаби, Вгаско, Вгасо, що з Вга,|зіау, Вгагбог, 

Втаїзіау... (Зітипаїс 401). 
Брачко Ї. 1699: Вуас5Ко УМазгі! -- Латірка 

(Макзау 599); 1787: п-ще ВгасгКо -- Морохів на 

Лемк (ЙМ). «Від південнослов. чол. імені Вгас- 
Ко або Вгадко, що з Вгазійу, Вгашйтії, Вгапзіам, 

Вгаїиь... (5ітипаїс 401). 
Брашко, -ка - - Вб, Уж. 1787: Вгазгко, Вгазко - 

Поляни на Лемк (ЙМ). Пор. ще 1680: кр. Вгазгіо 

(1) 5гітіоп--- Кушниця (Вау 170); 1687: Вгапа - - 
Туртеребеш (52абб 530). «4 1. Від давнього пів- 

деннослов. імені Вгабко чи Вгазо, що з Вгагпібог, 
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Вгагїозіа», РДофгаз... (5м05 іа 146, бітипаїс 401, 

Илчев 89, Грк 46). 2. Від гіпок. апел. брах -- 
"Братунь, братусь", який, окрім півд. слов'ян, 

відомий також чехам та полякам (ВифбакК 56). 

Пор. ще 1449: Вагілоіотсиз Вгасії -- Винне 
(Мару-2 444). 

Бращайко -- Мк, Св, Уж. « Фонет. видо- 

зміна давнішого вар. п-ща Брящайко, яка з'яви- 
лася на межі ХІХ-ХХ ст. через неможливість 

передати укр. пом'якшене /рь/ засобами угор., 
нім. та чес. писемності. Аналогічних змін 

зазнали й бойк. п-ща Брящак та Брящей. 

Бребан -- Рх. Пор. 1443: Щефап Бребь -- 
Сучава (ССУМ І 123); 1715: кр. Вгефа Імап -- 

Нанково (Вб ау 158). 4 Відантр. Бреб, що з рум. 
Бгеб "бобер" (Сопзі 216), -- -ап. Пор. ще серб. 
п-ща Бребанов, Бреберип, серб. апел. бребар 

"бобер" (РСКНІ П 139), а також запис 1715 р. з 
Косівської Поляни: кр. 51. Вгефиа (!) (Вбіау 162). 
П-ще Вгефап є у хорватів (1.сК5іК 70). 

Брежинський -- Мк. «4 Імовірно, від антр. 
Брихжса, що з апел. брихса -- "зморшка, склад- 
ка" (ГріІ 98), я -инський. Обниження артикуляції 

ступеня голосного /м/ до ступеня /е/ зумовлене 
ненаголошеною позицією. 

Бреза - - Уж. 1649: Вуега "апоб -- Росвигово 
(І спВсг 642). «4 Від слц. або хорв. фгега у прямо- 
му, бот. зн. "береза" або у метафор. зн. фгег 
"березий", "перістий", " пістряво-білий" (ЕСУМ 

І 172, 256). 
Брезинський -- Пр. «4 Від східнослц. ойк. 

Вгегіпа (Мар(дпіМагуу 73) - -ський. 

Брезулич - Уж. «4 Від андр. Брезуля -- 
"дружина Брези" з» -ич або від діал. апел. бре- 
зуля -- "періста істота" з -ич. Пор. пол. апел. 
ругегиіа -- "т. с." (ЕСУМ І 172). 

Брензобвич -- див. Брипдзович. 

Брень |Бриць), -ня -- Хс. 1570: о. Вгесп -- 
В. Ворота (ИсіС 53-14); 1614: Иванови Брепсви -- 

Одрехова (АО 135). Пор. ще 1618: Вгіппіом 

Уапсза -- Містисько (Мат5 84); 1715: кр. Іам. 
Вгсеп (Вгіпу) -- Калини (Вбіау 159); 1715: кр. 
Вгіпу Апагі - - Липча (Вбіау 172). Пор. ще 1787: 
Вгспіа -- Новиця на Лемк (ЙМ); Вгепкаса -- 

Воля Н. на Лемк (ЙМ); 1787: Вгспісг -- Опака, 

Вгупіск -- Орява на Бойк (ЙФ), Вгупком -- 

Присліп на Бойк (ЙМ), гуц. п-ще Вії (Міпсеп2 
577). «4 І. Від південнослов. гіпок. імен Вгспа, 
ВгепКо чи Вгепа, що з Дофгеп, Нгафгеп, Обусп 

(бітипаїс 402, Илчев 89, Грк 46). 2. Відслов. імені 
Брень, співвідносного з дієсл. брипіти, власне з 

коренями брень/бряч (Гинкен 459, 5мобіа 53, 
Моідапома 47). Пор. чес. ім'яВієпеЖ, що зВ/егізіау 

(там само). 

Брешко 

Бренько 1. 1570: Місй. Вгепко -- Неліпино 

(Пе С 53-14). «4 Укр. утворення з суф. -ко від 

антр. Брень або Бреньо. 

Бреньо --- Пр. 1787: п-ще Вуспіо - - Орів, а та- 
кож Вуспіом; Вгупіом» -- Плав'є на Бойк (М). « 
Від Брень - іменний суф. -о, як у Гриньо, Кос- 
тьо, Стасьо... 

Бреняк -- Уж. 17987: Вгупіак -- Семичів на 

Бойк (ЙМ). «1. Відсерб. апел. бршьак "дрізд", 
який повторюється і в п-щах Бршьак, Вгіп/ак 

(РСКН) П 149, Іекзік 72). 2. Серб. брак -- 

"свійська тварина з плямоїо на морді" (РСКН) 
П 102). 3. Відантр. Брень, Бреньо, Бринь чи яко- 

їсь іншої співзвучної вл. н. З -як. Див. Брень. 

Брестовський 1. 1692: свящ. Вгсзіо/ЗКі Тео- 
Фоги5 - - Мк (Лучкай-Іс 41). «4 Укр. утворення з 

суф. -ський від місц. ойк. Брестів (Мк). 
Брехлійчук - - Рх. «Від гуц. апел. брехлій 

"брехун", "гавкун" (правдоподібно, з першою 
семого) з -чук. Пор. ще гуц. брехаль, брехло -- 
"т. с." (Гг 29). Антр. з дієсл. основою брех- 
фіксуються з ХУ ст. Пор. 1349: Брехович -- Ка- 
зимир (ССУМ І 124); 1787: Вгесйипік - - Дудинці 
на Лемк (ЙМ). У поляків такі антр. побутують 

із ХУ ст. (Ко5ропа 93). 
Брецко -- Вл. 1668: Вгссгко Лигко -- Латірка 

(Макзау 541); 1773: присяжний Реїгиз Вгесгко -- 

Латірка (04-5 57); 1787: Вгесгко -- Воля Сенькова 
на Лемк (ЙМ), Вгуско, ВтусКоу,, Вгускі, Втсскі -- 

Шевченкове на Бойк, Вгесіком --- В. Яблуниця на 

Бойк (ЙМ). «4 1. Гіпок. західнослов. імені Вгеско 

від повного вар. Вуссізіау, що відповідає русь- 

кому Брячиславь (5му051а 72, Маїсс 71). Можливе 

й південнослов. пох. Пор. серб. п-ще Бреций, 

апел. брецати "дзвеніти, звучати", брецало 

"брязкальце", макед. бреца "дразнити", болг. 
брецам "ревти" (про бугая); пор. ще рос. бря- 
цать "брязкати", пол. фис5асгес -- " верещати" 
(5МУ 1 220) тощо. Отже, п-ще могло утворитися 

й за допомогою суф. -ко від дієсл. брецати 7 
брицати --- "бряжчати". 2. Дериват із суф. -ко 
від серб. ім. брица чи брицо -- "безборода, 
безвуса ліодина", "бритва", "кишеньковий ніж" 

або від діал. прикм. бриц -- "безбородий", 
"безвусий" (РСКН) П 178, 179). 3. Від карпато- 

укр. брицко, брицька, бредзка -- "чорний баран 
або вівця з білими плямами" (СГГ 239).4. Усіч.- 

суф. ім'я Брицко від імені лат. пох. Вгісіцу, яке на 

Зак відомез ХІУ ст. Пор. Вгіссі5 - - Чорнотисово 
(5г2або 346). 

Брешко -- Мк, Уж. 1570:Іис. Вгеско -- Му- 

качів (Чек С 97-29); 1648: Вгсзко Магко -- Тишів 

(Макзау 535); 1705: пан оап Вгіука -- Криве 

(НодОкт 442). «4 І. Від укр. апел. брешко -- 

89 



Брешкович 

"брехун", "гавкун" (ГрІ 97, Ж-Н 43, ССУМ І 253). 
Пор. ще давньорус. брехь -- "брехун" (Срезн І 178), 
кличку собаки Брешко (РХ). 2. Віддіал. брашчати - 

"бряжчати" (Рх). 3. Від серб. діал. бриша "людина 
з бритою (поголеною) головою" (РСКН) 1 179). 

4. Від болг. чол. імені Брешко, похідного від імені 

Обретен (Илчев 89). 5. Від карп. брижі -- 
"зморшки, складки" (Он І 71, СГГ 240). 

Брешкович 7. 1699: ВуізКоміс: (!) асгко -- 
Поляна (Макзау 578). «4 Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Брешко. 

Брещайко - - Мк. 4Фонет. вар. п-ща Брящайко. 
Брижак | Брьосак), рідше Бріжак -- Мк. 4 

І. Від місц. брьосб "здорова, рум'яна ліодина" 
(Пр) З -ак. 2. Від п-ка Брижеа, що з апел. брижиа - 

"зморшка, складка", "покорчена ковдра" (Оні 
71 та ін. джерела), З -ак. 

Брийдлій |Брийолі), -ія -- Хс. 4Фонет. ма- 

дяризований вар. нім. п-ща Бредлі. Пор. 1783: 
п-ще Вгеуда - - Явірки на Лемк (ЙМ). Елемент /л/ 
може бути нім. демін. суф., а кінцеве -і -- угор. 

прикм. формантом. 

Брикало - - Хс. 1672-1692: кр. ВтіКао Есіїх - - 
Вел. Бичків (Вбау 129). Пор. ще 1548: кр. Ага. 
Вгуксніо (!) асак -- Добрянське (Вбіау 177). 4 

Від дієсл. брикати -- "хвицати",; пор. діал. бри- 
кайло, брика, брйкатися -- " гратися, стрибати" 
(Он 1 91, ЕСУМ І 256). Пор. також 1787: п-ще 

Вгуком -- Лолин на Бойк (ИМ), хорв. п-ще Вге- 
Ка!о (1.еК5ік 71). У поляків апел. Ргука!о вжива- 
ється також у зн. "зухвалець" (5УУ І 214). 

Брила |Брьма) -- Уж, Вб. 1787: п-ще Втуіа -- 

Волиця на Лемк, Вгу/о -- Мисцова на Лемк 

(ЙМ), Втуіак, Вгуїїк -- Грозова, Вгуйіс2 - - Лінина 
на Бойк (ЙМ). « Від апел. брила -- "глиба, 
великий шмат, кусень хліба" (Чопей 19, СГГ 242). 

Брилинський |Брьлиньський| -- Вб. 1639: 

Пред пана БрьілЖиского -- Одрехова (ЛО 191); 
1787: Вку!іпзкі - - Ізби, Репедь на Лемк (ЙМ). 4 
Від антр. Брила з -инський. 

Бриляк | Брилєк) - Рх. 1787: п-ще Вгу/ак -- 
Грозова на Бойк (ЙМ). Від антр. Брила - -як. 

Бриндза Т. 1646: Вгіпга Ізмап -- Комлошка 

(БалКом 359); 1787: Вгупага -- Мисцова, 
Райське (ИМ). «Відмісц. апел. бриидза" овечий 
сир" (Чопей 9). 

Брипдзак Т. 1588: Л«4ге) Вгупагак -- Вари 
(В узіак- І 82); 1798: п-ще Брипзак -- Дубрівка Ір 

(ПаПо-4 60). Пор. 1592: Апагае; і Кусуда Вгупага- 
Комета -- Вари (БузіаК- І 87). 4 Відантр. Брин- 

дза - суф.-ак. 
Бриндзей |Брьшдзий), -ея -- Хе, Тч. Пор. 

1549: Грицеви сьшови Брьшциному -- Одрехова 

(АО 41); 1787: п-ще Вгупагом -- Березниця на 
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Бричинець 

Лемк (ЙМ). «4 І. Відантр. Брьшдза, що з апел. 

брипдза, - патр. суф. -ей. 2. Відапел. брипдзей -- 
"плакса", "той, що часто бриндзоляс, тобто пла- 
че" (СГГ 242). 

Бриндзович | брьшодзович| -- Тч. 4 Відантр. 
Бриндза з -ович. 

Бриндзяник | Брьльдзяник) - - Тч. 4Відапел. 
брипдзяник -- "ліобитель бриндзи", " мішок для 

бриндзи", "неохайна людина", "п-ко для меш- 

канців с. Богдан" (Рх, Тч -- ЕСУМ І 258). 
Бриндуша ТЇ. 1605: кр. ./о. Вгипаизза (!) -- 

Сокирниця (Вбіау 184). «4 Від місц. укр. діал. на- 
зви рослини брьшдуша -- "шафран", етимологія 

якої рум. або серб. (ЕСУМ І 258). 

Бринь -- Хс. 1715: кр.Вліп Нгісг -- Буковець 

(ВбЇау 132); кр. Ре., 51. Вгіп (Вгіпу) -- Тересва 

(ВЄІау 204). «4 Див. Брень. 

Бринькач - - Уж. 1618: Вуепкасг -- Н.Ядлова 
(Маг5 73); 1787: ВгспКасг, Вгскаса -- Воля Н. на 

Лемк (ЙМ). «4 І. Від карп. брилькач - - "той, що 

бринькає", "поганий музика", "брехун" (за- 

карп. та буков.). 2. Від бойк. бринькач -- 

"дзвінка монета" (Он І 72, ЕСУМ І 252). 
Бритак | Брьтахі, -ка - - Мк. «4 Відзакарп. 

брьштак -- "людина з побритогю (поголено) го- 

лового", "пострижений баран" (Тч). 

Британюк, -ка -- Рх. 1787: Вгушап -- Уріж, 

Вгушапоу -- Підгородці, Ямельниці, Вгугантіак, 
Вгупапіик -- Головецьке на Бойк (ИМ). «4 1. Від 
давнього кал. імені Бритап (Кпаррома 80) - -ююк. 
2. Від п-ка Бритап, що з пол. фгугап - - "бульдог, 
порода великих псів", 5 -іок. 3. Від давньослов. 

імені Братан (Илчев 87) у рум. огласовці З -/ок. 
Бритвак |Брьтвак) -- Хе. 1787: Вгугмак -- 

Сливки на Бойк (ЙМ). «4 І. Відмісц. апел. брьшт- 
вак -- "хлопець, який уже бриється (голиться)" 

(Вн). 2. Від серб. захисного імені Бритва, яке на 
Балканах уживається з ХІУ ст. (ГркРеч 45), - -ак. 

Брич | Брькчі -- Вн, Ір, Тч, Рх. 1541: шл. Вгіссі- - 
Драгово (Вбіау 168); 1600: гор. 70. Вгис2 (Втиас?2) -- 
Вишково (Вбіау 145); 1715: кр. Фап. Вгіс5 -- 
Студений (Вбіау 145); 1749: Федор Бричь -- 

Заріччя (ПаПо-3 38); 1775: Вгес5 - - Гребля (52абб 
346); 1743: кр. Вгбс5 -- Приборжавське (524б6 

389); 1705: рап ЕКгапс. Вгісзі - - Калини (НодОкт 

440). «Від місц. апел. брьч - - "бритва", "дуже 
гострий ніж" (Мат. до буков. І 40), яке має 

паралелі в давньорус. (бричь), болг., серб. та 

рум. мовах (ЕСУМ І 259). 
Бричак Ї. Пор. 1715: кріпачка Вгесзасзка - - 

Голятин (Вбіау 147). 4 Відантр. Брич » -як. 

Бричинець Її. ХМІ ст.: кенез Втисзіпісу (1)-- 

Жаденьово (1е7Вег 807). «4 Від андр. Брички -- 

"дружина Брича" з -ипець. 



Бричок 

Бричок Т. 1772: кр. Уапуо Вгісгок - - Остурня 

в ком. Спіш (04-4 163); 1775: п-ще Вл/ісзок -- 

Хмільник (5246 401). «4 Укр. утворення з суф. 
-ок від антр. Брич. 

Бріжак -- див. Брижак. 

Бровач Ї. 1614: гор. Магі. Втиаса -- Вишко- 

во (Вбіау 216). «4 Імовірно, від апел. бровач -- 
"той, у кого великі брови". 

Бровдій | Брової), -я-- Ір, Вн, Мк, Мж. 1570: Коз. 

Вод) --- Лалово (0еіС97-29); 1622: п-щеВгодї --- Онік 
(52або 375); ХМПІ ст.: присяжний Ссогупиз Воді -- 

Брід (Удварі-2 298). «4 Угор. дериват із суф. 
шляхетності -і від давнього місц. ойк. Бродь, тобто 

Брід (по-угор. -- Вгоа), який до ХІУ ст. функ- 

ціонував на зах. околиці Мукачева. Пор. давні 
записи ойк. Вгоа, Вогоа (Судгйу 535, |еНВег 813). 

Бровчук -- Рх. 4 Від п-ка "Бровко - чок. 
Кличку Бровко, Брьвкб на Зак дають тваринам 
із довгою гривою над бровами. Пор. ще у 
поляків 1654: п-ще Вгсиука (Вибак 57). 

Бров'як -- Мк. «Від ім. брова чи прикм. 
бровьй з -як. Антропооснова Бров- у Карпатих 

фіксується з початку ХУІ ст. Пор. 1601: Апдрій 

Бьрва -- Одрехова (АО 95). 
Брода -- Хс. 1447: Згапізіаці, дїсія Вгода -- 

Перемишль (5тоїКа І 38); 1604: вл. Дет. Вгода - - 

Біла Церква (Вбіау 139); 1715: кр. о. Вгода -- 
Драгово (Вбіау 168); 1542: вл. Согта Вгоаук -- 
Будешті (Вбіау 131); 1787: Вгоаа, ВгоаікК, Вгоагік -- 
Мшана на Лемк (ЙМ). «411. Від пол. антр. Вгода, 

що з апел. фгода - - "борода". 2. Укр. утворення 

від дієсл. бродити. 
Бродак 7. 1648: Вгодйак -- Дунковиця (1ср- 

Вег 639). «4 Від антр. Брода - суф. -ак. 
Бродарич ТЇ. 1550: вл. Вгоаагіс5 Маге -- 

Добрянське (Вбіау 177). «4 Південнослов. п-ще 

Вгодагіс (1.сКзік 75), що від апел. фгойаг -- "мо- 
ряк", - суф. -іс 

Бродич -- Уж. 1720: кр. То. Вгоаі5з (!)-- Рахів 
(Вбіау 182); 1787: Вгодусг на Бойк (ЙМ). «4 Від 
антр. Брода - -ич. 

Броді | Брбвдій) - - див. Бровдій. 
Бродський Ї. 1693: свящ. Вгоазкі оаппез -- 

Бакта в ком. Нір (Лучкай-іЇс 53). 4 Слов. утво- 

рення з суф. -ський від ойк. Броди або Брід. 
Бродюк - - Мж, Тч. «Відантр. Брода - суф. -юк. 
Бройса -- Рх. 4 Можливо, видозміна дав- 

нього слов. імені Броислав (Морошкин 27). 

Бройсюк -- Рх. 4Від антр. Бройса - -юк. 
Бропецький 1. 1715: кр. Виипісжі (|) Зісбап -- 

Липча (Вбіау 172). 4Укр. прикм. відмісц. ойк. Бролька. 

Бронзей -- див. Бриндзей. 
Бронтер -- Рх. « Від місц. нім. Фгопіег -- 

"хворий на гангрену"; пор. місц. угор. фгопі, 

Брус 

Ьгані, літ. Бгапа - - "гангрена" (КММ57.218, 55М 

І 168), " погорілець". 

Бронтерюк -- Рх. 4Відантр. Бротер - -юк. 

А.Вінценз наводить п-ще Вгопіатик і вважає йо- 

го походження нез'ясованим (Міпсеп7 577). 

Броньо Ї. 1699: кр.Вгопуо Мітаїіу --- Підгоряни 

(Макзау 556). «4 Від пол. розм. імені Вгопуо -- оф. 
Вгопіз ау. 

Брошньовський Її. ХМІИ-ХМПЇ ст. пай 

Дмитр Брошньовскій -- В.Березово (Яворск 

207); 1787: Вгозгпіомукі -- Присліп, Розточки на 
Бойк (ЙМ). 4 Імовірно, від прикарп. ойк. Брош- 
пів - суф. -ський. 

Брошияк -- Мж, Хс. Пор. 1715: кр. Ре. Рго5- 

пуак (!) -- Присліп (Вбіау 181). 4 І. Від прикарп. 
катойк. брошняк --- мешканець с. Брошнів". 2. Від 

слц. апел. фгобйа - - "брошка", "шпилька" (595М І 

169). 3. Менш імовірно, від укр. діал. брашень -- 
"брат" (ЕСУМ І 246) чи серб. брашьа "кличка 
попелястої кози" (РСКН) П 128). 

Брудняк | Ббрупняк) - - Св. 4 Місц. укр. утво- 

рення з суф. -як від прикм. брудицй (пор. Біляк, 

Голодияк, Нечистяк, Червепяк...). Пор. подг. 
п-ще 1634 р. Втийпу (Вибак 58). 

Бружепяк |Бружипяк| -- Вб, Уж, Пр. « 

Укр. патр. утворення з суф. -як, яке передбачає 
твірну основу Брухейна або Брожзиина. Якщо 

правильне перше припущення, то основою для 
п-ща став східнором. антр. Бружа (Ер-Кос 91, 
Соп5і 25, 219), а якщо друге, то нею стало ім'я 
Брож, що з Амброжю, тобто Амврозій. 

Брупа Т. 1671-1678: кр. Вгипа Кегспс2 -- Ду- 

лово (Вбіау 138). 4 Від кал. імені Бруно. Пор. ще 
рум. п-ще Вгипа (Іогдап 82), а також апел. фіип - - 

«смаглявий", "коричневий". 

Брунцвик |Брупцвік) -- Вл, Уж. 4 І. П-ще 
угор. шляхетського роду нім. пох. Вгипу5уліск зга- 

дується біля м. Нітра 1598 р. (ЕпсуКіорсаїа 
ЗІоусп5Ка І 280). На Ораві В/ип5мау-ями прози- 
вають зайд із Німеччини (Соїе 66). Правдо- 

подібно, п-ще пов'язане з назвою нім. обл. 
Браупшвайг. 2. Від апел. брунцлик, який у 
моравських говорах і на Зак означає "малий 
повнощокий хлопець" (МоіЧапома 47); можливо, 

має стосунок до імені героя рицарської повісті 

Вгипзіїк (там само), а може, й до серб. діал. 

брунцел -- "самець бджоли, трутень" (РСКН) 

П 218). 
Брунько Т. 1648: кр. ВгипКо 5ітско (1) - Не- 

ліпино (Макзау 548). «4 Укр. дериват із суф. -ко 

від антр. Брупа. 

Брус-- Рх. 1649 р.в Уманському полку зга- 
дується козак Андрушко Брус. 1820: Вгиз5 - - Тор- 

гановичі на Бойк (ЙМ). П-ще Брус є у сербів 
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(РСКН) 1 219), хорватів (1сК5іКк 76), поляків 

(Кути 56). 4 Від давньослов. імені Брусь, 
співвідносного з апел. брус -- "колода устіні", 

"обрізок", "точильний камінь" (Чопей 19, Оні 

73, Срезн І 181, 55М І 171, Гг 30, СГГ 248). 

Метафор. значення лексеми брус у гов. укр. та 

пол. мов - - "неотеса, грубіян, нахаба" (ЕСУМ 
І 268, Ж-Н 45). 

Бруса -- Уж. 1607: Вгиза Мікоіа -- Турички 
(Оеї С 104-8). «4 1. Антр. Брус у род. відм. 2. Від 
серб. апел. бруса "молозиво", "затверділе від 

молока місце на соску" (РСКНІ П 219). 
Бруско Ї. 1715: кр. 51. Вгиз55ко -- Колочава 

(Вбіау 160). «4 Від антр. Брус - суф. -ко. 

Брускович |. Пор. 1614: кр../о. ВтихКомісга -- 
Дулово (ВЄїау 138). 4 Від антр. Бруско - -ович. 

Брусляч 1. 1648: кр.Вгозіаса (!)У5ітко--- В. Ворота 

(Макзау 549). «4 Імовірно, від апел. брусляч -- 
"тТочильник". 

Бруссо |Брусьд) -- Мк. - Порівняно новий 

книжний вар. п-ща Брусьо, що виник через 
бажання носія пристосувати його до угор. 
ВИМОВИ. 

Брустурський Ї. 1715: кр. ./о. Втизіит5кі -- 
Кобилецька Поляна (Вау 159). «4 Прикм. від 
місц. ойк. Брустури (суч. оф. Лопухово на Тч). 

Брустуряк |Брустурєк|) -- Рх. «4 І. Місц. 

традиційний катойк. брустурєк -- "мешканець 

с. Брустурьг" (суч. оф. Лопухово на Тч). 2. Менш 

імовірно, від місц. укр. або молд. назви рослини 
брустура "лопух, реп'ях" (ЕСУМ І 270). 

Брусь -- Мк, Св. 4 Давній вар. антр. Брус, 
який втягує п-ще в коло вл. ос. імен зразка 
Антонь, Кость, Петрусь... 

Брусьо, -ся -- Мк, Св. «4 Дериват від імені 
Брус з іменним формантом -ьо, як Васьо, Гриньо, 
Гаврильо, Костьо. За С.Ілчевим, у болгарє ос. ім'я 
Брус (Илчев 88). Пор. ще 1618: Ваіа5 Втиг2ком -- 

Гажлин (Вбіау 160). 

Брухевич Т. 1699: кенез ВгисПсуміса ЗІсрпап - - 

Жденьово (МакКзау 608). «4 Укр. утворення з суф. 
-ович від незасвідченого антр. Брухо. 

Брюхович - - Тч. 1787: Вгисйомлса - - Кальня 

на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1849: п-ще ВугисНаса на 
Подг (Вифак 60). «Від антр. "Брюхо чи Брухо (з 

апел. брюхо чи брухо -- "живіт, черево")- -ович. 
Бряник |рідше -- Бряник| -- Мж, Мк, Ір, 

Вб. Пор. п-ща В/гатік, Вггапук із Подгза 1617 р. 
(Вибак 59). «4 І. Від гуц. прикм, бряний "запаль- 
ний" (СГГ 249), Відприкм. ім. бряник із цим же 

значенням уживається також на Пр і Тч. Пор. 

1448: пан Бряп -- Берестя (ССУМ І 229), 2. Від 
бряник "любитель бряних, тобто просяних, 
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ньорус. бьрь "дике просо", "чорне просо", " пта- 

шине просо" (СРЯ І 290, ЕСУМ І 229). 
Брянчик |Бряльчик| -- Мк. « Від місц. 

бряньчик "джміль" (Вн), що з бряньчати -- 
"бряжчати", "дзижчати", "бриніти". Пор. ще 

1820: Вкепсгко -- Морохів на Лемк (ЙМ), а 

також п-ща з Подг за 1622 і 1833 роки Вггак, 
Вггек, які виводяться зіг2ск, Рг ссаепіе --- "бряж- 

чання, бриніння" (5МУ), а доп-щеве зн. яких -- 

"нудна людина" (Вифак 59). 

Брячак -- Мж. «Можливо, від давньорус. 

брячати -- "дзвеніти", тобто від того ж дієсл., 
що й ім'я Брячиславь (СРЯ І 343), - -як. Пор. ще 
рос. бряцать, пол. фггск, чес. Біссегі "шуміти" 

(Кпаррома 81). 

Брящайко -- Св, Уж. Новіший вар. п-ща -- 
Бращайко. Пор. 1715: вдова Вгесзасука -- Голя- 

тин (Вбіау 147); 1720: кр../о. Вгасзак - - Голятин 
(Вбіау 147); 1787: Вгазігсасу -- Головецьке на 

Бойк (ЙМ). 4 Укр. утворення з суф. -ко відантр. 
Брящай від місц. дієсл. брящати -- "брязкати, 
бриніти, дзвеніти", "бренькати" (Он І 73, Ж-Н 
46) за моделлю ос. назв наливайко, позпайко, 

повідайко... Пор. ще інші місц. споріднені лек- 
семи, як брящайло -- "брязкальце", брящот -- 

"меч, лезо меча" (Ж-Н 46, ЕСУМ І 272). 

Бубапич -- Вн. «4 1. Від південнослов. жін. 
гіпок. імені Вифапа, що відповідає повним іме- 
нам Вифітіга, Вибізіама, 5іауоЦирфа... (бітипаїіс 

481), - -ич. 2. Від укр. андр. на -апя з суф. -ич. 
Твірною основоїо для андр. Бубаня могли бути: 
а) південнослов. чол. ім'я Вифа, яке співвідно- 

ситься з повними іменами Вгапітіг, Вифітії, 

Огаводир... (5ітипаїс 402). Чол. ім'я Буба в Кар- 
патах значиться 1220: зресіайтег Виба --- ком. 

Або (Вер Маг 279); б) від укр. діал. буба або рум. 
чи молд. фиба-- "боляк", " чиряк", "нарив" (Ж-Н 

46, Мат. до буков. 141); в) віддит. буба --- "зерно 

гороху, ягода" (Гр І 103), "комаха" (Уж); г) від 
пол. фифа -- "дурень, базікало" (5М/ 1223), болг. 
буба -- "опудало" (Геров І 80) та ін. 

Бубач Т. 1699 --- Вифаг5 Оісха --- Неліпино 
(Макзау 577). 4 Відантр. Буба - атрибутивний 

суф. -ач. 
Бубаш 1. 1649: кр. Вибаз Маг,ге -- Неліпино 

(Макзау 548, 574). «4 Від антр. Буба - укр. або 
рум. демін. суф. -аш. 

Бубашович Т. 1699: Вифазоуіса Магус -- В. Во- 
рота (Макзау 592). 4 Укр. утворення з суф. -ович 

від антр. Бубаш. 
Бубепко Її. 1705: свідок 5гері. ВифепКа -- 

Терново (НодОкт 441). 4 1. Укр. утворення зсуф. 
-ко від антр. Бубен. Про п-ще Бубен див. Бубняк. 
2. Укр. утворення з суф. -енко від антр. Буба. 



Бубець 

Бубець |Дубиць), -бця -- Мк. 1787: Вифсга -- 
Шандровець на Бойк (ЙМ). «4 І. Від серб. чол. 

імені Бубац, що від Будимир чи Лубомир 
(РСКНИ 1 232). 2. Відсерб. апел. бубац -- " шлу- 
нок, пупець" (там само). На користь відіменної 
етимології промовляготь ще кілька п-щ ХМІЇ ст. 
зі Св та Вл. 

Бубещук -- Рх. «Імовірно, відгіпок. хорв. 
імені Вифіза, співвідносного з іменами Вифітіг, 

Виадіті!... (Зітипаїс 402), - укр: суф. -чук. 
Бубич -- Мж. 4Відантр. Буба з -ич. 

Бублей |Бублий), -ея -- Хс. 1603: из Ігнатом 
Бублеом -- Бенедиківці (ЛелПам 223). Укр. 
утворення з суф. -ей від антр. Б'убла, пошире- 

ного на Бойк та в ін. слов. регіонах. Пор. 1787: 

Вибіом -- Дуби на Бойк (ЙМ). «4 Антропо- 

основа Бубла, імовірно, від західнослов. Ффифіа 

"мовчун", "гугнявець", ї суф. -ей. 
Бублик -- Уж. 1649: козак Грицько Бубликь 

(РВЗ); 1787: Вибіїк -- Лімна на Бойк (ЙМ). « 
І. Відапел. бублик. 2. Відантр. Бубла (див. Буб- 
лей) з -ик. За другу етимологію промовляє і 
бойк. п-ще 1787 р. Вифіїсг (М). 

Бубник Її. Пор. 1705: Маттьй Бубиикув -- 

Сокирниця (О4А4 77). 4Відантр. Бубег - суф. -ик. 
Бубпович Т. 1751: парох Лука Бубпович -- 

Дідачів (Гаджега-3 84). 4 Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Біубеп. 

Бубнюк -- Хс. 4 Укр. утворення з суф. -юк 
від антр. Бубен (див. Бубняк). 

Бубняк - - Хс. 1787: Вифпіак - - Розділля на 
Лемк, Липа на Бойк (ЙМ). «4 Від антр. Бубей (« 

діал. бубеп -- "бубон") З -як. Пор. 1495: Бубеть - - 

Вільна (ССУМ І 127); 1787: п-ще Вифпім» -- Ялин- 
кувате на Бойк (ИМ); 1820: п-ще Вифеп-- Хревт 
на Лемк (ФМ). 

Бубра -- Мк. «Очевидно, від пол. апел. фбрг 
"бобер" у род. відм. зі збереженням кореневого 

Іу/. Утворення з кореневим /у/ є і в Польщі. Пор. 
Вифггук, Вифег, Вибегом.... (Вутиї 42). 

Бубрик Т. 1715: кр. Аігх. Вифгік -- Луг на Рх 

(Вбіау 173). 4 Відантр. Бубра » -ик. 
Бубрипець |Бубриниць)|, -пця -- Вл. «4 Від 

антр. Бубра з -ипець. 

Бубряк -- Мк, Св, Вл, Мж. 1773: присяжний 
Сгерогіц5 Вифгак --- Лінці (04-5 55). 4 Відантр. 
Бубра - суф. -як. Однак твірною основою міг 
бути й місц. укр. вар. лексеми бобирь (див. Бо- 
бер), у якому ненаголошене /о/ зазнало звуження 

до ступеня /у/. 
Бубущак -- див. Бобущак. 

Бугай - - Ір, Св, Вн. Пор.запис ХІМ ст.:л'їсь 
Бугаєвь (ССУМ 1 127); 1610: мап Вина)ом -- 
Кручів (Ваїгег 186); 1743: Вила) -- Вел. Тарна 

Буглина 

(5г2абб 438); 1775: п-ще Вила) -- Бочков (85габб 

296); 1787: п-ще Вина)сгук -- Мочари на Лемк 

(ЙМ). «Від апел. бугій - - "племінний бик" або 
якесь ін. значення. 

Бугрич Т. 1605: кр. Дот Вийгіїсг (!) - - Дра- 

гово (Вбіау 169). «4 Від антр. Бугра я -ич. Пор. 
1787: п-ще Вилог -- Посада, Яслиська на Лемк 
(ЙМ). 

Буга -- Тч. 1215: Вива -- басейн верхньої 

Тиси (КерУаг 200); 1602: Вива Мізаї! -- Кам'я- 

ниця (ОеїС 104-8); 1624: шл. І агаг Вира -- 

Діброва (Вбіау 120); 1555: кр. Вива Апагаз -- 

Монастирець (Вбіау 175); 1680: кр. Вира Когта - 

Руська Поляна (Вбіау 180); 1705: Вива Імйп -- 

Золотарьово (НодОКт 428); 1720: кр. Аі/ех. Вира -- 
Горінчово (Вбіау 144). 411. Відукр.діал. буга - 
"плакса" (Ж-Н 47) або "бугай" (Грі 105). Угор. 

ономасти в п-щі Виєа вбачають сему "бугай" 

(Кахтбт 191). 2. Від місц. укр. або рум. фива -- 
"пугач, сова" (Тч, Рх -- Мат. до буков. І 42), 

співвідносного із угор. апел. фароїу -- " Т. с.". 

Буганич -- Вн. 4 Від закарп. андр. Буганя 
"дружина Буги" з -ич. 

Бугаш -- Хс. 4 Відантр. Буга - квалітат. 

укр. -аш або й відповідний рум. суф. -а5. 

Бугера -- Мк. 1607: Гаков сьшт Бугеров, попа- 

дя Бугерова -- Тур'я Пасіка (ПаПо-І 172); 1607: 
кенез Виєсга 5йпаог -- Копинівці (1еНВег 427); 

1671: продав... Марку Бугеревому -- Бобовище 

(ПаПо-3 36);1787: Вирісга -- Сторона на Бойк 
(ЙМ). « І, Від діал. бугера -- "волоціога" 
(ЕСУМ І 276). 2. Від антр. Буга - малопро- 
дуктивний квалітат. суф. -ера. 

Бугина |Дугьша) -- Мж, Тч. 1775: п-ще 

Виріпа -- Хмільник (524Б6 401). «4 І. Від антр. 
Буга - квалітат. суф. -ина. 2. Давнє півден- 

нослов. гіпок. ім'я Богина, співвідносне з Бог- 

дап, Богослав (ГркРеч 29). 

Бугировський -- див. Богировський. 

Бугір |Бугірь|, -ря -- Вл, Мк. 1214: підсуд- 
ний Вориіг -- ком. Бийкийш (ВерМаг 189); 1647: 

ВовНіг 5ітКо -- Н.Ворота (МаКзау 549); 1715: 

Богиру Василь -- Заріччя (ЛелПам 234); 1781: 
Виріег Бітля, Верхнє на Бойк (ЙМ). « 
Можливо, від апел. бугер, який у серб. та угор. 

мовах означає " простак" та "член християнської 

секти назаретів" (РСКНІ І 224, Кпіезга 601). 
Буглина -- Мк. « Укр. утворення з суф. 

-ипа від антр. Бугля, Бдгля чи Богуль. Співзвучні 

антропооснови відомі українцям, румунам і 
хорватам. Пор. 1787:Виєіа-- Смушкова, Поля- 

ни Малі на Лемк, Вигісі -- Бориня на Бойк 
(ЙМ), рум. п-ще Виріса (Сопзі 1.ХІ 220), хорв. 
п-ща Воріїс, Виріс (1еК5іКк 56, 80). Етимологія 
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антропооснови Богля спірна. Правдоподібно, 
основа походить від слц. діал. мадяризму фиє /й 
або Бовіа -- "купа сіна", метафор. зн. якого 
"огрядна жінка" (55М І 138). Менш імовірно, 
що це з болг. діал. бугла -- "весілля", гтурбота" 

(Геров І 81) чи угор. фагоіу -- "сова". 

Бугра -- Вб, Пр. 41. Фонет. вар. п-ща Бог- 

ря. 2. Род. відм. п-ща Бупр. Деривати цієї осно- 
ви на Бойк за 1787: Видгіп, Вивтупім/, Вивгіпієс, 

Виртуісгуп --- Г ниле (ЙМ). 3. Можливо, співвід. 

носне зі слц. діал. фиргі? - - "товстий хлопчик" 

(55М І 178). 
Буда - Уж. 1214: ргізгаїдо Вийда ВоНи5 

(КсвУаг 118); 1514: антр. Виада -- Кішгийрче 
(5г2абб 390); 1576: антр. Вида -- Холмовець 
(52абб 366); 1614: гор. 5іт. Вмда -- Вишково 
(Вау 216). 4 Від давньослов. гіпок. імені Буда, 
співвідносного з повними іменами Будимирь, 

Хоттьбудь, Виаізіам... (Магсіїс 88, 116, Зуобіа 72, 

124, Грк 47, бітипаїс 402, МоіЧапома 48). Іменна 
основа Буда- в її скороченому та в розширено- 

му вигляді представлена в південнокарп. антро- 

понімії упродовж усіх століть. Пор. 1419: шл. 
Виа-- Вонігово (Вбіау 212); 1661: кр. Виаїп./ига5, 
Уд5і! - - Стремтура (Вбіау 202). 

Будай -- Мк. 1572: Виааі І5гмап -- Заріччя 
(5г2абб 275); 1627: гор.ЗіерНнапо Виааї -- Мукачів 

(НодОКт 59); 1691: шл. Вцаші Ізімап --- Ужгород 

(НоддАа 74). «4 1, Угор. утворення з прикм. фор- 
мантом -і від ойк. Виа. 2. Давньослов. гіпок. 

їм'я Будай, що з Будимир..., яке донедавна збе- 
рігалося в усіх слов'ян (Суднік 95). 

Будар-- Тч. 4 Можливо, з пол. п-ща Внаагг 

(пор. ще Вмагсгук, Вийагкісуліса, Вийатзкі...), які 

можуть бути пов'язані з лужицьким фийаг "ха- 

лупник" (Кути! 60). П-ща Вшаг, Виаег є ї в Хор- 
ватії (1. сК5іК 78). 

Будаш Т. 1715: кр. Виааз Судбгву -- Липча 

(ВЧау 172). 4 Відантр. Буда - квалітат. суф. -аш. 
Будер -- Св. 4 Можливо, пов'язане з нім. 

ос. назвою Вишег (Вутиї 60) або з болг. чол. іме- 

нем Будер, що з Будьо, Будимир (Илчев 91). 

Будера -- Ір. 4 Правдоподібно, від антр. 
Буда - квалітат. суф. -ера. Пор. ще чес: п-ще 
Вифесга, яке ономасти виводять від слов. імені 

Вида (МоіЧапома 48). 
Будзак |частіше пишуть Бузак)| - - Рх, Тч. 

« |. Від пол. чол. імені Виа?, що з Будимирь, з 

-як. Пор. 1646 і 1665: подг. п-ща Вцагак, Виагік, 

Видгіз2, які Й.Бубак, услід за В.Ташицьким та 

М.Малець, виводить зі скороченого слов. імені 

Виаг, тобто Вийгімо) чи Виайгітіг (Вибак 60, 61). У 

1787 р. п-ща Виа?:, Вийга, Вийгаг, Вуагіп5кі, Вийгко, 

Видгоу, Видгомукі побутують у с. Бітля та ін. 
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бойк. селах (ЙМ). Пізніше на Гуц п-ща Вийга- 
помлісі, Видге), Видгапом5кі, Вифгийак, Виагузгуп 

фіксує А.Вінценз (УМіпсеп2 488). 2. Від місц. апел. 
будз "груда овечого сиру" (Чопей 20, Гг 30, 
ЕСУМ І 278), "гудзик" (Міпсеп2 488). 3. Менш 

імовірно, з гуц. будза "мордочка теляти" (СГГ 

242) чи зі серб.-хорв. будза "губа, уста, обличчя" 
(РСКНЛІЇ 249). Вар. Бузак - - наслідок новітньої 
спірантизації фонеми /дз/ та її веляризації. 

Будзик -- Хс. 4 1. Укр. утворення з суф. 
-ик від тієї ж основи, що Й п-ще Будзак. Анало- 

гічні п-ща є у поляків. Пор. п-ща Внагск, Виагук, 
Виагусгак (Вибак 60). Є у поляків і відповідні п-ка, 

зокрема на Ораві є п-ко Виагік (СоїісЬ 67). По- 

дібні п-ща є у чехів (Вигек, Вигіп...). Усі вони 

виводяться зі слов. імен зразка Виагітіг, Ви- 

Фгізіау» (Вибак 60, Соїсф 67, МоіЧапоуд 49). 
2. Походження п-ща від апел. будз -- " груда ове- 

чого сиру" менш імовірне (Будзак 2). 
Будкєвич |Буткевич) -- Уж. 1767: /ап 

ВиакКісулса - - Самбір (Кислега 164). 4 Від слов. 
імені Будко, що з Будимир чи Будислав (Їапібіс 749, 

Змобіа 72), - -ович. Пор. 1450: аотіпиз ВнакКо -- 
Перемишль (5тоїКка П 94); Бутка Василь -- 

Дубрівка на Ір(ПаПо-4 60); гуц. п-ща Внако, Виакім, 

Висгузгуп (Міпссп2 521)та серб. ім'я ХІУст. Будько 
(ГркРеч 47). 

Будней, -ея - - РХ. «4 Ї. Від п-ка Ббдия, що з 

апел. ббддня (Гр І 81), - -ей. 2. Від серб. жін. імені 
Будна, що з повного імені Будимира (Грк 226), 

з суф. -ей. 
Будний, -пого -- Рх. 4 І. Морфол. зміна 

п-ща Будней за аналогією до прикм. будний " бу- 
денний" (Гр І 106). 2. Від місц. укр. будньй -- 
"пильний, бадьорий" (Чопей 20). 

Будогазій -- Уж. 1729: свящ. Виаайагі Апа- 
газ -- Мк (Лучкай-ЇІс 242, 286). «4 Угор. утво- 

рення з формантом -і від угор. ойк. Вчаапага 

(по-слц. -- Виїоусе). 

Будомир Ї. 1388: Вшіатегі "апо5 (1.ПВег 823). «4 

Угор. утворення з формантом -і від слов. імені 

Будомир. 
Будок 1. 1775: п-ще Виаок -- Гетеня (52466 

373). 4 Від антр. Буд, співвідносного з іменем 
Будимир, ї суф. -ок. 

Будул -- Ір, Св. 1421: пап Будул -- Сучава 
(ССУМ І 128); 1715: кр. Ст.,./о. Види! - - Кушни- 

ця (ВЄЇау 170); 1775: п-ще Виаиі) -- Олешник 

(5гаьб 325); 1720: кр. Іаа. Види! -- Березники 
(ВЧау 127). 4Дериват із суф. -ул (імовірно, рум.) 
від слов. імені Буда, що з Будимир, Будислав (Грк 

47, Моі4апома 48). 
Будулець 1. 1649, 1669, 1682: кенези Видо- 

Ііс5 Маге, Видоїіся ЛигКо, Виайиїся Імап -- Гукли- 
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вий (1 сПВсег 82); 1772: присяжний Тисойогиз Ви- 
диес - - Канора (Удварі-2 300). «Від антр. Бу- 
дул - суф. -ець. На Бойк у 1787 р. зафіксоване 
п-ще Воаиіїс: (ЙМ). 

Будьок, -дька |часто пишуть Бутьок| - - Мк. 
1417: п-ще Вируак (!) -- с. Кароль у Сат (Мак- 
5ау52 157); 1775: Видок -- Гетеня (5746 373); 

1820: п-ще Вшійак - - Топільниця на Бойк (ЙМ). « 

Від слов. імені Будьо, похідного з Будимир, 

Будивой чи Жизпебудь, за допомогою малопро- 
дуктивного в іменах суф. -ок (пор. закарп. п-ще 
Пальок). 

Буза -- Тч. 1226: антр. Виги 5засегдоб -- Са- 
болч (ВевУаг 286); 1450: п-ще Виза -- Теково 

(52абб 286); 1567: кр. Вига Наїко --- Бистриця 

(ек С 53-12); 1602: кр. Вига Апатаз -- Оріховиця 

(ек С 104-8). Пор. ще 1652: Вигіпкаї Реїсг -- Ча- 

рода (1. сПИВог 190); 1684: кр. Вигсіка Стіва-- В. Руна 
(Вбіау 186). 4 1. Правдоподібно, того ж пох., 

що Й п-ща Будзак та Будзик, тобто від Виагітіг, 

але зі своєю спірантизацією африкати /4//, як і 
в чес. п-щах Воц2, ВигеКк, Вигіп (МоіЧапоуа 49). 

2. Менш імовірно, від болг. апел. буза "щока" 

або рум. Рига "губа" чи укр. дит. апел. бузя -- 
"уста", "щока" (Геров І 81, Гр І 108), хоч у бол- 

гар є й ім'я Буза, Бузо, Бузе (Илчев 91-92). 
3. Найменш імовірне угор. пох. - - відапел. фига - - 
"пшениця", хоча в угорців антр. Вига значиться 

з ХІУ ст. (Кагтбг 195). 
Бузак -- Рх, Тч. 1542: шл. 5іт. Визаак -- 

Бирсана (Вбіау 169). Пор. ще 1715: Шокентія 
Бузаковського -- Заріччя (ЛелПам 234); 1720: кр. 
Зіт. Вигак -- Драгово (Вбіау 169), пол. п-ще 1680 р. 

з Подг Вигак (Вибак 64). 4 Від Буза - -ак. 
Бузаш -- Тч. 1418: Микоуль Бузаш -- 

Сучава (ССУМ І 130); 1612: антр. Вига5 -- 

Тросник (52габб 672). 4 І. Від Буза - укр. 
квалітат. іменний суф. -аш або рум. демін. -а5. 
2. Угор. відапелятивне п-ще з атрибут. суф. -45. 

Отже, допрізвищеве зн. лексеми фігаз -- 

"пшеничний", "той, хто вирощує пшеницю, 

меле її або торгує нею" (Кагтбг 196). 
Бузаші Т. 1600: гор. То. Вога55і (!)-- Хуст 

(Вбіау 151). «4 Угор. утворення з формантом -і 

від антр. Бузаш. 
Бузденко Т. 1710: із жонповь ашновь буздеп- 

кова (!) -- Ялове (Сах 90). « Правдоподібно, 

того ж кореня, що і Бздунич. 

Буздогап Т. 1715: кр. Вигаовап 5гітоп -- Те- 

ребля (Вбіау 204). «4 Рум. п-ще Вигдаивап, як і 
споріднені Вигаоард, Вигаце, Вигацеа (Іогап 92), 
співвідносне з апел. рихацеап - - "булава", палиця". 

Бузега Ї. 1680: кр. Вигева Кигіїо -- Прибор- 
жавське (Вбіау 221). 4 Відантр. Буза - згр. суф. 
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-ега. Пор. ще 1684: кр. Вигіка Стіва -- В. Руна 

(Вбіау 186). 
Бузигань 1. 1728: Імапу Вигівапу -- Перечин 

(Сопзсгіріїо Пзсаїц5 Фотіпі... --- Ужг. обл, музей). «4 

Імовірно, від антр. Бузега - суф. -ан з угор. 
пом'якшенням кінцевого /й/. 

Буйдош -- Уж. 1715: кр. РЛії. Ви)аіез (!) -- 

В. Руна (Вбіау 186). «4 Від слц. діал. Ффиідоб 
"волоцюга, бешкетник", "доглядач биків" (55М 

І 181), що з угор. Ри)4оздб -- "блукач, мандрів- 
ник". Звідси виводять п-ще Ви/до5д і угор. оно- 
масти (Кахтбг 190). 

Буйчук - - Тч. 41, Віддавньослов. чол. імені 
Буйко чи Буй, що з Буйславь, Буй (ГркРеч 48), - 

-чук. Пор. ще новіші серб. імена Бу/ап, Бу/ша, 
Буіак... (Грк 47), закарп. чол. ім'я Виук із с. Пе- 
реча за 1358 р. (Мару І 301), бойк. п-ща кінця 

ХМІЇ ст. Виу, Воу (ЙМ). 2. Фонет. видозміна п-ща 

Бойчук: ненаголошене /о/ перед складом з /у/ 

звузилося до ступеня /у/. 
Бук --Св, Уж, Пр, Мж. 1216: антр. Висустуцу - - 

ком. Саболч (КерМаг 212); 1787: п-ще Вик -- Нова 

Весь, Висап -- Мисцова на Лемк (ЙМ). «4 1. Від 
назви дерева бук, перен. зн. якої тут -- "силач, 

здоровань" (Зак). Пор. ще болг. чол. ім'я Бук, 
яке так само виводять із назви дерева бук 
(Ковачев 90). 2. Менш імовірно, що від серб. 
апел. бук "гудіння, шум, крик" (РСКНІ І 264). 

Букатка -- Пр. 1720: п-ще Викака -- Рако- 

вець (52466 458). «4 Від східнокарп. букатки, 

буката чи букат "скиба, шматок" (Чопей 20, 
Ж-Н 48, Головацкій 375, Он І 74, Гг 30 та ін.). 

Апел. буката згадується у Нягівській постиллі 

ХМІ ст. (ДзжеУкр 23), а п-ще Буката - - в козаць- 

ких реєстрах 1649 р. Етимологія апел. -- рум. 

(Бисаши --- "кусок"). Р.Осташ виводить п-ще із 
укр. діал. буката -- " велике теля", "бичок" (Ос- 
таш-3 531). 

Буківчаник |Букувчаник) -- Вб. 4 Від місц. 
катойк. буківчаник "житель с. Буківцьова" (Вб). 

Пор. ще ХМІЇ ст.: Википік мап - - Домашин (Цеї С 

88-59). 
Буков, -ова -- Уж. 1761: губернатор Тран- 

сільванії А.Висом (КолОч 119). «4 |. Від апел. 

буков -- "насіння бука, буковий жолудь", "буко- 

вий горіх" (Он І 75, ЕСУМ І 287). 2. Можливо, 

що це присвійний прикм. від антр. Бук, однак 
відсутність переходу суф. /о/ в /у/ заперечує таке 
припущення або ж спонукає думати, що це слц. 
п-ще. 3. Могло постати й із угор. діал. фикб -- 
"купа, в'язанка сіна (КММ57 224) або у зн. "ка- 

ліка", "дурний" (Кагтбг 192). 
Буковецький |Буковицькьшй|-- Хс, Вн. 4 

1. Відойк. Буковець - -ський. Пор. 1820: Викоу/- 
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сгук -- Посада, Яслиська на Лемк (ФМ). 2. Від 

п-ща Буковець, еквіваленти якого є серед слова- 

ків, хорватів та сербів (ГркРеч 48, І ек5іК 81). 
Буковинський |Буковильський)| -- Пр, Св, Уж. 

1707: п-ще Викоміпукі --- Іршава (1еНВег 319). 4 Від 
топ. Буковина з -ський. 

Букович -- Хс, Мк. 1567: ВаЖомтіс2 іапко -- 

Неліпино (ЮсіС 53-12). «4 Від антр. Бук, що від 
назви дерева бук, - -ович. 

Буковиччин Т. 1659: кр. Вокоуесгеп (!) Кіс2- 
Ко -- Голятин (Вбіау 147). «4 Пос. прикм. від 
андр. Букбвичка -- "дружина Буковича". 

Буковський |Дукодвськьй) -- Хс, Вн. 1547: 
кр. Угапізіам» ВиКоми5кі -- Вел. Буковець у Слч 

(ПаПо-4 42); 1692: свящ. Вико)/Зкі ІиКаз -- Мако- 

вицька домінія (Лучкай-Іс 42, 286); 1716: исрей 

Василий презбитар Буковскиий -- Буковець Вн 
(ПаПо-3 17); 1771: кр. Викомзгкі Спота -- В. Сту- 

дений (ДзжеДел 275) . «Від місц. ойк. Буковець 

(Лазорик 30) з -ський. П-ще Викоузкі поширене 

також у Хорватії (1еКзікК 81). 
Букрич -- Тч. 1605: кр. Дет. Вийгусг (!) -- 

Драгово (Вбіау 168); 1715: п-щеВиктіс5 - - Тарна 

(5габо 438), кр. А/ех. Викгіс2, Викгіс5 (!)-- Н. Руна 
(Вбіау 185). «4 1. Від рум. чол. імені Висиг (« 

рисиго5 " веселий"), що має відповідники серед 
серб. та болг. імен (Илчев 92, Грк 48), я -ич. 

2. Можливо, пов'язане з місц. апел. букрічка 

"айстра" (Тч). 
Букрій 1. 1773: присяжний Рашій5 Викті -- 

Сусково (4-5 60). «4 П-ще тієї ж етимології, що 
й Букрич, З суф. -ій. 

Буксар |Буксарь|), -ря -- Уж, Пр. 1773: п-ще 
Вихаг -- Добоц (ПеПред 317). Пор. 1782: кума 
Агафія Буксарка (Метрика). «4 Від місц. буксарь-- 
"особа, що виготовляє букси, тобто скарбнички 
для монет", та "особа, що збирає гроші до 

букси". Апел. букса у зн. "скарбничка" відомий 

також сусіднім гов. слц. (рикза) та угор. (Бик5га) 

мов (Чопей 20, 55М І 182, КММ57, 225). 
Була -- Уж. 1787: п-ще Виіа -- Щавник на 

Лемк (ЙМ). Пор. 1704: воїн Вшуіп Котап - - Вел. 
Бистрий (НодСеп5 б). «4 І. Від давньослов. чол. 
імені Була або Було, що з Будимир, Будислав або 

імен Булат, Виййтіг (Грк 48, 5ітипаіс 402, ГркРеч 
48). 2. Від давньослов. апел. була, який у суч. 

слов. мовах та в рум. мові озн. "велика булка", 

"круглий хліб", "гуля", "брила", "грудка", 
«товстун" (ЕСУМ І 200, 5МУ 1 232, МоіЧапома 48, 

Коз5ропа 103), а інколи -- навіть "неотеса", 
"грубіян" (Вибак 69), "бугай" (55М І 183). 

Булай Т. 1715: кріпаки Ст., о. Ви) -- Луг 
(Вбіау 173). « Утворення з суф. -ай від півден- 
нослов. імені Виіа (5ітипаїс 402). 
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Булайко Т. 1672: кр. Виіа)ко Тота, а з 1696 р. -- 

о. Виіауко -- Луг на Рх (Вбіау 173); 1684: Ви/а) 

Апагеко -- В.Руна (Вбіау 186). 4Відантр. Булай 
з суф. -ко. 

Булак, -ка-- Св, Пр, Ір. 1449: Р/шірриз Вийіак --- 

Ороска (Мару П 455); 1773: присяжний /ассофиз 

Виіак -- Оленьово (04-5 57); 1787: Ви/ак -- 

Труханів, Орява на Бойк (ЙМ), Виіак - - Явірки 
на Лемк (ЙМ). Пор. ще запис п-ща Ви/ак із Подг 
1723, яке Й.Бубак виводить із Ви/а "велика 
булка", "туля", "неотеса, грубіян" (Вифак 62). « 
І. Від мікроетн. булак. Так називають лемки 

зайшлого галичанина, який уживає дієсл. фор- 

ми була, були, а не-- бьла, бьли (Масіск 76). 

2. Пояснювати п-ще додаванням суф. -як до п-ща 
Була заважає твердість передсуф. /лі/. 

Булас Ї. 1720: Міс. Виіаз -- Кошельово (Ве- 

Їау 164). 4 Від антр. Була - квалітат. суф. -ас. 
Булатко -- Ір. 1773: п-ще Виіагко -- Пені- 

слек (ПеПред 318); 1819: п-ще Вийаї -- В. Стру- 

тинь на Бойк (ФМ). «4 1, Відмусульм. імені, вжи- 
ваного сербами (Грк 48), татарами, башкирами 

(Справочник 131, 77). Ім'я Булат було відоме 
на Русі (Туп 68), у Болгарії (Илчев 92), Польщі 
(Хабзка 92), а кінцева його етимологія -- перс. 

рійаа "загартована сталь", "різновид шаблі" 
(Срезн І 192). 2. Від рум. апел. фФу/аг -- "ніж 

бондаря". 

Булданюк -- див. Болданюк. 
Буледза -- Вн, Ір, Мк, Вл. Пор. 1787: Ви/е- 

дгуп -- В. Гусине на Бойк (ЙМ). «4 Від п-ща 
Булеца внаслідок одзвінчення глухого /ц/ по 
сусідству з сонантом /л/, як і в імені Гапдзя з 
(Гуднця, що з Ашиа. 

Булеза |ДБуледза) -- Вн. 1730: а нижній па 

Булезового -- Заріччя (ПаПо-4 167). « Фонет. 
спрощений вар. п-ща Буледза. 

Булей |Булий|, -ея - - Хс. 1787: п-ще Виіс) - 

Топільниця, а Виїй --- Головецьке на Бойк (ЙМУ). « 

Від антр. Була - -ей. 
Булеста -- Уж. «4 Можливо, від серб. діал. 

булест--- "біла пляма на голові" (РСКНІ І 276); 

пор. ще серб. кличку вівці булета (Оном 156). 
Булеца -- Мк, Ір, Пр, Св. За І.Свєнціцьким, 

князь Булецов згадується з Х ст. 1819: Виіссуп-- 

В. Гусинена Бойк (ЙМ). Пор. ще суч. чес. п-ща 
Виеса, Виїіза, Виїг), Виїїпа... (МоіЧапоуа 48). 4 

1. Імовірно, відантр. Була - квалітат. суф. -еца, 
як і в місц. іменах Боркбца, Мигалеца, що від 

імен Ббрка, Мигаль (оф. Варвара, Михайло). 
2. Від серб. чол. імен Буле, Була чи Бульо..., 

що з Будимир, Будислав, Булат (Грк 48), або 
співзвучних із серб. п-щами Бу/ль, Була (РСКНІ 

П 278), - суф. -еца. Суф. -еца присутній у таких 
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закарп. п-щах, як Костреца, Сокиреца, а на Бойк - 

Булеца, Дупвца, Пукбца (ЙМ). Можливо, він 

співвідносний із рум. демін. суф. -е/. 3. Мож- 
ливе й пох. п-ща від бойк. апел. буля "карто- 
плина" (Чопей 23, Оні 75, Мат. до буков І 44)зч 

експресивний суф. -еца. До речі, у гуцулів є і п-ще 
Вира (Уіпсеп72 489). 

Булик -- Мж. 1787: п-ще Вийк -- Кобло на 

Бойк (ЙМ); 1820: Вшік -- Небилів на Бойк 

(ФМ). Пор. ще 1787: п-ща Вціом, Вшик -- Орів 

на Бойк (ЙМ). « Відантр. Була з -ик. 
Булин Т. 1704: воїн Вшіуіїп Котап -- Бистра 

коло Сваляви (НойСспя б), «4 Укр. утворення з суф. 

-ип від південнослов. імені Виіа (5ітипаїів 402). 
Булина -- Уж. Пор. 1797: п-ще Ви!/іпсом -- 

Мізунь на Бойк (ЙМ), а 1820: Виїїпсгуп (там са- 

мо). Пор. ще чес. п-ще Виіїпа (Моідапоуд 47). 
Багато п-щ із основоо Ви/-, серед них і Виіїп, є у 
поляків (Вути! 62). «4 І. Відантр. Була чи апел. 
буля (див. Булеца) - -ипа. 2. Від серб. апел. 
булина "сова". 

Булишин 17. 1570: Е». Виіїспіп -- Свалява 

(Пе С 53-14). 4 Утворення від укр. андр. Булиха 

"дружина Були" з суф. -ип. 
Булка 1. 1742: Григорій Булка -- Вел. Бичків 

(ПаПо-1 147); 1772: кр. Решиз Вика -- Орябина 

(0444 108). 4 Від хорв. розм. імені Виіа або Виїо, 

що з повного імені Вшітіг або Видізіа» (5ітипаїіс 
402), - суф. -ка. 

Булько Її. 1729: монах Виуко Стерогіці -- 

Чернеча гора (Лучкай-Іс 240, 286). «4 Напевно, 
від укр. апел. буля "бульба" з антропонімізацією 
і подальшою зміною форманта -а на -о. 

Бульбан - - Вн. Пор. 1819: п-ще Ви/Бапом -- 

Кам'янка на Бойк (ЙМ). «4 1. Віддіал. бульбай 
"бовван, дурень" (ЕСУМ І 292). 2. Від п-ща 
Бульба з -ап. 3. Від апел. бульби "картоплина" 

(Ж-Н 49) з ан, як і діал. бульбак - - "бульбашка 

на воді" (Гг 30). 
Буляк Ї. 1704: гор../о. Виіуак -- Тячів (Вбіау 

207). 4 1. Укр. утворення з суф. -як від антр. 

Була. 2. Фонет. видозміна п-ща Боляк. 
Бумба 1. 1715: кр.Сафог Витба-- Батіза (Вбіау 

125); 1761: свящ. Витфа --- Кареї Маре (ПеМатер 

236); 1787: п-ще Витфба --- Сколе на Бойк ( Й М). « 

І. Можливо, хорв. п-ще Витрфа (1. еК5ік 281). 2. Від 
рум. апел. биті -- "гудзик", "кнопка". 

Бумбак -- Уж, Мк, Пр. 1720: кр. Іа. Вот- 

рак - Горінчово (Вбіау 144). 41. Відмісц. апел. 
бумбак "жук, хрущ" (Чопей 21), "огрядна, вай- 

лувата, похмура людина", який семантично по- 
в'язаний із місц. апел. бумбаня -- "насуплена 
жінка", "сорт великої квасолі", бумбела -- 
"товстун", бумбастий -- "насуплений", бум- 
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булька -- "бульбашка, ягода винограду", забум- 

баситися --- "насупитися" (Уж), буков. бумбик --- 
"гудзик" (Матер. до буков. І 44) чи навіть із місц. 
угор. ритфак -- " хрущ", ненажера" (КММ57.,225). 

2. Генетично походить від апел. бомба -- "снаряд, 

наповнений вибухівкою", ї -ак. Пор. п-ще подг. 

поляків Витрфак за 1796 р. (Вибак 55) та пол. діал. 

Ритбак -- "пияк" (5МУ І 235), Бафас зіс -- "роз- 

вальцем ходити" (5МУ І 108). Пор. також серб. п- 

ще Бумбий (РСКН) І 283) та хорв. п-ща Витфа, 
ВитрРак (1еК5іК 281), серб. апел. бомбак -- 

"низькоросла товста людина" (РСКНІ Й 58). Див. 

ще Бомбак, Бомбач, Бумбій, Бумбул. 

Бумбар Т. 1715: кр. 51. Витфаг -- Колочава 
(Вау 160); 1715: кріпаки Витфаг Дап, Імап, Заці - - 

Рускова (Вбіау 168). 4 Відмісц. укр. діалектизму 

бумбар --- "хрущ" (Он І 76). 
Бумбас 1. 1773: Витфаз Кедог -- Рускова 

(ПеПред 308). «4 Місц укр. утворення з квалітат. 

суф. -ас від антр. Бумба. Пор. також за- 
хіднозакарп. дієсл. забумбаситися --- " насупи- 
тися", "розсердитися" (Ужан). 

Бумбій -- Мк. 4 Від місц. апел. бумбій -- 

"похмура, мовчазна ліодина" (Уж). 

Бумбул -- Вн. Пор. 1715: кр. Сафог ВитРа 

(Витфиїу) - Батіза (Вбіау 125). Пор. ще гуц. п-ща 
Витфиі, Витфиіак, Витфршик, які А.Вінценз ви- 

водить із рум. апел. фить -- "бутон", "брунька" 

(Міпсеп2 483, 577). 4 І. Від антр. Бумба (див. 
Бумбак) з -ул. 2. Від серб.-хорв. діал. бумбул -- 

"соловей", що зтур.Ьйїй -- "т. с." (РСКНЛІ 283). 

Бупа -- Мж. 1365: волохи Випа е! Каїуп -- 

Коромля (Мару-1 345). Пор. 1715: кр. Вйп -- 
Горінчово (Вбау 114); 1787: п-щеВипіак - - Турів 
на Бойк (ЙМ), а 1820 -- Випак (там само). 44 

1. Одні ономасти вбачають у таких антр. давнє 
слов. ім'я Буп, співвідносне з повними слов. іме- 

нами Бунимир, Бупислав, Будислав, дебуп- --- від 
хорв. рипії "галасувати, шуміти", "повставати", 
чи навіть із "реаеге" (Кути 62, Магеніс 135, 5уо5іа 

33, 110, Грк 48, Міпсеп2 262). Імена Бупь, Випіес 

в Україні зафіксовані з ХМІ ст. (Керста 14). 2. Ін- 

ші ономасти виводять його від рум. імені Вип, 
що з лат. фопиз -- "добрий", та з рум. фип -- 

"дідусь", "бабуся" (Матер. до буков. І 44). Із 
рум. імені Вип серби виводять ім'я ХІУ ст. Бупи- 
ло (ГркРеч 48), а болгари -- імена Бупо, Бупчо, 
Буньо (Илчев 93). 

Буша -- Уж. Пор. 1459: Випри5 - - Евр (Мак- 

зау52 188); 1443: втра пана Бопги -- Сучава 
(ССУМ І 131); 1771: п-ще Випра -- Пчолине на 

Прящ; 1803: Репиз Випра -- Марія-Повч (4-4 
384). Пор. ще двоякі записи цього антр. з 

1437 р.: Стерогій5 Вопеп і Місоіайз Вопк -- 

97 



Бунганич 

Поростово (Мару-2 340-341). «4 1. Якщо реаль- 

ному звучанніо п-ща відповідає вар. із графе- 
мою /К/, то найдавнішим треба вважати запис у 
ком. Красна з 1213 р.: іобаріопез Випси (Вер Маг 
176). Якщо давнішим є вар. Бупка, то його треба 

виводити з діал. назви комахи сонечко -- бупка, 

що від буніти "дзижчати" (ЕСУМІ 296). 

2. Якщо ж давнішим є вар. Бупга, то його можна 

пов'язувати з серб. діал. бупгов -- "дармоїд, 

ледащо" (РСКН) П 285) або зі слц. Фопра -- 
"овід" (55М І 144). 

Бупшганич -- Мк. «4 Від андр. Бупганя -- 

"дружина Бупги" з -ич. 

Бупда-- Св, Мк, Уж. 1819: Виша-- Комар- 

ники на Бойк (ФМ). Пор. 1659: /ап Випаомліса 
Каса --- Самбір (Кис7ега 164); 1746: кр. Бупда, а 

1770 -- беодосія Бупданя (Метрика). «4 П-ще 

Випаа відоме полякам (Вибак 62), чехам (Моіаа- 

поуд 48), хорватам (1.сКзіК 82), угорцям (Кагтбт 

193) та ін. народам Дун. басейну. І. Відукр. діал. 
бупда "кожух, шуба" (Гр 1 110, Гг 31, Мат. до 

буков. І 44), угор. чи слц. фитаа -- "т. с." (55М І 
184), що від угор. назви верхнього одягу фипаа 
(МКТЕЗ» І 389). 2. Від серб.-хорв. бупда "вівця 
з грубою вовною", "ліодина, яка говорить 

дурниці" і т. ін. (РСКН.) П 285). 3. Від чес. фипаа 
"сир із маслом" (Моідапома 48). 

Бундаш -- Мк. 1641: кенез Випааз Угіапко -- 

Перехресний (1енда ШІ 69). «4 І. Від угор. арх. 

Рипайз " новобранець" або пов'язаного з нимдіал. 

апел. рипад5 -- "той, що одягнений у бупду, тобто 
в шубу" (КММ57 225, Кагтобг 193). 2. За кличкогюо 

кудлатого собаки Бупдаш чи Випайз, відомого 
закарп. українцям та словакам (59М І 184). 

Бундзяк - - Мж. Пор. п-ще Вилііак із Подг, 
яке Й. Бубак виводить із фога, а те - - з Випаа 

(Вибак 62). «4 1. Правдоподібно, від п-ка "Бупдз, 
що від місц. апел. бупдз -- "груда овечого сиру" 

(Гг 31, Он І 76, ЕСУМ І 278), з -як. 2. Від дав- 

ньослов. імені зразка Вайгіссіссті, Ваістіг у 

його пол. скороченому вар. (Вути! 31) - -як. 

Буник 7. 1618: Випік Імап -- Розтока на 

Маковиці (Маг5 75); 1773: присяжний доаппе5 
Випік -- Кольчино (04-35 56). 4 Відантр. Бупа - 

суф. -ик. 

Бунтушак |Бунтушєк|) -- Рх. «4 Правдопо- 
дібно, від давнього рум. п-ща Вошизх (Соп5зі 209) 

в -ск. Пор. запис 1214 р. із ком. Саб: Вита ас 

уйа Уозіап (КосрУаг 174). Пор. також суч. хорв. 

п-ща Вилі, Витша, Витак, Випіїк... (І. сК5ік 83). 

Зв'язок із карп. бупт "в'язка, сніп льону" (Он І 

76) менш імовірний. 
Бунча |Бульча) -- Мж. Пор. 1787: п-ще Випі - - 

Мшанець на Бойк (ЙМ), Випіо -- Грозова, 
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Шандровець (там само). «4 І. Від давньослов. 
імен Випа, Випіа чи Випе, співвідносних із 
повними іменами Вийітії, Виаізіам... (5ітипаїс 
402), - слов. іменний суф. -ча, присутній у місц. 
п-щах зразка Берча, Гольча, Данча, Матейча. 

2. Від імені рум. пох. Бупо (див. Бупа) або молд. 

їмені Буцпіа, що з Харламби)с (ДумбрМик 37), я 
-ча. 3. Відмісц. апел. буньча - - " маледитя" (пор. 
антр. Мирча), "п'ястух, кулак" (Уж), "оберемок 

сіна чи соломи" (Пр) або булька -- "черевце" 
(СГГ 260). Від серб. етн. бугьа чи бутьо -- "бу- 

нєвац/ (РСКН) П 292), що пов'язане з місц. 

буньчати "гудіти" (Уж), я -ча. 

Бупчак Її. 1680: Игнат Бупчаков -- Суха 

(Сах 74). 4 Від антр. Бунча - суф. -як. 
Буньчик -- Уж. «4 1. Відантр. Бупча - -ик. 

2. Від апел. бупка -- "булка" (Он І 76) з -ик. 
Бупя Її. 1803: Реїи5 Випуа -- Марія-Повч 

(04-4 384). «4 Імовірно, від антр. Бупа -к -я(Т). 
Бупяк -- Вб, Вл, Хс|рідше - - Бупєк| -- Хс. 

1720: кр. Ск Виупак (1) -- Луг на Рх (Вбіау 173); 

1775: п-щеВипуак -- Рокосово (524р6 454); 1787: 

Випіак-- Н. Синьовидне, Н. Яблуниця та ін. на 
Бойк (ЙМ). П-ще поширене у хорватів (1сК5ік 
93), сербів (РСКН) П 292), поляків (Кути! 62). «4 
1. Від імені Випа або імені Вица, яке у хорватів 
співвідноситься зі слов. повними іменами на 

зразок Виаітії, а у болгар та молдован -- Зі 

східнором. Вип, що від фип -- "добрий" (див. 
Буна), - -як. Молдовани виводять його від імені 

Буніа, співвідносного з Харламбу)с (ДумбрМик 
37). 2. Від діал. буняк, який в укр. гов. озн. 

"джміль", "непосида, пустун" (Ж-Н 49), "кома- 
ха сонечко" (АСВ І 8), у слц. - - "шершень", 

"джміль" (55М І 1894), у серб. - - "купа гною, сміт- 
ник" (РСКН) П 292), а у чехів била -- "дурень" 

(Моідапома 48). 

Бупян 5. 1671: п-ще Випуап -- Виноградів 
(52або 74). 4 Від антр. Бупа або Бупя - -яп. 

Бура, -ри-- Хс. 1670: антр. Вига - - Туртере- 

беш (5габоб 530); 1773: кр. Вига -- Радванка (Пе- 
Пред 323); 1775: п-ще Вига -- Онік (52або 376). 

Пор. ще 1449: Регги5 Виг -- Стара (Мару-2 445); 
1787: п-ща Вигап, Вигапісг, Вигоміса -- Чисто- 

горб, Климківка на Лемк; Завадівка та ін. на 

Бойк (ЙМ). «4 І. Від давньослов. імені Бура (« 

буря), яке, за Маретичем та Гркович, давали 
дітям, що народжувалися під час бурі (Грк 48). 

Пор. укр. діал. бура "буря" (Ж-Н 49), буритися 
"хмаритися", "хмуритися" (Уж). Пор. ще рум. 

рига -- "віл" (МасіскК 51). 2. Можлива й угор. 

етимологія: від арх. угор. імені Вига, спів- 
відносного з повним іменем Сафог (укр. -- Гав- 

рило). Пор. 1775: Вига а/іаз Сафог -- Кішгийрче 
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(5гаьб 391). П-ще є у чехів (Моічапома 48), хор- 
ватів (1. сК5іК 83) та угорців (Кагтобг 193). 3. Від 

серб. бура "пузач", "сувора людина, злюка" 

(РСКНІ І 294). 
Бурак -- Мк, Вб, Ір, Вл. 1787: п-ще Вигак 

-- Тухля, Цинява на Бойк, Липовець на Лемк 

(ЙМ). « І. Від укр. чи пол. діал. бурак -- 

"буряк" (Чопей 21, Ж-Н 149, Он І 76, СГГ 260, 
Кути! 62). 2. Від давньослов. імені Вигак, 

відомого чехам (5м051а 134, МоіЧапоуд 48) та 

сербам (РСКНІ П 295), П-ще поширене також у 

хорватів (1.сК5іК 83). 
Бурач -- Ір. Пор. 1787: п-ще Вигасгек -- 

Тарнава на Лемк (ЙМ); 1820: Вигасгак -- Орів 
на Бойк (ФМ). Пор. також серб. п-ще Бурий, у 
якому дехто вбачає ім'я Бура (Грк 48, РСКНІ П 

296). 4 Наголошений суф. -ач схиляє до думки, 

що це віддієсл. дериват від бурити -- "підбу- 
рювати" (Вутиї 62). 

Бурбак -- Мк. 1834: п-ще Вигбак -- Мк 

(НЗМУК 14, -- 130), 4 Імовірно, відантр. Вигфа, 

зафіксованого в Сколе 1787 р. (ИМ), З -ак. У 
м. Орша антр. Бурба згадується 1580 р. (Ту- 

пиков 70). 

Бурда -- Вб, Уж. ХУ-ХМІ ст.: гор. Витша -- 

Самбір (Кисасга 156); 1709: Лукач Бурда -- Коль- 
чино (ПаПо-3 22); 1720: п-ще Виміа -- Дабоц 

(ПеПред 317); п-ще Вшмаа -- Вільшани на Бойк, 

Войтківка на Лемк (ЙМ). У Прикарпатті на межі 
ХУШ-ХІХ ст. поширені п-щеві деривати Вимак, 

Випаліак, Виміаз2, Вимда5, Вигаус2, Викагіпукі (ЙМ, 

ФМ). «4 1. Від укр. апел. бурда -- "бешкетник" 
(ЕСУМ І 299) чи близького до нього пол. фитша - - 

"війна", "авантюра" (Весгек 33, Кути 63), 2. Від 
чес. апел. фигаа, який в одних регіонах має зн. 

"велетень, силач", а в ін. -- "невисока, але 
кремезна ліодина" (МоіЧапома 48). 

Бурдило - - Тч. 41. Правдоподібно, від укр. 

діал. бурделити -- "непокоїти, колобродити" 

(Он І 77). Пор. ще рум. п-ще Вимйа (Сопчі 223). 
2. Менш імовірно, від рум. фими -- "пузо". 

Бурдул Ї. 1773: кр. Вигаці Уазгіїу - - Келечин 

(ПеПред 310. « Від антр. Бурда - формант -ул. 

Бурдуп -- Мж. 1715: кр. .0о., Міс. Вимаип 

(Воміап) -- Рипинний (Вбіау 184); 1787: п-ще 

Виміип -- Торгановичі, Опорець та ін. на Бойк 
(ЙМ). « 1. Від антр. Бурда » -ун. 2. Від діал. 
апел. бурдуп -- "пустун" (ЕСУМ І 299). 

Бурдюк -- Вл, Св. 1715: кр. 5/1. Вигруик -- 
Ганичі (Вбіау 141); 1773: присяжний Вигвуик 
біерНнап -- Ялове (04-5 56). «4 1. Відантр. Бурда 
з -юк. 2. Від апел. бурдюк -- "мішок із козячої 
або телячої шкіри для зберігання молочних 

продуктів" (Ж-Н 50, Гг 31). 

Буркош 

Бурдюх -- Вл. « Фонет. видозміна п-ща 

Бурдюк за аналогією до місц. ім. на зразок мі- 
щух, пацюх, п'ястух. 

Бурех -- Хс. 41. Євр. чол. ім'я Бурех, що з 
Борух або Барух (Справочник 37). 2. Менш імо- 
вірно, з нім. ос. назви Вигесіі (« Вигезй -- Сой- 

5сІраї й 137). 
Бурин, -па «4 Від п-ща Бура - -ип. Пор. 1448: 

побії Раціо Виггіпукі -- Перемишль (5тоїКа П 

55). П-ще поширене у хорватів (1еК5ік 84) та 
поляків (Кобропа 108). 

Бурипець Т. 1775: кр../о. Вигіпес2г -- Студе- 
ний (Вбіау 146). « Укр. утворення з суф. -ипець 

від андр. Бураня або Бурянпя -- "дружина Бури 
або Бурі". 

Бурих -- Мк. 4 Фонет. вар. п-ща Бурех. 

Бурич -- Уж. 1775: п-ще Вигісг -- Крива 

(52абб 387); 1787: п-ще Вигусг -- Боберка на 
Бойк (ЙМ), Вигусгка -- Жупани (там само). 4 
Від антр. Бура - -ич. П-ще дуже поширене в 

Хорватії (І еКзіК 84). 
Буришин, -на - - Мж. 41, Відандр. Буриха-- 

"дружина Бури" або андр. Борйиха-- "дружина 

Бдри" - -ин (пор. ще кличку вівці чи кози бурої 

масті -- Буреша ії Буриша в Карпатах). 2. Від 

давньосерб. чол. імені Бориша, що від кореня 
бор-, власне ім'я Борислав, Бориво) (ГркРеч 35), 

зни. 3. Від місц. угор. розм. імені Вогіз, що з 
оф. Вогаїа (укр. оф. -- Варвара, а місц. розм. -- 
Бдріша), - суф. -ип. 

Буришипець | Дуршшиниць), -пця - Вн. 1715: 
кр. То. Вогізіпуіс: (!) -- Колочава (Вбіау 160). 4 

І. Від андр. Буриха чи Бориха -- "дружина 

Бури" або "дружина Біри" з -ипець. 2. Від імені 

Бориша (див. Буришин 2) 4 -ипець. 

Бурішинець, -нця - - Вн. «Фонет. видозмі- 
на п-ща Буришинпець не без впливу угор. 

ВИМОВИ. 
Буркало -- Мж, Тч, Вн. 4 Укр. дериват із 

суф. -ало від дієсл. буркати. Апел. буркало в 

карп. гов. уживається в кількох зн., напр.: 
"буркотун, воркотун" (Гр І 112), "особа, що 

невиразно розмовляє, тобто буркає" (Мат. до 
буков. І 46), "брязкало", "тріскачка" (Чопей 

21), "місце в гірській річці, де вода тече з 

шумом" (Он І 77), "глибока чиста вода в 

потоці" (СГГ 263), "людина з невиразним 

мовленням" (Мат. до буков. І 46), "брязкальце, 

тріскачка" (Мк), а апел. буркали -- "витріщені 

очі" (Ж-Н 50). 
Буркош -- Св. 4 1. Фонет. видозміна п- 

ща Буркуш. 2. Можливе перенесення клички 
ВигКкоз - Вигкиз, яку дають місц. угорці 

гарчливим собакам (Уж). Пор. також слц. 
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діал. фигкоз -- "бруківка" (55М І 187). 3. В 

угорців лексема фигКиз і ригко5 донедавна вжи- 

валася також як етн. для позначення прусаків 
(Кагтег 194). 

Буркуш -- Мж, Ір, Тч, Хс, Св. 44 1. Місц. 
дериват із суф. -ош (пор. діал. сикош, смблош, 

фітькош...) від дієсл. буркати, буркотати (ГрІ 
112). 2. Можливо, твірною основого для п-ща 

стала кличка собаки Буркб, поширена в різних 
регіонах України (Міпсеп7 454, Он І 77). Кличку 
собаки Вигкиз знають і угорці, до яких вона 

прийшла з нім. -- від номена Вгапаепбигви5 

(ЕСУМ І 302). 3. Однак більш правдоподібно, 
що п-щем стала давня угор. назва прусаків фиг- 
киз5 або БигКо5 (Кахтбг 194). 

Бурма-- Мк. «Відукр. діал. бурма " бурко- 
тун" (ЕСУМ І 303), що з бурмотати, бурмоті- 
ти; пор. щедіал. бурма -- "заколот, револіоція" 

(Ж-Н 51). Деривати цієї основи в укр. антропо- 
німії походять із ХМІ-ХМІЇ ст. Пор. 1548: шл. 
Ск Вигпа (1) -- Угля (Вбіау 210); 1649: козак Бур- 
мака Борисович -- канівський полк (Осташ-3 8); 

1787: Вигттак -- Мізунь, Вигтісг -- Головецьке 
на Бойк (ЙМ). Співзвучні та близькозвучні 
лексеми є у серб., болг. і тур. мовах. Однак 

довести залежність між ними та п-щем Бурма 
неможливо. 

Бурмеляк -- див. Бурмиляк. 
Бурмик - - Вн, Мк. «Відантр. Бурма - -ик. 

Бурмило Ї. Антр. Бурмило в Карпатах зна- 
читься з ХМІЇ ст. 1648: кр. Витіїо (!) Нгіс -- Ти- 
шів (МакКзау 535); 1787: п-ща Вигтіб, Вигтій -- 
Кривка на Бойк, Поворозник на Лемк (ЙМ). « Від 

клички ведмедя бурмило. Антропооснова бур- 
мило -- це "ведмідь, буркотун" (Гр 113), а перен. 
зн. -- "мовчазна, непривітна людина", 

"людина висока на зріст", "телепень" (Ж-Н 

51, СГГ 264). 
Бурмиляк | ДБурмелєк) - - Рх. 4Відантр. Бур- 

мило з -як. 
Бурса --РХ, Тч, Хс. Антропооснова Бурса в 

Карпатах мусила функціонувати ще до ХМІЇ ст., 
про що свідчать її деривати. Пор. 1787: Вшзак-- 

Босько на Лемк (ЙМ). П-ща Вшта та споріднені 

відомі також хорватам і полякам (1.сКзік 84, Ко5- 

ропа 107). «4 П-ще однозначно апелятивного 

пох. З-поміж усіх значень, які могли стати його 
основою, найімовірнішими є пол. сема "гама- 
нець" (Весгек 33, Кути 64) "мішок, малі сакви" 

(51Р 1 734), укр. сема "бійка, галабурда" (Он І 
77), "гуртожиток" (Чопей 21), 

Бурсин ї. ХМІЇ ст.: п-ще Вигзіп І икаї5 - - Бу- 

ківцьова (Це! С 88-59); 1735: п-ще Вигу5гіп -- За- 

річчя (852абб 276). «4 Від антр. Бурса - -ин. 

Буря 

Буртип -- Мж, Хс. 1715: п-щеВилтіп -- Дро- 

тинці (5746 487); 1787: Вигсіо, Вигсіак -- Явірки, 

Випусгак -- Жегестів на Лемк (ЙМ). «4 І. Від 
антр. Бурта, що з рум. Фигіса, -- "товстун, 

пузач" або відбита -- "пузо" - -ич. У зн. "велике 
пузо" лексему бурта знають і гов. серб. (РСКНІ 

П 308) та болг. мов (Герові 86). 2. Відстаропол. 
персоніф. апел. фита -- "ворожба" (КссгекК 33). 

Бурч-- Мк, Ір, Св, Хс. Антропооснова Бурч- 

на Русі відома з ХІЇ ст. Пор. 1196: патр. Бурче- 
вичь-- (ЛЛ 250); 1443: Ходор Боурчоук --- Сучава 
(ССУМ І 132); 1749:...за померших родичов свойх 

ська Стефана і Дапнка Бурча (ПаПої 21); 1787: 
Вигсгупа -- Мушинка на Лемк (ЙМ); 1820: 
Вигсгуп-- В. Висоцьке на Бойк (ФМ). 4Відкарп. 
апел. бурч -- "бичок від півроку до року, який 
ще ссе" (Гг 31, СГГ 265). Сам апел. бурч -- 

"бичок", що функціонує в Сх. Карпатах, співвід- 
носиться з місц. дієсл. бурчати "ревти" (про 
волів) (Он І 77). Пор. ще серб. діал. бурчити -- 

"полохати" (РСКН) І 309). 
Бурча, -чі -- Вн, Хс. 1661: кр. Вигсза Імап -- 

Стремтура (Вбіау 202); 1749: и... Данка Бурча -- 

Лецовиця (ПаПо-321); 1775: п-ще Вшсза--- РОКОСовО 

(52ар6 454). Пор. 1772: кр.Випзаком Масе 
у ком. Спіш (04-4 130). «4 І. Антр. Бурч у формі 
род. відм. 2. Відантр. Бура - -ча, як і у п-ща Бупча, 
Гольча, Данча. 3. Від місц. угор. прикм. фигсза -- 
"розкуйовджена дівчина" (КММ57, 226). П-ще 
Вигсза є і в угорців (Кагтбтг 193). 

Бурчало |Бурчєло) -- Рх. |частіше пишуть 
Бурчило). «Від місц. апел. бурчєло-- "вид мухи, 
що сильно дзижчить" (Рх); пор. бурчало--- "т. с." 
(Гр І 115), а також бурчіло -- "т. с." (Ж-Н 51). 

Бурчик -- Уж. 1445: Ходор Бурчик -- 
Сучава (ССУМ І 132). 4 Від антр. Бурч, Бурча 
чи Бурчо -- -ик; демін. бурчик "бичок" є у гуцулів 

(СГГ 263). Подібні деривати є у хорватів та по- 
ляків (1.сК5іК 83, Коз5ропа 106). 

Бурчило |Бурчєло) -- Рх. -- Див. Бурчало. 

Пор. також зі серб. іменем Борчило, що від Бор- 

ча (є Бора -- Грк 43). 
Бурчичко Ї. 1699: Вигсгйзко -- Н. Ворота 

(Макзау 591). «4 Від антр. Бурчик або Бурчич 

суф. -ко. 
Бурчо, -ча -- Бг, Мк. «11. Відантр. Бурч 

або Бурча за аналогією до відіменних п-щ 
зразка Іванчо, Янчо або під впливом місц. угор. 

ригсза -- "розкуйовджена дівчина" (КММ5/. 
226). Пор. ще 1787: п-ща Вигс, Вигсіо, Вигсіак -- 
Явірки на Лемк (ЙМ). 2. Від болг. чол. імені 
Бурчо (« болг. імена Буро, Бура -- Илчев 94). 

Буря, -рі -- Вн, Ір, Уж. 1456: пан Марти 

Боуря-- Сучава (ССУМ І 132); 1567: п-ще Вила -- 
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Кішгийрче (52або 391); 1731: за Григорія Буря - 
В. Студений (Сах 94); 1715: п-ще Виг/а - - Турц 

(52аь6 524); 1721: срей Буря Буряник'8вь пошовь 

у Русь (ПаПо-4 147). «4 1. Від давньослов. по- 
бажального імені Буря, співвідносного з апел. 
буря (РДапібіс 741, Илчев 94, Ковачев 90, ГркРеч 

49), перен. зн. якого -- "жвава, нестримна 

ліодина" (Уж). 2. Відрум. антр. Виг(а) (Сопз5і 23). 
П-ще Виг/а відоме хорватам (1 сКзік 84), угорцям 

(Кахтег 193), а Вигга -- полякам (Кути! 62). 
Буряк -- Мж, Ір, Уж. 1787: Вигіак і Вигак -- 

Липовець на Лемк (ЙМ). Пор. ще 1649: козак 
Мисько Буряк -- Чигирин (РВЗ 7). «Відантр. 
Буря - -як. 2. Від апел. буряк. 

Бур'ян |Буряпм) -- Уж. Пор. 1653: Буряй 
Стефан, Бурян Михаийл -- Чукалівці (ПаПо-4 
121); 1658: Вигіап--- Кішгийрче (52абб 391); 1668: 

п-ще Виг/ап -- Виноградів (52абб 391). Пор. ще 

1787: п-ще Виліапік -- Команчана Лемк (ЙМ); 1820: 
Випіапік - - Волосянка на Бойк (ФМ). П-щеВиг/ап 

відоме чехам, які виводять його з імені Вигіап 
(Моідапома 49), хорватам (1 еКзік 84), а п-ще Вштап - - 
полякам (Кути 62). «4 1. Від місц. укр. бурян - 

"бур'ян" (Чопей 21), угор. фиг/йп (Кахтег 193)або 

слц. діал. фигіап --- "т. с." (855М І 185, 186). 2. Від 
слов. чол. імені Бурян чи Виг/ап (Илчев 94, 5уобіа 
178). 3. Від п-ща Буря - -яп. 4. Від серб. імені 
Боріан (« бор -- "боротися" -- Грк 42). 

Буряс, -са -- Ір, Мк, Мж. «Від місц. апел. 
буряс "кострубач, пелехач" (Тч, Рх). 

Бурятник -- Мж. «Відсерб. прикм. бурет- 
пий -- "бочковий" з -ник. Пор. ще болг. п-ко 
Бурето у виразі дебел като буре --- "товстий як 

бочка" (Илчев 94). 

Бут 1. 1435: шл. апа. Вши -- Вонігово (Ве- 

Їау 212); 1514-1523: шл. Вшл Кусга -- Джулешті 
(ВбІау 142). « Того ж пох., що й п-ще Бута. 

Бута-- Мж, Хс, Св. 1214: антр. Вша, Вшна- 

ком. Бігар (ВерУаг 170, 185); 1229: Виша ітре- 
ог - - Салдобадь (КерУаг 287); 1649: п-ще Вша 

(Вога) -- Нове Село (5246 507); 1678 і 1715: кр. 
Ло. Вота - - Крачуново (Вбіау 169); 1775: Вша -- 
Шаланки (52абб 465); 1820: п-щеВша -- Семичів 

на Бойк (ЙМ). П-ще Бута відоме майже всім 
народам Карпато-Дун. ареалу. «4 1. Відсерб. чи 
хорв. гіпок. імені Ви/о, Вико, що з Видітіг, 

Виаізіам (5ітипаїс 402); пор. ще чес. ім'я Виг, що 
з імені Вопш (Моідапома 49); там же і п-ще Вша. 
2. Укр.діал. імолд. бута -- "велика бочка, чан" 
(ЕСУМ І 306); пор. ще укр. бута -- "гордість, 
зарозумілість" (Ж-Н 51) та пол. фша -- "т. с.", 
3. Серб.-хорв. діал. бута -- "гуля, наріст" 

(РСКНИІ 315) та слн. Бша - - "людина з великою 

головою". 4. Гуц. бута -- "важкий черевик" 

Бутко 

(Рх), що співвідносне з пол. фиї -- "чобіт". 

5. Угор. рша -- "дурний" (Кагтбг 194), слн. 

Ьшазі -- "т. с.". 6. Від п-ща Виг, представленого 
у багатьох народів карп. регіону у род. відм. 
Пор., напр., іменування запор. козака 1649 р. 

Буть Даценко (Осташ-3 9), етимологіїо якого 

виводять із апел. тіорк. пох. фиг - - " перекладач" 

(Осташ-3 533). 

Буташ -- Тч. 1456; Буташ -- Сучава 

(ССУМ І 132); 1720: п-ще Вшаз -- Вашварі 
(ПеПред 318). « Від антр. Бута чи Буто - укр. 

іменний суф. -аш чи рум. -аз. Пор. імена та п-ща 
Григорйш, Данилаш, Лукаш... Пор. також, болг. 
здр. ім'я Буташко (Илчев 94). 

Бутела -- Мк. «Напевно, відантр. Бота - 
рум. формант -ела (пор. п-ща Бучела, Костела, 
Шебела...). До цього гнізда належать і закарп. 

п-ща ХМІЇ ст. Ботелка, Ботелко, Бутал, Бута- 

лович, які нефахівці нині пов'язують із лексема- 
ми ботола, бутиль, бутилка чи навіть зі зн. 
"пияк" (Ір); пор. ще суч. слц. діал. фигс/"- - 

"округла, куляста пляшка" (55М І 188). До речі, 

у серб. та укр. мовах апел. бутела/бутела в зн. 

"пляшка" вживані дотепер (РСКНІ 1 315). 
Бутелко Т. 1773: Вшеїко Кеадог, Нгісг -- Ба- 

ранинці (ПеПред 312); 1787: Вшеї, Вшеїко - - Гро- 

зова, аВшафиулісг - - Козевена Бойк (ЙМ). «Дери- 
ват із суф. -ко з наступною зміною кінцевого /а/. 

Бутелька |Бутильги,| -- Ір. 4 І. Імовірно, 
новіша видозміна п-ща Ботелка (див. Бутбла) 

за аналогією до суч. апел. бутилка чи бутелька -- 
"пляшка" (Ж-Н 51) з експресивним одзвінчен- 

ням фонеми /кі/. До речі, апел. бутилька " пляш- 

ка" відомий болг. мові та серб. гов. (РСКН) П 

316), ачол. ім'я Бутил (від Буто чи Буть) могло 
існувати в болг. мові (Илчев 94). 

Бутинка 1. 1691: гор. Вшіпка Мінаіу -- Уж- 

город (НодАа 43). «4 Укр. утворення з двоморф. 

суф. -инка від антр. Бут або Бута. 
Буткай - - Мк. 1412: Вшукаї Кегек Рротоког -- 

Саловка (І ерпВег 709); 1485: Вшукаї Комасз 151- 
уап --- Ужгород (Но4Аа 25); 1580: Вшкаї І.а)о5 -- 
ком. Берег (1еБіІ гі! 58); 1773: чоботар із ком. Зем- 

плин Реїги5 Вшкаі (Кінах 134). « І. Угор. 

утворення з суф. -і від східнослц. сйк. Вшка (по- 
слц. - - ВшКоусе, а за суч. нормами -- Вийкоусе -- 

Мацйдп 70, Кагтетг 195). 2. Від південнослов. імені 
Вшко, що з Видітіг, Видізіау, Видіза (5ітипаїс 
402), - угор. формант -.. 

Бутко 1. 1550: кр.Дет. ВшкКо -- Руське Поле 

(Вау 211); ХМП ст.: Бутка Василь -- Дубрівка 

на Ір (ПаПо-4 60). 4 1. Відантр. Бут - суф. -ко. 
2. Хорв. гіпок. ім'я Вшко, що від повних імен 
Видітіг, Видізіау, Видіза... (5ітипаїс 402). 

х 
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Бутковський 

Бутковський -- Мк. «4 1. Із місц. катойк. 

бутковський -- "той, що зі східнослц. с. Ви!- 
Коусе" (див. Будкай). 2. Від давньослов. імені 
Бутко або Будко, що з Будимир чи Будислав 

(ГркРеч 49), Я -овський. П-ща Вика, Вико, 

Викоміс поширені в Хорватії, а Викеміса, 

ВшкКомукі --- у Польщі (І сК5іК 85, Коз5ропа 110). 
Буторець |Буториць), -рця -- Пр. « Дери- 

ват із суф. -ець від антр. Бутор, який у Росії 
згадується з ХМІЇ ст. (Тупиков 73). Антропооснова 
має декілька пояснень: 1. Болг.бутур-- "дрючок, 

ломака", "лобуряка, роззява". 2. Балк. апел. 

бутур -- "вид кінського захворіовання" (Чопей 

21, Геров 1 86, АСВ Ш 171). 3. Укр. діал. бутор -- 

"бите скло, цегла, каміння..." (Чопей 21, ЕСУМ І 

309, 310). 4. Угор. фшог -- "меблі", "пожитки" 
(Кахтет 195). 5. Від рум. апел. фашог -- "пияк". 

Бутула -- Пр. 4 Можливо, відантр. Бута 

суф. -ула. 

Бутчик -- Рх. Пор. 1787: Виасгак, Виїсгак -- 

Орів на Бойк (ЙМ). «Відантр. Бутко чи Будко 
(див. Бутковський) -- -ик. 

Бутюк -- Рх. «41. Від п-ща Бута або Бота - 

-юк. 2. Відмісц. апел. бутюк чи ботюк -- " стов- 
бур дерева, призначений для розпиліовання" 

(Ж-Н 52, Гр 90). Пор. ще буков. бутук-- "т. с." 
(Мат. до буков. І 47), що з рум. фшис -- "пень, 

колода" (ЕСУМ І 310). 

Бутьок -- Мк. Пор. 1705: Стся. Вшок -- 

Кимпулунг (НодОКкт 444). «4 1. Від болг. чол. 

імені Бутьо (Илчев 95) - рідкісний іменний суф. 
-ок. 2. Фонет. видозміна п-ща Бутюк. 

Бухало -- Тч. 1618: Висйна!о Нагайлига--Н. 

Орлик на Маковиці (Магзіпа 76);1671: кр. 
Викао (!) Рбгег -- Теребля (Вбіау 203); 1787: 
п-ще ВисНау/іо, а 1820 --- Виспао - - Орів на Бойк 
(ЙМ, ФМ). У Сваляві 1570 р. засвідчено п-ще 
о. Висп (Осі С 53-14). Пор. ще пол. п-ща Висіаі, 
Висна/а, Виснайїк (Козропа І 97). «Від укр. 

бухало "вайло, тюхтій" (Гр І 117), "бубон" 
(ЕСУМ І 311), "крикун" (Вонігово), "будинок, 

у який вдарив грім" (Горінчово). У болг. мові 
бухал -- "пугач". 

Бухлак -- Вб, Пр, Уж. 1787: п-ще Викіак (!)-- 

В. Яблониця на Бойк та Виспиак -- Ольховець 
на Лемк (ЙМ). «1. Відантр. Бухал -- -ак. Антр. 

Бухал -- від болг. апел. бухал "сова, пугач". 
2. Відгуц. апел. бухлак (!) - "збанок" (СГГ 256) 

або слц. діал. апел. рисліїак - - "великий плаский 
камінь" (55М І 179), У с. Нова Стужиця (Вб) 

Бухлакових дітей прозивають Бухлачатами. 
Буц-- Вб, Пр. 1567: Вис2 мап -- Свалява 

(Чеї С 53-12); 1604: вл. 51. Вис2 -- В. Селище 

(Вбіау 191); 1616: п-ще Висг --- Дівичне (52абб 

Бучела 

534); 1715: кр. Вис2 Зісрнап--- Нове Барово (Вбіау 

210). Пор. ще деривати: Висіо -- Бонарів на 

Лемк, Висіак, Висук - - Страшевичі, Бусовисько, 

Вудг, Видгом -- Бітля на Бойк (ЙМ). Пор. також 
1634: п-щеВма: на Подг (Вифбак 60). «4 1. Відпол. 
вар. імені Вцаг, що є скороченням повного імені 

на зразок Виагімо), Видгітісг (Вибак 60), 2. Від 
укр. діал. апел. буц -- "товста, гладка ліодина" 

(ЕСУМ І 312), "грудка сиру" (СГГ 269), 

"глузлива назва у південців України для 
подолян..." (ГРІ 118), апел. буцик - - "пиріжок" 

(Ж-Н 52) таїн. 

Буцко - - Вл, Св, МК, Ір, Хс. 1567: Раці Висжо - - 
Кольчино (УсіІС 53-12); 1618: Масге) Висг2ко -- 

Розтока (Маг5 76); 1648: драбант Висгко Мітаїу -- 

Доробратово (ІеНВег 242); 1820: Вигко -- В. 

Синьовидне на Бойк (ФМ). « 1. Відслов. імені 

Будз - Буц, що з Будимир (див. Буц), про що 

свідчить наголошений іменний суф. -ко. 2. Від 

південнослов. здр. імені Буцко, що з повного 

імені Буца, співвідносного з прикм. буцмаєст 
"повнощокий" (Грк 48), серб. апел. буцко -- 

"товстун" (РСКНУЇ 327). Пор. ще слц. рискд -- 

"т, с." (55М І 175), навіть угор. фискб - - "дебела, 

низька на зріст ліодина". 3. Укр. суф. утворення 

від дієс. буцкати --- "бити лобом, рогами" (Он 
І 79, Гр 1 118, Ж-Н 52). 

Буча -- Вн, Тч. 1715: кріпаки Дип., Іа4. 
Висза -- Діброва (Вбіау 120). Пор. ще 1787: 

Висгуп -- Лопушанка на Бойк (ЙМ). «4 І. Від 
серб. чи хорв. імен Буча, або Буйа, співвідносних 
з еквівалентами Будимир, Будислав (Грк 48, 

Зітипаїс 402), або з болг. іменем Бучо, що з Буко, 
Бутьо... (Илчев 95). 2. Відукр. апел. буча "шум, 
крик, гармидер" (Гр І 118). 

Бучак -- Вб. 1600: Кусіа Висгака -- Радо- 

шиці (Ваїгег 140); 1787: п-ще Висзак -- Вино- 

градів (52абб 425); 1787: Висгак -- Вислочок на 

Лемк (ЙМ); 1820: п-ще Висгак -- Ясениця 

Сільна, Козаківка на Бойк (ФМ), «4 1. Відантр. 
Буча - -ак.2. Відантр. Бук - -як. 3. Укр. утворення 

від дієсл. бучати -- "ревти" (Зак) я -ак. 
Бучап 7. 1715: кр. Міс. Висза (Висзап) -- Со- 

лотвина (Вбіау 201). «4 Від антр. Буча з -ап. 
Бучела -- Вн, Хс. 1715: п-ще Висзаїа (1) - 

Гребля (8габо 346); 1773, 1775: п-ще Висгсіа -- 

Тросник (ПеПред 314). Пор. ще деривати 1601: 
гезіатенпі "аска ВисзіШа - - Смольник (Ваїгег 149); 

1686: Виасзіїи (|) Мінаіу --- Сухий (ОсіС 83-59); 
1699: Висзаїіп (!) Когта Н.Ворота (Макзау 592); 
1787: п-щеВисгеіак - - Семичів на Бойк (ИМ); 1819: 
п-ще Висгеіо --- Либохора на Бойк (ФМ). «411. Від 

антр. Буча З рум. демін. суф. -е/а, як у п-щах 

Беркела, Попела, Шебела... Пор. ще буков. 
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Бучин 

апел. бучало "частина ткацького верстата" (Мат. 

до буков. І 48). 2. Від рум. апел.фиса - - "щока" 
рум. суф. -сіа. Рум. лексема Риса у Сх. Карпатах 
часто використовується для називання овець та 
кіз (Буча, Бучай, Бучій, Бучія, Бучела...), які мають 
на морді якусь відмітну ознаку. 

Бучин -- Мк, Ір. 1686: Вшзіп Котап -- Зари- 

чово (ЮсіС 89-59); 1787 -- Лопушанка на Бойк 

(ЙМ). «1. Відантр. Буча З пос. суф. -ни. 2. Без- 
посередньо від південнослов. чол. імені Бучин, 

що з повних імен Будимир, Будислав... (Илчев 
95, Грк 48). 

Бучина -- Мк, Св. 1773: присяжний Тийсо- 
Фоги5 Висзіпа -- Підгоряни (04-5 58). 4 1. Від 

антр. Буча ч здр.-знев. суф. -ина, як козачини, 

хлопчина. За цю етимологію промовляє і наго- 
лос на суф. 2. Від серб. імені Бучина -- з Брди- 

мир чи Будислав (Грк 48), 3. Від місц. укр. апел. 
бучина "буковий горіх" (Карп., мапа 45). 

Бучинпець | Бучиниць), -пця. «4 1. Від п-ща Буча 

--инець. 2. Відсерб. чол. імені Бучинац (« Будимир, 
Будислав) шляхом трансонімізації вл. ос. імені. 

Бучинчак |ДБучильчак) -- Мк, Уж. 1688: 
Вшзіпізак Ієпасг -- Сухий (ОеіС 88-59). « Від 
п-ща Бучипець - -чак. 

Бучипчик |Бучильчик) - - Мк. «4 1. Від п-ща 
Бучипець - -ик. 2. Відантр. Бучип або Бучина 

- суф. -чик. 
Бучинчук |Бучильчук) -- Мк. «4 1. Від Бу- 

чинець -- -юк. 2. Відантр. Бучин або Бучина - 

суф. -чук. 
Бучкай 1. 1715: кр. Висхкаї /апо5, 5ітоп -- 

Їза (ВЧіау 156). «4 Утворення з суф. -ай від антр. 
Бучко. 

Бучко -- Мк, Уж. 1221: антр. Виснііка (!) - - 

Евр (Магт5 1898); 1618: совтис Вис5ко Магсгіп -- 
Строчин (Маг5 83); 1649: кр. Вис5Ко -- Коноп- 

лівці (І спВег 342); 1672: кенез Вис5Ко апо5 -- 

Симбрилово (1еНВсг 807); 1682: Бучко сь Мань- 
кою --- Дубрівка на Ір (ПаПо-4 125); 1787: п-ща 
ВисгКо, Висгком --- Підбуж, ВисгКапіса, Вис2ко- 

уліса -- Боберка на Бойк (ЙМ). «4 1. Від півден- 
нослов. імені Бучко, похідного від нейтрального 

імені Буча або Було, що з Будимир чи Будислав 
(Грк 48, Илчев 95). 2. Від місц. клички барана 
чи цапа Бучко, яку в Карпатах дають свійським 

тваринам за якусь відмітну ознаку на морді 

(пор. рум. фисад - - "щока"). П-ще Бучко та його 

деривати поширені в Сербії, Хорватії та Польщі 

(РСКНІ П 322, 1 еКзіК 78, Коз5ропа І 98). 
Бучмій - - Ір, Св. 4Відантр. Бучма (Редько 

80), співвідносного з Кучма, - -ій. Пор. східно- 
закарп. апел. бучма, бучматькій, бучмаш --" куч- 

ма, волосатий...". 

Бушко 

Бучок, -чка-- Хс, Вн, Мж, Пр, Уж. 1704: кр. 

ВисБок апоз -- В. Визниця (НофСсп5 10). «Від 
місц. назви бучок -- "назва породи дерева бук", 

яка втратила відтінок здрібнілості (Зак). Суф. 
-ок указує, що утворення не іменне (тоді було б 
Бучкд), а відапел. 

Бучук -- Вн. 1221: антр. Виспик - - Руска на 

р. Красна (КсрМаг 269). Пор. суч. серб. п-ще Бу- 

Ппук (РСКН)У П 232). « Імовірно, від антр. Буча 

або Буч » -ук. 

Буш - - Хс, Вб. 1226: Визи засемїз - - Саболч 

(КоерУаг 286); 1570: кр../оа. Виси --- Свалява (МсіС 

53-14); 1639: кр. Виза Аісха --- Сигіт (НодОкт 74); 

1699: кр. Визе)Ке (!) Козліап -- Десешті (Вбіау 

135). « І. Від чес. імені Ви?, яке Д.Молданова 
виводить ізВиаітіг чи з Видізіау, а також із Волиз 
(МоіЧапома 49; див. також 5у051а 33). 2. Відугор. 

прикм. фіз - - "смутний" (Кагтбт 194). 3. Відрум. 
Риз-- "грудка", " п'ястук". 

Буш-Бур'янийк | уісбуряникі -ка--- Уж. Укр. 

утворення із п-ща Буш і п-ка Бур'яннйк. Про 
перший компонент див. вище, а другий по- 

ходить з діал. лексеми буряншник, якою гуцули 

називають " породу невеликого бурого ведмедя, 

що живе в бур'янах та кущах" (Гр І 115, Гг 31). 

Бушела- - Мк. «Від п-ща Буш - рум. суф. -сіа. 
Бушелич -- Уж. «Від п-ща Бушбла - -ич. 

Пор. хорв. п-ще Вигеїїс (1.еК5іК 85). 

Бушинда |рідше -- Бошенда, Бошинда| -- 

Мк, Ір. «4 Від п-ща Буш - здр. квалітат. суф. 

-ипда, як у п-щі Голенда та в апел. глухинда, 

хромьшда... 

Бушинич -- Вб. «Від п-ща Бушина, засвід- 

ченого Д.Молдановою у чехів (МоіЧапома 49), 5 

суф. -ич. 

Бушинський |Бушильський| -- Мк. « Від 
антр. Буша - діоморфемний суф. -ипський. Пор. 
1693: Виза Аіеха -- Сигіт (НодФОкт 4). 

Бушич У. 1570:./рап Виуснісй, Дет. Виг5сПісі -- 

Свалява (Це! С 53-14), «4 Відантр. Буша - суф. -ич. 
Бушінда - - Ір. -- Див. Бушинда. 
Бушко -- Мж, Мк, Уж, Хс. 1214: антр. Ви- 

сніка (|) -- Сатмар (Макз5ау52 188); 1607: п-ще 

ВизКо 5ітко -- Кострини (У сіС 104-8); 1715: кр. 

о., 51. Визка -- Копашново (Вбіау 141); 1787: 
п-ще ВизгКо -- Чарна на Лемк (ЙМ). Пор. 1787: 

Визгсгак - Снітинець на Лемк (ЙМ). « 1. Від 
антр. Буш - -ко. 2. Від болг. імені Бушо або 
Бушко, що з повного імені Ламбуш (Илчев 95). 

3. Перенесення рум. клички Вигса (так назива- 
ють у Карпатах білу вівцю чи козу з чорною 

мордою). П-ще ВизЗко та його похідні поширені 
у сербів, хорватів та поляків (РСКН) П 337, 
І еК5ік 85, Ко5ропа 109, Кути 64). 
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Буштин Вадас 

Буштип -- Мк, Уж. Пор. 1483: Козма 

Боусттфнуль - - Сучава (ССУМ І 132); 1649: свящ. 
Визуїіп Газгід - - Новоселиця на Мк (1.еНВег 396); 

1746: жена Ішана Буштипа (Метрика); 1787: 

Визаііп -- Н. Висоцьке на Бойк (ЙМ). « 1. Від 
скор. суф. чол. імені Виза, що з Виф-, - -іа (5Мо51а 

122, 163), яке Д.Молданова виводить із Вмаїтіг, 

звідки й чес. п-ща Виба, Видік (МоіЧапома 186). 
На Зак антр. Бушта 7 Буштя фіксуються з ХУ ст. 
Пор. 1468 р.: шл. о. ВигіНа; 1549: вл. ВІ., о. 
Ви|йна, вл. .о., Ре. Вина (|) -- Коньга (Вбіау 

165); 1604: Тео. Визіа - - Коньга (Вбіау 165); 1715: 

кр. Г агаг Визла --- Терново (Вбіау 166). Здавна 
фіксуються й деривати від цього антр. Пор. 

1634: кр. Визії Кегепс2 -- В. Руна (Вбіау 186). 

Вабовський -- Уж. «11. Відхорв. чол. імені 
Уаба або Уафо, що з повного їмені Удфіап (5і- 

типаїс 462). 2. Від укр. або пол. апел. ваба, ваб 
"зваба", " принада" (Чопей 24, Ж-Н 53, ГрІ 20, 
ЕСУМ І 316) з -овський. На території Польщі 

антр. Мафіоміса та споріднені фіксуються з 
ХУ ст. (55МО МІ 5). 

Вавринець | Вавриниць), -нця. - - Уж. Пр. Мк 

1433: Вавр'висць Заруба -- Ланчина (ССУМ І 50); 
1433: 2босгеїйса МЖамггупієс -- Цернина (Матгя5 І 

85). У Польщі п-ще Йамтгупіес фіксується з ХІМ 

ст. (55МО УІ 33), 4 1. Староукр. ім'я Ваврьшец, 
що зЛавренптій, Лавр, Лаврін (Керста 118), якому 

у поляків відповідає ЙМамтггупісс (Сг2гепіа 320), у 
чехів -- Уауйпес, а у словаків -- Уамгіпоес 

(Кпарроуд 179, Мауідп-Роуага) 222). 2. Від 
староукр. чол. імені Вавра, що з Лаврь (Керста 
117, Ж-Н 53, Моі4апома 361), я -инець. На Зак 

чол. ім'я Вавра засвідчене 1680 в с. Уйфалу 

(Вбіау 211), ав Гал-- з ХУ ст. (55МО МІ 31). 
Вавринчак -- Уж. «Відантр. Вавринець - 

-як або від імені Ваврин (« Лаврін) з -чак. 
Ваган -- Вб, Пр. Пор. 1734: Петро Край- 

никь на прозвище Ваганчик --- Ладомирів (Стрип 

65). «Відлемк. апел. ваган - - "дерев'яне корито, 

діжка" (Ж-Н 53, Кіерегі еткК 137), правдоподіб- 
но, в його перен. зн. - - "людина, яка виготовляє 

вагани" (Франко-Пр 199). 
Ваганович Т. 1745: Федор Ваганович Вьшиковец- 

кий--- Гетеня (ПаПо-2 20). Пор. 1452: Вагановичь-- 

Луцьк (ССУМ І 150). 4Відантр. Вагап -- -ович. 
Вагин -- Уж. « Від чол. імені Вага, що з 

канонічної форми Євагрій (Петровский 1001), чн 

суф. чин. 

Декілька похідних, зокрема, Визліа, Визаіука, 
Визлугіякі, є й у поляків. К.Римут виводить їх 
від імені на зразок Виагіз ам (Кути! 64). 2. Від 
гуц. бушта "великий шматок чого-небудь" 

(СГГ 254). 3. Відпол. діал. физауп "бурштин" (5М/ 

І 240). 4. Від рум. антр. Вияга, що з фиясап -- 

"колода, пень" (Іогдап 91). 

Буштягазі(й) Ї. 1614: кр. Вгісс. Визііанагі -- 

Теребля (Вбіау 203). « Угор. утворення з фор- 
мантом -і від угор. ойк. Визіуайнага (по-укр. -- 
Буштипо). 

Буяк Т. 1618: наймит5ітко Ви|ак --- Петрова 
(Маг5 97); 1704: гор. о. Виіуак -- Тячів (Вбіау 

207). « Від місц. укр. буяк -- "бугай" (Чопей 
21, ГрІ 118). 

Ваган -- Вб, Пр. Пор. п-ще ХМІ-ХМІЇ ст. з 
Гуменного Імап Марапсгай (Ваїгег 96); 1787: п-ще 

Мавапка -- Терепча на Лемк (ЙМ). «4 Від пол. 
апел. марап, болг. ваган " миска", "діжка", серб.- 

хорв. ваган -- "міра сипких тіл", "бочка". Антр. 

Мавап, Мавапоміса, що з апел. мара, який у 

Карпатах означає також "штельвага", "літні 

сани для спускання сіна з гір" (Ясіння, Мат. до 

буков. І 42), на території Польщі фіксується з 

ХУ ст. (55МО У 7-8). Пор. також угор. п-ще 

Удвапу, етимон якого -- " волоціога", " мандрів- 

ник" (Кагтобг 1111). 

Вагацький -- Вн. «4 Від антр. Вагач (див. 

Вагачій -к -ський). Пор. 1405: Сопіга Місоїаит 
Маваса (55МО МІ 7). Пор. ще 1787: Мипас -- 
Мисцова на Лемк (ЙМ). 

Вагачій - - Хс. 4 Відтого ж антр. Вагач, що 
й Вагацький, - угор. формант -і. Допрізвищеве 

зн, апел., правдоподібно, пов'язане з серб.-хорв. 

вагач -- "майстер з виготовлення дуг, клепок" 

(РСКНІУ П 345). 

Вагера -- Уж. 1740: кр. Григорій Вагера -- 
Добрянське (ПаПо-2 35). 1649 р. в Канівському 

полку записаний козак Йльяшь Вакгера (РВЗ 

66). « Від апел. вагера "дубина, палиця, тупа 
сокира" (Головацкій 391) або старопол. мгекісга -- 
«дрюк", "кий" (Кесгек 546). Правдоподібно, твір- 
на основа п-ща пов'язана з бойк. п-щами ХУМПІ- 

ХІХ ст. Иагіеіа, Махеї, Марії, Маріїемліса, Марвіомиісі, 
засвідченими в селах Небилів, Новотин, Смільна, 

Стрільба і Тухолька (ЙМ, ФМ). 
Вагерич -- Мж. « Від Вагера - -ич. 
Вадас Т. 1704 р.: Уаайзг І д5гіб (НодСепуз 15). 4 

299 

Від угор. апел, уаайзг ' мисливець, мисливський". 
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Вадаський Вайнгартен 

Ойк. Ееі5 б Уаайза згадується 1623 р. у зв'язку 

з маєтком князя Георгія Ракоці (НЗМУК 14, 

с. 172; 16, с. 42). Богемісти виводять чес. п- 

ще Улааз із імен Уааїзіау, Уааізіам (МоіЧапо- 
у4 258). П-ще Улааз відоме і хорватам (1 еК5ік 
700-701). 

Вадаський |Вадаскі, -ія|, -кого -- Хс. 4 

І. Прикм. утворення від північноугор. ойк. 
Уладзг. Таких топ. біля м. Мішколц декілька, як 

А5б Уаайіз2, Есіз б УаайзгКа, Уаайзг/аіи (Кдатбт 110, 

Уаїуї ПІ 576). 2. Від місц. п-ща Вадас, яке згадується 

в Іванівцях, а його дериват Удаазгсгак - - 1787 р.в 
Бітлі на Бойк (М). 

Вадюп -- Хс. П-ща ИЙдайип, Мадїйпсгуп у 

с. Довжкина Бойк (ЙМ). «11. Імовірно, відслов. 
імені Вад чи Вадо, що з Вадим, Вадислав або з 

Розвад (Гинкен 445, 5уобіа 90), 4 ог. Антро- 
пооснова Уа- на Зак фіксується з ХИП ст. (ВерМаг 
184, Субгіу 536), однак з чим саме вона пов'я- 

зана (з вада -- "недолік, хиба", з вадитися 

"сваритися" чи звадити "шкодити"), з'ясувати 

важко. П-ща Улаї/ип, Уаай)оп є також у Хорватії 
(І еКзік 701). 2. Від угор. п-ща Уляеуоп, апел. зн. 
якого -- "маєток", "багатство" (Кахтобг 1112). 

Вадюник -- Хс. «Від Вадюи » -ик. 
Вадюнка - - Св. «Від Вадюп - -ко з подаль- 

шою зміною форманта -ко на -ка. 
Вадяк Т. 1607: кр. Уавуак 5апаог, Мавуак Ра! -- 

Горяни (ОС 104-8). «4 Укр. утворення з суф. 

-як від тієї ж основи, що й Вадюн. 
Вайгур -- Мк. « Імовірно, укр. видозміна 

чес. п-ща нім. пох. Удівсгі, що з нім. імені 
УсірНагі (Моідапоуд 259) за аналогією до укр. 
суф. утворень Ганюр, Савчур та ін. 

Вайда -- Вб, Уж, МкіВайда - - Вн, Тч. 1311: 
антр. Мауаа -- Чарода (1еБВег 134); 1456: шл. 

Міс. Мауаа -- Розавля (Вбіау 187); 1542: кр../о. 

Йауаа -- Сокирниця (Вбіау 194); 1543: Іабогій5 

Згапізіаця Мауаа -- Вари (Бузіак- І 71); 1602: Уа/аа 

Регег -- Коритняни (еї С 104-8); 1618: 5ітко 
Иазаа, Дапійо Майа -- Тварожець (Маг5іпа 96); 

1787: Мауда -- Балигород на Лемк (ЙМ). «4 Від 
давньослов. соц.-екон. терміна восвода - вайда, 

який у мовах Карп. регіону упродовж тисячоліт- 
19 сг, тя еволіоціонував від "воєначальника", "на- 

чальника міста", "начальника округу" (Срезн. 

1280), "титулу правителя Молдовського князів- 
ства", "намісника короля або великого князя" 

(ССУМ І 280) через "керівника та суддю 
поселенців", "ватажка волоських пастухів" (5УУ, 
Вибак 113), "волоського старосту" (МоіЧапоудй 

252), "циганського старосту" (Чопей 24, Вибак 

113) аж до "провідника групи " колядників" (Он 

1381). Про ці та ін зн. лексеми вайда див.: Голо- 

вацкій 380, ПеДрев 46, Кпіс52.545-546, Кахтбт 11114, 

ЕСУМ І 320, ЧуРозв 251). Як п-ще лексема вайда 

функціонує в усіх мовах Карпато-Дун. басейну. 

Вайдан Ї. 1682: Уардап Шко -- Дубриничі 
(Цеї С 88-59). « Від антр. Вайда - ан. 

Вайданич -- Мк, Св, Вб. 1787: п-ще Йауаа- 

пус2 - Біличі біля Старого Самбора (ЙМ). « 
Від андр. Вайданя -- "дружина Вайди" з ич. 
Пор. ще споріднене п-ще 1787: Ишумііак -- 

Веремінь на Лемк (ЙМ). 
Вайдич -- Мж, Тч, Вл, Св, Мк, Вн. Усх. р-нах 

обл. - здебільшого Вайдич. 1699: Удіаїс5 Імап - - 
Н.Ворота (Макзау 591); 1715: кр. Уа/аїся Котап - - 

Буковець (Вбіау 132); 1787: п-ще Мауаусг -- 

Бітля, Орів на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1682: п-ще 
Удайу (1) Ниісг -- Ставний (ОеіС 88-59). « Від 
антр. Вайда - -ич. 

Вайдулич -- Вб, Вл. « Від андр. Вайдуля 

"дружина Вайди" з -ич. 

Вайзер -- Уж, Вб. « Від нім. сілезького 
Иеірокг "біловолосий" або від нім. Исіхег -- " муд- 
рець", "учитель". 

Вайкович 1. 1692: кр. ЙауКомісаг Детеїтіця - 

Бобовище (Лучкай-Їс 44, 296). «4 Імовірно, хорв. 

розм. ім'я Уд/Ко, співвідносне з оф. іменами Кама/о, 
Уаістіп, Уаіегіап... (5ітипаїс 402), -- суф. -ович. 

Вайнагій -- Хс, Тч, Рх |рідше, зокрема на 

Тч, - -Войнагій). 1542: вл../о. Иаупаку (Маупарну, 
Удіпаєні) -- Бедевля (ВЄіау 126); 1549: шл. Сгс. 
Маупарну, айаз Муіусгко -- Вонігово (Вбіау 212); 
1614: кр. Алі. Уаупа?ні -- Буштино (Вбіау 132). « 

Угор. шляхетське п-ще з передфінальним /КІ/, 

утворене від місц. угор. ойк. Уд/пає, що на Тч 
(МАЇуї ШІ 580), який має в своїй основі зруму- 

нізоване слов. ім'я Войнфгь (традиційна укр. 
назва села - - Вонігово). П-ще в укр. транспозиції 

було б " Войнігівський". 

Вайпагіп - - Хс. 4 Недавно зрусифікований 

вар. п-ща Вайнагій. 
Вайпак -- Довге Поле, Лемківці на Уж. « 

Спонтанно видозмінений вар. п-ща Вайнагій під 

впливом укр. п-щевих утворень на -ак, -як Білак, 

Микуляк... 

Вайпарович -- Свалява, Поляна. Пор. за- 
пис 1787: п-ще Маупаг - - Босько на Лемк (ЙМ). 
В інших регіонах Польщі антр. Идіпаг, Маїпег, 
Уеіпег значаться з ХУ ст. (55МО МІ 18). 4 1. Від 

нім. антр. Йаіпег чи Меіпег, що від мисіпеп -- 
"плакати" (Моідапома 259), - -ович. 2. Можливо, 
твірною основою п-ща Вайнарович став нім. 
антр. Маєпег, відомий сусіднім слов. народам. 

Вайнгартен - - Буковинка на Мк. «Віднім. 

Уеіпраніеп "виноградник". Пор. нім. п-ще 

Уепранеп (Вабіом 538). 
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Вайтиковський 

Вайтиковський - - Ір. Див. Войтиковський. 

Вака -- Велятин, Хуст, Ярок. 1219: Удса 
соте5 -- ком. Сіладь (Вер Маг 239); 1216: /ііо 
Уасас -- ком. Бігар (ВерМаг 210); 1638: кр. Уаки 
Наума -- В.Бистрий (Вбіау 127). 4 І. Відчол. 
імені Ваки або Вако, яке в мовах Карпато-Дун. 

басейну є гіпок. до повних імен Авакум, Вакх, 

Вакула, Василь, Валентин, Владимир, Іван та 

деяких ін. (Илчев 100, Сопзі 166, Грк 49, бітипаїіс 

462...). 2. Менш імовірно, що основа походить 

зі східнокарп. говорів, де вака, як і в рум. мові, 
означає "корова" (Матер. до буков. І 50). 

Ваканич -- Буштино, Крайниково. 1751: 

діакон Игнатій Ваканич Буштино (ПаПо-І 

190). Пор. ще 1787: кр. Уасап -- Мисцова на 
Лемк (ЙМ), а також запис 1449 р, зі Золочева: 
ак, Шумп де 2 осгом (55МО МІ І 9). 4 Відандр. 
Ваканя -- "дружина Ваки" з -ич. 

Вакар, -ря -- Ір, Уж |рідше - - Вакарь). « 

1. Відсхіднокарп. румунізму вакарь -- " пастух 

корів" (Головацкій 380, Ж-Н 54, Гр І 123), 
"людина, що варить їжу на полонині та підтри- 

мує вогонь". 2. Рум. п-ще Удсаг (ІогЧап 481), що 

походить від апел. уйсаг - - " пастух". 

Вакарипець Ї. 1773: присяжний РгоКорій5 

Уакагіпес -- Стройно (04-2 305). «4 Укр. андр. 
утворення з суф. -ипець від антр. Вакар(а) (див. 

Вакар). 
Вакаров |Закариув, -рбва)| -- Хс, Тч. 1641: 

Удкагб МікКіс5 --- Вел. Лучки (НодОкт 835); 1649: 

драбант УаКагд -- Вел. Лучки (1.сПВсг 398). «4 1. 

Відантр. Вакар - місц. пос. суф. -ув (літ. -ів). Аби 

уникнути чергування /у/ з /о/, мадяри і росіяни 
записували це п-ще з суф. /о/. 2. Від місц. 
мадяризма вакарув, вакарюв " вишкребок", 
"коржик", "перепічка", "груда солі" (угор. уакагд), 

вживаного на Хс, Вн, Ір (Чопей 24). Понині вака- 

рьбвами прозивають мешканців Олександрівки за 

те, що ті донедавна розвозили і продавали по 
селах області вакарьбви -- "сіль". 3. Найбільш 
правдоподібно, що п-щем стало угор. світське ім'я 

УдКагд, апел. зн. якого -- "вишкребок", тобто 
"остання дитина в сім'ї, мізинець" (Кагтобтг 1115). 

Вакарук -- Рх. «Відантр. Вакар - -ук. 

Вакерич - - Глибока, Н.Солотвина. «4 1. Від 

антр. Вакера з -ич, а останній утворено від імені 
Вака за допомогою згр. суф. -ера. Пор. п-ща 
1787 р. лемк. сіл Репідь та Чистогорб: кр. 

Уакісга, Макісгак (ЙМ). 2. Можливо, що п-ще 
має стосунок і до давнішого антр. Вакер. Пор. 
1477: оНаппез Макіег -- Польща (55МО УІ 9); 

1773: кр. Уакег -- Держ в ком. Сат (ПеПред 318), 

однак суф. -ич у Карпатах міг поєднуватися 
лише з основами на -а. 

Валадюрдь 

Ваків, -кова -- Ужгород. «4 Від антр. Вако, 

ВакачиВак - пос. суф. -ів. П-щеВак записане 1715: 
кр. Мак - Пеніслек - - в Саб-Сат (ПеПред 319). 

Вакій |рідше - - Вакій) - - Тч, Хе, Рх. 1705: 
Ек Ма - - Крива (НоЧокт 441); 1751: Ггоргій Вакій - - 

Добрянське (ПаПо-іІ 185). « Від п-ща Вака чи 

Вако або від заст. імені Викх (ВІЛ 232) - -ій. 

Вако - - Мж. 1715: кр../о. Уако -- Кимпулунг 

(Вб ау 149). Пор. ще споріднені з ХМІ- ХМПІ ст. 
1567: ішгагиз "ап Макомтіса -- Вари (БузіаКк- | 78); 
1662: гор. А/Бегі Масоміса -- Самбір (Кисгега 
191); 1787: Макис -- Бер на Бойк (ЙМ). « Від 
чол. імені Вако, яке в мовах Карпато-Дун. 
басейну є гіпок. від імен Вакула, Василь, Володи- 

мир, Іван та їн. (Морошкин 34, Илчев 100, 
Ковачев 92, РСКНІ І 363, 5ітипаїс 462...). 

Ваколич 1. 1699: кр. УаКоїїс5 Інпаг, син Тіт- 

Ко - - Н.Ворота (Макзау 591). « Укр. утворення 

з суф. -ич від антр. Ваколя. 
Ваколя |рідше -- Ваколя| -- Колочава, 

Руське Поле, Вишково. «4 1. Відмолд. чол. імені 

Ваколіа, співвідносного з Владимир (ДумбрМик 

38). 2. Від макед. вакол чи болг. вькол -- 

"смуглявий, чорнобривий". П-ща з суф. -оля на 

зразок Ігнатоля на Зак рідкісні. 

Вакула -- Пр, Вб, Св, Мк. 1787: Макий -- 

Муроване на Бойк (ЙМ). У Польщі наймит Удкиїа 
згадується 1499 р. (55КО У 9). Ім'я Вакула часте у 
реєстрах війська запор., зокрема, в Канівському, 

Корсунському та Черкаському полках. Пор. ще 

староукр. ім'я ХУІ ст. Вуколь (Керста 107). 
Вакулич -- Княгинин, Ужгород. 1787: 

Уакиїса - Сколе (ЙМ). 1618: кр. Вакийс (!) 
Віапаг -- Вишня Ядлова (Матз 72); 1319: п-ще 

Иакиїуса --- Либохора (ФМ). «Від канон. чол. 
імені Вакула - -ич. Менш імовірно, що від 
староукр. чол. імен Окула або Акула, які відпові- 

дали канон. Акила (Керста 103). 

Вакулка -- Ужгород. « Від Вакула - -ка. 
Присвійноприкм. дериват від Вакулка УаКийіп 

Імап згадується у Вільшинках 1682 р. (Цеї С 88-59). 

Вакульчак -- Тур'ї Ремети. « Від Вакулка 
- -як. Пор. староукр. чол. ім'я ХМІ ст. Вакулько 

(Керста 107). 

Вакутич - - Іза. 4 Відантр. Вакута (« Вако 

чи Вако З малопродукт. суф. -ута, як у п-щах 

Мазюта, Панюта), з -ич. 

Валадюрдь -- Синевир. 1715: кр. 5іт. Уаіа 

Суйгру (Уаіа Судгроу) --- Вбіау 200. 4 1. Складення 

з хорв. імені Удіа (« УаЇспіп, Уайагаг, Уа5ії -- 

Зітипдіс 462)та угор. імені Судгау (укр. Георгій). 
Див. докладніше п-ща Валл, Валла та Дюрдь. 

2. Можливо, що компонентвала --- цедавній болг. 

тюркізм вали "керівник району" (Илчев 251). 
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Валалик 

Валалик -- Куштановиця, Мукачів. 4 

1. Від місц. апел. валаль чи валалик -- "ледар" 
(Богдан). 2. Від угор. п-ща Мліаії я -ик. 

Валента -- Ужгород. 1292: Місті -- Уж- 

город (Мару 128, 29); 1787: кр. Маіапіа, Маіступ, 

ИМаіашук - - Брунари, Мушинка, Чорна на Лемк 

(ЙМ), чес. п-ще Уаіеша, що з імені Уаіешіп (Мої- 

Чапоуд 259). 4 Відчол. імені Валепта або Уаїспі, 
співвідносного з Валентин (Суднік 22, Зуобіа 
128, 182, Мацдп-Ромага) 223, Грк 49). 

Валентир | Валентьірь), -ря -- Теково, Кри- 

ва. «4 Від місц. апел. валентьрь, валентирь 
"нероба, гуляка, розпусник" (Мж, РХ), що з 

франц. уоіопаїіге - - "доброволець". Пор. ще слц. 

арх. уоіспсіег -- "свавільна, недисциплінована 

людина" та укр. форми валантатися, валанти- 
рош (Ж-Н 54). Див. ще Волентир. 

Валепчак Ї. 1682: кр. Улаістізаки Іуап -- 

Вільшинки (0сіС 88-59). «4 Від антр. Валента, а 
точніше -- Валоентки, 4 -як. 

Валик -- Буштино. Пор. 1546: 5їкога Маіск 
(Ваігег 77); 1511: свідок Уліск (ї узіак- І 61); 1787: 

кр. Маійком, він же і Мадудо, -- Підгородці на 
Сколівщині (ЙМ). « Від демін. імені Валик, що 
є утворенням від повних імен Валентин і Валерій 

(5мо05іа 180, Петровский 255, ДумбрМик 38, 

Сопз5і 166, Моідапома 159). 

Валичко Т. 1607: кр. 5епка УМассгка -- Тур'я 
Бистра (ОеїС 104-8). « Укр. утворення з суф. -ко 

від антр. Валик. | 
Валл |Вал| -- Дравці. 1446: наймит Регти5 

Йа! - - Гал (55МО МІ 9), « І, Усічений вар. імен 
Валентин або Валерій (див. Валик). 2. Від нім. 

етн. Мані, Мае -- "італієць", "француз". 
Валла-- Вел. Лучки. Пор. подгал. п-ще Ма//а 

за 1839 (Вифак 114), суч. чес. п-ще УайЙа 

(Моідапома 260). «Від гіпок. вар. імен Валентин 
або Валерій (див. Валик). 

Валух -- Мукачів. « Імовірно, від апел. 
валух чи валох "кастрований баран" (ЕСУМ І 

99 (3 

323) або від апел. валюх -- "лінивець", "леда- 

що", "вайло" (Ужан). 

Валько |зрідка -- Валько| -- Уж, Пр, Вб. 

1437: кр. Тиимнап из Маїко -- Коромля (Мару П 

341); 1593: Маїко Дгофиїїк -- Сянік (Ваігсг 109); 

ХМІЇ ст.: кр. Тимко Валько -- Забродь (ПаПо-2 

28), 1787: Маїко -- Вишоватка на Лемк (ЙМ). «4 
Від староукр. або хорв. чол. імені Валько, що 

відповідає повним іменам Валентип, Валерій, 

Валтер (Франко-Пр 202, 5ітипаїс 462, Ковачев 
94, Зуобіа 135, 180, Ж-Н 55,1446 223, ЕСУМІ 324). 

Вальковський -- Ужгород. «4 1. Від антр. 
Валько -- -овський. Пор. 1538: Маікомусг Думуза 

Отуїг -- с. Вари (Вузіак-1 69). 2. Відсхіднослц. 

Ванц 

ойк. Уаїкоусе (Мар йп 439, Лазорик 31) - суф. 

-ський. 

Вальо -- Св, Ір. 1787: кр. Мао -- Майдан 
на Самбірщині (ЙМ). « Від укр. або слц. розм. 

чол. імені Вальо, похідного від Валентин, Василь 

та Валерій (див. Валик, Валько). Див. ще 

Ковачев 94-95), 

Вальчич Т. 1548: шл. Тлумадйаг Маіугуст (!)- 

Угля (Вбіау 210). « Відздр. жін. імені Валька, що 
з Валентина або Василя (5ітипаїс 563), --суф. -ич. 

Вамош -- Вонігово, Сасово. 1600: гор. Се. 

Удтоз --- Вишково (Вбіау 216); 1691: гор. Уатоз5 

Ізуап - - Ужгород (Нод А 41). «4 Від угор. удтоб - 

"митник"; пор. ще рум. уате5-- "т. с.". 

Вапк -- Щасливе. Пор. 1450: Уапко -- 

Перемишль (5тоїКка П 49); 1542: шл. Иапки! -- 

Сачал у Мар (Вбіау 191); 1787: Мипко -- Білична 
на Лемк (ЙМ). «Давній усічений вар. чол. імені 

Іванко, тобто Іван. Такі усічення імен, крім укр. 

мови, властиві Й іншим (див. Илчев 100, Грк 49, 

Соп5і 83, ВаПпіом/ 531). 

Ванкулич Ї. ХМІ ст.: антр. Уапкийся --- Ужан 

(ПеУрб 125). «4 Укр. утворення з суф. -ич від 
місц. андр. Ваникуля "дружина Ванка". 

Ваптуш - - Хуст, Ужгород. «Від імені Вип- 

то, яке у болгар відповідає імені /ван (Йлчев 

100), -к -уш. 

Вантюх -- Вн. 1511: /асофих УатисП -- 
Вари (| узіак- І 60); 1775: п-ще Уапіуик (!) --- Під- 

виноградів (5габдб 421); 1787: Иатіисн -- Орів 

біля Сколе (ИМ); 1451: Мапсгисі - - Перемишль 
(5 тоїКа П 98). «4 1. Від карпатоукр. вантюх чи 
вантух "пузата, важка ліодина" (Головацкій 

382), "пузо" (Ж-Н 55), "черево, шлунок" (Он 

83), яке є похідним від пол. іфтшисі "грубе 

полотно), а останнє з нім. Ісіпіисй " полотно" 

(ЕСУМ ПІ 191), Пор. пол. апел. татшисі "лан- 
тух", "великий мішок" (Тимченко І 84, Кес7есК 

541). 2. Від гуц. імені Вайтьос (« Іван --- Міпссп2 
170) чи болг. імені Ванто (« Іван -- Илчев 100) -- 
-юх. Пор. ще подібні закарп. імена Ільтьб, 

Пантьд... 

Ванц -- Мукачів. 1409: Удріаспи5 ргсаїсіо 

Удпси -- Гуменне (Хару П 77); 1570: кр. Шис. 
Удпс -Загаття (ОсіС 97-29); 1574: Ванцо Хамиль - - 

Одрехова (АО 50). «4 І. Від імені /винцьо (« Іван) 

унаслідок усічення початкового // та флек- 
сійного /о/. (Див. ще Ковачев 97). 2. Від імені 

Успсезіам (укр. В'ячеслав), доказом чого може 

бути запис 1449 р. з Перемишля: Уепсезіай5, аПаз 
Уапси (8тоїка П 70). Ім'я Уепсегіацз у ком. Сат 

фіксується 1214 р. (КорУаг 196). За Д.Молда- 

новою, чес. п-ще Удпс походить від імені Успгсі 

(Моідапоуа 260). 
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Ванца Варига 

Вацца -- Нове Барово. 1336: ди УапсНа -- 

Земпл (Мару І 475); 1429: Ванца - - Сучава (ССУМ 
І 151); 1569: фуаі ісво Мапсга 2 Охіаміе (Ваїігег 86); 
1542: шл../о. Мапга -- с. Вад (Вбіау 140); 1596: шл. 
Мапсга Сеоге --- Фарешті (Вбіау 140); 1787: п-ще 
Мапса --- Зиндранова, Суровиця на Лемк (ЙМ). « 
І. Відантр. Ванц -- формант -а. 2. Від молд. вар. 
чол. імені Ванца (укр. Іван - - ССУМ І 151). 

Ванча Ї. 1715: кр. аа. Уапсза -- Рипинний 

(Вбіау 184). « Укр. утворення з суф. -ча(т) від 
імені (Два. 

Варадин -- Монастирець, Липча. «4 І. Від 

південнослов. імені мусульм. пох. Варадип, що 
з араб. Паїгеадіп -- "добрий у вірі, побожний" 

(Дапібіс, Илчев 102, Ковачев 97); пор. ще 

застаріле укр. чол. ім'я Варадат (Сл. вл. імен 
184).2. Відсерб. назви рум. міста Варадин--- рум. 

оф.Огадса. Віднього М.Гркович виводить серб. 
жін. імена Варадипа і Варадинка (Грк 128). З ойк. 
Варадин (по-рум. Огайса, по-угор. - - Марумагаа), 

пов'язаного з суч. закарп. п-щем Вародій. 

3. Рум. п-ще Удгодйіп (Іогдап 480). 

Варадський 1. 1682: кр. Упгаї5ку Наугіе -- 

Заричово (ЦеіС 88-59); 1686: Варадскій Гриц с 
дженою Марушкою --- Варадка (Яворскій 205). « 

Укр. прикм. із суф. -ський від топ. Варадкиа (Зак) 
або від ойк. Варод (Румунія). 

Варахіб, -хоба -- Ужгород. «Правосл. чол. 
їм'я Варахіїл, Варахій, що з давньоєвр. фагаксі 
"бог благословив" (ВІЛ 232, Справочник 383), 

яке зазнало змін за аналогією до місц. лексем 
варахббити, варахббник (див. Варахоба). 

Варахоба - - Буковець, Пилипець, Синевир. 

Пор. 1682: кр. вдова Уагаспопій5Ка (!) --- Загорб 
(Пес С 88-59). «4 1. Від антр. Варахіб у род. відм. 
однини. У Скстарському (Вл) свящ. ужев ХХ ст. 

охрестив позашлюобного хлопчика іменем Вара- 

хоба. 2. Від місц. апел. варахдбба -- "буча, шум, 

метушня" (Мк, Ір, Хс -- Чопей 25, 38); пор. ще 

варахібник -- "заколотник, бунтівник" (Рх, Тч), 
варахббити -- "бунтувати" (Головацкій 415), 
ворохббити, ворохббник (Ж-Н 122, ЕСУМ' І 429). 

Вараховба -- Копашново. « Фонет. видо- 
зміна п-ща Варахоба під впливом угор. вимови. 

Варварипець, -пця -- МК, Ір, Хс. 1787: кр. 
Уагиагупісс -- Тухолька на Бойк (ЙМ). « Від 
жін. імені Варвара з -инець. Пор. ще споріднені 
16198: кр. 521сс2 Магиагіп Собот (Маг5іпа 91); 1787: 
Магиагуса -- Перегінське на Бойк (ЙМ). 

Варварюк -- Ясіння. «4 Від жін. імені Вар- 
вара (менш імовірно, що від співвідносного чол. 
імені Варвар -- Справочник 389) - -юк. Ім'я 
Варвара на Зак фіксується здавна. Пор. 1682: кр. 

вдова Уагуаука (!) -- Кострини (Цеї!С 88-59). 

Варга -- Уж, Пр, Вб, Св, Вл|рідше Варга) - - 

Мк, Ір, Хс, Тч. 1449: Мате Магра -- Михайлівці 

(Мару П 442); 1470: п-ще Уагеа -- Чорнотисово 
(5г2або 333); 1516: п-ще Уагра -- Вербовець (52466 
540); 1550: гор. СІ. Магва -- Сигіт (Вбіау 187); 

1565: гор. 51. Магва - - Хуст (Вбіау 151); 1680: Уагра 

Кедог -- Стричава (ЦсіС 88-59); 1605: кр. Зап. 

Уагва -- Криве (Вбіау 164). « І. Від місц. 
мадяризму варга "кожум'яка, чинбар" (Чопей 

25), що з угор. уагва -- "т. с." (Кагтбг 1122). 2. 

У гал. лемків може виводитися з пол. апел. магра 
-- "губа"; пор. 1787: п-ще Йагра -- Зубенське 

на Лемк (ЙМ). 3. По сусідству з румунами може 
виводитися з рум. апел. уагед -- "прут". 

Варганич -- Тересва. 1715: кр. .о., МісН. 

Удгвапіс5 -- Довге (Вбіау 135); 1720: кр. ас. 
Уагвапіс5 -- Криве (Вбіау 164). «4 Від андр. 

Варгаля "дружина Варги" - -ич. 
Варгівчик -- Мукачів. Частіше пишуть: 

Варговчик. 1773: праля Магіа Уаге йс5ік -- 

Підмонастир (Кінах 134). 4 Від патр. Варговець 
"син Варги" з -ик. 

Варгулич -- Верховина Бистра, Кострини, 
Княгиня. «4 1. Від андр. Варгуля -- "дружина 

Варги" - -ич. 2. Від бойк. міфоніма Варгуля 

"вигадана свята, назва якої пов'язана з пол. 

магра -- "рот" (Он І 83), з -ич. 

Вареха -- Ясіння. 1478: /асобі Мигісна -- 
Перемишль (АС72 ХМІ ст.); 1618: кр. Магісна 

Оіск5гає -- Вишній Свидник (Маг5зіпа 67); 1787: 

кр. Магусна і Магісна - Ждиня на Лемк (ЙМ). 
Пор. ще подг. п-ще 1607 та 1680 років Маггесна 
(Вибак 117). « 1. Від місц укр. апел, варбха 

(Чопей 25), лемк. вариха (Кіерегі етК 138) або 
слц. уагеспа -- "черпак" чи пол. маггесна -- 

"т, с.", яким в укр. гов. Зак здебільшого відпо- 

відає вар. варіха, вариха, вареха -- "черпак, 

ополоник" (Ж-Н 56, Уіпсеп2о 525, Оні 84, ЕСУМ 

І 332). 2. Можливо, зв'язок з варіхою у п-ща 

вторинний, а первісно п-ще могло стосуватися 
канон. імені Варахісій. 

Варивода -- Рх, Тч, Мж. 1492: сит 5егуо 
Кшиспо аісіо Маггумоаа -- Гал (55МО УІ 26); 

1525: кр. Кіскге Маумоаа (!) -- Нанково (Вбіау 

153); 1775: п-ще Уагіуода -- Сасово (52абб 482); 
1819: кр. Магумодйа -- В.Синьовидне на Бойк 
(ФМ). «Від укр. апел. варивода -- "вередлива 
людина" (Чопей 25, Гр І 126), який у місц. гов. 

означає "пройдисвіт", "баламут" (Тр), "вере- 
дун" (Вн), "паливода" (Мк). 

Варига -- Ужгород. «4 Карпатоукр. утво- 

рення з суф. згрубілості -ига від якогось усіче- 
ного імені на Вар- на зразок Варадат, Варвар, 
Варлаам, Варнава, Варух, Варфоломій чи навіть 
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Варкалець 

Увар. Від такого усічення походять і гал. п-ща 
ХУ-ХМПІ ст. Магко, Магут та деякі ін. (55МО МІ 
І 21, 26). 

Варкалець |Варкалиць), -льця -- Водиця, 
В.Водяне. «4 1. Утворення з суф. -ець від місц. 

укр. апел. варкало "фуркотун", що від карп. 

варкати --- "нявчати", "каніючити" (Матер. до 

буков. 1 52, Оні 84), "сердито розмовляти" (Тч). 

Пор. ще серб.-хорв. діал. вркиавац -- "підбу- 
рювач, провокатор" (РСКНІ Ш 61) та болг. арх. 

вьрколак -- "злий дух, народжений у крові 
вбитої людини" (Илчев-2 276). Можливо, твірна 

основа п-ща представлена у місц. спотворених 
записах ХМІЇ ст. Пор. 1682: Уагкиїуо Уазгйу, 

Уагкиїа Багко -- Дубринич (ОеіС 88-59). На 
території Польщі антропооснова УагКаіа 

представлена в ХУ ст. (55МО МІ 121). 2. Твірною 
основою п-ща міг стати укр. полонізм магсПої - - 
"баламут", уживаний традиційно в Карпатах 

(Тимченко І 836; ЕСУМ І 334), ускладнений 

демін. суф. -ець. Пор. 1597: Кус Макспоіа --- Сянік 
(Ваїгег 126); 1759: сина Юрка Вархолика -- 

Чичава (ПаПо-4 118), а 1787 р. у лемк. селах 
Ляджин, Душатин, Дубна згадуються п-ща 

Магспої, Магспойа, Мегсноіа, Магспоіак (ЙМУ. 

3. Можливо, що у п-щах Вархол, Вархола треба 

бачити розм. вар. кал. імені Варфоломій. 
Варкоч Т. 1650: Уагкос5 Магей --- Чинадьово 

(1 еіВег 722). « Від староукр., пол. або слц. діал. 
уатос--"заплітка", "дівоча коса" (Тимченко І 84). 

Вародій | Вароді, -ія - Вн, Хс, Уж. 1693: гор. 
Удгаді апоз -- Вишково (Вбіау 217); 1715: Марія 

Вараді -- Заріччя (ЛелПам 233); 1773: Уагайі - - 

Черна (ПеПред 315). «4 Угор. утворення з фор- 
мантом -1/ від трансільванського ойк. Удмаа (по- 

рум. - - Огадса) чи якогось ін. угор. ойк. (Кагтбг 
1119, МАІуї ПІ 586). 

Варцаба -- Ір, Рх, Вн, Хс, Мк, Уж. 1451: 

побійст Іонаппет Магсгаба -- Перемишль (Зтої- 

Ка П 104), а в 1452 р. -- Іонаппіз Магсгабіса -- 

там само; 1736: Ивана Варцаба -- Осій (ПаПо-2 

22). « Імовірно, канон. чол. ім'я арам. пох. 

Варсава (Справочник 389, Сопз5і 167), зближене 

з місц. апел. нім. пох. .варцаба, котрий у Кар- 
патах має декілька зн.: "копиця сіна", стовпчик 

на боках вікон", "віконна скринька", "планка, 
на якій посувається вікно" (Он І 85, Кісрегі ет 
138), "валок згромадженого сіна" (ЕСУМ І 335) 
та ін. На території Польщі антр. ЙМагсаб, Йегсаб 
значаться з ХУ ст. (55МО МІ І 20). 

Варцаб'юк -- Богдан, Луги. « Від антр. 

Варцаба з -юк, хоч дехто виводить його безпо- 

середньо від апел. варцаба -- "віконна рама" 

(Міпсеп2 522). 

Василина 

Варчак Ї. 1773: кр. Уагсзак -- Квасово 

(ПеПред 316). «4 Укр. утворення з суф. -як від 

антр. Варко, що з Варлаам або Варфоломій 

(5ітипаіс 463). 
Варчик - - Кошельово. «Від гіпок. чол. іме- 

ні Варко, співвідносного з повними іменами 

Варвар, Варлаам, Варнава, Варфоломій, Увар 

(Соп5і 165-166, Илчев 102-103, 5ітипаіс та ін.), - 
-ик. Пор. 1920: п-ще Мигсгуп -- Мхава на Лемк 

(ФМ). 
Варчич 1. 1682: кр. Уапізйзи Гопагг - - Буків- 

цьова (УсіС 88-59). « Укр. утворення з суф. -ич 

від жін. імені Варка (оф. Варвара). 
Варшик -- Лозянський. «4 1. Пол. чол. ім'я 

слов. пох. Иаг52 чи Маг5го (Кагріик 83, 166) - -ик. 
Антр. Йаг52, Маг520, Магз2ко, МТап5гсміс у Польщі 

фіксуються з ХП ст. (55МО МІ І 23-25). 2. Від 

чол. імені Варх (« Варфоломій) або пол. апел. 
магсі "гнів" (ЕСУМ І 335) з чик. 

Васа 1. 1501: феодал Уазза Ізімап --- Кальник 

(І еБВег 330). « Від хорв. гіпок. імені Уаха, що з 

Уа5ії, Мадітіг (5ітипаїс 463). 
Васелиха -- див. Василиха. 
Васелишип -- див. Василишип. 

Васечкович -- Шелестово. «4 Патр. утво- 

рення з суф. -ович від чол. імені Васечко, що з 
Васькбд, тобто Василь. Пор. 1604: Регго Мазієсгко 

зойуз -- Ольшинкова (Ваїігег 151). Пор. ще п-ща 

1787: кр. Мазіесгко, Мазісгко - - Лемк (ЙМ). Ім'я 
Васечко вживане серед запор. козаків 1649 р., 
напр., у Кропивенському полку (РВЗ). Серед 
молдован поширене ім'я Васичко, яке відповідає 

оф. вар. Василке (ДумбрМик 42). 

Василенко -- Тячівські Лази. 1618: кр. 

У(азгййепко Опо)те 
п-ще Иазгійспко -- Королево (5246 384); 1787: 

п-ще Мазу/епко, Мазісуко --- Скородне, Шкляри 
на Лемк (ЙМ). « Від імені Василь З укр. патр. 

суф. -енко, що із бойк. суф. -енько. 

Василець | Василиць), -льця - - Вел. Раковець, 
Білки, Виноградів. 145: Уазійїсса - - Гал (55МО МІ 

І 28); ХМИ-ХУМІШ ст. Ивать Василець -- Мирча 

(ПаПо-4 145). Пор. ще 17987: кр. Мазуіссгко -- Тисів 

на Бойк (ЙМ). «Від чол. імені Василь ч- -ець. 

Василик -- Хс. 1720: кр. Іаа. Уазгйік -- 

Ясіння (Вбіау 167); 1787: кр. Мазуіук - - Свидник 
на Бойк, Уазуйїк - - Тельня на Лемк (ЙМ); 1820: 
Удазуїк - В.Стинава на Бойк (ФМ). « Від імені 

Василь - -ик. 
Василип 1. 1715: кр. Дет. Уазіййп -- Край- 

никово (Вбіау 174). «4 Укр. пос. утворення з суф. 

-ип від жін. імені Василя, тобто Василина. 

Василина -- Кобиляри, Пацканьово. « 

Укр. здр.-пест. утворення з суф. -ина від чол. 
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Василиндра Василяш 

імені Василь за моделліо п-щ Гриціша, Дячина, 

Іванина, Федйна, Юрйна, Яципа... Чол. ім'я 

Василіша відоме українцям із ХУІ ст. (Керста 
106), є й у козацьких реєстрах 1649 р., зокрема 

в Білоцерківському та Брацлавському полках. 

Василипдра - - Уж. «Відчол. імені Василь 

згруб.-знев. суф. -ипдра. 

Василинець | Васйлиниць|, -нця -- Хс, Вн, 

Тч, Св. 1626: кенез Упугійіпос2 Кегепс -- Н.Ворота 

(І еБВег 790); 1715: кр. 5іт. Уазгійпеса -- Сту- 

дений (Вау 146); ХМІШ ст.: кр. 5ітоп Упугійпеса -- 

Кузьмино (Пс250 45). «4 Від жін. імені Василя 

(оф. Василина) - -инець. Жін. ім'я Васила є Й у 

сербів (Грк 228). 

Василинка -- Н.Студений. 1787: кр. Йазу- 

іспко -- Дудинці на Лемк (ЙМ). « Від п-ща 
Василина З патр. суф. -ка. 

Василипко - - Тячівські Лази. 1787: теста- 
мент Василинка Івана -- Імстичово (ПаПо-4 

175). «4 Відантр. Василип - -ко. 
Василинько |рідше -- Василинько) -- Ке- 

рецькі, Свалява, Руська Мокра. «4 Видозміна п-щ 

Василенко або Василинка. 

Василинюк -- Ясіння, Ділове. «4 І. Патр. 

утворення з суф. -юк від чол. іменування Васи- 

лина. 2. Метр. іменування з суф. мок від жін. 
імені Василина. 

Василипяк - - Горбки, Веряця, Ставне. «4 Ї. Від 
п-ща Василина - -юк. 2. Віджін. ім. Василиша -- ч1к. 

Василинян Ї. 1648: Мазіййпап (!) Дтоїг -- 

В.Ворота (Макзау 550). « Укр. утворення з суф. 
-яп від антр. Василина або Василеня. 

Василиха -- Перечин, Ярок. « Результат 

трансонімізації андр. Василиха -- "дружина Ва- 
силя". 

Василишин -- Лісарня, Кленовець. 1787: 
ИазуПізгуп -- Княжолука, Страшевичі, Тур'є на 
Бойк (ЙМ), Вислік Вел. на Лемк (ЙМ). « Від 
андр. Василиха -- "дружина Василя" ч -ип. 

Василишинець Т. 1715 р.: кр. 5іт. Уазгі- 

Пугіпесаг - - Студений (Вбіау 146); 1720: кр. Місл. 
Удазійісзіпес5 (1) - - Колочава (Вбіау 160). « Укр. 

утворення з суф. -ипець від андр. Василиха -- 
"дружина Висиля". 

Василіпко - - Заріччя. 1715: кр. Уазгіййпкб -- 
Раковець (52ар6 459); 1775: п-ще Уазгійпкд -- 

Королево (52габ6 384). «4 Наслідок зміни п-ща 
Василинка через вплив угор. вимови та на- 
писання. 

Василішка - - Глибоке. « Відчол. ім. Василь 
за допомогою двоморф. кваліт. форманта -йшка, 

як і п-ща Гаврішко, Петрішко, Федорішко... 
Василюк -- Ужгород. « Від чол. імені Ва- 

силь або жін. імені Василя з ік. 

Василь -- Вішка, Перечин. 1484: шл. Уазії - - 

Середнє Водяне (Вбіау 121); 1473: Уазоїі из пад - - 
Ремети (Мажру-2 338); 1542: вл. Іаа. Магу! -- 

Драгомирешті (Вау 137); 1570: ./ас. Мазгії сизіо 
зЙмагит -- Косино (Це! С 97-29); 1720: кріпаки 
АЇсх., Ост. Мазгійу -- Липча (Вбіау 172). « Від 

чол. імені Василь. 
Васильківський -- Синевир. «4 Від антр. 

Василько або відойк. Васильки (Льв)- -івський. 

Василько -- Свалява. 1437: Иазгіїко с Іи- 
сгіпсе (55КО МІ І 28); 1595: Апагс) Уазісіком -- 

Ріпник (Ваїгог 116). 1819: п-ще Мазуїко - - Душатин 
на Лемк (ФМ). « Демін. від антр. Висиль. 

Василькулич Її. 1697: кр. Уазіїки/іса -- 

Бобовище (Лучкай 16. -- С. 63). 4 Укр. утво- 
рення з суф. -ич від місц. андр. Висилькуля -- 

"дружина Василька". 

Василькуп -- Вн, Хс. 4 Від Василько - 

атрибут. суф. -ун. 

Васильняк - - Вб. «Відантр. Василь - суф. 

-як з інтерфіксом /н/, за аналогією до утворень 

Завидняк, Федорняк або етн. русняк. 

Васильовка - - Дубриничі. « Від укр. антр. 

Василь - угор. здр. суф. -дка, як у апел. бабовка, 

зсунчбвка (від баба, жінка) і т. ін. 
Васильцьо |дав. Васильцьові| - - Бедевля. « 

Від антр. Василь - демін. суф. -цьо. Пор. 1787: 
Уазуісіи -- Середнє Велике на Лемк, Йагу!- 
сіотіса -- Плав'є на Бойк (ЙМ). 

Васильцюн -- Вн, Бг, Хс. «ВідВасильцьо - 

атриб. суф. -юп. 

Васильчак - - Ворочово. 1618: кр. Иазгійстак 

Імап -- Єдлинка (Маг5іпа 80). «4 1. Від антр. 
Василькоб або Васильцьб - -як. 2. Морфол. видо- 

зміна п-ща Васильчат, як і зміна п-ща Підков'ят 
на Підков'як. Пор. 1449: Висильч'Ж мьштийк -- 
Сучава (ССУМ І 154); 1607: Нпаї Йа5зійсгаї -- 
Сянік (Ваїлсг 169). 

Васильчин -- Вн. 1787: кр. Уазіїсгуп -- 

Криниця на Лемк (ЙМ). «Від андр. Василька - - 

"дружина Василя" або від демін. жін. імені 
Василька -- "мала Василя" з -ин. Пор. 1491: 

жінка Василка -- Сучава (ССУМ І 154). 

Васильчук -- Рх. 1759: Василчук Иван -- 
Ясіння (ПаПо 142). « І. Відантр. Василькб або 

Васильцьд я -юк. 2. Від жін. здр. імені Василь- 

ка з -юк. 
Василяйка - - Сімирки. «Від імені Василь 

непродуктивний кваліт. формант -ийка. 
Василяш - - Кобилецька Поляна. « Відчол. 

імені Василь З демін. суф. -аш, як і у п-щах 
Григораш, Данилаш, Дмитраш, Ілляш, Кубаш, 

Петраш, Федаш, Юраш... Відіменні п-ща з суф. 

-«аш на Зак давні. 
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Василяшко 

Василяшко Її. Пор. 1715: кр. Мазгіуазака 

Магапік -- Вел. Бичків (Вбіау 129). «4 Від антр. 
Василяш з -ко. Пор. молд. ім'я Васьлаш 
(ДумбрМик 42). 

Васичкович -- Шелестово. Пор. 1787: кр. 
У(азісгко на Лемк (ЙМ). « 1. Див. Васечкович. 

2. Менш імовірно, що від імені (/)васик через 
етап "Васичко з -ович. 

Васілинець -- Вн.-- Див. Василинець. 
Васістас - - Мукачів. «4 Імовірно, з п-ка, яке 

постало внаслідок швабської вимови нім. 
запитання ЙИаз із! д4а5? -- "Що це?", "Що це 

таке?". Див. ще п-ще Возістас. Пор. подібну пол. 
жартівливу особову назву для німців асгауааз - - 

"німець" (5М/ П 445). 
Васко -- Вн. 151Ї: Васко Бінчя -- Лемк 

(ПанДві 44); 1542: вл. Иагко Запаог -- Барбешті 

(Всіау 124); 1595: шл. Уаг2ко -- Діброва (Вбіау 

120); 1603: дал... Васкови до водь -- Бенедиківці 

(ЛелПам 224); 1605: кр. Козбліа Уазг2ко -- Липча 

(ВбІау 172); 1629: Удазг2ко Мікід5 -- Свалява 

(І еВВег 749); 1789: п-ще Иазко - - Бортне на Лемк 

(ЙМУ; 1682: Уазгко Мацшуї -- Стричава (Цеі С 88- 

59). «Від укр. імені Васькб, що з Василь (рідше -- 
від /вась, а це - З Іван). Ствердіння /сь/ » /с/ - 
наслідок впливу рум., угор. або слц. вимови. 

Васкович -- Богдан. 1443: пань тадорь 

Васковичь -- Сучава (ССУМ І 155); 1567: 

Иазкомусі Іско -- Стройно (ЦеїС 53-12); 1615: 
ої І исас УазКомісз --- Воловець (І еКВег 66); 1715: 

кр. Раші Уа5комісз --- Вел. Бичків (Всіау 129); 1787: 
Уазкомісі -- Розточки на Бойк (ЙМ). «4 Від 

антр. Васко з -ович. 

Васлик -- Вел. Лучки. «4 Укр. утворення з 

демін. суф. -ик від антр. Васля, який з ХМ ст. 
функціонує серед закарп. українців. Пор. 1447: 

шл. Уазіе --- Горінчово (Вбіау 143); 1715: кр. То. 
Уду2іїся -- Вел. Бичків (Вбіау 129), Твірна основа 
п-ща, імовірно, -- ім'я Василь, а елемент -л-, 

можливо, -- нім. демін. суф. -сі, хоч може мати 
й ін. пояснення. Пор. молд. діал. чол. ім'я 
Васликь -- оф. Василе (ДубрМик 42). 

Васлин Ї. 1743: Уаггіїп -- Бекень у ком. 

Угоча (52466 302). « Укр. утворення з суф. -ип 

від здр. імені Васля (див. Васлик). 

Васлич 1. 1715: кр. То. Уазакісз (!) - Вел. 

Бичків (Вбіау 129). « Укр. утворення з суф. -ич 
від тієї ж основи, що й Васлик, Васлин. 

Васта Її. 1572: п-ще Уазіа -- Веряця (52абб 

545). «Відхоррв. гіпок. чол. імені Уазіа або Уазіо, 

що з беуазійап (5ітипаїс 463). 
Васько |зрідка -- Васько) - - Ір, Мк, Вн, Уж, 

Вб, Св, Бг, Вл, Мж, Хс. 1361: пап васко кузмич -- 

Судомир (ССУМ І 155); 1542: шл. Ма2ко Запдог -- 

Ватаг 

Бардфалва (Вбіау 124); 1605: Коха УазгКо -- 

Липча (Вбіау 172); 1787: п-ще ИазКо -- Ясениця 
Зелена на Бойк, Бортне та Жидівське на Лемк 

(ЙМ). «Від укр. імені Васько (оф. Василь). Пор. 

латинографічний запис 1720 р. Мазіко (!), зробле- 
ний у неукр. середовищі с. Вашвар, що в ком. 
Сат (ПеПред 318), при якому писар мав 
проблеми з тим, як відтворити укр. м'яке /сь/. 
Чол. ім'я Васько було поширене серед козаків 

1649 р., зокрема в Канівському та Кропивнян- 

ському полках. 
Васьо -- Мк, Уж, Бг, Вн. 1509: Ургуо, Маг20 -- 

Шаланки (52466 463); 1501: шл. Уаз5а ІЗ5(мап -- 

Жуково (1. сПВсог 809); 1606: свідок Иазіо - - Вари 

(Бузіак- І 103); 1648: шл. Уахгіо "май -- Четово 

(1 еПВег 197). 4 Відчол. гіпок, імені Васьо, що з 
Василь (Чопей 26) або Івась, тобто Івин. Пор. 

ще 1787: кр. Мазіом, Мазіомліса -- Турківський 
р-н на Бойк, Половці, Тарнава на Лемк (ЙМУ. 

Васьовчик -- Вел. Раковець. Пор. 1787: 

Уіазімсгук - Рихвальд на Лемк (ЙМ). «4 1. Відпатр. 
Васьдвець --" син Вася", тобто " Василів син", 4 -ик. 

Васьок Ї. 1553: п-ще Йазок -- Тросник, 1567: 

п-ще Уа5ок -- Веряця (52456 471, 415). 4 Відантр. 

Васьо - суф. -ок. 

Васюта - - Вільхівці, Тячівські Лази, Зняцьово. 
1440: Уазіона -- Гал (55МО МІ І 30); 1445: пань 

Васюта Тептюковичь -- Луцьк (ССУМ І 155); 

кр. Мазіша -- Н.Яблунька на Бойк (ЙМ). « 
Гіпок. форма імені Василь або Васа. Пор. ще 1787: 

Уазішук -- Кобло на Бойк (ЙМ), Мазішуп -- 
Кам'янка на Бойк (ЙМ). Ім'я Васюта було 

поширене серед запор. козаків, зокрема в Брац- 

лавському та Миргородському полках (1649). 

Вата -- Перечин. 1212: Уша рагег Лціас 4о- 

тіпі -- ком. Сіладь (КерУаг 160). 4 Ї. Від чол. 
кал. правосл. імені гр. пох. Вата, Ват (Пет- 
ровский 71, Справочник 390, Соп5і 170). Інколи 

це ім'я співвідносять Із Іван, Васил (Илчев 103, 

Ковачев 101) та Саватій. 2. Від бойк. апел. вата 

(род. відм. - -ватага, тобто з утраченим фіналь- 

ним /г/, як і у словах четвер (г), спасибі (г)...)- 

"старший чабан" (Головацкій 384), а на 

Буковині -- "товариш нареченого або наре- 

ченої". 
Ватаг-- Ужгород. «Від карпатоукр. ватаг 

"ватажок", "старший над пастухами" (Чопей 
26, Ж-Н 57, Грі 128, Он 85, Мат. до буков. І 53), 

давньоукр. ватаг, "керівник" (Тимченко І 86), 

"той, хто переробляє молочні продукти на по- 

лонині" (Гг 34, ЕСУМ І 339). Пор. ще такі 
похідні, як Йазу! Кегкаїик Мага з 1804 р. - 
Жаб'є (Міпсеп7 584)та сучасні гуц. п-ща Ипазгко, 

Удпіазасгик (Міпсеп2 415). 
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Ватага Ваш 

Ватага - - Мукачів. 1782: Михайло Ватага -- 

Метрика. 1787: п-ща Мана, Йаіалом -- Н.Кро- 

пивник, кр. Магаломліса - - Козеве на Бойк (ЙМ). 
Пор. 1772: кр. Мізо Иаазка -- с.Якуб'яни в ком. 
Спіш (04-4 89). 4 1. Від апел. ватага -- 

"старший чабан" (ЕСУМ І 339), бойк. "великий 

тягар" (Он І 86), укр. і болг. ватага -- "дружи- 
на", "шайка", "банда" (Гр І 128, Илчев-2 52). 

2. Род. відм. від Ватаг. 
Ватаман -- Кобилецька Поляна, Водиця. 

1501: кр. Раші Уаїнотап -- Липча (Вбіау 171); 

1505: кр. То. Уаїтатап --- Драгово (Вау 168); 
1789: Анатап УМазу! Длоришик -- староста Жа- 

б'ївської сільської громади (УМіпссп2 853). 4 1. Місц. 
апел. ватамдби -- "виборний (за руським 
правом) сільський старшина", тобто т. с., що Й 
молд. вотомай --- "сільський староста" (Кесгек 

543). Можливі й інші значення, як "ватажок 

шайки розбійників на Гуцульщині", "десятник 

у селі", "козацький начальник" (Головацкій 

356). 2. Від кримськотат. чол. ім. Атаман 
(Справочник 167). 3. Від серб. чол. ім'я ХІМ ст. 

Алтомань (ГркРеч 23). 

Ватко Ї. 1682: Уаїко Кигта -- Дубринич 

(ЮсіС 88-59). « Від хорв. розм. імені Магко, що 
співвідноситься з оф. іменем Уліо (5ітипаїс 463). 

Ватрак -- Ужгород. «4 І. П-ще опосеред- 

ковано стосується карпатобалк. лексеми ватра 
"вогонь", "вогнище", "імпровізована літня 
кухня" (Ж-Н 57), наявної в серб. та хорв. гіпок. 

іменах Уліга, Уаїто (оф. -- Ватромир, Ватрослав), 

у яких перший компонент означає "вогонь" 

(Грк 50, 259, 5ітипаїс 463). Серед гуцулів побу- 

тує п-ще Йиітус2, яке А. Вінценз виводить безпо- 
середньо від лексеми вітра -- " вогонь" (Міпсеп2 

536). 2. Можливо, що ватрак -- це самоназва 
ромів, тобто циган, із молд. м. Комрат. Молд. 

назва для осілих циган, які не мали своїх 
вогнищ, бо жили при поміщиках як слуги, -- 
ватрашів. 3. Від гуц. ватрак -- "помічник 

ватага" (Гг 34). 

Ватрала -- В.Водяне, Водиця. 1428: шл. о. 

Уатаіа - - С.Водяне (Вау 121). 4 Від місц. укр. 

ватрала -- "ледачий мандрівник" (Тч). 

Ватраль -- Ужгород. 1629: Яцко ватрал -- 

Одрехова (АО 175); 1692: Капу Фиказга Матаіа 
-- Снятинець (1 узіак-2 291); 1787: кр. Маша! - - 
В.Турів, Шум'яч на Бойк, Мохначка та ін. на 

Лемк (ЙМ). «4 Від місц. укр. апел. ватраль -- 
"особа, яка доглядає ватру, тобто вогнище" 

(Рх), "дерев'яний рогач", "кочерга" (Чопей 26), 

а перен. зн. - - "йЙолоп" (ЕСУМ І 340, Он І 86). 
Пор. ще рум. мдігаї "кочерга", лемк. маїгаїка, 
болг. і серб. ватрал -- "кочерга, палиця для 

розгрібання жару" (Кісрегі стк 138, Илчев 103, 

Лавр 42) та слц. мага -- "т. с.". 
Ватуня -- Кобиляри. «4 Імовірно, від чол. 

імені Вата чи Ват - квалітат. суф. -упя, як у 
іменах Петрупьд, Федупьо, з наступною зміною 
фінального /о/ на /а/. 

Ваца -- Кам'яниця, Ужгород. «4 Від чол. 
їмені Ваца чи Вацо, яке у різних слов. народів 

співвідноситься з Василь, Івін, Варфоломій та 
ін. іменами на Ва- (Илчев 104, Ковачев 101, Грк 
50, Зітипаїс 462, Кпаррома 177, Петровский 259, 
Моічапоуа 258, РСКН) П 439). Пор. ще 1461: 

Ваціота -- луцький війт (ССУМ 156). 

Вацик -- Сімирки. 1405: Иасгік -- Льв 

(55МО МІ І 7); 1682: за презвитера Павла Вацько- 

вого --- Шашова (ПаПо-4 125). 411. Відімен Ваца 

чи Вацо - -ик. Пор. ще староукр. імена ХМІ ст.: 

Вас2, Вац, Ваципа, Вацурь, Ваціота, Вацута 

(Керста 131). 2. Від пол. апел. масек "торба". 
"мішок" (Кес7сК 541). 

Вацко 1. 1570: кр. Уас2ко Каїіпіс2 - - Міжгір'я 
(Вбіау 178); 1787: кр. Маско --- Мисцова на Лемк 
та Маскомісі -- Бусовиця на Бойк (ЙМ). «Від 

чол. імені Вацо з -ко. 

Вацо -- Дравці. « Від староукр. чол. імені 

Вацо (див. Ваца). Пор. ще ім'я Вацо, властиве 

півд. слов. (лчев 104, Зітипаїс 462). 
Ваць - - Горінчово. « Відстароукр. чол. ім. 

Ваць, співвідносного з повними іменами Василь, 

Іван, Вацлав та деякими ін. (Керста 131, Пет- 

ровский 239, Илчев 104, Грк 50, Міпссп7 259). 
Вацьо -- Сіль, Забродь. 1787: Иасіом -- 

Бітля на Бойк (ЙМ); 1820: Масемікі -- Підго- 
родці на Бойк. «Від тих же імен, що й Ваца, - 
імен. гіпок. формант -ьо. 

Вачиля -- Мк, Св, Пр. «Відмісц. вар. чол. 
імені Вачиль, тобто Василь (як і ін. зрумунізовані 
локальні вар. імен на зразок Чиль, Чильд), - фор- 

мант -а. 
Вачіль -- Бедевля, Тячівські Лази. « Від 

місц. зрумунізованого вар. імені Вачіль (укр. оф. 

Василь). 
Вачіля - - Лопухово, Пузняківці, Сільце. «4 

Від Вачіль у род. відм. 
Ваш ---Ір, Уж, Св. 1458: антр. //(а5--- Теково 

(5габо 497); 1470: кр. Уаз -- Чорнотисово (52абоб 

338); 1549: шл. Алі. Иа5, Уа5 Сабог -- Сигіт (Вбіау 

197); 1648: кр. Уаз Зіс(ап -- Рахів (Вбіау 181). 4 
1. Від староукр. чол. імені Ваш, що з Іваш, Іван 
(як Ляш із Ілляш, Ілля). У чехів іменні вар. Уаба, 

УдЗко виводяться з імені Уасіау (МоіЧапома 261). 
Ім'я Ваш в укр. пам'ятках писемності значиться 
з ХМІ (Керста 131), а у пол. -- із ХМ ст. (55МО 

МІ 29). 2. Менш імовірне пох. з давнього угор. 
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Вашаш 

імені Уа5, апелятивне зн. якого -- "залізо" 
(Каїтап 44, 92, Кдгтбт 1126). 

Вашаш -- Жнятино. « Правдоподібно, від 
давньоугор. уазаз -- "колісник", "залізник" 
(Кдітдп 44, Кагтет 1128). 

Вашкеба -- Заріччя, Іршава. «4 Від Вашко - 
непродукт. формант -еба, що представлений ще 

у п-щах Костеба, Свадеба та кількох ін. 
Вашко |зрідка - - Вашко|-- Вб, Уж, Мк, Хс. 

1413: Мазгко Ноібоуепсгіс: -- Галич (СУМ І 155); 

1447: Иазско --Кібогісгку - - Перемишль (5тоїКка 

П 104); 1514-1524: шл. Гу азко, він же Уд5Ко - 

Чумальово (Вбіау 133); 1638: кенез Імапоміс5 
Уа5Ко --- Іванівці (1.сЬВсг 821); 1771: через Андрея 

Вашка -- Іршава (ПаПо-3 18). «Лексема Вашко 

є відіменним утворенням від чол. імені /ваш, Іван 
або Василь, але й функція у неї так само є 

функцією вл. ос. імені. Пор. ще болг. ім'я Вашко, 
що від Вашо (Илчев 104, 5ітипаїіс 463). Як п-ще 
на Зак вона починає виступати лише з ХМПІ ст. 

(див. вище). На території Польщі у приіменній 
позиції вона представлена з ХУ ст. Пор запис 
1411: Регібізіанз Мазко ае 5сгауіпо (55МО МІ 29). 

Вашкович -- Пр. 1682: кр. Уа5Комії5 Мазгйу -- 
Дубриничі (ОсіС 88-58); 1667: Уа5Коміс5 І5імап -- 
Мукачів (І спВсг 574); 1715: кр../о., Раці, Уа5коміся - - 
Вел.Бичків (Вбіау 129). 4 Від Вашко - -ович. 

Вашута -- Ужгород. «Відчол. імені Вашу- 

та, що з імені Ваш, - -ута, тобто з іменного 
ряду Васюта, Іванюта, Грицюта. Чол. імена 

такої моделі у сх. слов'ян відомі в ХУ ст. Пор. 

запис 1495 р. з Михайлівського погосту: Вашут 

Алекс вйковь (Тупиков 81). 
Ващак -- Нова Стужиця. 17987: кр. Мазасгак - - 

Опаки на Бойк (ЙМ). « Від Вашко або від 
Вашко з -як, тобто від того ж антр., що й п-ще 

Й азасгик, яке 1787 р. значиться в с. Порх, та п-ща 
Мазасгепко, Йазісгузгуп у с. Завадка на Лемк 

(ЙМ). 
Ващипець | Вашчиниць), -нця -- Тр, Вн, Мк, 

Св, Рх. 1787: кр. Уаз5сіпесг --- Виноградів (52абб 
425). «Відчол. імені Васка, що є демін. від Васа, 
тобто Василь (див. Грк 49, Илчев 103), - -инець. 

Доказом функціонування такого імені, тобто 

чол. імені Васа, в Укр. Карпатах ХМП-ХМПІ ст. 
є кілька антр. 1661: напр., Уазга Еедиг -- Рускова 
(Вбіау 188); 1787: Мазусг -- Солинка на Лемк 
(ЙМ). 

Вегеш - - Мк, Тч, Р.Х. «Від угор. п-ща Усее5, 

що з прикм. убрез -- "кінцевий", "крайній" 
(Кахтбт 1132). На Ужан по сусідству з угорцями 

його вимовляють як Вийгеш. 
Веждел -- Ір, Мж. 1773: староста Майиаз 

Уезасі -- Веретичів біля Гукливого на Вл. 

Великий 

(Оуагі-2 306). «4 П-ще пов'язане з рум. п-щем 
Удасі(ик (Іогдап 485) або з болг. апел. вежхісда 

"брова". 
Вейкай |Вийкай) -- Вб, Уж. 1603: Векай -- 

Бенедиківці (ЛелПам 224). 4 1. Угор. утворення 
з суф. -і від назви земпл. села УсКе (Кагтбт 1132, 
Удіуї ШІ 615). 2. Менш імовірно, що від півден- 

нослов. імені Вейко чи Вейка, співвідносних із 
повними іменами на зразок Велимир, Велизар, 

Віекослав (Йлчев 104, Грк 50 229) або з місц. 
апел. вийка -- " пристрій для звивання ниток із 
мітків" (Чопей 27). 

Вєйкало |Вийкало) -- Жденьово, Пашко- 
вець. 4 Місц. укр. утворення з суф. -ало від дієсл. 

ввейкати "кричати, ревіти" (Гр І 130). Пор. ще 
серб. вайкати се --- "плакати, скаржитися". 

Веклинець | Веклиниць|), -нця - - ТЧ, Хс. 1648: 

кр. УеКіїпісг Маї -- Голубине (МакК5ау 526); 
1699: кр. УеКіспіса Імап --- Ганьковиця (Макзау 

580); 1704: УсКІїпесг Гмап -- Мельничний 

(НодСеп5 5); 1715: кр. о. УеКІїпеса --- Березово 

(Вбіау 127); 1787: кр. Мекііпіес, він же МСекКіїс2 -- 

Климець на Бойк (ЙМ). «Від жін. імені Векла, 
тобто Текля, - -инець. Ім'я Векла в Укр. Кар- 
патах ХМІП-ХМПІ ст. належало до помірно 

поширених (див. ПаПо-3 22). Крім українців, 
воно функціонувало у марамор. румунів ((Вбіау 

145). Віднього утворювалися й ін. родові назви. 

Пор. 1787: кр. МеКіуп -- Мізунь на Бойк (ЙМ). 
Веклич -- Задільське, Підполоззя, Пере- 

чин. 1548-1549: кр. Апак УеКіусп -- Довге (Вбіау 

136); 1567: кр. Наугійо Мекіусг -- Свалява (ЦсіС 
53-12); 1678: кр. Уекіїс5 Кедиг, Кеїуко -- Рахів 

(Вбїау 181); 1787: кр. Мекіус2, МекКіїса -- Орів, 
Орявчик на Бойк (ЙМ). «Від жін. імені Векла, 

тобто Текля, яке на Мк вживалося з ХМІЇ ст. 

(ПаПо-3 22), з -ич. На Мж лексема векла вжи- 

вається Й як апелятив ("брехлива жінка", 
"Учасниця всіх весіль"). 

Веклюк - - Рх. «Від жін. імені Векла з -іоОк. 

Велеган -- див. Велиган. 
Велиган -- ТЧ, Ір. 1687: Велигап пуп -- За- 

річчя (ЛелПам 829); 1819: Меіївап -- Спас на 
Бойк (ЙМ). «Від місц. апел. велигай, велегдн -- 
"велетень" (Хс), тобто з одзвінченням /к/ » /Г, 

як у словах гблесо, гуля, згло... На Лемк ХМПІ ст. 

було також п-ще Йеїіїкапісі. А у болгар дотепер 

новонародженим хлопчикам дають побажальне 

ім'я Великан (Илчев 105). 

Великий -- Мокра, Вел. Лази. 144Ї: пань 

Крьста Великий -- Сучава (ССУМ І 161); 1605: 
кр. 51. Усіїкі -- Діброва (Вбіау 120); 1618: кр. 
Апагаз Меїїку - - Местиська на Маковиці (Маг5іпа 
84); 1772: кр. МізКо Угеіїку -- Годемарк у ком. 
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Великоклад 

Спіш (044 37); 1787: Иеіукі - - Поляни Суровичі 
на Лемк (ЙМ). « Від прикм. великий. 

Великоклад -- Пацканьово, Ужгород. « 

1. Складення прикметникової основи великий та 

слц. ім. Кіайа -- "колода" або болг. ім. клада 
"вогнище". Пор. ще 1678: Кіааїп мап - - Косівська 
Поляна; 1680: кр. КіааКоміс5 5ісрнап -- Но- 
воселиця на Мж (Вбіау 162, 147). Пор. серб. чол. 
ім'я аналогічної будови Великобрат (Грк 50). 

Величак -- Домашин. 1819: кр. Иеіусгак -- 
Тисовець на Бойк (ФМ), Пор. ще 1605: кр. Спіта 

Угіїка -- Сарвасово (Вбіау 194). «4 Від антр. 
Великий -- -як. Твірної основою могло стати й 

відповідне жін. ім'я Велика, яке дотепер ужи- 

вається у сербів та хорватів (Грк 229, Зітипаіс 564). 
Саме від нього походить п-ще кр. Місй. М/Їїсаеп, 

яке 1570 р. згадується в Мукачеві (Пе! 97-29). 

Величканич -- Липецька Поляна, Вонігово, 

Руське Поле. 1715: кр. Гаа. Усруізкапіїсз (!) -- 

Колодне на Тч ((Вбіау 134); 1787: кр. М/еіїзгка- 

піесщг -- Вижлів на Бойк (ЙМ). « Від андр. 

Величканя "дружина Величка" -ич. 

Величкий Т. 1689: п-ще Угіїсгкі --- Тиводар 
(52абб 520). « Від прикм. величкий. 

Величко -- Хс. 1437: Гисаз из ЙеїЇусгко, 

Созтаз 5ітійог УсІїсгко -- Коромля (Хару ПІ 341); 
1519: кр. о. Меіесгко --- Липча (Вбіау 172); 1530: 

кр. Се., диї сит айіо потіпе Исіусгко уосашшг -- 

Вонігово (Вбіау 212); 1548: кр. Усіуспко, 1549 - 
Муіісгко, 1553 -- Уеіїс5ка Муамаїуа, 1578 --- УсІїсико 

Кипа -- Горінчово (Вбіау 144); 1549: шл. Се. 
Йаупаєбну а/аз Муіусако -- Вонігово (Вбіау 212); 
1550: кр. Ск Йеіусико -- Вел. Бичків (Вбіау 128); 

1638: гор. Се, Уеіїсгко --- Мукачів (НодОкт 265). « 
Від давньослов. чол. здр.-пестл. імені Величко 
(Илчев 105, Ковачев 103, ГркРеч 53). 

Велога -- Чорнотисово. Пор. 1772: кр. Тотек 

Угіопа --- Сулин у ком. Спіш (044 187). 411. Можна 

припустити, що п-ще походить від мусульм. чол. 
імені Уг/ара, складеного з У25а -- -ава (5 тайоміс 523). 
2. Від серб., хорв. або болг. імені Вело, Угеіе, що з 
Велибор, Велимир, Велислав (Грк 50-51, Зітипаїс 
463). Пор. ще слц. розм. ім'я Уг/а, що з Уеїйтіг, 

Уеійзіа» (Мауйп-Роуа?да) 222). Антр. Веле функ- 
ціонував серед кріпаків Мар. Пор. 1689: Уеіс Оаоіус, 
1715 ---Уеіе Дретеісг (Вбіау 191). Серед угорців є п-ще 
Угісрі (КАатет 1133), а в ком. Земпл біля м. Гуменне 
донедавна існувало с. Ийаяі (Ма(іап 397). 

Веля 1. 1689: кр. Угіе Одогуе --- Шугатаг у 

Мар (Вбіау 191). « Слов. гіпок. ім'я Веля, що з 
повного імені Велимир або Велислав (Грк 31). 

Велятинський Ї. 1727: пресвітер Уеіагеп5гку 
РДапісі! -- Мукачів (Лучкай-Іс 218, 287). «4 

Прикм. від закарп. ойк. Велятий. 

Вербіщук 

Венк -- Мукачів. «4 1, Імовірно, усіч. вар. 
серб., хорв. або чес. імені Венко, що з Вениіамип, 
Вісицеслав і т. ін. (Грк 50, 5ітипаїс 463, Кпар- 
рома 179), 2. Північнонім. скор. ім'я Мепк із 
Иепстаг або з Мапи (СонзбсНаї!д 524, ВаНіо»м 542). 
Пор. споріднені 1787: УИепсгак -- Сторона на 
Бойк (ЙМ); 1819: И/іспко»зкі -- Блажів на Бойк 

(ФМ). Ім'я Уепко на території Польщі значиться 

з ХУ ст. (55МО МІ 46), а нині функціонує серед 

болгар України. 
Венцел -- Ільниця, Осій. 1406: /опапп 

Испасі -- Самбір на Бойк (Кисо7сга 162). « Від 

нім. ос. імені Йепгеі, що походить від пол. 

Міссез5/ам (укр. В'ячеслав -- Сойзсрад 524, 

Моі4апоуд 263, Вибак П 120, І адб 221). П-ще 
Уепсеі, як і їм'я Успсеї, побутує також серед 

угорців (Кагтбг 1134). 
Вепцель -- Вб. «4 Вар. нім. імені У/спгоі, 

що постав недавно як наслідок невмотиво- 
ваного правописного пом'якшення кінцево- 
го /лі/. 

Веприк -- Нересниця, Терново. 1715: кр.Ек 

Угргік -- Нересниця (ВбїЇау 176); 1787: Йергук -- 

Тарнава на Лемк (ЙМ); 1795: гор. біапіз ау 
Мерггек --- Самбір (Кислсга 192). Перші записи 

антр. Уергек на території Польщі походять із 
ХІШ ст. (55МО МІ 65). « Від укр. демін. воприк 

"кабанчик" (Чопей 27). 

Вербак -- Виноградів. «4 1. Відвл. ос. імені 
Верба, пов'язаного зі співзвучною назвою де- 

рева, б -ак. Лексема врба у південних слов. 

дотепер уживається як жін., а врбо -- як чол. 

ім'я (Илчев 120, Грк 223). П-ще Верба було й на 

Зак. Пор. 1691: вдова Уггі /апозпе --- Ужгород 
(НодАд 70). 2. Прямий зв'язок п-ща Вербак із 

болг. чи серб апел. врбак "вербник" менш 
імовірний. Зв'язок із лемк. п-щем ИЙегііак 1787 р. 
(ЙМ) так само непрямий. 

Вербещук, Вербищук -- див. Вербіщук. 

Вербицький - - Мукачів. Перші згадки п-ща 
Вербицький походять із ХолмщиниХУ ст. (55МО 

МІ 16). 411, Відойк. Вербиці, що на Льв, З -ський. 

2. Від п-ща Вербич з» -ський. 

Вербич - - Тр, Мк, Уж. 1772: староста Усгфіс5 

Ра40 -- Вовковиї (04-4 348); 1775: п-ще Уггфіс5 -- 

Тросник (87аб6 473). «4 І. Відантр. Верба (див. 

Вербак) - -ич. 2. Від апел. вербич "вербна 
неділя" (Гр І 133). 

Вербіщук -- Рх. « 1. Імовірно, від ойк. 

Вербіж (Льв) - -чук, отже, -- "житель села 

Вербіж або виходець із нього". 2. Від місц. апел. 

вербиш -- "берег річки, порослий вербами" (Рх) 
-чук. Апел. врбиш у цьому ж зн. властивий і серб. 
мові (РСКН) ПІ 24). 
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Вербіяш 

Вербіяш - - Жнятино. Можливо, відзакарп. 

ойк. Верб'яже (Вл) як наслідок його пристосу- 
вання до угорськомовного середовища. 

Вербота -- Мукачів. 1361: пап всрбота 
ставишин -- Судомир (ССУМ І 164). « Від 
давньослов. імені Врбота, в основі якого назва 

рослини верба (Грк 18, 93). На Зак п-ще 
принесли судетські німці чес. пох. у ХМПЇ чи 
ХІХ ст. 

Вергун - - Шелестово, Мукачів. 1715: кр. ай. 
Уегнип -- Тересва (Вбїау 205); 1787: Иетпип - - Звір 
на Бойк (ИМ). «11. Від апел. вергун -- "солодке 
печиво" (Гр І 134; див. ще Міпсесп2о 508 та ЕСУМ 
І 352). 2. Від болг. гіпок. імені Верга (повне ім'я 

Вергил --- Илчев 107) - суф. -уп. 

Вердекел -- Антонівка. « Можливо, пов'я- 

зане з болг. п-щем Вердеков (Илчев 107), хоча 

фіналь-ел даєзмогу дошукуватися в ньому нім. пох. 
Верджак -- Перечин. «4 1. Від хорв. чол. 

імені Уегаб або Уегає, що з лат. Уегайййз (Зітипаїс 

463, Іогдап 485), - -як. 2. Від рум. апел. усгеса - - 
"прутик, лоза" 5 -як. 

Вередіюк -- Ясіння. « Від укр. веродій -- 
"вередун" (ЕСУМ І 352) з -ук. Пор. ще бойк. 
вереділь -- "т. с." (Он І 90). 

Верета 1. 1696: кр. Усгеа "апоз5 -- Стеблів- 
ка (Вбіау 192). «Від місц. апел. верета -- " про- 
стирадло". 

Веретчат -- Ужгород. « Від п-ща Верета - 
суф. -чат, який у минулі століття на Зак був дуже 

продуктивним. 
Веретяк - - Негровець, Синевир, Вишково. « 

Від п-ща Верета, що з апел. верета -- "рядно", 

Р ЯК. 

Верецкій -- Сасово. 1512: кр. Мегесаку -- 
ком. Сат (МаКзау52 227); кр. Уегес2ко Шшап -- 

Завосина (Осі С 104-8); 1625: кр. Уегесаксі --- Онік 
(5г2абб 375); 1677: Уегесаксі --- Заболотне (5г2аб6 

278). П-ще Усгесксі поширене також серед 

угорців (Кагтбг 1136, МАЇуї ПІ 623). «4 Угор. 
прикм. Уггескі, Усгескеї від давнього закарп. ойк. 

Верецькі (суч. оф. -- Н. і В.Ворота). Ойк. 
Верецькі дав ще кілька п-щ, записаних 1787 р. 
на Бойк, як Уегез5гсгапіп, він же И/сге5гсгапусіа і 

Укегезасгапісіа (М). Пор. ще 1712: Уля Вере- 
чанка -- Студений (Яворскій 210). 

Верєцький |Верицький), -кого. Мк. «4 Дав- 
но українізований вар. угор. п-ща Верецкі. 

Веречанський 1. 1715: намісник Василій 

Веречански -- Мукачів (НодОКт 658). «4 Прикм. 
від місц. ойк. Верецькі (суч. оф. Ворота). 

Вереш -- Вн, Мк, Уж. 1391: кр. Угсге5 -- 
Бикинь (85габб 298); 1442: шл. 5іаап Усгез -- 
Солотвина (Вбіау 201); ХУ ст.: Усгез Міпаіу -- 

Вершак 

Арданово (1.епВег 19); 1523: кр. Се. Убеге5 -- 
Кошельово (Вбіау 163); 1668: гор. Уегс5 І5їмат -- 

Ужгород (НодАа 26). « Від угор. діал. уеге5 -- 
"червоний", "рудий" - - літ. убгб5 (Кагтбтг 1138). 

Верешмортій -- Вел.Ком'яти. 1449: вл. То. 
Уегезтагіу --- Миково (Вбіау 214); 1542; вл. Ре. 
Уегезтагіну -- Коньга (Вбіау 165). « Угор. 
прикм. від давнього місц. ойк. Убгдятагі (Вн). 

Це село українці традиційно називають Копаня. 

Ойконімів Удбгбутагі на території Угорщини аж 
10 (Кахтег 1138). 

Веркалич -- Нересниця. «4 Укр. утворення 

з суф. -ич, яке на території Польщі згадується з 
ХУ ст. Пор. 1445: сит Місоіао Магкаа -- Львів 

(55МО МІ 21), а вар. Мсгкаїка - - з ХІМ ст. (55МО 
МІ І 65-66). Твірна основа, імовірно, походить 
від чол. імені Верко, Верк, що з Оверко, Аверкій 
(Словник 185), представленого серед запор. 

козаків (1649). Елемент -ала у антр. Веркала 
може розцінюватися як рум. формант. 

Вернер -- Мукачів. 1773: кр. Уетпаг -- 
Гачава (ПеПред 323). 4«Віднім. ос. імені Иегпег 
(Кларрома 180, ВаНіом 544). 

Верховина Її. 1720: п-ще УггКоуїпа (!) -- 

Королево (52абб 384). «4 Місц. топ. Верхбвина 
перенесено на особу. 

Верховинець |Дирьховиниць), -иця - - Каль- 

ник. 1787: кр. Мегсноміпіес -- Урич, Крушель- 
ниця, Майдан на Бойк (ЙМ). «Від місц. апел. 
вир хдвиниць -- "житель карпатської Верхо- 

вини". У ХУМПШ-ХІХ ст. номен Верхдвина 

закарпатці вживали лише стосовно Воловець- 
кого р-ну (ДзжеДел 10). Пор. ще ін. п-ща від 

ЦІЄЇ ОСНОВИ. 
Верховинський 1. 1715: п-ще 5/. Усгсноміп- 

52Кі - - Крайниково (Вбїіау 174), кр. Уегсйоміп52кі 
РапКо -- Липча (Вбіау 172). « Прикм. від місц. 
макротоп. Верхбвина. 

Вершак |Вершєк|, -ака -- Рх. 1618: кр. 

У2їеса Уегзак -- Кечківці на Маковиці (Маг5 74). 
« 1. Західноукр. утворення з патр. суф. -як від 

давньослов. антропооснови Вьрх- // Вьриш- 
"верх" (пор. старочес. ім'я УгсПозіау, старопол. 

Уікспозіам, жін. пол. Иег52ка -- 5мобіа 92, 

Маїіссбіаг 123, 55КО МІ І 68). Пор. ще чес. іменні 
деривати Уг5, Угба, Ут5ек (З5мобіа 130, 135), серб. 

чол. ім'я Вршко, що з Површко (Грк 58), З -як. 
Пор. також 1785: кр. Вершо Баюсив -- Блажів 
(ПаПо-4 37); 1787: кр. Міег5г2ко -- Орявчик та 
кр. ММегсномзкі -- Комарники на Бойк (ЙМ). 
П-ща зі слов. основою Йегсй-, Иегсиап- є навіть 

серед німців (Вабіом 543). 2. Від апел. вершак -- 

"верхівка дерева" (Ж-Н 65), "гострий кінець 
99 с будь-чого", "верховіття дерева" (Гг 35). 
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Веселик 

Веселик -- Ярок. «41. Утворення з суф. -ик 
від давньослов. іменної основи Весел- "весе- 
лий", яка дотепер живе в серб. Весел, Веселий, 
Веселий, Веселко, Веселько, Веселак (Грк 52) та 

болг. іменах Весел, Весолинка, Веселко (Йлчев 

108). Основа весел- на Зак та в Польщі представ- 
лена антр. з ХМ ст. Пор. 1429: кр. Усгсі (1) -- 

Сарвасово (Вау 194); 1424: Регги5 У/с55о0іу дс 
/аз5Комо (55МО МІ 72); 1787: кр. Мсзоїу -- 
Шумина на Бойк (ЙМ). 2. Від апел. веселик -- 
"журавель" (Ж-Н 65), "лелека" (Матер. до 

буков. І 55) чи карп. клички свійської тварини 

весблик, одержаної за її грайливу поведінку (Рх). 
Пор. ще серб. веселик "той, хто викликає 
співчуття" (РСКН) П 541). 

Веселина -- Тур'я Бистра, Свалява. Пор. 
1772: кр. Суига Ус5геїїпак -- Словенка в ком. 

Спіш (04-4 56). 411. Від південнослов. чол. імені 
Веселинп 4 -а, що, правдоподібно, є калькоїо з 
гр. Нйагій5 (Грк 52, Илчев 108, Ковачев 113). 

Пор. ще хорв. і макед. чол. ім'я Усзсеіїп (5ітипаїс 
464, Опотіир, П 164), 2. Від південнослов. імені 
Уезеі (бітипаїс 464, Грк 52) з -ипа. 

Веселовка -- Вел. Березний. «4 Від слов. 
чол. імені Весел (див. Весблик, Веселина) -- місц. 

кваліт. формант -овка. 
Веселовський -- Вб. 1819: кр. Иезебизкі -- 

Попелі на Бойк (ФМ). « Імовірно, пол. утво- 
рення від м/сзіоїу -- " веселий", яке на території 
Польщі представлене з ХУ ст. Пор. 1456: 
У/іезіоіомізкі (55КО УІ 172). 

Веселяк - - Кошельово. 1787: кр. Ис5сіак -- 
Славсько на Бойк, Мшана на Лемк (ЙМ). « 
1. Від південнослов, імені Весельак або від імені 
Весел -- -як (Грк 52, Зітипаїс 464), 2. Від укр. 
прикм. веселий ч суф. -як, як і у п-щах Біляк, 

Зелепяк, Червеняк. 
Вечеринюк - - Білин. «4 1. Відсерб. чол. імені 

Вечерин, що від вечер, - -ин (Грк 52, РСКНЛІ 61) 
з -юк. 2. Від місц. клички Вечербна, Вечерина, 

яку дають свійській тварині, що народилася 
увечері (Рх), ї -ююк. Пор. серб. чол. ім'я Вечерко 
(Грк 52). 

Вечеркович Її. 1650: учитель Уес5егкоміся 

І азгіб - - Мукачів (ЕсПВсг 479). «4 Укр. утворен- 
ня з суф. -ович відантр. УссегКа, відомого чехам. 

Вечериюк -- Рх. « Очевидно, фонет. видо- 
зміна п-ща Вечеринюк. 

Вешеленій | Дешелинд -- Кам'янське, Кля- 
чаново. « Угор. утворення від ойк. Уе5еїбпу, що 

біля м. Тренчін на Слч (суч. оф. назва містечка - - 
Кіедпіса - - Мардп 354). Див. ще Кахтег 1140. 

Вешелиньчук - - Боржавське. «Від місц. п-ща 
Вешелені - -чук. 

Вийкар 

Вигодованпець |Вьгодованиць), -пця -- 

В.Грабівниця. 1787: кр. Иуплоомапісс - - Завадка 
на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1819: кр. Муспомапек - - 
Чаплі на Бойк (ФМ). «Від місц. апел. вьігодо- 

вапоець "вихованець" (Ж-Н 71, Он І 98). 

Виднянський -- Ужгород. « Суф. -яський 
указує, що п-ще -- відтоп. пох. Однак терито- 
ріально найближчої основою, яка могла б 
братися до уваги, є хіба що назва австр. столиці 
Відень, яку закарп. українці за Австро-Угор- 

щини часто називали Видньос. Від цієї основи 
утворіоються прикм. на -ямський: Височанський, 

Довжанський, Середиянський, що від народних 

назв сіл Висдкос, Дбегос, Сербдньос... Можливо, 
Видиянський, зокрема поява звука /д/ у п-щі, - 
це гіперкоректна форма прикм. виниянський -- 

"той, що з села Віннос" (по-слц. Ушпе у сх. Слч-- 

Майайп 452). Пор. ще болг. п-ще Ведиянски та 

апел. видня -- "піч для виплавлення залізної 

руди" (Илчев 104). 

Вижнянський -- Ужгород. 1414: пан кліос 
визжнянський -- Львів (ССУМ І 173). «4 1. Від 
місц. прикм. вимисиянський, що З вишиянський, 

тобто вйишиій, - - "верхній". 2. Відойк. Вихмжияни 
(ССУМ І 173) з -ський. 

Визницький |Вьізницький) -- Мк, Св. Пор. 
1500: кр. Апаг Уїгпіса - - Мідяниця (ОсіС 97-29); 
1579: кенез Стогоміс5 Мізпусгкі --- Визниця (1 епаАа 

П 52); 1648, 1649: селяни УгпісКі - - Доробратово, 
Пашковець (1еПВег 242, 646); 1664: вікарій 

Вазіййш5 Уггпіскі - - Мукачів (Лучкай 14. --С.219); 

1715: намісник Алексей Визницкій -- Мукачів 
(НодОКкт 658). Угорці здавна перекладають і 

записують цей прикм. як Мігліссі. Напр., 11641: 

кенез Угпісгсі Кегепс2 --- Мукачів (НодФОКкт 98, 
126). « Прикм. від місц. ойк. Вьзниця (Мк). 

Вийбер, -бера -- Вн, Хс. 4 Від нім. апел. 
Йерег --- "ткач". 

Вийгеш -- Н.Солотвина, Середнє. «4 Від 
угор. прикм. убеез -- "кінцевий, крайній". 

Вийгшив 5. 1648: Усрп5ео Міпаіу -- Чина- 

дьово (Макзау 522). «4 Від угор. убе5б -- "Кін- 
цевий". 

Вийкай -- 1389: 5ісрпапі ас Усуке в Земпл. 
(Мару-1 485); 1603: другий Векай -- Бенедиківці 
(ЛелПам 224). «4 1. Див. Вейкай. 2. Від земпл. 

ойк. УєКе (Кагтет 1132 -- суч. слц. оф. Уо/ка -- 

Майдп 457) - угор. формант -аї. 
Вийкало -- див. Вейкало. 
Вийкар |Вийкарь), -ря -- Довге Поле. 4 

1. Від місц. апел. вийкарь "майстер, що виго- 
товляє вийки", тобто війки - - "віячки" (Гр 236). 

2. Менш імовірно, що з апел. вікарь "твердий 
сир плоско-круглого вигляду" (Головацкій 402, 
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Виличка 

ДзжеДел 24), "тістечко з сиром" (Ж-Н 105), який 

може мати стосунок до вікарія -- " помічника 

архієрея". 
Виличка -- Хс, Ір. 1819: кр. М/лісгка -- 

Топільниця на Бойк. «4 І. Можливо, від серб. 
чол. імені Виличко (Грк 53) з подальшою зміною 
форманта -ко на -ка. 2. Відапел. виличка, який: 

в Укр. Карпатах має декілька значень, а саме: 
а) демінутив від вилиця; б) "щока" (Гр І 167); 

в) "дишель у санях" (Он І 102). 
Виличко -- Луково. 41. Відсерб. чол. імені 

Виличко (Грк 53). Пор. ще серб. п-ща Вилич, 

Виличий (РСКНІ Й 625). 2. Від укр. апел. вилечко 
"коровай" (Ж-Н 77-78). 

Винар |Винарь), -ря -- Мк, Св. 1647: гор. 
Мікойа) Міпіагг - - Самбір (Кислега 196); 1787: кр. 
Мупаг -- Лінина, Тисовець на Бойк (ЙМ). У 
поляків п-ще М/пагг згадується 1395 р. (55МО 

МІ 110). «4 Від слов. апел. винар -- "винороб" 

(Ж-Н 80), "торговець вином" (Головацкій 399), 

"винокур" (Он І 104). 

Винарович Її. 1570: кр. Мупагомусі -- 

Н.Ворота (еї С 53-14). 4 Відантр. Винар - суф. 
-ович. 

Вирста |Зьуста) -- Дубове. 1787: Миза, 

Йунізга --- Перегінське (ЙМ). «Від місц. апел. 

вьрста " вихрест", "той, що вихрестився з іудея 

на християнина" (Тч, Хс). Пор. ще фонет. вар. 

апел. вьшрета -- "вихрест" (Головацкій 444) та 
гуц. п-ще Уігзїик (Міпсеп2 325-326). 

Вирстюк -- Ясіння. «Від Вирста - -юкабо 

безпосередньо з апел. вьнирстіок -- " син вихрес- 

та" (Головацкій 444). 

Вислоцький -- Ужгород. 1787: Уузіоскі, 

Упіз оскі - - Чорна Вода та ін. на Лемк (ЙМ). « 
Від гал.-лемк. топ. Вислік у його пол. фонетиці 
М/і540К З -ський. 

Височанський | Височатьський | -- Клячано- 
во. 1648: У/і5оспап52К) -- Котельниця (МаКз5ау 
544); 1691: шл. Уізгос5дйпуі Субгру -- Ужгород 
(НодА4 81); 1723: Петро дяк Вісочанскій родом -- 
Пчолине (ПаПо-4 96); 1770: Вьісочанский (Мет- 

рика); 1787: кр. Йузосгапукі -- Розтоки, Комар- 
ники, Матків на Бойк, Мичківці на Лемк (ЙМ). 4 
Від ойк. Височани (Лемк), Висоцьке (При- 

карпаття) або ойк. Високе (сх. Слч) я -якський. 

Вишківський Її. 1690: свящ. Уі5коц52кі 

Вагіййцз -- Мукачів (Лучкай-іІс 33, 287). « Укр. 

утворення з суф. -ський від ойк. Вишків або ойк. 
Вишково. 

Вишнєвський -- див. Вишньовський. 

Вишньович У. 1681: вдова Уіулпоумійпое -- 

Ужгород (НодАд 23). « Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Вишня. 

Візантій 

Вишньовський |Вйшньовський) -- Пр, Св. 

1588: гор. Маіету М/ізпіом5кі --- Самбір (Кис7сга 
191); 1787: кр. Мізпіомі5кі -- Жупани на Бойк 
(ЙМ). « 1. Від ойк. Вйишия (Бойк) - -овський. 

2. Відсхіднослц. ойк. УЗ» (Мацідп 453) з -ський. 
3. Від болг. чол. імені Вишньо (Илчев 112) я 

-овський. 

Вишован |Вішован| -- Рх. 1689: кр. Уізоат 
опе --- Барбешті (ВЧ ау 125), кр. Мізоап Місога - 

Миколапоток (Вбіау 174); 1715: Мзоап Рап -- 
Шугатаг (Вбіау 191). « Від ойк. або від гідр. 
Вишава (по-рум. -- Мзеці) ч ап. 

Вівсяпик |В)всЯялик, Вусяник) -- Прибор- 

жавське, Ільниця. 1470: Опос да Овсаник -- 

ССУМ І 74; 1618: кр. Ішап Омзапік -- Цернина 
(Мат5 86); 1660: за бирова церковного Олекси 

Восяника -- Осій (ПаПо-2 21); 1743: Йоан 

Вусаник -- Холмовець (Сах 70); 1775: кр. 

Уцзгапік -- Батарч (5габо 293); 1803: гр.-катол. 

свящ, МісНнає! Уйвгапік -- Марія-Повч (О4А4-2 
384). 4 Від місц. укр. апел. восяпик, вУ(в)сяник -- 
"вівсяний хліб", " вівсяник" (Чопей 32,38 Грі 203). 

Вівчар |В)вчарь|, -ря -- Кам'янське. 1618: 
ЛаКиб Омсгаг -- Тисинець (Маг58 109); 1785: 

охрестил цорку ... оувчара -- Блажів (ПаПо-і 

194); 1819: кр. Омсгаг --- Струтинь, Ліобинці на 
Бойк (ФМ). Пор. ще 1787: кр. Омсгагсгуп - - Звір, 

В.Лужок на Бойк (ЙМ). На території Польщі 

антр. Омсгага згадується 1398 р. (55МО ІМ І 62). 
« Від давнього місц. апел. в)вчарь -- "вівчар". 

Вівчарович Т. 1728: п-ще Уипісзагімсе(!) -- 

Раковець (57абб 459). « Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Вівчар. 
Вігула - - Рокосово, Буштино, Ужгород. « 

1. Вар. календ. імені Вікул (Успенский 152, 
Суднік 95) з одзвінченням /к/ » /г/ по сусідству 
з сонантом /л/ - формант -а. Пор. рум. ім'я Ми! 
(Соп51 406), яке є Й у сербів (ГркРеч 53). 2. Від 
угор. антропооснови У», що від уміє -- " весе- 
лий" (Кдітап 90), - рум. формант -ма, як і у п-щі 

Драгула, Вакула. П-ще Уїєи представлене в 
місц. пам'ятках писемності ХМПІ-ХМИ ст. 
(ПеПред 321). 

Відмаска -- Верховина Бистра. «Від місц. 
апел. відмаска "відмастка" (Гр І 218). Див. ще 
Вудмаска. 

Візавер -- Чорна Тиса. «41. Нім. прикм. із 
суф. -ег. Можливо, від чес. ойк. Иігом (Рго/диз -- 
Зуорода ТУ 565). 2. Фонет. видозміна нім. п-ща 
У/ї5зснацсг, яке можна виводити з місц. гідр. 

Вишава (Мараморош). 

Візантій -- Хс, Вн, Мж. Пор. 1721: спископ 

Бизанцій -- Ужгород (Гаджега-1і 101). « Від 

календ. чол. імені Візантій, яке походить від 
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Візичканич 

назви давньої країни Візантія (Справочник 392, 

Илчев 109, Ковачев 116, Соп5і 407). Пор. ще апел. 

Бігапі - - "візантійська золота монета" (8МУ І 160). 
Візичканич -- ТЧ, Хс. 1751: парох Стефан 

Визичканич -- Терново (Гаджега- І 134). « Від 
андр. Візичканя -- "дружина Візичка" з -ич. 

Антропооснова Визичко, правдоподібно, пов'я- 
зана з хорв. п-щем Уегіс або серб. Везий (1.еК5ікК 
712, РСКНІ П 473) чи з рум. усгіка -- "пухир, 

міхур". Пор. ще рум. п-ще Уе2(е)а (Іогаап 484). 
Віконь - - Хуст. « Угор. п-ще Уїопу (Кахтет 

1144), що з діал. уйкопу, літ. убКопу -- "тонкий". 
Віллич -- Теково, Н.Визниця. «Слов. патр. 

утворення з суф. -ич від давнього імені Віла чи 
Віля, яке у півд. слов'ян співвідноситься з 

міфонімом вила та з повним іменем Вилипа, 

тобто Пилипа (Илчев 110, Грк 236). 

Віло Т. 1715: кр. Ре. Міо -- Терново (ВбЧіау 
166). « Від гіпок. чол. імені Віло, що співвід- 
носиться з повними кал, іменами У/йсіт, 

Кагапмі! ... (5ітипаїс 464). 

Вільчак |Вульчак|) -- Н.Ремети, Ільниця, 

Білки. 1618: кр. М/ісгак 521еса - - Вишня Поляна 
на Маковиці (Маг5іпа 79); 1787: Мійсгак -- 
Вірхомля на Лемк (ЙМ). На Подг п-ще У/Їсгак 
фіксується 1686 р. (Вибак П 123), а по ін. регіо- 
нах Польщі -- з ХУ ст. (55МО МІ І 99). «4 На- 
певно, патр. утворення з суф. -як від пол. 
антропооснови мік -- "вовк". У ком. Саб 

антропонім МІК значиться 1221 р. (КерМаг 272). 
Поява голосного /У/, як і поява /у/ в першому 

складі антропооснови, не зовсім зрозуміла. 
Пор. записи 1648 р. з с. Латірки: И/лІК Кйота, 

"ик РгоКир (Макзау 542). 
Вінар | Вйнарь) -- Мк, Ір. - Див. Винар. 
Вінницький -- Ясіння, Чорнотисово. 1421: 

пань Янь винииццукий -- Львів (ССУМ І 174); 1787: 

кр. Міппіскі -- Крушельниця, Уріж та ін. на 
Бойк. «4 1. Від ойк. Вінниця або ойк. Винники в 

його пол. звучанні 9 -ський. 2. Відантр. Винник 
або співзвучного апел. винник -- суф. -ський. Пор. 
1787: кр. Уіппік - Небилів, Спас на Бойк (ЙМ); 
пор. ще 1582: вжниикь (СУМ ХМІ-ХМІЇ ст. 6 141). 

Віптон -- Терново, Вільхівці-Лази. 1678: кр. 
Наугійа Уопіоп --- Косівська Поляна (Вбіау 162); 
1715: кр.Отоп Тодог --- Шайов-Поляна (Всіау 181); 
1787: кр. УУтоп -- Корчин на Бойк (ЙМ). «« Від 
чол. імені Антоп зі зміною початкового /а/ на /0/, 
а далі - на // та протетичним /в/. Вар. імені 
Вінтби відомий в Україні (Міпсспа 151). До ХМІ ст. 

на Зак його записували здебільшого як Оптой. 
Пор. 1542: вл. Опійоп -- В.Вишава (Вбіау 219), а в 

Реєстрах війська запор. 1649 р. його записано то 
як Воптоть, то як Воптупь, то як Вунптуть. 

Вірван 

Вінтонюк -- Нове Барово. «4 Від Вінтои - 

суф. -юк. 
Вінтоняк |Вінтопєк|, -няка -- Рх. 1787: 

Уіпіопіак -- Лицівка на Бойк (ЙМ). «Від антр. 
Вінтон - -як. 

Вінтун - - Руська Мокра. 4«Фонет. вар. чол. 

їмені Аитоп (див. Вінтоп). 
Вінц -- Ужгород. 1401: шл. Стефан Випу -- 

Королево (ССУМ'І 175); 1405: шл. Мпспае Ког20-- 
Будешті (Вбіау 131); 1513: шл. о. Уіпс2 -- 
Вінцфалва (Вбіау 215). Пор. ще 1364: ргічсп Уїпсе 
Фе Кариз -- Капушани (Мару І 342); 1493: 

Уіпсетіиц5 Іі. - - Хуст (Вбіау 150); 1600: кр. Сг, 

Ре. Уіпсге -- Іза (ВСіау 156). 4 1. Усіч. вар. слов. 
чол. імені Успсезіауь (укр. В'ячеслав), яке в 
сусідньому ком. Сат фіксується з ХІШ ст. (Вер Маг 

196). 2. Усіч. вар. лат. імені Уіпсетійці -- " перема- 
гаючий" (5ітипаїс 464). 

Вінчук -- Пасіка. «4 1. Від південнослов. 

чол. імені Винпко, Винчс або Мпс (усі злат. Уіпсепіїн5 

"переможець" -- Грк 53, Илчев 119, Ковачев 

119), Бітипаїс 464) З чок. Південнослов. антро- 
пооснова Віпко засвідчена також у давній назві 
приселка Вінково (адміністративно -- с. Зня- 
цьово). 

Вінчура -- Ужгород. «4 Відантр. Вінко або 
Вінчо (див. Вінчук) - квалітат. формант -ура, як 

у антр. Стахура, Стецюра, Штефура... 
Віраг -- Горбок, Виноградів, Ужгород. 

1567: кр. Мїтав --- Юлівці (5габоб 360). «4 Від угор. 

особ. імені УИгар, що з апел. мігір -- "квітка", 
"квітуча рослина" (На|дй 99, Кагтобг 1146). 

Вірва 1. 1685: Вірвовьі 2 пивьт на Кормілици -- 

Кам'янське, Вирвова єдна пива -- Кам'янське 
(ЛелПам 228). « Імовірно, від укр. апел. впрва. 

Вірван -- Вб, Вл, Мк. 1689: шл. З5гернапиз 
Упмап -- Валеа Поркулуй (Вау 135); 1787: кр. 

Мазі Йугиа, він же Мазі! Йугуап -- Гнила на 

Бойк (ЙМ). « 1. Ікаїочий вар. календ. чол. імені 

Урван (Петровский 2111). Пор. ще п-ще Вурвай з 
протетичним /в/ в укаючій говірці с. Турії 

Ремети (Пр). 2. Серб. етн. вируап -- "циганин", 
апелятивне зн. якого ще -- "диявол, чорт" 
(РСКНІ П 643). 3. Від антр. Вірва Ч суф. -ап. 
Антропооснову Віре- знає кілька народів. Пор. 

1685: Вірвовь 2 пивь -- Кам'янське (ЛелПам 

228); 1687: Мугиа -- Подг (Вибак П 129); 1689: кр. 

Метеіїз Уїгуе --- Десешті (Вбіау 134). Тому й 

кількість можливих зн. тут зростає. Напр. укр. 
діал. вірва -- - "шахрай" (ЕСУМ І 402-403); пол. 
мугиа -- "зла, брехлива ліодина" (Вибак І 129); 

пасивний дієприкм. віддієсл. вирвати; рум. вар. 
жін. ім. Уїгуа, що з Уагуата (Соп5і 172), навіть 

сс.) 

апел. уїнПіап - - "в'юн" 
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Вірлич 

Вірлич |Віллич)| -- Теково. «4 І. Правдо- 
подібно, південнослов. патр. із суф. -ич від імені 
Врла (Грк 58). Пор. хорв. п-ща Уліїс, Укіісак, 
Укіііс та ін. (І ек8ік 730). Пор. ще серб. п-ща 

Врлий, Врлечий та апел. врлич -- "людина, 
сповнена позитивних рис" (РСКНІ ПІ 65). 

2. Менш імовірно, п-щез рум. антропоосновоїо 
Уїніап, що з імені Уагіаат (Сопз5і 167, 172). 

Віро 1. ХМП ст.: кр. Шис. Міга -- Терново 
(Вбіау 166). «Відгіпок. чол. кал. імені Віро, що 
відповідає повному імені Віргілій (5ітипаїіс 465). 

Вісаник -- Ужгород, 1660: за Олекси Вося- 
ника -- Осій (ПаПо-2 21); 1807: учень Сеогуїц5 
Уйзгапік - - Марія-Повч (04-2 387). «Фонетично 

мадяризований вар. традиційного місц. п-ща 
Вівсяник або апел. восаник (Чопей 38). 

Вісик 1. 1787: п-ще Уйугік - - Виноградів (52аб6 
425). 4 Укр. утворення з суф. -ик від гілок. чол. імені 

Уізо, що з Мізагіоп, Рмозіду та ін. (5ітипаїс 465). 

Вісяник Ї. 1773: кр. Иоани Вюсяник -- 

Боржавське (Микитись 9). «4 Від місц. укр. апел. 
вувсяник -- "вівсяний хліб". 

Віт -- Дубринич. 1305: 5ітоп Ба Мій -- 
Грабарово (СудгНу 540). Пор. ще 1220: Унипас уйа 
Регшг -- Угоча (ВсвМаг 246); ХУ ст.: шл. Мугкоб -- 

Бекень (І. сі Вег 298); 1633: Ушеміс5 Руег - -Тергелі 
(1 сПВег 267); 1572: кр. Ре. Йуиі, Гай. Ма -- 

Шугатаг (ВбЇау 190). «4 І. Від давньослов. імені 
на зразок Вітомир, Вітослав, Добровит, Госте- 

вит (5м05іа 91, 551 МІ 150) або скор. вар. двоос- 

новного імені на зразок Фофгоуїї, І/насуй 

(Бітипаїс 465). Пор. ще 1787: Уйизйиззкі -- Воля 
Блажівська на Бойк (ИМ). 2. Від календ. чол. імені 
Вит, що з лат. уйи5 --- "провідник" (Справочник 

392), або уйаі5 - - "жвавий" (1.46.298, МоідЧапома 267). 

Віткан -- Підгірне. Пор. 1787: кріпаки ИПКо, 
Тпка на Лемк (ЙМ), кріпаки М, УкКомісі на 
Бойк (ЙМ). Пор. також із ХУ ст.: шл. Йупкоб -- 
Бекень (52аб6 298); 1518: Микаї І5імап --- Гулач 
(1 ебВег 272). «4 Від антр. Вітко (див. Віт) з -ап. 
Чол. імена Витко, Витка є у південних слов'ян, 

де вони співвідносяться з Воромій, Дофгомії, 

Употіг... (Илчев 111, Ковачев 121, Грк 53-54, 

бітипаїс 465); є вони, як і відповідні п-ща, у чехів 

(Кпарроуд 182, МоіЧапоуа 267). 

Вітковський -- Хс. « Від чол. імені Вітко 
(див. Віт, Віткан) - -овський. На території 
Польщі п-ще Ийкомзкі згадується з ХІМ ст. Пор. 

1415: "агозіанз УйКом5кі (55МО МІ 132). 

Віч 1. 1567: Иїс2 Решта! - - Н.Ворота (ОсіІС 

53-12). « Напевно, від південнослов. імені на 

зразок Мб, Уісо або Уіса, співвідносних із пов- 
ними іменами Уа, Уйотіг, Уісепііа, Уісіог, Ийс- 

зіам... (Зітипаїс 464). 

Влад 

Вічак Її. 1704: кр. Уісгак Магуї), Оісха -- 

Зняцьово (НофСепз5 11). 4 Відантр. Віч - суф. -як. 
Вічко Ї. 1666: п-ще Уїс2Ко - - Дротинці (57абб 

436). « Відантр. Віч - суф. -ко. 
Вічевич -- Свалява. « Від південнослов. 

чол. імені Вичо, Виче або УМса чи УМсба, співвід- 

носних із повними іменами Вітомир, Вишеслав, 

Вікентій, Віктор... (Ковачев 122, Грк 53, 54, 
5ітипаїс 464), -- -евич. Антропооснова Віч- на 
Зак фіксується з ХІМ ст. Пор. 1358: МісНасіїз Пій 
ЙусНник --- Земпл (Мару-1 302). 

Вішньовський -- див. Вишіиєвський. 

Вішован -- Рх. - - Див. Вишовап. 

Віщак -- Мк, Св, Вн, Хс, Уж. 1607, 1649: 

Уїзсзак -- Н.Визниця (1еПВег 795); 1649: кенез 

УИузсзак /апоз -- Глинянець (1.еНРВег 308); 1641: 

гор. Изсзак Арозіоп --- Мукачів (1 ерВег 81); 1773: 
староста.оаппез Уї5сзак --- Лінці (04-5 55). 41. Від 
усічено-суф. слов. імені Вьшико, співвідносного 

з Вьшисславь, Уубебогь, Вьша (Магсіїс П 135, 
Ковачев 123, Гинкен 459, Зуобіа 98), - -як. 

Антропооснова Вьші- на верхній Тисі побутує 

щонайменше з ХП ст. Пор. ХП ст. Ууз, Уха, 

Изага (Вер аг 244, 246, 250, 258, 296); 1447: сгра 

Иузгкопет --- Перемишль (5тоїКка П 30); 1458: 

болбре Мьлип и Вьша -- Сучава (ССУМ І 223). 
2. Від південнослов. гіпок. чол. імені У5кКа або 

Уї5Ко, що з У5зіам, Ргуозіау, УМіпсепсо... (5ітипаїс 

465). 3. Від прикм. основи віщий чи ім. віці - - 
"ясновидець" (Ж-Н 109) - -ак. Пор. старопол. 

апел. мієзгсга -- "ворожка" та мієезасгу -- 
"ворожбит" (Вес7ек 554-555). 4. Від ойк. на 

зразок Вішка з -як. 

Віщанський -- Люта. 1682: кр. Убіуап5кі 

Іап--- Домашин (ОеіСЄ 88-59); 1787: кр. УМісгапзкі - - 
Ясениця Замкова на Бойк (ЙМ). «Від місц. ойк. 
Вішка з -янський. 

Віщур -- Розтоцька Пастіль. 1787 і 1820: кр. 
УМзгсгиг і Уйзгиг -- Волошинове на Бойк (ЙМ). « 
1. Від місц. апел. віщур -- "віщун, віщ, ясно- 
видець" (Ужан, Гр І 243, Ж-Н 109). Пор. 1819: 
кр. Мізасгип -- Ільник на Бойк (ЙМ). 2. Від 
дразливого колективного п-ка віщур, яким жи- 
телі навколишніх сіл прозивають вихідців із 
с. Вішки. На Уж вживана подібна назва лащур 

для вихідців із с.Вел. Лази. 
Віялка 1. 1773: кр. Йуаїка Мазгіїу - - Бара- 

нинці (ПеПред 321). «4 Від місц. апел. віялка -- 
"лопата для віяння зерна" (Он І 134). 

Влад --РХ, Тч. 1393: пань Оуладь -- Сучава 

(ССУМ І 179); 1406: шл. Гмап 7 УМІааї - - Середнє 
Водяне (Вау 121); 1419: шл. 5утоп 7 МІаа 
Кепеліц5 - - Добрянське (ВбіІау 177); 1604: вл. Рі. 

Иаа -- Берсана (Вбіау 123). 4 Від південнослов. 
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Владика 

чол. імені Влад (із Владимир, Владислав...), 

поширеного також серед румунів і молдован 

(Илчев 112, Грк 54, Соп5зі 408, ДумбрМик 47). 

Владика |Ладика| -- Ужгород, Сторож- 
ниця Дравці. 1467: Иванко Владька од Сочав'ї 
(ССУМ І 180); 1448: ІГмапКко Кишепиб, Дтаїег 

ИПааїісае --- Перемишль (5тоїКа П 48); 1787: кр. 
Уааука -- Босько на Бойк (ЙМ) і 1819: кр. 
Млаука -- Вільхова на Лемк (ФМ). «|, Відукр. 

владика "єпископ", "власник", "глава сім'ї (Ж-Н 

10, Гр І 244, Он І 136, ДзжеДел 12). Див. ще 

серб. чол. ім'я Владика (Магеійс П 114). 2. Від 
південнослов. чол. імені У/ааіКа, співвідносного з 

повними іменами Маайтіг, Уіааїзіам (5ітипаїс 465). 
Владичинець 1. 1751: парох бедор Владь- 

чинець --- Дубове (Гаджега-М 1383). 4 Укр. утво- 

рення з суф. -инець від антр. Владика або від 

апел. владика -- "єпископ", "священик". 

Владимир | Владимирь), рідше -- |Влади- 
мірь) -- Вл, Ір, Вн, Хс. 1405: вл. Мап /іиз 
Г адотегу -- Бедевля (Вбіау 196). «4 Південно- 
слов. ім'я Владимир у формі присвійного прикм. 
На Зак цей південнослов'янізм принесли волохи. 

Влашин --- Водиця, Ганичі, Лемківці. 1418- 
1436: шл. У/азіп -- Бедевля (Вбіау 219); 1525: 
шл..о. МІаззуп -- Діброва (Вбіау 120); 1567: кр. 
Зтері. М/Іаззіп -- Голубине (ОсіІС 53-12); 1601: 
кр. 51. Иазіп, Мазіп Апаге - - Рускова (ВСІау 188). «4 

Від південнослов. етн. влашинп -- "Волох, во- 
лошин". 

Вовилка |Вовьшмлка, рідше -- Вовилко) -- 
Міжгір'я, Колочава, Н.Бистрий. « Правдо- 

подібно, від календ. ім. Вавило - -ко з подаль- 

шого зміною форманта -ко на -ка. 
Вовк -- Мк, Вл, Рх. 1221: сит Реїго сорпаїо 

Ус аїхегипі -- Саб (КерМаг 272); 1606: Тимкови 

Вовкови --- Одрехова (АО 110); 1649: кр. Уок 
І аз2іб - - Добрянське (Вбау 177); 1773: зайшлий 

Іисаз Убк -- Підмонастир (Кінах 133); 1782: 
Димитрій Вовк (Метрика); 1819: Біличі на Бойк 
(ФМ); 1787: кр. Иомк -- Воловець та ін. села на 

Лемк (ЙМ). « Від дохр. слов. чол. імені Вовк, 
основою якого стала назва хижого звіра. 

Вовкан - - Мукачів. 1214: ітрейй сопуйййапит 
зиит Уцісапит --- Берег (ВсрУаг 184); 1404: пап 

Волкан угорницкии -- Галич (ССУМ І 189); 1493: 

Иаїкап -- Лекенце в Сат (МаКзау52 168). Пор. 
ще 1819: кр. Моїкапоміса --- Мита на Бойк (ЙМ). « 
Від давньослов. чол. імені Вьлкань, в основі 
якого апел. вовк (Магегіс П 92, 5уобіа 157, Илчев 
119), Пор. ще місц. укр. апел. вовкулак -- 
"чоловік, що перетворився на вовка" (Чопей 32). 

Вовканець | Вовканиць) -нця - - Хе, Мж, Тч. « 

Від Вовкан -- -ець. 

Вогар 

Вовканинець | Вовканиницьу), -иця -- Руське 

Поле. «4 Від андр. Вовканя -- "дружина Вовка" 
з -инець. Пор. ще 1787: кр. Иожкапіп--- Височани 

на Лемк (ЙМ). 
Вовканич -- Ір, Вн, Св, Тч. 1697: И/капіп 

Мінаїко --- Тур'я Бистра (ЦсіС 104-8); 1787: кр. 
У(осикапісаг -- Мшанець на Бойк (ЙМ). « Від 
андр. Вовканя -- "дружина Вовка" » -ич. 

Вовківський - - Ясіння. «4 1. Відантр. Вовк 
або від ойк. Вовки » -івський. 2. Відантр. Вовків 
чи співзвучного ойк. З -ський. 

Вовкогріб Т. ХМПІ ст.: кр. УоЇКойгіь--- Ужан 

(ПеУрб 125). « Нині на Турянщині побутує 
подібне п-ще Окогріб. 

андр. Вовкуля "дружина Вовка" з -ич. Андр. 
Вовкуля засвідчує запис 1782 р. з-під Мукачева 

(Метрика). 

Вовияпик -- В.Визниця, Кленовець. 1672: 

кенез Уд/пудпік (!) ПІ/б5 - - В. Визниця (1.РВсг 796); 

1704: кенез Уоупуапік Апагдз -- В.Визниця 
(НофдСеп5 10); 1773: присяжний Детеїгіиз Уо- 

пуапік (1) -- В.Визниця (04-5 61). «4 Від місц. 

апел. вовиянйк -- "предмет, виготовлений із 
вовни" (Мк, Уж, Пр). 

Вовчак -- Ужгород. 1720: кр. Магне, 5іт. 

Уосзак -- Вишня Руна (Вбіау 186); 1787: кр. 

Иомсгак -- Н.Воля на Лемк, кр. Иойгак -- на 
Бойк (ЙМ). « 1. Від антр. Вовк або Вдвчий з 
-як. Антр. вовчий згадується в ком. Сат 1216: 
Уціспі ргізіайо (Вер Маг 209), 2. Відапел. вовчак - 

"порода собак", "вовче зілля" (Ж-Н 114). 

Вовчик -- Нове Барово, Крайниково. 1597: 
Аутіїо Моісгек --- Сянік (Ваігег 126); 1787: кр. 

Уоугсгук --- Середнє Велике на Лемк (М); 1819: 
кр. МОоісгук -- Морохів на Лемк (ФМ). «4 1. Від 
Вовк - -ик. 2. Відапел. вдвчик -- "довгоносик" 

(Мат. до буков. 1 74). 
Вовчок (зрідка - - Вовчокі, -чка - - Хс, Мж. 

1213: Мпик -- басейн верхньої Тиси (КерУаг І 77); 
1618: кр.Імап Иоісгок --- Нижня Писана (Маг5іпа 
70), Моісгок Мазі! -- Рівне (Маг5іпа 89); 1727: 
Вовчкув Илкув д'клок -- Сокирниця (04-2 76). «4 
1. Від Вовк - -ок. 2. Від апел. вовчок "сережка 

на вербі", "довгоносик" та деякі ін. (Гр І 246). 
Вовчук |рідше - - Вовчук| - - Хс, Тч, Ір. 1715: 

кр. о. Уосзик -- Вишня Руна (Вбізу 186); 1751: 
Ісремія Вовчук --- Миково (Гаджега- | 174); 1787: 

кр. Мойїсгик -- Бережок, Спас на Бойк (ЙМ). « 
І. Від Вовк - -юк. 2. Від апел. вовчук -- 

"молодий вовк" (Гр І 246). 

Вогар |Вбгарь), -ря (зрідка -- Огар| -- 
Дубриничі, Вел. Березний. «4 Від місц. дбгарь 
"висока худа істота", "вугор на шкірі" (Пр, Уж), 
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Вогурка 

тобто бгар -- "вуграк" (Ж-Н 552) чи навіть 
"обпалений пеньок" (ЕСУМ І 567). 

Вогурка - - Свалява. «Від місц. укр.вдбгурка- - 

"огірок". Пор. ще 1570: Ск. МвогКа -- Горонда 
(Пе: С 97-29). Див. ще Огирчак. 

Возістас - - Плоскановиця. - - Див. Васістас. 
Возпицький |Вьізиицький) -- Вел. Лучки. -- 

Див. Визпицький. Пор. ще староукр. прикм. 

возницкій "кучерський" (Тимченко І 1Ї 1). 
Возняк |Вожияк і Вджняк) -- Іршава, 

Череївці. 1819: Йогпіак -- Шимборк на Лемк 
(ФМ). « 1. Правдоподібно, від вбзний -- 

"судовий пристав" з -як. 2. Від пол. апел. 
уоіак "тягловий кінь". У гов. Подг п-ще 
Молпіак і п-ще Ио?у фіксуються з ХМІЇ ст. 
(Вибак П 127). В Україні п-ще ЙОогпу значиться в 
Сможому на Бойк 1787 р. (ЙМ). 

Войвода Ї. 1525: кр. Еіск52е Маумоаа -- 
Нанково (Вбіау 153); 1671-1673: кр. Уа/мода 
Кегепс2 --- Дулово (Вбіау 138). 4 Віддавньослов. 

апел. восвода. 
Войла Т. 1715: кр. Апагк Уойа, а 1720 р. КЛіс5 

Ура -- Широкий Луг (Вбіау 195). «4 1. Правдо- 

подібно, давньослов. ім'я Вой, що від дієсл. 

восвати, З суф. -ило. 2. Можливо, від рум. топ. 

Удоійа (Їогдап 489). 
Война 1. 1680: кріпаки Уо/па Стіва, Їауег - 

Руська. Поляна в Мар; 1720: кр. Уо)па Махіт -- 

Руська Поляна (ПеПред 309). Пор. 1476: пап 

Война Немтрич (ССУМ І 187). «Відслов. гілок. 
імені Уоупа, співвідносного з повними іменами 
Удіїтіг, Уоіізіаю, Уоупоті! та ін. (5ітипаіб 466). 

Войнар -- Ужгород. 1447: іпайіо Місіо52 
удупаг -- Перемишль (5тоїКа П 16); 1450: 

Іопаппет Уупаг -- Перемишль (5тоїка 1 94); 
1787: кр. Моупаг -- Вороблик на Лемк (ЙМ). « 
Від давнішого Уоєпаг, що з нім. Мавпег -- 
"колісник" (Моі4апоуа 270). На Подг пол. оно- 

масти фіксують п-ще Мо/пагомзкі, що від ойк. 

Иоупаготма, з ХМП ст. (Вибак ІП 126). Пов'язувати 

п-ще з давньослов. іменем Война не дозволяє 
фіналь -ар, хоч антропооснова Война для укр. 
антропонімії не чужа. 

Войнарбвич -- Свалява, Поляна. «4 Від 

Войнар -- -ович. Пор. ще патр. п-ще ХМІЇ ст. 

Войницький, що від слов. войник --- "воїн". 1661: 

велькомогісного пана Япа Войницкого -- Варадка 

(Яворский 204). 
Войницький 1. 1664; пана Яна Войницкого -- 

Завадка (Яворск 204). « Укр. прикм. від антр. 

Войник або Войнич. 
Войтанич -- Середнє. «4 1. Від андр. Вой- 

тіня -- "дружина Вбйти або Вбійта, тобто 
Уоієбсна", -- -ич. Твірною основою антр. Войта 

Войтун 

стало чес., слц. чи хорв. чол. ім'я Уо/а, Уо/го, яке 
є усіч. вар. давнього композитного чол. імені 

ВойттЖхь, а останнє містить основи вой- -- 
"воїн" і-т'йх- -- "втіха" (пор. чес. Уо/гесй, пол. 
ЙОоїсігсй, хорв. Уо/г/сп... (Кпарроуа 185, 55) МІ 150, 

Майдп-Ромадаі 223, 5ітипдіс 466). Лексема Войт, 
зокрема з демін. формантом -ко, тобто Войтко, 
в ХМІЇ ст. ще виконувала роль чол, імені в 
Україні, напр., у козацьких реєстрах 1649 р. 
Пор.: козак Войтко Брапченко та ін. (Осташ-3 

11). Пор. також 1470: вл, ТЛеоа. Мо)зеп / Усут -- 
Барбешті (Вбіау 124). 2. Від андр. Войташя 
"дружина війта" 4 -ич. Укр. полонізм війт 7 
войт "сільський староста"; у ХІМ ст. він означав 
"голову місцевого самоврядування або місь- 
кого суду". Етимологічно укр. війт --- це давній 
полонізм мді/ї, який сягає давньоверхньонім. 

лексеми Уоірі (МоіЧдапоума 270); він широко 
використовувався на всіх землях Речі Поспо- 
литої (ССУМ І 188-189). Пор. подг п-ще ХМІЇ- 
ХІХ ст. М/діг (Вибак П 128). 

Войтик -- Хуст. 1446: Уругек рогохії --- Пере- 
мишль (5тоїка 1 19); 1618: кр. Апагеу Йоуук -- 

Липова (Маг5іпа 93); 1787: кр. Иоугук - - Черхава 
на Бойк (ЙМ). « І. Від слов. чол. імені Войта, 
Войто, що з Войт'Жїхь (див. Войтанич 1). 2. Від 

назви посади війт 7 войт (див. Войтанич 2). 

Войтикович У. 1671: Ріо Моугукомліса -- 

Бобовище (ПаПо-і 36). «4 Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Войтик. 
Войтиковський -- Осій, Білки. « Відантр. 

Войтик - -бвський. Відсутність асибіляції /т/ -» 
/ц/ показує, що це утворення не пол., але від- 
сутність зміни суф. /о/ він. монофтонг свідчить 
про вплив угор. або слц. мов. 

Войтко -- Ужгород. « Правдоподібно, від 

чол. імені Вдйтко, що з Войтбхь (див. Войта- 

пич). Пор. 1408: пан Войтко --- Судомир (ССУМ 
І 188); 1511: 5сабіпиз Мо/їКо - - Вари (їузіаКк-1 60); 
1618: кр. Иойко 52игтас2 -- Дубова (Маг5 82). 

Формант -ко, очевидно, належить імені, а не п-щу, 
доказом цього можуть бути записи з козацьких 
реєстрів 1669 р. (Осташ-3 11). 

Войтович |зрідка - - Войтович) - - Білки, Ви- 

ноградів. 1787: кр. Мо/іоміса -- Топільниця, 
Тур'є на Бойк (ЙМ), Ляджин на Лемк (ЙМ). У 

1614 п-ще Уороміса фіксують на Подг (Вибак І 
128). « Патр. утворення з суф. -ович від слов. 
імені Войта або Войто, що з Войттбєхь (див. 

Войтанпич 1) або від полонізму мдії, тобто 
«війт", "голова міського суду", "сільський ста- 

роста" (Тимченко І 111). 
Войтун -- Верб'яж, Завадка. Пор. подг. 

п-ще Мойшії (1830), яке Й. Бубак виводить із імені 
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Вок 

Иоісіесп (Вибак П 127). 4 П-ще могло утворитися 
від слов. імені Войта чи Войто, а також відантр. 
Войт, що походить від укр. війт або пол. мії - 

"т, с.", але могло постати й на основі місц. дієсл. 
войтувдати -- "бити, воювати", тобто як атри- 

бутивний апел. зі зн. "войовнича людина", 

"розбишака" (Тч, Рх, Хс). 
Вок -- Середнє. 1671: кр. Мак -- Заріччя 

(5габо 276). «4 1. Угор. п-ще Мак від угор. апел. 
уак "сліпий" (Кагтбг 1115). 2. Менш імовірно, 
що п-ще є видозміненим вар. серб. чи хорв. чол. 

ім. вока, яке виникло з Во)мир, Во/ислав (Грк 57, 
5ітиплаїс 466) під впливом угор. мови. 

Вокаль -- Ужгород. Пор. 1789: кр. Окаль 

Олекса -- Підгірне (ПаПо-4 175). «4 І. Від місц. 
вбкаль -- "людина з великими вучмиа, (тобто 
очима)". На Ужан ім. око і всі Його похідні (воко, 

вбчі, вокатий) мають протетичне в. 2. Можливо, 

що підставою до виникнення п-ща стало співзвуч- 

не серб. чол. ім'я Вука/ь, Вукало, що з Вукол (Грк 59). 

Вокан- - Мукачів. 1642: кр. Макап МіКісз - - Вел. 
Лучки, Мукачів. (НодОкт 129). «4 Серб. чи хорв. 

чол. ім'я Вокап, що від Вока, - -ап, у якому Вока - 

це Воіислав або Воімир (Грк 57, 5ітипаїс 466). 
Волептир | Волептеірь), -ря -- Вел. Лучки. « 

Від місц. волентьшрь -- "нероба", "волоціо- 

га" (1). Пор. гал. валентирош -- "ледар, 

валандатися, вал'янтаня (Ж-Н 54); пор. ще слц. 

уоіспсіег -- "свавільна, недисциплінована лю- 
дина". Кінцева етимологія лексеми волентьрь 
виводиться з франц. уаатаіге -- "доброво- 
лець". Див. ще Валенптир. 

Волечко --- Хс. 1607: 52епкКа Уаіссгка - - Тур'я 

Бистра (ПегС 104-8). « Правдоподібно, фонет. 
видозмінене п-ще Валичко (див. Валик). 

Волинський Т. 1695: рабь Фтиодор Волип- 

скій - - Воловець (Яворск 206). «Прикм. від мі- 
кротоп. Волинь. 

Воличак паралельно з Воличек (Білин, 
Кваси), а останнім часом -- Волічек (Рахів). « 

Від антр. Вдлик » -як. 
Воличко |Вдлічко)| -- Чорнотисово, Під- 

виноградів. 1634: кр. Мліїс5ко -- Гетеня (52абб 

372); 1715: п-ще УліїсзКа, а 1692 -- Уеїйїс5ка - 

Чепа (5г2аьб 314); 1772: кр. Уоіусгко "апко -- 
Порач у ком. Спіш (04-4 80). 4 І. Від давнього 

серб. чол. імені Волица, співвідносного з іменем 
Волислав (ГркРеч 59-60), - -ки. 2. Від антр. 
Волик, що є демін. від апел. віл, - -ко. 3. Молд. 

чол. ім'я Вдбличко, співвідносне з повним іменем 

Валентин (Думбр-Мик 39). 4. Від апел. волічка -- 

"вовняні нитки або шнурки вищої якості" (Мат. 
до буков. І 75, Он І 141, Ж-Н 117) або апел. 

волечко -- "мале воло". 

Володюрдь 

Волівський Її. 1715: кр. Уцпіїзгкі Шика -- 

Липча (Вбіау 172). 4 Прикм. від давнього місц. 
ойк. Воловькшй (суф. оф. -- Міжгір'я). 

Волічков, -ва - - Веряця, Гудя. «Мадяризо- 

вана вимова укр. п-ща Воличко, закріплена в 

оф. документах. 

Волкай -- Перечин, Мирча, Пастілки. 1314: 
шл. Маіка/аї Мінаіу --- Баркасово (Судтіїу 530); 1533: 

гор. УаїКаї МіНнаіу -- Мукачів (1еРПВег 535). « 
1. Спонтанно українізоване угор. прізвищеве 
утворення Уаікаї -- "вовковийський" або 

"вовківський", що від традиційного місц. укр. 

ойк. Вовковьії, який 1946 р. радянські кодифіка- 
тори перейменували на Вовкове. "Заслугою" 

місц. українців було те, що угор. фіналь -аї вони 
змінили на -ай і пересунули наголос, як у п-щах 
Добрай, Липай... 2. П-ще могло утворитися 

також від співзвучних назв ін. поселень на 
зразок Уліка/а, УліКа, яких на території Угорщи- 
ни було декілька (Кагтєг 1116). 

Волковський -- Виноградів. «4 І. Від схід- 
нослц. ойк. УЙкомй або УЇКоусе (Спіш) або УаїКомсе 

(Шаріш - - Ма|ййп 456) - -ський. Пор. 1719: купіли 
(1) волковяне до веси Волковец -- Вальківці (ПаПо- 
440).2. Можливий і вар. відантр. ЙОїком, який у 

с. Луків на Лемк згадується 1787 р. (ИМ). 
Воловар | Воловарь|), ря -- Дравці, Ужгород. 

« Від місц. укр. апел. воловарь -- "волячий 

пастух", "пастух, що пасе ялову худобу" (Уж, 

Мк; ДзжеДел 14, Он І 140, ЕСУМ І 393, Ж-Н 
118, Кісрсгі стк 142). Апел. уоіомаг -- "той, що 

праціоє з волами"; у Кліочарках (Мк) згадується 

у ХМП ст. (Де250 96). Апел. воловар -- " волар" 
є й у серб. мові (РСКНІ П 772). Пор. ще 1787: 
п-ще ЙОіоитік -- Дубно на Лемк (ЙМ). 

Волович -- Ужгород. 1778: кр. ИоЮмусі -- 

Мізунь на Бойк (ЙМ). «4 І, Від антр. Віл (род. -- 
Вола)з -ович. 2. Допрізвищева семантика твірної 
основи лексеми -- або назва тяглової тварини, 
або канонічне правосл. ім'я Віл, що відповідає 
гр.фійос "поріг, житло" (Справочник 392). Пор. ще 

1787 генетично споріднені п-ща Йофиліес--- Терепча 
на Лемк та ЙОіємліса --- Кальне на Бойк (ИМ). 

Володар Т. 1602 1 1607: утікачі Уоіодаг Апага5 
ет Уоіодаг Апаге ас5епа -- Тур'ї Ремети (ЦсіС 104- 

8); 1649: драбант Уоіойаг --- Тростяниця (1еВВег 

771); 1701: свідок А/сгапаег Удріойаг -- Мукачів 
(НодОкт 408). Пор. 1787: Моійасгак, ЙМоіназіак -- 

Опака на Бойк (ЙМ). « Від давньоукр. чол. 

імені Володарь (ЛР 473-474) або від укр. апел. 
володар (Чопей 36). 

Володюрдь -- Синевир. 1715: кр. 5іт. Мліа 
Суйгоу (Ма Судтву) -- Синевир (Вбіау 200). 4 

1. Напевно, це складення з повним наступним 
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Волонтир Волошин 

злиттям хорв. гіпок. чол. імені Уоіо або Уоіа, що 

з повного імені УоізІам (5ітипаіс 466), та угор. 
імені Судтву (укр. оф. Георгій, Юрій). На користь 
цього припущення свідчить окреме написання 
обох компонентів п-ща (1715). 2. Менш імовір- 

ним є припущення, за яким початок п-щу дала 

давньорус. антропооснова Удріоааг, яка на поч. 

ХМІ ст. функціонувала на Зак як п-ще. 
Волонтир | Волонтьщь)|, -ря - Мк, Ір, Св. -- 

Див. Волентир. 
Волос -- Тч. У с. Угля, що на ТЧ, з 1435 по 

1548 рік називається 11 шляхетських родин, 

главами яких були чоловіки на п-ще Вблос у 
таких записах: дворянин То. ЙОоіа2, який 1542 р. 

володів однією портою; дворянин А/сх. Уоіа2, 

який 1600 р. володів двома портами, а ін. - 
звичайні шляхтичі перелічуються під такими 

записами: 1440 -- Апак, Імап Уоіазг Б 5іап; 1448: 

Оаг; 1471: Імазко, 51 Ма: (ЙОіаг); 1500: То. Уоіуог; 

1515: То. Моіаг; 1542: То. Моіо:; 1548: Тпумаайаг 

Йаїугусн (!); 1570: Ек Уоіах (Вбіау 209-210). За 
межами с. Угля п-ще функціонує ще в кількох 

селах Ту та на гал. Бойк. Пор. 1737: кр. Йоіо5 -- 

Орявчик, Виців, Тисовець, Бачина (ЙМ). Окрім 
Карпат (Міпссп2 466), антр. Волос дослідники 

фіксують ще в кількох регіонах сх. слов'янства 
(Тупиков 93), 4 1. Можливо, від теоніма Волос -- 

"давньоруське божество, опікун скотарства і 

торгівлі", ім'я якого київські поляни досить 
рано починають сплутувати з іменем христ. 
святого Власія, Власа, Уласа, Блажея (555 МІ 

359, Успенский. Филологические разьскания, 

33 й далі). Як вл. ос. ім' я при п-щі лексема 
Волось фігурує ще в козацьких реєстрах 1649 р. 

Пор. запис козака Волос Старьй (Осташ-3 11). 

2. Не менш правдоподібно, що карп. п-ще Вблос -- 

це вар. етн. вблох, який на початку другого 
тисячоліття встиг закріпитися в ареалі активних 

русько-волоських контактів, тобто там, де 
предки карп. українців жили впереміш із 
волоськими гірськими пастухами. Мовною 
підставою для закріплення звука /с/ у п-щі Волос 
замість очікуваного /х/, тобто замість Волох, 

стала зовнішня аналогія, зокрема наявність 

звука /с/, як наслідок другої палаталізації звука 
Їх/ у таких формах, як волбси "волохи", волось- 
кий "пастуший, румунський", карл. ойк. Воло- 

сяпка, Волоське. 

Волосач Ї. 1773: староста оаппоз Уоіо- 

5:ас5--- Жборівці (О4магі-2 303 4-5 59). 4 Від укр. 
апел. волосач - "волосата ліодина" (Чопей 36). 

Волосинович -- Ужгород. « Імовірно, ре- 

зультат угор. прочитання пол. запису п-ща 
Иоіоз5гупомгіса, тобто Волошипович: адже пол. 

диграф 52 угорець, як відомо, читає як звук /с/, 

а укр. звук /с/ він передає диграфом 52. Така 
заміна могла статися у ХМІШ ст., бо найдавні- 

ший відомий нам запис антр. зі звуком /с/ 
датований 1787 р. Пор.: кр. Иоіозіпомкі у 
Грубишові на Лемк (ЙМ), а антр. Волошинович 

зафіксовано в с.Медика 1407 (ССУМ І 193). 
Волоський -- Кваси. Частина осіб із цим 

п-щем нині вже підписується як Волощук. «4 Від 

місц. прикм. волоський -- "румунський". Пор. 
1505-1506: свящ, Ре. ргс5б. Моіаспайіз (Вбіау 153) 
с. Горінчово (Хс). 

Волосянський |Волосяньський) -- Вб. 1751: 
парох Іоани Волосянскій --- Тихий (Гаджега-Уж 

170); 1787: кр. Моіозіапзкі -- Розлуч на Бойк 

(ЙМ); 1819: кр. Моіозіапзкі -- Комарники на 
Бойк (ФМ). « Прикм. від місц. ойк. Волосяпка 

(Льв, Зак або Лемк). У с. Либохори 1787 р. 
записано п-ща МО/озіапік та Моіозпіак (ЙМ). 

Волосяч -- Жборівці, Визниця. «Від місц. 

апел. волосач -- "волосата особа" (Мк, Уж, Ір), 
тобто "волохач" (Ж-Н 119) у прямому чи в 
перен. зн. -- "евфемістична назва ведмедя" 

(Бойк). Пор. ще 1820: кр. Йо/озаскі -- Ославиця 
на Лемк (ФМ). 

Волох -- Клячаново. 1419: шл. Иаістіпи5 
Уоіапиз -- Йовд (Вбіау 157); 1436: кр. Раші Рар 
ИМоіасниз -- Бедевля (Вбіау 126); 1470: шл. 
Тууайаг уоіапиз -- Сопунка (Вбіау 193); 1519: 

кр. 5іт. Моіап -- Липча (Вбіау 172); 1678: п-ще 

УаіаНниз -- Турц (52абоб 523); 1819: кр. Йо/осі - - 

Блажів на Бойк (ФМ). «4 Від лексеми волох у її 

етнічному значенні "волошин?", соціально- 

професійному значенні "гірський пастух" або 
територіальному значенні, тобто "буко- 

винець" (Чопей 36, Гг 40). 

Волошап -- Косівська Поляна. «4 Відантр. 
Волох, що з етн. волох "румун" або від профе- 

сійного зн. лексеми вдлох -- "гірський пастух", 
з атрибут. суф. -яг. Пор. ще місц. волошанка -- 
"волоська коза" (Рх). У Гал антр. Иобз2 фік- 
сується з ХУ ст. (55МО МІ 2 199). 

Волошни -- Мк, Уж, Ір, Хс, Вл, Св, Тч, Рх. 

1359: Щепань Волошинь -- Перемишль (ССУМ 

1193, 55КО МІ 1 15); 1419: шл. Дгаватег Маїйазуп - - 

Йовд (Вбіау 157); 1567: кр. Моіоззеп Мікоїа, Мо- 
Їоз5іп МазгКо, Йоіоз5еп Рита -- В.Ворота (Пі С 

53-19); 1619: крайник Козі" Коіобіп -- Перечин 
(СабРоб 157); 1699: Удріозгуп РгоКор -- Латірка 
(Макзау 598); 1710: лаз Мигаля Волошипового 

Вільхівці (ЛелПам 232); 1787: Йоіозгуп - - Криве, 

Плав'є, Лавочне на Бойк та Черемна на Лемк 
(ЙМ). « Від давнього етн. волдшим "румун" 

(Чопей 36). 
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Волошинканич 

Волошинканич Ї. 1715: кр. Уоіозіпкапіс5 

Зісрінап - - Бедевля (Вбіау 126). «Укр. утворення 

з суф. -ич від місц. андр. Волошинканя -- 
"дружина Волошинка". 

Волошиновський -- Ільниця. 1652: спископ 

Уріозіпоузакі /. --- Мукачів (НодТобг 532); 1699: 

Іозерпиз. Уоіозіпоузку ер-риз --- Мукачів (НоїОкт 
235). Пор. ще 1709: Симеонь Волошиньский -- 

Нехвалова Поляна (ПаПо-4 79) та бойк. п-ща 

ХУМИЇ-ХІХ ст., зокрема, Иобугупом кі, ЙО о5гіп5- 

Кі, Ио застав, Иоіозасгик (ЙМ, ФМ). «Відантр. 

Волошин або етн. волдшин З кн. (або пол.) суф. 
-овський. 

Волошинчат 1. 1691: свящ. Уоіосіпсзаї ТНо- 

Фогіин5 - - Червеньово (Лучкай-іІс 33, 37). « Укр. 
утворення з суф. -ча(т) від антр. Волошин. 

Волощак |. 1755: вдова Волощак Варвара -- 
Ділове (ПаПо-2 11). 4 Укр. утворення з суф. -як 
від антр. Волошко, прикм. волоський або від жін. 
іменування волбшка. 

Волощинець |Золбичиниць|, -нця -- Шку- 

ратівці. «4 Від жін. етн. волбшка "румунка" або 
андр. волдшка "дружина Волоха" чи жін. патр. 
волбшка --- "дочка Волоха" з -ипець. 

Волощук -- Рх, Хс, Вн, Мж, Тч. 16390: кр. 

Уріозсзик (!) Зісрап -- Руська Поляна (Вбіау 180), 
Уріозгик Сіра, Опізгіт (там само); 1678: кр. Уоіозсзик 

Іхап -- Рахів (Вбіау 181); 1680-1720: кр. Уоіозсгик 
Косдиг, Уоіозіуик ІГмап, Уоіозгик Сііва, Мекідог 

Уріозасгик --- Руська Поляна (Вбіау 180); 1787: кр. 
Йоіозасгик -- Ялинкувате, Бережок, Уріж на Бойк 

(ЙМ). «11. Відапел.волощук - "малий волох" або 

"син вдлоха" чи "син волбшки" (Головацкій 419). 

2. Від антр. Волох, Волос, Волоський чи від 
відповідного андр. Волбшка - суф. -чук. 

Вольовач У. 1572: п-ще Йоімасі (!) - - Олеш- 

ник (52абдб 325). «4 Імовірно, від місц. апел. 
вольовач -- "особа з вблом". 

Воля Ї. 1649: кр. Удіуа -- Німецька Кучава. 
(І еНВег 365). «4 Укр. гіпок. чол. ім'я Воля, співвід- 
носне з іменами Володимир), Володислав, ... 

Волянський Т. 1689: презвитер Іоань Волянс- 

кій - - Пихні у Слч (ПаПо-! 183). « Прикм. від 

топоапел. воля або ойк. Воля. 
Воптоп Її. 1678: кр. Намгій а Уопіоп -- Ко- 

сівська Поляна (Вбіау 162). «4 Фонет. видозміна 
чол. імені Онтоп (пор. суч. п-ще Вінтонєк). 

Ворга -- Велятин. «4 Від лемк. або бойк. 

апел. вбрга "губа" (Уж). Пор. ще 1449: гор. 

Ссогої Мама! -- Михайлівці (Мару П 443), хоч 
останнє могло утворитися також від чол. імені 
Вархол, тобто Варфоломій. 

Ворганич -- Ізки. 1751: Лазар Воргапич -- 
Баранинці (Гаджега-2 60). «4 Від андр. Ворганя 

Ворожильчак 

"дружина Ворги" або місц. апел. ворганя -- 

"губата жінка" 4 -ич. 
Воринка -- Колочава, Вільшани, Вишково. 

1704: кр. Магіпука Кегепс2 - - Руське (НофСепз5 15). « 
Від апел. воришика, воршна " жердина в огорожі" 
(Головацкій 415, Он І 143, ЕСУМ 1 40І; Гг 41). 

Воринко -- Підвиноградів. «4 Зміна кінце- 
вого -а на -о у п-щі Воринка зумовлена або зов- 

нішньою аналогією з укр. п-щами на -ко (пор. 
Головка » Головко), або впливом угор. мови, в 
якій ім. не можуть закінчуватися на /а/. 

Ворипяк -- Керецькі. « Від антр. Ворипа 
(див. Воринка) -- -як. 

Воробель ГВоробиль), "бля -- Домашин, 

Сіль, Княгиня. 1772: кр. Магуо Уогофсіу -- Яку- 
б'яни в ком. Спіш (04-4 96). «Від бойк. або лемк. 

воробиль --- "горобець" (Головацкій 414, Оні 144, 
Вісрсг-І.стк 143). 1443: воробисва пасика --- Нямц 

(ССУМ І 197); 1618: кр. Усгебоїіу Себдге - - Курима 
(Магзіпа 122); 1819: кр. Иогобі) - - Топільниця на 

Бойк (ФМ). 

Воробець |Воробицьщ), -бця -- Мж. 1715: кр. 

о. Уогобеса -- Вел.Бичків (Вбіау 129); 1787: кр. 
Иогобес -- Підліски на Бойк (ЙМ); 1819: кр. 
Йогобіес, Могофсіом --- Ялинкувате на Бойк. « 

Від закарп. укр. апел. воробиць -- "горобець" 
(Тч, Мж). 

Воробканич -- Ір. 1771: присяжний Уд- 
гаКапії (!) Імап -- В.Студений (ДзжеДел 275). « 

Від андр. Воробканя -- "дружина Воробка" -- -ич. 
Воробко 1. 1720: кр. Рапуко Уогорка -- Но- 

воселиця на Тч (Вбіау 176). 4 Напевно, від місц. 
апел. вороббк "горобець". 

Воробок, -бка -- Ір, Мк, Хс, Мж, Св. «Від 

західнозакарп. апел. вороббк "горобець" (Гр І 
254), перен. зн. якого -- "жвавий чоловік 

невисокого зросту" (Уж, Мк). Пор. похідні 1608: 

Уаско МогобКомусПі -- Сянік (Ваїгсг 131) та 

відоме п-ще Воробкевич -- Буковина. 
Воробчук - - Ясіння. « Відантр. Воробок - 

-юк або від демін. воробчук "горобчик". 
Ворожиль Її. 1682: кр. Уогозійі (!) Нгіса -- 

Туриця (ОсіС 88-59). « Місц. чол. відповідник : 
до жін. апел. ворогісиля "ворожка" (Чопей 37, 
Кісрегі стк 143). 

Ворожильник -- Вб, Уж. 1618: кр. Нгіса 

Його2еіпік -- Рівне (Маг5 89). 4 Від закарп. або 
лемк. ворожсйльник "ворожбит" (ВКіерег-І етК 143). 

Ворожильчак -- Дубриничі, Ужгород. «4 
1. Патр. утворення з суф. -чак від місц. апел. 
ворозісйль "ворожбит". 2. Метр. утворення з суф. 
-як від місц. демін. апелятива ворогсйлька -- 
"мала ворожка". Лексема ворогісиля в Карпатах 
давня. 

124 



Ворон 

Ворон -- Вн, Хс, Тч, Мж, Вл, Мк. 1745: кр. 

о. Уогоп - - Чумальово (Вбіау 133); 1782: кр. Дап- 

ко Ворон --- Чирч (ПаПо-4 119); 1787: кр. Йогоп-- 
Новотин, Яворів, Залокоть на Бойк (ФМ). « 

Від назви птаха вброп, який у півд. слов'ян функ- 

ціонує як вл. ос. ім'я (Грк 57, Илчев 1 16). В Укр. 
Карпатах лексема вброп так само давно вико- 
ристовувана в антропонімії. Пор. 1398: Воропко 
войт коломьйскьй (ССУМ І 197). 

Ворона -- Тячів, Ужгород. 1458: пап Воропа 
(ССУМ І 197); 1666: кр. Запах УМогопа -- Тересва 

(ВСЧІау 204); 1715: кр. Оіесха Уогопа --- Сойми (Вбіау 

220); 1787: кр. Могопа - - Созань на Бойк, Криниця 
на Лемк (ЙМ). « Від назви птаха вордиа, яку 
слов'яни раніше використовували як вл. ос. ім'я 

(див. Ворон). Вона дала багато дериватів. Пор. 
1819: кр. Могопка -- Н.Стинава, а 1819 -- 

Могопузгуп у с. Висоцьке на Бойк (ИМ, ФМ); 1638: 
Імап УОоготісгак -- Вислік (Ваїігсг 214) та ін. 

Воропик Т. 1699: Ургапік (!) РапКо -- Н.Во- 

рота (Макзау 591). 4 Від антр. Ворон -- -ик. 
Вороницький -- Люта. 1436: пань стать 

бьрличь вороницскии -- Львів (ССУМ І 197). 4 
Від антр. Вороник або Воропич - -ський. 

Воропич |зрідка - - Воропнич) -- Пр, Св, Мк. 

1787: кр. Мегопіс: (!), а 1819 Могопіс5 - - Кривка 
на Бойк (ЙМ). « Від Ворона - -ич. 

Воронюк -- Косівська Поляна. 1787: кр. 
Могопіик -- Бабине, Новотин на Бойк (ЙМ). « 

Від антр. Воброн або Ворона - -юк. 
Воропняк -- Розтоцька Пастіль, Руське. 

1787: кр. Могопіак -- Жаданівка, Бабине, Нов. 

Кропивник на Бойк (ИМ); 1819: п-ще ЙОгопіак - - 
Белківка на Лемк (ФМ). « Від антр. Ворон або 

Ворона - суф. -як. 
Воротниця Ї. 1607: родина Уогоїпісга сза- 

іа -- Грибівці (1. сЬВег 797); 1704: кр. Уоготісгаї 

Махіт -- Воротниця (НодСеп5 13). «4 Імовірно, 

назву місцевого присілка Ворбтниця перенесено 
на його власника. 

Ворохта -- Рх. До сер. ХМІЇ ст. п-ще 

Ворохта згадується лише у Вел. Бичкові. Пор. 
1678: кр. Уогоміа Імап; 1672-1696: кр. Уогокміа 

Мате; 1720: Уогоріа (!)Козі (Вбіау 128-129); 1720: 
свящ. Ворохта Апдрій (Гаджега-І 174); 1742: 

..ворохтипой церкви (ПаПо-І 147); 1769: свящ. 

оаппез Уогосіта -- Бичків (Лучкай 17. -- 168). 4 
1. Імовірно, від антр. Ворох - малопродуктив- 
ний іменний формант -та, що й у давніх іменах 

Бохта, Бухта, Милта, Чухта (Зм051а 163). 

Антропооснова Ворох-, мабуть, від місц. апел. 

ворох -- "купа невіяного зерна", "неспокійна 
юрба", "неспокій", "інтрига" (Головацкій 415, 
Он І 145, Ж-Н 122, Гр 1 256, ЕСУМ І 429). Вона 

Воскович 

пов'язана з п-щами Варахиб, Варахоба, Вар- 

шик. 2. П-ще Ворохта могло утворитися також 

від гуц. ойк. Ворбхта, подібно до п-щ Ю.Дро- 
гобича чи М.Коперника, тобто шляхом еліміна- 
ції лат. прийменника де -- "137; отже, Зі 

словоформ на зразок Ссогеійз де Дгоробісі, 

Місоіаиз ас Коретік через їх трансонімізацію, 

хоч це менш імовірно. 
Ворохтюк - - Ясіння. 4 1. Відантр. Ворохта -- суф. 

-юк. 2. Від катойк. ворохіток --- "виходець із с. Во- 
рохта?",як ікатойк.ясінчук --- "жительс. Ясіння" (РХ). 

Вороча Ї. 1728: кр. Ес Уогоа (!) - - Перечин 

(Сопусгіріїо Пізсаїез - - Ужгород. обл. музей). «4 Від 

незасвідченого слов. імені Вороча (8 Воротиславг), 

що лежить в основі закарп. ойк. Ворбчово. 

Ворочівський Ї. Пор. 1607: Уогосгомі Імап - - 
Горяни (Юеї С 104-8). «4 Угор. прикм. утворення 

з суф. -і від місц. ойк. Ворбчово. 
Ворошко Ї. 1607: кр. Уогоз5Ко І агаг -- Мирча 

(Осі С 104-8); 1571: Ск Магозга -- Шугатаг (Вбіау 

190). Пор. 1483 р.: 5успко Йогозспу/о --- Львів 
(55МО МІ 2 200); 1446: Пет Моггаза (сій -- 

Перемишль (5тоїка П 13); 1552: гор. Вороша -- 

Київ (Тупиков 96), «41. Імовірно, від персоніфі- 
кованого апел. вброх -- "купа невіяного зерна", 

"гурт" (Гр І 256) я -ко. 2. Менш імовірно, що 
від жін. ос. назви ворбжека (Гр 1 2155). 

Ворчик -- Тіошка. « 1, Від гал. пестл. ім. 
Орчик, Орцьо (« Орест)з протетичним /ві, 2. Від 
діал. воркб "буркотун", "той, що бурчить" (Ж- 
Н 121). 3. Відгуц. ворч - - "хворобливий наріст 
на буковому дереві" (Гг 41), бойк. вбрча -- 
"грубий наріст на дереві" (Чопей 38, Он І 146). 

4. Відбойк. апел. вбрчик "орчик" (там само) або 

від пол. апел. уогек -- " мішок, гаманець". 
Вор'ю - - Чорнотисово. 1542: шл. С. Йагум -- 

Діброва (Вбізу 120). 1671: кр. Уагіи -- Рокосово 
(52або 453). 4 Угор. п-ще Маг/и, що відапел. уаг/й 

"ворона". У центр. р-нах Угорщини п-ще Уаг/и 

згадується з ХУ ст. (Кагтбг 1127). 

Воскобійник |Воскобуйник) - - Білки, Осій. 
1435: гор. Іайгепсіцз айаз МозКобоупік --- Пере- 
мишль (55МО МІ 2 201); 1437: Зїапізіайнз Уо5Ко- 
Боупук -- Львів (там само); 1584: Нгуско ЙОозКо- 
Боїсгук -- Самбір (Кистега 191). 4 Відстароукр. 
апел. воскобійник -- "той, що добуває віск із 
вощини або торгує воскобоїнами" (Тимченко І 

116; СУМ І 742, Головацкій 415), "той, що 

виготовляє свічки з воску" (Рх), "власник 

воскобійні" (Гр І 356). Пор. закарп. апел. 

воскоббйня (Чопей 38). 
Воскович - - Ужгород. «4 І. Див. Васькович. 

2. Від чес. п-ща УозКка - Уо2Ка, що уогапа) -- 

"візник" (МоіЧапоуа 272). 
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Вотьканич 

Вотьканич - - В.Ворота, Н.Ворота, Лази Вл. « 

1. Від андр. Вотьканя -- "дружина Вотька" з 

-ич, а Вотько --- це болг. ім'я Вьтьо, співвіднос- 

не з гілок. вар. і повним іменем Вьлко (Йлчев 

121, 118 та ін). 2. Не менш імовірно, що основа 

цього п-ща -- не Воть-, а Водь-, тобто болг. чол. 
їм'я Водьо, співвідносне з назвою христ. свята 

Водокрьщ -- "Водохреща" (Илчев 114). 

Воцик -- В.Ремети, Н.Ремети. Пор. 1696: 

кр. Сг Уосіак -- Вишня Руна (Вбіау 186). 4 
Правдоподібно, від південнослов. імені Вьцо, 

Воца чи Воце, яке у болгар співвідноситься з 

повним їменем Вьлк "Вовк" (Илчев 121), а у 
хорватів - - із десятком імен, як Всгіуо), Уо/дгав, 

Уоіпотіг та ін. (Зітипаїс 465) -- -ик. Пор. ще 1696: 
кр. Сг. Уосіак -- Вишня Руна (Вбілау 186). 

Вош -- Іршава, Чорнотисово. « І, Наслі- 
док спонтанної мадяризації укр. п-ща Ваш, що 

з Іваш, тобто Івась, Іван. 2. Давнє угор. чол. ім'я 

Уаз, співвідносне з суч. апел. уаз "залізо", 

"залізний" (див. Ваш; Кагтбг 1126). 3. Мож- 

ливо, походить від укр. назви комахи вош (до 

речі, як і п-ще Блоха та споріднені з ним). П-ща 
в записах Й/о552, Иозбсі, Йо55 на території Польщі 
фіксуються з ХУ ст. (55МО МІ 2201), п-ще Воша в 

Сербії значиться з ХІУ ст. (ГркРеч 60), а на Зак -- 
з 1605: кр. Уоза РгіКор -- Батіза (Вбіау 125). 

Вошварій |Вбшвард -- Іванівці. 1600: гор. 
Удзмагі -- Тячів (Вбіау 125). «4 Від угор. ойк. 

Удзуайг - угор. прикм. формант -і. 

Вошкеба -- Ір, Вн. 1736: Япош Вошкеба -- 

Осій (ПаПо-2 21). 4 1. Мадяризований вар. укр. 
п-ща Вашкеба. 2. Від антр. Вдшка або Вошкб 

(див. Вош) - малопродуктивний суф. -еба. Пор. 
болг. чол. ім'я Вьшко, що з Вьшо (Йлчев 121). 

Вошковц -- Велятин. «Результат мадяри- 

зації укр. патр. утворення Вашковець (Х Від 

Вашко - -овець). 
Вошош -- Чорнотисово. П-ще Уагаз у 

центр. р-нах Угорщини згадується з ХІМ ст. 

(Кахтег 1127). «4 Від староугор. апел. уазаз -- 

"колісник". 
Вощак - - Куштановиця. Пор. 1720: кр.Маше, 

Зіт. Уосзак (!) - - Вишня Руна (Вбіау 186). 4 Патр. 

утворення з суф. -як від антр. Вошко, Вошка 

або Воска. У Гал антропооснова Воша відома з 

ХУ ст., а в Сербії -- з ХІМ (ГркРеч 60). Пор. 
1416: Ио5гко іпвийіпи5з, 1430 --- ИОзусо Ас 52йіспсе, 

Иоз5уо ас 5йто (55МО МІ 2 201); 1538: суддя Кусаог 
Иозгко --- Вари (Бузіак-! 69); ХМІЇ ст.: Уд5ги Мазаіу - - 

Кострини (ОсіС 88-59). Пор. ще закарп. апел. 

вдшка -- "мала вош?" (Чопей 39). 

Вощепинець | Зощепиниць), -нця - - Розтока, 

Мж, Голятин. «Суф. -инець указує, що твірною 

Врабель 

базою п-ща мусив бути ім. на -а, тобто Вощепа 

або Ощепа. Однак у Карпатах наявний лише 
апел. чол. роду бщеп (Гр П 85) та похідний від 

нього імен. ощепина (Ж-Н 589), Тому п-ще може 
мати два пояснення: 1. Патр. утворення від 
антр. "Вощепа (род. відм. одн. від Вбщеп) за 
допомогою суф. -ипець. Семантика базової 

назви бщеп -- "зруб, колода, сволок над стіною 

будівлі" (Гр П 85, Ж-Н 589). Пор. бойк вбщап 
"грабилно, ручка до грабель" (Он І 148). Пор. 
ще пол. о52с2ер -- "спис, рогатина", слц. обр -- 

"т, с.") 1797: лемк. п-ще Озгсгер-- Завада (ЙМ). 
2. Можливо, що допрізвищева семантика 
твірної основи п-ща перебуває в кулінарній 

сфері. Пор. укр. діал. ощіпок -- "коржик із 
прісного тіста" (ГРІ 84), староукр. ощилок "вид 
їжі" (ДзжеУкр 239), слц. оЗііер - - "вибуджений 

овечий сир конусоподібної форми», угор. 
озгусрка -- "т. с." (Кпіс52 364). Пор. ще 1787: 

п-ще Озасгурок -- Присліп на Бойк (ЙМ). 
Вощинар | Вошчинарь,|, -ря -- Свалява. 4 Від 

давньоукр. апел. вощинарь -- "воскобійник", 

який на Буковині згадується з ХУ ст. Пор. 1488: 

шесть вощинарс -- Сучава (ССУМ І 198), а 
також закарп. вощина (Чопей 39). 

Вощипець, -пця -- Тячів. «4 1. Прав- 

доподібно, результат мадярської вимови укр. 

п-ща Ващинець. 2. Відантр. "Вдшка (див. Вош) 
або Воска (див. Воскович) - -инець. Пор. 1618: 
лемк. п-ще кр. І агага МозсгспКа -- Раківчик 

(Мат5 85), хоча останнє могло утворитися 

також від п-ка Вбшка, що з апел. вдшка "мала 

вош" (Чопай 39). 

Вояк, -ка -- Глибоке, Комарівці, Середнє. 
1720: кр. о. Уо(ак -- Ясіння (Вбіау 167); 1770: 
дедорь Воякь -- Чернеча гора (Метрика); 1819: 

кр. Йоуак -- Вільшаник на Бойк (ФМ). У Гал 
поряд із Йо/ак та Йоуак у ХМ-ХМИ ст. згадуються 

похідні антр. Пор. 1760: гор. 5іапізіам ЙО|акомзкі -- 
Самбір (Кистега 191); 1659: кр. Йо/акомліса --- Подг 
(Вибак 125); 1787: кр. Мо/акомукі --- Підгородці 

на Бойк (ЙМ). « Давньослов. ім'я Вояк, що від 
основи вой-, представлене такими серб. та хорв. 
іменами, як Во/ак, Во/ап, Воїіци, Воїко, Во/па, 

Вонимир, Во/ислав (Грк 56, 233, Зітипаїс 466), 

болг. іменами Во)ко, Воймир, Войномир (Илчев 
114-115, 5мобіа 133 та ін.). Пор. ще давньоукр. 

антр. ХУ ст. Войка, Войко та ін. (ССУМІ І 183). 
Антропоооснова вой- дала кілька дериватів і 

на Зак. Пор. 1418-1423: шл. Иоук - - Феєрфалва 

(Вбіау 140); 1715: кр. Кк УМоуко -- Вел. Бичків 

(Вбау 129). 
Врабель, -бля - - Іванівці, Клячаново, Пере- 

чин. 1449: гор. Упістіп Угафсі -- Михайлівці 
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Врабец 

(Мару-2 143); 1618: кр. Регг Мгафеі -- Габолтів 
на Маковиці (Магзіпа 94); 1808: кр. Угафеіу -- 
Чирч (ПаПо-4 119), У Гал в ХП ст. фіксується 
антр. Й/гобі, Мгобсі (55КО МІ 203-204). Пор. ще 
1787: кр. Мговеі - Вітрилів на Лемк (ЙМ). «4 
Від лемк. апел. врабель " горобець" (Чопей 39); 

пор. ще серб. прикм. врабли -- "гороб'ячий" 
та рум. угабіе "горобець". П-ще Угафоеі, Угафбеії є 

в Хорватії (1,еКзіК 726). 
Врабец Її. 1704: сторож Угафесг 5іс/ап -- 

Лінці (НодСеп5 11). «4 Від слц. апел. угафес 

"горобець". 
Вража, -жі -- Хижа. 1493: кріпаки ИЙ/аза, 

Хійоука -- Негрешті (МаКзау57 136); 1550: кр. 
Дет. Уагаза, 1572: кр. Се. Уагаза -- Шугатаг 
(Вбіау 190); 1574: кр. Угаза, а 1641 --- Магаза -- 
Тарна (52або 437); 1668: кріпаки Угаха, 1705 - - 
Уагазга, 1743 -- Каза - - Тарна (52або 394-395). У 
Хорватії поширене п-ще Угагіс (ІсК5ік 728). « 

Рум. п-ще Упаіа (Іогіап 490), що походить від 

рум. апел. уга/а "чари, чаклунство", уга/їге -- 

"ворожба, ворожки". Пор. також серб. вража -- 

"чари, заклинання, ворожба", "вигадки" 

(РСКНІ) П 298). 
Вражович Її. 1682: Игозоміз (!) Гмап -- 

Буківцьова (Це С 88-59). «4 Від антр. Вража з 
-Ович. 

Вудмаска - - Вб. «Відмісц. апел. вудмаска, 
тобто "відмастка", "клейстер із кукурудзяної 
муки для змащування ниток основи на кроснах" 

(Ж-Н 99, Гр І 218, Он І 122). Пор. ін. вар. цієї 
назви 1)дмазка -- "т. с." (Чопей 405). 

Вудут, -та -- Велятин. 1219: Урааа (!) гсц5 - - 

ком. Орадя, басейн верхньої Тиси (КерУаг 228). 
«Фонет. видозміна бойк. апел. вудуд-- "одуд" 

(Он 1 152). Пор. ще апел. вудвуд -- "т. с." (ГрІ 
258). 

Вуйко 1. 1649: кр. Уцуко Кегепс -- Широкий 

Луг, а в 1715 кр. ас. Миііо 1 Уо/а -- там само 
(Вау 155). «4 Від місц апел. вуйко "дядько по 

матері" (Чопей 41). 
Вуйчик -- Ужгород. «4 1. Зак п-ще легко 

виводиться з місц. апел. вуйко "материн брат" 

(Чопей 41), або з перен. зн. "ведмідь" (Гр 259, 

Гг 42) - суф. -ик. Пор. ще болг. імена Вуйко, 

Вуйча, які також походять від праслов. кореня 
ціь -- "дядько по матері" (Илчев 117, ЕСУМ 
1438). Ця основа (без протетичного /в/) пред- 

ставлена в таких давніх іменах, як Безуй, 

Милоуй, Радуй, Боривуй, Домавуй (5муобода 90, 
Маїіссбіаг 129). 2. П-ще так само просто виво- 

диться з серб. чи хорв. імен Уий)ко, Ми|ка, 
співвідносних із повними іменами Уик, Уикап, 

Убеа... (Зітипаїс 467) та з базовим слов. іменем 

Вупадок 

Вовк. На Зак і в Прикарпатті п-ща з основою 
Вуйк- та основою Вуйч- представлені з ХІУ- 
ХУ ст., але чітко розмежувати їх не завжди 
можливо. Пор. Ми), Ми/сс, Ц/сс, Ми)ко... (550 

МІ 222-223); пор. ще 1635: у пана отца Вуи- 

ковского -- Тварожець (ПаПо-4 110); 1787: кр. 
Уиусік і Миусгак -- Вульшанки на Бойк (М); 
кр. Миіазг -- Тихоня на Лемк (ЙМ), а 1787 -- 
Явірник на Лемк - - Мусгак (ЙМ). 

Вуйчо -- Сімирки. « П-ще успішно виво- 
диться як із місц. здр.-пестл. вуйчо -- "дядечко" 

(Ужан), так і з південнослов. імен Вуйчо, Ву)че, 

Уційа..., що від повного імені Вук, тобто "Вовк" 

(Илчев 117, Грк 58-59, 5ітипаїс 467). 
Вук 1. 1720: кр. аа. Мик -- Діброва (Вбіау 

120). « Хорв. п-ще Уик (І еКзік 735), що від 

південнослов. чол. імені Вук, співвідносного з 
апел. вьлкь. 

Вукович Т. 1648: кр. Атпіт Уикомісі -- 

Ганьковиця (Макзау 527). 4 Хорв. п-ще УиКоміс 
(І еКзік 738), що від антр. Вук - -ович. 

Вукста -- Уж. 1728: кр.Ї аа. Умка --- Перечин 

(Сопзгірііо зсаїез8 - - Ужг. обл. музей). 4 Від місц. 
апел. вукста -- "вихрест", "особа, що вихрес- 

тилась з іудея на християнина" (Гр І 198). Пор. 

ще 1819: кр. Мийгузі - - Хітар на Бойк (ЙМ). 
Вукстипець 7. 1775: кр. Маг Уихіпес: (!) -- 

Нересниця (Вбїау 176). «4 Укр. утворення з суф. 
-инець від антр. Вукста. 

Вукстич -- Ужгород. « Відантр. Вукста - 

патр. суф. -ич. Пор. ще споріднені п-ща (Міпссп2 

325-326). 
Вулк 1. 1648: кр. Мйік Ргокир -- Латірка 

(Макзау 542). « Імовірно, слов. чол. ім'я Вьлкь 
як п-ще. 

Вульшинкай Т. 1607: кенез Уцізіпкаї МіКіо5 -- 

Копинівці (1сНВег 842); 1607: кенез Уйізіпкі (!) 

Мікіоз --- Вільшинки (1енОд 160). «4 Угор. утво- 

рення з формантом -і від місц. ойк. Вульшинкі. 
Вульшинський | Вульшиньський) - - Вб, Уж. 

1607: кенез Уйізіпкі (!) МіКіоз --- Вільшинки (1еН- 
А4160). ХМІШ ст.: кр. Уміузіпгкі - - Ужан (ПеУрб 125). 
Пор. ще угор. еквівалент цього п-ща з 1607 р.: кенез 

Уцізіпкаї МіКід5 -- Копинівці (І сіВсг 842). « 
Прикм. від місц. ойк. Вульшинки (оф. Вільшинки 

на Пр). 
Вулянцьович Т. 1648: кр. Им/апсгоміся Отиг - -- 

Н.Ворота (Макзау 539). 4 Укр. утворення з суф. 
-ович відантр. Вулянцьо чи Вуляпець, тобто Уляйп. 

Вупадок, -дка -- Вб, Пр. 1682: кр. Упраок 

Угітко --- Загорб (ОеіС 88-59); 1649: кр. Упраїко 
(1) - - Заболотне (І еНВег 688). «4 Від місц. апел. 
вупадок -- "той, що вупав", тобто "випав із 

чогось" (Ужан/). 
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Вурбан 

Вурбап -- Тур'ї Ремети. «4 Від давньоукр. 

вар. чол. імені Вурбан, тобто Урбан, із проте- 
тичним /в/ (Керста 128). Пор. ще п-ща Урбан, 
Урван та Вірван, а також серб. чол. ім'я Врбап, 
яке ономасти так само пов'язують із лат. іменем 
(Сбапиз (Грк 58). | 

Вурда -- див. Урда. 
Вурста -- Хс, Тч, Вн, Рх. «Від місц. апел. 

вурста (Хс) - "той, што ся вурстив, вуирстив", 

тобто "вихрест" (Гр І 198). Див. ще споріднені 
закарп. п-ща Вирста, Вирстюк, Вукста, Вук- 

стич, Укста, Урста, Уста, Одокста, Перєста. 

Вусяпик Ї. 1743: Йоан Вусяник преставися -- 
Холмовець (Сах 70). «4 Від місц. апел. вусЯник 

"вівсяний хліб". 
Вучак Т. 1751: лихвар Апдрей Вучак --- Вино- 

градів (Гаджега- Уг 28). 4 Від антр. Вук - -як. 
Вучкан -- Хс, Тч. Останнім часом стали 

писати Очкап. «4 1. Від місц. апел. вучкан -- 

"ліодина або тварина, у якої навколо очей якісь 

плями" (Тч). Пор. ще місц. прикм, вучканийстий - - 

"т, с." та кличку вівці Вучканя. 2. Утворення з 

атрибут. суф. -ап від серб. або хорв. гіпок. чол. 
імені Вучко, співвідносного з повним іменем 
Вук, Вукослав... (Грк 61, 5ітипаїс 466). Антро- 
пооснова Вук справді вживалася на Зак. Пор. 

Габакап -- Онік. Пор. 1787: кр. Набак на 
Бойк (ЙМ). « І. Від антр. Габак, наведеного 

вище, - патр. суф. -ан. Твірна основа Габ (ак) 
може мати щонайменше три прийнятні інтер- 

претації: а) від чес. ос. імені Наба, що з Нафеї!- 
Намсеі (8мобіа 179, Моідапома 75), тобто кал. іме- 

ні Авель; б) від мусульм. гіпок. імені Нафа, що з 

араб. Набібі - - "дорога, мила" (5 таїїоміс 257); 
в) від слц. діал. нафак -- " подерте взуття" (55М 
І 527). Упродовж ХМІ-ХМІПЇ ст. основа Най. 
повторюється ще в кількох п-щах на Зак, як 
Нафка, НафісгКа, Нафоа, Нафіпа. 2. Можливе й 

бібл. пох. п-ща від імені Аввакум, як наслідок 

появи протетичного /г/ та зміни /в/ на /6/. 
Габел -- Жнятино. 1787: Нафеї! - - Біличі на 

Бойк (ЙМ). «Від пол. або чес. імені бібл. пох. 
Нафеї!, що відповідає укр. Авель (Кути 289). 
Пор. ще хорв. п-ще Нафсі (1еКзіК 212). 

Габель |Габиль), -еля -- Мк. « Те саме, що 
й Габел, лише з новішим пом'якшенням кін- 

цевого /л/. 
Габикан |Габькан, зрідка -- 4бькап) -- 

Імстичово, Мала Копаня. Пор. новгород. антр. 

Гавашій 

1720: кр. І аа. Мик -- Діброва (Вбіау 120), а 

також ойк. Вучкдво (Хс). Пор. ще 1699: кр. 

Апіт Уикоцісп -- Ганьковиця (МаКзау 527); 

1775: кр. Уосзка (!) -- Новоселиця на Вн 

(52або 476). 
Вучковський . ХУІ ст. Олекьса Вучковскьій - - 

Вучкове (ПаПо-4 141). « Укр. прикм. від місц. 
ойк. Вучкове. 

В'язанич | Везанич| - -Заричово. «4 Ї. Відандр. 
Везаня -- "дружина Веза або Вези" з -ич. Твірна 
основа Везо чи Веза, імовірно, це болг. захисне 

ім'я, співвідносне з Везьо, яке виводять із дієсл. 

веза, вбачаючи у ньому побажання батьків: "Хай 

буде прив'язаний до дому і до батьків!" (Илчев 

104). 2. Від бойк. апел. в'яз - - "в'язи" (Он І 153). 
3. Від назви дерева в'яз (Гр 1 260). 

В'язач Тихий. «4 1. Від місц. апел. 
язіч "в'язальник", тобто "особа, яка в'яже в 
снопи покоси за женцями" (Ужан). Пор. серб. 

апел. везач з таким же зн. (РСКНІ П 468). 2. Від 

місц. апел. вйязач -- "чоловік, у якого великі 
в'язи" (пор. типологічно подібні утворення 

бородач, головач, вухач, зубач...). 

В'ячало -- Св, Вл, Мж. « Від місц. апел. 
в'ячало" верещака, плакса, скиглій", тобто "той, 

що в'ячить" (ЕСУМ І 443). 

ХУ ст. Абькань (Тупиков 31). 4 1. Можливо, з 

місц. апел. габьікан -- "висока, худа людина" 

(Вн). 2. Фонет. видозміна п-ща Габакан. Пор. ще 
популярне хорв. п-ще Набек (1еКзік 212). 

Габора |Габура,| -- Св. 175Ї: парох Алексій 

Габора (1)-- Зубне (Гаджега-3 104); 1787: кр. 
Нафига - Фльоринка на Лемк (ЙМ). « Правдо- 
подібно, пов'язане зі східнослц. ойк. Нафига 
(Мауйп 127). Див. Габурай. 

Габурай -- Загаття. « Угор. утворення з 

суф. -і від укр. ойк. Габура, що біля м. Гуменне 
у сх. Слч. 

Гававка -- див. Хававка. 

Гавацко -- Уж. 1602: садиба, яку опустив кр. 
Намаско -- Доманинці (ПеїС 104-8); 1773: кр. 

Намасгко УМазайу -- Баранинці (ПеПред 321). «4 
Укр. утворення з суф. -ко від серб. п-ща Гаовац, 
-овца, що від прикм. гао, гала, гало -- " чорний, 

темний, смаглявий" (РСКН)І Ш 188). Пор. ще 
хорв. п-ща Саїйомас, Сайомес (1. сКзіК 181). 

Гавашій |Гаваші, рідше -- Говоші) -- Уж. 
1691: гор. Намазі Мінацу-- Ужгород (Ноада 38). « 

Від угор. Ламазі - - "поЛОНИНСЬКИЙ»", "сніжний". 
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Гавей 

Гавей |Гавий|, -ея -- Мж, Св, Рх. ХМНІ ст. 

староста Реїги5 Наус --- Скотарський (Пе250 89). «4 

Місц. укр. утворення з патр. формантом -ей, від 
антр. Гава. Допрізвищеве зн. основи -- чес. 
розм. ім'я Нама (з Намеї, укр. Авель -- Кпарроуд 
102) або укр. дит.гава - - "собака" (Міпссп2 454). 

Гавелей | Гавелий|, -ея -- Мк. Пор. щезапис 
1787 р. із Загір'я на Лемк: Наиліа (ЙМ). « Місц. 
укр. утворення з патр. суф. -ей від антр. Гавела, 
що від чес. імені Наусі (див. Гавей). П-ща Наусій, 

Намеіка є у чехів (МоіЧапома 78). 
Гавелюк -- Св. «4 Від чес. або слц. імені 

Наусі (укр. оф. Авель) або його деривата Гавбла 
(див. Гавелей) -- укр. патр. суф. -юк. 

Гавран -- Мж, Вл, Мк. 1607: кр. Нашйгап 

Ішап, Зіапко --- Нова Стужиця (ОеїіС 104-8); 1715: 
кр. Се., Тітко Наигап -- Рипинний (Вбіау 1384); 
1787: кр. Наитап -- Воля Н. на Лемк (ЙМ). « 
1. Від чол. ім. Гавран, яке поряд із такими 
розмовними вар., як Гаврик, Гаврьши, Гаврош, 
уживається в Карпатах як еквівалент повного 
імені Гаврило (Керста 107, ДумбрМик 49, Грк). 
2. Від слц. чи чес. апел. паугап -- "назва птаха 
гайворон", який у давніх слов'ян виконував 

функцію захисного імені (5у051а 45, Грк 62). У 
словаків і чехів лексема йаугап і тепер вико- 

ристовується як кличка вороного коня (558М І 

556, 551 І 464), а у сербів -- як кличка барана 
та інших тварин чорної масті (РСКН) ШІ 141). 
За твердженням М.Гркович, суч. серб. ім'я 
Гавран так само співвідносне з назвою гаий- 
вороп, а не з іменем Гаврило (Грк 62). В укр. 
гов. зах. районів Зак апел. гавран уживається 

у зн. "гайворон". 
Гавраник -- Мк. «4 Від Гавран - -ик. 
Гаврей 1. 1672: кр. Нашгеі Ргойап -- Ізки 

(ВЧІіау 155). 4 Укр. утворення з суф. -ей відантр. 

Гавра або угор. фонет. запис укр. п-ща Гавриль. 

Гаврик -- Уж. Пор. 1787: кр. Самтук -- 

Гуманець на Бойк. « Здр.-пестл. утворення з 

суф. -ик від гіпок. імені Гавро, співвідносного з 
повним іменем Гаврило чи Гавриїл (ДумбрМик 

49, Грк 62). 
Гаврила -- Уж. 1493: шл. Номугіа (!) -- 

Бартфалва (МакКзау52 1 13); 1542: шл. Намтуіа - - 
Вишня Вишава (Вбіау 219); 1572: кр. Наугйа -- 

Вел. Ком'яти (52абб 396). Пор. ще 1792: подг. 
п-ще Намту//а (Вибак 135). «4 Від імені Гаврило у 
формі род. відм. 

Гаврилець |Гаврилиць), -льця -- Мк, Тч, 
Уж, Хс, Вл. «4 Від імені Гаврило ч суф. -ець. 

Гаврилешко -- Уж. «4 1. Від молд. чи рум. 
гіп. ім'я Гаврилеш, що від Гаврил (ДумбрМик 
49), - укр. суф. -ко. Пор. ще аналогічні імена 

Гавриш 

Дапи)сш, Мати|еш... 2. Безпосередньо від укр. 
імені Гаврило за допомого слов. суф. -ешко, 
як і серб. імена Добрешко, Радешко... 

Гаврилик - - Ір. 1787: Намту!іїк - - Стрільбичі 
на Бойк (ИМ); 1819: Намтуїїк - - Воля Мала на 
Лемк (ФМ). «4 Від імені Гаврило з -ик. 

Гаврилкапич - - Уж. 1787: кр. Намтуїкапіса -- 
Воля Мала на Лемк (ЙМ). « Від андр. Гав- 
рилканя -- "дружина Гаврилка" з -ич. 

Гаврилко -- Тч, Хс, Вб. 1378: Гаврилько 
Дробьшаевучь --- Перемишль (ССУМ І 237); 1602: 

опа піеБозісгука Намту/кїка -- Вари (узіак- | 97); 

1715: кр. Іпає Наугіїко -- Нове Барово (Вау 

210). «Від здр.-пестл. імені Гаврилко. 
Гаврило -- Уж, Хс, Тч, Мж, Вл, Ір. 1419: 

шл. Намтійо ). Міспаєїїз - - Угля (Вбіау 209); 1567: 

кр. Намтійо --- Підгоряни (ОгеіС 53-12); 1570: кр. 
Іайг. Наигіййо -- Рипинний (Вбіау 184); 1648: 

Наийгіїо ДретКо -- Павлово (МакКзау 547); 1567: 
кр. Намгіїм Апагу -- Вільшинки (|сіС 88-59); 
1715: кр../о. Нампійо -- Колочава (Вбіау 160). 4 

Від чол. імені Гаврило. 
Гаврилович Т. 1649: кр. Наигіїоміса Мікиіа -- 

Рипинний (Вау 184). «4 Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Гаврило. 

Гавриль -- Мж, Хс. «4 Від ім. Гаврило 
пом'якшенням кінцевого /л/. 

Гаврильо |ор. відм. -- Гаврильом) -- Ір. 
1773: Місоіац5 Намгуіуо -- Скотарський (Пе52б 

99, 4-5 59). «Від місц. гіпок. імені Гаврильд -- 
оф. Гаврило. 

Гаврильцьо |ор. відм. -- Гаврильцьом) -- 
Вн. «Від імені Гаврило з -цьб. 

Гаврилюк - - РХ, Тч, Хс. 1819: кр.Намтуішк -- 
Ілемня на Бойк (ЙМ). «4 Від Гаврило - патр. 
суф. -юк. 

Гавриляк - - Мк, Пр, Вб. 1787: п-ще Наийгуїак - - 

Лаврів на Бойк (ЙМ), п-ще Наиту/ак - - Криниця 
на Лемк (ЙМ). «4 Від Гаврило з -як. 

Гаврин -- Вн. «4 Від імені Гавра, співвід- 
носного з Гаврило, - пос. суф. -ин. Пор. хорв. 
ім'я баига, співвідносне з Саугії (5ітипаїс 414). 

Гаврич -- Тч. 1672: кр. Мак5гіт Намтіїз -- 

Рахів (Вбіау 121). Пор. ще 1672-1696: кріпаки 
Наугісяйа Лиг, Гера, Магко -- Вел. Бичків (Всіау 

129). 4 1. Від імені Гавра (оф. Гаврило) я -ич. 
2. Від хорв. демін. імені Саугіс (5ітипаїс 414). 

Гавриш |Лаврьші) -- Св, Мж, Хс. 1672: кр. 
Намтіз ІуазКо -- Їзки (Вбіау 155); 1705: свящ../оап 

Наугіз -- Добрянське (НодОКт 439); 1715: кр. 

Наигіз "ик -- Рускова (Вбіау 188); 1720: кр. 

Намтузг - - Уновиці на Лемк (І узіак-2 363); 1787: 
кр. Намту52 -- Лип'янка на Бойк, Ожина на 
Лемк (ЙМ). «Староукр. чол. ім'я Гаврши, що з 
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Гавришак 

Гаврило (Керста 107). У ХМІЇ ст. ім'я Гивриш 

уживалося в Марамороші (Вбау 118, 160), а 
також серед запор. козаків (Осташ-3 13). 

Гавришак -- Пр. 1819: п-ще Намтузгак -- 

Лосинець, Ветлина на Бойк (ФМ). « 1. Від 

Гавриш - -ак. 2. Відандр. Гавриха -- "дружина 
Гивра" з -як. 

Гаврищук -- Рх. 1676: Киз2 Наугізсзик -- 

Вел.Бичків (Вбіау 129). «4 1. Від Гавриш або Гав- 
ріш з -чук. 2. Від Гаврішко або андр. Гаврішка - - 
"дружина Гавріша" - «ок. 

Гавріль -- Мж. -- Див. Гавриль. 
Гавріш -- Пр, Вн, Ір, Вл. 1672-1796: /озір 

Наугіз -- Вел.Бичків (Вбіау 129). «4 Від місц. ім. 
Гавріш (оф. Гаврило), якев Марамороші відоме 
з ХМІЇ ст. 

Гаврішка -- Мк. « Видозміна п-ща Гав- 
рішко. 

Гаврішко -- Мк. 1542: вл. 5іїт. Наигізіо (!) 
(Вбіау 159). «4 Від Гавріш з -ко. 

Гаврош -- Пр, Тч. 1605: кр. муеп Наиго5, 

тобто "старий Гаврош" -- Ізки (Вбіау 155). « 
Від традиційного карп. вар. імені Гаврош, 
відомого українцям і молдованам (ДумбрМик 

49), співвідносного з повним іменем Гаврило. 
Гаврюк -- Рх. 4Від розм. вар. імені Гавра 

чи Гавро (оф. Гаврило) я -іок. 

Гавшинський -- Уж. «Від давнього антр. 
Гавшинп 4 -ський. Особу Жук Гавшип писемні 

пам'ятки фіксують 1562 р. (Тупиков 513), а 
основа Гавша -- давній вар. імені Гаврило тієї 
ж моделі, що й Лукша, Прокша, Тимша. 

Гагара Т. 1775: п-ще Нарага -- Дротинці 
(5г2абб 486). П-ща Навага і Наєсг є також у 

Хорватії (1 еКзіК 214). 4 Пох. п-ща нез'ясоване. 
Гада 1. 1693: кр. Нада /апоз -- Лавки (Луч- 

кай 16 -- с.73). 4 Від заст. бібл. імені Глад, Гад 

(ВІЛ 257) у формі род. відм. 
Гадак 1. 1720: кр. Апаг. Нааак -- Олексан- 

дрівка (Вбіау 189). 4 Відантр. Гада або Гад (ВІЛ 
257) - суф. -ак. 

Гадей 1. 1720: кр. Апаг. Наде -- Сопунка 

(Вбіау 193); 1773: староста Регги5 Наме -- 

Скотарський (14-5 59). 41. Укр. утворення з суф. 
-ей від застар. кал. імені Гад (ВІЛ 257). 2. Хорв. 

гіпок. ім'я Найе, що з Найгіап (5ітипаіс 417). 
Гаджега -- Ір, Мк, Пр, Св, Бг, Тч, Уж. 1729: 

при Іоапі Гачега - - Вел.Ком'яти (Стрипский 358). 

1743: Тимко Гаджега -- Ізки (Сах 95); 1763: раб 
божий Лука Гаджега -- Ясіння (ПаПо-!1 141). « 
Місц. укр. утворення зі згруб. суф. -єги, як і у п-щах 
Василбга, Іванега, Петрега, Юрцега, від 

мусульм. чол ім. Найго, що з араб. пааХ іа), 
апел. зн. якого -- "пілігрим, паломник, який 

Газуда 

побував у м. Мекка" (5 таїіоміб 260, 5М/ П 3). Є 
також у босн. мусульман (5таїоміс 260). Відоме 
татарам (Справочник 95). Серби давали ім'я 
дітям як захисне (Грк 203), У словаків лексема 
над? так само означає "магометанина, який 

побував у м.Мекка?", хоч у деяких гов. наа/о має 

"дурний" (855М І 533). Пор. ще хорв. п-ща 

аа Наа?а, Над?Жак, Най а, Нааїкап, Нааїпа... 

(І еКзік 213-214). 
Гадьма Т. 1656: кр. 51. Нагута -- Чумальово 

(Вбіау 133). 4 Від угор. апел. лагута "цибуля". 
Гадьмаш -- Мк. Пор. 1399: Нарутазі /дпог, 

економ Надутаз -- Геленеш, Берегово (СубгНу 

542). Пор. ще 1656: кр. 51. Нарута, але раніше 
напр., 1558 р., ця родина там же записана як 

СіРфиіуак, СібиПак - - Чумальово (Вау 133). 1704: 
вдова Нарутахз дпозпе -- Вел. Лучки (НодСеп5 

16). «4 Від угор. апел. лагутаз -- "цибульний, 
цибулястий" або "той, що вирощує цибуліо" 

(Кагтбг 446). 

Гадяк -- Уж. 1720: кр. Апаг. Найак -- 
Олександрівка (Вбіау 189). «4 Від заст. христ. 
їмені Гаад чи євр. імені Гад (ВІЛ 232, Спра- 
вочник 37)» -як. Із часом ім'я та його деривати 
стали асоціюватися з місц. апел. гьгд/гад -- 
"гадіока" (пор. ще пол. ла4а2 -- "гидота", рос. 

гадость); з'явилися записи 1715 р. на зразок Не 

(Ноа) МіНайо -- Міжгір'я (Вбіау 178). До речі, 
гуц. п-ще Садгіпзкі також пов'язують із апел. 
вадсіпа - - "гадюка" (Міпсеп7 463). 

Газа -- Пр. Пор. подг. записи п-ща Нага, 
СНага 1707 і 1724 років, які Й.Бубак виводить 

з угор. н42 -- " хата" (Вибак 135). 4 Імовірно, 

закарп. п-ще Газа, як і чес. п-ща Нааг, Наазе, 

походить від нім. апел. Назе -- "заєць" 
(Моічапоуд 75), поширеного в Німеччині 
(Вабіом 210). 

Газій |Газі), -ія -- Мк, Вб. 1773: кр. Гиса5 
Нагі-- Вел. Лучки (Їс250 294, 04-5 113). 441. Від 

угор. Лагі -- "хатній, домашній". 2. Від почес- 
ного титулу переможця в мусульм. країнах газі 
(СІС 133), що від араб. Лага -- "воювати, ге- 

рой...", (РСКНІ ПІ 157, 158) або навіть від 

спорідненого чол. імені Назе, що з повного 

імені Назап (5 тайоміс 274). 
Газуга 1. 1214: Нагива ас уйіа УКа -- ком. 

Бийкийш (Бек Уаг 189); 1470: кр. Наги» - - Горбок 

(5гаьб 480). 1772: староста Нагияа Апагі -- 
Кузьмино (ДзжеДел 289). «4 Угор. утворення від 

прикм. Нагие -- "брехливий". 
Газуда -- Мк, Уж. 1567: кр. Нахиаа Когуко -- 

Н.Ворота (ЦеіС 53-12); 1607: кр. Наша (!) 5епко -- 
Порошково (Оеї С 104-8); 1648: Нагийа Тітко -- 

Н.Ворота (Макзау 359). «4 1. Від угор. Нагий| 
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Гайда Гайкулинець 

Нагиє -- "брехливий, фальшивий". 2. Можливе 
пох. від вживаного в Боснії мусульм. чол. імені 
Агидіп, що з араб. Агацайіп, складеного з ага 

"втіха" та да4іп "радість" (5таїоміс 156). 
Гайда -- Тч. 1607: кр. На/да Ва|а Рітіиг -- 

Туриця ((ОсіС 104-8). Пор. ще 1664: подг. п-ще 

Над)да (Вибак 132); 1785: лемк. Наіаак -- 

Терепча (ЙМ); 1819: бойк. Наіасусзик -- 
Перегінське (ФМ). «4 І. Правдоподібно, від 
пол. пада -- "гірський пастух"; пор. укр. 
гайдар -- "вівчар" (Гр І 265, 5М/ П 4). Так 

пояснюють це п-ще Й.Бубак, К.Римут (Вибак 

132, Кутиї 290) та деякі ін. ономасти. 2. За 
С.Роспондом, Лаа -- "незграбна ліодина" 
(Ко5ропа П 120). 3, За Т.Голембйовською, орав. 
п-ще На/аа походить зі слц. Па/да -- "сопілка" 
(Соїсь 84). 4. Можливо, від нім. Нейе -- 

"язичник" та деякі ін. інтерпретації. Пор. попу- 

лярні хорв. п-ща Нас, На)аїп, На/аїіпа, На|а!- 
пас, Наудїпоуіс, Надіпак та ін. (1.сКзік 214). 
5. Від слц. діал. Лла/да -- "польова колиска з 

простирадла" (55М І 535). 
Гайдабура -- Уж. «Від укр. гайдабура -- 

"розбійник" (ГріІ 265), "гайдамака" (Ж-Н 134). 
Гайдамак -- Хс. «4 Від апел. гайдамак, що 

з тіорк. "гайде" -- "турбувати, гнати", а в укр. 

мові означав "повстанець, гульвіса, розбійник" 

(Чопей 50, Головацкій 470), у рум. па/датас-- 
"Бродяга", у слц. на/датак -- "приблуда, 

нікчема" (55М І 535). У поляків означає "козак, 

учасник руху на Правобережній Україні 
ХУІП ст." (Кути 290). 

Гайдамах -- Рх. 4 Відапел. гайдамах -- те ж 
саме, що Й Гайдамак (Кутиїі 290), а в пол. гов. -- 

"запор. козак, який живе з бандитизму" (5М/ П 

5). Зміна кінцевого /к/ на /х/ зумовлена фоне- 
тично, як і в діал. апел. міщух, пацюх... 

Гайдан -- Вб. «Від Гайда - патр. суф. -ап. 
Гайдапка - - Вб. 4Морфол. видозміна п-ща 

Гайданко. 

Гайданко -- Вн. 4Від Гайдан з -ко. 
Гайдила -- Уж. -- Див. -- Гойдило. 

Гайду -- Хс, Тч. 1600: гор. вдова Сг. 
Най -- Вишково (Вбіау 215); 1614: гор. Ре 

Надй -- Хуст (Вбіау 115); 1673: кр. Нардй 

Кегепс -- Іза (Вбіау 156); 1705: оу Матія 

Гайдова -- Крайниково (О4А4 72); 1720: кр. 
Ло. Найди -- Кошельово (Вбїіау 164). 4 Угор. 

п-ще від апел. Лла/ди -- "гайдук", тобто 
"озброєний сторож", "розсильний сільської 

управи" (Кдітап 87). Кінцева етимологія 

лексеми -- угор. Угор. апел. йа/ди -- "роз- 
бійник" (ЕСУМ І 453)або " пастух, чередник, 
пішак" (Кагтег 448). 

Гайдук, -ка -- Вн, Ір, Хс, Уж, Пр. 1574: 
Зама Надаик -- Сянік (Ваігег 101); 1618: кр. Ко- 
тап На)дик -- Длга Лука (Маг5 98); 1648: Апагі 

Найик -- Неліпино (МаКзау 548); 1677: п-ще 
На)дик -- Підвиноградів (524Ь6 490); 1787: кр. 
На)аик -- Лімна, Суходіл на Бойк, Скородне, 
Ляджин та ін. на Лемк (ЙМ). «Від заст. соц.- 
екон. терміна пізнього Середньовіччя гайдук. 
У народів Карп.-Дун. басейну пройшов 

складну семантичну еволюцію від угор. етн. 
через семи " повстанець-партизан", "угорський 

воїн-піхотинець", "воїн, який на власний 

розсуд воював проти турків", "поліцай в 
199 се 99 се 2 99 66 

Угорщині", "опришок", "злодій", "волоціога", 

"слуга", " гайовий", "доглядач" (5МУ/ П 5). Крім 

цих значень, лексема гайдук уживалася й у ін. 
зн., як "солдат придворної охорони" (СУМ 
ХМІ-ХМІ ст. МІ 182), "озброєний вартовий" 
(Мат. до буков. І 79, Гг 43). У румунів та сербів 

вона також уживалася в кількох зн. П-ща 
На)аик, На)дикоуміс популярні серед хорватів 
(1. еКзік 214-215). 

Гайдуканин З. 1787: кр. Олекса Гайдукапін - - 

Крайниково (04Ад 72). 4 Укр. утворення з суф. 

-ип від андр. Гайдуканя "дружина Гайдука". 

Гайдур -- Хс. «4 І. Імовірно, від укр. діал. 
гайдур -- "велетень", "неповоротка людина" 

(Головацкій 470). Пор. ще пол. а/айг - - "незграб- 
ний чоловік" (5МУ І 5). 2. Від Гайду - атрибут. 
суф. -ур, як у Ганьчур, Савчур, який зробив із 

незмінного антр. Гайду відмініований ім. 
Гайдучок -- Пр. «Від Гайдук - патр. суф. 

-ок. Пор. лемк. п-ще 1787 р. із Явірника Русь- 
кого На/дисгук, подг. п-ще ХМІЇ ст. На/дисгак 

(Вибак 133). 

Гайко Т. 1697: п-ще На)ко -- Тарна (5246 

395). П-ще На)ко відоме також у Польщі (Кути! 

290), Чехії (Морошкин 56), навіть у Румунії 
(Іогіап 234, 235). 4 Від кал. чол. імені Гий (див. 

Гайович) - суф. -ко. Ім'я На)ко у Вираві на Лемк 
згадується 1608 р. (Ваїгег 174), а серед запор. 
козаків 1649 р. згадується Гайко Дудченко 

(Осташ-3 13). Твірна основа антр. Гайко пох. 

від староукр. календ. імені Гай, що з лат. Саїц5, 
Саійз (Справочник 394), від серб. імені Гаи)о 
(« Гаврило --- Грк 63) або болг. Драгай (Илчев 
124) чи навіть від дохр. слов. імені Гий (5уо5Іа 
49). За А.Вінцензом, антр. Гайко пох. від дієсл. 
гайкати (Міпсеп2 503). Однак ім'я Гайко в 
Карпатах уживалося і без суф. -к-. Пор. антр. 

На) у Туртеребеші за 1687 р. (5габ 530), 
Наіом -- у Козаківці на Бойк за 1787 р. (ИМ). 

Гайкулинець |Лайкулиниць), -нця -- Мк. 
1773: присяжний Іисаз На)киїїіпесг -- Іванівці 
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Гайла 

(4-5 55). 4 Від андр. Гайкуля -- "дружина 
Гайка" з -ипець. 

Гайла -- Мк. 1743: п-ще На/іа -- Петрово 
(52аьб 451). 4 1. Від серб. чол. імені Га/йл 
(« Гаврило) або Гої/ил (« Го/имир, Го/ислав... -- 
Грк 63, 65) з відповідними морфонологічними 

змінами. 2. Менш імовірно, від прикм. гайли- 
вий -- "той, що гає час" (Ж-Н 134). 

Гайлик -- Мк. «4 1. Від Гайла з -ик. 2. Від 
нім. йсіййє "святий" чи пол. Лейісп -- "золота 
монета" (5М/ П 26). 3. П-ще Нсеійіє поширене 

також у Німеччині (Вай/ом 220). Отже, воно 

могло утворитися за допомогоїо укр. суф. -ик 
від нім. прикм. /гсі! "здоровий". 

Гайналь -- Рх. «41. Відзакарп. етн. гайналь, 
яким гуцули прозивають долинян із ТЧ, Хс. За 

Яновим (Міпсеп2 497, 342), етн. гайналь пох. від 

гайпувати "ледаріовати" з -аль (пор. ще діал. 
гайньй -- "повільний" (Головацкій 470, Грк 1 

265). 2. Від угор. Лапа! -- "світанок". П-ще 
Наупа! поширене також у хорватів (1.еК5іК 215). 
В угорців лексема йаупа! виконує роль ос. імені 
(На/ац 47). 

Гайналій -- Тч. 1682: кр. На)паї! Мазгіу - - 
Кострини (ОсіС 88-59). «4 Від Гайналь з угор. 
формант -і. 

Гайнас -- Мк. -- Див. Ханас і Хайнас. 

Гайнинець Т. 1648: кр. На)упіпіс: (!) Імап -- 
Н.Ворота (Макзау 539). «4 Від незасвідченого 
антр. Гайна з -ипець. З огляду на те що цього ж 

року в цьому ж селі фігурує запис Напіпісг Ішап, 
припускаємо, що написання На/піпіса -- це 

описка конскриптора, хоч таке утворення 
загалом можливе. Принаймні полякам відоме 
п-ще На)па (Кути 291). 

Гайніш -- Уж. Імовірно, нім. п-щеве утво- 
рення від ос. імені Нсіпгіси (пор. чес. п-ща На,)- 
па, Наіпег, Наупі5 -- МоіЧапоуа 76) або від імені 
Неітап (Вутиг! 291). Німецькі ономасти квалі- 
фікують п-ще НсіпізсН як сілезьке, а суфікс -йш у 
ньому -- як слов. елемент (Вабіом 221). 

Гайович -- Хс. «4 І. Від христ. імені Гай 
(див. Гайкулинпець) - -ович. П-ще Гауовий є 
також у сербів (РСКНІ Ш 165). 2. Менш 
імовірно, що від вірм. самоназви На). 

Гайош -- Уж. 1428: шл. Ро. Д Імап На||аз -- 
Коболапоток (Вбау 158); 1450: кр. На/аз - - Крива 
(5246 387). 4 Від угор./4/аз - - "сальний, жирний" 
або від угор. на/б5 "човнар" (Кдагтбг 449), 

Гайсак -- Ір, Мк. «4 1. Імовірно, від слц. 
діал. На)за -- "повія" (55М І 537) з -ак. 2. Від 
чес. п-ща На)зх чи Наіз, що мають в основі пів- 
нічнонім. прикм. Йсіз - - "суворий" (МоіЧапоуд 
76), 4 -ак. 

Галабурка 

Гайсяк -- Вб. «4 Від місц. вар. жін. імені 

Гайся, Гася (оф. Гафія), відомого на Вб, З -як. 

Пор. ще запис п-ща Нозіак 1787 р. ус. Городок 
на Лемк (ЙМ). 

Гайч -- Пр. 4 І. Імовірно, фонет. змоди- 
фікований вар. хорв. п-ща Наіс(1оКз5іК 214), що 

від імені На). 2. Усіч. вар. чол. імені Гайко, 
аналогічно, як у п-щах на зразок Дипч, Станч. 

Гайчук -- Уж. «4 Від Гайч або від імені 

Гайко (див. Гайкулипець) -- -юк. Пор. ще 1819: 
кр. Наусгак - - Славське (ЙМ). 

Гак -- Уж. «4 Від апел. гак, який в Україні 
фіксується 1582 р. (СУМ ХМЬХМІЇ ст. МІ 193). П-ще 
Гак є у сербів (РСКНІ ШІ 167) та німців (ВаНіом/ 197). 

Гакавець |ЛГакавиць|, -вця -- Уж. 1773: кр. 
Накаусіз Збіесрнапиз -- Баранинці (ПеПред 321). 4 

Від закарп. гакавець -- "заїка" (Св). 

Гакавий | Гакавьй|, -вого - - Вб. 4Відзакарп. 
гакавьй --- "заїкуватий" (Пр). Пор. аналогічне 

серб. гакав -- "гаркавий" (РСКН) Ш 167). 

Гакало -- Мк. «Від апел. гакало -- "той, 
що часто повторює вигук ги). Пор. ще серб. 
гакало "людина з писклявим голосом", 

"Базікало" (РСКН)І ПІ 167). Пор. також бойк. 

антр. Нака), Нака) бутіса (Кисаста 169, ФМ). 

Гакович -- Уж. «4 Від Гак - -ович. Пор. у 
сербів п-ще Гаковий (РСКНІ ПІ 167). 

Гал 1. 1560: п-ще Нау -- (52абоб 453); 1448: 
На! ас Корузіпо -- Перемишль (З5тоїКа 50). «4 

1. Кал. чол. ім'я Гал, що з лат. Сайиз або гр. 
Саіасіоз (ВІЛ 50). 2. Давньослов. ім'я Галь, 

співвідносне з прикм. галь -- "чорний" (Илчев 

121, бітипаіс 121, ГркРеч 62). 
Гала Ї. 1605: кр../о. Наіа -- Новоселиця на 

Тч (Вбіау 176). П-ще Наіа відоме також чехам 

та полякам (Кутиі 291). «4 Від давньослов. 
прикм. гал- "чорний" у род. відм. 

Галабурка -- Уж. Окрім Ужгорода, п-ще 
Галабурка є також у с. Стащин у сх. Слч. «4 Укр. 

утворення з суф. -ка від давнього антр. Гарабура 
з дисиміляцією /ррі на /лрі/. Пор. 1588: гор. Кеодог 
НагаРига --- Самбір (Кис2ега 169); 1681: гор. ап 

Нагфига (там само); пор. ще 1647: гор. Апла 
Нагабигомка --- Самбір (Кисгсга 170). Семантика 
твірної основи та сама, що й у молд. харабуро та 

суч. укр. діал. галабурда -- "бешкет", "розгар- 

діяш", "безлад", "розбрат", "суперечка" (Ж-Н 
135, Гр1267, СУМ П 18). Пор. ще новіші записи, 

а саме 1787 р.: кр.Наіафима -- Королево на Лемк 
(ЙМ) та 1819 р. - - Нагабимга -- Новоселиця на 
Бойк (ФМ), у яких дисиміляція /рр/ на /лр/ не 
відбулася, подібно як і в пол. апел. пагафига 
"авантюрист" (Во5ропа 1 131). Кінцеву етимо- 

логію апел. галабурда подає ЕСУМ І 455. 
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Галагорич 

Галагорич -- Тч. -- Див. Галагурич. 

Галагурич -- Вб. Пор. записи 1614 р. з 

Нижнього Орлика у сх. Слч: Есаиг Наганига, 
Наганига Наїїко (Маг5 76). 4 Можливо, відсерб. 
апел. голбгрла -- "білошийка" або від діал. 
галахура -- "глузливе п-ко духовної особи" (Гр 

267). Пор. щеслц. застережливий вигук йа/айи 
(55М І 540). 

Галага -- Вб. «4 П-ще може мати декілька 
інтерпретацій, а саме: І. Укр. утворення зі згр. 
суф. -ага від чол. імені Гал. Ім'я Гал у ХМІ ст. 
співвідносилося з іменем Галактіон (Керста 73), 

далі -- з календ. іменем Гил, співвідносним із 

лат. іменем Сайи5з, з серб. Гило, співвідносним 

їз Гаврило (Грк 63) і нарешті -- з давньослов. 
іменем Гал, співвідносним із прикм. галь -- 
"чорний", "темний", "смуглий" (Илчев 124-125, 

Грк 63). Останній укр. мова зберігає в назві 
птаха галка -- "ворона". Однак з'ясувати, з 
котрим саме повним іменем співвідноситься, 

напр., іменування ХУЇ ст. На! ЙОїоззіп чи львів. 
іменування 1421 р. На! Киїспиз (55МО П 2246), -- 
нині неможливо. Так само, як неможливо 
з'ясувати, з яким повним іменем співвідноситься 

п-ще Гала в іменуванні 1605 р. з Новоселиці (Тч) 
кр../о. Наіа (Вбіау 176). 2. Відпол. арх. сПаіав -- 
"доглядач волів", "грубіян", "хам" (8МУ І 269), 
3. Від рум. апел. Наіаєса -- "шум, гам". 4. Від 
мусульм. чол. імені Аіара (5таїйоміс 83, 138). 

Галаган - - Уж, Пр. П-щеє і на Пряшівщині 
(ДуйАнтр. 81). 4 І. Від Галага з -ап. 2. Від 

галаган -- "давня австрійська монета" (Оні 138). 
3. Від закарп. гольшан -- "голяк" (Мк). 4. Від 

молд. голиганй -- "здоровань". 

Галаговець, -гівця | Галагдвиць, род. відм. -- 

Галагувця) - - Вб, Пр. 4 Від Галага - патр. суф. 

-овець. 
Галай -- Мж, Хс, Ір, Св, Вн, Мк. 1715: кр. 

Наіа) Уа5гі! - - Сойми (Вау 220); 1715: кр. Іо, о. 

Наіа) -- Синевир (Вбіау 200); 1787: кр. Нашу -- 
Заслав'є, Поворозник на Лемк (ЙМ). «Від укр. 
діал. апел. галай -- "крикун", "верещака" (Грк І 

267), пол. діал.най)-- "вітрогон", " вертихвіст", 
"шибеник", "гультяй" (5М/ ПП 10) або від слц. 

діал. найа) --/ "крик", "шум", "гріок" (859М І 540). 
Усі апел. від галаікати. 

Галайка -- Пр. 1787: кр. НайіКа -- Рибне 
на Лемк (ЙМ). 4 Морфол. видозміна п-ща 

Галайко. 

Галайко -- Вл, Мж, Тч. 175: парох Яков 

Галайко --- Добрянське (Гаджега-М 106); 1810: 

кр. Наіауко -- Кобло на Бойк (ФМ). «4 1. Від 
карп. апел. галайко -- "нахабна, запальна, 

поспішлива людина" (Головацкій 471), "кри- 

Галега 

99 є кун", верещака" (ГріІ 267), слц. діал. наїіа)ко -- 
"непосидіоче, пустотливе дитя" (55М І 540). 

2. Від Галай --ко. 
Галайчук -- Мк. «Від Галайко з» -юк або 

від Галай з» -чук. 

Галас |рідше -- Галас) -- Ір, Хс, Св, Мк, 
Уж, Бг, Тч. 1567: кр. На/азг - - Фанчиково (5г2абб 

328); 1614: кр. 51. Наїіа: (різсаїог) -- Іза (Вбіау 
156); 1614: кр. Аіех. Наіаз2 -- Буштино (Вбіау 
132); 1648: кр. Наіаз2 Наигійо -- Голубине 
(Макзау 525); 1699: кр. Наіазг ФапКо -- Сусково 

(Макзау 581); 1787: кр. Нааз -- Підліски на Бойк 

(ЙМ). «Однозначно від давнього закарп. мадя- 

ризм галас (угор. Пайй5зг -- "рибалка", опосе- 
редкованим доказом чого є Й спроби ХМІЇ ст. 

"перекладати" п-ще лат. апел. різсаїог -- 

"рибалка"). Немає найменших підстав виво- 

дити п-ще Галас від апел галис -- "шум" 
стосовно Зак, оскільки цей апел. на Зак не 
вживається. 

Галасник - - Уж. «Від пол.йайалік -- "Пай- 
зомпік"", тобто "крикун, авантюрист" (5МУ 1 10). 

Галатєй |Галатий), -ея -- Уж. «4 Відантр. 
Галата з -ей. Пор. 1787: кр. Наша -- Перегін- 
ське на Бойк (ЙМ), Брунари Вижні на Лемк 
(ЙМ), Наішіак -- Побук на Бойк (ЙМ). Пор. 
ще відоме п-ще Галятовський. Антропооснова 
Галата -- це рідкісне жін. ім'я (Петровский 82) 
або видозмінене календ. чол. ім'я Галатіоі, 

болг. Галатионп (ИЙлчев 124), молд. Галатой 

(Думбр 49). 

Галатиба -- Мж. «Від закарп. апел. гала- 
тиба -- "млява, неповоротка людина" (Тч) з 

малопродуктивний формант -иба. Пор. ще діал. 
галатин -- "запальна, славожадна, само- 
впевнена людина" (Ж-Н 135), бойк. галатьм -- 

"запальна, легковажна, бездумна особа" (Голо- 

вацкій 471). 

Галаш -- Вб. 4 1. Ос. назва Галаш, що від 
гал- "чорний", яку Н. Тупіков фіксує 1495 р. 
(Тупиков 102). 2. Від угор. Ндід5 - - "вдячний". 

Галащук -- Мж. 41.Від Галас з -чук із 
чергуванням сч//ич або від антр. Галаско - -чук. 

Пор. 1618: кр. Наіазгко Реїго - - Андрейова (Маг5 

98). 2. Можливо, Галащук представлене також 

у записі 1720 р. зс. Руська Поляна: кр. Ноіо5гсзик 

иг (ПеПред 309). 
Галевич 1. 1699: Наісуй5 Гмап -- Неліпино 

(Макзау 513). 1715: кр. Наїіеміс5 ЛигКо -- Липча 

(Вбіау 172). « Укр. утворення з суф. -евич від 

антр. Гальо. 

Галега -- Св. 1696: кр. Неіера (!) Запаог -- 
Голубине (Макзау 576). 4 Укр. утворення з карп. 
знев. суф. -ега від тієї ж антропооснови, що й п-ще 
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Галецький 

Галага, тобто від болг. чол. імені Гальо (« гал-- 
"чорний"/) чи серб. Гале (« гиврап, Гаврило -- Грк 

63). Пор. щен. деривати. 1696: кр. Кійтоміс5 Наїів - - 
Кобилецька Поляна (Вбіау 159); 1798: кр. 
Наіузгак -- Опака та Наїіузгуп -- Церківка на 
Бойк (ЙМ); 1819: кр. Наїе| - - Ілемня на Бойк 
(ФМ). Пор. ще запис 1757 р. з Мукачева: свящ. 

оаппез5 Наїіїк (Лучкай 18, с. 97). 

Галецький Ї. 1732: Андрей Галецкьй -- 

Вел. Поляна (ПаПо-4 44); 1758: єрей Іоаннь 

Галецкьй -- Варадка (Яворск 212). 4 І. Від 

незасвідченого антр. Галець - -ський. 2. Гіпер- 

коректна форма п-ща Галицький. 
Галикович 1. 1570: кр. Сг. Наїукомісіа -- 

Міжгір'я (Вбіау 178). 4 Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Галик (див. Галега). 
Галинець | Галипиць), -нця -- Тр, Вн. 44 1. Від 

жін. імені Галя, яке в Україні співвідноситься з 

повним іменем Галина, рідше -- з Ганна та 
Олена (Головацкій 472, Гр ІМ 550), я -ипець. 

2. Якщо твірною основою було чол. ім'я, то 

воно в Карпатах мусило бути ім. І відміни, 
напр., як серб. ім'я Гала, що з Гавран чи Гаврило 
(Грк 62). Пор. споріднені утворення від основ 
на -а. 1787: кр. Наїісг -- Гниле чи Наїіупсіом за 

цей же рік із с. Тухля на Бойк (ЙМ). 
Галиця -- Тч, Хс. 4 Від давньослов. імені 

Галиця, співвідносного зі співзвучним апел. 

галиця -- "галка" (Гр 1268). Як ос. назва лексема 

Галиця фіксується 1495 р. (Тупиков 102). Мож- 
ливо, з цією основою пов'язаний також антр. 
1746 р. Іоань Галецкій -- парох Варадскій 

(Яворск 212). Нині назву галица серби вико- 

ристовують як кличку для свійських тварин чорної 

масті (РСКНІ Ш 177). Пор. ще 1619; подг. п-ще 
Саїіїса (Вибак 108), хорв. п-ще Найс (1 еКзіК 216). 

Галичка -- Тч . 4 Від Галиця з -ка. Пор. 
хорв. п-ща Саїїіс і На!іс (1.еКзіК 181, 216), серб. 

п-ще Галий та апел. галийп -- "ворон" (РСКНІ 
ІП 177); а у болгар апел. галица, як і в українців, 
донедавна вживався у зн. назви птаха галка 
(Геров І 209). 

Галкевич -- Тч. 1743: Іоап Галкевич -- 
Старина (ПаПо-4 108); 1787: кр. Наїкісмліса -- 

Богуша, Ганчова на Лемк (ЙМ). « Від Галко 
чи Галько з -евич. Ім'я Галко (чи то від 

Галактіон, чи то від Галик) вживане в козацьких 

реєстрах 1649 р. (Осташ-3 13). 
Галко -- Пр. 1449: гор. Віазії НаїК -- 

Михайлівці (Мару П 443); 1549: перед папом 
Галком -- Одрехова (АО 41); 1638: Наїко 

Зете/ізгуп -- Сянік (Ваїгег 216); 1726: свящ. МісП. 
Наіко -- Крива (Лучкай 16, с. 202). У сх. Слч. 
ім'я Найк фіксується з 1449 р. (Кагтбг 451). 4 

Галушка 

Від демін. чол. імені Галко, співвідносного з 
повними іменами Гал, Галактіоп чи навіть із 

Галиця (Илчев 124, Грк 63, 5уоб1а 33, Маге! П 145). 
Галкович -- Св, Мк. 1570: кр. оап. Наїко- 

уісг -- Бистриця (ОеіС 53-14), у 1572 р. він же 

Ігап НаЇкоцісп (Осі С 53-15); 1570: кр. Ст. Наїі/у- 

Коуісг -- Міжгір'я (Вбіау 178); 1787: кр. 
Наїкомісі -- Більцарова на Лемк (ЙМ). « Від 
антр. Галко чи від Галько - бвич. 

Галович -- Мк. 1648: кр. Наіоиісп Дстко -- 

Голубине (Макзау 526); 1699: кр. Наоуйз Кедиг -- 
Драгошевиця (Макзау 612). П-ще Саіоуіс поши- 

рене в Хорватії (І сК5ік 181-182) та в Сербії 

(РСКН) ПІ 178). «4 Від власного ос. чол. імені 

Гал, що має кілька задовільних пояснень (див. 

Галега, Галиця, Галко...), з -ович. 

Галовка -- Пр. 4 Від чол. імені Гил, Гало 

чи Гале (див. Галега, Галиця, Галко...) з 

квалітат. суф. -бвка, як у п-щах Матьовка, 
Пітьовка, Грицьовканич... 

Галужинець, -нця -- Св. «4 Імовірно, від 

серб. п-ща Голужа, що з голужав -- "необ- 
рослий мохом, голий" (РСКНІ ПІ 452), -- -ипець. 

Див. ще Галузинець. 

Галузипець |Голузиниць), -пця -- Вл. 1787: 

кр. Спойиліпісс -- Жупани на Бойк (ЙМ), кр. 

Наигуп -- Куляни та НаіигКа -- Тельня на Лемк 

(ЙМ). « Від антропооснови Галуза я -ипець. 
Антропооснова мусила бути щонайменше п-ком, 
а можливо, й п-щем, як у чехів п-ще Найига 

(Моідапома 76), або п-ком від апел. галуза, який 

в українців, словаків, поляків та сербів означає 

"гілка дерева". 
Галушка -- Уж. 1648: кр. Стіва ст "асовб 

На/изКа -- Рахів (Вбіау 182); 1715: кр. Сафгісі 
Наіиз5ка (там само); 1787: кр. Найшзгка - - Сколе на 

Бойк, Босько - - на Лемк (ИМУ; 1819: Найяжа -- 
Луг на Лемк (ФМ). Пор. ще 1618: кр. Рашеі 
На/изесгка - - Н.Орлик (Маг5 77); 1787: Наизісгу- 

піеса -- Либохора на Бойк (ФМ). « Які ін. п- 
ща, що походять від назв кулінарних виробів 

на зразок Борщ, Кисіль, Книш, Ковбаска, Корж, 
Пиріг, п-ще отримує задовільне пояснення в 
назві традиційної укр. страви із прісного 

тіста - - галушки (СУМ 1 22). Однак зв'язок із 

назвою страви, імовірно, вторинний. Чес. п-ще 

На/из, яке виводять від імені Науе! (Соїіесь 80), а 

ще більшою мірою наявність болг. імені Галуш, 
що від імені Гало (Илчев 125), серб. клички 
корови чорної масті Галушка (РСКНІ Ш 180) 

та клички чорного кабана галош (там само), 

спонукає вважати, що укр. п-ще Галушка 

походить від давньослов. антропооснови гал- 
зі зн. "чорний". 
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Галушкай 

Галушкай -- Хс. 4 П-ще утворене у ХХ ст. 

унаслідок мадяризації укр. п-ща Галушка. 
Галушканич -- Вб. 1787: кр. Найн5г2Капіса -- 

Манів на Лемк (ЙМ). «Від андр. Галушканя - 

"дружина Галушки" з -ич. 

Галущак -- Мк, Ір. 1819: кр. Наіизасгак -- 

Воловець, Гладишів на Лемк (ФМ); 1787: кр. 

Сраизасгак -- Розлуч на Бойк (ЙМ); 1819: він 
же Наіцзгсгак (там само -- ФМ). «4 1. Від 

Галушка - -як. 2. Виводити його від галузка 

(див. Галузинець) чи від халуска (див. Халус) 

немає достатніх підстав. 
Галчак - - Уж. Пор. подг. п-ще 1657 р.Наїісгак 

та п-ще Наісгук з 1638 р. (Вибак 133). 1772: кр. 
КесгКо Наїсхаак -- Остурня в ком. Спіш (0)4-4 

164). 4 1. Від чол. імені ЛГалко з -як, яке в Анта- 

лівцях згадується 1602 р. Пор. кр. Носзіс5 НаїКо 
(Оеї С 104-8). 2. Твірною основого п-ща міг стати 

й антр. зосновоюна -а, зокрема Галка, пов'язаний 

прямо з назвого птаха або через давньослов. імена 
на зразок Галчо, які виходять на корінь гил- -- 
"чорний", "смаглявий" (Илчев 125). Підставою 

для останнього можуть бути два записи п-ща 
Галчич із с.Чинадьово за 1648 р.: НаісНнісП апоз і 
Наіспісп Сеоге (Макзау 521). 

Галшустер-- Мк. «Імовірно, нім. компо- 
зит Най з 5сПизіег, що від Ннайцеп -- "бити, 

вдаряти" з 5сНизіег -- " швець", тобто "швець, 
який б'є". Допрізвищевим значенням цього 

утворення було, мабуть, "той, що б'є мо- 

лотом". 
Галько -- Ір, Св. 1567: кр. Ргузіак Наїо -- 

Чинадьово (УсіС 53-12); 1607: кр. Наіуко Мапоп - - 
Кострини (ЦеіС 104-8); 1618: Наїїко з5еіїаг -- 
Маковиця (Маг5 59); 1704: кр. Наїуко Міша -- 

. Кутка (НодСеп5 7); 1773: присяжний Вазіййу5 

Наїіуко -- Дунковиця (04-35 54); 1787: кр.Нако -- 

Стрільбичі на Бойк (ЙМ). «4 І. Здр.-пестл. ім'я 

Галькб, яке поряд із безафіксним вар. Галь, що 

від давньослов. антропооснови гал- "чорний, 
темношкірий, смаглявий" (Грк 63), у Карпатах 

уживалося аж до ХМПІ ст. Пор. 1448, 1560: кр. 

Наїіу - - Рокосово (58габоб 453); 1567: Наіуко Лмасх - - 
Кольчино (Оеі С 53-12); 1579: за сьша Ссикова 

прозвищем Богом а имепем за Галя (АО 62); 1618: 

кр. Нау СПапазг -- В. Вапеник (Маг5 75); 1649: кр. 

РДоНапоміся Наїуко - - Сойми (Вбіау 220); 1699: фагуко 
Наіуко Мікийа --- Покуття (1.еРВег 380); 1819: кр. 
Наісіом -- Перегінське на Бойк (ФМ). УХІУ ст. 
ім'я Галь було поширене в Україні та в Сербії 

(ГркРеч 62). У серб. мові функціонує також 
лексема галько -- "назва свійської тварини 

чорної масті" (РСКН) ШІ 181). 2. Від календ. 
імені Гал, що з лат. Сайиз або гр. Саіасііоп 

Гамаш 

(Магсгіє П 45, 5уобіа 33) чи від місц. галько -- 
"придуркуватий" (Пр). 

Галькович 1. 1570: кр. Ск Наукомісг (!) - - 

Міжгір'я (Вбіау 178). «4 Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Галько. 

Гальо -- Мк, Вн. 1585: кр. НаПуо Ссегесіу - - 
Міжгір'я (Вбіау 178). Пор. 1787: кр. Наїіом -- 

Козаківка, Лужок, Мізунь на Бойк (ЙМ). « 
1. Давньослов. чол. ім'я, співвідносне з болг. 

іменами Гальо, Гало, що від апел. гал -- 
"чорний" (Илчев 125). 2. Календ. чол. ім'я 

Гальо, співвідносне з укр. офіційними Гал чи 
Галактіоп або з серб. Гале -- Гаврило (Грк 63). 

Гальовчик -- Уж. «4 1. Від письмово неза- 
свідченого патр. Гальовець з -чик. 2. Від місц. 
апел. гальбвка "придуркувата жінка" (Ір) - -ик. 

Гальчич 1. 1648: кр. НасНнісії. /апоз і НайсНніса 

Сеого -- Чинадьово (Макзау 521). 4 Від антр. 
Галка або Галька з -ич. 

Гальчишинець Її. 1715: кр. Наїісзізіпесі 

Угітко --- Студений (Вбїіау 145). 4 Укр. утворен- 

ня з суф. -инець від місц. андр. Гальчиха - - "дру- 
жина Галька". 

Галюк |. 1794: п-ще Наіуик -- Чорнотисово 

(52абб 339). 4Відантр. Гальабо Гальо -- суф. -юк. 
Гам -- Уж. 1751: Франц Гам -- Дравці (Га- 

джега-Уж 60); 1614: Гамь Скрьтицить -- Росія 

(Тупиков 102); 1787: кр. Снатом -- Сколе на 

Бойк (ЙМ). 411. Віднім. ос. іменНат чи Натт, 

що від якогось повного імені наНат, як Афганат 

(див. Ваніом 203, МоіЧапома 77, Кути! 293). Під- 

твердженням може бути й ім'я Фрапу у найда- 

внішій його письмовій фіксації. За нім. пох. п-ща 

промовляє й те, що воно нині поширене в Авс- 
трії та Хорватії (1еК5ік 216), 2. Від бібл. імені 
Хам у його угор. чи хорв. звучанні, тобто Нат. 

3. Від укр. апел. хам чи його пол. відповідника 
спат -- "простак", "селянин" (Козбропа І 125, 

Вути! 293), тобто в метафоричному зн. імені. 
4. Від укр. апел. гам -- " шум, гамір" (Ж-Н 136). 
5. Відугор. піт -- "кінська збруя" чи його рум. 

відповідника йат. 6. Від слц. діал. пат -- "Га- 
льмо" (55М І 543). 7. Найменш імовірно, що від 
мусульм. імені Ната або Нато (« Минатеа -- 

5 таїоміс 73, 267). 
Гамада -- Ір. 1618: кр. Гмап Натааа, На- 

тадік Нгіса -- Кечківці (Маг58 74); 1819: кр. 

Натада -- Вижлів на Бойк (ФМ). Пор. ще 1819: 
кр. Натадіп-- Хітар на Бойк (ФМ). «Відкатол. 

вар. календ. імені Натааеиз -- укр. Амадей. Пор. 
ще 1739: Томко жак сьн Гамадеовь -- Блажів у 

сх. Слч. (ПаПо-і 194). 

Гамаш -- Уж. 1773: п-ще Натаз -- Часлівці 
(ПеПред 322); 1787: кр. Натаз2 -- Н. Турів на 
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Гамович 

Бойк (ЙМ). « 1. Від імені Гам (див. Гам 1.) з 
демін. суф. -аш, як у Григораш, Данилаш, 

Петраш... Можливо, звідси Й бойк. п-ща 

ХУПШІ ст. Натап, Натапсгик та гуц. п-ще тих 

часів Натапіик, якщо вони не від імені іудей- 
ського святого -- Гамана. 2. Від угор. апел. 
пітаз -- "шорник, майстер, що виготовляє 
кінську збрую". 

Гамович -- Вл. «Від Гам з» -ович. 
Гамор -- Рх. 1682: кр. Натаг 52Козадуї (!) -- 

Дубриничі (егС 88-59). Пор 1787: кр. Натег -- 

Пулави на Лемк (ЙМ); 1699: кр. Натагоз Рратко - - 
Кольчино (МакКзау 156). «4 1. Від місц. укр. га- 
мор -- "гамір, гармидер, шум крик" (Головац- 

кій 472) чи з відповідного пол. апел. латог (5М/ 
П 11). 2. Від східнослц. латог -- "великий 

молот" (55М І 544), що з нім. апел. Наттег 

"молоток" у Німеччині ім. Наттег також 
став п-щем. Імовірно, доп-щева семантика 
лексеми Натог була "коваль" (ВаНбіом 203) 

або гамра, тобто майстерня з обробки мета- 
лу" (Кагтег 452). 

Гаморик -- Мк. 1775: кр.Натогік -- Дяково 
(5габо 441). «4 Від Гамор - -ик. 

Гаморчук -- Рх. «Від Гамор - -чук. 
Гамрак -- Пр. 1767: кр. Георгій Гамряк 

-- Койшов (ПаПо-4 66); 1772: кр. Натгак 

ІиКасз -- Завадка в ком. Спіш (04-4 201). 4 

Від арх. гамрак -- "робітник гамри", де гамра, 
як і гамерия, -- " металоплавильний завод" 

(Головацкій 472); пор. ще слц. патог -- "май- 
стерня з обробки металу" (55М І 544). 

Гапдера -- Хс, Вн, Ір, Вл. 1570: кр. Реїг 

Напагга -- Чинадьово (ШеїС 53-14); 1649: кенез 

Напаєга Уапозб -- Мк (1еБВег 362); 1704: Напасга 

І агаг - - Підмонастир (НоаСепч 8); 1715: кр.Шис. 
Напасга -- Кушниця (Вбіау 170); 1715: Напаста - - 
Виноградів (5габб 291). «4 Правдоподібно, зі 
слц. діал. лапага -- "ганчірка". Пор. ще Лап- 
«іскка -- "клапоть полотна для проціджування 

молока", напаюоуіс - - "домотканий килим" (55М 

1 548).2. Не менш імовірно, що віднім. ос. назви 
Напаг, яка походить від календ. імені Алагеаз 

(укр. оф. Апдрій -- Кути! 295), я -а. 

Гапдеровець Її. 1773: присяжний Алпагса5 

Напаегопс: (!) -- Підгород (04-5 60). «4 Патр. із 
суф. -овець від антр. Гандера. Пор. ще закарп. 

ойк. Гандеровиця. 
Гапдич - - Уж. 1509: п-щеНапаусг - - Заріччя 

(5габо 275); 1751: вірник Василій Гапдич -- 

Перечин (ПаПо-2 156). « Від імені Гапда, яке у 
гуцулів співвідноситься з Ганна (Міпсеп2 275), у 
чехів - - так само з Напа (Кпаррома 230), або від 
серб. Апда (« Андоп « Аптоп -- Грк 29), - -ич. 

Ганічка 

Пор. ще споріднені. 1618: кр. Напасгій "асо -- 
Црнина (Магз5 85); 1787: кр. Напагіак -- Бона- 

рівка, Воля Вел. на Лемк (ЙМ). 
Гандреас |Гапдріяс) -- Вб. «4 Від гр. чол. 

імені Аубрбас (апел. зн. -- "хоробрий, мужній") 
з протетичним /г/. 

Гандрич 1. 1751: диякон Петр Гапдрич -- 
Селище (Гаджега-М 199), «4 Від антр. Гапдра, 

що з імені Апдрій, - суф. -ич. 
Ганечко Т. 1670: рабь бозси Феодор Гапечко -- 

Тишів (Сах 91). 4 Відантр. Ганькб - демін. суф. 
-ко або від антр. Ганьо - іменний суф. -ечко. 

Ганзлик |Гандзлик) -- Мк. Пор. подг. п-ща 
1699 р. Напагсі, Напагіак (Вибак 133) та нім. п- 
ще Напусі (Ваніом 205). «Від нім. демін. імені 

Напусі чи його чес. відповідника Напгсі, що з 

повного імені опапп (Кутиї 294-295), з -ик. 
Гапик -- Хс. 1618: ТітКо Напук -- Єдлинка 

(Маг 80); 1695: Петро Ганик -- Давидів (ПаПо- 

І 176); 1787: кр.Напік -- Чаплі на Бойк (ИМ). « 
1. Від нім. ос. імені Нап, що є скороченням від 

оНнапп, опаппез (Вути! 294), - -ик. 2. Менш 

імовірно, що твірною основою п-ща стало болг. 
ім'я Ган, Гано чи Гащьо (« Драган -- Илчев 125- 
126) чи серб. Гане (« Гаврило, Драгинп -- Грк 63). 

Пор. ще споріднене п-щеб/сс2 Напіом із Вислока 
за 1605 р. (Ваїгег 156). 

Ганинець |Лапипиць|), -нця -- Св, Мк, Мж. 
1648: кр. Напіпісг Інап --- Н.Ворота (Макзау 538); 
1715: кр. Апі. Напіпесг -- Новоселиця на Мж 

(Вау 147). 4 Укр. утворення з метр. суф. -ипець 
від місц. жін. імені Ганя (оф. Гапна). Жін. ім'я 
Гапя в Карпатах фіксується з ХУ ст. Пор. 1466: 
асг ихог зиа Напуа -- Вари (і узіак 37). Крім укр., 
іменний вар. Гапя властивий також слц. Та молд. 

ономастиці (ДумбрМик 160). Пор. ще 1668: 
споріднене п-ще /ас2Ко Напіп (Р узіак-2 205). 

Гапич -- Вб, Пр, Уж. 1618: кр. Кеаийг Напус2 -- 

Крушинець (Маг5 84); 1682: кр. Напії5 Нгіз2 -- 

Вільшинки (Оеі С 88-59); 1721: кр. Напіса -- 
Дротинці (52габб 487); 1778: Напісг Субгру -- 

Часлівці (ПеПред 322); 1787: Напісг -- Репедь 

на Лемк (ЙМ). «4 Від місц. укр. або слц. вар. 
жін. імені Ганя (оф. укр. Ганна) з -ич. Виводити 
його з південнослов. імені Гана, що З імені 
Драгана, тобто з зімкненим /г/, не дозволяє 

фонетика, хоч такі утворення в Марамороші в 
ХМІ ст. були. Пор. 1684: Сапуа Кола Реїтаз -- 

Грушово (Вбіау 167). 
Гапичка -- Пр. 1670: кр. Федорь Гапечко -- 

Тишів (Сах 91). « Імовірно, род. відм. від 

незбереженого п-ща Гапничко, що від Ганич. 
Ганічка - - Мк, Уж. 4 Фонет. видозміна п-ща 

Ганичка. 
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Ганко Ганчук 

Ганко -- Тч. 1370: кат Напко -- Берегово 
(І сЬВег 95); 1405: шл../о. , Напк, Напко 7. Мапспік -- 

Онцешті (Вбіау213); 1449: Апагеаз Напко -- 
Ороска (Мару П 445); 1491: мещаншть кіевскій 
Гапнко (ССУМ І 238); 1570: Алпаг. Напко -- 

Свалява (УсіС 53-14); 1572, 1715 і 1773: п-ще 

Напко --- Велятин (52аб6 537, 538, ПеПред 335). 4 

Укр. здр.-пестл. ім'я, утворене за допомогою 
суф. -ко від скороченого нім. імені Нал, що 
відповідає повному імені ойапп, "онаппе5 
(Кути! 294), У Марамороші вар. Налко і УапсПік 
у ХТУ-ХМІІ ст. виконували функцію оф. імен 
(Вбіау 137, 213). Німецькі ономасти так само 
кваліфікують ім'я НапКо як слов. утворення 
(Вабіом 204-205). 

Ганулич -- Уж. 1618: кр. Напийісг2 Котап -- 

Крайня Чарна (Маг5 59). «4 І. Від укр. або слц. 
жін. імені Гануля (оф. Гашиа) я -ич. Пор. 1449: 
вдова Напиіа - - Перемишль (ЗтоїкКа П 68); 1600: 

Напо/а г Вісіопку (і узіак-2 38). 2. Версія з андр. 

Гапуля "дружина Гана" -- менш імовірна. 
Гануляк -- Мк. 1787: Напиіак -- Завої, 

Синява на Лемк (ЙМ). «Від укр. імені Гапуля 
(оф. Гаппа) з -ак або від болг. чол. імені Гапул 
(« Ган « Драгап -- Илчев 126) з -як. 

Гапус-- Вн. 1401: Михалко... Гапусов зять -- 
Галич (ССУМ І 237); 1547: п-ще Напизг -- 

Раковець (52аб6 276). Пор. 1743: за младенцов 
Гапусовь -- Бехерів у сх. Слч (ПаПо-4 35). « 
Від нім. імені Напи5, що з опапп, "опаппе5 

(Козропа П 130, Кути 294). П-ще Напи5 є у чехів 
(Моідапома 77) та поляків (Кути! 294). 

Гапусип -- Вб. 1787: Напизуп -- Тур'є на 

Бойк (ЙМ); 1820: Напизіп -- Воля Мигова на 
Лемк (ФМ). «Від місц. жін. імені Гануся (літ. 

Ганнуся -- Ганпа), яке в Карпатах зафіксоване з 

ХУЇ ст. (| узіак-І 82, ПаПо-і 186). Пор. 1749: 

Гануся товстого русипа гісена (Метрика). Мож- 

ливо, від цього імені походить бойк. п-ще ХМІЇ- 
ХМ ст. Напизіак, як і подг. п-ще 1664 р. Напизіак 
(Вибак 134). 

Ганусинець | Ган синиць), -нця-- Вн, Хс, Ір, 

Вл. «4 Від місц. вар. жін. імені Гануся (оф. -- 
Гашиа, розм. -- Гапнуся) я -ипець. 

Гапусич - - Пр, Вб. «Від місц. вар. жін. іме- 

ні Гануся (оф. Гаппа) я -ич. 

Ганушак -- Уж. 411. Віджін. імені Гануша 
(укр. оф. Ганна або слц. розм. Напиза) з -ак. Пор. 

1673: запис жін. імені кр. Напизга в с. Розтока 
на Мж (Вбіау 187). 2. Патр. утворення з суф. 
-ак від чол. імені Гапуш (« від імені Ган, Лобапп), 

яке у Перемишлі згадується 1452 р. (5 тоїКа 1Ї 

136). Ім'я Гануш відоме болгарам (Илчев 125), 
словакам (52К. 172) і чехам (Кпарроуд 102, 

Моідапома 77), широко представлене в середньо- 

вічній антропонімії на території Речі Поспо- 
литої (55МО 1 2 263-264). 

Ганушинець, -нця -- Ір, Хс. 4Відмісц. жін. 

імені Гануша (оф. Гаппа) з -ипець. 

Ганущак -- Вб. 41. Відмісц. здр. жін імені 
Гапуська або Ганушка (обидва -- від Ганна) ч 

-як. 2. Від андр. Гануска -- "дружина Гапуса" 
або андр. Гапушка -- "дружина Гапуша" з -як. 

Ганущин, -на -- Пр. «41. Відмісц. жін. іме- 
ні Гануська або Ганушка (оф. Гапиа) - пос. суф. 

-ип. 2. Відандр. Гануска "дружина Гапуса" або 

Ганушка -- "дружина Гапуша" (див. Галущак) - 
пос. суф. -ип. 

Ганцик -- Пр. 1604: вл. Ре. Напсгік-- Виша- 

ва (Вбіау 120). 4 Від нім. імені Напг, Нап5, тобто 

опапп, Лопаппез (Вути 294). Пор. ще укр. діал. 

апел. гйанца -- " житель Моравії" (Ж-Н 136). 

Гапцьо 1. 1509: кр. Напсло -- Шаланки 

(5г2або 463). ХМІ ст.: кр. Напізи Імап -- Вуль- 

шинки (ПегС 38-59); «4 Здр.-пестл. вар. імені 
Ганко із суф. -цьо. 

Ганчак -- Уж. 1618: кр. Газиг Напсгак -- 

Пстрина на Маковиці (Маг5 65). «4 1. Від Ганко - 

-як. Див. ще Ганьчак. 2. Від слц. діал. папка -- 

"пальцевий суглоб" (55М І 548). 
Ганчарик |Ганьчарик) -- Уж. «4 І. Патр. 

утворення з суф. -ик від місц. або гал. укр. 
ос. назвиганчарь -- "гончар, яка в Карпатах 

згадується з ХМІЇ ст. (Ж-Н 137, Кага5 54). 
Пор. 1614: 5ебезіуап Наптісгагом --- Тополяни 

(Ваїгег 206); 1787: кр. Нопсгагук -- Квятонь 

на Лемк (ЙМ); 1682: Напизаг Гудп -- Дуб- 
риничі (г С 88-59). Пор. ще лемк. п-ще Сап- 
сгагук у записі 1819 р. зс. Новоселиця (ФМ). 
2. Від староукр. гапчар -- "вузький прямий 

меч із довгим гранованим клинком" (СУМ 
ХМІ-ХУІП! ст. МІ 190). 

Гапчин |Лальчигі), -па -- Вб, Пр. 1618: кр. 

Напсгуп асгко - - Н.Мирошів (Маг5 82). 4 1. Від 
місц. жін. імені Ганька або Ганьча (оф. Ганна) я 

пос. суф -ип. 2. Від андр. Ганка -- "дружина 
Гана, тобто Йоганна", - пос. суф. -ип. 

Ганчич |Гальчич), -ча. 4 Те саме, що Й 
Гапчин, лише з суф. -ич. Жін. ім'я Гайка чи 
Галька в Перемишлі згадується 1452 р.: НапКа 

апсійа, тобто "служниця, рабиня" (5тоїКа П 
133). Пор. щесерб п-ще Ганчий (РСКНІ ШІ 187). 

Ганчук -- Тч. 1787: Напсгик -- Гуманець 

на Бойк (ЙМ). «Від укр. антр. Гапко або болг. 
чи серб. Гапчо (« Ган -- Илчев 126, Гр 63)-к чюок. 
Пор. 1509: кр. Напсйуо --- Шаланки (52або 463), 

а також запис 1773 р. з Довгого Поля Сапс20 
(ПеПред 322). 

137 



Ганчур 

Ганчур |Ганьчур), -ра -- Уж. « Правдопо- 
дібно, гінек. утворення від імені Ганька або 

Ганьча (обидва від Ганна) я «юр, хоч останній 
міг виконати й атрибутивну функцію, як у місц. 

апел. бабчур, дівчур... 

Ганьківський Т. 1773: присяжний ТИсоаоги5 
Напкйз2Ку -- Брестів (04-5 53). 4 Місц. укр. 
прикм. від тутешнього ойк. Гатньковиця. 

Ганько -- Вб. 1369: гор. Ганько Сварць -- 
Львів (ССУМ І 38); 1570: Аий»е. Напуко -- 

Неліпино (ЦПегї С 53-14); 1641: свідок Напука 
икас: -- Мукачів (НодОКт 97); 1648: кр. 

Напуко Ргокир -- Неліпино (Макзау 548); 1682: 
кр. Напуко Ретго - - Кострини (ОсіС 88-59); 1641: 
гор. Напука Іикасг -- Мукачів (Но ОКт 97). «4 

Від гіпок. чол. імені Ганькоб, співвідносного з 
нім. Нап, "опапп (див. Ганик 1.), або від болг. 

Гапо, Ганьо, тобто Драган (див. Гапик 2.). Усі 

ці вар. в Україні відомі з ХІУ-ХУЇ ст. (СімЧол 
315, Керста 131), зокрема й на Зак. Пор. 1442: 

Напуо -- Домбов (Макзау52 131); 1693: кр. 

Сапко Мікиа -- Драгово (Вбіау 168). Були вони 

й у Прикарпатті. Пор. 1787: Нап -- Гниле та 
Наті-- Вислочок (ЙМ). За В.Бийлаї (Вбіау 213), 
вар. Напко, Напк для Марамороша -- це угор. 

апоз, тобто Іва. 

Ганькович |рідше - - Ганькович| -- Мк, Св, 

Ір. 1449: а 5ісрпапо НапКоміса -- Перемишль 

(5 тоїКа П 56); 1567: НапКом/іса Апаге, Ког., Кус2-- 

Неліпино (Це С 53-12); 1605: НапкКомісг икас: -- 
Ізки (Вбіау 155); 1648: Напкоцісі МіКНаїко -- 

Ганьковиця (Макзау 527). 4 Відантр. Ганько - 
-ович. 

Ганькулич - - Св, Вл, Мк. «Відандр. Гань- 

куля -- "дружина Ганька" з -ич. 
Ганьчак -- Пр, Вб, Уж, Мк. 1618: кр. / агиг 

Напсгак -- Н.Пстрина (Магз5 65); 1697: и ФапКка 

Натісгака -- Климківка (і узіак-2 325); 1787: 
Напсгак -- Ясениця Замкова на Бойк (ЙМ). « 

1. Від антр. Ганко чи Ганько з -як. 2. Від жін. 
імені Ганька або Ганьча (оф. Гаппа) ч -як. 
Можливі й ін. пояснення, напр., від антр., 

засвідченого 1600 р. в Радошцях: Напсга Міспа/!о 
(Ваїгег 140). 

Ганюк -- Тч. 1490: Гашок Тимошко -- 
Луцьк (ССУМ І 238). «4 1. Від місц. жін. імені 
Ганя (8 Ганна) з -юк. 2. Відчол. антр. Ган, Гапо 
чи Ганьо (див. Ганик, Ганич та ін.) - «ок. 

Ганяк -- Ір. 4 І. П-ще виводиться з місц. 
жін. імені Ганя, тобто Гана, або з чол. імені 

Гап, Гапо чи Ганьо, співвідносних із нім..опапп 

та болг. Драган. 2. Однак більш правдоподібно, 

що давніший звуковий вигляд антр. засвідчує 
запис Ганят. Тому у п-щі треба вбачати давній 

Гаракаль 

патронімний формант -ят (пор. п-ще Під- 
ков'ят), із часом витіснений суф. -як. До речі, 

як і в поодиноких селах, де на зміну незро- 
зумілому п-щу Підков'ят прийшло п-ще про- 

дуктивної моделі Підков'як. 
Ганят 7. 1560: кр. Ек. Напуатй -- Кушниця 

(ВЧіау 170). 4 Укр. утворення з суф. -ят відантр. 
Гапьо або Гано, співвідносних із герм. іменем 

онатп. 

Гапак -- Пр, Вб. В останні роки дехто 
став писати Гопак. 1773: Нарак -- Квасово 

(ПеПред 316). «Від місц. жін. імені Гала, спів- 

відносного з повним вар. Гафія та чол. відпо- 

відником Агапит, я -ак. Ім'я, якому він. гов. 
відповідають Гапка, Гапупя (Ж-Н 137), у 

Марамороші фіксується з ХУІ ст. Пор. 1550: 
удова Нара -- Крачуново (Вбіау 161). У сербів 

та болгар є чол. імена Гипа, Гапо (Грк 63, 
Илчев 126). 

Гапака -- Пр. ч П-ще Гапак у род. відм., 

як і п-ща Коцака, Федака... 
Гапинець | Гапипиць), -нця - - Хс. «Від жін. 

імені Гала (див. Гапак) з -ипець. 
Гапопюк -- Рх. 4 Від чол. ім. Гапдби (оф. 

Агафоп) з -чюк. Ім'я Гапоп вживалося ще в ХМІЇ ст. 
(Осташ-3 13). 

Гапчук -- Тч. «4 Від жін. імені Галка (оф. 
Гафія) або чол. Гапко (оф. Агафопі) - -юк. 

Гарагаль, -ля -- Уж. «Відмісц. назви птаха 

гарагаль --- "дятел". Див. ще Гаракаль. 

Гарагонич -- Мк, Пр, Св, Уж, Вб. 1671: при 

Ивані Гарагоничу -- Бобовище (ПаПо-3 36). « 
1. Імовірно, відслц. діал. нагавата -- "розпусна, 

зла дівчина" (55М І 550). 2. Менш правдо- 
подібний зв'язок із укр. діал. гараг "тичина" 
(Мат. до буков. І 82). 

Гарайда-- Пр, Уж. 1787: Нагауаа, Нега/а - - 
Сторожі, Шкляри на Лемк (ЙМ). Пор. ще запис 
1751 р.: парох Михайл Гарапдович (!) -- Гусний 
(Гаджега-3 171). 4 І, Відслц. арх. діал. йага/да - - 
"верхній жіночий одяг" (55М І 550). 2. Ре- 
гресивне утворення від серб. дієсл. арайдати 

"веселитися, радіти". 

Гарайдич -- Пр, Вб. «Від Гарайда - -ич. 
Гарайдович Т. 1751: парох Михаийл Гарап- 

дович (!1)-- Гусний (Гаджега-Уж 171). 4 Відантр. 
Гарайда - -ович. 

Гаракаль, -ля -- Уж. «Від місц. назви пта- 

ха гаракаль -- "дятел", яка відома також у пів- 

денноземпл. гов. слц. мови як Лагакаїу. Їст. 

джерелом лексеми гаракаль є угор. пагкаїу - - Т. с. 

(Кагтег 458). До речі, перший запис п-ща 

Гаркаль (Мк (Метрика) 1742) фонет. близький 

до першоджерела. 
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Гараксим 

Гараксим - - Рх, Уж. Імовірно, від нетипово- 
го для Карпат чол. імені Гарасим зі вставним 
звуком /к/, який з'явився як наслідок якоїсь 

зовнішньої аналогії, можливо, з угор. дієсл. 
словоформою Лагаругот --- "серджуся". 

Гарапко - - Мк, Ір, Бг, Вн. Пор. 1435: Нагарзку 
Ваідйг5 Па --- Берег (1. сПВсг 7). 1607: полишена оселя 

Нагафко---Оноківці (02е1С 104-8). «411. Укр. утворення 

зсуф. -ко віддавньогоетн. гарал г арап--- "аравієць, 
негр, темношкіра людина", "брудна людина" (Ж- 

Н 137, Гр І 9, 272, Он І 161, ЕСУМ І 81); пор. ще 
карп. кличку коня темної масті Гарап (Тчу). 2. Від 
бойк. апел. гарап -- "батіг, сплетений із тонких 
ремінців" (Головацкій 473) чи пол. Пагар -- 
"нагайка", "довгий батіг зкороткою ручкою" (5М/ 

П 15, Бути! 296). 
Гарасим -- Хс, Рх. 1648: вільновідпущений 

Нага5гіт -- Н. Писана (Маг5іпа 69); 1699: Нага5гіт 

Ргокор -- Щербовець (Макзау 611); 1785: кр. 
Нагазгіт--- Белків на Лемк (ЙМ). «Відчол. імені 
Гарасим, що з Герасим (Керста 107). 

Гарасимович -- Вн. 1819: Нагазітомліса -- 
Плав'єна Бойк (ФМ). «Від Гарасим - -ович. Пор. 

ще 1787: кр. Нагазітом -- Цинява на Бойк (ИМ). 

Гарасим'я(т) Її. 1680: кр. Нагабгітіа (!) Регег 

(Вбіау 180). « Від антр. Гарасим - -я(т). 

Гарасин Т. 1648: кр. Нагазгіп Ргокир -- 
Щербовець (Макзау 532); 1704: кр. Нагагзгіп (!) 
ЛигКо --- Пашковець (НодСеп5з 4). «4 Імовірно, 
графічне спотворення антр. Гарасим. 

Гарасиняк -- Мк. 1787: Нагагбупіак -- Орів 

на Бойк (ЙМ). « Від Гарасим з -як через аси- 
міляцію /мі/ на /миь. 

Гарастей |ЛГарастий|, -ея -- Хс, Тч. 4 

І. Антр. можна пов'язати із угор. ойк. ХІУ- 
ХУ ст. Нагазаітом (СубтНу 544), із угор. сер- 

бізмом Нагазгі - - "дубняк" (Кпіс52 213), із хорв. 
п-щами Нагазії, Нагазііа (1 сК5іКк 218), із серб. 

гараст--- "смуглявий". Однак наявність суф. -ей 

спонукає шукати твірну основу лише серед ім. 
на -а. А така основа представлена у хорв. чол. 
імені Нгазіа, що є гіпок. від повного імені 
Нгазіїтіг або Нгазіотіг (5ітипаїс 417), пол. п-щах 
Нагазіа, Нагазісимісі, Нагазпик, Нагазіом'ісі, 

Нагазіомкі (Вути! 296) та в закарп. п-щі 1743 р. 
Аггазіоуіс5 -- Шаланки (52габо 465), у якій 

К.Римут убачає пол. лексему Нагазі - - "гарний, 

добрий" (Вутиїі 296). 2. Можлива, але менш 
імовірна етимологія в укр. адаптації угор. 
відойк. п-ща Гарасті (Кахтег 457). Пор. 1397: 
шл. Місоіаиз де Нага5іп -- Земпл; 1450: шл. Віазіця 
Фе Нагажіп (Мару П 4, 467); 1600: гор. Місй. Нагазії -- 
Хуст (ВбІау 151); 1715: кр. /аа4. Нагазаїї -- 
Данилово (Вбіау 190). 

Гаринець 

Гарбуз -- Тч. 1671: кр. Нагафисг (!) апог, 

Зітоп --- Дулово (Вбіау 138); 1696: кр../о. Нагфиз 

(там само); 1787: Нагбиг, Спагбиз, НагРиз -- 

Поляна на Лемк (ЙМ). «4 Від апел. гарбуз -- 
"диня" (Гр І 373), рум. Лагфиг -- "кавун" чи 

закарп. діал. гарбудз -- "картоплина" (Вб). 
Гаргай -- Мк. 1719: кр. Михаийл Гаргсай -- 

Чичава у сх. Слч (ПаПо-4 1 18); 1787: Натіау -- 

Команча на Лемк (ЙМ). « Угор. утворення з 

суф. -і від ойк. Нагпа), що в ком. Шаріш 

(Мащап 131). 

Гаргат -- Уж. 1787: НагНаї /аско, НКо -- 
Гнила на Бойк (ЙМ). «4 Від молд. харгат -- 
"наймит", "батрак". 

Гардей |Гардий), -ея -- Мк. «Відантр. Гар- 
да з -ей. Антр. Гарда і його споріднені фік- 
суються в Карпатах з ХУ ст. Пор. 1444: Шанп- 

дроу Гардоу -- Сучава (ССУМ І 238); 1682: кр. 

Нагас5 (!) Міснао -- Вб (Дек С 88-59); 1787: кр. 
Наша -- Костарівці, Нагмаук -- Вислік Вел., 
СПамдузг -- Мшана, Номогг -- Ізби на Лемк 

(ЙМ). 1819: Наміик -- на Бойк (ФМ); 1773: кр. 
Нападівап -- Бочков Уг (ПеПред 313), суч. гуц. 

п-ща НагаЛик, Нагасагик (Міпссп2о 578, 580). 

Семантика антропооснови гард-, як і у прикм. 

гард-, спірна: "гарний" (Он І 162, Ужан), 

"гордий", "пихатий". Пор. східнослц. Йгау -- 
"пихатий" (55М І 622, 5М/ П 17, Головацкій 473). 

Гардицький -- Пр. 4Відантр. Гардик (див. 
Гардей) -к -ський. 

Гардій -- Мк. « Від апел. гардій, який на 
Ужан співвідноситься з гардьцшй, тобто "кра- 
сень", а в Слч і в Польщі означає то "пишний", 
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то "пихатий". Пор. пол. напігіес-- "гарнішати" 

і пагіу -- "пихатий". Апел. гардій має таку ж 
словотвірну модель, як і апел. скупій, чорпій, 
червоній... 

Гардубей |Гардубий), -бея --- Мк, Ір. 4 І. П-ще 

утворене від лексеми Гардуба, апел. зн. якого 

"лелека" (Рх), а на Мк -- "Ттуля", - -ей. 2. На 

слц. мовному грунті п-ще виводиться також із 
діал. апел. птаофа --- " пишнота, розкіш, краса" 

(55М І 622), а на серб. -- з апел. грдоба -- 

"потвора" з додаванням до нього форманта -ей. 

У сх. р-нах області за останніо версію промов- 
ляють два споріднені апел.: гардубан - - "людина 
з грубими рисами обличчя" (Рх) та гардубаня -- 

"потовщена ділянка нитки" (Тчу). 

Гардунка -- Мк. « Від апел. гордуп (Гр І 

311) - суф. -ка з подальшоїо зміною -ка. 
Гаринець |Гариниць|, -нця -- Мк, Св, Вл, 

Ір. Рік 1787: кр. Нагупіесг -- В.Гусине на Бойк 

(ЙМ). « Укр. утворення з суф. -ипець від імені 
на зразок Гара. Пор. серб. чол. гіпок. Гара від 
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Гариговський 

Гаврило (Грк 63), хорв. розм. ім'яНага до повних 
імен Нагіатрійе, Нагйоп, Ганагі)... (5ітипаїс 417). 
На Бойк кінця ХМІ ст. було декілька п-щ від 
цієї основи. Пор. 1787: Нага, Нагим», Нагом», 

Нагомтіс2, Нагоюсгук та ін. (ЙМ). Пор. ще пол. 
нага -- "смердіоча горілка" (5ММ І 15). 

Гариговський -- Тч. 4 Пол. утворення з 

суф. -овський від антр. Гариги, яке є у гуцулів 
(Міпсеп2 450) та поляків (ВБутиі 296), Від апел. 

пагіва -- "сильний, але незграбний кінь" 

(Міпсеп2 450). 

Гаркавчук - - Тч. 4Відмісц. апел. гаркавець-- 
"гаркава людина" з чок. Менш імовірно, від 

серб. апел. гркавац -- "захриплий" чи від 

співзвучного йому серб. п-ща Гркавац (РСКН) 
Ш 637). 

Гарман |рідше -- Гарман) -- Ір. 1570: кр. 

Апаг. Нагтап -- Іванівці (ОсІС 97-29), Пор. ще 

1492: Торань Гарманович --- Друцьк (ССУМ | 

238). « Від середньоверхньонім. Нагт, Нагте-- 

"ласиця, горностай" (ВаНніом 207, Бути! 298). 
Гарновдій -- Мк. «4 Імовірно, спонтанно 

здеформоване нім. ім'я Агпоій за участю угорців 
і українців. Пор. давні угор. п-ща Атої, Атоії 
без протетичного Й (Кагтебг 49). 

Гарпаш -- Ір. Пор. 1445: Арпаш -- Сучава 
(ССУМ І 79). «4 І, Від угор. дйграз - - "ячмінний" 
із приставним /г/. 2. Відрум.агрази -- "арфіст". 
Пор. рум. Лагрі, Пагрізі (Погіап 376 238). 

Гартованець | Гартованеці|, -нця -- Рх. 1787: 
кр. Напіомапіес -- Урич на Бойк (ЙМ). « Від 
укр. або пол. пос. дієприкм. гартбваний за 

допомого субстантивуючого суф. -ець. П-ще 

Гартованьй є серед козаків війська запор. 
1649 р. (СУМ ХМІ-ХМІЇ ст. МІ 192). 

Гаршані(й) Т. 1761: парох Феодор Гарша- 
ни --- Брестів (Микитась 60). «4 Угор. утворення 
з формантом -і від ойк. Гаршань. 

Гасипець |ЛГасиниць), -пця -- Тч, Мк, Вл, 
Уж. 1773: присяжний Рашіц5 Назгіпесг2 -- Лінці 
(04-5 55); 1787: кр. Назіпіес --- Рожанка на Бойк 

(ЙМ); 1819: Назупіес--- Семичів на Бойк (ФМ), « 
Від жін. імені Гася (оф. Гафія) з -ич. Ім'я Гася 
на Зак згадується з ХМІЇ ст. Пор. 1676: Гася -- 

Вел. Русків (ПаПо-4 45). Пор. ще споріднені п-ща: 
1787: Назуп -- Танява, Назасгак --- Княжолука, 

Назіак -- Біличі на Бойк (М). 
Гасич -- Вб, Пр. 1605: кр. Когта Нагісі -- 

Колодне (ВЧау 134); 1648: кр. Назсніса Наигійо -- 

Підполоззя (Макзау 530). «4 Від жін. імені Гася 
(є Гафія) з -ич. 

Гаснюк -- Вл, Вн. «4 І. Можливо, від му- 
сульм. жін. імені Назпа, що з араб. Лазпа -- 
"добра жінка" (5 таїйоміс 276), -- лок. 2. Відмісц. 

Гафіянич 

імені Гася (оф. Гафія) - суф. -юк, ускладнений 
інтерфіксом -и-, як у руснак, Завидияк. Пор. 
ще п-ща з цією мусульм. основою. 1718: кр. 

Назап -- Верхнє 1 1819 -- кр. Назпук - - Княжо- 
лука на Бойк (ЙМ, ФМ). 

Гатала Ї. 1593: Магко Наша -- Сянік (Ваїгег 

108); 1602: вдова Нагаіа апозпе -- Доманинці 

(сі С 104-8); 1618: кр. Міста! Наша - Кечківці у 
сх. Слч (Мате 74); 1633: Нгус Нашіа (іузіак-2 108); 

1787: п-ще Нашіа -- Висова, Наша /смісі -- 
Воловець, Напіїк -- Прибишів на Лемк (ЙМ); 
1798: кр. Напаіо (!) -- Дубрівка (ПаПо-4 60). « 

Семантику основи розкривають серб. апел. 

гатало -- "віщун", "базікало", гаталац і гата- 
лица -- т. с., а також серб. п-ща Гатало, Гати- 

ловий, Гаталица (РСКНІ) Ш 209), Усі походять 

від старослов. дієсл. гатати -- "гадати". 

Гаталяк -- Мк. 1787: п-ще Нашіак -- За- 
локоть на Бойк (ЙМ). «4 Від антр. Гатала чи 
Гатало, які в Карпатах представлені з ХУІ ст., - 

суф. -як. 

Гататія - - Тч. «Можливо, п-ще має стосу- 
нок до двох імен босн. мусульман: чол. Ага, що 
з Аптеа, та жін. Ага -- араб. Агіууа -- 
"дарунок" (5 тайоміс 150-151). 

Гатра -- Уж. «4 1. Від бойк. апел. гітра -- 
"звістка", "чутка" (Оні 163). 2. Менш імовірно, що 

від серб. гатар - - "ворожбит" (РСКНІ ПІ 209). 
Гатрак --- Уж. 1682: Наїтаки.есгко - - Стричава 

(ОекС 88-59); 1751: Марія Гатрак Опоковска -- 

Невицьке (Гаджета-3З 156). «4 1. Від Гатра з -ак. 
2. Від слц. діал. паїтаї" "постійно крокувати" 
(55М І 555). 

Гафинець | Лафиниць|, -нця-- Вл, Св, Ір, Вн, 

Хс, Тч. 1560: кр. Нафбупес2 Когта --- Кушниця 

(Вау 170); 1715: кр. 51. Наріпес2 -- Рипинний 

(ВЧіау 184); 1773: староста Згерпапиз Нар|Япсса - - 
Драгушевиця біля Н.Воріт (04-5 54); 1819: кр. 

На/їпіес - - Н.Синьовидне на Бойк (ФМ). «4 Від 

місц. жін. імені Гафа (оф. Гафія), яке в Голятині 
згадується 1715 р. (Вбіау 147, Словник 204). Пор. 
ще 1742: жін. імена Гафа і Тиця (Метрика) та 
1715: кр. Репго На/п -- Н. Селище (Всіау 195). 

Гафич |зрідка -- Гафіч| -- Вб, Пр, Уж, Мк, 
Мж. 1603: Гафичь Іван -- Бенедиківці (ЛелПам 
222). 4Відмісц. жін. імені Гафа (оф. Гафія)суф. - -ич. 

Гафичак | Гафичєк| -- Рх. «Від Гафич - -ак 
або від жін. імені Гафі (й )ка з -як. 

Гафіч -- див. Гафич. 
Гафіяк |Гафійек), -ка. 1787: кр. На/іак -- 

Грозова на Бойк (ЙМ). «Від жін. імені Гафія 4 
суф. -ек. 

Гафіянич -- Пр. ХМІЇ ст.: Нарапіс5 - - Ужан 
(ПеУрб 125). «4 Від андр. Гафіяня -- "дружина 
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Гафунич 

(Аугафія"" з -ич. Чол. ім'я Анапий, Агипи) і тепер 
уживаоться у болгар та сербів (Илчев 42, Грк 27). 

Гафунич Ї. ХМПЇ ст.: кр. На/ппіс5 -- Ужан 
(ПеУрб 125). 4 Укр. утворення з суф. -ич від 
місц. жін. імені Гафуня (оф. -- Гафія). 

Гачавський -- Вн. «4 Прикм. відойк. Нада- 
уа -- кОм. Гемер у сх. Слч. (Лазорик 40). 

Гачкайло -- Вб, Уж. « Епізодична назва 

особи за дією, що виконується гачком. Пор. 
закарп. гачковати --- " в'язати, плести", слц. пас- 
Комар--- "т.с". 

Гачко -- Мк. 1567: п-ще Насзо --- Раковець 
(5240 458); 1743: кр. Насгко -- Нове Село (8габб 

507); 1787: Насака - - Максимівка на Бойк (ЙМ). « 
І. Від антр. Гак з -ко. 2. Від східнослц. нако -- 
"лошатко" (85М І 529). Пор. ще 1554: гор. 5іт. 

Наспо --- Сигіт (Вбіау 197); 1574: НасНніа --- Черна 
(52або 306); 1601: Гммап Нас2 -- Вари (Р узіак-2 92). 

Гашко -- Хс. 1618: солтис Наз2ко -- Гаври- 

нець (Магз 71); 1601: подг. п-ще НазгКо (Вибак 
135). 4 1. Від бойк. гашко -- "гарно одягнений 

парубок", що з пол. разгек -- "т. с." (Он І 163). 
2. Від розм. імені Гашко, яке у болгар спів- 

відноситься з Гашо, Ганьо (Илчев 128), у сербів -- 
із Гаша, Гаврило (Грк 63), а у чехів - - із Наусі 
(Зу05іа 181). Пор. ще споріднені п-ща 1787: 
Назгом -- Завадівка, Наза2сгак -- Терло, 

Назасгомузкі --- Яворів на Бойк (ЙМ). 

Гашуляк -- Вб. Пор. 1787: Назгиіуа, Нази- 

іака -- Середнє Мале на Лемк (ЙМ). «4 Від 
андр. Гашуля -- "дружина Гаша або Гаші" з 
-як. Антр. Назга на території Речі Посполитої 

значиться з ХМ ст. (55МО П 2 272). Твірноюо 

основою андр. Гашуля могла стати слц. 

особова назва Ладо -- "легковажна людина, 

пройдисвіт" (55М І 554). 
Гаян -- Уж. 41. Відкаленд. імені Гай (див. 

Гайкулипець, Гайович), - -ап. 2. Відсерб. імені 

Гащап, що з Га/а (я Гаврило -- Грк 63). 3. Відукр. 
нечленного дієприкм. гаяй -- "сповільнений", 
подібно до п-щ Жадай, Кохан, Куплен, Продан, 

Собран... 
Гвоздак |рідше -- Гвоздак| -- Вл, Мк. « 

Укр. патр. утворення з суф. -ик від давньослов. 
антропооснови Гвозд-, яка завдяки первісному 

зн. "залізо", "цвях" стала захисним іменем 

(ГркРеч 62). Правдоподібно, твірною основою 
п-ща був антр. Нуогаа чи Силогаа, тобто імену- 
вання на -а, які закладені в бойк. п-щах 1787 р. 
Ниогасу і Суогасу -- Гнила (ЙМ). 

Гвоздик -- Хс. ХМІЇ ст.: кр. Нуогаїк  дпоб -- 

Імстичово (1еНВег 428); 1691: кр. Нохгаїя (!).апо5- - 
Бобовище (НоаСепз5 12); 1743: п-ще Нуажаїк -- 

Раковець (852абб 458). «4 Від антр. Гвоздь або 

Гевкан 

Гвозда - -ик. Пор. щедавню назву квітки гвоздик -- 

"гвоздика" (Головацкій 475). Можливо, від 

п-ща Гвоздик походять і бойк. п-ща 1785 р. 

Ниогдаескі та Суохаєскі -- Опорець і Бачина 
(ЙМ). З кінця ХМПІ ст. походять також записи 
подг. п-щ Сиод421 Сиогдідк (Вибак 132). 

Гвоздулич Дрідше - - Гоздулич|-- Вб. « 1. Від 
андр. Гвоздуля -- "дружина Гвозди" (див. 
Гвоздак) - -ич. У праслов. період лексема Гвоздь 

була захисним ос. іменем із первісним зн. 
"залізо" (ГркРеч 62). Вар. Гоздулич, тобто без 

фонеми /в/, вказує на пол. пох. основи, адже 
семема "ліс" по-пол. - - 2024, а семема "цвях" - - 

20242 (Ковропа 1 115, Кути 287). 2. Можливо, 
твірну основу п-ща треба вбачати й у записі 
1570: кр. Егап., Маї. Ниуоаиі (!) - - Свалява (е( С 

53-14). 
Гвоздь -- Св, Вл. ХУ ст.: пан Гвоздь -- 

6. м.н. (ССУМ І 239); 1605: Сио2ді? тіоду -- 

Сянік (Ваїгег 156); 1787: Сиоді? --- Лабова на 
Лемк (ЙМ). Пор. ще 1760: гор. Сиогідемтіся - 
Самбір (Кисгега 170). У марамороських грамо- 
тах до ХМІ ст. п-ще часто перекладали угор. 

лексемою 52еє, тобто "цвях". Пор. 1720: кр. Ек 

Реодап 52ев --- Крайниково (Вбіау 174). У Росії антр. 
Гвоздь значиться з ХУ ст. (Тупиков 103). 

Гвоздьо |ор. -- Гвоздьом| -- Вн. « Від 

праслов. антропооснови Гвоздь. Формант -ьо 
виконував функцію ос. імені, як і в іменах Висьд, 
Іваньо, Костьо... 

Гвоздяк |рідше -- Гвоздяк, /вбжедак) -- 
Вл. 1667: п-ще Нозруак (/), а 1672 --- Ногеуап (!)-- 

Раковець (5габо 458); 1772: кр. Уа5ко Ниозазак -- 

Липник у ком. Спіш (04-4 138); 1819: Сиогаак - - 
Блажів на Бойк (ФМ). « І. Від давньослов. за- 

хисного імені Гвоздь, апел. зн. якого - "залізо", 

"цвях", "ліс" (ТаРо!М 3, Грк 63), З -як. 2. Відпол. 

апел. роді лак -- "свердлик". 
Гвоздянський - - Тч. «411. Відойк. на зразок 

Гвохждяни, яких у Чехії, за підрахунками А.Про- 
фоуса (Ргоїоц5-5уобода І 319-819), аж п'ять, з 
-ський. 2. Твірною основою п-ща Гвоздянський, 

очевидно, було п-ще Нуогеуап, яке 1672 р. зга- 
дується в с. Раковець (57абб 458), а належало до 

гнізда давньослов. імен на зразок Гвозд, Гвозда, 

Гвоздо, Гвозде (Грк 63). 

Гевгачик -- Вл. Пор. 1787: кр. Неикасг -- 

Спас на Бойк (ЙМ). «Від місц. мікроетн.гевгач, 
яким жителі навколишніх сіл прозивають 
жителів с. Буковець (Вл) за вживання присл. 

гевка - - "сюди". Пор. ще місц. дієсл. гевгати -- 
"осаджувати назад" (до волів - - Гр І 278); пор. 

ще слц. діал. йемє -- "т. с." (55М І 563). 

Гевкан -- Вн, Мк. «Від Гевко - -ан. 
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Гевко 

Гевко -- Мк. 1819: Немо, Неико --- Воло- 
шинове на Бойк (ФМ). «4 Від мікроетн. на зра- 

зок лемко, яким лишаки прозивають лемаків за 
вживання присл. гввка -- "сюди" (МК, Ір). 

Можливо, з цим колективним п-ком пов'язане 
ії п-ще кр. Дапко Немак із с. Вишній Мирошів 
1618 р. (Маг5 81), бойк. п-ще 1787 р. Немтісг із 
с. Плав'є (ИМ), однак більш імовірно, що вони, 

принаймні перше, утворені від слц. діал. йсуа - 
"дівчина-підліток" (55М І 562). 

Гегедивш -- Мк.-- Див. Гегедюш. 

Гегедош -- Мк.-- Див. Гегедюш. 

Гегедуш -- Хс, Рх. -- Див. Гегедюш. 

Гегедюш |ЛГегедуш) -- Мк, Ір. 1552: гор. 
Неведмз -- Сигіт (Вбіау 197); 1600: кр. 5іт. 
Неведебз -- Теребля (Вбіау 203); 1666: кр. 

Неєсайз -- М.Копаня (5246 393); 1691: гор. 
Невсайз апоб -- Ужгород (НодА4 44). « Угор. 

п-ще Неросайз від апел. Нсесай -- "скрипаль". 
Гедсш -- Уж, Горяни. 1458: Неєс5 -- Коро- 

лево (524Ь6 383); 1684: гор. Невус5 І дгіпсі - - Хуст 

(Вау 152); 1773: Невусз -- Радванка (ПеПред 

323). « Від угор. Невус5 -- "Ккінчастий", "гос- 
трий". Пор. ще назву гостророгого барана 

гедсш (Вн, Уж). 
Гейдел |Гийдел) - - Св. «4 Від нім. Неіде -- 

"Чновірець", "ідолопоклонник". 

Гелебрант -- Мк. « Віднім. Неі4-- "герой" 
чи Неї/е - - "блиск" Я Вгапа - - "запал, завзяття". 
За Б.Калманом (Кдітадп 29), Нійібтапі з Пій -- 
"війна" з фгаті -- "шабля"; йеі -- "герой, 

богатир". За Д.Молдановоїо (Моідапома 79), ценім. 

ос. ім'я Неіде Вгапа, а за К.Римутом, з Ніс 

"війна" з фгалі - - "меч" (Бути! 307). 
Геленич -- Мж. « Від катол. жін. імені 

Гелена (укр. оф. Олепа) з -ич. Пор. запис імені 

за 1571: кріпачка Неїіспа Па Іисас -- Вел.Бичків 

(Вбіау 128). 
Гендрів 1. 1603: Гендрувь Олекса -- Бенеди- 

ківці (ЛелПам 222). « Укр. пос. утворення від 
антр. Гендро (див. Гендрюк). 

Гендрюк - - ТЧ, РХ. 1498: Гендрух Карлович -- 

Вільна (ССУМ І 241). Пор. ще 1787: Непатук -- 
Висоцьке на Лемк (ЙМ). «4 І. Укр. утворення з 

патр. суф. чок від чол. імені Непаег чи Непаго, 
яке є контамінацією нім. імені Непгіси та укр. 
імені Апдрій. 2. Від гуц. гиидра -- "ганчірка". 

Генел -- Мк, Ір. 1493: Неппсеі -- Удварі 
(Макзау52 225). «4 І. Від нім. ос. назви Неппсеі, а 

остання -- від імені на Нсіп- або Навіп- (Вутиї 
302). 2. Із нім. п-ка Неппе -- "курка", "квочка". 

Генрюк -- Вб. «4 Від нім. антропооснови 
Непг-, наявної в ос. імені Непгік, - укр. патр. 

суф. -ок. 

Герц 

Гера -- Гр. 1654: кр. Нега Сегесіу -- В.Руна 
(Вбіау 186); 1715: кр. Апак Нога (там само). 4 

1. П-ще можна виводити з нім. імені, яке почи- 
нається або закінчується на -Нег-, напр., Негай, 

Негбегі, ЕкНагі... (Моідапоуд 80), або з якогось 

адаптованого укр. календ. імені на зразок 
Герасим, Гервасій. 2. Від пол. апел. Лога -- 
"пиха" (Кути! 303). 

Гераксим - - Рх. «4 Видозміна календ. імені 
Герасим за якоюсь зовнішньою аналогією. 

Герасим -- Хс, Рх, Мж. 1633: шл. Когта 

Сегазгіт, а 1624 р. він же -- Суігагіт -- Сер. 
Водяне (Вбіау 122); 1673: монах Герасим -- Ірша- 

ва; 1705: Нофог Суігаз5гіт -- Барцанфалва 
(НодОкт 459). «4 Від календ. імені Герасим. 

Герба -- Хс. Пор. 1699: Негфоміса Імап -- 

Щербовець (МакКзау 610); 1715: кр. 5. Негба 

(Нігба) -- Крива (Вбіау 164); 1720: кр. Уоіріє. 

Нетбі! -- Н.Руна (Вбіау 185); 1787: Негфи! -- 

Дошниця на Лемк (ЙМ), Спегфаї -- на Лемк 

(ЙМ). «4 1. Правдоподібно, з нім. чол. імені 
Негіетгі. 2. Від гуц. апел. герба -- "стара вівця 
або корова", "стара жінка" (Гг 44), 

Гербович Т. 1699: кр. Негбоміса мап -- Щер- 

бовець (Макзау 610). «4 Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Герба. 

Герінга -- Мк, Ір. «4 Імовірно, від закарп. 
діал. мадяризму герінга/герінг -- "оселедець". 
До угорців слово Легіпе прийшло від німців у 
ХМІ ст. (ММТЕЗ2 І 97). 

Герка -- Мк. «4 І. Від Гера - -ка. 2. Мор- 
фол. видозміна п-ща Герко. 3. Від пол. діал. 

ногКа -- "білка" (5М/ П 33). 
Герко -- Мк. 1564: НегКо 2 Мевідикі -- 

(Ваїігег 81). «Імовірно, гіпок. від імен Герасим, 
Герман, Геркулес, ... (Міпсеп2 221, Грк 64, І ааб 

167). Пор. ще 1787: кр. Негозгко -- Воля 

Сенькова на Лемк (ЙМ). 
Герман - - Рх. 1422: ватаман Герман, а 1479-- 

пан Герман постєлиик --- Сучава (ССУМ І 242); 

1549: кр. Се. Негтап -- Горінчово (Вбіау 144); 
1614: гор. о. Негтап -- Хуст (Вбіау 152). 1618: 

кр. Нтісг Негтапік -- Андрейова на Маковиці 
(Магз 98) « Від календ. імені Негтап, що з лат. 

есгтапиз -- "рідний" (Справочник 398). 

Германович -- Св. 1680: кр. Негтапоміса 
асгко -- Новоселиця на Мж (Вбіау 147). «4 Від 

календ. імені Герман з -ович. 
Германський - - Хс. Пор. 1447:4отіпо./опаті 

Негтапомекі -- Перемишль (5тоїка П 24). «4 Від 

календ. імені Гермаш з -ський. 
Герц-- Мк. 1592: кенезНетс2, який одержав 

кенезство від Ракоці Жігмонда (Макзау 605). 
1704: вдова Нега Фапкодпе -- Герцівці (НодСеп5 
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Герцак 

13); 1773: присяжний А//схіц5 Негс2, Сопзіатіпи5 

Негс2 - - Лохово (04-5 57). Пор. ще 1787: Негсік -- 

Тухолька, а 1819--Негсук-- Плав'єна Бойк (ИМ, 

ФМ). « 1. Від євр. імені Герц (я Григорій -- 
Справочник 37). 2. Віднім. апел. Нег2 - - "серце" 
(Кути 303), "життєрадісний", "милий серцю", 
"музикант" (Сой5спа!д 249, ВаНбіом/ 233-234). 
3. Пол. розм. назва масті в картах йЙегс -- 

"чирва" (ЗМУ П 17). 4. Від серб. чол. імені Грца 
(« Григорій, Гркослав -- Грк 69). 

Герцак -- Мк. 1787: Негсіак -- Новотин на 

Бойк (ЙМ). Пор. ще 1740: Василь Гьрцинь -- 
Колочава (Сахан 99). «4 Від антр. Герц з -ак. 

Герцег -- Пр, Уж. 1235:ихог Негсеє де вспеге 

Вогза -- ком. Бігар (Кер Уаг 307); 1508: гор. Міс. 
Негсгері -- Хуст (Вбіау 150); 1691: гор. Негсея 

апоз -- Ужгород (НодОтт 44). 4 Від угор. або 
слц. діал. йегсер -- "герцог, граф". П-ще Негсер 
дуже поширене в Хорватії та Угорщині (1осК5ік 
222, Кдгтбт 469). 

Герцівський |Герцяський| -- Мк. «4 Від 
закарп. ойк. Герцівці. 

Герцуський -- Мк, Св. « Прикм. від місц. 
ойк. Герцувці (оф. Герцівці). 

Гершканин, -пого -- Мж. Пор. 1720: Й 

5ргамід Нег52Ка (Бузіак-2 368); 1743: Нег5г2Ко -- 
Нове Село, Нег52коуіса -- Фанчиково (52абб 

329); 1819: Нег52ком --- Телешниця на Лемк 

(ФМ). « Від андр. Гершкапя -- "дружина 

Гершка" з -ип. Гершко -- традиційне євр. ім'я 
або болг. чол. ім'я Гьршко, що з Гьрчо, Гьрдьо 
(Илчев 149), або нім. ос. назва, що пох. від апел. 

Нег5сП --- "олень" (Кути! 304). 
Гершко Т. 1743: п-ще Нег5ко -- Нове Село 

(5г2абб 507). Від євр. імені Гершко. 
Гершкович Ї. 1743: п-ще Нег5Ккоміс5 -- 

Фанчиково (5гхабд 329). «4 Патронімне утворен- 

ня з суф -ович від євр. імені Гершко або від імені 
Негзсі, яке у німців функціонувало як еквівалент 

імені Негтап. 
Гетенський | Гетильськьй і Гетеискід) - - Вн. « 

Прикм. від місц. ойк Гетеия (Вн), що відповідає 

традиційному угор. Неїдпу. П-ще Неібпуї зга- 

дується 1450 р. (Кагтбг 472). 

Гетик - - Св, Мк. «Відболг. чол. імені Гета 

чи Гето (« Георгій -- Илчев 172)з чик. Пор. 1235: 
Неа Йицз апсійає --- ком. Бігар (КевУаг 307); 1787: 

Негу -- Шкляри на Лемк (ЙМ). 
Гехт-- Рх. «Нім. п-ще від апел. Несій -- 

"рибалка, селянин", "щука". 

Гешур -- Вл, Св. 1699: кр. Незгиг Кепуко -- 

Щербовець (Макзау 110). «4 Від південнослов. 
чол. імені Гешо (« Георгій, Герасим -- Илчев 132, 
Грк 64) з» -ур. Пор. серб. п-ща Геший, Гешов 

Гиря 

(РСКН)У ПІ 251), а також бойк. п-ща 1819 р. 
Сезгом, Незг2ком (ФМ). 

Гибалов Її. 1773: кр. Ніфаїоу Уазаійу -- 

Баранинці (ПеПред 321). « Правдоподібно, 
віддієсл. утворення з суф. -ало від гибатися 
"ворушитися" -- пос. суф. -о08. 

Гивкан -- Вн, Хс. -- Див. Гевкап. 

Гиврій -- Мж. «Можливо, з угор. прикм. 

дгі -- "сторожовий" з укр. приставним /г/. 
Гид Т. 1715: кр. Нда (На) Мінайо -- Між- 

гір'я (Вбіау 178); 1720: кр. Апаг. Мас Ніа -- Ри- 
пинний (Вбіау 184). «4 Імовірно, від місц. укр. 
діал. гьід - - "гадюка". 

Гийдел -- Св. -- Див. Гейдел. 

Гипдрюк -- РХ. -- Див. Гендрюк. 
Гирцак -- Мк. -- Див. Герцак. 
Гирча -- Хс. ХМІЇ ст.: кр. Нінза Нтіс2 -- 

Дубриничі (Осі С 88-59); 1820: Нугсга - - Чашин на 

Лемк (ФМ); 1787: Ніксгуп, Нугсгуп, Ніксг0мліса -- 

Кальне, Хітар на Бойк (ИМ); Нугсгуї - - Ліобин- 
ці на Бойк (ФМ). Пор. ще подг. п-ща ХМІЇ ст. 

Негсга, Нугсга, СПугсга, Нугс2ка, Нугсгук (Вибак 

136, 177). 4 І. Від закарп. діал. гирча -- "туля, 
набряк, пухлина на тілі" або від відповідного 

слц. діал йгби (855М І 620) чи пол. йугсга - - "гуля, 
наріст на дереві" (Кути! 317, 5М/ П 70), 2. Від 
болг. чол. імені Гирчо, що з Гирко, Гиро від пов- 
ного імені Аргир (Илчев 133). 

Гирчак, -ка -- Мк. 1787: Нугсгак, Нігсгак -- 
Дністрик, Лінина на Бойк (ЙМ). «4 1. ВідГирча з 

-ак. 2. Від імені Гирко чи Гирчо, що від повного 
імені Аргир, - -як. Пор. 1398: пань Гьрка -- 

Коломия (ССУМ І 270). 3. Від гуц. гирка -- 
"головка цвяха" (Гг 45). 

Гирчок, -чка -- Уж. Пор. 1787: Нугс2ка, 

Сругсгка --- Вірхомля на Лемк (ИМ). «Відзакарп. 
діал.гирчок - - "Хом'як"; пор. слц. діал.Легсок, рум. 
нігсіор, угор. пбіс5бе -- "т. с." В угорців п-ще 
Нотс5бо згадується 1446 р. (Кагтбг 494). 

Гиря - -Рх. 1586: гор.5гутоп Сіга --- Самбір 
(Кислега 168); 1649: козак Гира Войтенко -- 
Умань (Осташ-3 14); 1787: Нуга, СНуга --- Ждиня, 

Солотвина на Бойк, Нугіа -- Криниця на Лемк 
(ЙМ). Пор. щедеривати. 1787: Нугісг - - Волосян- 

ка, Жупани, Кальне на Бойк, Нугупісс -- 

Тернава, Нугомліс: - - Бориня на Бойк, Нугіак -- 

Сторожі на Лемк (ЙМ); 1819: Нугук -- Мона- 

стирець на Лемк (ФМ). « Від апел. гиря, який 

на Зак означає "набряк, гуля", у гал. гов. -- 

"слуга", "низько острижена голова" (Тимченко 

І 174), "чуприна" (Головацкій 477, Кага5 96), у 

пол. мові - "пиха", "чуприна" (5М/ П 69, Вутиі 
317), а у слц. діалектах -- "туля, опух після 

удару" (55М І 565). 
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Гирявець 

Гирявець |Гирявиць), -вця -- - Пр. 4 Від апел. 
гйрявець, який на Зак означає "той, що має чиряки, 

гулі на тілі", а він. місцевостях України - - "костру- 
батий" (Ж-Н 141). 

Гичка |Гьїчка і Гичка) -- Мж, Хс, Ір, Мк, 
Вн. 1715: кр. ас. Несзка -- Сокирниця (Вбіау 

194); 1715: кр. Сіс5ка Котап -- Кушниця (Вбіау 
170); 1787: НусгКа -- Лімна на Бойк (ЙМ), 
Нусгка, Нісгка -- на Лемк (ЙМ). «4 Від апел. 
гичка, який на Зак та у сх. Слч (піка) означає 
"качан кукурудзи без зернят" (Гр І 284, 55М І 

563), атакож-- "затичка" (Зак), "низька на зріст 
людина" (Зак). 2. Менш імовірно, що від 

південнослов. чол. імені Гичко, Гичо, що від 

Георгий, Драгиша... (Илчев 134, Грк 64). 

Гичко |зрідка -- Гичко) -- Вн. 4 Морфол. 
видозміна п-ща Гичка на зразок Головка » 

Головко. 

Гиштинь |Льштинь)-- Св. « Пох. п-ща 

невідоме. Зовнішньо воно нагадує п-ще сербо - 
луж. письменника Юрія Гавштипа, нім. п-ще 
закарп. німця 1600 р. зі с. Вишково МісИ. 
Кебзісіп (ВбЇау 216) та пол. апел. Низаіупа -- 
"клапоть шкіри між полотном і пришвоїго" (5 М/ 
П 35). 

Гівчак - - Пр. 4Відантр. Ніика, який нази- 

вається 1819 р. у Вільшані на Бойк (ФМ), я -як. 
Гільтяюк -- Рх. « Від апел. гільтяй -- 

"ультяй" (Ж-Н 141, Он 171) » -ук. Пор. 1451: 
Голтясвич --- Краків (ССУМ І 249); 1787: Нау - - 
Новоселиця на Бойк (ЙМ). 

Гіндрюк -- Рх. -- Див. Гиндрюк. 
Гішцяк -- Хс, Тч, Вн. Пор. 1478: Непс2 -- 

Бабонь (52абб 281); 1504: шл../6. Непгеі - - Крива 

(ВбЇау 164); 1720: кр. Аіех. Непсзак --- Драгово 
(Вбіау 169). «4 1. Від здр. імені Генцьо (з Євгеп, 
Гепнпадій) з -як. 2. Від нім. імені Неїпг2 (є Неїп- 
гісіп --- Вути! 307, Справочник 471). 3. Відмолд. 
жін. імені Хенціа (є. Ганна - - ДумбрМик 159) -- 
-ак. 4. Від рум. апел. ріпзас - - "гусак". 

Гірей | Гірий) -- Ір. «Від Гиря чи Гіря -- -ей. 
Гіріц -- Уж, Тч. 1604: вл. Аіех. Нігіса -- 

Солотвина (Вбіау 201). «4 Мадяризована вимова 

укр. імені Гриць. 
Гірка -- Рх. 1398: пап Гьрко -- Коломия 

(ССУМ 1 270). «4 Імовірно, від ос. імені на зразок 
Гирко (« Аргир -- Илчев 133), Григір. 

Гірчак -- Мк. 1819: Нігсгак -- Полянське 

на Лемк (ЙМ). « І. Від апел. гірчак -- "вид 

риби", "вид рослин..." (Ж-Н 102, Грі 286). 2. Від 

антр. Гірка з -як. 
Гірчаник | Гурчаник)-- Мк. 4 Можливо, від 

місц. огурчаник -- "огірчаний", як і п-ще Тенге- 
ричаник, що від діал. тенгериця --- " кукурудза". 

Гладкий 

Гіря -- див. Гиря. 
Гісем - - Тч, Св. 4 1. Можливо, від старо- 

укр. чол. імені Исемиань (Керста 133) як 

наслідок приставлення /г/ та редукції кінцевого 

-нань. 2. Від мусульм. (тат.) чол. імені Гисам 
(Справочник 146). 

Гісемка - - Тч. 4 Морфол. видозміна п-ща 
ХГісемко (« Гісем з -ко). 

Гітнер- - Тч. «Нім. п-ще від апел. Нішпег -- 
"доглядач за покладами солі" (Сойзспад 253). 

Гіша - - Хс. «Імовірно, від серб. чол. імені 
Гіша (є Драгиша -- Грк 64), хорв. СізЗа (є Воро- 
тіг, Сідеоп... -- 5ітипаїс 415) чи болг. Гишо 

(Йлчев 134). Пор. ще 1787: Ніугуп, Нузасгак -- 

Орів на Бойк (ИМ). 

Главатий -- Уж. «4 Слц. п-ще Ніамату від 

апел. Ліауату "Головатий", "уперта людина". 
Главач -- Мк. 1699: кр. Ніамаг5 Махіт -- 

Мк (Макзау 612). «4 Слц. п-ще НіІамас від схід- 
нослц. Ніаудс -- "головань, головач", "керів- 
ник", "твердоголовий" (55М І 572). Пор. ще 
1607: кр. Ніауаг Імапко -- Стричава (Це!С 104- 
8); 1819: Ніамсіом -- Яворів на Бойк (ФМ); 

подг. п-ще 1782 р. Ніамас: (Вибак 136). 
Гладжикурка -- Мк. -- Див. Глоджикірка, 

Глоджикурка. 
Гладинпець |Лладипиць|), -нця -- Мк, Бг. « 

Від незасвідченого антр. на -а "Глада з -инець. 

Антр. Глад у Карпатах значиться з поч. ХМІЇ ст. 

Пор. 1618: Ніаа Магус) -- Гуньковці (Магз 60); 
1787: Ніла - - Мисцова на Лемк (ЙМ). Семанти- 
ка твірної основи пов'язана або зі слов. лексе- 

мами гладити, гладкий, або зі слц. піаа "голод". 
Пор. ще карп. назву вівці з гладкою вовною 
гладя. 

Гладиш | Гладиш і Гладьші) - - Уж. 1612: рап 
Згапіз дм СПадуза (рузіак-2 53); 1787: Ніайузі -- 

Яворів, Сіадуза - - Черхава на Бойк та Дубрівка 
на Лемк (ЙМ). Пор. подг. п-ще 1607 р. Сілауза 
(Вибак 18), п-ще запор. козака Васка Гладьша 

за 1649 р. (СУМ ХМІ-ХМІЇ ст. МІ 215), а також 
староукр. гладуш -- "глиняна посудина без 

вушка" (Тимченко 175). Пор. ще укр. діал. гладиш 
"яйце" (Гр І 287). «4 Від укр. діал. гладь -- 
"гладун, товстий, повновидий парубок" (Голо- 

вацкій 478, Міпсеп2 481), або від пол. діал. 

ниадуза -- "франт, чепурун, панич" (5МУ І 838), 
"красень" (5М/ П 45). 1772: кр. Ніааі55 Опаа -- 
Завадка в ком. Спіш (4-4 99), А вм. Жіліна антр. 

Ніааїз згадується 1378 р. (82К. 173). П-ко Гладьші 
було ще у давньорус. мові (Селищев 136, 149). 

Гладкий -- Уж. 1618: кр. Імап Ніаку -- 
Єдлинка (Магзіпа 80); 1724: Андрей Гладкий, 

Глаткій Юрко -- Дубрівка на Уж (ПаПо-! 166); 
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Гладко 

1787: Сіаікі -- Кункова на Лемк (ЙМ). «4 Від 
прикм. гладкий у зн. "рівний". 

Гладко -- Тч. « Від антропооснови Глад- 

(див. Гладинець) з -ко або віддавньослов. імені 
Гладьо ч -ко. Пор. 1787: кр.Нааіо -- Пулави на 
Лемк (ЙМ); 1819: Ніпаок -- Княжолука; п-ще 

Ніадком -- Вишків на Бойк (ФМ). 

Гладович Ї. 1648: кр. Ніааомісп Кодог -- 

Задільське (Макзау 536). « Утворення з суф. 
-ович від південнослов. або слц. антр. Глад. 

Гладоник -- Вб, Уж. «411. Правдоподібно, 

від пол. арх. ийа4оп -- "гарний кінь, жеребець" 

(5М/ П 45). 2. Менш імовірно, що від серб. гла- 

дога -- "ненажера" (РСКН ) ПІ 312) чи укр. 

гладоня -- "нарядна, гарна жінка" (Ж-Н 143), 
Ж -нк. 

Гладуп -- Уж, Мк. 1787: кр. Ніадип -- 

Витвиця, Ріпна на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1649: 
запор. козак Ссмень Гладунь (СУМ ХМІ- 
ХМІЇ ст. МІ 215). У давньорус. мові було чол. ім'я 
Гладупь (Селищев 128), а в Карпатах овець із 

гладкою вовною називають гладупка (Тч). «Від 
західноукр. апел. гладуп -- "товстий, повно- 
видий парубок", "наряджений хлопець", 

"товстун" (Головацкій 478, Гр І 287, Ж-Н 143). 

Пор. ще гуц. гладун -- "емальований глечик" 
(Міпссп2 520), "вуж" (Гг 46), "гадіока" ("Віе- 
регНиїя" 135) та ін. 

Гладуняк |Гладупєк|, -ка -- Рх. « Від 
Гладун з -як. 

Гладюк -- Рх. «Відантр. Глад (див. Глади- 

пець, Гладко) - -юк. 

Глеб -- Рх. 1446: арті Нісбопі --- Перемишль 
(5 тоїКа П 14); 1607: Вагуко НісЬ ішасх -- Туриця 
(ЦеєС 104-8); 1672-1696; кр. Неісь (|) Мінаїу -- 
Вел.Бичків (Вбіау 129). «4 Від імені ХМІЇ ст. Ніеб 
(Керста 108), що походить від давньорус. імені 

норман. пох. Глфбь. 
Глеба |зрідка - - Глеба) - Ір, Мж, Мк, Св, 

Хс, Вн. Ір: ХМІ ст.: Вайтазаги5 Сісба -- понак із 

Угорщини, який учився в Віттенберзі (Лучкай 
14, с. 137); 1715: кр. Ніеба Нгениг --- Сойми (Вбіау 
220). 4 1. Від Глеб -- -а. 2. Менш імовірно, що 
від місц. апел. глиба -- "брила, скиба, груда" 

чи пол. РЇерба -- "трунт", "брила землі". 
Глебапич Т. 1682: кр. Ніебапії5 Машуі - - Сіль 

(Усі С 88-59). «Укр. утворення з суф. -ич від місц. 
андр. Глебаня -- "дружина Глеби". 

Глебина |Глебина) -- Вл. « Від Глеб чи 
Глеба - демін. суф., як у п-щах Іванина, Петри- 
па, Юрипа... 

Глебович Ї. 1772: присяжний оаппез НіІе- 
Роміс5 - - Дицковиця (04-5 54). «4 Укр. утворення 

з суф. -ович від антр. Глеб або Глеба. 

Глібович 

Глива -- Мк, Уж, Пр. 1558: Мізіек Сііма -- 

Вари (Гузіак- | 81); 1787: Ніїма, Ніума --- Пантина, 
Регетів та ін. на Лемк (ЙМ). Пор. андр. 1618 р.: 
Ніїуапіа Напіа -- Вел. Тварожець (Матз 96). « 

Від місц. укр. глива -- "гриб", "вид гриба", 
"гриб на дереві", "печериця" (Он І 173, Гг 46, 
Гр 1 289). 

Гливак -- Уж. 17897: Нісміак -- Біличі на 

Бойк, СНіїміак на Лемк (ЙМ). «4 1. Від Глива з 
-ак. 2. Менш імовірно, що безпосередньо від 

12 99 

назви масті глівний - - "сіро-жовтий" чи "чорно- 
22 99 жовтий" (Гр 289) або пол. дієсл. віїміес--- "гни- 

ти", "псуватися" з -ак. 
Гливка -- Вб, Уж. 1485: Дууузсну Сіумка 

вспег --- Вари (|узіак- 1 49); 1715: архіпрезвитер 
стужицький АіЇсхапаег Ніуука -- Мукачів 

(НодОкт 637); 1819: Ніїика -- Веремінь на Лемк 
(ФМ). «Відантр. Глива - -ка. 

Гливлязь -- Вл. 1648: кр. Нішах 5іткКо -- 

Задільське (Макзау 536); 1699: Нііаз (!) Рапко -- 
Задільське (МакКзау 605); 1733: Ивань Гливязь -- 
Обляска на Мж (Сахан 96). «4 Можливо, від 

апел. глива (див. Глива) - непродукт. суф. -язь, як 
у місц. ім. дріблязь, молодязь, тобто "дрібнота", 

"молодь". Пор. ще буков. глевоть -- "глевкий, 

невипечений хліб" (Мат. до буков. І 87). 
Гливляс -- Св, Вл. 1648: кр. Ні/йшаг 52ітко -- 

Задільське (МаКзау 536); 1773: присяжний 
Вазійиь Ніїміазг--- Н.Грабівниця (4-5 55). 4 Від 
місц. апел. гливляс -- "збирач глив", "любитель 

глив" (Св). 

Глинка -- Тч. 1448: СіїпКа ариї АіБепит -- 

Перемишль (5тоїка П 57); 1787: Сіїпка-- Нагуєвичі, 

Нійпка --- Перегінське на Бойк (ЙМ). «4 Від апел. 
глинка -- "штучна глина", "червона або синя 

глинка" (Головацкій 479), "фарфорова глина" 
(Гр І 289). У Карпатах кличку Глишика дають 

вівцям, коровам та кобилам жовтої масті (Хс). 

Гліб 5. 1696: кр. НІїБ Ретег - - Ївківці (І сПВсг 
311). 4 Від староукр. чол. імені Гліб. 

Гліба -- Мк. 1715: кр. Сіїба -- Виноградів 
(5габб 424); 1567: и НіїБКа - - Бризава (Ваїгег 82); 
1349: Глтьбь Дворскович (ССУМ І 245); 1696: НІїБ 
Раег---Ївківці (І еНВег 3111); 1773: староста Міснає! 
НіНа -- Щасливе (04-5 59); 1787: НіїБко -- 

В.Лужок на Бойк (ЙМ); 1570: кр. НІЇБ Кигасі -- 
Н.Ворота (ОеїС 53-14); 1648: Ніфомісй І агиг -- 
Н.Ворота (Макзау 539). 

Глібник 1. 1699: кр. Нійбпік Нгіса, 5ітко -- 

Завадка (Макзау 187). «4 Можливо, угор. спо- 

творення укр. ім. хлібник. 
Глібович Ї. 1648: кр. НІїРомісп І агиг -- 

Н.Ворота (Макзау 539). «4 Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Гліб. 
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Глінка 

Глінка -- див. Глинка. 
Глінко -- див. Глинка. 
Глодан -- Вб, Пр (рідше -- Глодан| - - Хс, 

Вн. Пор. 1549: Иван Глоденский (!) - - Одрехова 
(АО 41); 1618: Апагеі Ніодеп (!) -- Маковиця 

(Мат5 59); 1689: кр. Сіодап Імопа -- Гернешті 

(ВбІау 145); 1715: кр. Сіодйап Кісг -- Ізки (Вбіау 
185). « 1. Нечленний пасивний дієприкм. від 

дієсл. глоддати -- "гризти" (Головацкій 479). 

2. Менш імовірно, від назви рослини глід (род. -- 
глоду). За цю версію промовляють бойк. п-ща 

Ніоаузгуп та Ніцаїом 1787 р. (ЙМ). 
Глодян |рідше -- Глодяшй, Глодєи,) - - Рх. « 

Те саме, що й Глодан, лише з суф. -яп. Пор. ще 

серб. апел. глофап -- "худий, слабкий" (РСКН) 

Ш 357). 

Глоджикірка | /лоджикурка, Глодоикурки) 
Мк. «Давньослов. складена основа з наказової 

форми дієсл. глодати -- "гризти" (пор. слц. діал. 
ноаає пол. діал.піодас-- "гризти" - -58М І 527, 

ЗМУ П 46) - місц. апел. курка - "кірка, скорина, 
скоринка хліба" (СУМ ІМ 168, ІХ 299), Отже, 

первісне звучання композита глоджикорка, а 

первісне його зн. - - "гризти скоринку", тобто 

те саме, що й у серб. апел. глодикорица --- "Той, 

що гризе суху скоринку хліба", а в переносному 

зн. - - "бідняк" (РСКН) ПІ 358). 
Глоджикурка -- Мк. «4 Фонет. вар. п-ща 

Глоджикірка, наявний в укаючих гов. МК, де 
нині пов'язується вже не з кіркою (тобто не зі 

«екоринкою хліба"), а з назвого свійської птиці 
курка. Див. ще Ладжикурка. 

Глудз Т. 1773: присяжний оаппе5 Ніша: -- 

Н.Ворота (04-5 61); 1819: Ніші -- Либохора, 
Тухля на Бойк, СІис2 -- Складноте на Лемк 

(ФМ). « Імовірно, того ж кореня, що і Глюдза. 
Глухан - - Мк, Ір, Вн, Мж. 1787: Ніииспап - 

Лінина на Бойк (ЙМ). «4 1. Від давньослов. імені 

Глухь, апел. зн. якого -- "глухий" (Селищев 

137), З -ан. Пор. подг. п-ще 1602, 1605 1 1607 
років Сіисі (Вибак 120); 1787: Ніиспу, а 1819 -- 
Сіиспом -- Тур'є на Бойк (ЙМ); 1763: 2кг2 "апа 
НіисПпеНпо иПпазга -- Гельцманівці (ПаПо-4 54); 

кенез Ніикогіся - - Глухановиця біля Верб'яжа на 
Вл (ІеПВсег 294), 2. Від апел. глухан -- "глухар" 

(Ж-Н 145). 
Глуханич -- Пр, Уж, Мк, Св, Вл. 1787: кр. 

НиснНапісг -- Грозова на Бойк, Луг на Лемк, 

СПисНапіса -- Святкова на Лемк (ЙМ). «4 1. Від 

андр. Глуханя "дружина Глуха" з -ич. Пор. ще 
1787: кр. НіисПапсгуп -- Мізунь на Бойк (ЙМ). 
2. Менш імовірно, що від місц. апел. глуханя -- 
«"глухувата жінка" (Уж), "глибокий сон" 
(Головацкій 479), "тиф" (Он І 175) з -ич. 

Гнепа 

Глуханюк -- Рх. «Від Глухап - -юк. 
Глухипя Т. 1704: кр. Ніиспіпіа 5іе/ап, 

Кигта --Йовбовиця (НофСеп5 6). « Правдо- 

подібно, від укр. діал. глухиня -- "глушко". 
Глухотич Ї. 1672: кенез Ніикогісзя (!) -- 

Глухановиця біля Верб'яжа (1. сіВсг 294). «4 Укр. 

утворення з суф. -ич від незасвідченого антр. 
Глухота. 

Глушка -- Вн, Мк. 4 Морфол. видозміна 

п-ща Глушко. 
Глушко -- Ір, Вн, Мк. 1743: п-ще Ніиука -- 

Раковець (82аБд 451); 1775: Ніизка - - Заболотне 

(5г2абб 459); 1787: НіцугКо -- Грабовець, Тисо- 

вець на Бойк, С /н52ко --- Воловець, Перунка на 

Лемк (ЙМ). « 1. Від давньослов. імені Глушко, 
що з Глухь -- "глухий" (Селищев 137). 2. Від 

апел. глушкд -- "глухий" (Ж-Н 145, Гр І 292), 

"той, що недочуває" (Зак). Пор. 1649: п-ще 

Глушко серед запор. козаків (СУМ ХМІ-ХМІП 

МІ 226). 
Глушман -- Рх. « Від апел. глушман -- 

"глуха людина" (Гр 1 229, Гг 46). Пор. ще гуц. 

п-ще Ніисптапіик (Міпсеп7 484). 

Глушманшюк -- Рх. «Від Глушмаюп з -юк. 
Глюдза -- Уж. 1699: кр. Сіи5за МіНаїуко -- 

Свалява (МаКзау 569); 1751: /оап Глюзи -- 
Коритняни (Г аджега- -3 60); 1787: СПішаіа (1) - - 

Регетів на Лемк (ЙМ). « Від закарп. апел. 

глюдза -- "жмут клоччя", "грудка муки" 
Н.Ворота, Домашин. Пор. ще екіднослц, Ла - - 

"стверділий болісний вузлик на тілі" (595М І 580), 

пол. арх. вішга - - Т. с. 

Глюдзик -- Уж. «Від Глюдза з -ик. 
Глюдзо -- Уж. «Морфол. видозміна п-ща 

Глюдза. 
Гнат -- Мк. 1596: Нпага 5Кіайаспка (Ваїгег 

140): 1732: Марина маложенка Гиатова -- Блажів 
(ПаПо-іІ 193); 1787: Нпаг - - Лопушниця на Бойк, 

Завадка, Кінське на Лемк (ЙМ). Пор. 1787: 

Нпагубгуп -- Вітрилів на Лемк (ЙМ). «4 Від укр. 

імені Гиат, що з Ігнат. 

Гнатик -- Уж. 1787: Нпасік -- Мацина на 
Лемк (ЙМ); 1819: Нпагук - - Лопушниця на Бойк 

(ФМ,). «Від Гпат - -ик. 
Гнаткович -- Св, Вл. 1787: НпаїКомйсі -- 

Жегестів на Лемк (ЙМ). «4 Від антр. Гиатко 
(« Гнат - -ко) - -ович. 

Гневко --- Ір. 411. Віддавньослов. антропо- 

основи | Ги'Жв-, представленої в іменах 

Сьбьги'йвь, Спьтиги йвь, Гифвошь, Гифвомир»..., 

з -ко. Пор. чес. розм. ім'я Нпдуск (я 5рупійпсу -- 

Кпаррома 167). 2. Від слц. діал. апел. йпеуко -- 
"той, що швидко гнівається" (55М І 582). 

Гнепа -- див. Гнипа. 
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Гнетела 

Гиетела -- Вн. «4 Правдоподібно, відсерб. діал. 
гьетел або гьетео (род. відм. -- гіьстела) -- 
"фазан" (РСКН) Ш 392). 

Гнетило -- Вн. «4 Можливо, має якийсь 

стосунок до укр. діал. гиетеис --- " припікання" 
(Ж-Н 145) або до слц. діал. йпегасі -- "той, що 

служить для місіння", але правдоподібніше, що 

це серб. лексема гльетео (див. Гиетєла) в більш 

українізованому вигляді. 

Гнидяк -- Вн. Пор. 1787: Спма-- Богуша на 
Лемк (ЙМ), Нпудуп-- Лужок, а 1819--Нпудуп- - 
Тершів на Бойк (ЙМ, ФМ). Пор. ще 1386: 

Гиидкович -- б. м. н. (ССУМ І 245). «Відантр. 

"Гійда, що з апел. гийда -- "яйце воші", 4 -як. 
Гобан |рідко -- Говбан| -- Тч. 1720: кр../о. 

Собап --- Липча (Вбіау 172). «4 Від серб. діал. 
гобан -- "горбун" (РСКН) Ш 402). Пор. ще 

бойк. п-ща 1787 р. Нобеіа, Нобеїїіп (с. Спас), які 

так само походять із серб. діал. гобела -- 

"горбун" (РСКН) ШІ 403), як і серб. п-ща Гобе/ь, 
Гобела (там само). 

Гоблик - - Мж, Мк, Вн, Хс, Тч. 1819: Нобіїк --- 

Ялинкувате на Бойк (ФМ). «4 І. Від місц. укр. 
апел.гбблик, гббель -- "рубанок" (Чопей 54) або 
співзвучного йому східнослц. йобіїк - - т. с. (595М 

І 588). 2. Від серб. п-ща Гобе,ь, співвідносного з 
апел. гобела, гобела --- "горбун" (РСКН) ШІ 403), 

ф-ик. 
Говбан -- див. Гобан. 
Говгеринець |Ловгериниць|, -нця -- Мж. 

Пор. 1819: кр. Номнйсга -- Н.Стинава на Бойк 

(ФМ). «4 Від карп. апел. говгера -- "велетень, 

силач" (Чопей 54), що з угор. йдісг -- "кат, 

тиран", - -инець. Угор. п-ще Нопег зафіксоване 

1426 р. (Кагтег 477). 
Говдан -- Вл. Пор. 1787: кр. Номауба -- 

Тяпче на Бойк (ЙМУ; 1819: кр. Номаук -- Хітар 

на Бойк (ФМ). «4 Від ос. назви гдбвда/гбвда -- 

"ліодина з остриженою головою" (Головацкій 

503) Я -ап. Пор. ще апел. гбвда -- "гола гора без 
лісового покриву" (там само), гуц. гбвдя -- 

"висока гора" (там само, а також Ж-Н 147). 

Говдаш Ї. 1773: присяжний Уазгеїу Ноайз - 
Тростяниця (04-5 60). «4 Правдоподібно, того 
ж пох., що Й Говдан. 

Говей |Говий|, -ея. «4 Фонет. видозміна п- 

ща Гавей. 
Говнак -- Мк, Ір. -- Див. Гонак. 

Гогерчак |ЛГогурчак), -ка -- Вл. У с.Жде- 
ньово з ХІХ ст. збереглися записи п-ща 
НоНнйгсгак. 4 1. Відмісц. п-ка Гогурок, що з апел. 

гогурок -- "огірок" (Вл), з -як. Пор. ще сваляв. 
п-ще Вогурка та подг. п-ща ХМПІ ст. Оспигсгак, 

Овдгсгак, які Й.Бубак виводить із назви росли- 

Годованець 

ни ордбгек -- "огірок" (Вифак П 10). 2. Фонет. 
видозміна п-ща Огирчак, що від дгир -- " жере- 
бець" (ГрІ 55). 3. Дериват від апел. говгера (див. 
Говгеринець). 

Года 1. 1600: кр. Сода "апоб --- Кобилецька 

Поляна (Вбіау 158);1693: кр. Ноаа апогб -- 
Бобовище (Лучкай 16. -- С. 69); 1773: присяж- 

ний Уа5г2еїу Нойаз -- Тростяниця (04-2 305); 

1819: Ноаа, Ноаук --- Топільниця на Бойк (ФМ). 

Пор. 1787: Нодусг --- Ріпник, Сваткова і Соазік - - 
Ванівка на Лемк (ЙМ). «4 Від давньослов. гіпок. 

імені Года, співвідносного з повним іменем на 

зразок Годимир, Годислав, Богодар (5ітипаїс 415). 
Годанич -- Пр, Уж. 1572: кр. Ноаспісп (!) 

Маі. -- Павлово (ОеіС 53-15); 1721: свящ. Вазі/іо 

Ноаопів (!)--- Фанчиково (Лучкай 16. --- С. 196). 4 

І. Від андр. Годаня -- "дружина Годи" з -ич, де 

антропооснова Год -- це давньослов. ім'я з 
Годеслав, Годимир (ГркРеч 63, бітипаїс 414). 

2. Фонет. видозміна п-ща Ходанич або Худанич. 

Годемарський 1. 1714: мукачів. єп. Нойе- 
тагукі (НодТог 119). «Прикм. відойк. Годемарк, 
що на Слч. 

Годило Ї. 1570: кр.У5/ап Ноайа - Червеньово 

(Осі С 97-29). « Давньослов. гіпок. ім'я Годило, 

співвідносне з повними іменами моделі Годи- 
мир, Годослав... (Зітипаїс 415). 

Годинець |ЛГодиниць), -нця - - Св, Мк. 1773: 

присяжний Реїги5 Ноаїпесг --- Поляна (4-5 58); 

1787: кр. Ноупіес -- Хітар, Кальне на Бойк 
(ЙМ); 1819: Соагіпіес, Содгупіес -- Лавочне на 

Бойк (ЙМ). «4 І. Відантр. Года чи Годя з -ипець, 

де твірною основою є давньослов. ім'я, спів- 

відносне з Годимир, Годеслав (Грк 65, 237). 
2. Менш імовірно, від бойк. апел. года -- 

"передшлюбний договір" (Он І 177). 
Годинка -- Уж. 1570: Маї., Аісх. НоаїпкКа -- 

Н.Ворота (ЦеїС 53-14); 1605: кр. Ноапіка (!) 

Тнатаз -- Студений (Вбіау 145); 1648: Ноаїпка 
Міспаї! -- В.Ворота (Макзау 550); 1699: НадїпКа 
Апагаз -- Підгоряни (Макзау 555). «4 І. Від 
давньослов. імені Годин, що з Года, Годеслив чи 

Годимир (Гинкен 459, Грк 63), з подальшого 
зміною кінцевого -ко на -ка. 2. Від півден- 
нослов. п-ща Година (РСКНІ) ПІ 416) з -ка. 

Годинко |зрідка -- Годинко) - - Рх. 1735: до 
...Михайла Годинка -- Буковець на Вл (Сахан 
78); 1715: кр.Козгї Нопіпко (!) - Вел.Бичків (Вбіау 

129). 4 Морфол. видозміна п-ща Годипшка. 
Годипчук |зрідка -- Годипчук) - - Рх. 1755: 

Годинчук Фтеодор -- Ділове (ПаПо-3 11). 4 Від 

Годинка або Годинко - -юк. 
Годованець |ЛГодбваниць), -нця -- Вл, Св, 

Пр. 1787: кр. Ноаомапіес -- Яблунівка, Шум'яч 
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на Бойк (ЙМ); 1819: Ноаомапіес -- Бориня, 
СПодомапігес -- Луч, Хревт на Лемк (ФМ). «4 
1. Від карп. апел. годбванець -- "адаптований 

син", "вихованець", "приймак" (Головацкій 

481, Ж-Н 147, Міпсепо 509, СУМ П 104, Он 178). 

2. Від гуц. годдванец -- "чорт" (Гг 47). 
Годович |рідше -- Годович| -- Мж. 1649: 

кр. Нофоміса Уазгі! - - Міжгір'я (Вбіау 178). «4 Від 
давньослов. усіч. чол. імені Годи чи Годо, що з 
повного імені Годомир або Годислав (Грк 65, 

Илчев 136), - -ович. Пор. ще споріднене п-ще 

1570 р. кріпаків зі Стройно: То., Гис. Нодста 
(Осі С 53-14). 

Годоска |рідше -- Ходоска) -- Уж. Пор. 

1542: шл. Нодоз Ргукор -- Сопунка (Вбіау 192). 4 

Усіч. вар. слов. імені Годос, що з повного імені 
Годослав, з -ка. 

Годулько 1. 1699: кр. Ноашіка 5ітко -- 

В.Ворота (Макзау 597). « Укр. утворення з суф. 
-ко від незасвідченого антр. Годул, що містить 

слов. антропооснову Год-. 
Годь -- Ір. 1665: кр. ./о. Нору; 1720: кр. Пис. 

Ноєу--- Кушниця (Вбїіау 170); 1649: Новгу--Загаття 
(І сйВог 286). «4 Усіч. вар. давньослов. повного 
імені на зразок Годемир, Годеслав, Годивой. 

Годько -- Мк. 1542: шл. 5іт. Наако -- 
Вишнє Селище (Вбіау 196); 1567: п-ща Нога, 
1584 -- НопНка, 1604 -- Норука -- Нодьгийрче 
(5габ 418); 1671: їм'я Нагуко -- Дулово (Вбіау 

138); 1715: шл. Нипуко Наигіїй)о -- Ганичі (Вбіау 
141). « Від слов. чол. імені Годь або від п-ща 
Годьо - -ко. 

Годьмаш -- Мк. -- Див. Гадьмаш. 

Годьо -- Мк. 1510: Наруо-- Тросник (8габб 
470); 1597: п-ще Наріо -- Гетеня (52466 372); 1600: 
вл. Норіє -- Шайов-Поляна (Вбіау 180); 1605: вл. 

Ушазіп Норіа (де Годьо -- ім'я) --- с.Діброва (Вбіау 
120); 1634: п-щеНаруо--- Фанчиково (5246 328). 4 

Слов. чол. ім'я Годьо, похідне від Годимир, 

Годеслав чи Годивой (5ітипаїс 417). 
Годя -- Мк. 1235: Наруа сіміз --- Сшизіепзі5 

(ВерМаг 306); 1600: вл. о. Ногіс -- Шайов-По- 
ляна (Вбіау 180, 189); 1787: Нодуїі - - Н.Яблунка, 

Урич на Бойк (ЙМ). « Давньослов. чол. скор. 

ім'я від повних імен Годебрат, Годеслав, ... 

(ГркРеч 63, Илчев 136). 
Гоєр -- Пр. 4 Від нім. Нішег -- "гірник", 

"Косар" (Сойізсра!д 249); пор. ще пол. йа)сг -- 

т. с. (5МУ ПП 5). 

Гожик -- Вб. « Давньослов. утворення з 
суф. -ик від прикм. гожий --- "гарний, вродли- 

г 99 вий" (Чопей 535), яке належить до тієї ж іменної 

моделі, що Й імена Білик, Веселик, Голик, Добрик, 

Малик, Світлик, Черник... 

Голда 

Гойдила -- Уж. «4 Ї. Дериват із суф. -ила від 

ос. назви гойда, яка у бойків означає "розпус- 

ниця" (Он І 178), у ін. гов. -- "висока худа 
людина" (ЕСУМ І 546), а у пол. гов. - "Довгань" 

(5МУ П 47). У обох випадках твірна основа -- 
дієсл. гойдйтися "колисатися". 2. Від п-ща 
Гойда, яке у чехів пов'язуготь зі слов. іменем 
Ноіізіам» (МоіЧапома 83). 

Гойдзан -- Вб. -- Див. Гойзан. 

Гойдра |рідше -- Хойдра| -- Вб, Пр, Уж. « 
Від місц. укр. гойдра --- "довгань" (Уж). Пор. ще 
укр. діал. гойдар -- "пастух, вівчар" (Ж-Н 148). 

Гойзап -- Вб. 1787: Ноузап, Соузап -- 
Карликів на Лемк, там само іНоузак (ЙМ). Пор. 
ще 1596: рггесімко Килтіс Но)закомт (Ваїігег 120); 
1608: МісНа! Но)за 2 Мобома (Ваїлег 175). «4 І. Від 
слц. діал. йо)га - - "легковажна дівчина, жінка" 

(55М І 595) - -ап. В укр. мові цій лексемі відпо- 
відає діал. гойса -- " жвава, непосидіоча ліоди- 
на" (ЕСУМ І 547). 2. Менш імовірно від чес. ос. 
назви Но)за (Моічапома 83). 

Гойнош -- Хс. «4 1, Від серб. чол. імені 
Гоіпа (Грк 65) або болг. Гойно (є Драгойно -- 
Илчев 136)ч квалітат. суф. -ош. 2. Відукр. діал. 
гойний --- "щедрий", "гарний" (Головацкій 482, 

Он І 179) чи співзвучних пол. або слц. прикм. 
- суф. -ош. Пор. ще подг. п-ща 1786 р. Но)паз і 

Но)поз (Вибак 136). 

Гойс-- Пр. 41. Правдоподібно, усіч. серб. 
чол. ім'я Го/исав чи Го/ислав (Грк 65, Демчук 

70). Пор. ще 1787: Но)зак -- Карликів на Лемк 
(ЙМ). 2. Давньонім. ім'я Неир, що з Нар " Нац5", 

тобто "дім" (ВгесП. 713), або усічення нім. імен 

на Нацз на зразок Нацзойй, Найутайег (Собі- 
8срад 237). 

Гойчук -- Мж, Ір, Хс. 1715: кр. 51. Носзик 

(1) -- Луг (Вбіау 173). 4 І. Від давньослов. імені 
Гойко, Гойчо або Гойче, яке походить від повних 

імен Го/ислав, Драго)... (Грк 65, Илчев 136), -- -чук. 

Пор. 1787: Ноусгак - - Тарнавка на Лемк (ЙМ); 
1820: Ноусгук -- Забродь на Лемк (ФМ), 2. Від 
мікроетн. гойчук, яким жителі с. Абранка 
прозивають міжгірців. 

Гоксич -- Уж. «Від вл. ос. імені Гокса, що 
з Окса, тобто Оксана або Аксентій, із пристав- 
лянням /г/, 4 -ич. Пор. 1787: кр. Обза -- Моро- 

хів на Лемк (ЙМ). 
Голбай - - Хс. 4Відслц. діал. або чес. апел. 

ноіба "склянка", посудина на 1,9 літра" (59М І 

595, Моіапоуа 84) ч- -ай. 

Голгач-- Мк. «Можливо, від болг.гологач-- 

«"безштанько" (Илчев 173). 
Голда -- Хс. 1819: Сойа, Сомауп -- Орів 

на Бойк (ФМ). «4 І. Від нім. ос. назви Со або 
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від апел, Со -- "золото", що відомі полякам 
(Кути 1 250). 2. Від пол. діал. ройа -- "залізна 
руда", "п'яниця" (там само). Споріднені п-ща в 

Карпатах фіксуються з ХУЇ ст.: Яцко Голдьш - 

Одрехова, Ноійдиз -- Рипинний, Сойузасгик -- 

Мерешори та ін. На Закарп. гуцули дають 

клички Голдиш, Голдуп волам і баранам яск- 

раво-жовтої масті (Рх). 

Голдуш 1. 1715: кр. Ноідиз (Но4о5) Шко -- 
Рипинний (Вбіау 184). « Правдоподібно, ім'я 
західноєвроп. пох. 

Голенда -- Уж. 1787: Ноістаа -- Торгано- 
вичі на Бойк (ИМ). « Від прикм. основи гол- - 

"голий" з квалітат. суф. -епда (як глухеида, 

дуринда, хромьшда). Пор. ще болг. демін. 
маленди -- "маленький" (Геров Ш 46). П-ще 
Ноістаа є у хорватів (1еК5іК 228), а Ноіамаа -- у 

чехів (Моідапома 83). 

Голеня, -ні - - Хс. 1704: кр. Соіспа "асгко -- 

Чорний Потік (НодСОсп5 7); 1787: Ноіепсуом -- 
Ступосяни на Лемк (ЙМ). « І. Від прикм. 
антропооснови гол- - - "голий" - патр. формант 

-еня(т).2. Відбойк.гдлинь--- "кість", "голінка" 

або пол. гоіей - - "гомілка" Ч -я. 3. Відслц. діал. 
Ноісйа --- "халява" (55М І 596). 

Голий У. 1607: Ноіу Ксаог--- Ворочово (ЮсіС 
104-8). «Від прикм. гблий. 

Голик -- Уж. 174Ї: ісрей Федорь Голік -- 

Мергешка (ПаПо-4 77); 1787: кр. Ноїіїк -- 
Жупани, Гнилів на Бойк, Полонна на Лемк 
(ЙМ). Антропооснова Голик- і взн. "голий" ів 

зн. "бідний" відома більшості давньописемних 
слов. мов. Пор. пол. арх. Лоїіїк (5М/ П 49), чес. п-ще 

Ноїйк (МоіЧапоуд 83) і т.ін. «4 Відприкметн. 
дериват із суф. -ик моделі Білик, Веселик, Добрик, 
первісним значенням якого було "неодягнена 
особа". 

Голинський Ї. 1715: кр. .о. Ноісп52кі -- 

Сопунка (Вбіау 193). 4 Відслов. антр. Голя - суф. 
-инський. Пор. ще 1720: кр. 5іт. Ноісзіп -- 

Рипинний (Вау 184). 
Голич -- Уж. 1437: Ноіусг -- Михайлівці 

(Мару-2 342); 1607: Ноійгим Інап--- Заричово (ЦсіІС 
104-8); 1715: кр.Шис. Ноіісза - - Копашново (Вбіау 
141). 1720: кр. біт. Ної/їсят --- Рипинний (Вбіау 

184). «4 1. Патр. утворення з суф. -ич від слов. ос. 
назви Гола або голя. У першому випадку Гола - - 

це чол. ім'я Голуб або Драголюб (Грк 66), а у 
другому -- голя або голяти --- "молода істота, 
яка ще не обросла мохом" (РСКН) ШІ 455). Пор. 
1715: кр.Ноіуа -- Турц(5246 524), а також закарп. 

ойк. Голятип. 2. Від слц. апел. поіїс-- "голяр". 
Голиш |Гольпи) -- Мк, Ір, Св. 1220: Нойиз 

гси5 де уйа Ресгега -- Бігар (ВерМаг 241); 1620: 

Головач 

гор. Ріоїг Ноїіуз2 -- Лемк (ЙМ). «4 Від давньо- 

слов. чол. імені Гольш (Морошкин 60, 61, 5уо05Іа 

153, Демчук 70), первісне зн. якого "гола, 

неодягнена особа" (55М І 597) або "голяк" (Он 

І 178), "бідняк" (Ж-Н 148). 

Голіба -- Хс, Вн. 1819: Сиїїва -- Біличі на 
Бойк (ЙМ). « Правдоподібно, від антро- 
пооснови Гол- -- "голий", "бідний". 

Голібанич -- Пр. «4 Від андр. Голібаня -- 
"дружина Голіби" з -ич. Пор. 1682: Ноійатізіп 
Тітко --- Дубриничі (е!С 88-59). 

Голіпка - - Вл, Пр, Уж. 1485-1500: памісник 
путивльский Митко Голснка (ССУМ І 248); 

1618: Есдог Ноіїпком -- Бехеров (Маг5 77); 1755: 

Ноїіїпка -- Дротинці (52466 487); 1787: Ноііпка - - 
Іванів на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1618: кр. асгко 
Ноїіїпсгак -- Липова на Маковиці (Магзіпа 93). 

П-щеНоїїпКка є у чехів (Моідапома 83)та хорватів 
(| ск5їк 228), було поширене серед запор. 

козаків, напр., у Лохвиці. «Від давньоукр. апел. 

голінка -- "частина ноги", "гомілка" (СУМ 
ХМІ-ХМІ МІ 300, Он І 179). 

Голінко -- Вн. « Морфол. вар. п-ща Го- 
лінка. 

Голміпець | длміниць|, -пнця - - Ір. 4 Місц. укр. 
катойк. голміниць, утворений від ойк. півн. Угор- 
щини Голмій. Пор. 1600: гор. Місй. Наїіті -- Хуст 

(Вбіау 151); 1614: гор. Наті --- Сигіт (Вбіау 198). 
Голоботовський - - Хс. «4 Пол. (без перехо- 

ду суф. /о/ в //) утворення від антр. Голобут. 
Пор. 1411: Остап Голобуть -- Зудечів (ССУМ 
І 243). 

Голованич -- Ір, Хс. 1797: кр. Нофиапісі - - 
Яблунів на Бойк. «4 І. Від місц. укр. голованя -- 
"жінка з великою головою" (Мк)- -ич. 2. Відандр. 

Голованя --- "дружина Голови" - -ич. Пор. ХМІЇ ст. 
Ноіома СуигКо --- Туриця (ОсіС 88-59); 1787: антр. 

Сфиа -- Завадка, Мшана на Лемк (ЙМ). 

Головатий -- Рх, Уж. 1421: пан Борис 
Головать -- 6. м.н. (ССУМ І 249); 1571: 

ромойаі Нобоматеро 2 У/тббіїка (Ваїгег 87); 1772: 

Аісхапагег Ноіомаїі -- Орябина в ком. Спіш (04-4 
109) 1620 п-ще Ноіомаї згадується на Подг 

(Вибак 136), а 1649 --- Олекс вій Головатьй серед 
запор. козаків (СУМ ХМІ-ХМП МІ 254). « Від 

укр. прикм. головатий -- "той, що має велику 

голову", "розумний", "упертий" (Головацкій 
482, Гр 1 302). 

Головач -- Уж, Мк. 1452: шл. 5іт. Ної!- 
мат (1)-- Кричово (Вбіау 170); 1547: кр.Апапіаз 

Ноіомасі -- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1603: 
побоживь пась Головачь Сепко -- Бенедиківці 
(ЛелПам 222); 1607: Ноіоцаїп МіКоіа 5сийсши5 -- 

Вішка (ес С 104-383); 1618: Ноіотасз Інпаїй -- 
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Шариське Чієрне (Маг5 90); 1682: Ноіомаї5 
ПШко -- Заричово (Пе(С 88-59); 1707: Головачь 
Иван -- Імстичово (ПаПо-3 37); 1751: парох 

Стефан Головач -- Завада у сх. Слч (Гаджега-З 
119). « Від західноукр. головач -- "людина з 
великого головоїо" (Ж-Н 148, Сум П 112), "ке- 

рівна особа" (там само), "мудра, розумна 
ліодина" (Он І 179). 

Головачко - - Мк, Уж. 1780: Петро Головач- 

ко (Метрика). « Від Головач - -ко. 
Головей |Головий)|, -ея -- Пр, Уж, Вб. 1607: 

кр. Ноіобеом (!) Детеїесг -- Заричово (ПсіС 

104-8); Ноіомсу, Ноіомс) -- Підбуж на Бойк 
(ЙМ). « 1. Від місц. укр. головей -- "ліодина З 

великою головою", "головань, головач" (Ж-Н 

149, Гр І 302), тобто від місц. укр. апел. моделі 
зубей, носбй, пелехей, черевей, чолей... 2. Відантр. 

Голова з -ей, тобто "син Голови". Отже, п-ще 

належить до моделі Луквй, Микитей, Косей, 

Марушкей, Капустей. Пор. 1682: кр. Ноіома 

Суигко --- Туриця (Це! С 88-59). 
Головенька Ї. 1581: кр. Се. Ноіоміпка -- 

Драгово (Вбїау 169); ХМНІ ст.: кр. Ноіоустка -- 

Ужан (ПеУрб 125). « Імовірно, від антр. Го- 
ловня ч суф. -ка. 

Головецький, -кого - - Гіперкоректний вар. 
природного п-ща Головицький, як Балецький, 

Кривецький, Петрецький із Балицький, Кри- 

вицький, Петрицький. 
Головицький - - РХ. «41. Від п-ща Голович - 

-ський. 2. Можливо, від антр. Головець. Пор. 
1787: кр. Ноіоміес -- Тухолька на Бойк (ИМ). 

Голович, -ча - - Уж. 1413: рап Дгобіз2 5сгіеп 

Ноіомтіса - - Галич (ССУМ І 249); 1648: Наацісі 

Апагі -- Н.Ворота (Макзау 538); 1680: кр. Се. 

Ноіоміс5, а 1720: Ск Ноіоміс5 - - Липча (Вбіау 172); 
1682: кенез Наіацісп 5гітко -- Сасівка (ЕеПВег 

Ш 708); 1745: Васили Голович стропковский -- 

Мукачів (НодФОкт 638); 1787: Иван Голович -- 

Вел. Липник (ПаПо-4 42). « Від антр. Голова, 
що пов'язаний з апел. голова -- "анатомічне 

поняття" або "керівник", я -ич. 
Головка - - Мж, Вл, Мк, Св, Ір, Хс, Вн. 1425: 

Головка --- Сучава (ССУМ І 249); 1514-1524: шл. 
Ноідка -- Чумальово (Вбіау 133); 1592: Гмапко 
Ноібтка -- Самбір (Кис7лега 170); ХМП ст.: 
Мафтей Головка -- Присліп (Сах 77); 1705: 
Ноіоука Імап - - Кричово (НодОкт 430); 1715: кр. 

Місй. Ноіока (!) -- Довге (Вбіау 136); 1773: 

присяжний Алагсаз Ноїіоука -- Мала Розтока 

(04-5 58); 1735: Їоан Голоука --- Буковець (Сахан 
78); 1781: Ноіоижом- --- Нагуєвичі на Бойк (ЙМ). « 
1. Відапел. головка -- "мала голова", "розумна 
голова" чи якесь ін. зн. (Он І 180). 2. Від антр. 

Голодняк 

Голова (див. Голович) - -ка. Пор. ще: 1642: у 
Головки пять коть грошей (СУМ ХМІ-ХМІЇ ст. 
МІ 254). 

Головнич - -- СВ, Ір, Вн. 1682: Ноіипіпизи (!) Низ - - 
Кострини (ПеїС 88-59); 1775: Наїіапісз5 (!) -- 

Олешник (582аб6 325). «4 Від Головня - -ич. 
Головня -- Св, Ір. 1570: Неїіаз Ноіопі (!) -- 

Косино (ОсіС 97-29); 1610: Феодоур Головия -- 

Одрехова (АО 225); 1682: Ноіоупуа Кйота -- 
Туриця (ОеіС 88-59); 1738: Магсіапи5 Ноіомтпіа -- 

архімандрит Мелецький (Лучкай 16, с.239). 

Пор. ще 1410: Костько Головеичичь --- Галич 
(ССУМ І 249); 1581: кр. Се. НоіоуепКа -- Драгово 

(Вбіау 169). 4 Відстароукр. головия " недогоріле 
поліно" (СУМ ХМІ-ХМІ МІ 3, Ж-Н 149, Грі 303, 
Гг 47) чи в якомусь ін. зн. Можливо, допріз- 
вищевою функцією лексеми було дохрис- 

тиянське особове ім'я (Демчук 121). Правдо- 

подібно, за темний колір шкіри або волосся. 

Головчак -- Мж, Вл, Вб, Пр, Вн. 1585: 

Нобусгакома міома -- Самбір (Кисгега 170); 
1603: при Головчать --- Бенедиківці (ЛелПам 
224); 1605: мубгаїї Ноіоусзгака (Ваїігег 224); 1787: 
Нофусгак --- Перегінське, Тершів на Бойк (ЙМ), 
Тилич на Лемк (ЙМ); 1715: кр. о. Ноіосзак -- 
Ясіння (Вбіау 167). 4 1. Від антр. Головка або 
Головець - -як. 2. Менш імовірно, від назви 
виду метелика головчак (Ж-Н 149). 

Головчин 1. 1772: присяжний 5/ерлйапиз 

Ноіосзіп -- Буковець (Удварі-2 298). 1772: 
присяжний «оаппе5 Ноіоресгіп (!) Глухановиця 
(ОЧуаг-2 299), ХМПІ ст.: рабь божсій Олекса 
Головчшіть --- Присліп (Сах 72), Илко Головчитть -- 

Розтока (Сах 72) . 4 Відантр. Головка » -ин. 

Головчич Т. 1715: кр. Ієп., ай. Ноіосзісз (!)-- 

Луг (Вбіау 173). 4 Від антр. Головка - суф. -ич. 
Головчук -- Рх, Тч. 1787: Ноіомсгик -- 

Новотин на Бойк (ЙМ). « Від антр. Головка 
або від Головець - -юк. 

Голод-- Мк, Уж, Хс. 1673: кр.Ноіоаа Сетусіу- - 
Іза (ВЄЇау 156); 1692: га ОЇскхст Нобаст (і узіак-2 

290); 1697: кр. Ноіої Маге -- Драгово (Вбіау 1658); 

ХМІ ст.: Ноіоа -- Ужан (ПеУрб 125), Лексема 

голод як антр. фіксується 1578 р. (СУМ ХУЮ-ХМІЇ 
МП 5). «Від староукр. голод -- "гостре відчуття 
потреби їжі" (СУМ І 113). 

Голодняк - - 1649: козак Семен Голодияк (СУМ 

ХМІ-ХУП МИ 5); 1720: кр. Ег. Ноіоапіак -- 

Лісковець (Вбіау 173); пор. ще 1578: кр. Ноіоа- 

піа (!) апоз -- Поляна (ІсНіВсг ПІ 173). «4 І. Від 

бойк. або загальноукр. апел. голодияк -- "вічно 

голодна людина" (Он І 181), "ненажера" (Уж). 

2. Від буков. голодиєк -- "круглий камінь, 
відшліфований у річкових водах" (Мат. до 
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Голодчак 

буков. І 90). 3. Від антр. Голодний чи Голодейп з 
-як. Пор. 1607: кр. Ноїїоійпу Апагаз (!) -- Тур'я 
Поляна (еіС 104-8). 

Голодчак - - Пр. «Відантр. Голодок, Голод- 
кб, Голодець чи Голодча (усі від Голод) з -як. 

Голопецин Ї. 1773: присяжний оаппе5 
Ноіоресгуп --- с. Глухановиця (04-5 55). 4 Мор- 

фемна структура п-ща слов. (прикм. "голий" та 

їм. основа "піч"), але допрізвищева семантика 
спірна. 

Голопуп 1. ХМПІ ст.: кр. Ноіорир -- Ужан 
(ПеУрб 125). « Укр. складений нечленний 
прикм. голопуп у зн. "голопупий". 

Голос -- Пр, Хс. 1212: рег ргізгаїМит потіпе 
Соіоза дае уйа Вап -- ком. Красна (ВерМаг 173); 

1570: І иКагї5 Ноіоза -- Ділок (Це! С 97-29); 1720: 

кр. 5іт. Ноїіоз5 -- Петрова (Вбіау 179). «4 Від укр. 
апел. голос. 

Голосич 1. 1696: кр. 14. Ноїіозіся -- Рахів 
(Вбіау 173). « Укр. утворення з суф. -ич, яке 

передбачає твірну антропооснову Голоса. 
Голош -- Пр. 1484: шл. Ноїйоз дпоз -- 

Бобовище (1 еНВег 173); 1604: Но!о5 - - Олешник 
(52або 353); 1720: кр.А/ех., 5іт. Ноі!о5 - - Петрова 

(Вбіау 179). «4 І, Від місц. укр. гблош -- "гола 
ліодина", співвідносного зі східнослц. апел. 
по1оз -- "т. с." (55М І 599), Пор. ще болг. ім'я 

Голуш (Илчев 137).2. Фонетично українізоване 
угор. п-ще Ноїб5, яке походить від апел. Ноїїб 
"ворон" (Кахтбг 477). 

Голощук Т. 1720: кр. Ноіозасзикиг - - Руська 

Поляна (Вбіау 179, 309). 4 Укр. утворення з суф. 
чук від антр. Голос або Голош. 

Голуб -- Мк, Уж, Ір, Пр, Вб. 1719: Стефать 
Голубь -- Волковець (ПаПо-4 40); 1787: НойЬ-- 
Ольховець, Суровиця, 1819 -- Хревт на Лемк 

(ЙМ, ФМ,. Пор. ще 1444: Папаско Голубович -- 

Ступня (ССУМ І 249), У східнокарп. гов. клички 
Голуб, Голубанп, Голубка дають свійським твари- 

нам за колір їх масті. «Давньослов. ім'я Голуб, 
що від назви птаха голуб (Грк 66, Илчев 137). 

Голубан -- Вн. 1649: Ноіцрап (1) -- Вел. 

Лучки (1 сПВег 398). «4 Давньослов. ім'я Голубап, 
що з Голуб (Грк 66, Илчев 147). П-ще є у сербів 

(РСКНІ ПІ 439). 
Голубець |Голубиць), -бця -- Вб, Св. 1687: 

отцу Іосану Колубцеви (!) -- Заріччя (ЛелПам 
229); ХМПЇ ст: кр. Ноіифес2 Еевуо -- Ужан 
(ПеУрб 125); 1787: Ноіибісс -- він же Ноішва -- 

Тухолька на Бойк (ЙМ). Пор. серб. п-ще 
Голубац (РСКНІ Ш 450). «4 І. Відантр. Голуб - 

-ець, як Михайлець від Михайло. 2. Від апел. 

голубець в одному з його зн. (Гр І 305): назва 
птаха, назва страви тощо. 

Голузинець 

Голубинпа 1. 1648: кр. Ноіцбіпа апоз -- 
Чинадьово (МаКзау 522). « Укр. утворення з 
суф. -ина від антр. Голуб. 

Голубицький -- Вн. 411. Укр. утворення з 

суф. -ський від антр. Голубич (пор. Голуб, 
Голубець). Твірног основою могло стати як 
тутешнє п-ко Голубич, так і серб. ім'я цього ж 

кореня Голубий (Грк 66). П-ко Голубич пред- 
ставлене в Карпатах з ХМІ ст. Пор. 1548-1549: 
вл. Созта Наіибусп -- Крачуново (Вбіау 161); 
1787: Ноіибіса -- Хітар на Бойк (ЙМ). Могло 
утворитися від болг. чол. імені Гольбик або жін. 

Гьльбица (Илчев 147). 2. Місц. вимова п-ща 

Голубець (зі звуженим суфіксальним /е/) 
закріпилася в офіц. записах як /м/. 

Голубінка -- Мк. 1787: кр. НоіифіпКа -- 
Ясениця Сільна на Бойк (ЙМ); Ноіобіпка -- 
Смерековець на Лемк (ЙМ). « І. Напевно, 
утворення з суф. -ка від давнішого п-ща 
Голубіна (пор. Дячина, Іванинпа...) Пор.: кр. 

Ноіифіпа /апоз -- Чинадьово (Макзау 552); 1787: 
Наибіпес -- Лавочне на Бойк (ЙМ). П-ще 

пов'язане зі слов. іменами Голуб, Голубий, 

Голубинко, поширеними у болгар (Илчев 157, 

147). 2. Нині п-ще асоціюється з назвою 

істівного гриба голубіка, відомого українцям 
(Гр І 306), словакам (55М І 600). 

Голубка -- Вб, Хс, Тч. 4 1. Морфол. 
видозміна п-ща Голубко за аналогією до п-щ 

на -ка, як Мицька, Стойка із Мицько, Стойко, 

або род. відм. від Голубко. 2. Назва птаха 
голубка в переносному зн. 3. Відантр. Голуба - 
демін. суф. -ка. 

Голубко -- Тч, Хс, Вб. 15350: межзаеи Голубь- 

ком Грицом; 1579: Илляш Голубко -- Одрехова 

(АО 63); 1618: Імап Ноішком -- Раковець (Маг5 

85); 1787: Ноіирсгук - - Полянчик на Лемк (ЙМ); 
1787: Ноішфсгузгуп - - Труханів на Бойк (ИМ). « 
І. Відантр. Голуб з -ко. 2. Від апел. голубко -- 
"голубок", який укр. писемні пам'ятки фіксують 
із ХМІ ст. (СУМ ХМІ-ХМІЇ МІ 10). 

Голубович Т. 1751: диякон Стефан Голубо- 
вич - Вирава на Пряшівщині (Гаджега-3З 97). « 
Від антр. Голуб - суф. -ович. 

Голубчак -- Пр. « Від Голубець, Голубка 
чи Голубко - -як. 

Голузинець |Лолузиниць|, -нця -- Вл, Мк. 

1787: кр. Спойигіпісс -- Жупани на Бойк (ЙМ). « 
Укр. утворення з метр. суф. -ипець від давньо- 
слов. антропооснови Голуза - - " галуза, галузь", 

"гілка" в її місц. звучанні, тобто без переходу 

кореневого /о0/ в /а/ (Чопей 57). Можливо, ця 

основа представлена у п-щі вдови КоїизкКа (!) 
Апагазпе, записаному 1672 в Кобилецькій По- 
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ляні (Вбіау 159). У сербів ця основа має вигляд 

Голугіса і пов'язується з прикм. голужжюав "голий, 

необрослий", а в українців галуза -- з родо- 
водом. 

Голупан 1. 1649: драбант Ноіирап -- Вел. 

Лучки (І СПВсг 398). «4 Імовірно, укр. складення 

із голий 4 пай. 
Голчо -- Св. 1487: с отцем Голчсм --- Луцьк 

(ССУМ І 249); 1649: свящ. Ноісга Імкас5 -- 

Буковинка (1еПВег 181); 1715: кр. ис. Наїсма (!) - 

Копашново (Вбіау 141); 1720: Ноісзап -- 
Раковець (52аб6 459). « Південнослов. чол. ім'я 

Голчо, яке є здр. від повного імені Гольо, а це, 
своєю чергоїо, бере початок від болг. діал.гольо - - 

"нехрещене дитя" або від імен Драгол, Нягол... 

(Илчев 137). Ім'я Голко, як іГалча, було поширене 
й на Русі. Пор. 1370: Голко Зал'вский -- Львів 
(ССУМ І 248), Голча Васко фіксується 1385 р. 
М.Тупиковим. 

Гольпичинм Ї. 1773: староста Зіерпапи5 
Ноїіпісзіп -- Пересирово на Вл (04-5 58). « 

Імовірно, пос. прикм. від імені Гольшичка. 
Гольцбергер - - Тч. « Віднім. Ноі: - богрег 

"той, що з залісненої гори". 
Гольча, -чі -- Ір, Мк. 1570: Аіех. Ноїїзіа -- 

Кучава, Бистрий (ЦсіІС 97-29); 1648: Ноїісза -- 

Доробратово (ІсПВсг 242); 1649: вільний 

селянин Ноїсза І.452іб -- Загаття (І сіВсг 286); 

1570: Тгап. Нойза -- Ділок (ЦеїС 97-29). « 

Давньослов. чол. ім'я Гольча (на Русі згадується 
1274 р. -- Морошкин 61, Демчук 71), що від Голя 
(Магебіс П 71) за допомогою суф. -ча, як у п-щах 

Бунча, Данча, Копча, Матейча. Пор. ще серб. 
діал. гольча --- "ГОЛЯк, бідняк", "голодранець" 

(РСКН) Ш 454), горзче -- "ягня з рідкою вовною" 
(там само). Пор. щезапис 1570 р.: рггу іут5 Соїа 
(Ваїлег). 

Гольчан Т. 1720: п-ще Ноісзап, він же 

Ноісзип52Кі (!) -- Раковець (52абб 459). « Від 

антр. Гольча - суф. -ап. 

Голя 1. 1715 і 1743: п-ще Ноїуа -- Турц за 
Тисою (52або 524). « Від давньослов. імені з 
антропоосновою гол- -- "голий" З -я(т). 

Голяк - - Хс, Вн, Тч. 1681: кр. Ноіуак Мазгіу -- 

Ганичі (Вбіау 141); 1697: кр. Ноїш (!) Маю -- 
Драгово (Вбіау 168); 1715: Ноіуак -- Минай 

(ПеПред 322); 1715 і 1720: кр. ас. Ноїіуак -- 
Золотарьово (Вбіау 179); 1743: п-ще Ноїуак -- 
Тросник (Вбіау 473); 1787: Ноіак -- Майдан на 
Бойк (ЙМ). « І. Від укр. апел. голяк -- "гола 
ліодина", "бідняк", "голодранець" (Гр І 306, 
Мат. до буков. 90), який фіксується в цьому зн. 
1600, а як п-ще козака -- з 1649 р. (СУМ ХМІ- 

ХМІ МІ 14). Пор. ще слц. діал. йої!іак -- Т. с. 

Гомонай 

Менш імовірно, що опорним зн. для цього п- 
ща стала сема "бритва" (Гр І 306). 2. Від серб. 
імені Голак, що від Голо (« Голуб, Голубап -- 
Грк 66). Див. ще Голчо. 

Голятинський 1. 1751: парох Яков Голя- 

тинпскій -- Голятин (Гаджега-М 203). «4 Укр. 
прикм. від закарп. ойк. Голятип. 

Гомада - - Мк, Уж. «4 Правдоподібно, гіпер- 
коректний вар. п-ща Гамада. 

Гомечко -- Бг, Хс. «4 Із укр. імені Хомечко 
під впливом угор. вимови, яка не знає задньо- 
язикового /х/. Пор. подібне написання 1600: 

Нотепаа (Ваігег 141); 1602: Нотісгуа Когта -- 
Вел.Лази (ЮсіІС 104-8); 1618: Гмиап Нотошаа -- 

Раківчик (Маг5 85); 1775: Нотак -- Заріччя 
(5хад 276). 

Гомза - - Рх, Ір. 1595: Нотга (Ваїігег 112); 1607: 

Натга Іикай --- Перечин (ЮсіС 104-8); 1772: кр. 
асгко Нотга --- Остурня в ком. Спіш (4-4 165); 

1773: Нотга -- Бочков в Угочі (ПеПред 313); 
1787: Нотга -- Конечна на Бойк, СЛпотга -- 

Мочари на Лемк (ЙМ), Нотгак -- Вислочок на 
Лемк, Нотгіак -- Біличі на Бойк та Нотгіак -- 
Комарник на Бойк (ЙМ). « Правдоподібно, від 

діал. гбмза -- "вертлява ліодина", що З гбмза- 
тися -- "капризувати, вередувати" (Он І 183). 

Гомічко -- Мж. « Укр. утворення від патр. 
Хомич (« Хома з -ич) з суф. -ко, на якому позна- 
чилася угор. вимова задньоязикового звука /хХ. 

Гомічков - - Уж. «Русифікований вар. п-ща 
Гомічко. 

Гомович -- Вб. « Укр. утворення з суф. 
-ович від змадяризованого чол. імені Холм. 

Гомокій |Гдмокі) -- Вн. 1691: гор. Нотокі 
Апагаз -- Ужгород (НодАа 37). « Угор. утво- 

рення з формантом -1і від ойк. Ноток (укр. 
Холмок). 

Гомоляк -- Ір. 1787: Нотиіак -- Нагуєвичі 

на Бойк (ЙМ), Нотиїком -- Радошиці на Лемк 

(ЙМ), Ноті! -- Тарнавка на Лемк (ЙМ). «4 Від 
укр. діал. антропооснови гомбла -- "брила, 
куля", слц. діал. йото/а/ноти/й -- "гомілка 
тощо?" (55М І 602) або пол. діал. вотий -- 
"головка овечого сиру" (Ооїісі 82) з -як. П-ща з 
цією основої є в українців, словаків, чехів, 

поляків. У сербів є демін. апел. гомогьак, що від 
гомо --- "картоплина". 

Гомонай -- Мк. 1391: І а4ізіайт фійит 
опаппіз де Нитотпа -- Земпл (Мару-2 498); 1693: 
Валентин Гомопай -- єп. Мукачівський (Гадже- 
га-М 158); 1693: гор. Нотоппаі Ізімап -- Тячів 
(Вбау 207). « Угор. утворення з формантом -і 
від ойк. Нотоппа (по-укр. Гуменне --- сх. Слч; 

Кагтбг 478). 
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Гомулич 

Гомулич -- Вб. «4 Від пол. антропооснови 
вотбіа чи єотийа -- "головка сиру" (ЕСУМ І 

559), "куляста брила чогось м'якого, напр., 
масла, сиру" (Вибак 137) з -ич. П-ще Нотоїіа є у 

чехів (Моідапоуд 84), Сотоїіа -- у поляків (Вибак 
122), а п-ще НотоїКа 1449 значиться в Михай- 

лівцях (Мару-2 443). 
Гонак -- Мк. 1798: кр. Нопак згадується 

в. с. Нірбийлтек (ком. Сатмар). П-ще Нопак є у 

Польщі (Вутиїі І 253). 4 1. Правдоподібно, пох. 
від дієсл. гонити "гнати, бігти, котити, лякати". 

2. Від чес. етн. напак "мораванин?" у його угор. 
ВИМОВІ. 

Гонза | Гбпдза) -- Вн. 1584: Напіга - - Турте- 

ребеш (52абб 528). «4 Чехізоване ім'я нім. пох. 
Нопга, що відповідає нім. Налпг. 

Гонихмара (арх.) -- Бобовище. 1671: при 

Иван" Гонихмар 5 (ПаПо-3 36). «4 Власне укр. 
утворення моделі Гонивітер (Гр І 308). У суч. 
закарп. гов. є апел. гонихмарник (Уж). 

Гончар |Гопьчар , Гупьчар 7, -ря-- Мж, Уж, 
Хс. 1682: Напсзаг Імап -- Дубриничі (ЦОеїіС 88- 
59); 1787: Сапсгаг -- Тисів, Нопсгагук -- Квятонь 
на Лемк (ЙМ). Пор. ще 1599: Мазі! Нипсгаг- 

сгуком --- Тисовець (Ваїгсг 134). Див. ще Гор- 

щар. «4 Від укр. апел. гопчар. 
Гопак -- Пр. 4 Суч., недавно переосмис- 

лений (за аналогією до укр. національного тан- 
цю гопак) вар. п-ща Гапак. 

Гопко -- Уж. 1437: Региз Нарко -- Мала 
Поруба (Мару-2 342); 1604: кр. 5іт. Нарка -- 
Вишня Вишава (Вбіау 219); 1618: Реїго Норко, 
Імап Норко, Еедиг Норко --- Вишній Орлик (Маг5 
76), Норко, Норсгик -- Гуц (Чопей 57, Міпссп7 

512). 4 1. Від південнослов. чол. імені Гопа, що 

з Господип (Илчев 138, Грк 66) з -ка з по- 

дальшою зміною на -ко. Пор. ще 1476: шл. Нора 
о. - - Бірсана (Вбіау 123); 1567: Норра--- Сасово 
(52або 480); 1787: Нореу, Норсіо --- Злоцьке на 
Лемк (ЙМ). 2.За А.Вінцензом, від дієсл. 

гбпати -- "тупати в танці" (Міпсеп7 512). 
Гопонько -- Мк. 1772: присяжний Норопуко 

Детсіег - - Горонда (4-5 38). «4 Правдоподібно, 
того ж пох., що Й Гопко. Пор. ще споріднене п-ще 
1319. Норапіпіес у Хітарі на Бойк (ФМ), серб. 
ім'я Гопча та серб. п-ща Гопипац, Гопий, Гоп- 

чевий (РСКН) ПІ 472). 
Гора 1. 1687: п-ще Нога -- Тросник (82габб 

472). Пор. 1605: кр. Неї. Нога --- Десешті (Вбізу 
135); 1684: кр. Нога Апагаз --- Вишня Руна (Вбіау 
186); 1687: п-ще Нога -- Тросник (57габо 472); 

1787: Нога -- Вітрилів на Лемк (ЙМ). « 

І. Правдоподібно, усіч. вар. давньослов. чол. 

імені Горимирь, Гориславь... (пор. суч. хорв. 

Горбас 

гіпок. чол. імена з цим дієсл. коренем Сога, Сого, 

Согко - - бітипаіс 416, ГркРеч 65). 2. Гіпок. чол. 
ім'я Гора, співвідносне з іменами Сеоге, Стерог... 
(там само). 

Горан -- Рх. Усі записи п-ща, зроблені в 
1787 і 1819 роках латиницею на Бойк, почи- 

наються з зімкненого звука: Согап, Согип, 
Согапом» (ЙМ, ФМ), а ті, що походять із Зак 

ХМ ХМ ст., фіксують початковий щілинний 
звук НП. Пор. 1684: Ногап -- Онік (8246 375). 
Пор. ще споріднені. 1421: Р'йдь Гораповь -- 

6. м. н. (ССМ І 251). 4 Від південнослов. чол. 
імені Горан, відомого сербам, хорватам і 
болгарам (Грк 66, 5ітипдїс 128, Илчев 138), 
зокрема й в Україні (Колесник 8). За Вуком 
Караджичем, ім'я давали дітям, які народилися 

в горах. Але могло співвідноситися й з іменем 
Григор (Грк 66). У сербів та хорватів є п-ща Горай, 
Горапий, Гораповийп (РСКН) ШІ 476, І ск5ік 196). 

Горб -- Уж. Пор. 1649: козак Васко Горб 

(СУМ ХМІ-ХМП МП 22). « Правдоподібно, від 
південнослов. чол. імені Горб, співвідносного зі 
співзвучною назвою частини тіла (Грк 68). 

Горба -- Хс. « Співвідносне з серб. апел. 
грба -- "горбун" (РСКН) ПІ 584) та з іменем 
Грб (див. Горб). 

Горбай - - Тч. 4 Угор. утворення з форман- 
том -і від укр. ойк. Горб, що означало б "горб- 

лянський" або від антр. Горб з тим же угор. 
формантом -.. 

Горбак -- Пр. 1787: Ногбак -- Волиця на 
Лемк (ЙМ). « Від Горб з -ак. 

Горбаль -- Вб. 16535: Иван Горбаль -- Н.Ре- 

паші (ПаПо-1 195); 1772: кр. Дапісі Ногфаїу -- 

Камйонка в ком. Спіш (04-4 97); 1787: Ногбаїу, 
Срограїу -- Бортне на Лемк (ЙМ). «4 Від місц. 
укр. апел. горбаль -- "горбун" (Мк), серб. грбаць -- 
т. с. числц. йгБа/"--- "кіпка на ріллі" (55М І 619). 

П-ще Грбамь є у сербів (РСКН) ШІ 586). 
Горбан -- Хс. 1673: Сбіфап -- Виноградів 

(5246 424). 4 Можливо, від південнослов. чол. 
імені Грбан, що з Грб, - -ан (Грк 68, Илчев 147), 

співвідносного з укр. горб -- "випуклість на 
спині". Пор. ще староукр. горбань -- "горбун" 
(СУМ ХМІ-ХМІ МІ 22), слц. діал. йгбай--- "Т. с." 
(55М І 619). Пор. також серб. кличку баранагрбай 
та п-ща Грбаповий, Грбануший (РСКНІ ШІ 586). 

Горбанич -- Тч. «4 1. Найімовірніше, від 
андр. Горбаня --- "дружина Горба або Горби" - 
-ич. 2. Менш імовірно, від п-ка Горбаня -- "гор- 
бата жінка" я -ич. 

Горбас - - Тч, Ір. «Відсерб. чол. імені Грбис 
(« грб -- "горб" - -ас -- Грк 68). Пор. ще серб. 
п-ще Грбасовий (РСКН) ПІ 58). 
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Горбач 

Горбач - - Рх, Вн. 1393: алу! аїсіця Ногфасп-- 

Завада в Земпл (ДзжеОч 61); 1618: Ногфас5 Оіскзга - - 

Цернина (Маг5 85-86); 1773: Ногбас5 - - Баранинці 
(ПеПред 32); 1819: НогРасг -- Мізунь на Бойк 

(ФМ). «Від місц. горбач -- "горбун" (Ж-Н 152) 
чи східнослц. йгбас -- "т. с.". Пор. ще 15835: зуп 
Стгерога Ногіаіего -- Самбір (Кислега 170), 
Апел. горбач фіксується у ХМІ ст. (СУМ ХМІ- 
ХМІ МІ 22). 

Горбачук -- Рх. « Від Горбач - -ук. Пор. 

ще 1388: Горбачевичь -- Лучиця (ССУМ І 251). 
Горбей |Горбий)|, -ея -- Мк, Вл, Тч. 1787: 

Ногісу -- Верхнє, Яворів на Бойк (ЙМ). П-ще 

поширене також серед гуцулів Гал. (УМіпссп2 

485). 41. Від п-ща Горба з -ей. 2. Відмісц. апел. 
горбви -- "горбун" (Вл). 

Горбейович Т. 1648: кр. Ногбеоиїсй Еоегуко -- 
Пересирово біля Н.Воріт (МакКзау 545). «4 Від 
антр. Горбей -- -ович. 

Горблянський - - Ір. 1715: п-щеНогфіап5гкі- - 

Велятин (ПеПред 315); 1919: Ногі/ап5кі - - Опака 
на Бойк (ФМ). « Від ойк. Горб, яких на 
Закарпатті близько десяти, або від топоапел. 
горб за допомогоїо суф. -янський. 

Горбович 1. 1648: кр. НогбомісП Імап -- 

Щербовець (Макзау 532). «4 Від антр. Горб або 
Горба -- -ович. 

Горват -- Мк, Вл, Мж, Пр, Уж, Вн, Хс, Тч. 

1500: шл. Ногиаїй Ізіуап -- Нове Барово (Вбіау 
210); 1565: Ногмаї -- Фанчиково (82аб6 328); 

1600: гор. Мат Ногмай --- Хуст (Вбіау 151); 1595: 

гор..апи52 Ногмаї -- Самбір (Кис7сга 170); 1653: 
Симко Горват -- Вел.Ком'яти (Стрипский 61); 

1672: Ногмаїй /егетіе --- Луг на Рх (Вбіау 173). В 
угорців антр. Ногуаї фіксується з 1355 р. 
(Кахтег 449). «4 Від етн. хорват у його угор. 

звучанні йогиді. 
Горгош -- Уж. 1715: кр. РЛі/. Награз -- 

Данилово (Вбау 190). « Угор. п-ще Ногроз, що 
з прикм. Йограз " й", "горбатий", "гачкуватий", 
зігнутий (Кахтег 479), від його» або від слц. 
діал. логра -- "вудиця" (55М І 607). Пор. ще 

г 99 

що з угор. йогіпогваз --- " т. с.". 

Горда 1. 1640: шл. Номіа опис: -- Н. Вишава 
(Вбіау 219). Пор. ще 1593: кр.Шис. Ногру -- Березово 
(Вбіау 127). 4Гіпок. чол. ім'я Горда від давнього 
двоосновного слов. імені на зразок Гьрдимирь, 
Гьрдиславь або від кал. імені гр. пох. Гордій 
(бітипаїс 416, ВІЛ 53). 

Гордан -- Тр. 1505-1506: кр. Кока Нотіап - - 

Горінчово (Вбізу 143); 1597: Согіап -- Тросник 
(52абб 472); 1648: Саміап Еедног -- Н. Ворота 
(Макзау 529). «4 1. Від слов. імені Гордап, що з 

Горіговський 

гьрдь -- "гордий, великий" (пор. болг. Гьрдап, 
серб. Грдан -- Илчев 148, Грк 68, РСКН) ПІ 596) 

або від ін. імені цього ж кореня, напр. Гро, Гродо, 
з «ан. 2. Від календ. імені гр. пох. Гордан. Серед 
українців обидві основи знані з ХУ ст. Пор. 
1414: Исаїн Грьдовичь -- Сучава (ССУМ І 267); 

1448: цигани Нап і Грдя (там само). 1648: 

Ногдаеоцісі Еегуко, а 1699 -- вдова Ногаєеі -- 
зникле село Пересирово коло Н.Воріт (МаКзау 

583, 590). 
Гордей 1. 1593: кр. Шис. Ногеу -- Березово 

(Вбіау 127); 1699: вдова Ногасі МіНнаіупе -- 

Пересирово біля Н. Воріт (Макзау 583). «4 Від 
антр. Горда - суф. -ей. 

Гординський - - Хс. 1787: Ногауп5Кі - - Сторона 

на Бойк (ИМ). «4 1. Відбойк. ойк. Гордипя з -ський. 
2. Від слц. прикм. /маіпуку -- "героїчний". 3. Від 
серб. імені Гордип, що від Гордан (Грк 66). 4. Від 
місц. антропооснови Горда з -инський, Пор. 1640: 
кр. Нога "опис2г -- Н. Вишава (Вбіау 219). 

Гордич - - Хс. 411. Віддавньослов. жін. імені 
Гьрда (пор. суч. серб. Грда -- Грк 238) -ич. 2. Від 
серб. жін. імені гр. пох. Горда (з Гордана -- Грк 
237) я -ич. Пор. 1572: Сама -- Туртеребеш (52абб 
527); 1597: ис. Ногзу --- Головецьке, Ногаупієс - - 
Погар, Кривка на Бойк (ЙМ). Пор. п-ще Грдий 
у сербів (РСКН) ПІ 597). 

Гордош -- Ір. 1607: Согаоз Мапі -- Зари- 

чово (ЦеїС 104-8). «4 І. Від давньослов. імені 
Гьрдошь (Морошкин 61, Магеїіс П 124); пор. суч. 

серб. ім'я Грдош, співвідносне з прикм. ерд -- 
"великий, страшний" (Грк 68 застар. слц. ім'я 
Нгаоб (851 МІ 136). 2. Від серб. діал. грдош -- 

"потворна особа" (РСКН) ПІ 599), 2. Від угор. 
п-ща Ногадз, що з апел. Лпогао5 "бондар" 

(Кахтег 449). 

Гордубей | Гордубий)|-- Мк. 1787:Нопіша (!)- - 
Орів на Бойк (ЙМ). «4 І. Від серб. грдоба -- 
"потвора" З -ей. Див. ще Гардубей. 2. Від слц. 
діал. йгіоба -- "краса, розкіш, пишність" (55М 
І 622) 4 -ей. Див. ще Гардубей. 

Г ордунко - Мк. «Від укр.гордун-- "горда 
людина" З -ко (Головацкій 4835). 

Горей | Горий), -ея - - Вн. Пор. 1783: Ногсубо, 
Срогеуко -- Завіз на Лемк (ЙМ). « 1. Від імені 

Гора чи Горя, яке у молдован та сербів співвід- 

носиться з Григорій (ДумбрМик 160, Грк 66), -- 
-ей. 2. Від слов. імені Гора, яке серби давали 
дітям, що народилися в горах (Грк 66), - -ей. 

Горинецький - - Тч. -- Див. Горінєцький. 
Горіговський -- Уж. « Правдоподібно, 

наслідок фонет. мадяризації місц. катойк. 
оріховський, що від ойк. Оріховиця або від ойк. 
Натпоу (Маіідп 532). 
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Горій 

Горій -- Тч. 41. Відчол. імені Горій, що з 
Григорій (Йлчев 138). 2. Угор. утвор. з форман- 

том -і від ойк. Ндг, що в Земпл (Кагтбг 479). 

Горіздра (арх). 1648: Ногігага Інап - - Кали- 
товиця біля Н.Воріт (Макзау 543). «4 Від місц. 
укр. горі - "угору" - здріти -- "дивитися", 
тобто "той, що дивиться вгору". 

Горінпецький |Горіницькькй|, -кого -- Хс, Тч, 

Вн. 1655: у сел'8 Гор'фтьчев'ї, Гор Жичане, до церкви 

Горяпецькой (Мало б бути Гор Жисукой --- Яворск 

202). Пор. ще угор. вар. 1605: шл. Негепсгсеі 
(НегіпсПеї /апогб) -- Руське Поле (Вбіау 211). 4 

Традиційний місц. укр. прикм. від давнього місц. 
ойк. Горіньча (суч. вар. -- Горіпчово, а оф. -- 
Горіпчеве). У с. Залокоть на Бойк 1787 р. фік- 
сується | п-ще НогіапісгКі (ЙМ), а також п-ща 

Ногупсом, Ногупім, Ногупсгуп, що пов'язані гідр. 

Горипь, а в рум. Марамороші 1720 -- РргоКор 
Ногіпа -- Герніцешті (Вбіау 145). 

Горінчай -- Гр. Пор. 1689: Нагіпсзу - - Дівич- 
не (52аб6 354) та 1605 -- шл. Негепсасі /апо58 - 

Руське Поле (Вбіау 211). «4 Угор. утворення з прикм. 
формантом -1 від давнього місц. ойк. Горіньча 
(суч. Горіичово). Більш віддалений зв'язок із серб. 
діал. горинчціа -- "верховина", горипац та 

горшьац --- "верховинець" (РСКНІ Ш 637, 484). 
Горіичі(й) Т. 1689: п-ще Ногіпсзу -- Дівичне 

(52абб 354). «Угор. утворення з формантом -.і від 

давньої назви укр. села Горійча (суч. Горінчово). 

Горкавець |Горкавиць), -вця. 1787: кр. Ног- 

Камтіес -- Лужок на Бойк (Й М). «Від укр. діал. 
горкавець -- "гаркава людина" (пор. староукр. 
горкдвий -- СУМ ХМІ-ХМІ МП 26). П-ще 
Гркавац знають серби (РСКНІІ 637), а Сткамес - - 

хорвати (1. сК5іК 205). 

Горкавчук - - Тч, Рх, Ір. 41. ВідГоркавець - 

-юк. 2. Від горкавий -- "гаркавий" з -чук. 
Горкий, -ия -- Ір, Мк. 1834: СЛогке) -- Мк 

(Лучкай 14 - - С.130). Пор. ще 1219: Ногкуап -- 
Земпл (ВсрУаг 227); 1550: шл. Аі/ех. Натка -- 
Руське Поле (Вбіау 211); 1582: НогКаї Р4/ -- Лоня 

(І еНВег 394); 1570: Маї. Согка -- Горонда (Цеї С 

97-29). « Правдоподібно, від серб. жін. імені 
Горка, що з Гора (Грк 238), я -ей. 

Гормотій | Гдрмоті), -йа-- Вн. 4 Угор. п-ще 
Нагтаїі від апел. нагтаїїі -- "росяний", що з 
нагтаї -- "роса". Однак є підстави вважати, що це 
вже вторинна мотивація, якій передував укр. 
Гриміт/Г римутабо слц. тої - -" грім, звук грому", 
а можливо, навіть п-ще Нагмтатіак 1787 р. зі Сколе 
(ЙМ). 

Горийцький -- Мк. «4 1. Фонет. видозміна п- 
ща Горінецький, можливо, під впливом Горничар. 
2. Менш імовірно, від слц. йогік -- "лісник". 

Горсаг 

Горничар |Гориичарь), -ря -- Тч, Хс. 1715: 
кр. Ногпісзаг Утіернап --- Рускова (Вбіау 188); 1720: 

кр. 5іт. Натісзаг -- Вел.Бичків (Вбіау 129); 1781: 
гор. Горпичарь -- Добрянське (ПеУрб 131). « 

1. Від місц. укр. горничарь -- "гончар" (Рх). 
2. Менш імовірно, зі слц. діал. ногпік "лісник" 
(55М І 608) або укр. горпиця з -яр. 

Горнподь -- Тр, Св. 4 Відслц. діал. пагпад'-- 
"ватажок опришків" (55М І 552). 

Горняк --- Вб, Пр, Уж, Св, Ір. 1649: Нотуак -- 
Червеньово (1 еНВег ШІ 193); 1723: Горпяк Лука - - 

коло Мукачева (Метрика); 1773: Ногпуак - 

Хорватик (ПеПред 323); 1787: Нотіак, Нитіак -- 
Війське та ін. на Лемк (ЙМ); 1750: Аппа Г. орнячка 

- Ластомир (Гаджега-3З 65). «4 1. Від місц. укр. 
апел. горняк "верховинець, горянин" (Чопей 58), 

від слц. логіак -- "верховинець" або від серб. 
гортьак -- т. с. 2. Можливий і дериват із суф. -як 
від східнослц. ойк. Нога (Мацййп 139). 

Горобей |Горобий), -ея -- Вл. « Від місц. 
апел. горобий - - "горобець" (ГрІ 314, Ж-Н 153). 

Город 1. 1773: кр. Ногоа оаппез -- Бара- 

нинці (ПеПред 231). П-ща Ногоа, Ногоаіик, 

Ногоако, Ногоазгіє) є і в Польщі (Кути! 269), п-ща 

Ногоаса, Ногоаїс, Ногоай 4, НогодіпкКа є в Румунії 

(Іогіап 246), а особові імена Городиславь, Горо- 

диша, Городята були й на Русі (Морошкин 62). 4 
1. Імовірно, усіч. вар. давньослов. двоосновного 

чол. імені зразка Городислав. 2. Давнє слов. ім'я 
Гьрдь -- "гордий" як наслідок другого повно- 
ГОЛОСсСя. 

Городній |Горбдьнькй), -пього. «4 Від прикм. 
городпій - - "той, що на городі". 

Городнянин - - Хс. «Від катойк. городияни - - 
"жителі м. Городно", який згадується 1526 р. 

(СУМ ХМІ-ХМИ МІ 36). 
Горопко -- Тч. « Фонет. видозміна п-ща 

Гарапко під впливом мадярської вимови. 

Горох -- Ір. 4 Від назви рослини горбх. 
Горохобвець, род. Горохівця -- Ір. « Від 

Горох - патр. суф. -овець. 
Горохович- - Мк. «ВідГорох - патр. суф. -ович. 
Горошко -- Уж. 1609: / мап Ного52Ко (і узіак- 

2 48); 1819: Ногоз52Ко -- Воля Сенькова на Лемк 

(ФМ). « 1. Від антр. Горбх - -ко. 2. Менш 

імовірно, що відсерб. чол. імені Гороша (з імені 
Гора з -оша -- Грк 66) - -ко чи від угор. апел. 
загаз -- "гріш" я -ко. 

Горощак -- Уж, Мк. 1618: Нагазсгак Імап -- 

Н.Писана (Магз 70); 1787: Ногозбасгак -- Розтока 

Вел., Спого5гсгака -- Богуша, Криниця на Лемк 
(ЙМ). « Від антр. Горошко - -як. 

Горсаг -- Тч. 1604: 5ісс2 Ногзак -- Вирава 
(Ваїгег 151). Фонет. видозміна п-ща Орсиг. 
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Гортиняк 

Гортипяк 1. 1696: кр. Се. Напііпуак -- Луг 
(Вбіау 173). « П-ще передбачає слов. твірну 

основу Гортип або Гортипа, до якої приєднано 

суф. -як. Пор. хорв. чол. ім'я Нопа, що з Ногісп- 
гі (5ітипаїс 417). 

Горуля ї. 1720: кр. Тітоїас) Натіа -- 

Лісковець (Вбіау 173). 4 Морфемна структура 
п-ща тотожна пол. п-щу Согиіа (Вутиі 254), але 

фонетика не дозволяє ототожнювати їх. 

Горун -- Уж. 1787: Согип -- Ясениця Сіль- 
на, Ногипіес -- Н.Синьовидне на Бойк (ЙМ). « 

Від південнослов. чол. імені Горун (Грк 66, 
Илчев 139), що пов'язане з болг. горунп та рум. 
вогип -- "вид дуба". 

Горцер -- Уж. «Нім. суф. утвор. від імені 
Ног2, яке походить від Нагі, що з Нагаиіп або 
Нагаой (Сопуснайа 235). 

Горчак -- Мк. 1819: Ногсгак -- Тур'є на 

Бойк (ФМ). « І. Відслц. діал. йгбак -- "суку- 
вате, жилаве дерево", а в перен. зн. - "здоровий 

чоловік" (595М І 620). 2. Від чол. імені Горко, 
Горчо або Горцьо, які в мовах Карпато-Дун. 
ареалу співвідносяться з Григорій, а у півден- 
нослов. -- ще Й із іменем Гора (див. Горанп), 
-як. 3. Від апел. гірчак чи горчак, який у цьому 
регіоні озн. декілька різних рослин (див. ЕСУМ 
І 516, РСКН) ШІ 498-502). 

Горчар Т. 1720: кр. ис. Ногсзаг -- Міжгір'я 
(Вбау 178). 1772: кр. Кеаог Ногсзаг -- Якуб'яни 
в ком. Спіш (04-4 97), «Від місц. апел. горчарь 

"гончар". 
Горшаній |Горшані) -- Вн.  Угор. утво- 

рення з суф. -і від ойк. Нагзапу, які повторіо- 

ються в комітатах Бігар, Боршод і Бараня 
(Кахтег 458). 

Горщар |Горщарь|, -ря - Тч, Хс, Мж. 1618: 
Наксзаг "апоз (агеказ --- Строчин (Маг5 83); 1720: 
кр. Цисаз Ногсгаг -- Міжгір'я (Вбіау 178); 1715: 

кр. Ек Ногсзаг - - Присліп (Вбіау 118). 4 Відмісц. 
апел. горщарь -- "майстер, що виготовляє гор- 

щики, горщата, горщечки", тобто гончар (Хс, 

Вн). Про значеннєву відповідність свідчить і 
угор. епітет /агеказ при п-щі Нагсгаг, що озна- 
чає "гончар?" (1618). 

Горянський |ЛГоряльськьй) -- Ір, Вн. 1707: 
диякь Василь ГортжЖиский -- Ужгород (Яворск 

193). Пор. угор. переклад п-ща 1602: удова 
Сегепуі Езіуаппе -- Дравці (Пес С 104-8). «4 

1. Регулярне прикм. утворення від місц. ойк. 

Горяни. 2. Менш імовірно, що від серб. імені 
Горіап, що з Гора (Грч 66), ч -ський. Пор. 1821: 

п-ще Ногуап - Герова, Карликів на Лемк (ФМ). 
Горячко -- Уж. 1552: Терешкд Горачка -- 

Житомир (СУМ ХУ1ї-ХМП У 64); 1649: Прокоп 

Готра 

Горячка Сотник (СУМ ХМІ-ХМІЇ У 46). Пор. 
орав. п-ще Сдгесгка (Соїісь 82), подг. п-ще 1837 

СагасгКа (Вибак 137). «4 Імовірно, від місц. апел. 
горячка -- " жар, температура" (Чопей 59), який 

писемні пам'ятки фіксують із ХУМН ст. (СУМ 
ХМІ-ХМІЇ МІ 46). 

Горячкуп -- Мк. «Відантр. Горячка » -уп. 
Господар |Господарь), -ря -- Св. Мк. Тч. 

1450: Нозродагсгик Хеті Кі)омукісН -- Київ (Рус 

29); ХМ ст.: Нозройаг -- Ужан (ПеУрб 125); 

1787: Ноуройаг -- Плав'є на Бойк (ЙМ). «« Від 
титулу молд. князів господар -- "володар", 
"пан" (Дєже Дел 28) (ССУМ І 254), "власник", 

"тазда" (55М І 610). 

Госсу (невідм.) Її. 1666: кр. 5гіт. Нозг5ги -- 

Грушово; 1705: свящ. АІсхіця Нозузи --- Грушово, 

1673 1 1720: кр../о. Нозгзги - - Грушово (НодОКкт 

442, Вбіау 161, 168). « Угор. п-ще Ногз5гй від 
прикм. йоз5гй "ДОВГИЙ". 

Гостинар ГГостипарь|, -ря -- Уж. « 1. Від 
східнослц. йозіїпаг -- "учасник гостини" (55М І 
611). 2. Могло походити від рум. розіїпаг -- 

"збирач податків із овець та свиней". Пор. у 
гуцулів п-ще Нозіаг(Міпссп2 511), а у сх. Слч-- 

Гостипяк, Гостбвич, Гостовицький. 

Гостич 1. 1691: кенез Назліс5 -- Підполоззя 

(ІсЬВег 678); 1699: кенез Назаїіся Рамсі - - Романо- 

виця біля Підполоззя (Макзау 585). 4 Напевно, 
давнє слов. патр. утворення з суф. -ич від усіч. імені 
на зразок Гостирад, Гостислив (Морошкин 63). 

Пор. ще старочес. ім'я Нозіс (8мо5іа 440), а також 
пол. п-ще Нозіа (Кути! 259). 

Гостовицький 1. 1652: архідиякон Григорій 
Гостовицькій --- Гуменне (Гаджега-3 30). «Прикм. 
від східнослц. ойк. Гостовиця (Мардп 142). 

Гость - - Св. 1618: Оті Нозіу -- Н.Вапеник 
(Маг5 75). «4 Від давньослов. імені Гость, 
співвідносного з двоосновними іменами Гости- 

мир, Милгость..., із яких у Карпатах зафіксовані 

Созіо/а, Нозіїс5 та деякі ін. Первісне зн., імо- 
вірно, -- "купець". 

Готкулин Т. 1638: Іван Готкулип -- Бене- 
диківці (ЛелПам 230). « Укр. утворення з суф. 
-ип від місц. андр. Готкуля -- "дружина Готка?". 

Готовка -- Вб. 4 1. Можливо, від слц. діал. 
ногука--- "гроші, які єв наявності", "готівка" (55М 

І 612). 2. Можливо, в антропооснові слід убачати 
давню слов. лексему хоть - - "бажання", як у антр. 

Хотєїь, Хотило, Хотимирь, Доброхоть, Ч- суф. 

-овка. Антр. з цією основого фіксуються в 
Карпатах із ХМІ ст. (ВЧау 135, 149 та ін.). 

Готра -- Вб, Пр, Уж. Пор. 1790: свящ. 

Симсон Готранпій -- Дубове (ПаПо-2 15). « 

Правдоподібно, фонет. видозміна п-ща Гатра. 
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Готрак 

Готрак Т. 1751: Георгій Гатрак Опоковскій - - 

Невицьке (Гаджега-З 156). « Укр. утворення з 
суф. -ак від антр. Готра. 

Готраній Ї. 1790: парох Симеон Готрапій -- 

Дубове (ПаПо-П 15). « Українізований вар. 
угор. п-ща Наїгалуї, утвореного від ойк Наїгалу 
за допомогою форманта -.. 

Готрович -- Вб, Пр, Уж. « Від Готра - 
-ович. 

Готько -- Мк. 1429: шл. Се. Нагубо -- 

Сарвасово (Вбіау 194); 1469: пан Фетс Готкь -- 

Ясси (ССУМ І 257); 1638: шл. о. Наїко (!) -- 

Вишнє Селище (Вбїау 196); 1682: Наїки Детко -- 

Ставний (еіС 88-59); пор. 1671: ім'я Нагуко -- 

Дулово (ВеЇау 138). 1715: Нипуко Наугійо -- 
Ганичі (Вбіау 141). «4 1. Від слов. демін. імені 
Годько, яке є скороченим вар. двоосновного 
імені на зразок Годимир, Годеслав (Грк 65, 
Зітипдїс 417, Илчев 136). Оглушення корене- 

вого /д/ до ступеня /т/ зумовлене позицієго перед 
глухим приголосним. 2. Можливо, твірною 
основоїо п-ща стала лексема хот (від хот йти), 

яка представлена в іменах Хотимирь, Хотило, 
Хотсеть, але з одзвінченням початкового /х/ на /г/. 

Гофтан -- Ір. «4 Можливо, нім. п-ще Но, 

що з апел. Найрі -- "голова, керівник", ї -ап 
(Вабіом 243). 

Гошик 1. 1673: кр. Назік Коаиг (!) -- Рахів 
(Вбіау 181). «4 Укр. утворення з суф. -ик від 
давньослов. усіч. імені на Го- на зразок Гости- 
мир, Горислав (Кути! 259). 

Гошко -- Вб. 1557: го мзгуїко НоузКом'іе (!) 2 

Імапсгет (Ваїгсг 54); 1567: кр. На5ко -- Рокосово 

(52а6 453); 1648: кр. Но5ко Дтеїй., а 1699: Но5ко 

Магсгі -- Голубине (МакКзау 526, 576); 1772: 

присяжний Саргісі Нозко --- Яблуново (Удварі-2 

298); 1787: Ножо, НозгКо -- Височани, Граб на 
Лемк (ЙМ). «4 І. Від чол. імені Гошкд, яке в 

одних слов. народів співвідноситься з повним 
іменем Георгій, а він., як у сербів, болгар, -- ще 

й зі слов. Гостислав, Голуб, Драгослав... (Илчев 
140, Грк 67). Пор. серб. п-ща Гошевий, Гошинац 
(РСКНО ПІ 529), 2. Польські написання ХМІЇ ст. 

на зразок НожЖо показують, що тоді воно могло 
асоцітоватися також із прикм. гожий -- "гар- 
ний, вродливий". Пор. 1787: НожЖо-- Височани, 
Граб на Лемк (ИМ). 

Гошкович Ї. 1648: НозКом'сП Імап - - Поляна 

(Макхау 534). «4 Від антр. Гошко - ович. 
Гошовський -- Уж, Мж, Хс. 1451: Козій ас 

НозсНпом -- Перемишль (5тоїка П 11); 1787: 
НозгоузКкі -- Витвиця, Станківці на Бойк, 

Смерек на Лемк (ЙМ). «4 Пол. прикм. від укр. 
ойк. Гошів, що на Ів.-Фр. Таку інтерпретацію 

Грабівчак 

підтверджують відсутність переходу суфіксаль- 
ного /о/ в Л/ та наголос на передостанньому складі. 

Гощак Ї. 1705: свящ. Сер. Нозсзак --Ганичі 
(НодОкт 440). « Від антр. Гошко - -як. 

Гощар |Гощарь)| -- Хс, Тч, Мж. « Фонет. 
різновид п-ща Горщар, який постав через 

редукцію кореневого /р/, а первісне його зн. -- 
"гончар". 

Гощук -- Рх. 1234: Низішек -- Ужгород 

(Маву-2 30); 1645: Нозсзики -- Котельниця 
(І еРВег 370), Рокосово (5246 453). П-ще Ноугсгик 

єї в Польщі (Вутиі! 259). «4 Від Гошко - суф. -юк. 
Гоян - - Уж. 1448: пан Гоян комис -- Сучава, 

а 1459 -пан Гояп дворпик у Яссах (ССУМ І 258); 

1570: Сіет. Соіап -- Бобовище ((/еіС 97-29). «4 
Давньослов. ім'я Гоять, що від основи гой- - 

"гоїти, лікувати", представленої в іменах 
Соїізіау, Мігово)... (Зітипаїс 415, Вути! 248). Пор. 
ще слц. діал. ло/апа -- "купальський вогонь" 
(55М 1 594). 

Граб -- Пр, Уж, Мк, Св. 1787: Нгар, Стар -- 
Злоцьке, Щавник на Лемк (ЙМ). Пор. 1649: 
козак Єсиф Граб (СУМ ХМІ-ХМІ ст. МИ 67). « 
Давньослов. ім'я Грабь, співвідносне з назвою 

дерева граб (8му051а 94). 
Грабар |Грабарь), -ра-- Св, Мк, Ір, Хс, Вн, 

Уж, Пр, Вб. 1413: Нгабаг /апоз -- Мужієво 
(1 ейВег ПІ 621); 1773: староста Тгодоги5 Нгафаг, 

присяжний Раціц5 Нгабаг -- Мала Тибава (04-5 
60); 1787 і 1819: Сгабаг Нгабаг, Сігабагом -- 

Тухолька на Бойк (ЙМ, ФМ). «4 1. Відстароукр. 
грабарь-- "землекоп", "копач" (СУМ ХУЮ-ХМІП 

МИ 66), "гробокопач" (Гр І 320, Тимченко 187, 

СУМ 150, ПУС І 307); а в пол. мові ргафага -- 

"грабар, землекоп, гробокоп" (5М/ П 463). 

2. Менш імовірно, що це фонет. видозмінений 
вар. серб. чол. імені Храбар із храбар -- "хо- 
робрий" (Грк 204). 

Грабиця -- Уж. «Від Граб - рідкісний патр. 
суф. -иця, як у суч. п-щах Галиця, Іваниця та 

давніших п-щах Наийгісга, Каїіпісга, Когтісга 

(Вбіау 184, 175, 178). 
Грабів 1. 1758: кр. Павел Грабув(!)-- Раково 

(ПаПо-1 172). « Місц. пос. прикм. від антр. 
Граб. 

Грабівницький - - Мк. - - Див. Грабувницький. 
Грабівчак |Грабувчак) -- Мк, Вн. 1775: 

Нгабисгак --- Олешник (52аб6 326). «4 Ї. Відойк. 

Грабовець або Грабівці, яких у Карпатах 
декілька (пор. угор. п-ще 1699 р. Нгабосгі апоз -- 

Кольчино -- МакКзау 562), утворене за допо- 

могою суф. -як. 2. Від патр. Грабовець, відомого 
кільком слов. народам, - суф. -як; пор. суч серб. 

п-ще Грабовац (РСКН)І ШІ 536). 3. Від андр. 
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Грабовецький 

Грабдбвка -- "дружина Граба" з -як. Пор. 1787: 

Сгабожсгуп -- Гребенів на Бойк (ЙМ); 1600: 
Апуш і Пелеш Грабовчики, Грабовчик (ПаПо-4 55). 

Грабовецький | Грабовицький) -- Мк. 1404: 
пап Михалко Грабовсцкьи -- Галич (ССУМ І 
259); 1618: Нгабоуесгк) Магууаз --- Гажлин (Маг5 

88). «Прикм. відойк. Грабовець, яких в Україні 
налічується сім, а у Словаччині - - чотири (Марап 
143-144). 

Грабович - - Вн. 1648: кр.Нгабомисг (!) Дтеіг. 
ас2--- Неліпино (Макзау 548), Сгабомліса -- Плав'є 
на Бойк (ЙМ). « Відантр. Граб -- -ович. 

Грабовський |Грабувський| -- Уж. 1715: 
свящ. Василіє Грабовскій -- Мукачів (Нод Окт 

637). 4 Кн. (або слц. чи пол.) вар. п-ща Грабівсь- 
кий, який міг утворитися як від п-ща Граб за 

допомогою патр. суф. -івський/ -овський, так і від 

місц. ойк. Грабова, Грабово, Грабовець, Грабівка, 
яких у Карпатах декілька (Лазорик 41-42). 

Грабовчак -- Вн, Мк, Мж, Вб. -- Див. Гра- 

бівчак. 

Грабувницький -- Мк. « Від місц. ойк. 
Грабувниця (оф. Грабівниця) - -ський. 

Грабулипець |ЛГрабулиниць), -нця. «4 Від 
андр. Грабуля --- " дружина Граба" - -ипець. Пор. 

ще слц. діал. йгафи/а --- " жінка, яка згрібас сіно" 
(55М І 615). 

Грабчак -- Мк. 1787: Нгарсгак, Сігарсгак -- 

Баниця, Регетів на Лемк (ЙМ). « 1. Від антр. 
Грабко, Грабцьо чи Грабець - -як. Пор. 1787: 
Нгабко -- Вільшани на Лемк (ЙМ). 2. Від андр. 
Грабка -- "дружина Граба" з -як. 3. Від апел. 
грабчак, який в укр. Карпатах озн. "молодий 

граб" (Головацкій 490), а у слц. гов. йгабдак -- 
"Ястівний гриб, що росте під грабами" (55М І 615). 

Грамотник -- Уж. « Від апел. грамотник, 
який в укр. мові ХМІ-ХМІЇ ст. вживався у зн. 

"учитель, дяк, освічена ліодина, книжник" 
(СУМ ХМІ-ХМП МП 72), а пізніше - - "архівар" 
(Ж-Н 157); у пол. діал. йгатотік -- "конюшина", 
"клевер" (5МУ/ П 58). 

Гранило -- Ір. « Від південнослов., пе- 
редусім серб., чол. імені Хранило, похідного від 

імені Храпа, котре співвідноситься з двооснов- 
ними іменами Храпимир, Храпислав... (Грк 204, 

Илчев 521). Див. ще Грянило і Грянило. 
Гранко 1. 1699: кр. Нгапко Есайг -- Нелі- 

пино (МакКзау 574). «4 Від південнослов. гіпок. 
імені Нгапко, що співвідноситься із двоосновним 
іменем Нгапітіг (ГркРеч 189, 5ітипаїс 417). 

Гранчак - - Мк. 1773: п-ще Нгопізак - - Гачава 
(ПеПред 323). Пор. 1648: НгапсНі Наигійо -- 

Свалява (Макзау 528); 1787: Нтапік - - Костарівці 
на Лемк (ЙМ). «11. Від південнослов. чол. імен 

Гребінь 

НгапКко, Нгапса, Нгапсе чи Нгапас, що співвід- 

носяться з повними двоосновними слов. іменами 
Нгапітіг, Нгапізіау, Нгапіуо)... (бітипаїс 41 7,Илчев 

521, Ковачев 546), а перший компонент яких 
пов'язаний із дієсл. ягапйї "охороняти" (Біт. 142), 5 
-як.2. Від бойк. апел.грапчак чигратьчак --- "рубель 

для качання білизни", "чотиригранний ячмінь" (Он 
І 191); від середньозакарп. грипчак -- "гранчаста 
склянка" чи від слц. /матка -- "копа скошеного 

зерна", "зв'язка пруття", "сніп збіжжя", "обжинко- 
вий вінок" (59М І 618) або й відзакарпатоукр. апел. 
грапка в кількох його зн. (Чопей 60). 

Гребепар |Гребенарь|, -ря - - Тч. Пор. 1787: 
НгеБеппіком на Бойк (ЙМ). «4 Від західноукр. 

апел. гребепарь -- " гребінник", тобто " майстер, 
що виготовляє гребінці" (Ж-Н 158), відслц. діал. 

пгебепдаг -- "виготовлювач або продавець 

гребінців" (55М І 623) або від серб.-хорв. 
гребенар -- "т. с./. (РСКНІ НІ 602). П-ща 
Гребенаревий і Гребепнаровий є у сербів (там 
само), а Сгебепаг -- у хорватів (1 еК5іК 201). 

Гребенач -- Мж, Вл. «4 1. Від місц. укр. 
гребенач --- "гребенатий", "той, що має великий 
гребінь" (Уж, Грі 323) або відслц. діал. йгебепас- - 

"півень із великим гребенем" (855М І 623). 
2. Менш імовірно, що відсерб. гребенач -- "Той, 
що чеше вовну" (РСКНІ ШІ 603). 

Гребеник Т. 1572-1575: кр. Сг. Нгебспік, Нге- 

рсуса -- Вел.Бичків (Вбічу 129). « Від антр. 
Гребінь - суф. -ик. 

Гребик -- Уж. « Від слц. діал. Й/ефік -- 
"цвях", ( гвоздика" (59М І 624). 

Гребінець |ЛГрибіниць), -иця -- Уж. 1751: 

парох Феодор Гребипець -- Доманинці (Гаджега- 
У 64); 1770: Феодору Гребинцевому -- Доманинці 

(ПаПо-4 142); 1787: Нгефіпсом -- Ластівка на 

Бойк (ЙМ). «4 1. Від антр. Гребінь - суф. -ець. 
2. Від апел. гребінець -- "знаряддя для розчісу- 
вання волосся" (Головацкій 491, Гр І 323). Пор. 
серб. апел. гребенац із тим жезн. і п-ще Гребенац 
(РСКНУ Ш 603). 3. Від апел. гребінець - "наріст 
на голові деяких птахів" (СУМ ХМІ-ХМІ МП 80). 

Гребінка -- Мк. 1649: козак Иван Греб'Жжика 
(СУМ ХМІ-ХМІ МІ 82). «4 І. Від місц. гребінки -- 
"гребінець" (Пр). 2. Відгребіпка - - "пристрій 
для розчісування льону, конопель, вовни" 

(Ж-Н 158, Гр І 323, Мат. до буков І 94). 

Гребінь | рибінь), -беня -- Вб, Вл. 1715: кр. 

Нгебіп Тіто)ї -- Нересниця (Вбіау 176); 1773: 
староста А/схіц5 Нгебіпу -- Латірка (04-5 75); 
1787: Неебіг, Неебіпіак -- Сколе на Бойк (ЙМ), 
Нгебепіа, Нгефбіпіа -- Яблунів на Бойк (ЙМ). « 

Відмісц. апел. гребінь - - "пристрій для розчісу- 
вання волосся" (Гр І 323). 2. Менш імовірно, 
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Греділь 

що відгребінь -- "прядильний гребінь", оскільки 
в Карпатах його так, здається, не називаюоть. 

Греділь 1. 1715: кр. Нееай /єс2ко -- Новосе- 
лиця на Мж, а за 1680 р. тут же Каайу 5гітко 

(Вау 147). «4 Див. Гряділь. 
Грекевич У. 1697: Гаврісл Грекевич, а з 1701 -- 

він же Гаиврісл Грекісвич --- Руськова (ПаПо-І 
144). 4 Антр. Грек, що зетн. "грек", - суф. -евич. 

Греник -- Рх, Ір. 4 Від антр. Грень чи 
Греньо (оф. Григорій) -- -ик. Пор. 1732: цорка 
Томка Грена -- Блажів (ПаПо-і 194), 1787: 
Нгепеу -- Скородне на Лемк (ЙМ). 

Гренканич -- див. Грипканпич. 
Грепюк -- див. Гринюк. 

Греньо |Гриньд) -- Пр, Уж. 1743: Нісгпуи -- 
Веряця (5габб 546); 1775: Нюепуи -- Рокосово 

(52абб 454); 1787: Степіом -- Демне на Бойк 
(ЙМ). «Від місц. імені Гриньо (оф. Григорій). 

Греченюк -- див. Гречинпюк. 

Гречин - - Мж. 1436: пан Манойцль Гуьчитнь -- 

Сучава (ССУМ І 268). «4 Від давньоукр. етн. 
гречин -- " грек" (Тимченко 189, СУМ ХМІ-ХМИ 
УП 33), тобто тієї ж моделі апел., що й волдшим, 

ляший, турчин, 
Гречинюк -- Рх. 4Відантр. Гречип - -юк. 

Грешанп -- Уж. 1773: Нгсзап -- Довге Поле 

(ПеПред 222). 4 Від давнього вар. календ. імені 

Греша або Гриша, що з Григорій або Георгій, - 

-ап. Пор. 1446: Нгузг -- Перемишль (5тоїкКа І 
12); 1454: І ааїзіаї Нгеза де Міппа - - Кривоштяни 
(Мару-2 528); 1459: Сеогріцз айаз Сп2052, Нгуб2 
Імап -- Вари (і узіак- 1 27). 

Грешко -- Мк, Уж. 1449: І ааіїзіаї Нге5Ко -- 

Винне (Хару-2 444); 1459: пань Гришко Борис- 
ковскій -- 6. м. н. (ССУМ І 205); 1664: кр. Ого52 

Нгсуко --- Леурдина (Вау 171), Грешко на имя 

Федор -- Вільхівці (ПаПо-4 39). 1695: Грешко 
Мария -- Округла (ПаПо-4 124). «Від місц. чол. 
вар. імені Грешко/Гришко, що відповідає оф. 
Григорій та Георгій (див. Грешан). 

Грешкович -- Уж. «Від Грешко з -ович. 

Грешкулич -- Уж. «Від андр. Грешкуля -- 

"дружина Грешка" З -ич. 

Гриб -- Вб, Св, Ір, Мж, Хс. 1488: пан Гриб 
Ивсшсисвич -- Острог (ССМ І 262); 1715: кр. 

Капс5 Нгіб -- Рипинний (Вбіау 194); 1773: при- 
сяжний Сеогріц5 Нтір -- Нова Розтока (4-5 59); 

1787: Ніуб -- Лавочне на Бойк (ЙМ). «Відапел. 
гриб у його ботанічному зн. 

Грибак -- Ір. 4 Від Гриб з -ак. 
Грибан -- Уж. «Від Гриб з -ап. 

Грибанич -- Св. 1691: Стібаїісз (!) Гепрує! 

Уаіпоз -- Ужгород (НодАа4 31). «4 Від андр. Гри- 

баня -- "дружина Гриба" 4 -ич. 

Гривчук 

Грибко Ї. 1648: кенез Нгірко (!) Нгіса -- 

Голубине (Макзау 525). 4 Від антр. Гриб - -ко. 
Грибкович --- Св. 1648: кенез Ниіркоцісі мап - - 

Голубине (Макзау 521). «4 Від антр. Грибко з 
-ович, який тут же, у Голубиному, під тим же 

1648 р. кілька разів фіксується як кенез Ниірко 

Нгіс2, ЧапКо Нгірко, паї Нгіркоу (МаКкзау 525). 
Тепер майже всі пишуть Ріпкович. 

Грибович -- Уж. 1787: Сгіфомліса - - Плав'є 

на Бойк (ЙМ). « Від антр. Гриб -- -ович. 
Грибовський -- Св, Хс. 1715: Нпіфомуку, а 

за 1716 р. він же записаний як Кіфозгку -- 

Шаланки (5852габб 465). « Від ойк. Грибівці (у 
народі -- Грибувці) - -ський. Доказом того, що 

п-ще походить не від антр. Гриб, а від ойк. 
Грибівці, є угор. переклад Кіфосгу, а відсутність 

тут початкового /Ю/ є доказом того, що п-ще 
записував угорець. 

Грибчак -- Уж. Пор. 1638: Нгубко -- Вислік 

(Ваїгсг 215); 1648: Нгірко Нтгісг -- Голубине 
(Макзау 525). 

Гривна |частіше -- Гривна) -- Уж. 1704: 
Алексей Гривна -- Бехерів (ПаПо-4 35). Пор. 
1787: споріднені п-ща Нгуипак -- Страшевичі 
на Бойк, Бельхівка на Лемк (ЙМ), Сгумпа -- 
Маластів на Лемк (ЙМ). 1607: моіу Нгум- 
паКкомс (Вагсг). 4 І. Від апел. гривна -- 
"основна одиниця грошово-товарних роз- 
рахунків на Русі" та в Польщі (ССУМ І 262, 
Ж-Н 151). 2. Від апел. гривна -- "монета", 

"медаль" (Головацкій 492), "металева при- 

краса у вигляді обруча, яку носили на шиї" 
(СУМ ПП 166). П-ща Гривпа і Грива інколи 

взаємозамінювалися. Пор. 1787: Нгума, він же 
і Сгумпа -- Полонна на Лемк (ЙМ). У Кар- 
патах лексема гривна дотепер уживається в зн. 
"кінська грива" (Мк, Ір), "штраф" (Міпссп2 
530). Лексема гривна відома також болгарам і 

сербам. 
Гривняк -- Уж. 1797: Нгуитіак -- Созань 

та ін. на Бойк (ЙМ). « І. Від антр. Гривна з 
-як. 2. Від мікроетн. гривняк -- "русин з-під. 
Перемишля та Ярослава" (Ж-Н 159). Пор. ще 
серб. гривияк -- "чубатий голуб" (РСКН) Ш 
624), укр. діал. гривнак - - "кружляючий голуб" 
(Ж-Н І 159), слц, діал. йгіупак -- "вид дикого 

голуба" (55М І 626). 
Гривчук -- Рх. 4«Відантр. Гривка чи Грив- 

ко з -юк. Пор. 1787: Нгуиком -- Радошиці на 

Лемк (ЙМ); кличка собаки Гривко (Гр І 325); 
карп. клички свійських тварин із довгою шер- 
стю на шиї: Гривка, Гривкб, Гривак, Гривунп... 

Можливий також зв'язок п-ща з болг. прикм. 

грив -- "сивий, сивобокий". 
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Григір 

Григір ї. 1715: кр. о. Нгініг -- Синевир 
(Вбіау 200). « Від чол. ос. імені Григір. 

Григірчак |Грегірчєк) -- Рх. 4 Від антр. 
Григір (оф. Григорій) з -чак. 

Григор Ї. 1478: Нийог -- Бахна в ком. Саб 
(Макзау52 111). 1720: кр. ./о, Гаа. КНнйног (!) -- 

Колодне (Всіау 134); 1787: п-ще Нгійог -- 

Виноградів (57або 424). «4 Від кн. вар. чол. імені 
Григір. 

Григора - - Тч, Вн. «Відантр. Григір у род. 
відм.; подібно до запису 1787 р. з Тур'єна Бойк: 
Нгупогомево (ЙМ). 

Григораш -- Рх. 1649: козак Григораш із 
Уманського полку. Пор. ще молд. чол. ім'я 
Григораш, яке відповідає оф. імені Григоре 
(ДумбрМик 53). «Від укр. здр. вар. чол. імені 
Григораш (оф. Григорій). 

Григорець Її. 1715: кр. Мате КЛіпогесз -- 

Чумальово (Вбіау 134). Відантр. Григор - -ець. 

Григорик -- Хс. 4 Відантр. Григір чи 

Григора - -ик. 

Григорич 1. 1720: кр. Кк Кйййогіс5 (!) - - 

Кошельово (Веїіау 164). «4 Від антр. Григора 
Ж-ич. 

Григоришин, -на -- Тч. «Від андр. Григо- 

риха -- "дружина Григора чи Григори" - -ип. 
Григорівський |Григорувськьй) -- Мж. « 

Від антр. Григір з -івський. 
Григорка -- Св. «4 Відантр. Григора - -ка. 
Григорович -- Мк. 1623: Іоани Григорович -- 

Мукачів (Гаджега-М 159). « Від антр. Григір 
(див. Григірчак) чи Григора -- -ович. 

Григоровський -- Вн. 4 Відантр. Григір - 

-овський без переходу голосного /о/ в ін. моно- 
фтонг. 

Григорчак -- див. Григірчак. Пор. ще подг. 
п-ще Стгевогсгак 1644 р. (Вибак 128). 

Григорчик -- Мк. «Від імені Григорко чи 
Григорка з -ик. Пор. 1618: апсга Стерогсгік - - 

Строчин (Магз 83). 

Григорчук -- Рх. «4 Від Григорко чи Гри- 

гбрка з -юк. 
Григоряк -- Тч. 4 Від Григір чи Григо- 

ра я -як. 
Григур Ї. кр. Сегесіу Нгіпиг -- Вонігово 

(Вбіау 213). 4 Від місц. укр. вар. чол. імені Гри- 

гур (оф. - Григір). 
Гриміт | Гримуті|, -мота -- Мж, Ір, Хс, Вн, 

Св. « Від карп. апел. гриміт -- "грім", "звук 
грому", що віддієсл. гримотіти, гримотати (Гр 
І 326, Он І 193), тобто утворення тієї ж моделі, 

що й віддієсл. ім. гавкіт, гуркіт, плескіт, 

стукіт... , староукр. громоть (Тимченко 190). 

Пор. пол. яггтої і яггутої --- "грім" (89 І 927), 

Грись 

слц. діал. йгтої -- "тупий гуркотливий звук" 
(55М І 628). Пор. ще п-ще Дуркот і Дуркота. П-щ 

від грім, гриміти в Карпатах близько десяти. 
Гримут, -мута -- Хс, Тч. « Укаючий від- 

повідник п-ща Гриміт, представлений в укаю- 

чих гов. Марамороша. 

Грипдич -- див. Гриндич. 
Гриневич -- Тч. 1787: Нгупісиіса -- Сколе 

на Бойк, Смільник на Лемк (ЙМ). « Від чол. 
імені Гринь чи Гриньб (оф. Григорій), -свич. 

Гринеджук -- Рх. «Відантр. Грипега - -юк. 
Гриник - - Рх. 1787: Ніупік -- Мшанець, Уріж 

на Бойк (ЙМ), Небіцько на Лемк (ЙМ). « Від 
імені Гринь (оф. Григорій) - -ик. 

Гринканич -- Ір. «4 Від андр. Грипкапя -- 
"дружина Гринка чи Гринька" з -ич. Пор. 13735: 
Грипко пан староста подольський -- Смотричі 
(ССУМ І 263); 1685: Гринковиь два дарабьг -- 
Кам'янське (ЛелПам 228); 1787: Нгупко -- 

Воловець, Збоїська на Лемк (ЙМ); 1608: 

Нтупсгак 2 Нгупомтісс (Ваїгег 175); 1607: Нгіпко 

тет --- Волосянка (ЦеіїС 104-8). 

Гринь -- Уж. 1437:Алпіопій5 Нгуп --- Прикопа 
(Мару-2 343); 1446: Киштепо дїсіо Нгуп -- Пере- 
мишль (5тоїка П 12); 1449: Нгуп -- Вари 

(1 узіак-1 27); 1449: Кеа сі Нкуп де Тнагпомуес -- 
Перемишль (5тоїКа П 59); 1458: Гринь -- б. м. н. 

(ССМ 1264); 1550: кр. Нгуп-- Липча (Вбіау 172); 

1571: шл. Фет. Нгіп -- Біла Церква (Вбіау 139); 

1787: кр. Сігуп, Нгуп -- Войтківка, Мриоглод, 
Репедь, Лубна на Лемк (ЙМ). «Від чол. імені 
Гринь (оф. Григорій). 

Гринько Ї. 1685: Грипковьг два дараби -- 

Кам'янське (ЛелПам 228). «Від укр. розм. імені 
Гринько (оф. -- Григорій). 

Гриньо Гор. -- Гриньом) -- Мк, Св, Пр, Тч. 
1450: рго Нгіпуома --- Перемишль (5тоїкКа П 96); 
1715: кр. Ейег Нгіпуо -- Рипинний (Всбіау 184); 

1743: Кепуо -- Королево, а 1775 тут же Нгіпуи 

(52а6 384); 1787: Нгупуо - - Босько, Команча на 
Лемк (ЙМ). «4 Від чол. імені Гриньо (оф. Гри- 
горій). 

Гринпьчук Її. 1773: кр. Нгіпізик Нтійог -- 

Рускова (ПеПред 308). «4 Від антр. Гринько - -юк. 
Гринюк -- РХ, Тч, Хс, Ір. «Від імені Гринь 

(оф. -- Григорій) - -ук. Пор. 1602: Кісдог 

Нтупіик -- Вари (| узіак- 1 96). 
Гринюлинець Т. 1773: піший Уазгіу Нгіпуи- 

Шпес2--- Кліочарки (ДзжеДел 321). 4 Укр. андр. 

утвор. з суф. -ипець від андр. Гринюля "дружина 
Гриня". 

Грись |рідше -- Грись) - - Тч. 1648: Стгіз Ап- 
агаз (Вбіау 536); 1787: Ну5 -- Сторона на Бойк 

(ЙМ). Пор. ще 1787: Нгузіак -- Головецьке на 
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Грица 

Бойк, Здвижень на Лемк (ЙМ). «Від чол. імені 
Грись, що відповідає оф. Григорій, як Адась, 
Фесь відповідають повним іменам Адам, Федір. 

Грица -- Вб. «4 Від чол. імені Гриц, що з 

Гриць (оф. -- Григорій), у род. відм. Пор. ще 
серб. ім'я Грица (« Григор -- Грк 68). 

Грицак -- Пр, Хс, Тч, Рх. 164Ї: Нюссак -- 
Подг (Вибак 137); 1686: Роман Грицакув -- 
Пилипець (Яворск 205); 1715: кр. Міс. Нгісгак -- 
Студений (Вбіау 145); 1751: Деметрій Грицак -- 
Липча, Іоанн Грицак -- Вел.Копаня (Гаджета- 

М 174, 196); 1755: Грицак Івап --- Ділове (ПаПо-3 

11); 1787: Нгусак -- Ілемня на Бойк, Морохів та 
ін. на Лемк (ЙМ). Найдавніший випадок 

ствердіння /ць/ фіксується 1571: Стефан 
Грицахно --- Липча (ПаПо-3 96). «Від чол. імені 
Гриць (оф. Григорій) З -ак. 

Грицакович -- Ір. 1659: гор. Гайгету Нгу- 

сіакоміса моії -- Самбір (Кисгсга 170). «4 Від 
Грицак - -ович. 

Грицан, -на -- Тч. 1743: п-ще Неієсапу -- 
Рокосово (57абб 454); 1819: Нгусап --- Семичів 
на Бойк (ФМ). « Від Гриць або Грица - -ан. 
Пор. ще 1682: андр. п-ща Нгйзапіс5 -- Дубри- 
ничі (Пс С 88-59) та з 1715 о. Нгісгапуїп -- 

Присліп (ВЧау 181). 
Грицапюк -- Рх. «4 І. Від Грицап - юк. 

2. Відандр. Грицаня -- "дружина Грица" з -ук. 

Грицахно Ї. 1751: грішник Стефан Гри- 
цакно (1) -- Липча (Гаджега-М 196). П-ще 

Нгусай є і в Польщі (Кути! 279). «Відчол. імені 
Гриць З давній укр. іменний формант -ахно. 

Грицик -- Хс, Тч, Уж. 1567: Раці. Нгусік -- 

Стройно, тут же за 1570 -- Раші НгісгікомусПї 

(Пе С 53-14); 1618: Нгусікомтіе (Ваігег 212); 1633: 
Нтусук (Вибак 137); 1787: Нгусік о Церківка та 
ін. на Бойк, Балутянка та ін. на Лемк (ЙМ). « 
І. Від імені Гриць (оф. Григорій) з чик. 2. Для 

якоїсь частини Грициків їх п-ще може походити 
від назви найдрібнішої монети в Польщі грицик 
або від назви рослини грицик (Головацкій 497, 
Гр 1 326-327). 

Гриципа -- Вл, Уж. Пор. Нгусгіп Імап -- 

Голубине (Макзау 526); 1787: Нгусіпуп, Нгіусіп-- 
Тухолька на Бойк (ЙМ). « Від Гриць або Гри- 
ца - іменний суф. -ина, як Дячина, Мигалина, 
Федина, Сенина, Щербина... 

Грицинко |Грицінько| -- Тр. ХМІ-ХМІЇ ст.: 

Гриценко Сепко, Лазорь -- Мирча (ПаПо-4 64); 

1618: Їмап НгісепКо -- Бехерів (Маг5 77); 1710: 

Іоан Грицепкувь Вілшенскій -- Клокочова, 1787: 

Нтусепко -- Прибишів на Лемк (ЙМ); 1819: 
НгусепКо -- Вільхівка на Лемк (ФМ). « На Зак 
п-ще Грицілько походить від здр.-пестл. вар. 

Грицько 

імені Гриценько, у якому суфіксальне /е/ перед 
наступним пом'якшеним приголосним /нь/ за 
місц. фонетикою обов'язково звужується до 
ступеня /м/, як у ім. день, Копець ? динь, копиць. 

На оформлення п-ща впливала також п-щева 
модель із суф. -ина, як Петрина, Яципа, і не 
останнього чергою наддніпрянська модель п-щ 
на -енко, як Гриценко, Дорошенко. 

Грициняк 7. 1720: кр. Кесзіпак (!) -- Косівсь- 
ка Поляна (Вбіау 162). «4 Відантр. Гриципа - -як. 

Грицишин 5. 1695: кр. Ференц Грицишип -- 

Угля (ПаПо-2 15). 4 Від андр. Грициха - -ип. 

Грицище -- Уж, Мк, Св. ХМПІ ст.: Ниісгізіуц 

Іуап -- Кузьмино (Дс250 45). 4 Від чол. імені 
Гриць згр.-знев. суф. -ище, як у п-щах Домище, 
Петрище. 

Грицищук -- Вн, Хс, Ір, Мк. «Від Грици- 

ще або згр. імені Грицисько (« Гриць) - -юк. 
Гриців |Гриць)в)|, -цева. -- Мк. Присв. 

прикм. від антр. Гриць. 
Грицович 1. 1648: кр. Нигісгомліс25 Рапіко, а 

1699 -- кр. Нгісзоуйз Рапко -- В.Грабівниця 
(Макзау 534, 583); 1570: Ктап., 5іт. Нгісгомтіс -- 

Воловець (Осі С 53-14); 1699: Нтісгомліса Рапко -- 

Грабівниця (Макзау 583). «4 Від антр. Грицьабо 
Нтпісго - суф. -ович. Пор. слц. розм. ім'я Нргісо, 

співвідносне з оф. Стерог (Ма)вйп - - Ромага) 216). 

Грицовляк - - Мк, Вл. Пор. 1819: Нгусомлії! - - 
Жерениця на Лемк (ФМ). «Від імені Гриць за 

допомогою давнього патр. суф. -ов'ят, який з 
часом змінився на -ов'як, як і у п-щі Підков'як 
із давнішого Підков'ят. 

Грицув | Грицув), -цова -- Мк. 1682: Нгусги 

Імап-- Буківцьова (Оеі С 89-59); 1778: присяжний 
РДетеїгін5 Нгісги -- Брід (04-5 53). Пор. 1787: 
Нгусім -- Мізунь, Сянки на Бойк (ЙМ). «4 Від 

Гриць -- діал. суф. -ув, що відповідає загально- 
національному -ів. 

Гриць -- Хс, Тр, Вл, Вб. 1388: Гриць -- 

Лучиця (ССУМ І 264); 1437: 5ітопіз Нгуг -- 
Ремета (Мару П 338); 1449: Нгус5 Імапа -- Вари 
(І узіак-1 27); 1467: Нгуз2 -- Перемишль (5тоїКка 
П 12); 1605: кр. Нгісг Міпайїоміса -- Рипинний 

(Вбіау 1894); 1672: кр. Тітко Нгісг -- Руське Поле 
(Вбіау 211); 1633: Нгус, Нюус--- Подг (Вибак 137); 

1715: кр. Апаг. Нптісг -- Сопунка (Вбіау 193); 1775: 
Ний2 --Теково (5246 498). «Від чол. імені Гриць 
(оф. Григорій). Для якоїсь частини галичан 

підставою закріплення п-ща міг бути й пол. зн. 
апел. йгус -- " простак, хам" (5МУ П 59). 

Грицько -- Пр, Уж, Мк, Ір, Вн, Хс. 1511: 

Грицько (ПанДві 43); 1715: кр. ас. Нтісгбо -- 
Кошельово (Вау 163); 1603: Грицкувь Івап -- 

Бенедиківці (ЛелПам 222); 1715: НгісКо -- Рад- 
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Грицькович 

ванка (ПеПред 325); 1787: Ніуско - - Загір'я, Дуб- 
на, Стуско -- Мочари на Лемк (ЙМ). «Відздр.- 
пестл. імені Грицько (оф. Гриць). 

Грицькович Її. 1597: кенез НгісуКоуіс5 
Апагаз -- Стройно (1ебБАд 166); 1648: Нгіс2- 

Коцісп Мікиа -- В.Ворота (Макзау 549); 1600: 

кенез Нгіс5коміс5 Магуаз, а 1672 -- фБаїуко 

НгісгКоціс5з Гика - - Стройно (Макзау 549), 4 Укр. 
утворення з суф. -ович від антр. Грицько. 

Грицьо Гор. -- Грицьом) -- Уж. 1513: Нгусе 
"ап --- Приборжавське (Вбїау 220); 1773: Нгісг0 -- 
Гачава (ПеПред 323); 1787: Нгісіо -- Скородне 

на Лемк (ЙМ), Нгусом -- Звір на Бойк (ЙМ). « 
Від місц. гіпок. імені Грицьо (оф. Григорій). 

Грицьовканич -- Ір. 4 Від місц. андр. 

Грицьовканя --- "дружина Грицьовки" з -ич, де 

Грицьбвка є гіпок. іменем від Гриць, як Ма- 

тьдвка, Пітьсдвка... від Матій, Пітьо... 

Грицюк -- Рх, Тч. «Від Гриць - -юк, по- 

дібно до п-ща запор. козака 1649 із Черкасько- 

го полку Гришук. 
Грицюлинець, -нця Ї. 1773: присяжний 

Вазійи5 Нгісийпес2 -- Ключарки (04-5 56). 4 

Укр. утворення з суф. -ипець від місц. андр. 
Грицюля "дружина Гриця". 

Грицяпип 7. 1715: кр. ./о. Нгісгапіп -- При- 

сліп (Вбіау 181). 4 Пос. прикм. від андр. Гри- 
цяня -- "дружина Гриця". 

Грицящук -- Ір. «4 Укр. утворення з патр. 

суф. -юк від незасвідченого антр. Грицяшко, 
який співвідноситься з ім. Гриць. 

Гричак -- Вб, Пр. 1720: кр. Міс. КЛісзак (!)-- 

Студений (Вбіау 146); 1819: Нгусасгак -- Воло- 

шиново на Бойк (ФМ). « Від Грицько - -як. 

Отже, у первісному вигляді п-ще було Гриччак, 
а утворення означало "син Грицька". 

Гричка Т. 1773: присяжний Кеайг Нгісука -- 
Тростяниця (14-5 60). « Угор. графічне спо- 
творення укр. імені Грицько або від місц. назви 
рослини гричка "гречка". 

Гришин |. 1648: Нгізіп 5іес2 -- Голубине 
(Макзау 526). «4 У Польщі п-ще Нтгубгуп згаду- 

ється 1481 р. (Кути! 279). Воно передбачає твір- 

ну основу Гриша. 

Гришко Т. 1694: кр. Нгі5ко Детеіег, Міпаїу -- 

Вонігово (Вбіау 213). «4 Від укр. розм. імені 
Гришко (оф. - - Григорій). Чол. ім'я Нпгізга, Нтузга 
вживалося в Україні ХМІ ст. (Керста 108). 

Гришупич --- Вб. «Від незасвідченого гіпок. 
чол. імені Гришупя, що співвідноситься з Гриш, 
Гриша чи Гришо (оф. -- Григорій), - -ич. Пор. 

також 1787: Нгузгкапісі -- Манів на Лемк (ФМ). 
Див. ще Грешан, Грешко, Грешкович, Греш- 

кулич. 

Грунянський 

Грінь - - Рх. -- Див. Гринь. 
Гріцко -- Мк. Мадяризована або слова- 

кізована вимова укр. п-ща Грицько. 
Громовчук -- Вн, Уж. 41. Укр. утворення 

з суф. -ок від ойк. Громівка Львівської або Чер- 
нівецької обл. Тоді доп-щевим зн. лексеми 

громовчук було б "виходець із с. Громівка". 
2. Менш імовірно, що п-ще утворене від бойк. 

антропооснови громівка -- "камінь для кре- 

сання вогню" (Он І 194). 3. Від незасвідченого 
антр. Громовець з -чук. Ос. імена з основою 
Сгот дотепер уживані хорватами (5ітипаїс 

134), а п-ща Сутомубек, СттиЗа -- так само 

(1, сКк5їк 206). П-ща з коренем грім- досить 

щедро представлені в Укр. Карпатах і на 

суміжних землях. Пор. Нгот, Нготсгак, 
Сіготсгак, Сготіак, Сготко, Сготозіак, Сготек 

у Польщі, але п-ще Громовчук із них не 
виводиться, хіба що з пол. п-щ Сготом, 

Стотому, Сготбу" (Кути 270). 

Грубець 1. 1715: кр. Ниифеса мап -- Між- 
гір'я (Вбіау 178). П-ще Нтифес є і в Польщі (Ву- 
ти! 271). 4 Напевно, дериват із суф. -ець від 
прикм. грубий (5ітипїс 135). Пор. хорв. чол. 

ім'я Грубац (Грк 69). 

Грубик -- Уж. «4 Укр. утворення з суф. -ик 
від прикм. грубий, який на заході Зак озн. "тов- 
стий, повний", а на сході -- "великий". Пор. 
пол. п-ще Сгифік (Вутш 271). Можливо, що лек- 
сема груб сягає ще тих часів, коли вона була вл. 

ос. іменем (Грк 69). Пор. серб. чол. ім'я Грубац 
(Грк 69). 

Грубіпка -- Мк. « 1. Можливо, від серб. 
чол. імені Грубина (РСКНІ Ш 695) або від слц. 
діал. йгибіпа -- "стовбур дерева" (55М І 633) 

-ка. 2. Могло утворитися також від пол. п-щ 
Стпифіп чи Стибіпа (Кути! 271). 

Грубінко -- Мк. 4 Морф. вар. п-ща Гру- 
біпка. 

Грубчак -- Мк. «4 1. Від слов. чол. імен 
Грубець або Грубко, співвідносних із прикм. 
основою груб- -- "грубий" (Грк 69, РСКНЗ Ш 

694, 711). 2. Від східнослц. Ймифес -- "груба 
ліодина, грубіян" (55М І 633). 

Груднак -- Хс, Тч. 1715: кр. Дет. Нииапак -- 

Драгово (Вбіау 168). 4 Від прикм. грудіпій -- " ТОЙ, 
що стосується грудей" (СУМ ХМІ-ХМІЇ І 634). 

Грудняк -- Хс. 4 І, Від місц. прикм. 
грудийй (див. Грудпак) 4 -як. Пор. пол. п-ще 
Стиапіак (Вутиї 272). 2. Відсерб.-хорв.грудьак - 
"куртка, тілогрійка" (РСКНІУ ПІ 701). 

Грунянський -- Вб. «4 Від місц. ороніма 
Грунь або топоапелятива грунь -- "пагорб" з 

-янський. 
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Грушинець 

Грушипець Її. 1704: кр. Нгизіпес2 Імап -- 

Гукливий (НофСеп5 4). «4 Укр. утворення з суф. 
-инець від антр. Груша (див. Грушка). 

Грушка -- Мк. 1787: Стизгка -- Богуша, 

Опарівка на Лемк (ЙМ); 1819: Нтизгка -- 
Перегінське на Бойк (ФМ). Пор. ще 1659: гор. 

Віагеі Сгизгкомкі - - Самбір (Кисасга 170). «4 Від 
назви дерева грушка або від назви її плода. 

Грушовський -- Уж. 1465: Данило восвода 

Грушовскій - - Кобрин (ССУМ І 267). « Прикм. 
від ойк. Нгибоу, що в сх. Слч (Мацідп 150-151). 

Гряділь -- Мж, Ір, Св, Мк, Вб. 1459: Вогус2 
Нгсає! -- Тарна (Мару П 444); 1680: кр. Каайу 
У2ітко, а 1715 --- Нгеай єсако --- Новоселиця на 

Мж (Вбіау 147); 1760: Грядель Иван, Грядтжль 
Михайло --- Новоселиця на Мж (Сах 82); 1777: 

Грядилович (ПаПо-4 147). «Від укр. апел.гряділь-- 

"дишло у плузі" (Ж-Н 262). П-ще від лексеми 

гряділь є у поляків, сербів та хорватів (Во5ропа П 
100, Кути 275, РСКНІ Ш 567, ІсКзік 208). 

Гряпик -- Ір. 1787: Нгапік -- Костарівці на 
Лемк (ЙМ). «4 Утворення з суф. -ик від укр. діал. 
прикм. гряний -- "той, що стосується зеленої, 

тобто русальної, неділі" (Гр І 334), або від слц. 
нгіапу -- "грітий". 

Гряпило -- Ір, Мк. « Від Грапило за ана- 
логією як місц. укр. діал. ряховати із раховдти. 

Губаль -- Хс, Вн, Мж, Тч. 1451: Сифоїіу 

(1) -- Виноградів (5габб 420); 1715: кр. Нифаї! 
Іхап -- Липча (Вбіау 172); 1715: кр. Нифаїу 

Мікша -- Сойми (Вбіау 220); 1787: Нифаї! -- 

Ясеновець, а з 1919 -- Нифа! -- Волошинове 

на Бойк (ИМ, ФМ). «Від місц. укр. губаль - 
"губань", пол. я аї. 

Губан -- Тч. 1715: кр. Сафг. Нифбап -- 

Солотвина (Вбіау 201); 1787: Сифап -- Долина 
на Лемк (ЙМ). Ім'я Губан було ужев давній Русі 

(Селищев 136, 146). Губка в Перемишлі зга- 

дується 1336 (ССУМ І 268), а непохідна основа 

Губа -- з ХМІЇ ст. Пор. 1612: Коб Нифа (РБузіак-2 
55); 1618: Рашцої Нифа --- Тисянець (Магз 109). « 

Від антропооснови губа в її анатом. зн. чі -амй. 
Пор. ще пол. п-ще Нифап (Кути! 314). 

Губатий Її. 1672: п-ко Нифаїі 5г2тікао -- 

Ясіння (Вбіау 166). «4 Від загальноукр. прикм. 
губатий. 

Губерт -- Мк. 1762: Францишеок Губерть -- 

Чирч (ПаПо-4 119). «Від нім. імені Нифегі, що 
з апел. ниви -- "розум" з фегі -- "славний" 
(Кути 314). 

Губипець |Губиниць), -шця - - Вл. 4 Відантр. 

Губа (див. Губан) -- -инець. Деривати від губа, 
зокрема, Нифіс2, Нифбіз2, Нибізгуп, у Прикарпатті 

фіксуються з ХМИ ст. (ЙМ). 

Гудебняк 

Губко -- Рх. 1366: Иванко Губка -- Пере- 

мишль (ССМ І 268); 1570: Раиці Нирка -- 

Вел.Лучки (ЦеїС 97-29); 1618: Нифко ЗІес2 -- 

Куримка (Маг5іпа 90). 4 Морфол. видозміна п- 

ща Губка, яке, своєю чергою, є демін. або патр. 
від антр. Губа (див. Губап). 

Губковський - - Св. 4 Від Губко - -овський. 
Гуга -- Уж. 1603: Гуга Стець -- Бенеди- 

ківці (ЛелПам 224). « Від макед. чол. імені 

Гуга, що з Гурга, тобто Георгій (Опотіцр Х 
127), з серб. Гуга (« Гргур, Драгутип та ін.), 

болг. ім'я Гуго (« Гюргьо -- Илчев 144). Пор. 

серб п-ща Гугий, Гуговий, Гугановий (РСКН) 
Ш 734). Пор. ще ХУ ст.: ойк. Гуговь на Волині 

та мікрогідронім Гуговьский ставь -- (ССУМ 
І 268). Пор. ще слц. лайку: Ту Лийа зргозій (59М 

І 638). 
Гуда 1. 1715: кр.Апак Нааа -- Ремети (Вбіау 

183); 1787: Нида - - Загутин на Лемк (ЙМ). Чол. 
антр. Гуда кілька разів згадується в Карпатах і 
на Балканах упродовж останніх трьох століть. « 
1. Угор. запис укр. п-ща Худа. На території 

Польщі п-ще СЛиаа згадується з ХІМ ст. (Кути! 
87).2. Можливе усічення від слов. імен Гудимир 
чи Гудислав. 

Гудак -- Вб, Пр, Мк, Св, Вн, Хс, Тч. 1449: 

І. адізіа» Нийак --- Винна (Мару П 444); 1618: кр. 

Нимак --села Грабовчик та Раковець (Магт5 85); 

1639: Нийак Зіе/ап (Нузіак-2 144); 1700: Федор 
Гудак -- Блажів (ЛелПам 231); 1727: Нийаком 
Лигко -- Койшов (ПаПо-4 66); 1730: Адалмь 

Гудакь -- Вел.Поляна (ПаПо-! 175); 1751: крім 

Владислава Гудака --- Буштино (Гаджега-М 190); 

1772; присяжний Сеогеу Ниаак --- Руське (Дзже 

309); 1775: Нийак -- Ачад (ПеПред 319); 1787: 

Ниаак, Спиаак -- Біла Вода на Лемк (ЙМ). 
« Від лемк. або східнослц. Ниаак -- "музи- 
кант" (Чопей 62, 55М І 638), що від місц. укр. 
густі -- "грати на музичному інструменті". 

Гуданич -- Уж. «4 1. Угор. запис укр. п-ща 

Худанич або Ходанич. 2. Від андр. Гуданя -- 

"дружина Гуди" з -ич, а Гуда -- усіч. суф. 
дериват від давньослов. імені зразка Гудимир. 
Пор. 1751: Илій Гуданчин -- Вулшинки 
(Гаджега-У 158). Пор. серб. чол. ім'я та п-ко 
Гуда (РСКНІ ПІ 736), серб.-хорв. п-ща Гуданац, 

Гудаповий (там само). 
Гудачик -- Мк. 1787: Спийасгек -- Бортне 

на Лемк (ЙМ). « Від Гудак з -ик. 
Гудачок, -чка - - Мк. 1618: Інпат Нидасвок -- 

Дуброва (Маг5 82); 1778: присяжний Алагсаз 

Нидасзок -- Обава (04-5 54). «4 Від Гудак -- -ок. 
Гудебняк -- Ір. «4 Імовірно, від чес. прикм. 

нидерпу -- " музичний" з -як. Інколи записують 
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Гудець 

п-ще як Худобняк, зближуючи його з місц. укр. 
прикм, худббний -- "бідний". 

Гудець |ЛГудиць)|, -дця |рідше - - Гудеца| - - 
Св, Мк. «4 Від слц. або чес. апел. Лийес -- 
"музикант, що грає на струнному інст- 
рументі" (55М І 638). Пор. чес. п-ще Ниаес 
(Моідапома 87). Пор. 1603: на Костя Гудцевого 
к Гудцевят Пилипови; Стефанувь Івань 
Гудцевят побраталися -- Бенедиківці (Лел 
Пам 222, 224). 

Гудивок, -вка -- Мк. «4 1. Здеформований 
слов. композит, який генетично представляє 
серб. чи хорв. чол. ім'я Гудивук, складене з 
імператива гуди, що віддієсл. гуд'йти --- "густи, 
вити, грати на скрипці" З ім. вук - - "вовк" 

(пор. суч. укр. п-ще Убийвовк). За місц. 
переказом, Гудивовком люди прозвали му- 

зиканта (засновника роду Гудивків), який грою 

на скрипці серед поля прогнав від себе голод- 
ного вовка. За словами проф. П.Гудивка, до його 

діда односельці (Лавки на Мк) зверталися ще 
Гудивдвче, а не Гудивче, як тепер. 2. Прав- 
доподібно, до п-ща Гудивок має прямий 
стосунок запис кріпаків 1570 р., зроблений угор. 
конскриптором у с. Стройня на Св: Тйот., І ис. 

Ноаєма (Осі С 53-14), який слід читати як Хома і 
Лука Гудива. Останнє мало б свідчити, що п-ще 
Гудивок постало на грунті праслов. складноскор. 

чол. імені Гудивь (повна форма - - Гудивьлкь або 
Гудивой) -- здр. суф.-ькь, тобто -ок. 

Гудик -- Уж. 1787: Нийїк -- Виноградів 

(5габо 424); 1819: Ниаїк -- Орявчик на Бойк 
(ФМ). «Від давнього імені Гудьо - "ик. Доказом 

того, що антр. Гудьо справді був ос. іменем, є 
його формант -ьо. Пор. 1787: Ниаїо, Ниаїом -- 
Лавочне на Бойк та Волосате і Костарівці на 

Лемк (ЙМ). Пор. ще суч. укр. п-ща Гудець, 
Гудок, Гудима, Перегуд... Пор. ще 1618: Нтіс Ни- 

діс5 -- Кореївці (Маг5 62). Правда, останні 
можна тлумачити і як п-ща від антропооснови 
худ -- "худий" (пор. укр. п-ща Худа, Худапич, 

Худаш, Худинець, Худолій...). 

Гудимнюк -- Рх. 4 Місц. діал. вимова (зі 
зміною /ми/ на /миь/) загальноукр. п-ща Гуди- 
м'юк, що від п-ща Гудима, - -іок. 

Гудимняк | Гудимиєк), -ка -- Рх. 4 Відантр. 
Гудим або Гудима, що з давньослов. імені 
Гудимирь (Морошкин 66, Демчук 72), я -як. 
Поява звука /нь/ після /м/ є наслідком прогре- 

сивної асиміляції. Дехто виводить п-ще безпо- 

середньо від дієсл. гудіти -- "густи" (Міпсеп7 
503), але це не поясніоє появу передсуфік- 

сального /мнь/. Пор. ще запис 1572: Тйот. 
Ноаета --- Стройно (ЦеіС 53-15). 

Гузинець 

Гудцев'ят Ї. 1603: Гудцевять Пилипкувь 

даровал..., Стефанувь Івань Гудцевять, ...и 

пошоль см к Гудцевят к Пилипови... -- Бене- 

диківці (ЛелПам 222, 224). «4 Укр. утворення з 

патр. суф. -евят від антр. Гудець. 
Гудя -- Мк. «4 П-ще того ж пох., що Й 

Гудик, Гуда, Гудьб, тобто від імені на зразок 

Гудивой, Гудислав, Гудимир усіч.-суф. шляхом. 
Гудь -- Ір. 1640: Сиву -- Раковець (57абоб 

458); 1607: кенез Сиай/ак /аКаб -- Скотарський 

(І еНВег 375). Пор. ще 1772: кр. МісНна! Нийу -- 

Орябина (04-4 109). « Правдоподібно, того ж 
пох., що Й Гудик, Гудя, Гудьо. 

Гужвай - - Мк. 4 Місц. утворення з суф. -ай 
від антропооснови Гужєсва. Апел. гужва у ви- 

гляді східнослц. пидум, як і похідний від нього 
гухждевка, в Карпатах озн. "скручений природ- 
ний матеріал, пристосований до зв'язування 

чогось" (Головацкій 495, Ж-Н 163, Гр 336, Гг 
50, 55М І 646, СУМ ХМІ-ХМІЇ ст. МП 115). П-ще 
згадується вперше, мабуть, у ХМІ ст. Пор. 1570: 
УЗапагіп Ноизсп (Це! С 53-14). П-ще Нигемка є у 

гуцулів (Міпсеп2 516), Гужвица -- у сербів 
(РСКНІ ШІ 741), а Сагиа і Сехма -- у поляків 

(Кути! 225). Пор. п-ще Гужжева в козацьких 

реєстрах 1649 р. (Осташ-3 536). 
Гузак -- Уж. 1567: 5іт. Нигак -- Чи- 

надьово (Цеї С 53-12). Пор. 1819: Нигіак -- 

Лоп'янка на Бойк (ФМ), гуц. п-ща Нигак, 

Нигаг), Нигусіагу), які Вінценз виводить від 

апел. гуз, гузищя, гузички, а також 1787: бойк. 

п-ща Нигеї, Нигеісугісг -- Мшанець (ЙМ) та 
серб. п-ще Гузин (РСКНІ ПІ 742). Пор. ще 1525: 

гор. о Спигу -- Хуст (Вбіау 150). У регіонах, 
що межують із поляками та півд. слов'янами, 
п-ща цієї семантичної групи зберігають 
зімкнений звук /г/. Пор. подг. п-ща Сигок, 
Сигіак, Сигік, Сигкопіса, Сигайа (Вибак 131), 

Сигіпіак, Сигік, Сигіак (Соісь 84). 4 П-ще 

утворене від тієї ж основи, що йгузир, чорногуз, 
трясигузка, гузка -- "задня частина тулуба 

людини", "задок" (Чопей 62), З -ак. 
Гузапич -- Хс. «4 Від андр. Гузаня -- 

"дружина Гузи" або "дружина Гуза" з -ич. Пор. 

1787: кр. Нигапомтіса - - Кальне на Бойк (ЙМ). 
Гузар Ї. 1570: п-ще Нигаг -- Виноградів 

(5г2абб 490), а 1567 -- п-щеНигаг -- Веряця (524ро 
545). «4 Від укр. діал. гузар -- "нижня, потов- 
щена частина снопа або дерева". 

Гузацький 1. 1570, 1572: 5іт. Ниггасіку -- 

Чинадьово (УсіС 53-14, Це С 53-15). «4 Від антр. 

Гузак -- суф. -ський. 
Гузинець -- Мк, Уж. 1819: кр. Нигупіес -- 

Орявчик на Бойк (ФМ). « Від антр. Гуза, що 
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Гузиця 

від гуза -- "задня частина чогось, напр., задня 
частина човна" (Гр І 337), я -ипець. Див. ще 
Гузак, Гузанич, Гузій. 

Гузиця Ї. 1567: са. Нійзусга -- Бистриця 

(Пе С 53-12). «4 Від місц. укр. апел. гузиця -- 
"сідниці", "задок". 

Гузичка Т. 1715: Нигісука - - Королево (8746 

384). «4 Від антр. Гузиця - здр.-пестл. або патр. 
суф. -ка. Правдоподібно, цю основу засвідчує 
також мікротоп, 1602 р. із с. Оноківці: Нігйукапа 
Ризліа)а (Осі С 104-8). 

Гузій |паралельно з Гузій) - - Уж. 1226: Сибі) 
Че уйа Зоитиз --- ком. Сат (ВсрУаг 285); 1787: 
Сигу, Нигу -- Мацина, Явір'є на Лемк, Нигі)ом, 
Нигуоу» --- Тухолька, Орявчик на Бойк (ЙМ). « 

Відапел. гузій - - "людина з великим задом" (Вл). 
Гузов, -ова - Рх. 41. Відтієї ж основи, що 

й п-ща Гузак, Гузапич..., 4 пос. суф. -ов. 2. Від 
угор. нй2б -- "тягач". 

Гуйванп -- Мж, Св, Мк, Пр. 1761: попович 

Вазійй5 Нимап - - Гукливий (ПеМатер 245); 1773: 

присяжний /оаппез Ни|іуап -- Дусино (4-5 54) 

1819: кр. Ни)мап -- Підсухе, Ниумап -- Погар 
на Бойк (ФМ); 1787: кр. Ниумапомуси --- Орява, 

Плав'є, Погар на Бойк (ЙМ). Пор. 1222: Нупап 
іоцбаєіо сазігі -- ком. Новград (ВсрУаг). « 
1. Імовірно, результат повної лексикалізації 

синтагми, першим компонентом якої був укр. ім. 

зі зн. "репі5" у його угор. вимові , а другим -- 
чол. ім'я Іван. Аналогічні випадки універбації 
серед п-щ трапляються. Пор. закарп. п-ще 
Файван (із угор. /а "дерев'яний" - Імап). Укр. 

антрополексема зі зн. репіз так само не є 
рідкісною серед п-щ Карп. регіону. Пор. 1363: 
Апагеат, зиопдат (|атшит Рації іст СПис -- 

Ужан (Мару 232); 1433: Хуець -- Сучава (ССУМ 

П 521); 1636: Спота Іапом'ес аііаз Ни) 2 Фозіа 

(1 узіак П 126), Ни)ко, Ни)ек, Ни)с2, Ниусгек, Ниісгук 
(там само); 1787: Ниїйми -- Присліп, Ниумапо- 

уліса - - Орява, Плав'є, Погар на Бойк, С/шік -- 

Кункова на Лемк (ЙМ). 2. Менш імовірно, що 

п-ще пов'язане з назвою річки Гуйва, що на 
Київщині (ССУМ ХІУ-ХУ ст. 268-269). 

Гуйчук -- Вл. 41. Відантр. Гуйко чи Гусць 
(див. Гуйван) я -юк. 2.3 антр. Гойчук у 

результаті звуження артикуляції ненаголоше- 
ного кореневого /о/. 

Гук -- Тч, Хс. 1678: кр. Ник 5гітіоп -- 

Вел.Бичків (Вау 128); 1715: гор. 51. Ника - - Хуст 
(Вбіау 152); 1649: козак Грицко Гукь (СУМ ХМІ- 

ХМІ МП 116); 1787: Ник -- Вільшаник, Тисовиця, 

Чаплі на Бойк, Ник, СЛик -- Гирова, Кункова 

на Лемк (ЙМ). Пор. ще 1730: Лукь Гуканипого 

Гульо 

сьшь Андрій (04-1 77); 1760: Вагіїї Никомсіду -- 
Самбір (Кисгога 170). «4 І. Від чол. імені Гукь, 
яке в Україні вживалося в ХУІ ст. (Керста 135). 

2. Від апел. гук, який у Карпатах має близько 
10 зн. Пор. укр.гук-- "крик" (Головацкій 495), 
"звук, шум, водоспад, гуркіт, гриміт" (ГріІ 337, 

СУМ ХМІ-ХМІП ст. МІ 115), "бас, тривожна 
чутка, радість, забава" (Он І 198), "свиняче 
рило" (Гг 50), У слц. мові його зн. приблизно ті 
ж самі (55М І 638). 

Гукливський -- Вл, Вб. 1652: Рорадіпс2 

Нивіїма)сп5і (по-лат.) та ОКІїЗКІ (|) (Лучкай 16 -- 
С.85, 60); 1787: Никіїмукі -- Тухолька, Хітар на 

Бойк (ЙМ). « Прикм. від місц. ойк. Гукливий 
(Вл), співзвучний з пол. прикм. Йикіїму -- 
"гучний" (5МУ/ П 61). 

Гукливчак - - Св. «Від катойк. гукливчак -- 

"виходець із с. Гукливий" (Вл). 
Гулай -- Вб, Пр, Уж. 1787: Нийі) -- Яблунів 

на Бойк (ЙМ). Пор. 1787: Ниїеіом (1) -- Орява, 
Ниїїк - - Воля Сенькова на Бойк, Ниїісг і СиПіса 
--на Лемк (ЙМ). Пор. також 1421: Гулевич - 

Львів (ССУМ І 269); 1618: Кигта Ниїка -- Роз- 
тока (Маг5 75); 1633: гор. Ниіситіс2 -- Самбір 
(Кис7сга 408). «4 1. Від діал. гулай "бродяга, 
нероба" (ЕСУМ І 617), 2. Морфемна структура 
п-ща Гулай, як і структура наведених тут 

споріднених утворень, свідчать, що твірного 
основою п-ща міг бути антр. Гула, а прі- 
звищетворчим формантом -- -ай. Допрізви- 
щеву семантику цієї основи з'ясувати неможливо, 
але на неї натякаїоть карп. зоонім Гула "віл із 
прямими конічної форми рогами" (Вб), діал. 
прикм. гулий -- "безрогий" (СУМ П 190), гуц. 

гулавий "дурний, придуркуватий" (Гг 50), лемк. 
апел.гула "круг полотна" (Кіерег-І. ет 57) та слц. 
діал. Лиіа -- "кажан" (8595М І 639). П-ща Ниїа), 

Ниа)су,, НиіауКо є й серед поляків (Кути 315). 
Гулап-- Вл, Мж. 1787: Ниіап - - Вислік Вел. 

на Лемк, Ниіапім;, Ниіапсгуп -- Ялинкувате на 

Бойк (ЙМ). « Від арх. апел. гулап -- "улан", 
тобто "вершник із довгим списом у нім. та 
австро-угорській армії" (Головацкій 495, 595М І 

538). Крім укр. та слц. мови, цей апел. у такому 
ж звучанні властивий і пол. мові (5М/ П 63), у 
якій він дав декілька п-щ (Кути 315). 

Гулаткан-- Мж. 41, Пох. п-ща незрозуміле. 
Його фіналь -кап натякає на тюрк. лексему ха, 
а позиція цього титула при вл. назві Гулат -- 
так само. 2. Можливо, що п-ще утворене за 
допомогою атрибут. суф. -ан від незасвідченого 

антр. Гулатко. 

Гульо |дав. -- Гульові, ор. -- Гульом|) -- 
Пр, Мк, Уж. «Від місц. укр. гульб -- "крикун, 
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22 99 придуркуватий", що пов'язане з загальноукр. 
гулюкати та місц. гульовйитий -- "придур- 
куватий" (Уж). Пор. ще укр. діал. гуль -- 
"дурень, ледащо" (Головацкій 495, Он І 199), 
буков. гулити -- "дурити, обманювати" (Мат. 
до буков. І 96). Пор. також 1618: Ниїка -- 
Розтока (Маг5 75); 1785: Ниїйїк -- Шум'яч на 
Бойк; 1819: НиїКіемлісг - - Небилів на Бойк (ФМ). 

Гульпа -- Вн, Ір. 4 Від місц. діал. апел. 
гульпа "вітрогон" (Заріччя, Богдан), співвід- 
носного з місц. рум. Йиіре (літ. -- мире) -- "ли- 
сиця", метафоричне зн. якого -- "хитрун", 
"лукавець". Пор. також лат. ім'я римського 
імператора І-І ст. Пріиз. 

Гумен -- Вб, Мж. « Від староукр. апел. 
гумен - "ігумен" (СУМ ХМІ-ХМІ МІ 117). Пор. 
також пол. питеп -- "Т. с." (5М/ П 63). 

Гуменюк -- Рх. Пор. 1819: Нитепіак на 
Бойк (ЙМ). «Від антр. Гумен - -юк. 

Гупд -- Тч. « Від нім. апел. Нипа -- 
"собака". За Г.Готшальдом, нім. п-ще Нипа-- 

"мисливець", а також "нижча судова посада" 

(Собі5сраїд 237). П-ща від цієї основи є й у 
поляків (Бути! 315). 

Гупда -- Тч. «4 1. Від п-ща Гупд з -а. 2. За 

А.Вінцензом (Міпсепх 478), гуц. п-ща Нипаа, Нип- 

«ак, Нипааму) пох. від арх. пипаа "гидкий". 
Гундяк |Лупьдєк) -- Рх. «4 Відантр. Гунда з 

-як. Пор. ще 1787: Нипаак --- Головецьке, а 1819 -- 

Ялинкувате на Бойк (ЙМ, ФМ); 1787: Нипаєу -- 
Лолин на Бойк (ЙМ). Пор. також подг. п-ще 
1802 р. Сайгіак, яке Й.Бубак виводить із пол. 
244ек, є саек --- "музикант" (Вибак 114). 

Гуновал -- Уж. « Композит із місц. діал. 
гунб --- "лайно" - дієсл. валити "класти". Пор. 

слц. апел. йоупомаі -- " жук-гнойовик". Пор. укр. 
аналогічне утворення гівноїд. 

Гунтей | Гунтий), -я -- Вб. « 1. Як і всі п-ща 
на -ей, передбачає антропооснову на -а. Такою 
в Карпато-Дун. ареалі є лише серб. ім. гупта -- 

"клубок, шишка, наріст, грудка" (РСКН) Ш 

356). Можливо, до п-ща має стосунок антр. Нипі 
(1220) з Боржави (ВерУаг 248). 2. Від болг. імені 
Гупто, співвідносного з повними іменами 
Драгун, Бегун... (Илчев 145). 3. Найменш 

імовірно, що це нім. п-ще від топ. Нипіе (Вабіом/ 
253). Воно є фонет. видозміною місц. апел. 
гуптяй -- "гультяй" (Іза). 

Гунтинович -- Мк. « Патр. утворення з 

суф. -ович передбачає твірну основу гуптип, а 
оскільки етн. гунтин не виявлено, то базою для 
п-ща міг стати лише присвійний прикм. Гуптин 

від антр. Гунта, засвідченого 1772 р. в Оль- 
шавиці у вигляді Ништа Уапіо (4-4 157). 

Гунька -- Уж. 1618: 5іес2 Нипіка -- Комлош 

(Маг5 77); 1773: кр. НипукКа -- Часлівці (ПеПред 
322); 1787: Нипїка -- Гирова, Угрин на Лемк 

(ЙМ). Пор. ще 1787: Нипсгак - - Залокоть, Лужок 

на Бойк (ЙМ). «Від староукр. гунька - "гуня, 

вовняний, кожух" (СУМ ХМІ-ХМИ МІ 1 18, Мат. 
до буков І 97) або від антр. Гуня - -ка. 

Гупьча 1. 1602: Нипсза Тпатаз -- Вел.Лази 
(сі С 104-8). «4 Від антр. Гунька -- суф. -я(т). 

Гуня -- Уж. 1687: Нопуа -- Туртеребеш 
(5габо 530); 1705: кр. 5гітіоп Сипуа --- Кричово 

(НодОкт 430). Пор. 1692: асгко Нипіак (і узіак-2 

308); 1750: Михайль Гунянь -- Ужок (Сах 83); 

1787: Нипіак -- Нагуєвичі (ЙМ). В угорців антр. 
Нипуа фіксується 1517 р. (Кагтег 184). Пор. ще 
суч. гуц. антр. Нипуспа, Нипіомукі (Міпсеп2 492). 
Пор. також назву вівці з густою вовною в Карпатах 

гупя (Мж, Вл). « Від назви одягу гипя -- "се- 
лянська шуба з довгої звисаїочої вовни" (Чопей 

62, ДзжеДел 30, Гр І 340, Он І 199, СУМ ХМІ- 
ХМИ МІП 118). 

Гунян Ї. 1750: Михайл презвитер Гупянь -- 

Ужок (Сах 86). «Імовірно, відантр. Гуня - -ян. 
Гупяра -- Ір. 41. Відос. назвигуняр, яка в 

серб. мові озн. "кравець, який шиє гуні" (РСКНІ) 

ПШІ758), а в слц. -- нипіаг -- "взуттєвик, який 

виготовляє пантофрлі з гуні, з сукна" (55М П 641), 

"закінчення род. відм. -а. 2. Менш імовірно, що 
це локальний вар. загальноукр. апел. гівняр -- 
"лайник, гівноїд, гнойовий жук" (Ж-Н 141, Грі 

284) у род. відм. 

Гурбанич -- Мк. «Фонет. видозміна п-ща 
Горбапич. 

Гурдан -- Св. « І. Фонет видозміна п-ща 
Гордан. 2. Менш імовірно, що це дериват від 
діал. гурда - - "вурда", "жентиця" (Соїіесь 87, Он 
І 200, Гр І 340) з -ан. 

Гурко --- Св, Рх. 1410: імена Гоурко, Стецко-- 

Перевали (ССУМ І 269). Пор. ще 1452: пан 
Жоурж Гьорикь --- Сучава (ССУМ І 270); 1459: 

шл. Сигко Куаупак --- Калінешті (Вбіау 159); 1787: 

Нипіо -- Чистогорб на Лемк, Ниггак, Стшсгак -- 

Лімна, Риків на Бойк (ЙМ). « Від чол. імені 
Гурко, що з Гурій або з Григорій. 

Гурцик - - Св. 4 Відчол. імені Гурцьо, що з 
Григорій або Гурій, -- -ик. Пор. 1787: Нигсіак -- 

Жегестів, Нигсгук -- Монастирець на Лемк, 
Нигсг -- Бачина на Бойк (ЙМ). 

Гус 5. 1715: кр. Атак Низг -- Вільхівці (Вбіау 
154). «Віддавньослов. імені Гусь (5м051а 49). Антр. 
Гус є традиційним у Півд. Карпатах. Пор. 1235: 

Низ аотіпи5 -- півн.-сх. Угорщина (КерМаг 307). 
Гусак - - Хс, Тч, Ір, Св. 1648: Низгак Магпіоп -- 

Чинадьово (МакКзау 521); 1649: козак Степан 
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Гусак (СУМ ХМІ-ХМІЇ МП 119); 1715: кр. 5іт. 
Низак -- Колочава (Вау 160); 1715: кр. Низгак 
Рапісі, а 1720: кр. МісП. Низгак -- Липча (Вбіау 
172); 1787: Низак -- Липча, Сухе на Бойк, 
Дошниця на Лемк (ЙМ). «4 І. Віддавньослов. 
антр. Гус (5у051а 49) -- -ак. Пор. 1787: Низомііса - - 
Липовець на Лемк (ЙМ). 2. Від назви свій- 
ської птиці гусак -- "самець гуски", яка, 
крім прямого, має ще декілька перен. зн. 
(Демчук 28). 

Гусар Ізрідка -- Гусарь), -ра-- Вб, Пр, Уж, 
Св, Вн, Тч, Рх. 1545: Низгаг Су. -- Берег (12НІ гі, 

док. 71); 1548: Низгаг Судтєяу -- Добронь (І. срВоег 

ШІ 234); 1567: Нигаг -- Веряця (8габод 543); 1607: 

Низгаг І агаг -- Кострини (Оеі С 104-8); 1618: 

Іагиг Низгаг -- В. Комарник (Магз 62); 1699: 

Низгаг Уазгії -- Лецовиця (1.епВег 384); 1751: 

парох Георгій Гусар -- Пасіка (Гаджега-3З 157); 
1787: Низаг Спизаг -- Більцарова та ін. на Лемк 
(ЙМ). « 1, Від назви роду військ гусари, що з 
угор. сербізма Лизгаг (ММТЕЗХ2 І 174). 2. Для 
якоїсь частини Гусарів, передусім для тих, які 

вимовляють це п-ще з пом'якшенням /рь/, 
твірною основого могла стати місц. особова 
назва гусарь -- "хлопець, що доглядає гусей" 
(Зак). 3. Для частини денотатів п-ще могло 

постати від укр. діал. назви самця гуски гусарь 
(СУМ ХМІ-ХМІ! ст. МІ 120) або слц. лизаг з тим 
же зн. (59М І 643). 

Гуселинця -- Мк. «Від місц. назви личин- 

ки метелика гусвлниця (Уж). Пор. ще діал. 

гусевниця, гусільниця, гусельниця, вусільниця -- 
"гусениця" (Ж-Н 165, Грі 342, Гг 50), Пор. 1673: 

Низгіїуа -- Матієво (52абоб 414). 
Гусениця -- Мк. 1787: Низіспіса -- Солинка 

на Лемк (ЙМ). « Від апел. гусениця. 
Гусипка -- Уж. «Від східнослц. ййзепка - 

"гусениця" або від йизіпКка -- "хвороба ящур" 
(55М І 643-644). 

Гусінко -- Мк. 4 Морфол. видозміна п-ща 
Гусинка. 

Гуска -- Ір. 1572: 5апаг. Номзк (!) -- 

Неліпино (ШеіС 53-15); 1650: пол. п-ще СазКа -- 
Подг (Вибак 115); 1772: кр. Вазійиз Низка -- 

Орябина (04-4 109); 1787: Низка -- Сторожі, 

Чертеж на Лемк (ЙМ). «Від назви птиці гуска, 
яка раніше могла виступати Й власним ос. 
іменем (Илчев 149). У Карпатах дотепер білим 
свійським тваринам часто дають кличку Гуска. 

Гуско Т. 1607: НизгКо 5іпко -- Порошково 

(ОсіС 104-8). «4 Від антр. Гус - суф. -ко. 
Гуспай -- Пр, Мк. 1648: Низгпіапіп ас2ко -- 

Ганьковиця (МаК5ау 527); 1649: Нозгпаї -- 

Іванівці (1.еНВег ПІ 325). 41. Угор. прикм. з суф. 

Гутник 

-і від місц. ойк. Низгпа (по-укр. -- Гуспий). 2. Від 
мусульм. гіпок. чол. імені Низпа чи Низпо, що 
від повного імені Низпі(а, а це з араб. Лизп -- 
"краса" (5 тай)оміс 288). Пор. ще тат. ім'я Хоспі, 
Гусні (Справочник 47). 

Гуснянин Т. 1643: кр. Низгпіапіп "асг2Ко -- 
Ганьковиця (МакКзау 527). «4 Від місц. катойк. 
гуснянйн --- " виходець із с. Гусний" (Вб). 

Гусонька -- Мк. Пор. 1797: Низопісгак -- 

Мізунь на Бойк (ЙМ). «Здр.-пестл. утворення 

від гуска (див. Гуска). 
Густа Її. 1729: Василій Густа -- Ком'яти 

(Стрипский 58). «4 Правдоподібно, укр. дериват 

від кал. імені Августимп. 
Густей |Лустиій) -- Хс, Мж. «4 Укр. патр. 

утворення з суф. -ей від антр. Густа. Антропо- 
основа Густа -- розм. вар. чол. імені Августий 
(Суднік 25, Бірьла-! 17, Петровский 2735). Пор. 
ще пол. п-ще Сизіа (Ко5ропа П 112), а також 
молд. жін. ім'я Густ/а («я Юстинія -- Думбр 

Мик 160). П-ща Низгіа, Низіс поширені в 

Хорватії (1 еКзіК 239). 
Густин Ї. 1699: Низгіїп Кегепс2 -- Сва- 

лява (МаКзау 570). П-ще Густинп є у сербів 
(РСКН) ПІ 775), а Сизіїп -- у поляків 
(Ко5ропа П 113). «4 Ї, Імовірно, усіч. вар. кал. 
імені Августин. 2. Укр. утворення з суф. -ин 
від антр. Густа. 

Густинка |рідше - - Густинко| -- Пр. 4 Від 
антр. Густин, що з Густа (з Августип) я -ко. 

Густич Т. 1607: Низйн 5іеїп -- Костьова 

Пастіль (ЮсІС 104-8). «4 Укр. утворення з суф. 
-ич від антр. Густа. 

Густій | Густі) -- Вн, Ір, Хс. 1470; Низгіну - - 

Вербовець (52абод 540); 1518: Низгії - - Хмільник 
(І ебВег Ш 365); 1600: гор. 51. Низ2ії - - Хуст (Вбіау 

151); 1691: Низгії Іууап - - Ужгород (НоЧАа 250); 
1693 і 1715: гор. Низаії Хапоз -- Тячів (Вбіау 207). « 
Угор. утворення з суф. -і від ойк. Хуст, тобто 
"хустський, хустянин". 

Гуський |Гуські - - Тр, Бг. 4 Мадярська ви- 
мова укр. катойк. хустський. 

Гутай -- Уж. «4 Угор. утворення з форман- 
том -і від місц. ойк. Гута, яке в перекладі укр. 

озн. "гутянин", "гутянський". 

Гутелюк -- Рх. «4 Патр. утворення, яке 

передбачає існування особової назви Гутела, 

але такої не виявлено. Правдоподібно, твірну 
основу п-ща треба шукати в рум. утвореннях 
на -сіа, можливо, від слов. антропооснови Хот», 
представленої в іменах на зразок Хотимирь. 

Гутник -- Мк, Св, Пр. 1775: Ншпік -- Чепа 

(5габб 314); 1787: Ншпік -- Нагуєвичі на Бойк 

(ЙМ). « Від місц. гутник -- "робітник гути", 
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"майстер на скляному заводі" (Гр І 344). Пор. 
слц. пипік -- "металург". В укр. текстах лек- 

сема гутникь фіксується 1633 р. (СУМ ХМІ- 
ХМИ МІ 122). 

Гутора - - Уж. «4 Укр. регресивне утворення 

від дієсл. гутбрити -- "розмовляти" (Гр І 344), 
яке на Лемк має багато фонет. вар. Пор. 1628: 
Еодаог Ниїсга -- Ліщини (Рузіак-2 96); 1785: 
Ниуга, Ниїега, Ниїсгак -- на Лемк (ЙМ); 1819: 

Ниогак -- Воловець (ФМ). 

Гуца -- Св, Мк. 1680: кр. Нисгоп (!) Кегепс2 
(очевидно - - Нисоиц| - - Бронька (Вау 131); 1739: 
пол. шл. Нисга, інакше - - Согоміс5 Іспасг --- Пуз- 

няківці (ІсНВег НІ 666). Пор. 1488: Гоуципа -- 

Сучава (ССУМ І 269); 1618: ІшапКо Нисгіком -- 
Рівне (Маг5 89); 1648: Нисгоцісп Реїго, Імап -- 

Голубине (Макзау 525); 1649: Гуцько Ескевич -- 

козак Канівського полку; 1739: п-ще Нисга, а 

інакше Согоміс5 Іупаса -- Пузняківці (1сПВег 666); 
1787: Нис, бис -- Костарівці, Фоліош на Лемк, 

Нисіак, Носіак --- Дубшари; 1819: Нисак --- Сливки 

на Бойк (ФМ). Факти з віддаленіших регіонів 
України та Румунії наводить М.Худаш (Мово- 
знавство. -- 1984. Мо 5. -- С. 61). «4 1. Від 

давньослов. чол. імені Гуц або Гуць, яке в Україні 

вживалося в ХУІ ст. Пор.: Гуц Илкович, Гуць 

Петрович (Керста 94). Ім'я Гудь, імовірно, з повного 

імені Гудислав, Гудьслав (Мовознавство. -- 1984. 
Мо 5. -- С. 62). 2. Від серб. чол. імені Гуца, що з 
Драгутип (Грк 70) або болг. чол. імені Гуцо 
(є Гутьо), а це-- З гугутка --- "горлиця" (Йлчев 

146). 3. Від рум. календ. імені Ници, яке у рум. 
співвідноситься з Міпасі (Соп5і 108), а у молд. - - З 
Георге, Григоре, Борис (ДумбрМик 53). 4. Відмісц. 
апел. гуца - - "розбишака" (Льв), "велетень (Тч). 

Гуцович У. 1648: кр.Нисгомісй Рето--- Голубине 

(Макзау 525). «4 Від антр. Гуца -- суф. -ович. 

Гуцул -- Тч, Рх. 1745: Ниси! -- Їспасна Гуц 
(Грабовецький 39); 1787: Нисиї - - Дуба на Бойк 

(ЙМ). На території Румунії антр. Ници! згаду- 

ється з ХМІ ст. (Соп5і 300; Худаш. До питання 

61; ХМК СЗАМ В. ХІХ, 6. І-І 21). 4 1. Відетн. 
гуцул у Його прямому зн. - - "українець СХ. Кар- 
пат" або в метафор. - - " чоловік міцної статури" 
(5МУ П 59, Вути 314). 2. Від Гуца - формант -ул. 

Гуцуляк | Гуцулєкі, -ка -- Рх. 411. Від Гуцул з 
-як. 2. Від апел. гуцулєк -- "кінь низькорослої 

породи" (Гр І 344). 
Гуч -- Мк. 1423: кр. НисП ). ОПиз -- 

Крачуново (Вбіау 161); 1649: гор. Нисг Ра! -- 
Мукачів (ІспВег Ш 439); 1599: ойк. Нисг|аіма 
(ЩїебВег Ш 559). Пор. ще подг. п-ща ХМІЇ ст. 
Нисг, Ник, які виводять від дієсл. писгес -- 

Гущук 

"шуміти" (Вибак 138). 4 Від давнього імені Гукь 
за допомогого пос. суф. -)ь, як ім'я Кричь від 

Крикь. Пор. ще 1672-1696: кр. Нисзик -- 
Вел.Бичків (Вбіау 129). 

Гучела -- Уж. 1787: Нисгу -- Орів на Бойк 
(ЙМ). «ВідГук або Гуч-- рум. демін. формант -сеіа. 

Гучканюк -- Рх. «Від незасвідченого антр. 
Гучкан (« Гучко або Гучок) - -юк. 

Гучко Т. 1743: п- ще Нос5ка (!) -- Терново 

(5габб 406). Пор. ХМ-ХМІ ст.: п-ще Нисгко -- 
Самбір (Кисгега 156); 1600: Роїго Нисг2ко -- 
Зборів (Ваігсг 138); 1618: кр. Клізіо; Нис5Ко -- 
Зборів (Маг5 101); 1696: кр. ./о. СисуКо -- Луг 
(Вбіау 173); 1787: Нисг2ко, Нисг2Ком --- Лопушанка, 
Сушиця на Бойк (ЙМ). «Відантр. Гук або Гуч 
суф. -ко. 

Гучкович -- Св. 1789: Нис2коміса -- Ла- 

вочне на Бойк (ЙМ). «4 І. Від антр. Гучок або 
Гучкод з -ович. 2. Від дієсл. гучати - -ко. 

Гучок, -чка -- Вн. 1587: гор. Магсіп Нисгек 

Самбір (Кисгега 170); 1672-1696: кр. ис. Нисзик -- 

Вел. Бичків (ВбЇау 129); 1787: Нисгек -- Іванівка, 
Чаплі на Бойк (ЙМ). «4 І. Відантр. Гук або Гуч- 
-ок. 2. Від укр. апел. гучок -- "заганяч при 

облаві" (Гр І 344), "водоспад" (Головацкій 495), 

пол. нисгек -- "крикун" (Вибак 138), слц. лисек -- 
"качка на кіссі" (59М І 130). 

Гучук З. 1672: кр.Їис. Нисзик -- Вел.Бичків 
(Вау 129). «4 Укр. утворення з суф. -юк від антр. 
Гук або Гуч. 

Гушовський -- Хс. « Фонет. видозміна 
п-ща Гошовський. Пор. ще 1787 р.: п-ще Низгім 
-- Тухолька на Бойк (ЙМ). 

Гуштан -- Пр, Вб. « Від серб.-хорв. чол. 

імені Гуштап або співзвучного з ним прикм. 

гуштап -- "смачний" (РСКН) ПІ 790). Пор. 
1757: икгааії дама Копіа и Низісгапомос) (Ваїгег 53). 

2. Менш імовірно, від імені Гушта, що з оф. вар. 
Августин (Бірьшла- І 17). У сербів та хорватів є 

п-ще Гуштип (РСКН) Ш 792, Іекз5ікК 211). 

Гущак -- Вн. 1787: Низасгак -- Козеве на 
Бойк (ЙМ). «4 І. Укр. патр. утворення з суф. -ак 

від антр. Гуща або Гуска. Пор. 1449: Степан 

Гуща -- Луцьк (ССУМ І 269), Пор. ще 1787 1 

1819: Низсгуп -- Красне на Бойк (ЙМ), а також 
місц. укр. апел. гуща "лісові зарості" (Чопей 62). 
2. Відантр. Гошко - -як. 3. Менш імовірно, від 
староукр. апел. гущак -- "гущавина" (СУМ 

ХМІ-ХМІЇ МП 104). 
Гущук -- Рх. 1284: воїнНизішек -- Ужгород 

(ІМару-1 30). 41. Укр. патр. утворення з суф. -юк 

від тієї ж основи, що й п-ще Гущак. 2. Фонет. 

видозмінене п-ще Гощук. 
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Габай --- Хс. 1729: Юра Габай -- Стеблівка 
(У4А4 76). «4 1. Укр. утворення з суф. -ай відчол. 
імен Сафа, Сабо чи Сабі, співвідносних з катол. 

календ. іменем Сарфтгігсі, які дотепер побутують 

у словаків, чехів, хорватів та угорців (Кларроуд 
98, Зітипдїс 413, ІАЧо 140, Кдітап 79, Кагтег 
386) як відповідники до укр. імені Гаврило. Ім'я 
Саба в ком. Бігарзгадується 1214 р. (КсрМаг 185). 
2. Менш імовірно, від євр. заба) - - "староста си- 
нагоги" (Опотаз5іїса ХХПІ 262). 

Габаївський 1. 1715: кр. Саба/изгку (!) мат - - 
Нове Барово (Вбіау 110). « Укр. патр. із суф. 
колективної належності -івський від антр. 

Габай. 
Габан, -на - - Княгиня, Руське Поле. « Від 

антр. Габа (див. Габай) -- -ап. 
Габовда -- Мк, Св, Мж. « 1. Від угор. або 

слц. розм. імені Сабо, Сабі, співвідносного з 

повним іменем Сабог, укр. Гаврило (Кдітап 79, 

Нау 43, 55) МІ 134, Мадйп- Роуага) 216), ч 
квалітат. суф. -овда, як у п-щах Куйовда, Мік- 
ловда, Міцьовда. 2. Віднім. чол. імені Сафоїід// 

Серо (Зіаміа огіепіаїїія 1973 158), представленого 
також у південнолемк. ойк. Сабойоу (х 

Сиероїа), що біля м. Бардіїв (Майап 122). 
Габор -- Тч, Вн, Хс, Мк, Уж. 1605: кр. о. 

Сабог -- Олександрівка (Вбіау 189); 1676: кр. 70. 
Сарбог, 1696: Сабог Івпат -- Руське Поле (Вбіау 

211-212); 1720: кр. Іаа. Сдбог -- Крайниково 

(Вбіау 174); 1773: візник Апагсаз Сафог (Кінах 
134); 1787: Садбог -- Небилів на Бойк, Устя на 

Лемк (ЙМ). «4 Від угор. кал. чол. імені Сафог, 
співвідносного з укр. Гаврило (Кдгтобг 386). 

Габорак, -ка - - Дубове. « Від Габор з -ак. 
Габорець |ЛГабориць|, -рця. 1720: кр. Апаг 

Сабогес5 --- Липча (Вбіау 172). 4 Укр. утворення 
з суф. -ець від Габор. 

Габорюк -- Вільхівці. « Укр. утворення з 
патр. суф. -юк від Габор. 

Габоряк - - Косівська Поляна. «Укр. утво- 
рення з патр. суф. -як від Габор. 

Габрин-- Вн, Мж. «Відхорв. або слц. чол. 
імені Сафга, Сафго, співвідносного з повним 
іменем Сарфгіеі, тобто Гаврило (5ітипдїс 413, 
52К. 167). Пор. 1661: кр. Сарфгіа біернап -- 
Стремтура (Вбіау 202); 1787: Нафтгусз -- Ясени- 
ця Замкова на Бойк (ЙМ); 1819: Сафтиз -- 
Криве на Бойк (ФМ). 

Гава -- Білин. 1649: козак Апдрушко Гава 
(СУМ ХМЕ-ХМІ МІ 178). « 1. Від укр. гава -- 
"ворона, галка" (Гр І 344) або в його перен. зн. 

169 

Газдаг 

"роззява" (там само). 2. Від хорв. чол. імені 

Сама, що є гіпок. від повного імені Саугісі 
(бітипаїс 414). 

Гавалець |Гавалиць|), -льця -- Уж. « Від слц. 
діал. гама! - - "великий кусень хліба" (55М І 483) -- 
-ець. Пор. ще пол. рамаїіек -- "чепіга на плузі" 

(5 П 810). 
Гавлянець |Гавляниць), -пця -- Хс. « Укр. 

утворення з суф. -ець від незасвідченого антр. 
Гавлян. Основа Гавлян може мати кілька пояс- 
нень: 1. Від пол. календ. імені Самееї, що з лат. 

Сайиз (Вибак 113, Моіапома 75), з -ям. 2. Відрум. 
п-ща Саціса з -ап (Соп5і 281). 3. Віднім. ос. наз- 
ви Саці, що з апел. Саці/ - - "шкапа" (КВутиі 221). 

Гав'юк --Рх. 1819: Саміик -- Тур'є на Бойк 
(ФМ). Пор. ще 1797:Саміак --- Топільниця на Бойк 

(ЙМ). «Відос. назви Гава, що запел. гава - - "сіра 
ворона, галка", ї -юк. 

Гагатко - - Уж. Пор. 1595: Оіеха Сарашомтіса - - 
Устрики на Лемк (Ваїлсг 118); 1628: кр. Ргаскир 
Сава -- Коньга (Вбіау 195). «4 І. Від пол. апел. 
заватек - - "улюбленець", "коштовна дрібниця" 

(5МУ І 172); "чорний бурштин" (Кесгек 103). 

2. Відмісц. діал. гагатко ---" недорід" (Рокосово 

на Зак). 

Гаджа - - Хе, Рх. 1497: Гажа-- Ясси (ССУМ 
І 237); 1672: кр. Сасза Котап, а 1096 -- Саа5за, 

Соаза -- Ділове (Вбіау 208); 1689: кр. Сайхе г- 

гуіт -- Барбешті (Вау 123); 1715: вдова Кеппе 
Садіома - - Крайниково (Вбіау 174); 1715: кр. Сааза 

(Сасза) Саугіеі, Мазгик - - Діснопоток (Вбіау 135). 4 
І. Від ос. імені Гаджа чи Гаджо, яке у болгар, 
сербів та хорватів співвідноситься з іменем Саугіїо 

(Йлчев 123, РСКНІ Ш 123, Зітипаіс 414). 2. Від 
імені СаО, СаЗко, яке у словаків співвідноситься з 

іменем Сабратг (55) МІ 134). 3. Відапел.за2о, який 
условаків озн. "селянин, газда",, а також "дурень" 

(55М І 472), у рум. циган - - "ліодина" (Соп5і 280), 
а у болг. циган -- "чужинець" (Бьлгарски език 

1960. Хо 5. С. 433). 
Газда -- Уж. 1600: гор. о. Сага -- Сигіт 

(Вб ау 198); 1715: гор. Сагаа - - Тячів (ВЄау 207). 
Пор. ще 1785: Сахаоуміса -- Скриня на Бойк 

(ЙМ). Це п-ще є у сербів, хорватів і поляків 
(РСКН) ШІ 153, 1еК5ік 184, Кутиї 223). В угорців 
воно фіксується з 1439 р. (Кагтег 397). «4 Від 
місц. апел. угор. пох. газда --- "господар". 

Газдаг -- Хс, Уж. 1552: Кагааян -- Раковець 
(5г2абд 552); 1715: гор../о. Саган -- Хуст (Всіау 

152). «Від угор. прикм. гагаає - - "багатий" або 

рум. вйгаас - - "т. с.". 



Газдик 

Газдик -- Ір, Вн, Бг, Мк. 1720: кр. Аі/сха 
Сагаїк -- Горінчово (Вбіау 144); 1775: п-ще 

Сагаїк - - Фанчиково (5246 330); 1720: кр. Аісха 
Сагаук -- Поворозник на Лемк (ЙМ). «4 Від 
Газда -- суф. -ик. 

Газіста -- Уж. Від слц. діал. вадгіза -- 
"армійський службовець зі змішаною платне" 
(55М І 486). 

Гайда -- Тч. 1580: Сауда -- Нове Село 
(52абдб 506); 1607: Йо/іко Са/азік (іузіак-2 47); 

1787: Садуса -- Спас, Са)ук -- Турів на Бойк 
(ЙМ). «Від карп. апел. гайда, який у староукр. 
мові вживався у зн. "різновид пастушої сопілки" 

(СУМ ХМІ-ХМІП МІ 125, Гр І 345), у румунів 
зада -- "волинка"?, а у поляків -- "волинка, 
дудка, кобза" та "дудар, музикант" (5МУ І 792). 

Гайдан Її. 1552: гор. 51. Саудап -- Сигіт 
(Вбіау 197); 1642: кенез Са)дап МіНнаіу -- 
Ромочевиця (ІЇсіВсг 679). «4 Від антр. Гайда -- 
суф. -ан. 

Гайдош -- Уж, Мк, Пр, Ір, Св. 1727: Апагса5 
Са)доз -- Койшов у сх. Слч (ПаПо-4 66); 1730: 

Гриць Гайдош -- с. Біла у сх. Слч (ПаПо-і 186); 

1750: Григорій Гайдош -- Нягів усх. Слч (ПаПо- 
2 35). 4 Від місц. укр. гайдош -- "дудар, сопіл- 

кар", співвідносного зі слц. ва/доз, угор. за/до5 
(55М І 473), У говорах апел. гайдош має Й ін., 

здебільшого експресивні, зн., як "людина, яка 

ходить погойдуючись", "людина, що ка- 
нючить". 

Гал -- Вн. 1248: іо сотиіз Саї!ї - - Ужгород 
(Мару-1 30); 1550: гор. Се. Са! -- Хуст (Вбіау 151); 

1605: кр../о. Саа! - - Крайниково (Вбіау 206); 1670: 

вл. Са! - - Тросник (52466 469). У 1605 р. лексема 
ще використовувалася як вл. ім'я: кр. Сай5 

Кагказ - - Золотарьово (Вбіау 179). «4 І. Відкаленд. 

імені лат. пох. Сайиз (по-слц. - -Саї)-- " галлієць". 
2. Від південнослов. захисного імені Гал, що з 

прикм. гал -- "чорний, темний, смаглявий" 

(Илчев 124-125, Грк 63, РСКНІ Ш 167). 
Гала |рідше Галла) -- Мк, Уж. 1773: при- 

сяжний /оаппез Саа -- Іванівці (4-5 55). «4 Від 
антр. Гал у род. відм. 

Галайда -- Уж, Мк. 1618: Саіара Еедиг -- 
Курів (Маг5 95); 1772: кр../апо Саіада - - Завадка 
в ком. Спіш (4-5 202); 1773: Сашащдіа - - Радванка 

(ПеПред 323); 1787: Сайада -- Вороблик 
Королівський, Мисцова на Лемк (ЙМ). «4 Від 
загальноукр. апел. галайда -- "мандрівник, 
бурлака" (Гр І 267), але з лемк. наголосом. Пор. 

ще волинське й одеське галайда -- "крикун", 

«"безголовий". 
Галамба -- Пр, Вб, Мк, Уж, Св, Мк. «Від 

пол. антр. Саїзб або угор. антр. Саіаті, які 

Гангур 

походять від праслов. "єоіабь -- "голуб", у род. 

відм. Наголос підказує пол. пох. п-ща. П-ще 

мусило існувати у ХМІЇ ст. 
Галамбич 1. 1715: кр. Ек Саіатбісзя -- Сту- 

дений (ВЄізу 145), а 1720: кр. Саіатбіся -- 

Студений (Вбіау 146). «4 Укр. утворення з суф. 

-ич від антр. Галамба. 
Галамбіца --- Хс, Вн, Тч. «Фонетика п-ща, 

передусім зімкнене //, носове /м/, тверде /ц/ та 

наголос, указують, що воно пох. від пол. апел. 
гоііса -- "голубка". 

Галац - - Тч. 1787: Савс --- Бачина на Бойк 
(ЙМ). « П-ще пох. від серб. чол. імені Галац, 
що з вл. ос. імені лат. пох. Саї або від слов. гал-- 
"чорний, темний" (Грк 62). Пор. ще серб. апел. 
галац--- "темношкіра людина", " лукава особа", 

"шахрай" (РСКН)І Ш 171). 
Галиба -- Уж, Св. 4 1. Відмісц. укр. галиба -- 

«нещастя, біда, клопіт" (Гг 51), що, як і слц. 

зайва, -- "т. с." (55М 1 475), з угор. ва/ба -- 
"т, с.".2. Можливей мусульм. ім'я тур. чи араб. 

пох. Саїїб -- "переможець" (5 таїйоміс 252). 

Галик -- Уж. 1437: утікач Саіузи -- Ко- 
ромля у сх. Слч (Мару-2 341); 1454: Апаге Саїук 
Че Йуптпа-- Винне усх. Слч (Мару-2523); 1578: Найк 

2 Дайшупіа (Ваігег 102); 1570: кр. Наїіукомліса -- 
Міжгір'я (Вбіау 178); 1787: Саїйк -- Заболотці, 

Крижівка на Лемк (ЙМ). « І. Від кал. ім'я Гал 
(див. Гал) з -ик. 2. Від старопол. апел. зай -- 
"кила" (ВестеК 104). 

Галіца - - Пр, Ір, Хс. 1619:Саїіса-- Подг (Вибак 
108). «4 1. Можливо, від карп. апел. галиця -- 

"гадіока чорна" (ГрІ 346), "хижі звірі, комашня, 
воші -- все, що кусає худобу", "нужа" (ГГ 51, 

Мат. до буков. І 6). 2. Початкове /г/ і наголо- 
шений суф. -іца схиляють до думки, що це не 
укр. утворення. Воно може бути серб. чол. 

іменем Саїїіса (є Сарфгісі --- Магекйіє П 106), болг. 
іменем Галица, що від Гала (Ковачев 135), які 

закарп. п-ща Юріца, Якіца, рум. демін. іменем 
Сай (з СаШиз, Са! - - Сопзі 62), 3. Від болг. апел. 
галица -- "галка", "ласкава дівчина", серб. 

галица - - "кличка тварини чорної масті", молд. 

галицзо -- "домашня птиця", а може мати Й ін. 

пояснення (Кути 213). 

Галбвець, -лівця | Галувця) -- Пр, Уж. «Від 
антр. Гал - патр. суф. -овець. П-ща Саїоуес і 
Саіоуас поширені у хорватів (1екК5іК 181). 

Гапгур -- Хс, Тч, Св. 1456: пан Гипгоур 
Спатарь -- Васлуй, а з 1493 -- пан Гапгоур 

Орхеинский -- Сучава (ССУМ І 238); 1705: кр. 

Сапзикг Судгеу -- Копашново (НодОКт 428); 
1715: кр.Місй. Саприг --- Копашново (Вбіау 141). 4 

1. Від серб. етн. Гангур -- "циган" (РСКН) Ш 
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184). 2. Від рум. гапеиг - огаприг -- "вивільга", 
перен. - - "важлива персона", "цяця". 3. Відпол. 
діал. єдєиг -- "гусак" (5МУ І 812). 

Ганів ї. ХМП ст.: кр. Сапуим -- Ужан 
(ПеУрб 125). Пор. 1715: городяни Дет., Ре., 51. 
Сапуі - - Кимпулуніт (Вбіау 140). 4 Відантр. Гап, 
Гано, Ганьо або Ганя - пос. суф. -Ів. 

Ганко Її. 1693: кр. СапКо Мікйа -- Драгово 
(Вау 168). «4 Від антр. Гап або Гапо - суф. -ко. 

Ганський Т. 1672: кр. Імап Сапсзкі -- Вел. 
Бичків (Вбіау 129). « Місц. укр. прикм. від 
закарп. ойк. Гапичі. 

Ганчо 1. 1773: кр. Сапс2о -- Довге Поле 
(ПеПред 322). 4 Відчол. ос. імені Сап або Сапо, 

співвідносних із ФДгавап, Дгавотіг, Саугігі... 
(бітипаіс 414), - суф. -чо. 

Ганя 1. 1634: кр. Саппуа Козліа, Реїгаз... - 
Грушово (Вбіау 167). «4 Від південнослов. чол. імені 
Сапа, що з Дгарап, баугії, Саїіс! (5іипаїс 414). Пор. 
ще 1720: п-ще Маші Сапуаї -- Діброва (Вбіау 120). 

Гарга -- Уж, Тч. «4 І. Від серб. чол. імені 
Грга, що з Гргур, тобто Григор (Грк 68). 2. Від 

болг. апел. гарга - - "ворона", "роззява". 
Гаргала - - Уж. «Від місц. укр. апел. гаргала - - 

"барило, бочечка для носіння води" (Уж), "глек" 

(Чопей 63, ГріІ 346), східнослц. ваграїіа - - " посуд 
для носіння води і поливання" (55М І 480). 

Гарджук -- Рх. « І. Від антр. Гарга 4 -юк. 
2. Відантр. Гарда - -юк. Пор. 1572: антр. Сама-- 
Туртеребеш (52аб6 527); 1607: Сагмдоз Майі -- 

Заричово (ЦПсіС 104-8). Пор. також болг. чол. 
їм'я Гарджо, що з Гарчо, Гиаро (Ковачев 137). 

Гармасин 1. 1715: кр. Ргокор Сагтагіп -- 
Присліп (Вбау 181). «4 Імовірно, з Кармазин. 

Гартнер |рідше Гатнер) -- Вб, Пр. 4 Віднім. 
Саптег -- "садівник" (Вабіом 160). 

Гатлер -- Пр. « Від нім. Сагег -- "пило- 
рамник". 

Гатьош -- Уж. «4 Від місц. укр. гітьош -- 
"той, що в кальсонах", східнослц. гаг 05 --- "дитя 

в кальсонах" (55М І 482, Кагтеєг 397). Пор. 1574: 
кр. СНгізі. Сатіа (Саспа)--- Горінчово (Вбіау 145). 

Гацош -- Уж. «4 1. Те ж саме, що Й гатьош, 
лише зі східнослц. асиміляцією /ть » ц/. 2. Мало 
ймовірно, аби воно мало прямий стосунок до 

південнослов. імені Гацо, яке у сербів та хорватів 
співвідноситься з іменем Гаврило (Грк 63, Илчев 

28), чидо пол. єас--- "пеніс" та "кажан" (Вирак 107). 

Гача---Вн. 1619: Сасга--- Клинове (52аб6 273); 
1692: кр. Сас5а Котап -- Ділове (Вбіау 208).4 
Імовірно, від серб. чол. імені Гача (з Гаврило -- 

Грк 63) або хорв. Саугіїочи Саураг (5ітипаіс 414). 
(За М.Казмиром, угор. ім'я Сасха так само співвід- 
носиться з оф. Сафог (Кагтег 387). 
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Гачай Ї. 1685, 1720: кр. Сасза) Пика, 51. Сасза - - 
Ділове (Вбіау 209). « Від антр. Гача - суф. -ай. 

Гачура Т. 1661: кр. Сасзига Уазгі! -- Рускова 
(Вбіау 182). 4Відантр. Гача - квалітат. суф. -ура. 

Гашко -- Хс. 4 1. Від розм. чол. імені Гаш 
чи Гах, яке утворилося з якогось повного імені 

на Га- на зразок Сафгісі, Саусі, Сабраг (бітипаісб 

500, Кути 221), - -ко. Пор. 1819: Сасп -- Стра- 
шевичі на Бойк (ФМ). 2. Могло утворитися 

також від західноукр. апел. гих -- "волоцюга", 
"франт" (Головацкій 501). 

Гашпар |Гашпарь) -- Хс, Вл, Вн. 1499: Олах 
Йоньш и Гашпар --- Гирлов (ССУМ І 239); 1525: 
Саураг -- Клинове (52аб6 272); 1672: кр. Сазраг 

Імап --- Ясіння (Вбіау 166); 1787: Саузграг -- Слав- 
ське на Бойк (ЙМ). «4 Від календ. імені Киспар у 
його угор. чи слц. звучанні. Підставою для ви- 
никнення п-ща могла бути і східнослц. сема лексеми 
вабраг --- " нерозважна, дурна ліодина" (55М 1 481). 

Гаштур -- Мж. 1588: гор. Імап Сазаіиг -- 
Самбір (Кис2ега 168). 4 Можливо, від гуц. гаш- 
тур -- " пустота" (Головацкій 474). 

Гвбадлгак -- Вл. П-ще пол. пох. з суф. -ак 
від апел. я0:4А "ліс" (Веслег 1 17). 

Геба |ЛГьба) -- Тч. 1787: Сіеба, Сівба -- 
Чашин на Лемк (ЙМ). « 1. Можливо, від місц. 

геба чи гьіба "кляча" (Хс, Тч, Уж; про етимо- 

логію апел. див. ЕСУМ І 488) або угор. есфе 
"шкапа", що зв'язувало б його з тур. єсфа -- 
"роздутий" (Севортян 63). 2. Можливо, з пол. й 
яфа -- "губа". Не випадково в с. Шандровець 
на Бойк одну й ту ж особу 1787 р. записано то 

як Сефиіа, то як Ссфаша. 

Гебан 1. 1715: кр. Гай. Себап -- Сопунка 
(Вбіау 193). « Від антр. Геба - суф. -ан. 

Гебей | Гебий) -- Пр, Уж, Вн. «4 1. ВідГеба -- 
-ей. 2. Від бойк. геббй -- "велика ліодина" (Он І 

164). За М.Казмиром, угор. п-ще Сефе могло 

утворитися від чол. імені Сефегібп (Кахтбтг 398). 
Гебеш |/ебеш і Гьібеш) -- Св, Мж, Мк. 1755: 

Сдьдз -- Турц (8246 524). «4 І. Від Геба - -еш. 
2. Відтур. есбез--- " простак", "дурень", що відо- 
ме й болгарам (Йлчев 128). 

Гебич -- Хс. В угорців п-ще Сефесзя фіксу- 
ється 1542 р. (Кахтєг 598). « Від Геба -- -ич. 

Гебрей 1. 1678: кр.Себге Мазгії) -- Косівська 
Поляна (Вбіау 162). 4 Від антр. Гебра або Гебря 
суф. -ей. 

Гебрип -- Мк. ХМИ ст.: Егап. Сефбгіп -- 
Руське (Дс250 78). « Імовірно, від антр. /єбра 
чи Гебря ч суф. -ип, що з імені Сафга або Сарфгісі! 

(5ітипаїв 413). 
Гебрян -- Вб, Пр. 1213: Сафгіап -- Солнок 

(ВерМаг 165); 1311: Сафгіап -- Береги (СубгНу 



Гева 

540); 1605: кр. Сабгіап, а 1715 Севгіап, Себгііап- - 

Стремтура (Вбіау 202, 203); 1720: кр. Магс. 
Сіфгеапу -- Синевир (Вбіау 200). ХМПІ ст.: 
Сіфгапома Кепуа -- Ужан (ПеУрб 125). «4 Того 

ж пох., що й Гебрин. 
Гева -- Хс, Вн. Пор. 1608: кенез Свусбп 

І, 4521 --- зникле село Гевинфалва біля Сваляви 

(1 сВАА І 160). 4 Можливо, від рум. імені Сдмат 
(є Самгії -- Соп5і 63, 64). 

Геваза -- Пр. 1649: козак Дмитро Га- 
вадза -- (СУМ ХМІ-ХМІ МП 178); 1751: вірник 

Григорій Геваза -- Перечин (Гаджега-Уж 156). 
Пор. 1787, 1919: Семадгіак -- Перегінське на 

Бойк (ЙМ, ФМ), У Хорватії є п-ще Семагаї 
(І еКзіК 184), а в Сербії - - Гиваз, яке виводять із 

апел. гаваз -- "слуга" (РСКНІ Ш 139), Пор. ще 
1715: кріпачка Сауагиіуазгка (!) -- Рахів (Вбіау 
182). 4 І. Від тур. апел. рсусге -- "базікало, 

жартун" (Севортян В, Г, Д 7). 2. Від укр. діал. 
гавадза "неохайна ліодина" (ЕСУМ І 446) або 

болг. ім'я Гевеза (Ковачев 138). 

Гевцій | Ливці) -- Мк. 1773: присяжний Міснає! 
С дсгі -- Кайданово (04-5 56). «4 Угор. прикм. 

від ойк. Сдс (ком. Добовка). 

Гегапич 1. 1775: п-ще Серапіс5 -- Рокосово 
(З52або 454). «Укр. утворення зсуф. -ич відмісц. андр. 
Геганя -- "дружина Геги?", а Гега -- це розм. ім'я від 
повних імен Сеогу, Сегазіт та ін. (5ітипаїс 414). 

Гегінка | Гигілка) - - Хс. «Від хорв. чол. імені 
Сера чи Сезво, що з повного імені Сеоге, Сега- 
зіт (5ітипаїс 414), - демін. суф. -ипка. 

Геда - - Ір. 4Відсерб., хорв. чи угор. гіпок. 
імені Седа, співвідносного з повним іменем 

Сеадсоп (Грк 63, 5ітипаліс 414, І.а4б 160, Кахтег 
400). Чол. розм. ім'я Сеаа відоме і чехам 
(Кпаррома 98). Ім'я Гедеон було відоме в Зак. Пор. 
1600: вл. Седсоп Іурсісі -- Липча (Вбіау171). 

Гедалович - - Рх. « Укр. утворення з патр. 
суф. -ович від ос. назв Ссаа!а, Сайа! та С са, 

відомих полякам (Возропа І 29, Кути 224). 
Гедей |Гедий) --- Хе, Мк. «Від антр. Геда - 

суф. -ей. | 
Гедеон 1. 1600: вл. Седаеоп Іурсне) -- Липча 

(ВЧау 171). «Від кал. імені Гедеоп. 
Гедзур -- Ір, Вн. Пор. 1819: Сеагіо -- 

Полянки на Лемк (ФМ), Ссагоугіса - - Лавочне 

на Бойк (ФМ). «4 І. Результат пол. асиміляції в 

імені Гедьб з подальшою суфіксацією. 2. Від укр. 

назви комахи гедзь (Головацкій 502) -- -ур. 
Гедьо -- Пр, Мк. Пор. 1787: Сеаіомліса -- 

Головеське на Бойк (ЙМ). «4 І. Від гіп. імені 
Гедьб (« Гедеон -- див. Геда). Ім'я Гедеоп у 
Сучаві згадується 1428 р. (ССУМ І 241). Пор. 
ще угор. п-ще від цього ж імені з 1600 р. Сеойсе у 

Гелеманич 

с.Вишково (Вбіау 115). 2. Від буков. гедьо -- 
"дядько" (Мат. до буков П 9). 

Гейзович Т. 1617: кенез Ссіздуссі Їика -- 
Н.Розтока на Вл (1ебБА4 161). « Від специ- 
фічного угор. чол. імені Сега з -ович. 

Гейруш |Лийруш) -- Вн. 1573: Сегисі -- 
Дівичне (5габо 354). «4 Від угор. розм. імені Сдти5 
(є Сегуесіу), що відповідає укр. Григорій. 

Гела - - Мж. 1787: Сеіа, Ссеіїп -- Лоп'янка на 
Бойк та Сісіа - - Фльоринки на Бойк (ЙМ). « 
Гіпок. чол. ім'я Гела та Гелб, що від Ангел, Георги|е, 
Голасій (Грк 63, Илчев 129, Ковачев 138). 

Гелб -- Вн. «4 І. Від нім. ос. імені СеїБсгі, 
Сеїбагі чи СійБагі. 2. Віднім. єсіб -- "жовтий". 

Гелбич |Гьлбич) -- Мж. 1773: кр. СеЇБі5 
Маууї - - Річка (ПеПред 310). «4 Правдоподібно, 
від ос. назви Гьильба, що з місц. апел. гьільба -- 
"воло" (угор. єєЇууе --- "т. с.") Ж -ич. 

Гелебан -- Хс. 1715: кр. Ссісбап /апоз, кр. 
СсеісРбап ІГазгіо -- Теребля, Нове Барово (Вбіау 

204, 210). Пор. 1715: вдова Ссісбатка -- Н.Сели- 
ще (Вбіау 195). «4 Від серб. чол. імені Галебан 
(РСКНО ШІ 173) або відантр. Галиба з -ан. Пор. 
ще 1607: Неісбані Імап --- Ліота (ЦсіС 104-8). 

Гелеван - - Хс, Ір, Вб. 1715: кр. 51. Сеісуап -- 
Рипинний (Вбіау 184). «4 Від місц. укр. апел. 
гелевдйи --- "бріохан, черевань" (Рх); пор. бойк. 

гелево -- "черево", гелеватий -- "пузатий" 

(Чопей 63, Головацкій 502), п-ще Сеісуаса із 

с. Підліски на Бойк 1787 р. (ЙМ) та бойк. апел. 
гелевіч --- "черевань" (Он І 165), що відповідає 

пол. вісіемасі -- "т. с." (59М/ І 822). 

Гелевойда -- Св, Вл. 1648: Ксіемораа Оїсха, 
Імап -- Св (НодТіг 724); 1699: Ксісуоша Оїсха, 
Нгіс2, Іуап -- Свалява (Макзау 569, 570); 1720: 

кр. Кеісуоіа, Ксісудаа -- Пеніслек (ПеПред 319); 

1773: Кеіеуадщаа -- Ачад (ПеПред 319). 4 Мож- 

ливо, від місц. прикм. килавьшй -- "той, що має 
грижу" за допомогоіо експрес. форманта -ойда, 

як у Лопбйда, Логойда... Прикм. килавий на Зак 
має й вар. гилавьгй (Хс), як кблесо має вар. голесо. 

Гелеган -- Хс, Мк. 1773: Ссісрап -- Ачад в 
Угорщині (ПеПред 319). «4 1. П-ще передбачає 

твірну основу Гелега, яка могла постати лише з 
антр. Гела з -ега - суф. -ан. 2. Із п-ща Неїсва, 
засвідченого 1699 р. ус. Голубине на Св (Макзау 

576), що постало як наслідок дистантної 

асиміляції /г/ - - // або якоїсь зовнішньої анало- 

гії. Можлива асиміляція у п-щі Делеган. 
Гелей |Гелий) -- Св. « Від антр. Гела, що 

може бути гіпок. від повного імені Алосі або 
Еуапве! (5ітипаїс 414), -- -ей. 

Гелеманич -- Ір. 4 Фонет. видозміна п-ща 
Келеманич: (звук /к/ поряд із сонантом /л/ 

172 



Гелемар 

одзвінчився) або видозмінилося п-ко Гелевалич - - 

"син Гелевані, тобто пузатої жінки". 
Гелемар | Гелемарь|, -ря-- Мк, Хс, Вн. «Від 

місц. укр. гелемарь -- "черевань". 
Гелета Ї. 1644: кр.Сеіса - - Вел. Копаня (524б6 

548); 1715, 1720: кр. .о. Сеїіса, 5іт. Сеісіс -- 
Синевирська Поляна (Вбіау 201); 1787: Ссіша -- 
Орів на Бойк (ЙМ). « Від місц. апел. гелебта -- 
"діжка для продуктів харчування" (ГР І 348). 
Перен. зн. апел. гелета --- " стара баба" (5МУ 1821). 
Антропооснова Гелета в Карпатах дала багато 

дериватів, як Ссісіка, Ссісісгак, Ссіацик, Ссісісгик, 

Сеїіеіі), СсісіКапіс:, Ссісікоуісі, Сеісіукома. 

Гелетей |Гелетий), -ея -- Ір, Мк, Вн. 1486: 
шл. Еісітеу (!)-- Вонігово (Вбіау 212); 1775: п-ще 
Сеїісісі -- Чома (852афдб 319); 1775: кр. Лука 

Гелетій -- Арданово (ПаПо-2 38). «4 І. Укр. 
утворення з патр. суф. -ей відантр. Гелета, апел. 
зн, якого -- "дерев'яна діжка близько 25 літрів 
для молока, бриндзи та ін. продуктів харчу- 

вання" (Гр І 348, Міпсеп2 519-520, АСВ І 23, 55М 

І 488, Вибак 116). 2. Від місц. апел. гелетий -- 

"товстун" (Вл). 
Гелетич --- Вб. «Від антропооснови Гелета 

(див. Гелетей) з -ич. 
Гелецький |/елицький) -- Уж. «4 Від антр. 

Гелета з -ський зі звуженням /е/ до ступеня /м/. | 
Гелеш - - Уж. 41. Відантр. Гела З квалітат. 

суф. -еш. 2. Від апел. гбльо, який (єе/0) у схід- 
нослц. гов. озн. "ліниву, недбалу людину" (55М 
І 488), а у сербів (гело) -- "криву, кульгаву 

особу" (РСКНІ) ПІ 235), я -еш. 
Гельбич |Гьтльбич) -- Мж. -- Див. Гелбич. 
Гемба -- Мк. ХМІ ст.: Сетра Котап-- Сіль 

(Де: С 88-59); 1787: Себта, Себа -- Грабів на 

Бойк (ЙМ), Сетбаіа, Сетбаг -- Богуша, 
Волосате на Лемк (ЙМ). «Від полонізму гемба 
(пол. вера) -- "губа", який на укр. грунті встиг 
розширити семантику. Пор. закарп. гембо -- 

"пузо" (Пр), гембач -- "пузач", гембиць -- 

"черево" і "шлунок" (Он І 165). 
Гембей | Гимбий) - - Хс. «4 1. Від антр. Гемба 

з -ей. 2. Від апел. гембий та гьимбий -- "пузач" 

(Мк, Вл, Ір). 

Гендей |Льндий) - - Мк. « 1. Від пол. апел. 
геїда -- "нездара" (5 І 816) -- -ей. 2. Від імені 
Гепда, яке у сербів співвідноситься з Гепо, 
Гедеон, а у болгар -- із Георгий (РСКНІ) ПІ 236, 
241, Илчев 129). Пор. 1458: втра пана Том 8 
Гьшдя -- Сучава (ССУМ І 242); 1495: сестри 
Марипа и Гипда -- Ясси (там само). Пор. ще 

1787: Сіпаа -- Складисте на Лемк (ЙМ). 3. Від 
угор. п-ща Сбпаг, що з апел. ядпае -- "низька 

повна людина" ( Кагпібг 421). 

Геребан 

Генерал -- Уж. « Від ос. назви генерал. 
Геник -- Вб, Пр, Рх. « Від укр. розм. імені 

Гепь чи Геньб (з Євген -- Керста 40, Міпсеп2 290) 
-ик. У сербів, болгар та словаків це ім'я співвід- 
носиться з Геннадій та Гедеоп (Грк 63, Илчев 

129-130, Маап-Роуага| 216). Пор. ще 1653: Геня 
Юрко -- Ком'яти (ПаПо-! 157). 

Генюта -- Вб. «Відімені Гепь, Гепьб чи Геня 
іменний суф. -іота, як у Васюта, Мазюта... 

Геня 1. 1653: кр. Геня Юрко -- Ком'яти 
(ПаПо-1 157). 4«Гіпок. ім'я Геня, що з Євген. 

Георгій 1. 1605: кр.Аіех. Сеогврі--- Горінчово 
(ВбЧіау 144); 1715: кр. Сеогрїп (!) Нпісг -- Липча 
(Вбіау 172). «4 Від чол. імені Георгій. 

Гера -- Ір. 1567: кр. Сегай Нгус2 -- Нелі- 
пино (Осі С 53-12); 1787: п-ще Сега -- Виноградів 

(52або 424), Смушкова на Лемк (ФМ). «Від чол. 

імені Гера, яке у Карп. регіоні співвід- 
носиться з повними іменами Георгій, Гера- 

сим, Гервасій, Гергардт, Герман, Сегясіу та 

ще кількома ін. (1446 162, ДумбрМик 59, 

Кдітап 64, 5ітипдїс 414, Кпарроуд 99, Мої- 
Фапоуд 80, Грк 64, Илчев 130-131, Соп5і 68, 

Козвропа П 35, Кагтобг 403). 
Герба -- Хс. 1614: гор. То. Сеогфе -- Хуст 

(Вбіау 151); 1614: кр. То. Сбгбе -- Стеблівка 
(Вбіау 191); 1715: кр. аа. Сегба -- Ганичі (Вбіау 
141). 4 1. Від угор. слов'янізму 2єдгфе -- "горба- 
тий, кривий, горбун" чи від рум. слов'янізму яїг- 
ьа-- "т. с.".2. Відсерб. чол. імені Грба, співвід- 
носного з апел. грб -- "горб" (РСКНІ ПІ 584, 

Грк 68). Пор. 1820: Сіегбіз2 -- Веремінь на Лемк 
(ФМ); 1787: Сегфіак -- Свидник, НгфКомис2 -- 

Грозова на Бойк (ЙМ). 
Гербей | Гербий), -ея - - Хс. 1614: кр. То. Сбг- 

Бе -- Стеблівка (Вбіау 191). «4 Від Герба з -ей. 
Гербик -- Вн. « Від Герба -- -ик. 
Гербелаба -- Тч. « Із угор. прикм. 

єбгЬеідьй--- "кривоногий" унаслідок дистантної 
асиміляції /г - б/ » /ї » т/. 

Гергель | Гиргіль) - - Мк, Ір, Уж. 1567: Сегосіу - - 
Клинове (52а6 272); 1570: ВапКко Ссгесіу -- 

Мідяниця (ПсіС 97-29); 1649: козак Федорь 

Кгеркгель (СУМ ХМІ-ХМП МП 138); 1705: свящ. 
ап Сегвеіу - - Добрянське (НодОкт 439); 1715: 
кр. Сегясіїу Нгіниг -- Вонігово (ВЄіау 213). 
1715 р. у Руській Поляні Сегесіу Лиг, а 1720 р. 
він же записаний як Стевогіцз Лиг (Вбіау 189). В 
угорців п-ще Сегреї!у фіксується з ХУ ст. (Кахтбг 

398). « Від угор. кал. імені Сетесіу (укр. Григо- 
рій), уживаного зрідка й українцями Зак. 

Геребан 1. 1715: кр. Ек Сегефап -- Ко- 
пашново (Вбіау 141). « Фонет. мадяризоване 

п-ще Гребан. 
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Геревич 

Геревич |рідше -- Геревич) -- Мк, Ір, Уж. 
1572: кр. Сегомлісаг - - Шаланки (5246 463); 1704: 

кенез Сегеуісз /дпоз --- Доробратово (НодСеп5 

8); 1704: кр. Сегеуісз Пс5--- Макарьово (НодСеп5 

14). «Від антр. Гера -- -евич. 
Герег -- Хс, Вн. 1691: гор. Сбгдя Реег -- 

Ужгород (Но ОкКт 33); 1715: кр. Сбгбе йпозб -- 
Вонігово (Вау 213); 1715: гор. Сбгбде Мапоп-- 
Хуст ( Вбіау 153); 1743: Сбігбя -- Ком'яти (5габо 

398). В угорців п-ще Сдгде фіксується з ХУ ст. 
(Кахтєг 398). 4 1. Від угор. етн.2дгбе - "грек". 

2. Від бойк. герег -- "торговець" (Головацкій 
502, Он І 166). 

Герега 1. 1567: п-ще Сегевра -- Вел. Копаня 
(52аь6 458). 4 Від антр. Герег у формі род. 
відмінка. 

Герегач --- Вб. Пор. 1677:а гереги спомагали--- 
Н.Визниця (ПаПо-3 23). Пор. укр. діал. гервга -- 
"дзига" (Гр І 438), "коло, яке хлопчики котять 

по землі, вдаряючи його палицео" (Головацкій 

502); пор. східнослц. Кагікоуаї'за -- "гратися, 

котячи обруч по землі" (55М І 752). 4 Укр. 
утворення з суф. -ач віддіал. дієсл. герегати (ся); 
отже, герегач --- "той, хто ганяє обруч". 

Гередчук |Гереччук), -ка - - Тч. 1773: кр. Суі- 
гоїзиК Апагі, Кедог -- Келечин (ПеПред 310). « 

Гіперправильний вар., що постав за допомогою 

суф. -чук відантр. Герек. Отже, мав бути Гереччук. 
Герей |Герий) -- Мк. 1450: Сеге --- Копаня 

(52або 451); 1671: Сеге -- Виноградів (52абоб 433); 

пор. ще 1787: Сегеусгак --- Гирова на Лемк (ЙМ). 4 
1. Від антр. Гера з -ей. 2. Менш імовірно, що це 
тат. титулгірей, співзвучний з іменем Герей. Пор. 

1462: султап Аж-Гірей, що з пагі-віге) - - Сучава 

(ССУМ І 242). І 
Герекевич 1. 1648: кр. СегеКецісі Наитгіїо -- 

Задільське (Макзау 536). « Від антр. Герег (з 
оглушеним кінцевим приголосним) з -евич. 

Геренда |рідше - - Герепда| - - Уж. 1773: СНе- 
гепаа --- Гачава в ком. Торна (ПеПред 323). «4 

Від місц. мадяризму слов. пох. геренда -- "сво- 
лок, балка" (Гг 52). Однак давність фіксації 

календ. імен Героптій і Геропдіс в Карпатах 
спонукає до думки, що зв'язок зі сволоком тут 
уже вторинний. Пор. 1475: поп Геропдіс -- 

Сучава (ССУМ І 242). 
Герендаш - - Уж. «Від східнослц. ясгспдаз - - 

"висока на зріст людина", "довгань" (59М І 490). 
Гереш Її. 1498: Лерип Гереш -- Краків 

(ССУМ І 242); 1600: гор.АЇБ. Сеге5 - - Хуст (Вбіау 
151); 1820: Сегуз2 -- Радошиці на Лемк. Пор. 

1474: шл. Вагі, 5іт. Сегпез -- Сарвасово (Вбіау 
194). « Угор. вар. гіпок. ім'я до повного імені 
Сегаугіт. 

Гернєшій 

Герешій | Гириші) -- Ір. « Угор. утворення 
з формантом -і від антр. Гереш, який, правдо- 
подібно, є іменем Герасим. 

Герженій |Гержеий -- Св. 1505: Сеггзапої 
Уапоз - - Добросілля (5246 67); 1730: шл. Сега5с- 
пуі Ратда -- Сернє (1.сЬВсг 269); 1754: Сега5спуї 

Еуа -- Мала Добронь (1.сПВсг 235). «4 Угор. 
утворення з формантом -і від назви закарп. села 
Сега5спуд, яке колись було біля Страбичово на 

Мк (СубгНу 540). 

Герзанич -- Вб, Пр, Уж, Св. Пор. 1625: 
"брати Саггапісі Кгапсізси5, Сеогрійз сі Лоаппез 

і сестра Алла отримують дворянські грамоти" 

(НЗМУК 14. -- 172); 1691: крайник Саггапіс 

Інпаї (1) - - Вел.Березний (СабРод 157); 1802: Апаний 
Герзанич - -Заричово (ПаПо-2 31). 4 1. Відандр. 
Герзйня -- "дружина Герзи" з -ич, де СПетза -- 
рум. ім'я, яке відповідає повному імені СПегазіт 

(Соп5і 68), фонетично мадяризов. вар. болг. чол. 

захисного імені Гроз чи Гроза, або назви квітки 

герза (Літ. неділя ПІ 22). 2. Хорв. п-ще Сеггапіє 
СНеггапісп або Стгапіс(1 еК5ік 187, 208), яке могло 

утворитися від апел. грз -- "молодий хлопець" 
або від дієсл. герзити се -- "наряджатися, 
франтувати" (РСКНІ) ПІ 246). 

Герич-- Пр, Мк, Ір. 1542: шл. Запах Сегес2-- 
Сірбі (Вбіау 196); 1787: Сегус2 -- Вільшани, 
Майдан, Грабовець, Сісгус2 -- Грозова, Тисо- 
вець на Бойк (ИМ). «Від Гера з -ич. 

Герлан-- Рх. 1715: кр. Ргодап Сігіап -- 
Крачуново (Вбіау 161). Пор. споріднені антр. 
1574: Сегісст -- Хмільник (5246 400); 1607: 2 

Репет Сегіапісгет --- Бандрів (Ваїгсг 165); 1644: 

М. Сегіа -- Самбір (Кислега 169). «4 1. Відантр. 
Герла, який співвідноситься з серб. іменами 
Грла, Грла, Грло..., що Згрлица --- "горлиця" (Грк 

63, 239), 54 -ап або утворені безпосередньо від 

імені Гран (там само). 2. Від угор. слов. єсгіс -- 
"горлиця" 4 -ап. 3. Від серб. апел. грлап -- 
"горласта людина" (РСКН)І Ш 636). 4. Від слц. 

діал. ягіаї --- "людина з волом" (55М І 531). 

Герлич Ї. 1574: п-ще Сегіссп -- Хмільник 
(52аб6 400); 1654: кр. Сегіїс5 (Сігіа) Наигі, 1672 -- 

Сінісз опа5з, Іцказ -- Крачуново (Вбіау 161); 

1751: парох Павел Герлич -- Крачуново (Гадже- 

га-М 172). 4 Укр. утворення з суф. -ич від антр. 

Герла, що з угор. слов'янізму ясгіе -- "горлиця". 
Германич -- Мж, Св. « Від жін. календ. 

імені лат. пох. Сегтапа з -ич. Пор. хорв. п-ще 

Сегтапіс (І оК5іК 187). 
Герисшій | Гериєші)|- Хс, Мж, Пр. 1568: шл. 

Ре. Сегтпеспо-- Петрова (Вбізу 179); 1715: кр. 
Сетпусузу Сегреіу --- Стеблівка (Вбіау 192); 1720: 
кр. Фет. Сегпусзі -- Горінчово (Вбіау 144). 4 
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Герович 

Угор. утворення з суф. -і від місц. угор. ойк. 

Сегпус5 (по-укр. -- Копашново). 

Герович |рідше -- Герович) -- Мк, Св, Уж. 
1570: Сегомусі, егомусі -- Неліпино (ЦеіС 53- 

14); 1787: Негомісг-- Бориня на Бойк (ИМ). « 
Від місц. антр. Гера або від болг. чол. імені Геро, 
що з Гграсим, Герман... (Ковачев 144), -- -ович. 

Геруша -- Тч. « 1. Від п-ща Гейруш з -а. 
2. Від пол. п-ща Сіегиз52 (Кути! 232) з -а. 

Герча Т. 1715: кр.Ег Сегсха (Сігсза)-- Коло- 
чава (Вбіау 160). «4 Укр. утворення з суф. -ча(т) 
від антр. Гера. 

Герчович 1. 1690. Сігсзоміс5 (!) Найгійо -- 
Задільське (Макзау 605). «4 Від антр. Герча - суф. 
-ович. 

Гесневич Ї. 1674: свящ. Уазії) Сісупемід -- 
Н.Ворота (НодОКкт 248). «4 Укр. утворення з 

суф. -евич від антр. Гесня або Гесньо. 
Гесно 1. 1690: свящ. Сезпо Рар Уазгі! -- 

Н.Ворота (Макзау 593); 1773: присяжний Ссез52- 

пуб Міпа!б -- Жденьово (04-5 61). «4 Див. 
Гисньо. 

Гесньо |Лісньо) -- див. Гисньо. 
Гесня | Гиспя) -- див. Гисня. 
Геф'юк -- Рх. « Можливо, від рум. жін. 

імені Сара чи похідних від нього - укр. суф. -юк. 
Гец - - Хс. 4Правдоподібно, з південнослов. 

чол. імені Сес, співвідносного з повними іме- 

нами Ссасоп, Сепаді), Ссог;, Сегазіт, СегНнага, 

Сегтап, Сегуа5і)... (бітипаїс 414, Илчев 132, 

Ковачев 144). Пор.1494: Михаль и брат сго 
Гицул -- Сучава (ССУМ І 242); 1819: Сес5 -- 
Торгановичі на Бойк (ФМ), а 1787 р. уцьому ж 

селі п-ща Сієесга і Сіссгу (ФМ). 
Геца 1. 1704: кр. Сесге Ізімап -- Кайданово 

(НодСеп5 14). «4 Від гіпок. чол. імені Сеса, що з 
Седеоп, Сеоге, Сепаді)..., відомого кільком 

народам Європи (5ітипаіс 414). 
Геценич 1. 1605: кр. Сесепіс5 Лапо5 -- Ізки 

(Вбїау 155). «4 Укр. утворення з суф. -ич від антр. 
Гецепя, що від Геца. 

Гецій |Гицій) -- Гр. 1542: шл. 5І. Сейгсу -- 

Горінчово (Вбіау 143); 1600: гор. Се. Сесії -- 
Сигіт (Вбіау 207); 1715: Сесгі І5гудп -- Тячів 
(Вау 207). 4 1. Угор. чол. ім'я Сесі (є Сегесіу-- 
Кдітап 8), Сесі (є Вбіа -- НаїЧй 44) або хорв. 

ім'я Сесе, що з Седеоп, Сеогя, Ссгазіт... (5ітипаїс 

414). Функцію ос. імені антр. Сесгу виконував у 

Марамороші ще 1715 р. Пор. імена синів Ороса 

з Нового Барово: Кеаиг, Сесгу та Пуаз (Вбіау 210). 
2. Угор. прикм. із суф. -і від ойк. Сес, що в ком. 

Сатмар і Новград (Кагтег 399). 
Гецка -- Ір, Вн, Св. «Від антр. Геца (див. 

Гец) - -ка. Безпосередньо твірною основою 
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п-ща могло бути південнослов. чол. ім'я Ссса, 
співвідносне з тими ж іменами, що й Гец, як і 

антр. Гецкб, у род. відм. 
Гецко |Гицкб, рідше -- Гьщко)-- Ір, Вн, 

Св. 1715: Сосака (!) (Сіс5ко) Котап -- Кушниця 
(Вбіау 170); 1775: Сесако -- Онік, Підгірне (5246 

376, 445). «4 І. Від антр. Гец з -ко. 2. Від місц. 
укр. апел. гедз -- "овод" З -ко. 

Гецо Її. 1607: Сеїз5о Раие! -- Гусний (ЦеіС 
104-8). « Морфол. видозміна п-ща Геца. 

Гецович Т. 1715: кр. Сестомісз (!) Дапісіо, Но, 
Раусі... -- Ізки (Вау 156). Пор. ще 1649; Сес5о- 

уісз тазкер СуйКоуіс5 -- Нова Розтока біля 
Н.Воріт (1еРВсг 681). « Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Гец, Гецо або Геца. 

Гецянин-- Мж. 1715: кр. Літої Сосгапіп (1)-- 
Присліп (Вбіау 181). «4 Від андр. Гецяня або 
Гоціпя -- "дружина Геці або Геци" ч -ин. 

Гецяпич -- Вн. 1605: кр. Сесгепіса /апоз -- 
Ізки (Вау 105). « Того ж пох., що й Гецянип. 

Гибеш |Льтбеш) -- Мж. 1775: Сбьоз -- Турц 
(52абд 524). 4 1. Фонет. вар. п-ща Гебеш. Пор. 
ще 1787: Сіба -- Граб, Регешів, Чашин на Лемк 
(ЙМ). 2. Угор. п-ще Сбіод, апел. знач. якого - - 
"горб, пухир, набряк" (Ка7пібг 398). 

Гивдій | Гівдд - - Вн. 1567: Семае -- Веряця 
(52або 545); 1600: гор. Се. Ссоде -- Вишково, 
кр.С дае Ра! -- Кошельово (Вбіау 115, 163); 1600: 

вл. Сбає Ра --- Кошельово (Вбіау 163). 4 Угор. 

утворення з суф. -і від ойк. Са. 
Гивстеш -- Хс. «Результатмісц. укр. адап- 

тації угор. лексеми дудгіся -- " переможець". 
Гивцій |Гивці) -- див. Гевцій. 
Гидза | Гьодза) - - Хс. 4 Від місц. укр. гьідз -- 

"овід? 5 -а. Пор. місц. дієсл. гьідзатися -- 
"хвицати" (про худобу), а також записи п-щ 

1787 р. Сіагіак, Сіга -- Монастирець, Ванівка, 
Опарівка на Лемк (ЙМ). 

Гильбич |Льтльбич) -- Мж. 1773: кр. Сеїбії5 
Мацдуї --- Річка (ПеПред 310). « Правдоподібно, від 
місц. укр. гьільба -- "воло", що з угор. єсіуус 

т. с. (Мж). 

Гимба |Льтмба) -- Мж. 4 Фонет. вар. п-ща 
Гемба. Пор. пол. п-щеС фа з 1136 р. (Вути 228). 

Гимбар |Лімбарь), -ря. 4 Від місц. укр. 
гимбарь/гімбарь, яке в різних говірках озн. лю- 
дину, що має якусь випуклість -- "горбун", 
"губаль", "черевань". Пор. пол. п-ще С фага 

(Кути! 228). 
Гинпдей |Линдий) -- Мк, Хс. 1454: Тома 

Гьшде -- Сучава (ССУМ 1 242). 4Відантропо- 
основи Гиида - патр. суф. -ей. Пор. 1605: кр. 
Сіпаа Іопат -- Луг на Рх (ВЄау 173); 1787: Сіпаа, 

Супаа, Сіпаога -- Вінське, Дальова, Складисте 
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на Лемк (ЙМ); 1819: Ніпаїак -- на Бойк (ФМ). 
Твірна основа гінйда може мати щонайменше три 
інтерпретації в Карпатах: 1. Від місц. укр. гьшда - 
"незграбна, квола людина, яка повільно ходить, 
ліниво розмовляє" (Вл), або від гьшдати, 

гььндавьшй (там само). 2. Від рум. япіша -- 
"жолудь" або віпа -- "думка". 3. Від жін. ос. 
імені Гипда, яке у болгар співвідноситься з 
Георгина, Євгина (Илчев 133, Ковачев 146). Пор. 
1495: сестри Федка, Мьрина і Гипда -- Ясси 

(ССУМ І 242). Ім'я Гипда є і він. народів (Спра- 
вочник 41). 

Гиндич |Льигдич,) - - Тч. 1458: вра пана Том'й 
Гьшдс -- Сучава (ССУМ І 242); 1781: Гьшдич -- 
Луг на Рх (ПеУрб 131). « 1. Від Гинда (див. 
Гиндей) з -ич. 2. Видозміна серб. п-ща Гендий 
(РСКНУ Ш 236), яке могло утворитися від серб. 
імені Гендо, що від Гедеоп (там само). 

Гиник -- Рх. « І. Фонет. видозміна п-ща 
Геник. 2. Від болг. чол. імен Гипе, Гино або 
Гиньо (« Гергин, Драгин... -- Илчев 131) 5 -ик. 

Гинця -- Ір. «Правдоподібно, від чол. імені 
Івпя чи Гбньо (« Євген, Фепоген, Гешпадій...) у його 
здр.-пестл. вар. Пор. 1750: Іоан Гиньчик (!) -- 
Шамудовці (Гаджега-3 65), а також серб. імена 

Генча, Генчина і п-ще Геняц (РСКН) ПІ 241). 
Гипяга -- Вн. «Від антр. Гельб чи Геня (див. 

Гепик, Гепюта) або від/опоіп - -яга. Пор. 1446: пай 
Гьшя -- Сучава (ССУМ І 270); 1787: Сітра -- 
Гирова на Лемк (ЙМ). Пор. також південнослов. 
ім'я Гиньо (« Гергип, Драгип -- Илчев 131) -яга. 

Гирба -- Тч, Вн. 1604: шл. Аіех. Сіфба -- 
Драгомирешті (Вау 137). 4 Морфол. адаптація 
угор. п-ща Содгбе, апел. знач. якого "горбун" 
(Кахтег 421). 

Гирбан 1. 1720: кр. ЕІ. Сігбап -- Міжгір'я 
(Вбіау 178); 1720: Ек. СНнігбап -- Колочава (Вбіау 

160). 4 Укр. утворення з суф. -ап від антр. Гирба. 
Гирбей |Льрбий), -ея -- Хс. Від п-ща 

Гирба - -ей. 
Гиргиль -- Ір, Св. «Фонет. різновид антр. 

Гергель, який постав унаслідок звуження голос- 
них /е/ в позиції перед пом'якшеним /ль/ в угор. 
імені Сегоеіу, що відповідає укр. Григорій. 

Гирида -- Мж. « Можливо, фонет. вар. 
п-ща Герига. 

Гиридчук Т. 1773: Суїгетзик Апагі--- Келечин 
(ПеПред 310). « Від Гирида, власне, від його 
варіанта Гиридка, 1 суф. -чук. 

Гиришій |Гириші) -- Ір. « Напевно, угор. 
утворення з формантом -і від ойк. Сетез5, що 
називає село на території Слч. 

Гирч - - Мж, Вл. 1554: кр. Атіг, Сазр. СНегсі-- 
Ремети (Вбіау 183). 4 1. Від угор. апел. єдіс5-- 

Гідьо 

"корчі, спазми" чи його серб. відповідникагрч -- 
т. с. 2. Від болг. чол. імені Гьрчо (« Гьрдчо -- 
Илчев 149). 

Гирча Її. 1715: кр.Ег Сегсза (Сігсза)-- Коло- 
чава (Вбіау 160). «4 Фонет. видозміна п-ща Герча, 
що від імені Сегазіт або Сеогеі| (5ітипаїс 414). 

Гирчак 1. 1705: свящ. Магіаз Сігсзак -- 
Ганичі (НОдОКкт 440), 1715 р. кр.Сігсзак Дететенг, 
Когта -- Ізки (Вбіау 155). «4 Від антр. Гирч ч 
суф. -ак. 

Гирчич 1. 1715: кр. Апаг Сігсзіса -- Крачу- 
ново (Вбіау 161). « Укр. утворення з суф. -ич 

від антр. Гирча. 
Гисньо Гор. -- Гисньом| -- Ір. 1699: Сезгпо 

Іхап, Уазгії--- Жденьово (Макзау 608), Сезгпіо 
Міснаїко--- Ялове (там само); 1674: свящ, Уазгії) 

Сеупемііс - - там само (НодОкКкт 248); 1761: Міспасі 

Сезгпуд --- Жденьово (ПеМатер 242). «4 Від пол. 

діал. прикм. бісту, що від апел. ріег -- "тедзь, 

овід" (напр., у словосполученні 224/о рісте --- 5М/ 
1 827). 

Гисня-- Ір. 1648: кенез Сеузгпіа Реїго -- 
Жденьово (Макзау 531). 4 І. Того ж пох., що Й 
Гисньо, у род. відм. 2. Відслц. діал. дізйа -- літ. 
кіз Га, тобто "бодня" (55М І 492). 

Гицій -- Мж, Тч. «4 1. Від угор. чол. імені 
Сесі (« Сегреіу--- укр. Григорій). 2. Відсерб. чол. 
імені Геца (« Гедеоп, Герасим -- Грк 64), болг. 
Гецо (« Георги -- Илчев 132), молд. Гиць («4 Ге- 

орге, Григоре -- ДумбрМик 33). Пор. ще 1494: 

Гицуль -- Сучава (ССУМ І 242); 1715: Нісга) -- 
Ганичі (Вбіау 141). 

Гиціьо -- Вл. « Імовірно, фонет. видо- 
зміна п-ща Гисньо. 

Гібрян 1. 1720: кр. Магс. Сібтеапу-- Сине- 
вир (Вбіау 200). Пор. ще ХМИ ст.: вдова Сіфга- 

пома Кепуа -- Ужан (ПеУрб 125). 4 Того ж пох., 
що й Гебряп. 

Гіта -- Ір, Мк. 1773: присяжний Детеігіц5 
Суіва --- В.Яблунів (4-5 53). 411. Відчол. імені 
Гіга, яке у більшості середньоєвропейських 
народів співвідноситься з повними іменами 
Григорій, Герасим, Драгиш, Ігнатій... а в угорців 

та росіян -- із Гігантій (Грк 64, 5ітипаїс 44-45, 
Илчев 132, Соп5і 69, Петровский 272 ...). Пор. 

ще похідні за 1819: Сієсу -- Стрільбичі на Бойк 
(ФМ); 1787: Сівоз2 -- Бабина на Бойк (ЙМ). 
2. Від назви давнього пол. смичкового інстру- 

мента діва -- "жига", "скрипка" (Кесгег 109, 
5М/ І 828, Вибак 117). 

Гігора Її. 1720: кр. о. Сівога -- Рипинний 
(Вбіау 184). 4 Від антр. Гіга - квалітат. суф. -ора. 

Гідьо |ор. -- Гідьом| -- Пр, Мк. « 1. Від 
вл. ос. імені Гідо, яке в середньоєвропейських 
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мовах співвідноситься з повними іменами 

Гідеоп, Гедеоп, Егідій, Драгутип (5у051а 33, 182, 
бітипадіс 114, І а46 162, Грк 64). Пор. 1470: сьшь єй 
Гидя -- Сучава (ССУМ І 242); 1775: Сійоміся -- 
Нове Село (52абб 507); 1819: Сук -- Воловець 
на Лемк (ФМ). 2. Від пол. яйіа -- "висока не- 

зграбна ліодина" (5МУ І 821). 
Гімбовда -- Вб. «Від антр. Гимба -- квалі- 

тат. суф. -овда, що і в п-щах Габовда, Мікловда, 

Міцьовда. 
Гірей |Лрий) - Ір. « Фонет. видозміна 

п-ща Герей. 
Гіянич |Лянішь)| -- Вб. 1756: из Іоаном Пя- 

ничом -- Стричава (ПаПо-2 27). «Фонет. видо- 

зміна п-ща Діянич. 

Глагола -- Мк, Св. 1671: кенезСідроїіа./апог -- 
Обава (1еРВег 245); 1704: кенез Сіаіоіа МіНаїу, 
кр. Сіавоіа Ретегег -- Дунковиця (Но4Сепе5 10); 

1735: Глагола Єва Шведиха -- (Метрика...); 

1772: староста Магсиз5 Сіавоіа -- Обава (04-5 
54), присяжний Стерогійнз Сіароіа-- Іванівці 
(4-5 55). 4 Від рум. слов'янізму є/азоіе -- 
"розум, смисл" або хорв. яіавоіа -- у далмат. 
"священик, який служить по-слов'янськи" 

(Огієнко. Повстання азбуки й літ. мови у 
слов'ян. -- Жовква, 1937. -- С. 81). 

Глаголич -- Мк. «Від Глагола з -ич. Пор. 
ще п-ще Ніайої із 1878 в с. Княжолука на Бойк 
(ЙМ), серб. п-ще Глаголий (РСКНІ Ш 302), хорв. 
п-ще Сіароїіс (1 еКзік 190) та болг. п-ще Глаго- 
лица (Илчев 134). 

Глиба |Гльба) -- Ір. 1715: п-ще Сіїба -- 
Виноградів (52або 424). «Фонет. вар. п-ща Глеба 
або апел. глиба -- "груда землі" (Ж-Н 143). 

Глига 7. 1470: шл. СЇува -- Н.Вишава (Вбіау 
219). «Від південнослов. гілок. імені СІіза, що 

з Сіївог (5ітипаїс 415). 
Глиганич Її. ХМИ ст: кр. Сіївапісз -- Ужан 

(ПеУрб 125). « Укр. утворення з суф. -ич від 
місц. андр. Глиганя -- "дружина Глиги". 

Гличка 1. 1720: кр. Ек Сіїсїка -- Рипинний 
(Вбіау 184). «4 Від південнослов. гілок. імені Ста, що 
з Сіївог (укр. Григорій -- 5ітипаїс 415), -- суфі. -ка. 

Глодан Ї. 1715: кр. Сіодаап Аієха -- Стрем- 
тура (Вау 203). «4 Від рум. п-ща Сіоа (Іогдап 
226) з -ан. 

Глодян |/лодєн) -- Рх. « Правдоподібно, 
від серб.-хорв. апел. глоба -- "худий, слабкий" 
(РСКНІ Ш 357) або відстаропол. є раас" гризти, 
обгризати" (КесгеКк 110). 

Глос-- Пр. 1631: гор. Сіо5 Сегосіу-- Ужго- 
род (НодА4 23), а в Жіліні ім'я Сіох зафіксоване 
1378 р. (82.К. 169). «4 Від пол. апел. я/оз -- 
"голос, звук". 

Гоголич 

Гмітер |род. -- Гмітра) - - Уж. «Від болг. 
чол. імені Гмитер, Гмитьр, співвідносного з 
укр. оф. Дмитро, відомого укр. лемкам та 

болгарам (Илчев 155, Ковачев 148). Пор. 1787: 

похідні п-ща Стйегко, Стігік, Стіегсгук -- 

Регетів та ін. на Лемк (ЙМ). 
Гийпа -- Мж. « Від укр. діал. піп -- "ко- 

роткий шевський ніж" (Гр І 349) або від пол. його 
перен. зн. - - "низька на зрістлюдина" (Ооіс 82) - -а. 

Гобаль -- Ір. 4 Правдоподібно, фонет. 
видозміна п-ща Кобаль. 

Гобан 1. 1720: кр. о. Собап --- Липча (Вбіау 
172). « Можливо, від антр. Губа -- -ап унаслідок 
обниження артикуляції кореневого /у/. Див. Губаш. 

Гобона -- Вн, Ір. 4 Угор. п-ще Сафопа, що 
з апел. гафопа -- "збіжжя, зерно" (Кагтег 398). 

Говдан -- Вл. Пор. 1787: Сомауп, він же 
СоМа -- Орів на Бойк, Номауза -- Тяпче на 

Бойк (ЙМ); 1819: Ноцаук -- Хітар на Бойк 
(ФМ). «4 1. Від бойк. говда чи гбвда -- "брила 
солі" (АСВ ІП 125), "голова, довбешка" (Мат. 
до буков. П 12), "людина з остриженою голо- 
вою" (Головацкій 503), "висока гора без лісо- 

вого покриву" (там само), - -ап. 2. Від бойк. 

говдан -- "жебрак, прошак", співвідносного з 
закарпатоукр. говдуп -- "т. с.", що й угор. діал. 
Кдаиз та літ. Коідиз, - укр. формант -ап. 

Говдій |Гбвдд -- Вн, Ір, Хс. « Угор. утво- 
рення з суф. -і від південнослов. імені Сойа або 
Содо, що з Содітіг, Содізіау (5Бітипадїс 415), або 
від угор. ойк. Са, що на Зак. 

Гога -- Ір, Св, Мк. 1473: Гога -- Сучава 
(ССУМ І 246). 411. Відчол. імені Гога, Гого, яке 

у болгар, сербів, хорватів, румунів співвідно- 
ситься з іменами Георг, Горан, Григор...(Йлчев 136, 
Грк 65, З5ітипаїс 415, Сопзі 70). 2. Від серб. апел. 
гога -- "каменяр, муляр", а також знев. назва 

для македонців та косоварів (РСКН) Ш 413). 

3. Від рум. 8084 -- "опудало" чи роє -- 
"дурник". 4. Від пол. 2070 -- "чепурун". 5. Від 

укр. дит. гага -- "воша", "блоха" (Уж), "чорна 
гадюка" (ЕСУМ І 542), "ягода" (Головацкій 

503). Пор. серб. п-ще Гогий (РСКН) Ш 413), 
хорв. п-ще Совіс (1 еК5іК 193). 

Гоганич Її. 1715: кр. Совапіс5 Ргокир -- 
Студений (Вбіау 145). « Укр. утворення з суф. 
-ич від місц. андр. Гоганя -- "дружина Гоги". 

Гогна -- Мк, Пр. «4 Правдоподібно, пов'я- 
зане з пол. п-щами Сояпіак, Сорпіа! (див. Кути! 
245), власне, служить твірною основою для них. 

Гоголич -- Уж. « 1. Від молд. чол. імені 
Гогола чи Гоголіа (є Григоре --- ДумбрМик 53) 
-ич. 2. Від укр. апел. гдголя -- "високо- 
спроможна жінка" (Ж-Н 147) -ич. 3. Від подг. 
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Гогора 

п-ща 1635 Совойй, що з апел. ворої -- "птах із 

родини качок" (Вифбак 121), - -ич. Пор. щезапис 
1699 р. з Котельниці Сова Кипататн (Макзау 600) 
та орав. п-ще Созоіак, яке виводять із пол. чи 

СлЦ. гово" --- "воло" (59М І 147), діал. ророї -- 

"пташине воло" (Ооісі 82, 55М І 82). Антропоос- 

нова Сорої у функції п-ща фіксується 1787 р.в 
с. Побук на Бойк (ЙМ), аНобоїїк -- ус. Коман- 

ча на Лемк (ЙМ). П-ща з основою рдорої- є в 
Польщі (Кути! 247). 

Гогбра - - Мж, Тч. «4 Нестандартне утворен- 
ня з формантом -ора від антр. Гога. 

Года Т. 1600: кр. Сода /апоз -- Кобилецька 
Поляна (Вбіау 158). «4 Від південнослов. імені 

Сода чи Содйо, що з повних імен моделі Соаїтіг, 
Содозіау (5ітипаїс 415). 

Гозда -- Вн. 1687: Гозда Иван -- Заріччя 
(ПаПо-4 164), «4 1. Від угор. апел. загда --- "гос- 
подар". Пор. серб.-хорв. п-ще Гоздановий 
(РСКНО Ш 423), 2. Пол. антр. Согаа, який постав 

із антр. Сулогаа (Кути 261). 
Гоздик -- Вн. 1775: Сагаїк -- Тросник 

(52466 473). « Від антр. Говда - -ик. 
Гоздог -- Вн, Хс. 4 Угор. п-ще Сагаав, що 

з апел. гагаар -- "багатий". 
Гойда -- Мк, Ір. 1596: 2 Імапет Соша -- 

Ольшинкова (Ваїгсг 123); 1618: Масгко Сомаа -- 

Вишній Вапеник (Маг5 75); 1667: Сойма -- 
Раковець (52466 458); 1787: Сода -- Пулави, 

Репедь на Лемк (ЙМ); 1819: Сошап -- Лупків 
на Лемк (ФМ). «4 І, Відбойк. гбйда -- "нероба, 
ледар" (Он І 178), "здоровило, висока на зріст 
людина" (Ж-Н 141); з цим же зн. апел. гойда 

засвідчується 1649 р. -- "висока, незграбна 
людина" (СУМ ХУМІ-ХМП МІ 247); пор. ще пол. 
пода -- "довгань" (5М/ П 47). 2. Від угор. місц. 
діал. апел. єо0/да -- "колиска". 

Гойдаш -- Мк. «Відантр. Гойда - -аш. 
Гойдич -- Уж. 1787: Соуаусз, Ноудуса -- 

Барвінок, Дальова, Щавник на Лемк (ЙМ). «4 
Від Гойда з -ич. 

Гойдош -- Бг, Вн. «Від Гойда з -ош. 
Голіян -- Уж. «4 За К.Римутом, п-ще 

постало в Середньовіччі зі словосполучення 
Соіу "ап, тобто "голий Ян", яким охрестили 

Йоана Хрестителя (Вутиі 249). 
Голомб -- Мк, Ір. 1574: Саіать -- Боржав- 

ське (5гарб 416); 1773: присяжний 5ітеоп 
Саіать -- В.Яблунів (04-35 53). На Подг п-ще 

Соїгь згадується з ХМІЇ ст. (Вибак 122), а в 

Перемишлі Соіатрфек -- 1449 р. (5 тоїКа 1 72). 4 
П-ще з пол. апел. воїізр, угор. заіаті чи рум. 
діал. я0іит -- "голуб". 

Голомба -- Мк. «Відантр. Голомб - -а. 

Гонар 

Голомбич 1. 1715: кр. Ек. Саіатбісз -- 
Студений (Вбіау 145). 4 Від антр. Голомба -- -ич. 

Голомбош -- Вн. « Угор. п-ще Саатфоз 
апел. зн. якого "голубовод". В угорців п-ще 
фіксується з 1388 р. (Кагтбг 390). 

Гольва 7. 1715: кр. Ре. Соіууа -- Крачуново 
(Вбіау 151). 4 Від угор. апел. гоіума -- "воло". 

Голян -- Уж. 1332-1335: Міс. зас. Фе Соїіуа- 
пи5 -- Береги (Субгіїу 539); 1787: Соіап -- 
Сушиця на Бойк (ЙМ). «4 І. Від давньослов. ос. 
імені Голять, співвідносного з прикм. голий та 
Голуб, яке нині відоме сербам, а раніше -- Й 
полякам (ТаМес 83). Пор. ще південнослов. чол. 
ім'я Соба, що з Віавоїиь, Согдап, Созіїзіау 

(бітипдїіс 416). Окрім українців, п-ще відоме ще 
сербам, молдованам та деяким ін. народам. 

Голяна -- Ір, Мк. 1567: кенез /есг2ко 
Соіуапа -- В.Ворота (ЦсіС 53-12); 1619: кенез 

Соіапа асо -- Яблунів (Макзау 613); 1699: 

кенези Соіапа Ласгко, Есйог, Нгіса, мап, Уазгії, 

УЗгерпап --- Яблунів біля В.Воріт (Макзау 613); 
1819: Соіспа -- Сторона на Бойк (ФМ). «Від 
антр. Голян з -а. 

Голянич -- Вл. 1570: /оап., 5іерй. СоПспісі, 
ас. Соїіупусй --- В.Ворота (Цсі С 53-14); 1720: кр. 

о. Соіапсз5 (!) -- Кошельово (Вбіау 164); 1775: 

п-ще Соапіса -- Вел. Копаня (5Д2або 549). 4 

Від антр. Голяна з -ич. 
Гомба -- Ір, Мк, Вн. «411. Угор. п-ще Сотба, 

апел. зн. якого "гриб". 2. Від угор. п-ща Соті, 

що з апел. яоті -- "гудзик, застібка, брошка, 
булавка" (Калтог 414). Пор. 1704: Сотфі Мапоп -- 

Загаття (НоЧСеп5 7). 
Гомбаш -- Хс. 4 Від місц. гомбаш -- 

збирач грибів (Кагтбг 414). 

Гомбош -- Уж. 1600, 1614: гор../о. Сотбоз -- 

Хуст (Вбіау 151); 1648: вл. Сотфоз І азгідб -- 

Зняцьово (І.ерВег Ш 310); 1751: Марія Гомбош -- 

Невицьке (Гаджега-Уж 150). «4 І. Від угор. 

язобтоз -- "гудзикар" (Кагтег 415, Кдітап 56). 

2. Від слц. діал. готбозї -- "варена борошняна 
страва з начинкою і посипкою" (55М І 502). 

Гомбоші(й) Т. 1704: кр. Сотфозі /апозб -- 
Визниця (СодСепз5 11). «4 Від п-ща Гомбош 
угор. формант -і. 

Гонак |рідше -- Гонак|- Мк. 1692: кр. 
Сопак - - Бобовище (Мучкай. -- С. 63). 41. Укр. 
утворення з суф. -ак від південнослов. чол. імені 

Сопа або Сопо, співвідносних ізСоаітіг, Сопізіа», 

Воворбої, Дгавобо| (5ітипадіс 416, Ковачев 148). 
2. За К.Римутом, від дієсл. гопіс -- "гонити" З 

суф. -ак (Кутиї 253). 
Гонар |/днарь) -- Хс. «4 Від місц. укр. го- 

нарь, кбнарь -- "гілка". 
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Гонда 

Гонда -- Пр, Уж, Св, Вн. 1213: ргізгайо Соп- 

Фа-- Орадя (КерУаг 176). «4 І. Від місц. укр. 
гонда/конда -- "кнур" (АСВ І 66), що з угор. 
ката -- "т.с.". 2. За М.Казмиром, Сопаи -- 
угор. розм. ім'я Копгаа (Кагтбг 416). 

Гондбола -- Уж. Пор. 1618: Сопасії (!) 
Апагаз -- Мостиська (Матз 84). 4 Можливо, від 

Ібида ч ром. демін. суф. -оіа. 
Гондорич Її. 1715: кр. /о. Сопаогіса -- 

Новоселиця на Мж (Вбіау 147). «Від Гондора - 
суф. -ич. 

Гондорчин |частіше -- Гондорчині), -на -- 

Вб, Пр, Уж. Пор. суч. гуц. п-ще Сопаитак -- 
Криворівня, Ясенів (Міпссп2 577). 4Зіставлення 

дериватів підказує думку, що твірною основою 
п-ща був андр. Кондорка -- "дружина Кобидо- 

ра", асловотвірним формантом --- пос. суф. -ин. 

Гондяк -- Уж. «Від антр. Гонда з -як. 
Горазда Ї. 1550: шл.Місй. Согагаа, 1676: шл. 

Місп. Сагага -- Вонігово (Вбіау 202). «4 1. Від 
давньослов. імені Согага (5ітипаїіс 129) - фор- 
мант -а. 2. Від угор. апел. яагазаа "задирака". 

Гордан 1. 1648: кр. Согаап 5ітка, Апагі, 
Кедцог -- Н.Ворота (Вбіау 539). «4 Від давньо- 
слов. імені Согдап або Согаїап (5ітипаїс 128). 

Гордзов -- Ір. -- Див. Горзов. 
Горзей |Горзий) -- Мк. 1773: присяжний 

Маштіа5 Согге -- Косино (04-5 56). Пор. ще 1781: 

п-ще Лорзан -- Луг (ПуУрб 127). «4 Від антр. 
Ібрза з -ей. У румунів антропооснова Согга 
співвідноситься з ос. іменем Сеогя (Сопб5і 64, 
Вбіау 121), але на Зак поширилася також слов. 

антропооснова Стога, яку угорці видозмінили 
в Согга. З огляду на це, нині важко сказати, 

котра саме основа лежить у п-щі Горзей. 
Горзов (рідше --- Гордзов, ор. -- Горзовомі - - 

Ір, Вн, Тч. 1415: шл. Сог20 ; Дофгогіо--- Ферешті 

(Вбіау 121); 1428: шл. Тпотаз Сог2о -- Сер. 
Водяне (Вбіау 121); 1505: шл. Мугійог, 5іт. Сог20--- 
Сер. Водяне (Вбіау 122); 1542: вл. Іа. Согго -- 
Липча (Вбіау 171). 411. Відрум. чол. імені Стога, 
що з Сеогеіцз (Вау 118, Сопб5і 64, 71), - -06. 

2. Угор. деформація південнослов. імені Грозо 

(є грозьнь -- "страшний" -- Илчев 142, Грк 69) 
або Грозавь (Богдан 257). Пор. 1438: Грозавь -- 

Васлуй, 1493: Грозєвь -- Сучава (ССУМ І 257). 
Кінцеве -ов -- наслідок впливу угор. фонетики. 

Горович Її. 1597: кенез Согоуіс5 Імазкюо -- 
Пузняківці (1сйВсог 665). «4 Укр. утворення з суф. 
-ович від гіпок. імені Сога або Сого, співвід- 

носних із повними хорв. іменами Сеоге, Согаап, 
Согізіа»... (Зітилаїс 416). 

Горонда -- Мк. « Наслідок зближення 
календ. імені гр. пох. Геронтій з місц. ойк. 
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Гоцко 

Горонда. Пор. ХУ ст.: поп Гсропдіс -- Сучава 
(ССУМ І 242). 

Горондей |Горопдий) -- Св. «Відантр. Го- 
ронда з -ей. 

Гостович Т. 1550: Ногуаїй Собліоміс5 Судгру --- 
Гергелі в ком. Берег (І. еНВег 267). «4 Хорв. п-ще 
Созіоуіс(1еК5ік 197), що від імені Созіа чи Созіо 
(оф. Созіітіг, Кадовозі--- Зітипаїс 416). 

Гота-- Рх. 1471: шл. 5Запаг Соа-- Біла 
Церква (Вбіау 139); 1678: кр. Сопа, Сої /омап -- 
Вел. Бичків (Вбіау 129); 1678: кр. Сога 5ітопе 
Кобилецька Поляна (ВбІау 159); 1720: кр. Місй. 

Соша -- Вел. Бичків (Вау 129). «4 1. Хорв. ім'я 
Соа, що з Вороіа, Дгавогіау... (5ітипаїс 116). 

2. Відболг. імені Гото, що з Георги (Илчев 159). 
3. Можливо, від нім. ос. назви Соїї у род. відм. 
або нім. гіпок. ім'я Сога, стосовно Сої)тій, 

Сошіеб, Таке п-ще є Й у поляків (Кути! 259). 
Готич -- Рх. « І. Від антр. Гота я -ич. 

2. А.Вінценз виводить п-ще від рум. яоаїд 
"привид, примара" (Міпсепх 531). 

Гоца -- Мк, Ір. 1570: кр. Вазі! Носга, Зіерпап 
Ногза -- Станово (е!С 97-29); 1542: вл. Дапки! 

Стога (Сос20)--- Сер. Водяне (Вбіау 121); 1604: 

шл. Маге Соїзіа -- Онцешті (Вбіау 213); 1715: 
кр. Сосга оБерп --- Слатинка (Вбіау 202). Пор. 
ще 1757: Гануся цорка Гоцихи -- Стебник 
(ПаПо-4 109). « 1. Від гіпок. імені Соса, яке у 

хорватів, сербів, болгар, румунів і поляків є 
еквівалентом до десятків різних повних імен, що 
починаються на Со-. Напр., хорв. Соаізіау, 
Соіап, Созіітіг, Сеогяїі (Бітипаїв 415), серб. 
Горанп, Гордан, Драгослав (Магеніс П 110, Грк 67), 

болг. Георги (Йлчев 139), рум. Меайвога (Сопч5і 
286), пол. Содгітіг (Ко5ропа П 54). 2. Виводити 

п-ще з пол. діал. госа -- "кий, палиця" (5МУ І 

862) не дозволяє принцип просторової 
відповідності. 

Гоцанинець 1. 1709: Іван Гоцанипець -- 
Кольчино (ПаПо-3 22). «4 Укр. утворення з суф. 
-инець від місц. андр. Гоцаня -- "дружина 
Гоци". 

Гоципець, -нця -- Вл. « Дериват із суф. 
-ипець від антропооснови Гоца, яка в Карпато- 
Дун. регіоні виступає не лише чол. іменем та 
п-щем (див. Гоца), а й скороченим еквівалентом 

до повних жін. імен, на зразок серб. Гордапа, 
Господина (РСКНІ Ш 529). Пор. 1819: Носіпісс -- 
Вижлів на Бойк (ФМ); 1787: Носупсом -- 

Ямельниця, Носуп, Носупом --- Мізунь, Носап -- 

Гнила на Бойк (ЙМ). Пор. ще серб. п-ща 
Гоципац, Гоцип (РСКНІ Ш 529). 

Гоцко Т. 1715: кр. Сос2ко Котап -- Кушниця 
(Вбіау 170). «4 Здр. вар. із суф. -ко від південно- 



Гоцур 

слов. гіпок. чол. імені Сосо, що з Сеогя, Соаізіам, 

Соіь, Согап (5ітипдїс 415). 
Гоцур -- Вб. 1819: Носиг -- Бітля, Нижнє 

на Бойк (ФМ). «Відантр. Гоца - атрибут. суф. 
-ур, як у п-щі Савчур. 

Гоч -- Вн. 1787: Сос2 -- Мисцова на Лемк 
(ЙМ). « Від південнослов. імені Гоч, співвід- 

носного з повними іменами Георгий, Гостимир, 
Гостидраг... (Илчев 140, Грк 67, 5ітидпіс 415). 

Гоча 1. 1542: вл.Маге Сосба, а з 1550 --Аіех., 
о. СЄоспуа -- Ванцешті (Вбіау 213); 1720: гор. 
Міри. Сосза--- Сигіт (Вбіау 190). 4 Хоррв. гіпок. 
вар. Сода до чол. імен Со/ап, Со/дап, Со)зіам, 
Соіць, богап... (бітипаїс 415). 

Гошпер |/бшпирь) -- Мж. « Правдопо- 
дібно, здеформований вар. угор. календ. імені 
Сазраг (укр. -- Каспар, хорв. Сазраг). 

Град 1. 1664: шляхтичі Дап., Міс. Ста -- 
Вишня Вишава (Вбіау 219). 4 Відхорв. чол. імені 

Сгадо або Сгада, що з повних імен на зразок 

Сгадітіг, Сгадімо)... (Зітипаїс 416). 
Гранило -- Ір. « 1. Їменний вар. із суф. -ило 

від календ. імені Граній (Петровскій 274) або 
Євграф (Справочник 400). 2. Важче виводити його 
з серб. або хорв. чол. імені новішого часу Грани- 
слав (Грк 67, бітидпіс 416), а тим більш -- від 

серб, апел. грана -- "гілка" (РСКНІ Ш 563-567). 
Гранат 1. 1720: кр. Тітоїнае) Сгатаї -- 

Рипинний (Вбіау 184). «4 Від апел. гранат(а) -- 
"розривний снаряд", назва якого в Угор. коро- 
лівстві відома з 1643 р. (МКТЕЗХ І 1095). 

Грапинюк -- Рх. Пор. ще гуц. п-ща Стері- 
піек, Сгаріпіак (Міпсеп2 577). 4 1. Від жін. імені 
Грапина (з Агрипина -- ДумбрМик 53, Сопзі 71) 
з -юк. Пор. ще серб. п-ко Грапинац (РСКН) Ш 

574).2. Відгуц. апел.гратінє -- "графиня" - -іок. 
Греба -- Ір, Мк, Вн. 1498: сотез5 Реїтиз Се- 

геб (1)-- Станово (1еНАа П 478); 1634: Стеба-- 

Рокосово (582або 457); 1819: Стебом Нпіс-- Слав- 
ське на Бойк (ФМ). « Від нім. ос. назви Стеб 

або від староверхньонім. егебе--- "граф" (Кути! 
266) з -а. П-ща від основи /Греб- -- поширені в 
Польщі (Козропа П 101, Кутиї 266), трапляються 
у хорватів (1еК5ік 201). 

Гребан 1. 1715: кр. Стебап, Сгабап -- 
Колочава (Вбіау 160). «4 Від антр. Греба з -ан. 

Греблич -- Рх. « Імовірно, від антропоос- 
нови Гребля з -ич. Твірна основа походить від 
рум. егефбід--- "граблі" або від серб. гребла -- 
"лопатка для вигрібання жару, попелу" (РСКНІ 
ПІ 605). До речі, у хорватів є п-ща Стебіїс і 

Стебіїскі (1 еКзіК 201). 
Грега-- Вб, Пр, Св. 1226: Матіпиз ПШиз Сте- 

єе-- Бігар (КерУаг 285); 1618: Стева Дгабом -- 

Гривна 

Строчин ( Маг5 83); 1751: Грегорій Грега -- 
В.Водяне (Гаджега-М 179); 1787: Стева-- Рих- 

вальд, Тарнава на Лемк (ЙМ). « Відслц. чи пол. 
вар. імені Стева, співвідносного з укр. Григорій 
(Маіндп -- Рома?а| 216, Кобропа П 102), або від 
рум. Сгдва -- "т.с." (Соп5і 71-72). 

Грегул -- Рх. 1448: пан Микла Греоул -- 
Коломия (ССУМ І 261). 4 Можливо, від рум. 
ягеи--- "важкий" - формант -ул. 

Грегор-- Пр. 1456: шл. о. Стевог -- 
Нан (Вбіау 176); 1655: шл. Раці. Стерог -- 
Петрова (Вбіау 179). «Від катол. вар. чол. 
імені Грегор -- "Григорій" (585) МІ 135). 

Грегорович Ї. ХМІЇ ст.: єп. Сгевогоміс5 /ап -- 
Мукачів (НоТог 228). «4 Від антр. Грегор - суф. 
-ович. 

Греджук -- Рх. «Від антр. Грега -- -юк. 
Грекул -- Рх. «Від місц. укр. етн. грек -- 

"грек" З рум. формант -ул. Пор. 1787: Стак, 
Стеком--- Ступосяни на Лемк (ЙМ). 

Гренджа -- див. Гринджа. 
Гренеджук -- Рх. -- Див. Гринеджук. 
Гренцер -- Уж, Пр. «Нім. п-ще від апел. 

Степгег-- "прикордонний". 
Греца-- Вб, Уж, Мк, Св. 1547: гор../о. Стеїта 

ішаех-- Хуст (Вбіау 150); 1607: Стегз5о Райе! - - 
Гусний (еїС 104-8); 1605: кр. Аіех. Стес2 -- 
Сарвасово (Вбіау 194); 1739: Григорій Грецула -- 
Уйлак біля Требішова (ПаПо-4 113). «4 Імовір- 

но, від нім. ос. назви Стеїг (Кути! 266) -- -а. 
Грецкій |Грбцкі), -ія -- Уж. « Словакізо- 

ваний і мадяризований вар. п-ща Грецький 

|Грицький), що від прикм. грецький -- "грець- 
кий". 

Грецко -- Вб. 1414: старєць Грецко -- 
Луцьк (ССУМ І 261); 1570: ас. Стаско (І) -- 
Завидово (ОеїС 97-29); 1605: кр. Аіех. Стес2 -- 

Сарвасово (Вбіау 194). « Імовірно, від Греца - 
-ка з наступним переходом у парадигму на -ко, 
як п-ще Головка у Головко. 

Грецький |Грицький, рідше -- Грецкі). 1481: 
асгко СтесізКу--- Вари (Нузіак- | 45). 4 Прикм. від 

місц. етн. грек -- "грек", який у Карпатах зберігає 
таке традиційне звучання. Пор. записи подг. п-щ 
Спек і Стук 1727 та 1767 років (Вибак 125). 

Гречак -- Вб. «Від місц. етн. грек я -як. 
Пор. 1692: подг. п-ще Стесгак (Вибак 125). 

Гречка. « Спотворений вар. п-ща Гричка. 
Гречко. «Новостворений вар. п-ща Гричка. 
Гривна -- Вб, Пр. 1787: Стуимпа -- Ма- 

ластів, Полонна на Лемк (ЙМ). Пор. 1618: 
Стіупаса Іматко -- Н.Орлик (Магз 77). На Подг 

п-ща Стгуита і Стгумпоміса значаться 1679 р. (Вибак 
129). « Імовірно, від пол. апел. яггумта -- 
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Грига 

"грошова одиниця Київської Русі", " міра ваги" 
чи "монета" (5М/ І 927) або від побажального 
болг. імені Гривна (Ковачев 152). 

Грига -- Вл, Мж, Св, Мк, Ір, Хс, Тч, Рх. 
1715: кр. Стіва ига -- Руське поле (Вбіау 212); 

1781: боженик Бьча Грига -- Сарваш у ком. 
Мар (ПеУрб 129). «Від чол. ос. імені Грига, яке 
в Укр. Карпатах та в рум. Марамороші є тради- 

ційним еквівалентом до оф. імені Григорій. 

Зокрема, у пам'ятках ХМІЇ ст. антрополексема 

Грига повсюдно вживається не як п-ще, а як вл. 
ос. ім'я (Керста 108, Вбіау 129, 171). Напр., 1605: 
кр. Кіз Стіва -- Вел. Бичків, 1672: Ко5гіуо Стіва -- 
Ясіння, 1678: Козгіап Сгіза -- Косівська 
Поляна (Вбіау 128, 166, 128). Пор. ще: отця 
свосго Григи и матер свою Мотрю -- Горінчово 
(Яворскій 203). У козацьких реєстрах 1649 р. 
антр. Кгрикга так само часто виступає як вл. 
ос. ім'я (Осташ-3 18). 

Григанич -- Хс, Тч. «Від андр. Грипіня -- 
"дружина Григи" з -ич, 

Григашій -- Вл, Уж. ХМІ ст.: парох Грига- 
ший -- Гукливий (Наїпа! 1-1 24). « Угор. утво- 
рення з формантом -./ від п-ща Грігаш. 

Григора -- Вн, Тч, Рх. « Кал. ім'я гр. пох. 
Сгіяог у його рум. звучанні - формант -а. 

Григорич Її. 1715: кр. Маші Стерогіса -- 
Чумальово (Вбіау 133). «Відантр. Григора - -ич. 

Григулька -- Тч. «Від рум. антр. Стівиа 
укр. суф. -ка. 

Григуца Ї. 1720: кр. Га. Сігяисза (!) -- 
Ділове (Вбіау 209), кр. Мігсн., 51. Спгівисза -- 

Драгово (Вау 169). « Від чол. імені Сгівза 
рум. формант -и|й. 

Гриджин Т. 1672: кр. Стесгеп (він же-- Сті- 
ізіп і Стісгіп) Імап -- Ясіння (Вбіау 166). «4 Від 
антр. Грига -- -ип. 

Гриджипець |/риджжиниць), -нця -- Тч. « 
Від антр. Грига -- -ипець. Пор. 1689: Стісзеа (!) 
Мазіс --- Десешті (Вбіау 135); 1787: Нгудіеу -- 
Верхнє на Бойк (ЙМ). 

Гриджович Т. 1617: кенезиЙиса еї Етапсізси5 
Стесбоуеса --- Н.Розтока на Вл (1. БАа 64, 65). 4 
Від антр. Гриджа -- -ович. 

Гриджук -- Рх. «Від місц. антр. Грига з 
-юк або відсерб. чол. імені Грифа, що так само 
Григорій (Грк 68), 1 -юк. Пор. ще п-ща з при- 
карпат. Гуц Стуагак, Сгуагик (Міпсеп2 224). 

Гринджа -- |Грильджа) -- Мж, Хс. І. Від 
укр. діал. Гринджа "сніг здощем" (ЕСУМ І 596). 
або пол. п-ща Ступгіа (Кути 266). 2. Відантр. 
Гринда -- -я з чергуванням /дь/ -- /джі. 3. Від 
болг. чол. імені Гринго, що з Гринко, Гриньо, 
Угрин (Илчев 142) з тим же суфіксом. 
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Гриндич |рідше -- Гриндичі| -- Вб. « 
І. Від староукр. чол. імені Грипда, що з 
Григорій (Керста 108, Осташ-3 15), Я -ич. Пор. 
1625: Гринда Филюв -- Одрехова (АО 167); 

1787: п-ща Нгупаа, Нгупаау, Нгупаак, Нгупаусгаї 

на Бойк та п-ща Нгупаа, Нгупаїо, Нгупагіо на Лемк 

(ЙМ). Пор. ще болг. ім'я Грьидьо (Йлчев 143). 
2. Від антр. Гринда, що з рум. апел. вгітій -- 
"балка, поперечина" ()огдап 231), тобто того 

ж кореня, щой рум. ягіпаеі -- "гряділь" (Соп5і 
288), угор. вегетда -- "сволок", староболг. 

града "сволок", - -ич. Пор. ще 1787: лемк. п-ще 
Спупаліак (ЙМ) та бойк. п-ще Сгупадой (ЙМ). 

Грись -- Тч. 1614: кр. Спіз Апагаз -- Заділь- 
ське (ВбІау 536); 1643: подг. п-ще Стгуз з імені 

Сгу5, тобто Григорій (ВибаКк 128). «4 Від укр. 
розм. імені Грись чи Кгрись, яке співвідноситься 
з повним іменем Григорій та місц. давнім еквіва- 
лентом Грига. 

Гритчак |Гриччак) -- Вб. «Гіперкоректний 
писемний вар. п-ща Гриччак, що з Гричка - -ях. 

Грицький -- Уж. «Відантр. Грига з -ський. 
Гричка -- Хс, Мк. 1661: кр. Спісзка Імап -- 

Рускова (Вбіау 180); 1680: кр. Стіс5Ка 52ітіоп -- 
Руська Поляна (Вбіау 180); 1715: кр. Стіс5Ка 
Детегег -- Вонігово (Вбіау 213). «4 Від антр. 
Грига, тобто Григорій - суф. -ка. 

Гричкан -- Хс. 4 Відантр. Гричко - -ан. 
Гричкань -- Хс. «4 Мадяризований вар. 

п-ща Гричкан. 
Гричко Її. 1570: ас. Сгесгко-- Завидово 

(0еС 97-29). «Морфол. видозміна п-ща Гричка. 
Гришич 17. 1705: свідок Стізіз (І) МіКІоз -- 

Чумальово (НоОКт 432). « Від незасвідченого 
антр. Гриша з -ич. 

Гріга -- Мк, Ір, Вн, Хс. 1605: кр. Кіз Стіва - 
Вел. Бичків (Вбіау 128); 1715: п-ще Стіва -- 
Веряця (52аб6 546); 1773: присяжний Стерогіицз 

Стіва -- Чинадьово (1)4-5 59). « Угор. і рум. 
відповідники місц. укр. традиційного імені 
Грига, тобто Григорій (див. Грига). 

Грігаш -- Вл, Св. « Укр. або рум. утворен- 
ня за допомогою суф. -аш від імені Грига. 

Грігаші -- Ір. 4Угор. утворення з форман- 
том -і від антр. Грігаш. 

Грігора -- Рх. Пор. 1368: Павель Григорь -- 
Львів. «1 Вар. імені Григбра. 

Грігораш -- Рх. «Від імені Грігбра (оф. Гри- 
горій) - укр. або рум. квалітат. суф. -аш. 

Гріджак -- Рх. «Відантр. Гріга - -як. 
Гріджан -- Рх. «Від антр. Гріга - атрибу- 

тивний суф. -ан. 
Гродза -- Тч. « Асиміляційна видозміна 

п-ща Гроза. 



Гроз 

Гроз 7. 1605: кр. Стог ДБап-- Рускова (Вбіау 
183). «Від болг. чол. імені Гроз, співвідносного 

з жін. захисним іменем Гроза (Илчев 142). 

Гроза -- 1495: пап Грозя витязь -- Сучава 
(ССУМ І 265); 1525: шл. о. Стога, 1542-- шл. 

Іа. Сгога-- Діброва (Вбіау 120); 1604: шл. Іа2. 

Стога --- Сер.Водяне (Вбіау 121); 1624: Ре Спога- - 
Гернічешті (Вбіау 145); 1570; Раці Спога -- Мідя- 
ниця (ОекС 97-29); 1787: Стога, Стогік, Спгогіак-- 

Мшана, Фльоринка, Стодйгіо, Сгогіо-- Завадка 

на Лемк (ЙМ). « Від південнослов. захисного 

чол. імені Гроза, що з апел. гроза "жах, страх" 
або рум.-- ягога (Илчев 142, Грк 69). 

Грозович Ї. ХМІЇ ст.: кенез Стогоміс5 Іма5ко - 
Мукачів, Порошково (1епАд 52). «4 Від антр. 
Гроза - суф. -ович. 

Гроскоп-- Мк, Уж. «Нім. п-ще від ягов-- 
"великий" 4 Корї -- "голова" (ВаНіом/ 189). 

Гроф -- Хс. «Від місц. укр.гроф -- "граф", 
що з угор. єго) чи слц. ягої-- "т. с.". 

Грофик -- Уж. «Від антр. Гроф з -ик. 
Грофчук -- Рх. «Від Гроф ч укр. суф. -чук. 
Грошик -- Уж. «11. Здр.-пестл. утворення 

з суф. -ик від назви давньої (імовірно, пол.) 
грошової одиниці 7го52. 2. Версія з пол. апел. 

єгосп-- "горох" відпадає, бо в такому разі 
п-щеве утворення мало б суф. -ок. 

Грудзур -- Вл. « Імовірно, укр. утворення 
затрибут. суф. -ур від антр. Гродза зі звуженням 
кореневого /о/ в ненаголошеній позиції до /у/. 

Груз -- Мк. «Очевидно, угор. етн. ягиг -- 
"грузин". 

Грузур -- див. Грудзур. 
Грулик -- Тч. «4 1. Укр. утворення з суф. 

-ик від апел. груля, який у пол. та у слц. гов. озн. 
"картоплина" (55М І 516), а у серб.-хорв. -- 
"грудка, клубок" (РСКНІ Ш 704). До речі, в 
Сербії поширене п-ще Груловий (РСКНІ Ш 704), 
а в Польщі-- Стціемісі (Кути 272). 2. П-ще 
виводиться також зі слц. діал. єги/" -- "свиняче 
рило" (55М І 516). 3. Найменш імовірно, що 
воно пов'язане з болг. ос. іменем Грульо, яке 
походить від Грудьо (Илчев 143). 

Грульо 1. 1600: кр. .о. Сигийіо (!), 1671 -- 
Стиїо Іаз2гіб, 1684-- вдова Стиїу/о (!) Тотазпе, 
1698 ---  Сгийуо Ребгег, а 1715-- Стиіуо 1азгіо, 
Мікіоз -- Теребля (Вбіау 203). Пор. ще 1817: 
подг. п-ща Стик і Стийсгак, які Й.Бубак 
виводить від апел. ятгиіа -- "картоплина" (Вибак 

127). «4 Імовірно, від пол. або слц. апел. ягиіа 
"картоплина" (Вибак 127). 

Грус -- Уж. П-ще Стих поширене в Хорватії 
(1 еКзіКк 208). 1787: Низ (!) -- Лубна, Куляшне 
на Лемк (ЙМ). « І. Можливо, фонет. видо- 

Гула 

зміна нім. п-ща Сто55-- "великий" (МоіЧапоуд 

74).2. Нім. п-ще Стир "гризун" (Сойзсраїд 225, 
Вабіом 190). 

Грянило |рідше -- Грянило) -- Ір, Мк. « 
Походження невідоме. 

Губа 1. 1416: Сифба Ітге-- Мукачів (І.свВсг 
470). Пор. 1618: Сиба Лигко -- Фіяш (Маг5 86); 
Губа Петро -- Гутка (ПаПо-4 57). « І. Фонет. 
видозміна слц. кал. імені Кифа, тобто /акКиф. 

2. Відугор. апел. яифа, якому в карпатоукр. гов. 
відповідає апел. гуня. 3. Від хорв. гіпок. імені 
Сифба, що відповідає повному імені Соійф 
(5ітипаїіс 417). 

Губапич Т. ХУ ст.: кр. Сифапісз -- Ужан 
(ПеУрб 125). «4 Укр. утворення з суф. -ич від 
андр. Губаня -- "дружина Губи". 

Губаній | Лубанд -- Св. «4 Угор. утворення 
з формантом -і відантр. Сифапу або Сифап. Пор. 
1787: п-ще Сибап -- Долина на Бойк (ЙМ). 

Губаш -- Вл. 1450: Сифаз -- Сасово (82аб6 
450); 1608: кр. Сибаз /цгко - - Фіяш на Маковиці 
(Магз 86). 1704: вдова Сифаз 5апдогпе -- 

Коропець (НофСеп5 9). Пор. ще п-ще Губаш у 
сербів та хорватів (РСКНІ ШІ 725, І сКзік 209). « 
1. Від угор. яифаз -- "той, що одягається вгубу, 

тобто вгуню", "селянин". 2. Відслц. антр. Губа, 
що з вл. ос. імені Кифа, тобто Яків, Якуб... 

Гудз-- Рх. 1787: п-ща Сий», Сидгом, Сиаго- 
усі -- Волошинове та ін. на Бойк (ЙМ). « І. 

Від бойк. гудз -- "вузол" (Головацкій 506, Оні 

197). 2. Десуфіксація буков. апел. гудзйн -- 
"хом'як" (Мат. до буков П 16). 

Гудзап -- Вб, Уж. 1787: п-ще Сиагап -- 

Бабило, Залокоть та ін. на Бойк (ЙМ). «4 І. Від 
антр. Гудз з -ан. 2. Від буков. апел. гудздн -- 
"хом'як" (Мат. до буков. І 16). 

Гудь -- Ір. 1640: п-ще Сиву -- Раковець 
(5г2абб 458). « Можливо, від болг. чол. імені 

Гудьо (Илчев 144). 

Гудяк 1. 1607: кенез Сиф|йк "акаб -- Ско- 
тарський (1еПВег 375). «4 Укр. утворення з суф. 

-як від антр. Гудь. 
Гузій - - Уж. 1226: Сизії ас уййа 50Їапиз - ком. 

Сат (ВірМаг 285); 1525: гор. Спигу--- Хуст (Вбіау 150); 
1787: п-ща Силу, Нису-- Мацина, Явір'є на Бойк, 
Низіїом, Нигуом -- Тухолька на Бойк (ЙМ). « 
Можливо, від лемк. гузий -- "куций" (Гр І 352) 
або від старопол. ямі -- "карлик" (Кесгек 122). 

Гула -- Мж, Уж. 1697: Імап Сиа з0Пуз -- 
Уновиці (Нузіак-2 311); 1699: Сиіа Детеісг -- 
Свалява (МаКзау 569); 1725: Гула Ивань -- 
Бенядиківці, Щавник (ПаПо-1 192, ПаПо-4 34); 

1787: Сию -- Гниле, Лімна та ін. на Бойк (ИМ). « 
1. Від укр. діал. гула -- "дурень, вайло, 
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Гуланич 

ненажера" (Головацкій 506, Он І 198) чи пол. 
гий -- "повільна, мовчазна людина" (5М/ І 

940). 2. Від південнослов. чол. імені Сиїа, 

співвідносного з повними іменами Драгул, 

Драгутин, Нягул... (бітипаїс 417, Грк 70, Илчев 
45, Ковачев 155). 

Гулапич -- Мк. «Відандр. Гуланя -- "дру- 
жина Гули" з -ич. 

Гуледза -- Вл. «Відантр. Гула або Гуля 
згруб. суф. -еца (як і в п-щі Булеца), який по 
сусідству з сонантом /л/ одзвінчився в /дз/, 
внаслідок чого з Гулеца стало Гуледза, як і з п-ща 
Булеца стало Буледза. 

Гулей |Гулий, зрідка -- Гулий| -- Вб, Пр, 
Уж. 1787: Сиїїу -- Небилів, Сиіус2, Сиїіса -- 
Біличі, Бистриця та ін. на Бойк (ЙМ). « Від 
антр. Гула або Гуля - -ей. Пор. ще староукр. 
прикм. гулий -- "безрогий" (СУМ ХМІ-ХМІЇ 

МП 148). 
Гулип -- Рх. 1696: кр. Сиїп -- Ділове (Вбіау 

208); 1787: Сип -- Галівка, Шум'яч, він же в 
род. відм. -- Сиїйпево (ИМ). «4 Від антр. Гула 
або Гуля - -ин. 

Гулипець -- Ір, Св. 1787: Сціїпіса - - Гума- 
нець на Бойк (ИМ). « Від антр. Гула або Гуля з 
-ипець. 

Гулович -- Св, Мж. 1751: парох Иван 

Гулович -- Поруба (Гаджега-3 1 18); 1763: Вазійо 
Сиіоугі5 рагоси--- Гельцманівці (ПаПо-4 54). « 
Від антр. Гула - -ович. 

Гуля-- Уж. 1600: гор. Тот. Сийа-- Сигіт 
(Вбіау 198); 1787: Сиіа -- Гниле на Бойк (ЙМ). 
Пор. ще 1605 1 1634: подг. п-ще Сиїа (Вибак 130). «4 
Від укр. апел. гуля -- "наріст, шишка" (Грі 352) 
або слц. діал. єц/а -- "куля" (859М І 519). 

Гуляна -- Ір. 4 1. Фонет. видозміна п-ща 
Голяпа. 2. Від буков. ігулян -- "гарбуз" (Мат. 
до буков. І 17). 

Гулянич -- Вн. Пор. 1787: Ниіапісг -- Кун- 
кова на Лемк (ЙМ). « Фонет. видозміна п-ща 

Голянич. 
Гуляш -- Уж. 1715: Сціудз --- Шаланки (52аб6 

465); 1819: Сиіаз -- Біличі на Бойк (ФМ). « Від 
закарп. діал. гуляш -- "чередник" (Чопей 64), 
що з угор. діал. яиіуйя -- "т. с.". П-ще Сиїуйз в 
угорців фіксується 1576 р. (Кагтбг 426). 

Гунак -- Мк. 4 Можливо, від болг. імені 
Гуно, що з Бегун, Драгун (Йлчев 145), з -ак. 

Гуня 1. 1705: кр. 5гітіоп Сипуа -- Кричово 
(НодОкт 430). « Імовірно, дериват південно- 
слов. імені Сипа, що з Дгавип (5ітипаїс 417). 

Гура 1. 1715: кр. Раші. Сига -- Горінчово 
(Вбіау 144). « Від південнослов. гіпок. імені 
Сига, що з Стівиг (Зітипаїс 417). 
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Гута 

Гуралевич -- Мж. «Відантр. Гураль, що з 
етн. гураль -- "житель пол. Бескидів" - -свич. 

Гураль -- Рх. 4«Відетн. гураль -- "житель 
пол. Бескидів". 

Гуранич -- Мк, Пр. «Від андр. Гураня -- 
"дружина Гури" я -ич. Антр. Гра в Карпатах 
може мати такі інтерпретації: 1. Від пол. єбта -- 
"гора", яке на Ораві виконує роль п-ща (Соїіс 

82). 2. Від серб.-хорв. гура "горб", "горбун" 
(РСКНІ Ш 760). 3. Від рум. вига -- "рот", 
"Ядець". 4. Від календ. імені Гурій або від хорв. 
розм. імені Сига, що з Сгівиг (Зітипаїс 417). Пор. 
1819: п-ща Сигап, Сигук у селах Воля, Кальне та 

ін. на Бойк (ЙМ). 
Гурдзан -- Мж. 1781: п-ще Порзан -- Луг 

на Рх (ПеУрб 127). «4 І. Імовірно, пол. п-ще 
Сбігап (Вутиі 255, Возропа П 77). 2. Менш 

імовірно, що це дериват від п-ща /орза (див. 

Горзей, Горзов) з -ап. 
Гурей |Гурий)-- Пр. Пор. суч. гуц. п-ща 

Сиге), Сигі)ко, Сигі)сгак (Міпсеп2 225). «4 Від Гура 
(див. Гуранич та Гурич) -- -ей. 

Гурела -- Пр, Уж. 1600: кр../о. Сипиїїо (!) -- 
Теребля (Вбіау 203); 1648: СигеПа Піс5-- Бис- 
триця (Макзау 523); 1787: Сигісу -- Костарівці 

на Бойк. П-ще Сдгеіа є і в Польщі (Кути! 255). «4 
1. Імовірно, від антр. Гура (див. Гуранич) - фор- 
мант -ела. 2. Від молд. імені Гурел, що з Ігор 

(ДумбрМик 55, 75). 
Гурич Ї. 1597: кенез Сигісз -- Голубине 

(1 сбВег 294); 1699 -- там само Сигіс5 Кедиг 
(Макзау 576). Пор. давніші записи п-ща та його 
похідних: 1452: пан Жоуржа Гьоуричь -- 

Сучава (ССУМ І 270). «4 Від гіпок. чол. імені 
Сига, що зСгівиг або Сіївиг (5ітипаїс 419). П-ще 
Сигісє і в Хорватії (1.еК5ік 210). 

Гуріш Її. 1648: кенези Сигіз Імап, Дте!., 
Мікиа, Уазії) -- Голубине (Макзау 525). «4 Від 
хорв. гіпок. імені Сига (5ітипдїс 417) - 
квалітат. суф. -і5. 

Гурніш - - Уж. «Відід. Ситізсі -- "марно- 
трат, базікало". 

Густій |Лустд -- Ір, Вн. « Від угор. або 
хорв. розм. вар. імені Сизлі, що відповідає оф. 
Сизгійу, Ацвиза (укр. Августи). 

Гута -- Вн. 1215: інзісаш5 езі сопіга Сша 
Воісіша-- Дем у ком. Бігар (КерМаг 204); 1787: 
п-ще Сша -- Вислік та Сшісгак -- Бортне на 

Лемк (ЙМ). Пор. ще 1550: гор.Шис. Сші -- Хуст 
(Вбіау 151). П-ще Сша поширене також у 
Польщі (Бути! 285). 41. Хорв. розм. ім'я Єша, 

що зДивизі, Віаєшіп, Огазшіп (5ітипаїс 417) або 
болг. імені Богут чи Драгут (Ковачев 155). 
2. За К.Римутом, п-ще виводиться з праслов. 



Гутич 

зшагй -- "роздумувати" та від нім. яш -- 
"добрий" (Кдітап 174, Моідапома 74). На Зак його 

можна пов'язувати також із апел. гута -- 
"апоплексія, подагра", вживаним у місц. укр. гов. 
(Чопей 64), у слц., рум. та в угор. мовах. Крім 
цього, може братися до уваги також серб.-хорв. 
гута -- "наріст, гуля, грудка" (РСКН) Ш 778). 

Гутич -- Вб, Пр, Уж. 1680: кр. Сшез (!) 
РДетсіег -- Новоселиця на Мж (Вбіау 147). « 
Від антр Гута з -ич. Пор. серб.-хорв. п-ща 
Гутий, Гутеца, Гутовий (РСКНІ Ш 781-782). 

Гутій |Луті) -- Мк, Бг, Вн. 1540: Сшні 
Апагаз --- Дідове (1.сПВег ПІ 222); 1704: кр. Сші 
Сибгру -- Макарьово (НоаСсп5 13). «4 Угор. 

утворення з формантом -/ від місц. ойк. биї, 
який на Бг згадується 1312 р. (Субтіїу 540). 

Давид -- Луг на Рх |Давмод| -- Арданово. 
1479: шл. Фамій ргезб. гиїйепогит --- Леурдина 
(Вбіау 171); 1579: кр. Дамій -- Рипинний (Вбіау 
184); 1618: Даміа Їмап, Рамідом Нгіса - - Березов- 

ка (Магз5 94); 1654: кр. Даміа 5гіті/оп -- Добрян- 
ське (Вбіау 177). 4 Від староукр. календ. імені 
Давьдь (оф. Давид). 

Давидович -- Уж, |Давьодович) -- Мк, Тч. 
1688: кр. Дамідоміся МікІоз - - В.Бистрий, а 1715-- 
кр. Нгіса Фауідомісз (Вбіау 127, 181). « Від 
староукр. календ. імені Давькд з -ович. 

Дагулич -- Мирча, Княгиня. « Від укр. 
андр. Дагуля -- "дружина Диги або Дага" з -ич. 
Дага-- серб. чол. ім'я, співвідносне з Драгослав 
(Грк 71, ГркРеч 74), або болг. Даго, співвідносне 
з ім. Дагор, Диагор (Илчев 153, 170). Пор. ще 
хорв. ім'я Дари! (Рапісів П 220) та серб. п-ще 
Даговий (РСКНІ ІМ 17). 

Дада -- Луг на Рх. 1696: кр. Міси Рада -- 
Широкий Луг (Вбіау 173). «4 Від застар. чол. 
імені Дида або від хорв. імені Дама, співвід- 
носного з Рафіді», Даііїбог, Ратіап, Дапії... 

(5ітипаїс 405). 

Дайко -- Ужгород. 1567: зсабіпиз Да)уко 
ВозаКк -- Вари (Рузіак-!І 78); 1631: гор. РДа)/ка 

І5їмап, а 1685 - - гончар Ра)ука Мінаіу - - Ужгород 

(1 епАА 48, 24); 1773: кр. Рака -- Карас у ком. 
Саб (ПеПред 320). Пор. ще подг. п-ща Фа)ко і 
Раїко, які виводять з імені Дапігсі, власне, здагко 

(Вифак 84), а також серб.-хорв. п-ще Да)уковий 
(РСКНІ ІУ 23). « І. Від південнослов. імені 
Ра)ко, що походить із побажальних імен 

Дабижиєв, Да)бог, Данило, Ра)ітіг.. (Грк 71, 72, 

Даліда 

Гутовський -- Тч. Пор. 1642 і 1789: 
подг. п-ща Сшом і Сшомзкі, які Й.Бубак 
виводить від антр. Сиг (ВибаКк 131, див. ще 
Кути! 285). 

Гучко 1. 1696: кр. о. Сис5ка -- Луг (Вбіау 
173). 4 Можливо, гіперизм стосовно п-ща 
Гучко. 

Гушка -- Хс. 411. Відсерб.-хорв. чол. імені 
Гуша (з Драгутин, Драгушапн -- Грк 70, 5ітипаіб 
417). 2. Від апел. гуша, який у більшості мов 
Карп. регіону озн. "воло, горло, шия", "горли- 
ця", 5 -ка чи просто -- "пухлину щитовидної 

залози" (РСКНІ ПІ 786). 
Гушул -- Рх. «Відантр. П)ша (див. Гушка) з 

суф. -ул. 

5ітипдїіс 405) або болг. побажального імені 
Дайо, Дайко -- "Дай йому, Боже!" (Илчев 154) 

ї «ко. Пор. ще серб. п-ще Да)уковий (РСКНІ ІМ 
23). Можливе й рум. посередництво при 

перебиранні цього слов. імені (ГркРеч 74). 2. Від 
слц. діал. апел. 4а/Ко -- "той, хто щиро роздає" 

(55М І 290). 
Дако 1. 1458: п-ще Рако -- Чорнотисово 

(52аб 338); 1509: п-ще Фако -- Шаланки (52а66 
463). «4 Від хорв. гіпок. імені Дако, що з апел. 
Дабіду, Даййфог, Дапігі, Дазіа»... (5ітипаїс 405). 

Далекар |Далекарь) -ря - - Свалява. - - Див. 

Далекорій. 
Далекорій |Далекорьш) -- Ір, Мк, Вл, Вб. 

1773: присяжний РИйірриз Фаїїкомі (!) -- Кичір- 
ний (04-5 56). «4 Імовірно, від п-ща Делікарі, 
поширеного в Греції. Пор. ще 1648: Дапіекоцісі 
О. Кеїуко - - Збин (МакКзау 532). 

Далинець -- Кошельово. «4 1. У селі п-ще 

частіше записують як Данилець і наголошують 
його останній склад. Отже, воно сприймається 
як патр. утворення з суф. -ець від чол. імені 
Данило (див. Данилець,). 2. Вар. Далинєць 

виводиться від серб. жін. імені Дала, що з 

Даліапка, Дапица (Грк 240) та з болг. побажаль- 

ного імені Даля -- "хай буде почута далеко!" 
(Ковачев 160), - -инець. Пор. також 1787: лемк. 

п-ще Даак ізс. Більцарова (ЙМ) та серб. і хорв. 
п-ща Далий (РСКНО ІУ 36, Іекзік 120). 

Даліда-- Мж. 41. Відбібл. жін. імені Далі- 
да --жінка, яка зрадила Самсона (Рапібіс П 242). 
Ім'я Даліда -- видозміна давньоєвр. жін.імені 
Раййа, апел. знач. якого - - "ніжна" (5ітипаіс 64) 
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Дамаскид 

2.За М.Кнапловою (Кпарроуд 212) та М.Гайду 
(Наудо 31), Даліда- -ім'я італ. пох. із нез'ясованим зн. 

Дамаскид -- Сокирниця. «4 Коренева частина 
п-щаспівзвучна з чол. іменем Дамаск, що з Дамаский 
(Илчев 155, Зітипдіс 405), і з назвою столиці Сірії 
Дамаєк, а фінальна - - з гр. патр. суф. -ид/-ід. 

Дам'ян Її. 1450: п-ще Ратуапиз -- Бор- 

жавське (57габо 416); 1560: кр. Датіап о. -- 

Лисиче (Вбіау 183). 4 Від кал. чол. імені гр. пох. 
Дам ян (суч. укр. -- Дем'ян). 

Дан- Тч. 1404:Дань-- Сигіт (ССУМ 1 280); 

1419: Драп ; Дгазатег -- Йод (Вбіау 177); 1479: 

шл. Фап-- Добрянське (Вбіау 177); 1550: шл.ІЇ аа. 

Фапаїііаз Мап-- Солотвина (Вбіау 201); 1572: шл. 
Фап -- Крива (8527аб6 387); 1600: кр. 5іт. Фап -- 

Рахів (ВбІау 181); 1605: кр. Апаї Дап - - Золота- 
рьово (Вбіау 139); 1676: кр. Фап /иг -- Миково 
(Вбіау 214); 1781: Дан Никола присяжникь -- 

Діброва (ПеУрб 130). Пор. 1787: кр. Рапепко -- 
Терстяна на Лемк (ЙМ). « Від чол. імені Дай, 

яке у народів Карпато-Дун. регіону співвідно- 
ситься з повними іменами, що починаються на 
Дан-, як Данило, Дапаїл, або закінчуються на 

-дан, як Богдан, Йордан (Богдан 256, ДумбрМик 
55, Сопзі 39-40, 5Бітипаїс 406, Илчев 155, Грк 72, 
І адіб 148, Мауіап-Роуа?а| 42). 

Дапайко Її. 1671: кр. Фапа)ко апоб -- 

Буштино (Вбіау 132). «4 Від кал. імені гр. пох. 
РДапаї! -- укр. Данило (Стлгепіа 93). 

Данайканич --- Неліпино, Поляна, Сусково. « 
Від андр. Данайканя -- "дружина Данайка", 
твірна основа якого значиться в Буштино 1671 р. 
Пор. кр. Фапа)ко /апоз (Вбіау 135). Антр. 

Данпдйко походить від старопол. імені Дапа)Кко 
(МаїіесЗіаг 102) і співвідноситься з календ. іменем 
Дапаїл з Данило (Маїіесбіаг 67, Справочник 402). 

Дапац-- Ужгород. «41. Відрум.діал.адпас 
"парубок, хлопець, підліток". 2. Серб.-хорв. 
п-ще Данац (РСКНО ГУ 48), утворене від демін. 

імені Дан (див. Дан). 

Данацко -- Уж, Мк. «11. Відантр. Данац-я 

-ко. 2. Від серб. чол. імені Танацко, що з Ата- 
наско (Грк 30, 191) внаслідок одзвінчення іні- 
ціального /Т/. 

Дапашевський -- Мк. -- Див. Дана- 

Шовський. 

Данашовський - - Мк. «Можливо, відслц. 
ойк. ФапіЗоусе в ком. Спіш (Ма|ідп 99). 

Даник -- Тч. 1819: кр. Фапук -- Хащів на 
Бойк (ФМ). «Від імені Дап (див. Дан) - демін. 

суф. -ик. Ім'я Даникь є в коз. реєстрах 1649 р. 

(Осташ-3 18). 

Даниканич -- Св. « Від андр. Даниканя -- 

"дружина Даника" з -ич. 

Данич 

Даникович 1. 1648: кр. Дапікоцісп Мет -- 
Голубине (МакКзау 256) і Дапікоцісі 5ітКо -- 
В.Ворота (Макзау 549). «Відантр. Даник -- суф.-ович. 

Данила -- Люта. 1568: кр. Рапійа -- Петро- 
ва (Вбіау 179). « Від імені Данило у род. відм. 

Данилаш -- Н.Болотне, Рахів. 1705: кр. 
Дапііаза Гмап -- Сопунка (НодОкт 435); 1787: 

кр. Оапііаз - - Виноградів (5246 424). «4 Відімені 
Данило з укр. або рум демін. суф. -аш. 

Данилець |Дапилиць), -льця -- Вн, Хс, Ір. 
1787: кр. Дапіес - - с.Добра на Лемк (ЙМ). «4 
Від антр. Данило - -ець. 

Данилик -- Березний. Пор. 1715: вдова 
Дапісіїстка -- Золотарьово (Вбіау 179). «4 Від 
антр. Данило з -ик. 

Данилич -- ТЧ, Рх. 1715: кр. Ре. Фапіїіся -- 

Крива, 70. Дапійісз -- Добрянське (Вбіау 164, 
177). 4 Відантр. Дапила з -ич. 

Дапилко -- Росішка, Вел.Бичків, Синевир. 
1787: кр. Дапіжо -- Перегінське на Бойк (ЙМ). 
Пор. ще 1819: Рапіїком -- В.Синьовидне на 
Бойк (ФМ). « Від антр. Данило - -ко. 

Данилкович Т. 1572: кр.Аагоп РДапіїкоцісі - - 

Голубине (ЦПегС 53-15). «4 Від антр. Данилко - 
суф. -ович. 

Дапило-- Пр, Уж, Ір, Вн, Хс, Тч. 1509: п-ще 

Рапуіо -- Заріччя (8габб 275); 1605: кр. Дапі/о 
Зомаво --- Нересниця (Вє!ау 176); 1751: віровід- 
ступник Іоанн Данило -- Гудя (Гаджега-УГг 22); 
1775: п-щеДапіо -- Вел. Ком'яти (57а6 459). «4 

Від календ. імені Данило. 

Данилов 7. 1709: Гриц з Веряци Даниловь -- 
Черна (ПаПо-3 16). « Пос. прикм. від антр. 
Данило. 

Данилович -- Св. 1423: пань Дмитрь 

Данилович -- Зудечів (ССУМ І 428); 1607: Апаге 

Дапііоуісз -- Мукачів (1епАЙ ШІ 57); 1648: кр. 

Дапійомісп Мікиіа - - Бистриця (12еНВег 525); 17351: 
парох Григорій Данилович --- Раковець (Гаджега- 

Уг 69). «Від антр. Данило -- -ович. 
Даниловський -- Нанково, Селище, Буш- 

тино. 1715: кр. Ре. Фапіеіом кі -- Крайниково 
(Вбіау 174). « Від прикм. Данилу (в)ськьй, що 
від місц. ойк. Данилово. Відсутність переходу 
суфікс. /о/ в /у/, як і переставлення наголосу на 
суф., - - результат кн. (пол. або слц.) впливу. 

Данилюк -- РХ, Тч, Хс. 1787: кр. Фапуіик -- 
Городок на Лемк (ЙМ). 

Даниляк |Данилєк)-- Косівська Поляна. 
1775: кр.Дапі)ск (!)-- Колодне на Тч (Вбіау 134); 
1783: кр. ДБапйак - - Тур'єта ін. на Бойк (ИМ). 4 
Від антр. Данило - -як. 

Данич -- Нове Барово. 1678: кр. Дапіс5 

Козла -- Рахів (Вбіау 181); 1715: кр. Дапіся -- 
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Веряця (57абб 546). Пор. ще укр. деривати за 
1787: кр. Дапісгко, Дапіскі -- Мушинка на Лемк 

(ЙМ). « 1. Укр. утворення з суф. -ич від антр. 
Дапа, яке у Підвиноградові фіксується 1552 р. 
(5габо 490). Антр. Дана, як і Даня, це жін. ім'я, 
яке у народів Центр. Європи співвідноситься з 
Даніела, Йордана, Богдана та деякими ін. 
подібними іменами (55) МІ 131). 2. Відсерб. чол. 

імені Даний, що з Дане, з -ип (Грк 72). У сербів є 
і п-ще Даний (РСКНО У 52). 

Даниш -- Ясіння, Лазівщина, Костилівка. 

1672: кр. Дапіз МісНаї -- Ясіння (Вбіау 166); 1678: 
Дапіз Козла -- Рахів (Вбіау 181); 1715: кр../о. Дапіз5 
(Дапіз) - - Сокирниця (Вбіау 194). «4 Від розм. вар. 
імені Даниш, яке у деяких народів Центр. Європи 
співвідноситься з повним іменем Данило (Маге!іс 

П 118, Змобіа 151, 551 МІ 131, 1.46 148). 
Дапишак |Данишек) -- Білин, Костилівка. « 

1. Відантр. Даниш » -як. 2. Менш імовірно, що 
від андр.Дапиха - - "дружина Даша" з -як. Пор. 
запис 1696 р. із Кобилецької Поляни: Ргібеспіпа 
РДапіспа (Вбіау 159). 

Данишек -- Рх. «4 Новий кн. вар. п-ща Да- 

пишак, підігнаний під відому чес. та пол. мо- 
дель п-щ на -ек. 

Дапищук -- Ясіння. «4 Від антр. Даниш - 

-чук або від Данишко я -юк. 
Данкай -- Чорнотисово, Дротинці. «4 Від 

антр. Данко - -ай. Пор. 1337: сел. Фапк -- 
Тополя (Мару І 149). 

Данпканич --- Мк, Ір, Св, Вн, Бг, Хс. Уж, Вб. « 

Від андр. Данканя -- "дружина Данка" з -ич. 
Данківський 7. ХМІЇ ст: п-ще Дапкизакі -- 

с.Чома (52абб 319). « Від антр. Данко - суф. 
колективної належності -івський. 

Данко -- Уж, Пр, Мк, Бр, Вн, Хс. 1436: пан 

Данко Хоуржевичь -- Львів (ССУМ І 279); 1337: 
РДапк - - Тополя в Земпл (Мару І 149); 1570: дап. 
РДапКко --- Динковиця (ЦсіС 97-29); 1613: Дапко 

Детеіег -- Коноплівці (ІеПВег 342); 1612: гор. 
РДапКо Ізіуап --- Мукачів (1 еПВег 560); 1682: Драпко 
Апагу -- Домашин (ЦеіС 87-59); 1686: Міпоміс5 

Рар ДапКо -- Дусино (1сЕПВсг 264); ХМПІ ст.: 

Олепа Данко -- Невицьке (ПаПо-1і 170); 1773: 

кр. ФапКо Вазіййз -- Баранинці (ПеПред 321). « 

Від розм. імені Данко, яке в Карпатах спів- 
відноситься здебільшого з іменем Данило, а на 

Балканах - - також із Богдан та Йордан (Керста 
132, НЗМУК ХМПІ 160, Илчев 156, Грк 73,1адб 
148, Науда 104). 

Данкович - - Вн, Тч. 1491: сьтове Дапковичи - - 

Сучава (ССУМ І 279); 1648: наймит ФДапкКоцісі 

Оіеха -- Поляна (Макзау 534); 1648: ФапКоцісі 
Міна) -- В. Ворота (МаК5ау 549); 1773: при- 

Данча 

сяжний Алагеаз Дапткоміся -- Лази на Вл (4-5 

60). «4 Від антр. Данко з -ович. 
Данкулинець |Дапкулиниць), -нця -- Мк, Св, 

Уж. 4Відандр.Данкуля "дружина Данка" з -инець. 
Данкулич -- Мк, Уж, Пр, Вб. ХМІ ст.: 

Рапкийсз -- Ужан (ПеУрб 125). «4 Від андр. 
Данкуля -- "дружина Данка" з -ич. 

Даночко -- Шелестово, Завидово. «4 Від 

антр. Данко з -ко, отже, "малий Данко" або 

"Данків син". 

Дансічак - - Баранинці. «4 Фонет. здеформо- 
ваний вар. занесеного з Гал п-ща Дапчишак, яке 

постало на базі антр. Данча. 
Данц-- Приборжавське. 1543: вл. Дапсг І, 

а 1548 -- шл. оп. Рапс5 -- Біла Церква (Вбіау 
130); 1604: вл. РН. Фапс2 -- там само; 1751: 

Василій Данц -- Сарваш Рум. (Гаджега-М 172); 

1756: Данц'ївь Апдряй -- Терново (там само). У 

комітатах Бігар і Гемер з ХМІ-ХМІЇ ст. фіксує- 
ться п-ще ФДапсі (Кагтбг 279). «4 І. Від імені 

Данцьо, тобто Богданцьо чи Дапилцьо, як 

наслідок редукції флексії -д. 2. Версія від рум. 
апел. адФап/ "танець" малоймовірна. 

Данцо -- Приборжавське, Довге. 1605: кр. 

Рапсга Сгіва -- Колочава (Вбіау 160). «4 Наслі- 

док ствердіння звука /ць/, як у п-щах Ванцо, 
Панцо, Яццо. 

Данцьо --- Визниця, Свалява. 1756: Данц'ївь 

Андрій -- Терново (ПаПо-1 150); 1787: кр. 
Рапсіом -- Козаківка на Бойк (ЙМ), Манів на 
Лемк (ЙМ). « Від пестл. імені Дапцьо, спів- 
відносного з Данило або Богдан. 

Данч- -Тч, Рх, Св, Уж, Пр. 1389: шл. Дапс5 
Апагаз --- Підгоряни (1.сПВег 655); 1411, 1418: вл. 

Ре. рапсіп -- Бедевля (Вбіау 126); 1450: Дапсп-- 

Крива, Теково (8габб 387, 497); 1678: кр. Фапс5 
І. агаг, І амег Дапс5 -- Вел. Бичків (Вбіау 128); 
1705; свідок Дапс5 /апоз -- Н.Селище (НодОкт 

428); 1715: кр. Дап. Дапсзя -- Вел. Бичків (Вбізу 
129). « Усіч. вар. п-ща Дапча або Данчо, як 
Байч, Ванч, Гайч, Кинч, Станч. Пор. ще запис 

1753 із с. Цернина: Йяков Фанч (ПаПо-4 116), 
що, Ймовірно, зі Стефапчо, рум. п-ще Мапс, що 
від Мапеа, тобто з Мапиі! (Міпсеп2 227). Пор. ще 

запис 1592 р. зс. Угля-- Се. Рапасні (Вбіау 210). 
Версія з рум. апел. адапсі "циганча" мало- 

ймовірна. 
Данча -- Хс, Тч, Пр. 1548-1551: шл. о. 

Дапсга -- Берсана (Вбіау 123); 1605: кр. Дапсга 

Спіра -- Колочава (Вбіау 160); 1618: кр. /игКо 

Дапсгіаї -- Бистра (Маг5 П 61); 1715: кр. Кг 

Дапза - - Горінчово (Вбіау 144). 4 Відздр.-пестл. 
чол. імені Данча, співвідносного в Карпатах із 
повним іменем Данило (Кахтбг 278), а у їх сх. 
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частині - - з іменем Богдан та Йордан. Пор. ще 
п-ща такої ж структури Буньча, Гольча, Копча, 
Матейча (5ітипаїіс 406, Чучка 65). 

Данчинець 1Ї. 1720: кр. Дет. Дапсзіпесі -- 

Терново (Вбіау 166). «4 Від антр. Данча - суф. 
-инець. 

Дашчі(й) Її. 1592: шл. Се. Рапспі--- Утгля (Вбіау 
210). 4 Від хорв. гіпок. імені Фапс, що з Вораап, 
Дапітіг, Хогіап (5ітипаіс 406), - формант -(й). 

Данчішак -- Баранинці (тепер пишуть: 

Дансічак). 1787: Дапсгузгак -- Топільниця на 
Бойк (ЙМ). « 1. Відантр. Данчіш, що з Данч або 
Даича, з -ак. 2. Від андр. Данчиха -- "дружина 
Данка, Дапча або дружина Дапнчі" -- -ак. 

Данчо -- Св, Мк. 1618: кр. Дапсзо -- Тва- 

рожець (Магз ІП 96); 1715: кр. ас. Дапсіо -- Вел. 

Бичків (Вбіау 129). «4 Від укр. або болг. здр.- 
пестл. ім'я Дапчо, співвідносного з Данило, Бог- 

дап, Йордан, як і Іванчо, Томчо, Юруо... (Чучка 

63, Илчев 156). У Марамороші ім'я ФДапсзи! 
уживалося до кінця ХМІЇ ст. (Вбіау 146, 190). 

Данчук -- Приборжавське, Білин. 1715: 
кріпаки Фет. ФДапсгик, ЕЇ. Рапсзик -- Терново, 

Тересва (Вбіау 166, 195). 4 Від антр. Данч, Данча 
чи Данчо з -ук або від антр. Данко -- -юк. 

Даньо |дав. - - Даньові)| -  Жорнава, Ужго- 
род. 1404: Дань - - Сигіт (ССУМ І 280); 1787: кр. 

Дапіо -- Вислік Вел., Прибишів на Лемк, Кли- 
мець на Бойк (ЙМ). «4 Від розм. імені Даньо, 
співвідносного з повними іменами Данило, Да- 

м'ян, Богдди, Йордан (851 МІ 131, Грк 73, Илчев 

156, Колесник 8). Пор. суч. закарп. вар. імен 

Іваньо, Лесьо, Митьо, Федьо... (Чучка 71). 

Дарвай - - Колодне Тч. 1568: шл. Ре. Рагуаі -- 
Кричово (Вбау 170); 1548: шл. Місн., Ре. Рагиаі -- 

Колодне (Вау 134); 1671: кр.Дагиаї Ра! -- Дулово 

(Вбіау 138); 1751: парох Симеон Дарвай --- Колодне 

на Тч (Гаджега-М 190). «4 Угор. шляхетське п-ще 

зформантом -/ від місц. ойк. Дагуа, що відповідає 
укр. ойк. Колодне (Кагтег 284). 

Даровці Її. 1607: Дагосзі Тпатаз -- Горяни 

(ОекС 104-8). 1691: шл. Дагосгі Ізімап--- Ужгород 
(Ной А434). 4 Угор. прикм. від місц. ойк. Дравці 
в його угор. звучанні (по-угор. ФДагос). 

Даролин У. 1694: кр. Дагоїїп 5ісс2к --- Вонігово 
(ВЄіау 213). Пор. ще 1772: кр. Иапсуо Даго! ак (Д4- 

4167). 4 Правдоподібно, від місц. клички Дароля, 
яку дають сивій корові, - суф. -ип. 

Даролич -- Нове Барово. Пор. 1694: кр. Да- 

гоЇїп 51ссак --- Вонігово (Вбіау 213). « Правдо- 
подібно, в основі п-ща лежить молд. жін. ім'я 

Доруліа, співвідносне з повним іменем Тудора 
(ДумбрМик 60), - -ич. Пор. ще слц. п-щеДоги/а. 
У словаків та в закарп. українців донедавна 

вживали кличку Дарбля для корів журавлиної 

масті (Чопей 66). Її давали здебільшого даро- 
ваним коровам (Пр, Вб), а волам - - відповідно 

кличку Даров. Угорці пов'язували останню з 

назвою птаха ааги -- "журавель". 
Даруда -- Тч, Хс. 1570: кр. Аісх. Рагтша -- 

Пістрялово (ОсіС 97-29); 1671: кр. Рагиаа 5ітоп - - 

Теребля (Вбіау 293); 1704: кр. Фагшаа Ізмап -- 
Пістрялово (НоаСепя 14); 1720: кр. Маші Догоша (!)-- 

Рипинний (Вбіау 184); 1748: п-щеДагийа - - Гетеня 
(5г2або 373). 4 За Д.Молдановою, чес. п-ще 
Рагиаа, як і Дама, походить від слов. імені 

Вопиадаг (Моі4апома 55). 
Даскало -- Богдан, Розтока на Рх. « Від 

староукр. апел. гр. пох. даскал -- "учитель, 
дидаскал, дячок" (ССУМ 1 281, СУМ ХМІ-ХМІ 
УП 181, Ж-Н 172, Головацкій 58), який досі 

вживається в укр., болг. та рум. мовах, а в 
серб.-хорв. уживався навіть у формі даскало 
(РСКНІ ТУ 65). 

Даскалюк -- Вел. Бичків. «4 Від антр. 
Даскало - суф. -юк. 

Дахо 1. 1449: Сеогрійз Расйо 4е Киг -- 

Сторожниця (Мару-2 425). «4 Укр. іменне утво- 

рення з формантом на -хо від якогось імені на 

Да-, як Данило, Давид, Даймир. 

Дацко -- Руське, Ужгород. 1820: Даско -- 

Лопінка на Лемк (ЙМ). « Укр. здр.-пестл. 
чол. ім'я від Дацьо, яке широко вживалося по 
всій Україні в ХМІ-ХМП ст. (Керста 132, 
Осташ-3 19). 

Дацьо - - Колочава, Синевир, Раково. 1453: 

Моз Сеогвіня Дасго де Еиг -- Капушани (Мару ПІ 

503); 1506: Дасга Тотаз -- Станово (1еПВег 742); 
1562: Тиотаєе Даспо -- Балажівці (І епА 1 487); 

1787: п-ща Дасіо, РДасіом, РДасіоміаї часто 

фіксуються в селах Бойк та Лемк (ЙМ). « І. Від 
староукр. імені Дась, Дацик, що від повного 
імені Дасій (Керста 109), якез ХМПІ ст. починає 

співвідноситися також із іменами Дашило, 

Богдан, Йордан (Илчев 158, 5ітипаїс 405, І аб 
148), чи навіть із Давид (Грк 73, РСКНІ ІУ 76). 
2. На Зак, зокрема на півд. Тч, чол. ім'я Диць 

досі виступає як еквівалент імені Андрій. 
Даш -- Тч. 1715: кр. 51. Даз5 -- Вільхівці 

(5г2аб 458). Пор. споріднені антр. 1449: Сеогеїц5 

Даспо де Биг -- Сторожниця (Мару П 425); 1787: 
РДаугук -- Петруша Воля на Лемк, п-ща Фа5з., 

Дазго, Дазгом, Дазгко, ДазгКомукі, Разгсгак на 

Лемк (ЙМ). «Від староукр. чол. імені Даш, яке 
в ХМІ-ХМІЇ ст. співвідносилося з повними 

іменами Дисій, Давид, Євдоким та деякими ін. 

іменами на Да- (Керста 92, 108, 109, Осташ-3 25), 

з іменами Данило, Давид, Йордан (Бірьшла-!1 59, 
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Грк 73, Илчев 158, 5ітипаїс 406, І адіб 148, 
Моідапома 55, Вутиї 127). 

Дашко У. 1467: пан Дашько Калсникович -- 

Кременець (ССУМ І 285); 1574: кр. Дазко -- 

Раковець (52абб 458). «4 Від антр. Даш або Дахо - 
суф. -ко. 

Дворак |рідше -- Дверакі -- Білки, Довге. 
1715: кр. 51. Дриогга (!) -- Драгово (Вбіау 168). 

Пор. ще подг. п-ще 1774 Фиогак (Вибак 91). « 
Від апел. дворак, якиїу у ХМІИІ-ХМПІ ст. озн. 
"безземельний кріпак, що живе у панському 
дворі" (Головацкій 509), а в зах. слов'ян -- 

"королівський дворянин, магнат" (5М/ І 595), 

"вільний, багатий господар, службовець при 

дворі" (МоіЧапоуд 61), "дворовий парубок, 
слуга" (Вифбак 91). 2. Можливо, від серб.-хорв. 
чол. імені Двор, співвідносного з апел. "двір" 

(Грк 73, 241), я -ак. 

Дворський |Двурський) -- Кошельово та 

(|Дворскі) -- Виноградів. Пор. подг. п-ще 1796 р. 
Дуиогзкі, яке виводять із пол. амог (Вибак 91). 

Пор. ще 1237:Дворскому Григорію (ЛІ 777); 1349: 
пань ГлбЖбь Дворсковичь -- Казимир (ССУМ І 
290). « Від давньоукр. дворскьішй "дворецький, 
княжий сановник", який у староукр. мові озн. 

"керуючий маєтком" (Дзже 33), "той, що 

стосується панського двору" (СУМ ХМІ-ХМІ 
УП 208). Те ж саме в серб.-хорв. мові -- 
"придворний, дворовий, палацовий управитель 

маєтку" (РСКНІ У 113-114). 
Двуйла -- Сокирниця. « Від п-ща Двуйло 

у род. відм. 

Двуйло -- Колочава, Вишково. Пор. 1715: 

кр. Місй. Сууйи --- Присліп (Вбіау 181); 1720: кр. 
Місп. Рисіїо -- там само; 1787: кр. Фидії -- 

Семичів на Бойк (ИМ). «Від укр. діал. (з укаючої 
говірки) двуйло або від пол. Іилд/Ю, що відповідає 
загальнонац. укр. двійло -- "жердина, якою 
з'єднують 2-3 ярма уздовж при запряганні 
кількох пар волів" (Гр І 362), "дишель упряжки, 
до якої чіпляється ярмо" (Он І 206). 

Двурський -- див. Дворський. 

Дебач -- див. Дибач. 

Дебель |Дьфбиль) -- Синевир. Пор. 1787: кр. 
Дебеіак -- Нагуєвичі на Бойк (ЙМ); серб. п-ща 
Дебловий, Дебольски та чол. ім'я Дебела (РСКНІ 

ГУ 124, 129). 4 1. Від укр. діал. апел. дьбиль, -"бля -- 
"великий дерев'яний цвях" (Головацкій 533), 
"чопик" (Вишків на Бойк), співвідносний 

прикм. дебелий "грубий, товстий, огрядний" 
(СУМ ХМІ-ХМІ МІП 215) та бойк. дзибель -- 
"вовк" (Он І 212). 2. Відсерб. чол. імені Дебе)ь, 

що від імені Деба (Дапібіс П 325, Грк 73), 

співвідносних із апел. деба»ь, -бльа -- "частина 

Дежко 

дерева від кореня" (РСКНІ ІМ 127); пор. ще слц. 
діал. аевеіа - - "огрядна, неповоротка жінка" (551 
Г 299). 3. Від пол. діал. аебеі - - "чорт" (5М/ П 426). 

Дебич |зрідка -- Дьбичі| -- Бедевля, Тячів- 

ські Лази, Вільхівці. 1668: вл. Дебіся РагазгКа - 

Десе (Вбіау 134) «4 І, Від серб. пестл. імені Деба 
(див. Дебель) -- -ич. Антр. Деба в с. Скриня на 

Бойк згадується 1819 р. (ФМ). У хорватів також 

поширене п-ще Дефіс (1еК5іКк 23), а у сербів -- 
Деба (РСКНІ У 121). 2. Від діал. дьбьг "кайда- 
ни" (Он І 213), "ходулі" (Гр І 381) з гуц. обни- 
женням артикуляції голосного /ьг/ Ч -ич. 

Дебнар ГДєбнарь), -ра -- Кольчино. « Від 
слц. діал. дебпаг -- "бондар" (55М І 299). 

Дев'ян |Див'ян) --- Поляна, Голубине, Соло- 
чин. «4 Правдоподібно, від південнослов. жін. 
імені Дева, що пов'язане ЗДівою Марісю (Илчев 

158, Грк 73, 5ітипаїс 73) або й зі співзвучним 
йому серб. чол. ім'ям Дева (РСКНІ ІМ 12), які у 
сербів дали п-ща Деваний, Девановий (там само), 

Демаїс (1 еКзік 129). Пор. ще гуц. п-ще Демсгик 
із с. Пасічна (Міпсеп7 577). Див. ще Див'ян. 

Деда-- Кошельово. 1222: МісНасі бі Доаа - - 
ком. Абауй (КсрУаг 282). Пор. споріднені. 1667: 
Редіс5я -- Раковець (52абб 458); 1787: Дсагіо -- 

Петруша Воля на Лемк та Деаазх, реаук -- 
Вільшаник, Дедисп -- Нижнє на Лемк (ЙМ), а 

також пол. п-ща з цією основою (Вути! 130). « 

1. Від південнослов. чол. імені Деда або Дедо, 

співвідносних із повними іменами Дедомир, 

Дедослав, Дедош (Рапібіс П 331-332, Грк 73, 
Илчев 158-159, РСКНІ ІМ 150), від якого у 
хорватів та сербів утворено декілька п-щ на 
зразок РДедіс (1 еКк5ік 123, РСКНІ ІМ 150). 
2, Малоймовірно, що п-ще пов'язане з пол. діал. 
апел. агаа -- "кляча" (8МУ І 433). 

Дедерський - - Ясіння. «Від незасвідченого 
антр. Дедера (див. Дедерчук) з -ський. 

Дедерчук - - Ясіння, Лазівщина, Чорна Тиса. 
Пор. гуц. п-ща Дсаетка і Рредетсгик із сіл Татарів, 
Яблуниця і Ворохта (Міпсеп2 577), а також запис 

1567: офіцер Юрій Дедерка (Міпсеп2 577). 4 Від 
антр. Дедерка ч- чок або від незасвідченого антр. 

Дедера, який, імовірно, від антр. Деда, - -чук. 

Дедич Т. 1667: кр. Деаїс5 - - Раковець (5габб 

507). « Від антр. Деда »- -ич. 
Дежницький |Дежніцький) --- Вел. Бичків, 

Рахів. 4 Слов. патр. утворення з суф. -цький, яке 
передбачає твірну основу Дежна, власне -- 

Дежнич, а базою для цього могло бути лише 
угор. ім'я ДРе256, співвідносне з іменем лат. пох. 
Дезидерій. 

Дежко |Дешкд) - - Тур'я Поляна. «4 1. Мож- 
ливо, укр. демін. з суф. -ко від угор. імені Де250 
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Дейман 

(укр. Дезидерій) або рум. чол. ім'я Де) (Ковачев 

165). Серед українців це ім'я ніколи не було 
вживаним, але деривати від нього відомі. Пор. 
1570: Маг. Дреггомусп -- Свалява (ЦеїС 53-14); 
1757: пан'в Дежофка Елизавета --- Чирч (ПаПо- 
4118).2. Більш імовірно, що це гіперкоректний 
вар. п-ща Дешко. 

Дейман |Дийман| -- Бистриця, Вільховиця, 
Лецовиця. 1648: кр. Ретап Кегепс2 --- Бистриця 

(Макзау 523); 1672-1696: кр. Мікйа Детап--- Вел. 

Бичків (Вбіау 129); 1787: Детап -- Ганчова на 

Лемк (ЙМ), а також п-ще Детапізгуп із 1820 в 
с. Студений на Лемк (ФМ). «4 І. Можливо, з 

болг. чол. імені Диман, що з Димо, тобто 

Димитьр (Илчев 172). 2. Можливо, з рум. імені 
Оетоп (Соп5і 259). 

Декет -- Тч. Див. Декит. 

Декит |Декьип, рідше -- Декьшта) - - Тч. 4 
1. Пох. п-ща нез'ясоване. Можливо, пов'язане 

з застарілим календ. іменем Дукітій (ВІЛ 233; 
Справочник 407), 2. Можливо, перебуває в тому 
ж колі лексем, що й закарп. дегет "дьоготь" 

(Чопей 67), гуц. п-ка Декісс, Декуса, Декіесійкім, 
РДекесуп (Міпсепг 58) або з південнослов. іменами 
Река, Декіса, Деко (5ітипаїісб 406). Пор. ще 

старосерб. чол. ім'я ХІМ ст. Дехоуть (ГркРеч 
77), яке на Зак могло бути фонет. деформоване 
угорцями. 

Делеган |Дьмлиган) - - Мк, Ір, Вн. 1570: Реї. 

ДОеіепап, Маї. Оеісвап -- Покуття, Ділок (Цеї С 
97-29); 1570: Сеоге Суайап --- Чинадьово (ДеїС 
53-14); 1613: кенез Деіерап "апоз -- Мк (1еНВег 
816); 1649: кр. Деіерап -- Бабичі, Климовиця 
(І еБВег 38, 341); 1704: кр. РДеіерап Лигко -- 

Пістрялово (НодСеп5 14). «4 1. Від місц. арх. 
дьмигін -- "назва давньої чотирикрейцерової 
монети" (Чопей 84). 2. Від південнослов. чол. 

їмені Дельо або Дела, що з Недельо, Недело 

(Илчев 160, Грк 74), ускладненого експресивним 
суф. -ега, як і в п-щах Василега, Іванбга, Юрцета, 
з патр. суф. -ан. У сербів та хорватів побутують 
також гіпок. імена ФДеіа, Деіе, Реїїі, Деіо, які 

співвідносяться з повними іменами Де/ап, Реїі- 

тіг, Рейио), Дезітіг, Кадепко, Успаєіїп (5ітипаїс 

406), п-ща Дельий та відповідно Дей С (РСКНЛУ 

188, І еК5іК 125). 3. Малоймовірно, що від тюрк. 

апел. агії -- "витязь, герой" (1 аб 149). 

Делен -- див. Делин. 

Делин -- Калини. 1493: Деленовій лис -- 

Сучава (ССУМ І 292); 1618: кр. Дійп ІшкКасі -- 
Кружльова, Дййпоме Дтіїг -- Свидничка (Маг5 

70); 1625: розраи 2 Рейїіпомут 5упет --- Климків- 
ка (ФБуузіак-2 85); 1787: кр. Деїіепіом, Деїіпіом -- 
Бистриця, ДеіепКієміса -- Луковиця на Бойк 

Демицький 

(ЙМ). Пор. ще 1629: (зіаїга ЙОісіесна Дуіоууста - -- 

Климківка (1 узіак-2 97). « Як і п-ще Делегап, 
від південнослов. імені Деля, Дельа, тобто Неделя 

(Илчев 160, Грк 74), я -ин. 

Делитенчук -- див. Делятинчук. 

Делятин |Делєтип) -- Лазівщина. Пор. 1404: 
Стецко Делятинський --- Галич (ССУМ | 277); 

1618: кр.Репо Деїісіко --- Крайнє Чорне (Маг5 59). 
«!. Від антр. Делята, що зі слов. імені Деля чи 

Дель (з Неделя) або з Дила, Дило (« Димитри,)е, 

Диониси)е -- Грк 75), - пос. суф. -ип. 2. Від 
староукр. терміна лат. пох. делята "відстрочка" 
(Тимченко 204), Про реальне існування антр. 
Делята свідчить серб. п-ще Делетий (РСКНІ ІМ 
175) та укр. ойконіми Делета, Ділятин. 

Делятинчук |Делєтинчук|) -- Лазівщина, 
Ясіння, Чорна Тиса. «4 1. Від антр. Делєтин з 
-чук. 2. Менш імовірно, що від катойк. делстип- 
чук -- "виходець із Делятипа". 

Дема 1. 1696: гор. о. Дета -- Хуст (Вбіау 

152). «4 Чол. гіпок. ім'я Бета, що з Детсеігі), 
Детіап (5ітипаїс 71). 

Деман Т. 1648: кр. Дретап Есегепс --- Бистрий 
(Макзау 523). 4 Від антр. Дема - суф. -ап. 

Демедюк -- див. Демидюк. 

Деметер -- Уж, Мк, Св, Вн. 1570: кр. Алаг 

Детсег -- Ясіння (Вбіау 166); 1715: кр. Алі. 

Оетсеіег -- Чумальово (Вбіау 193). «4 Від угор. 
або слц. імені Фетеїтег (укр. оф. Дмитро). 

Деметро Т. 1715: кр. Ре. Детеїго -- Доб- 

рянське (Иєдфн 177). 4 Фонет. вар. чол. імені 
Дмитро. 

Демеч 1. 1600: гор. о. Детес5 -- Вишково 

(ВЄІау 218); 1696: кр. Апаг. Детесз (Детсіетг) - - 

Вел. Бичків (Вбіау 196). «4 Угор. гіпок. ім'я 
Детесз від повного імені Дететег (Кахтег 290). 

Демида - - Тч. 1715: парох Мафтей Димида - - 
Вонігово (Гаджега-М 187). Пор. ще 1715: кр. 

Детеа (Рітідє) Апаг, Уазгі! -- Синевир (Вбіау 
200). П-ще Ретійа є і в Польщі (Вути! 131). 4 
Від правосл. календ. імені Демид, що з Діамид, 

у род. відм. 
Демидик 1. 1720: кр. о. Рітііїк -- Ясіння 

(Вбіау 167). 4 Від антр. Демид - -ик. 
Демидович Ї. 1672: утікач ДОетеадомісзя Ваіа- - 

Луг (Вбіау 173). 4 Від антр. Демид(а) - -ович. 
Демидюк -- Ясіння, Чорна Тиса, Лазів- 

щина. 1819: Детеайійк -- Княжолука на Бойк 

(ФМ). Пор. ще топ. Демидовь Ровь на Волині 
(ССУМ І 293); 1720: кр../о. Ретіаїк--- Ясіння (ВЄіау 

167). 4 Від антр. Демід або Демида - -юк. 
Демицький - - Гудя. «Від місц. антр. Демич - 

-ський, про що свідчить також переклад цього 
патр. утворення з 1547 р. угор. мовою: Запаог 
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Демко Депинець 

ОДетусе Буа -- Липча (ВЧау 172). Твірна основа 
Демеч часто повторіоється в закарп. антро- 
понімії ХМІ-ХМП ст. Базовим іменем для патр. 
Демич є антр. Дбма, який уживався і як жін., і 
як чол. ім'я, еквівалентне іменам Дмитро, 
Дем'ян. Пор. 1333: аотіпа ге/їса Деста -- Ужан 
(Мару І 80); 1648: гор. о. рета -- Хуст (Вбіау 
152). Пор. ще чол. ім'я Дема з ХМІЇ ст. (Керста 
84, Осташ-3 19). 

Демко |рідше - - Демко| -- Мж, Тч, Вн, Ір. 
1449 як імена: ОетКо Водпаг Дстко Дуліко -- 
Тарна, Винне (Мару П 444); 1682: Детко Котап -- 
Ставне, ФДеткКапі5 5іернап -- Сухий (ОсіС 88- 
59); 1787: Демко Япош -- Добрянське (ПеУрб 

131); 1748: Демкового Петра Гьркь -- Лімна 

(ПаПо-4 75); 1787: Демко -- Босько, Улюч на 

Лемк (ЙМ). Пор. ще 1668: Маруши Демкапя -- 

Тростяниця (ПаПо-і 164). « Від укр. розм. 
їмені Демко, співвідносного з іменем Дем'ян 

(Осташ-3 19). 

Демкович -- Арданово. 1648: Деткомісі 
Рего (МаКзау 526); 1567: Дет. Деткотісі -- 

Свалява (Пес С 53-12); 1787: кр. Дреткомліса - - 
Добра на Лемк (ЙМ). «4 Від укр. імені Демко, 
що з Дем'ян або Демейтій, - -ович. 

Демчак -- Уж. 1561: Уж. 1561: Фетсгак - - 

Сянік (Ваїгог 62); 1787: Оетсгак -- Галбів та ін. на 

Лемк (ЙМ); 1819: Детсгак -- на Бойк (ФМ). « 
Від антр. Демко - патр. суф. -як. У ХМІ ст. цей 
суф. міг виконувати і демін. функцію. 

Демчеля |Демчиля) -- Березники, Керецькі. 
1715: кр. Шис. Дстсусіа (ДетсзіПа) -- Керецькі 

(Всіау 163). 4Рум. утворення з ром. демін. суф. 

-сіа (власне -- -еля) від антр. Демко або від 

Демча, що фактично те саме. Антр. Демча в 

Сопунці фіксується 1715 р.: Детсз5е (Вбіау 193), 
а в угорців - - 1476 р. (Кахтбг 290). Однак суф. 

-еля, а тим більш -ила, не мусив бути рум. Пор. 
білор. п-ще Дзямчила (Бірьла- І 58). 

Демчик -- Ір, Вн, Мж. «Відантр. Демко - 
-чик. 

Демчиля -- див. Демчеля. 

Дем'ян -- Хс, Мж, |Демпяц) -- Св, Вл, Хс, 

М, Тч |Демиєм) -- Рх. 1219: Детепиз сотоез дес 

20ійтаг (КерМаг 226); 1440: Детісп -- Підвино- 
градів (5габдб 490); 1500: кр. Диказко Детіеп, а 
1600 -- ретіап Еу.,./ас.,.о -- Липча (Вбіау 172); 

1715: кр. Раціо Фітіап -- Синевир (Вбіау 200). «4 
Від укр. кал. імені Дем'ян. 

Дем'ян-Грицюк |Демиєп-Грицюк| - - Розто- 

ка на Рх. « Прикладка Грицюк з'явилася при 
традиційному п-щі Демибєн спонтанно для 

індивідуалізації родин серед численних Дем Яянпів 

у селі. 

Дем'янович |Демнянович) -- Чертіж, Мукачів. 

1672-1696: кр. Аіех. Детіапоміс5 -- Кваси (Вбіау 
130); 1799: парох Деметрій Демяпович --- Марковці 

(Гаджега-З 63). «4 Від антр. Дем'ян - -ович. 
Дем'янчук |Демнянчук| - - Тч, |Демисичук|- - 

Рх. 1682: Детіспсзик Піко --- Сіль (сі С 88-59). 

Пор. ще 1631: Демянчик Іоан -- Матисова 
(ПаПо-4 76). « Від антр. Дем'ян - -чук. 

Денес -- див. Денис. 

Деник Ї. 1597: кенез ФДепік -- Голубине 

(1 еПВег 294). «4 Здр.-пестл. вар. імені з суф. -ик 
від ос. імені Дена, Дено чи Деньо, тобто Деян, 

Десимир, Младеп або На)ден (5ітипаїс 407). 
Денис | Денис) - - Тр, |Дипис) -- Св. 1699: кр. 

Депсуг Імап --- Голубине (Макзау 575); 1787: кр. 

Дупуз -- Бусовисько на Бойк (ЙМ). Пор. спо- 

ріднені 1473: пап Сенко Донисовичь -- Вільна 

(ССУМ І 293); 1570: кріпаки Амйя. Фіопізг, Іис. 

Ріопізомусп --- Бистриця, Сусково (ЦсіС 53-14); 

1595: Гиап Дупізбу -- Требішов (Ваїігсг 112); 
1648: Депізгоміса Нгіс,, Дретко---Задільське (Макзау 
536). 4 Від кал. імені Денис, церк. -- Діонісій. 

Дениско Ї. 1689: кр. Депізко Апесге -- Го- 

рінчово (Вбіау 145). «4 Від антр. Денис - -ко. 

Денич 1. 1720: кр.Апак Денпісз -- Вел. Бич- 
ків (Вбіау 129). « Утворення з суф. -ич від імені 
Депа, що з Депис або з Наіден (5ітипаїіс 407). 

Деничко Ї. 1738: отець Василий Депечко 

парох --- Новоселиця на Мж (Сах 31). « Від 
антр. Деник або Денич - -ко. 

Денко Т. Антропооснова Депко на Зак відома 

з ХІУ ст. Напр., 1362:./о0паппіз рій Дйспк ас Іааг - - 
Вел. Лази (Мару І 323); 1530: кр.Депко-- Терново, 

Вонігово (Вбіау 162, 212); 1607: Фепко -- Туриця 
(ОекС 104-8); 1687: кр. Дрепко --- Чепа (52абб 306), 

п-ще Депко з 1607 у м. Сянік (Ваігег 163), суч. 

гуц. п-ща Депко, Дспсгик у м. Жаб'є (Міпсеп2 577) 
та ін. 4 За Р.Керстою (Керста 109), староукр. 

їм'я Денко було еквівалентом повного імені 
Даміан, тобто Дем' яп. 

Денцій |Дийці) - - Дравці. «1 1. Угор. утво- 
рення з формантом -1 від укр. імені Денцьо 
(є Денис) або безпосередньо від угор. імені 

Обпсі (« ОДепез, Дс25б -- І зб 149-150). 2. Від 

хорв. гіпок. імені Депсі, співвідносного з повним 

іменем Сашепсі) (5ітипаїс 407). 
Денчик -- Ужгород. « Укр. утворення з 

суф. -ик від антр. Денко або Денькб, що з Депис. 

Денчиля - - Лисичово. «4 І. Відантр. Денко 

(див. Депчик) - -иля. Пор. хорв. імена Депсй, 

РДепсе, співвідносні з Дезітіг, Міадсп (бітипаїс 

407). 2. Фонет. видозміна п-ща Демчиля. 

Депинець |Депипиць), -нця -- Гукливий. « 

Правдоподібно, від жін. імені Депа, яке у болгар 
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Дербай 

та македонців співвідноситься з повними імена- 
ми Деспа, Деспина (Илчев 161, 162, Опотазіїса 

Упвобіаміса Х 127), - -инець. Пор. ще серб. п-ще 

Депий (РСКНО ІУ 212). 
Дербай -- Мукачів. « Результат угор. суб- 

ституції укр. п-ща Дербаль. 

Дербак - - Вн, Хс, Тч, Мж. 1787: кр.Деграк -- 

Ясениця Сільна на Бойк (ЙМ). «Від укр. діал. 
апел. дербак -- "нероба, ледащо, каліка, інва- 
лід" (Ж-Н 177), але у говорах має й інші зн., як 

"старий віник" (Рх), "шипшина" (Мж) та ін., 

зокрема й ті (" негідник", "шалапут"), якіаагефак 

має також у слц. мові (59М І 293, ЕСУМ І 35). 

Дербаль |Дирбаль, Дьрбаль| -- Вл, Св, Пр. 
В Україні п-ще Дербаль не належить до давніх 
лексем. Воно характерне для чес., слц. і пол. 
мов. Можливо, звідти прийшла лексема і до 
українців. Чеські ономасти кваліфікують п-ще 
ДгРа! як віддієслівне утворення з агентивним 

суф. а. А оскільки дієсл. агРапі є полісемантич- 
ним, то й у дериваті Дгба! убачають щонай- 

менше два допрізвищеві зн., а саме: а) "той, що 
шкрябає" і б) " пліткар" (Моідапоуад 25). Поляки 
так само виводять його з дієсл. аутас-- "упаас" 
(Кути! 165). На Пр апел. дербаль -- це "здоро- 
вань", "лінюх". Пор. ще бойк. дербати (Он І 

208). 

Дерда -- див. Дирда. 
Дердюк -- див. Дирдюк. 

Деребецький |Деребецкий| -- Чорна Тиса. 
Пор. 1787: п-ще Дегебеукі (!)--- Монастирець на 
Лемк (ЙМ). «Можливо, дериват від серб. п-ща 

Дерепий (РСКНІІУ 225). Пор. ще 1541: п-ще Де- 

ребин (Тупиков 530). 
Дерев'яник |Деревляник,) -- Тч, Мк. «Від 

місц. апел. деревляник, який у одних гов. озн. 
рослину Іопісега хуіозісит (Гр 1 369), авін.-- 

"черв'яка, який точить дерево" (Он І 208). 

Дерев'янка |Деревлянка) -- Пр, Уж. Пор. 
1649: козак Деревянка (СУМ ХУМІ-ХМІПЇ ст. 7/35); 

1787: кр. Дегеміапко --- Черхава на Бойк (ЙМ). « 

Від місц. апел. деревлянка -- "дерев'яний пред- 

мет, напр., черевик, нога" (Ж-Н 177), "дерев'яна 

посудина" (Чопей 68). 

Дерев'янко |Деревлянпко| -- Пр, Св, Мк. « 
Морфол. видозміна п-ща Дерев'янка. 

Дерек 1. 1720: кр. Аптак Дегек -- Колочава 
(Вбіау 160). «4 1. Імовірно, відантр. Дир (з угор. 
обниженням кореневого голосного) - ик. 2. Від 
угор. «егек --- "бравий", "стрункий". 

Деренко Її. 1648: кр. ДегепКо 521апко -- 

В.Ворота (Макзау 549). «4 1. Імовірно, від антр. 
Дир -- -енко. 2. Від антропонімізованого апел. 
дереп з -ко. 
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Дешко 

Дерецький |Дерецкий| -- Луги на Рх. « 
1. Можливо, дериват від хорв. п-ща ФДегіс 

(1. еКзіК 127). 2. Від антр. Дерек - -ський. 3. Від 
апел. дереча "сорт кислих вишень" (Гр І 369) ч 
-ський. На Запоріжжі козак Дереча згадується 
1649 р, (СУМ ХМІ-ХУП 7/236). 

Дерещук - - Ясіння. Пор. 1595: Апаге) Дегоз- 
Ко -- Ріпник (Ваігсг 117); 1787 і І819: п-ще 

Дегезг -- Топільниця на Бойк. «4 І. Від антр. 
Дерешко з чок або Дереш з -чук. Основа дереш 
у Карпатах уживається в кількох зн., а саме: в 
укр. гов. дереш -- "чалий кінь" (Ж-Н 177, Оні 
209), у пол.-- "сивувата людина" (5 І 445), у 
рум. Фегез - - " веснянкуватий", в угор. ас 

"інистий, сірий, сивий" (Кахпібг 295), у слц. 
дегез -- "сивий або гнідий кінь" (55М І 306). 

2. Більш імовірно, що в основі п-ща лежить 

лексема дереш, яка в угор. мові, у слц. та укр. гов. 
має зн. -- "довга лавиця, на якій за кріпацтва 

карали биттям винних" (Чопей 68, Головацкій 
511, 55М І 306). 

Дерич -- Мж. -- Див. Дирич. 

Деркавець |Диркавиць| -- Мк. Пор. 1773: 
присяжний Алагеаз РегКкоуіся(!)-- с. Драгу- 

шовиця (04-5 54). «4 Від прикм. деркавий -- 
"заїка" (Ж-Н 178)» субстантивуючий суф. -ець, 

як і в апел. слинавець, смблавець. 

Деркач -- Мк, Ір, Мж, Св, Вб. 1618: кр. 

Дегкасгом Козії - - Стразьке Чарне (Маг5 89); 1649: 

козак Тьшко Деркачь (СУМ ХМІ-ХМІ! МП 249); 
1720: кр. ЕІ. Дегкася5 -- Колодне (Вау 134); 1787: 
кр. Дегкаса -- Тисів на Бойк (ИМ). « Від апел. 
деркач -- "коростіль", "перепел", "тріскачка", 
"віник" (Ж-Н 178, ГріІ 371, Міпсеп2 460 та ін.). 

Деркович -- див. Деркавець. 
Дерценій |Дерцепд -- Чорнотисово. «4 Угор. 

утворення з формантом -і від ойк. РДегсепу (по- 

укр. - - Дрисипо). 

Деспотович -- Мукачів. « Від південно- 
слов. імені гр. пох. Деспот, яке у Середньовіччі 
було високим титулом (Тимченко 206, Магейіб 
П 71, Дапібіє П 353, Грк 74, Илчев 162), - -ович. 

Деха-- Мідяниця, Тихий, Дубриничі. 1567: 
кр. Дусп -- Дяково (85габо 410). «4 Від чол. імені 
Деха, Дехо, Дех, які в українців співвідносилися 

з Дем'ян (СімЧол 103), а у сербів -- із Десимир, 
Дедослав, Деспот (Матеїїіс П 120, Грк 735). 

Дехман УТ. 1699: кр. Десіптап Реогог, Рресптап 

МіКиа, /асгКо -- Бистриця (Макзау 559, 560). « 

Пох. п-ща незрозуміле. Можливо, від слов. 

гіпок. імені Дехо, що з Десислав, Десиво) (Грк 
7717), - формант -мап. 

Дешко |рідше - - Дешко| - - Мк, Ір, Св, Вн, 
Пр. 1213: Дрезс--- с.Бухт у ком. Сат (ВерУаг 163); 



Деяк 

1414: Деуко еї Со5таз Пій Іппаїй -- Убля (Мару 
П 142); 1498; з Грипсм а з Дсшком -- б.м.н. 

(ССУМ І 299); 1581: кенез Дезко Апагаз -- 

Дешковиця (1еБАа І 159). «4 1. Від староукр. 
чол. імені Дех, співвідносного з Дем'ян (Керста 

109, 132), у болгар -- із іменем Радеш (Ковачев 

171) а у сербів з ін. іменами на Де- (див. Деха). 
2. Від хорв. гіпок. чол. імені ФДеЗко, що від 

повних імен ФДеіап, Детсіег, Детіг, Регідегі)... 

(бітипдіс 407), або від слц. демін. ФежЖо, 

співвідносного з угор. оф. Де256, що з лат. 
ДОезідегіиз (55) МІ 131). 

Деяк |зрідка -- Деяк| -- Хс, Тч, Вн. 1548- 

1550: кр. 5іт. Деак -- Вел. Бичків (Вбіау 128); 
1649: кр. 5іт. Деак -- Міжгір'я (Вбіау 178). 4 
1. Від угор. арх. апел. аейк -- "дяк", "учень". 
2. Від серб. чол. імені Де|ак, що з Де|а, аце-- з 
Десимир, Десислав (Рапібіс П 88, 332, Грк 73). 

Деякович 1. 1678: п-ще ФД/акоуес: -- Вел. 

Бичків (Вбіау 128). 4 Від антр. Деяк - -ович. 
Дердь -- Забродь, Макарьово, Виноградів. 

1720: кр. Місй. Судтву -- Горінчово (Вбіау 144). « 
Від угор. імені Судгру, етимологічно співвід- 
носного з укр. Георгій. В угорців п-ще Судгву 
згадується з 1411 р. (Кахтбт 436). 

Джаврей |Досаврий) -- Червеньово. «4 Від 
бойк. джсавра -- "криклива, галаслива жінка" 

(Он І 210) з -ей. 
Джанда -- Вб, Пр, Хс. 1704: кр. Сзаппа (!) 

апоз -- Іванівці (НодСеп5 15). 44 1. Від місц. 
апел. джанда -- "настирливий прохач, рвач" 
(Синевир); пор. ще джандіти -- "белькотіти" 
(Туриця). 2. Від серб. чол. імені на зразок 
Дженда, співвідносного з ДБенади)е, Бедеон 

(Магенйіс П 144, Грк 87). 

Джахман -- Розтока на Мж. « Можливо, 

фонет. видозміна хорв. п-ща Йктап (1еКзік 150). 
Джима |Джіма)-- Теково. Пор. серб. п-ще 

Бимий (РСКН) У 95). « Зн. твірної основи 
незрозуміле. Можливо, п-ще пов'язане з болг. 
іменем Дима, Димитрій. 

Джідик -- Люта, Забродь |здебільшого 
пишуть Дідик). 4 1. Напевно, від місц. апел. 
джідик -- "дідусь": у традиційній укр. говірці, 
як і всерб. та хорв. мовах, м'які приголосні /ДЬ, 
ть/ регулярно змінюються на /джь, чь/. 2. Мож- 
ливо, відхорв. гіпок. імені Дао, співвідносного 

з повним іменем Деладії (5ітипаїс 411). 
Джіджина |Джіджіна) -- Мал. Раковець. 

«Від серб. чол. імені Бифа, що з Борфе, тобто з 
Георги| (Грк 87), або від молд. Джиджи такого 

ж пох. (ДумбрМик 57) - чина. Пор. ще серб. 
апел. тур. пох. дифа - - "іграшка, цяця" (РСКН) 
у 92), рум. дит. єіяеа -- "т. с." та болг. п-ко 

Джулин 

Джиджо і п-ще Джиджов (Илчев 166). Пор. 

ще хорв. п-ще Рай (1.еК5іК 151). 
Джіджиняк |Досіджіняк| - - Імстичово, Лу- 

ково. « 1. Від Джіджина - -як. 2. Антропоос- 
нова джидойна може мати й болг. інтерпре- 
тацію, адже у болгар джидожина -- це "шма- 

ток", "гиря" (Илчев 106). Пор. також п-ще 
Джиджинпов (там само). 

Джобак -- Ужгород. -- Див. Дзьобак. 

Джутга -- Пр, Хс, Вн, Ір. 1671: кр. Д2508а, а 
1715 ОДзива, Сзи7па -- Рокосово (52або 453). « 

Від рум. імені шва, що з Сеогвіийз (Соп5і 67) або 
болг. імен Джога, Джжого того ж пох. (Йлчев 

167), що менш імовірно. 

Джуган -- Тч, Хс. 1665: кр. То. Дзирап -- 
Довге (Вбіау 136); 1787: кр. Дгивап -- Ялин на 

Бойк, Воля Синькова на Лемк (ЙМ); 1715: кр. 
о Суивап (Сзирап)) -- Новоселиця на Тч (Вбіау 
176), гуц. Дговап (Міпсеп2 512); 1772: кр. "ма 

Сзирап -- Нижні Репаші в ком. Спіш (4-4 47). 4 
1. Від антр. Джуга з» -ан. 2. Від укр. дожсоган -- 
"Ккайло" (Грі 376, Гг 58) чи пол.аЖивап--- "Т. с." 

(Вибак 96), 3. Від слц. дал. аГДовап/ИЛивап -- 

"розбишака, забіяка" (55М І 427), рум. /цвап -- 
"кастрований жеребець". 

Джутля -- Пашковець, Верб'яж, Нова Роз- 

тока. Пор. 1819: п-ща кріпаків Длиріа, Дливіїп -- 

Вижлів на Бойк (ФМ), суч. гуц. п-ще )2уяіап 
(Міпсеп2 580), хорв. п-ще Ймеії С(1.еКзік 152) та рум. 

п-ща Сійяіса, Сіиріап (Іогаап 224). «4 Від укр. апел. 

джугля - - "кругла зимова шапка" (Ж-Н 179, Грі 
376, Гг 58), який у гуцулів озн. також "неохайна 
жінка" (там само). У болгар апел. джсугла -- 
"гостра кам'яниста вершина". Пор. ще бойк. 
джиуати /джбати-- "колоти" (Головацкій 512) 

та слц. гов. дФЖиве/"-- "туля" (59М І 427). 
Джуда Т. 1672: кр. Озиде Мекиа, Дзиаа Ізімапт - - 

Луг (Вбіау 173). « Імовірно, від південнослов. 
гіпок. імені Д/ода або від Ріаа, співвідносних 
із Рига (бітипаіс 411). 

Джуланич Ї. ХМПИ ст.: кр. Дгзиіапісзя -- 

Ужан (ПеУРрб 125). «4 1. Укр. утворення з суф. 
-ич від місц. андр. Діоланя -- "дружина Діоли". 
2. Від хорв. гіпок. чол. імені Дміа (5ітипаїс 411), 
що з угор. Суціа, тобто укр. Юлій. 

Джулин, -на -- Пилипець. «4 Антропо- 

основа Джулин досить давня в Карпатах. Пор. 

запис 1606 р. із с. Вари: Тгиспапомті Дгійііпомети 
(Бузіак-1 101). Вона пох. від основи Джула, 

Джуля або від угор. Суціа (укр. Юлій). Пор. 
1556: ішгания Імазг р міа -- Вари (Р узіак 75); 1567: 

Імгазко Дгийс: (там само 78); 1588: ко Дліціа (там 

само 81); 1618: Озиіа Мапуаз -- Містиська (Маг5 
84); 1787: кріпаки Д.иіа, Дгий, ОДліціа, Ргшіїк -- 
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Джумей 

Дошно, Морохів та ін. на Лемк (ЙМ). І. Від 
рум. жін. імені.шіа (« иа), угор. Суша або серб. 
Була, Бульа, співвідносного з повними іменами 
Буниси)е, Бурфа (Грк 89, 249), ч -ин. 2. Зв'язок 
п-ща Джулин із прикм. дисулий/чулий "ко- 

ротковухий" менш імовірний. Див. Чулей. 
Джумей |Джумий), -мея -- Ужгород. « 

І. Від антропооснови Дожеума/Чума, представ- 
леної у кількох п-щах Карп. регіону, - -ей. Пор. 
гуц. п-ща ДОлитара, 0 лита, Олитира (Міпсепг 
482). Допрізвищева семантика твірної основи 

Джкума, напевно, та ж сама, що і вапел.чума-- 
"епідемія". У гуцулів та бойків чума й досі 
називається джума (Он І 200, Ж-Н 179), а 

одзвінчення звука /ч/ поряд із сонантом /м/ у 
Карпатах не є випадковим. Пор. бойк. джсумак 

у зн. "чумак" (Головацкій 513). П-ща з основою 

ОДлита є й у поляків (Вути! 176). 2. Твірною 
основою п-ща Джумей могло стати й мусульм. 

жін. ім'я Дита, що з повного імені Дитіза, а те з 
тур. єйтіз -- "срібло" (5 таїоміс 62, 214); серб. 
лексема фума -- "потворний, противний" 
(РСКНІ У 116) та кличка чорної вівці з буйною 
вовною Бума (Ономатолошке прилози І 159). 

Джумеля |Джумиля) -- Майдан, Голятин, 

Річка. « Від антр. Джума - роман. демін. суф. 
-сіа. Пор. Демко -» Демчеля, Яким -» Якимеля. 

Джумурат -- Хуст, В.Бистрий, Липча. « 
1. Укр. п-щеве утворення з суф. -ят від бойк. 
дожжумарь "чумак" (Он І 210). 2. Від караїмського 
джомарт, болг. діал. дисумерт -- "щедрий" 

(Илчев 168) та киргизького румур --- "круглий". 
Джупь -- Богдан, Розтока на Рх. 1787: кр. 

Одип -- Прусик на Лемк (ЙМ), суч. хорв. п-ще 
Фипіо (1.еК5ікК 153). 4 1. Правдоподібно, від серб. 
чол. імені Бупе, що з Діопісій або Бурі, тобто з 
Геогрій чи рум. імені /ипіа, власне, в лат. /ипіа5 

(Сопчзі 90, Грк 89, 211). Пор. ще хорв. гіпок. ім'я 
Рипа, що з Фа (Зітипаїс 410), та з іменем 

Фипі, що з Фипійе (5ітипаїс 411). 2. Можливе й 
болг. пох, п-ща, зокрема від болг. імені Джжуньо 
або Джеуне, що з Гюна, Гьоньо, які також із імені 
Георгій (Йлчев 149, 151, 169). 

Джупанин -- Рокосово. « Фонет. видо- 
зміна п-ща Жупанип. 

Джупина |Джулпіна)-- Вб. «Від рум. апел. 
фиріп -- "пан, господар, хазяїн, добродій". Пор. 

1787: кр.Дліиру (1)-- Підгородці на Бойк (ЙМ). 
Джупинюк |Дохсупенюк| - - Ділове, Рахів. « 

Від антр. Джупина або й безпосередньо від апел. 
іиріп - -юк. Пор. ще серб. п-ще Бупиповий 

(РСКНУ) У 119). 
Джурджа - - Тч, Вб, Пр. 1596: рапа Дгійтасіа 

Нитіеп5Кіеро -- Сянік (Ваїгег 121); 1672: кр. 
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Дзурина 

Дгзимасза Реїгап -- Луг на Рх (Вбіау 173); 1678: 

кр. ОДзимаза Детіап -- Вел. Бичків (Вбіау 128); 
1680: кр. Дзиміза 5гітіоп --- Крачешті (Вбіау 211). 4 
Від рум. ос. імені Сіигязій, болг.Дожжурдокса, серб. 
БурНа чи хорв. Дигай, які походять від календ. 
імені Георгій (Соп5і 66-67, Илчев 169, Грк 89, 

121, 5ітипаїс 96, 412). 
Джурджак 1. 1662-1696: кр. Маха  Дзипмізак -- 

Вел. Бичків ( Вбіау 129). «4 Відантр. Джурджа -- суф. -ак 

Дзвеняк -- Лопухово, Дубове. « Від болг. 
імені Звено, що зі Звездо (Йлчев 211), - -як. 

Дзвінчук -- Богдан, Луги. « Від антропо- 

основи Звонко або Звонка, які в Укр. Карпатах 
фіксуються з ХМП ст. (правда, без переходу ко- 

реневого /о/ в //, - «ток. Пор. 1678: 2 Огугопкіст 

Еедогет (рузіак-2 233); 1787: п-ща Дагмопко, 
Дгулпсаік, Хугопсгук, Дімопік -- Фльоринка, 
Мшана, Кункова, Березка на Лемк, Огиопкбу -- 

Тисів на Бойк (ЙМ). У Румунії засвідчені укр. 

п-ща ЛуіпКа, Суїпеса (Їогдап 502). Пор. ще ім'я 

Довбушевої коханки Дзвінка, а також клички 
Звопдк, Звінка, Звінканя, які карп. українці дають 

баранам, цапам, вівцям і козам, що мають білу 

смугу навколо шиї. Та все ж основою для 
творення стали, мабуть, не зооніми і не гуц. 

назва масті бубна в картах, тобто не дзвінка, а 

серб. або слц. ім'я Звонко чи Звонка, що з імен 
Звонимир, Звопимира (Грк 96, 254, бітипаїс 468, 

570, Майап-Рома?а| 223). 
Дзвонар |Дзвонарь і Звопарь|, -ря -- Ір. « 

Від місц. укр. апел. дзвопарь. 
Дзвопарик - - Ужгород. «Від Дзвонар - -ик. 
Дзеленчук |Зелипьчук) -- див. Зеленчук. 

Дзелинько -- див. Зеленко. 

Дзерун -- Ужгород. «Можливо, від персо- 

ніфікованого місц. апел. дзе 
ватка" (Гр І 378, Головацкій 514, ОнІ212) » -уп. 

Дзийкай -- див. Зийкап. 

Дзихір |Дзихурі -хора-- Приборжавське. - - 
Див. Зихір. 

Дзубільчак--- Ганьковиця. - - Див. Зубільчак. 

Дзунда -- див. Дзюндзя. 
Дзурило - - Ужгород. « Відсхіднослц. імені 

Огиго (укр. оф. Юрій) - квалітат. суф. -ило, як у 
п-щах Петрило, Журило. Пор. ще п-ща від 
цього ж імені за 1787 р.: кр. Дгигак -- Галівка, 
Коростів на Бойк (ЙМ), Дзуровчик та деякі ін. 

Дзурина - - Ужгород. «Відсхіднослц. здр.- 
пестл. чол. імені Дгигіпа, співвідносного з укр. 
Юрина, тобто Юркс. Імена Дгига, Дгиго та по- 
хідні від них поширені на території сх. Слч 

(Чопей 69). Пор. за 1618: Дгиго Спота, Дгига 
Ргабом (Магз 58, 83), Саіа/да Дзига (04-4 180). 

Дзюро Балаж -- Гажин (ПаПо-4 52). 



Дзуринець 

Дзуринпець |Дзуриниць), -нця -- Ужгород. 

1787: Дгигіпіес -- Бітля, Дгійгупісс -- Ластівка 
на Бойк (ЙМ). « Від східнослц. або від пол. 

імені Дгига (укр. оф. Юрій) я -ипець. 
Дзурич -- Чертіж, Солотвина, Ужгород. 

Пор. п-ще Зурий у Югославії (РСКН) МП 
195). « Від східнослц. чол. імені Дгига (див. 
Дзурипа) » -ич. 

Дзуровчик -- Мукачів. « Від лемк. розм. 
імені Дзурбвка, що від Дзуро, тобто Юрій (пор. 
імена цієї ж моделі Матьовка, Пітьбвка), з -ик. 

Пор. ще 1618: кр. 5іе/ап Дзигом'є) - - Довге Поле 
на Маковиці (Магзіпа 98). 

Дзьоба -- Дубриничі, Раково, Баранинці. « 
Від незасвідченого антр. Дзьоб, що з апел. дзьоб-- 
"клюв" (Гр І 379), з -а. 

Дзьобак -- Мж, Вл, Хс. 1646: Тутко Длійрак - - 

Чорне (Ї узіак-2 172). 4 1. Відантр. Дзьбба - -ак. 
2. Відбойк. апел. дзьобак - - "дятел" (АСВ І 73), 

"молоток із гострим кінцем". 
Дзьогайло - - Підполоззя. Пор. 1787: Д2іора! - 

Н.Гусине на Бойк (ЙМ). «Віддзьогійло - "той, 

що невиразно розмовляє" (Вл). 

Дзьоф -- Худльово. Пор. 1787: п-ще 
Огосі -- Волошинове на Бойк (ЙМ). « Пох. 

п-ща нез'ясоване. 

Дзюдзяк |рідше -- Дзюзяк| -- Лопухово. 

Пор. 1787: п-ща ФДгіназіа, Дгіцазіо -- Боберка 
на Бойк та Гвоздянка на Лемк (ЙМ). «Від гуц. 
дзюдзя -- "бог зими" (Ж-Н 181) або від пол. 

апел. агішасіа -- "сонна, млява ліодина" (5У/Ї 

659, Кутиї 174) з -як. 

Дзюндзя |рідше - - Дзупдза) -- Ужгород. « 
Можливо, від апел. дзюпдзя, для якого Б.Грін- 

ченко (Гр І 380) припускає зн. муміма, а загалом 

пох. п-ща спірне. 
Дзябка -- Іза, Кошельово, Липча, Липо- 

вець. 4 1. Відбойк.дзяпка -- "цятка" (Оні213); 

на Уж -- це дзьббка (Баранинці). 2. Від се- 
редньозакарп. дзябка -- "замерзлюк", "худор- 

лява особа", "зяблик" (Ір), співвідносного з 

місц. зябнути -- "мерзнути". Пор. ще гуц. п-ща 
Ог'абко, Дзг'абсгик, які А.Вінценз виводить із 
дзяб/ зяб - - "осіннє орання" (Міпсеп7 515). 3. Від 

пол. агіафа -- "лінивий робітник, ледар, 
жебрак" (85МУ І 630). 

Дзябко - - Калини, Дзябко -- Ганичі. « Від 
місц. апел. дзябка (див. Дзябка) внаслідок 

морфол. видозміни лексеми. 

Дзядик - - Вел.Бичків. Пор. 1787: п-ще Дгіук 
Воловець та ін. на Лемк (ЙМ) і 1638: п-ще 

Огіадек на Подг (Вирбак 92). 4 1. Відбойк., лемк. 
чи пол. апел. агіаа - - "старець, жебрак, дідусь" 

(Он 1 213) з чик. 2. Безпосередньо від пол. апел. 

Дивал 

агіадек з тим же зн. П-ща з твірною основою 

Дзяд- у ХМІЇ ст. часто згадувалися на Лемк. 

Дзяк -- Доманинці. 1787: п-ща Дгіак, Дліа- 

Ком -- Спас на Бойк (ЙМ). « Від східнослц. 
апел. агіак - - "учень" 55М І 423). 

Дзяма -- Волосянка, Верховина Бистра. 

Пор. 1608: кр. 51есг Дзатік -- Вишня Писана 
(Магзіпа 72). 1787: Дгіата -- Галбів, Ростайне 

та ін. на Лемк (ЙМ). « Від західноукр. апел. 
дзяма, прямезн. якого - - "відвар із яловичини" 
(Чопей 69, Гр І 381) або й відвар зі свинини, 

"суп" (з рум. г2еата -- "Т.с.7/); апел. дзяма у 

Карпатах має декілька близьких метафоричних 

зн., як "худа жінка" (Он І 213), "повільна непо- 

воротка людина" (Головацкій 514), а в пол. -- 
"нікчема" (5МУ І 634, Вибак 93, Вутиї 168). 

Дзямка -- Мк, Св, Вл, Ір. 1657: кенез 

ОДгатка МіНаіу -- Н.Ворота (1.сЬВег 793); 1648: 
РДегатка (!) МіПаїка -- В.Ворота (Маізау 549). 

Пор. ще суч. п-ща Фг'стіик, Дгутува, які А.Він- 

ценз виводить з метафоричного зн. апел. а'гста - - 
"боягуз" (Міпсеп2 496). «4 Від антр. Дзяма -- суф. -ка. 

Дзямко (рідше - - Дзямко) - - Вл, Св, Мк, Уж. 

1691: кенез Дзатка Міпаіу -- В.Ворота (ІсіВсг 

793); 1704: Дзатка Реїег --- Руське (Ссп5 15). Пор. 

ХУПІ ст. присяжний оаплез СзаткКо --- Дубино 
(04-2 299). 4Морфол. видозміна п-ща Дзямка. 

Дзямкович 1. 1648: кенез ФДегеткомісі (!) 

МіКо/а, Шшап, Уазі! -- В.Ворота (Макзау 549); 

1704: раб божий Алексей Зямковичь (!) -- 

Гукливий (Яворский 209). « Від антр. Дзямка 
або Дзямко - -ович. 

Дзямулич - - Вб, Пр. «Відандр. Дзямуля -- 
"дружина Дзямки або Дзямка" » -ич. 

Дзяпка -- Вишково, Липча. « Із п-ща 

Дзябка унаслідок асиміляції звуків /бк/ в /пк/. 
Дзяпко -- Сасово, Вільхівці, Дубове. « Із 

антр. Дзябко внаслідок асиміляції приголосних. 
Дибач |Дь бач) -- Малий Березний, Зари- 

чово. Пор. 1649: козак Ивать Дьбка (СУМ ХУЇ 

ХУМП 8/224) 41. Відрум.аївасі - - "спритний". 
2. Суфікс. утворення від місц. дієсл. дибати/ 
дьбати -- "ліниво ходити, важко пере- 
ступаючи з ноги на ногу" (Ужан). Отже, може 
перебувати у зв'язку зі староукр. дьібь -- 

"дерев'яні колоди, які набивають злочинцеві 
на ноги" (Чопей 84). Пор. ще пол. ауба -- 

"колода, на якій били злочинців" (Вибак 91). 

3. Від давньорус. антр. Дьбач, батько якого 
Семьюнь Дьбачсвичь згадується 1188 р. у 

Новгород. літописі (с. 38). 
Дивал -- Руське Поле. 1448: Руоігома Ріба- 

іома, а 1450 -- тагог тагії зиї Реїгі Рубаіа. 4 Із 
угор. імені герм. пох. Дсдуифбіа, що з Фісібай (« 
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Дивусь 

Тиеидобаа -- "народ - відвага" -- Іадб 149, 
Варіом. 99). Див. ще Тіболт. 

Дивусь |рідше -- Дивус| -- Мк, Св. Див. 

ще Діус. 1214: Децз ітреїйог -- Надь Кер -- 
Бігар (Кер Маг 213). Пор. 1461: успіетшез Діуїз сит 
Уазі! - - Вари (рузіак-1 36); 1787: кр. Демізгак -- 

Боберка на Бойк (ЙМ). «4 Від імені лат. пох. 
Оімиз (угор. вар. Діці), що згр. Ліос-- "божий" 

(Петровский 95). 2. Відхорв. чол. імені Ді», що 

з Уіадімо| (5ітипаїіс 407). 
Див'ян -- Ворочово, Тур'я Бистра. Пор. 

серб.-хорв. п-ща Деваний, Девановий, Дивам, 

Дивановий, Дивий, Дивиш, Дивіак, Дивіаковий, 

Дивкий... (РСКН) ІМ 130, 269, 274) та чол. ім'я 

Дивко, що є гіпок. від імені Див (там само, с. 275), 

і п-ща Дивльаковий, Дивльан (там само, с. 278). « 

І. Від чол. імені Див (див. Дивусь) - -ян. 2. Від 
давнього прикм. дивий -- "дикий" (Гр І 382, 

ЕСУМ І 65) з -яп. Див. ще Вути! 175. 
Дигапич |Дьганич) -- Давидково, Чаба- 

нівка, Ірлява. 1721: кр. Дорапіс5 -- Раковець 
(5г2абб 459); 1775: п-ще Дсеапісз -- Нове Село 

(5габб 507). «4 І. Від андр. Дьшаня -- "дружина 
Дьга" або "дружина Дмеиги" - -ич. У твірній 

основі антр.Дшга і Диго пол. ономасти вбачають 

дієсл. дфугас -- "кланятися непевно" (Кобропа І 
223-224, Кути 162). Вона засвідчена 1487 р.: 

Дигица сь челбїдью -- Сучава (ССУМ І 299). 

Більш імовірно, що це давня угор. антропо- 
основа 002, що з апел. айде "чума, моровиця", а 

в метафоричному значенні - - "ледар" ( Кагтбг 
314). 2. Можливо, в антропооснові приховано 

етн. диго, яким серби прозивають італійців 
(РСКНІ ІУ 285), а закарп. українці - - циган. 

Дида - - Велятин, Вишково, Нанково. 1618: 

кр. Фіаа Імап - - В.Мирошів (Маг5 81); 1787: кр. 
Руда -- Ільник на Бойк (ЙМ). Пор. споріднені 
з 1640: Магіа Руаусака (іузіак-2 147); 1787: руагук 

-- Полонна на Лемк (ЙМ); 1820: РДудапіса - - 
Ветлина на Лемк (ФМ). « 1. Відчол. імені Дидо, 

яке у сербів та болгар співвідноситься з Димитр 
(Грк 75, Илчев 171, 5ітипдіс 407), а у румунів та 
росіян - - із Капдид, Дидим (Соп5і 42, Петровс- 
кий 278, Справочник 405, ВІЛ 232). На відімен- 

не пох. п-ща вказують і бойк. похідні п-ща з суф. 
-аш, -ьо: Рудаза, Дуаїо (ЙМ). 2. Від місц. апел. 
дьда-- "заїка". 

Дидар |Дьіарь), -ра -- Присліп, Торунь, 

Вишково. « 1, Утворення з суф. -арь від пол. 

діал. дієсл. дАЗудас-- "ссати з грудей" (Вифбак 92, 

Кути 161). 2. Могло бути утворене й від місц. 
дієсл. дьідати -- "заїкатися". 

Дидачук -- Росішка. «Від антр. Дидач або 
від Дидак з чок. Пор. 1787: кр. Дуаас2, Дідасі -- 

Дикун 

Нагуєвичі, а 1819 -- кр. Рудак -- Тур'є на Бойк 

(ЙМ, ФМ). Пор. ще 1570: /оап Деаака (!) -- 

Бобовище (Де! С 97-29), якщо це не Кеаака. 

Дидерчук -- Вел. Бичків. - - Див. Дедерчук. 

Дийж--Н.Болотне. «4 1. Мадяризований вар. 
рум. імені Де) (угор. оф. Дег5д, укр. -- Дезидерій). 

2. Можливе й пох. від серб. імені Дежа 
(є Десиво), Десимир -- Грк 73). 

Дийкань -- див. Дикан. 

Дийнеш - - Микулівці. 1428: Симеопь и Кос- 
тя и Діспишь Шапдро --- Сучава (ССУМ І 301); 

1519: кр. .о. Діепіз --- Липча (Вбіау 172); 1600: 
кр. ./о. Фіспе5 -- Дулово (Вбіау 138); 1704: кр. 
Дбпе5 Уазгіїу - - Доробратово (НоаСсп5 8). « Від 

угор. імені Депез (укр. оф. Денис, Діопісій -- 
Кахтег 292-293). 

Дикан -- Іршава. 1570: Рукап -- Лалово 
(Осі С 97-29). 4 1. Серб. чол. ім'я Дикап (є Дико- 
сав, Димитри)с -- Магайїс П 98, РДапібіс П 395, 

Грк 75) або болг. ім'я Дико, що з Радико, 

Димитьр ч -анп (Ковачев 176). 2. Від назви цер- 
ковної посади декай чи авбКап "куратор", "де- 
сятник" (Кахтег 289). 

Дикий -- Ір, Вб. 1570: кр. Раші РДуке -- 
Бистриця (Пе: С 53-14); 1787: кр. Дукі -- 

Підгородці на Бойк, Мисцова та ін. на Лемк 
(ЙМ). « 1. Від прикм. дикий. 2. Від заст. укр. 
календ. імені на зразок Адикій, Єкдикій, 
Лаодикій (ВІЛ 256, 258, 259). 

Дикля -- Глибоке. «4 Від серб. жін. імені 

Дикла, яке в зах. Сербії вживається і як апел. у 
зн. "дівчина" (Рапібіс 395, Грк 242). Пор. ще 

серб. декла -- "дівчина" та п-ще Деклевий 
(РСКНЛ У 164, 167). 

Диковець, -ківця -- Вб, Уж |род. відм. -- 
Дикувця| -- Ір. « Утворення з патр. суф. -овець 
від антропооснови Дик-, яка в Укр. Карпатах 

може мати декілька інтерпретацій: 1. Бойк.дик-- 

"дяк" (ОН І 214). 2. Західноукр. дик -- "дикий 
кабан" (Гр І 383, Гг 59). 3. Південнослов. чол. 
ім'я Дико, що з болг. Димитьр, Динко або хорв. 

Вепедїкі, Дікотіг, ДБітигі) (Илчев 171, 5ітипаїс 
407). Основа повторіоється також у бойк. п-щах 

ХМНІ ст.: рук - - Сушиця, Дуком кі -- Мшанець, 
Рукаса -- Підгородці, Фукип -- Спас (ЙМ), у 
суч. гуц. п-щі Бук (Міпсеп2 455). 

Дикун -- Уж, Мк, Вн, Мж, Тч, Рх. 1715: кр. 

51. Бісип -- Ганичі, кр. Фісип Ргодап -- Калини 
(Вбіау 141. 159); 1751: Апдрей Дикуп -- Ганичі 
(Гаджега-М 182); 1787: Ррукип-- Спас на Бойк 
(ЙМ). «11. Відзахідноукр. апел. дикуп --- "дикий 
кабан", "відлюдько" (Чопей 71, Ж-Н 182,Гр І 

383). 2. Від південнослов. чол. імені Дико, яке у 
болгар співвідноситься з Димитьр, Дипко 
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(Илчев 171), а у хорватів - - із Вепеаіїкі, РДіКозіам, 
РОіопігії, Козіадіп (5ітипаіс 407), -- -ум. 

Дилин -- Ужгород. 1618: кр. Нгісг Фійп -- 
Свидничка (Магзіпа 70). 1787: Дуійп, Дсеіїп -- 

Свіржова, Святкова на Лемк (ЙМ). «Від півден- 

нослов. імені Да, що з Радил, Рікозіам, Рітигі), 

Ріопізії... (Ковачев 176, 5іптипаїс 407), чн -ип. 
Димикат 1. ХМП ст.: пресбитер Димитрій 

Димикат-- Нове Барово (Гаджега-М 191). 4 Від 

слц. діал. детікаї -- "різновид супу" ( 55М 304). 
Димитр Т. 1715: кр. Алак Фітіг -- Доб- 

рянське (ВМбіау 177); 1715: кр. Магс. Фітіег -- 

Нересниця (Вбау 176). 1715: кр... ас Фетсіго, Ре 
РДетеїго - - Крайниково, Добрянське 1 74, 177). 4 

Імовірно, болг. вар. кал. чол. імені Дмитро. 
Димицький |Диміцкд -- Гудя. 1819: Дуті- 

скі, Детіскі -- Синьовидне на Бойк (ФМ). « 

1. Відзакарп. ойк. Демич (оф. Демечово) з -ський. 
2. Від антр. Демич або Димич - -ський. Пор. 
1356: Опгиг еї Дутуїй Позріїс5 -- Переча (Мару 

300); 1720: гор. Детесз -- Вишково (Вбіау 218); 
1787: рутіса - - Ославиця на Лемк (ЙМ). А антр. 
Демич -- від імен Фітіїгі), Мікодіт, Уадітіг, 

власне від їх гіпок. відповідника Діта (5ітипаїб 
407). Пор. щесерб. п-ща Демий, Димий і Димичий 

(РСКНІ ТУ 195, 315). 3. Найменш імовірно, що 

п-ще безпосередньо утворене від імені Демид чи 

Демида з -ський. Пор. 1751: Мафтей Димида -- 
Вонігово (Гаджега-М 187). 

Димун -- Середнє. Пор. 1720: кр. Ск Фіто-- 
Вишня Руна (Вбіау 186); 1787: кр. Дутоп -- 
Липовець на Лемк (ЙМ). « Від серб., болг. чи 

молд. імені Дима, Димо, Димуціа (« Дмитро, 
Владимир -- Грк 75, ГркРеч 77, Илчев 172, 
ДумбрМик 58) - суф. -уп. 

Дим'ян Т. 1720: кр. Місй. Рітіап-- Колочава 
(Вау 160); 1775: п-ще Фіт/оп-- Велятин (52абб 

538). 4 Фонет. вар. антр. Дем'ян. 

Динис -- Св. 1519: кр. о. Дуспіз -- Липча 

(Вбіау 172); 1570: кр. Ек Іаа. Ріепез (Дуспе5) -- 

Добрянське (Вбіау 177); 1595: Гиап Дупізбу -- 
Требішов (Ваїгег 112); 1773: присяжний оаплез 

Ріпез -- Голубине (4-5 55); 1787: кр. Дупіз -- 

Миківна Лемк (ЙМ). «Відстароукр. вар. календ. 
імені Діонісій --- Дипис (суч. Денис), угор. Дбпез. 

Динисович Т. 1648: кр. Діпізгоціса Нгісі, 

РДетко -- Задільське (МаКзау 536). «4 Від антр. 
Динис - -ович. 

Динцій |Д'шиці) - - Дравці, Ужгород. « Угор. 

утворення з суф. -і, яке співвідноситься з повни- 
ми угор. іменами Депез, Ддпідз, Одтодіог (1 адб 149), 

Динчик |зрідка -- Дьшьчик| -- Середнє, 
Лінці, Худльово. «4 Дериват від антр. Динька 

чи Динько з суф. -ик. 

Дирбаль 

Динька |Дьілька, рідше -- Донька) -- 
Худльово, Кибляри. «Морфол. видозміна п-ща 
Динько і перехід його в парадигму іменників 
на -а. 

Динько |Дьінько| - - Кибляри, Худльово. 4 
1. Відсерб.-хорв. чол. іменіФілпо, Ріпко або рум. 
Ріпи, співвідносного з повними іменами Вог- 

пагаїп, Козіадіп, Мікадіп, Рітіаг... (Зітипаїіс 407). 
2. Від антр. Диля (Дьшя) шляхом суфіксації і 
переведення антр. Дьтька у розряд лексем на 
-ко. Зміна кореневого /н/ на /ь/, а з часом -- 
навіть на /ь/, лабіалізоване, спричинене анало- 

гієтю до місц. апел. дьшькя -- "мала диня". 
Твірну основу Дипк- засвідчує запис назви 
колишнього с. Дипковці (1449), яке тепер є части- 

ною с. Вел. Лази на Уж |по-угор. -- Депріагі. 
3. Дзвінкий приголосний /г у фіналі угор. вар. 
ОДвбпе, Оепоідг може свідчити, що першими 
носіями цього антр. в Укр. Карпатах були 
волоські цигани. Пор. 1453: циган па ім'я Дипга -- 

пан Дипга - - Сучава (ССУМ І 300). 
Диня |Дьшя) -- Ужгород. 1787: кр. Дупіо, 

РДуйко, Дупко, Дупізгсгак -- Завої, Босько на 

Лемк (ЙМ), Дупіак - - Біличі на Бойк (ЙМ). 4 
Від болг. чол. імені Диньо, яке є скороченим вар. 

повних імен Господин, Костадинп... (Илчев 173). 

Пор. ще хорв. гіпок. імена Фіп/а, Ріпіо, співвід- 
носні з повними іменами Козіадіп, Міааіп, 

510іадаїп... (Зітипдіс 407). Див. ще Динчик, 

Динька і Динько. Зміна кореневого /м/ на /ь/ 
зумовлена, як і в попередніх п-щах, зовнішнього 
аналогією, отже, зв'язок п-ща із динею се- 

кундарний. 

Дир -- Зняцьово. 1689: гор. Мукой) РДуг -- 

Самбір (Кисгега 167). Пор. ще споріднені. 1720: 

кр. Апаг Дегек -- Колочава (Вбіау 160); 1787: 
п-ща ФДугом -- Ясеновець, Цинява на Бойк 

(ЙМ), Дугук -- Мощанець на Лемк (ЙМ); 1789: 
Зетеп Осгуісгик -- Жаб'є на Гуц (Міпсспх2 583); 
1804: мап Сгогподугсгик --- Жаб'є (Міпсепх 584). 

« Можливо, п-ще продовжує пам'ять давньо- 

рус. князя Дира. 2. С.Роспонд пов'язує пол. п-ще 
Дуг з нім. Фіег-, що від Ріег-, і порівнює його з 

Тисийнаг (Козропа І 226). К.Римут убачає у 
співзвучних антропоосновах слов. діал. корінь 
дир- зі зн. "діра", "отвір" (Вути! 165), а угор. 
ономасти шукають у ньому дохрист. угор. ім'я 
Дек (Кахтег 294). 

Дирбаль ЇДьрбаль) -- Вл. «1. Відмісц. апел. 
дьрбаль -- "здоровань", "лініх" (Пр). 2. К.Ри- 
мут виводить п-ще ФДугфа! із аугбас - "умас, 

тобто "дріботіти" (Бути 165), а Д.Молданова - - 
з чес. дієсл. агфаї - - "шкрябати" і "пліткувати" 

(МоіЧапома 25). 
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Дирда 

Дирда |Дьрда) -- Св, Ір, Мж, Хс|рідше -- 

Дерда (Рх)). Пор. 1787: п-ще Думауса -- Довге 

на Лемк з (ЙМ), суч. гуц. п-ща Дума, Дуга'ик 
(Міпсеп2 501). Крім українців, п-ще в кількох 
його фонет. вар., передусім у вигляді Дам, 

мають словаки, чехи та хорвати, а у вигляді 
Рупмаа -- поляки (Моі4апома 59, СоїсЬ 75, І оК5ік 

142). «Ономасти сходяться на тому, що лексема 

дирда -- це регресивне віддієсл. утворення, 
однак первісна його семантика у різних слов. 
мовах нині вже досить віддалена. Пор. укр. 

дурдьг -- "бігти дрібними кроками, дріботіти" 
(Головацкій 553, Ж-Н 187), чес. ама -- "непо- 

сида?, білор. дьрда -- "висока на зріст, із 
довгими ногами неповоротка людина", пол. 

Фумада -- "священик з поганими звичками" (5У/ 

І 620), серб.-хорв. діал. дрда -- "зухвала 
ліодина" (РСКН) ГУ 678), рум. амааід -- "базі- 
кало". Правдоподібно, у кожного народу, який 

має це п-ще, воно виникало вже на власному 
грунті (див. ще ЕСУМ ІП 74-75). 

Дирдюк -- Рх. «Від Дирда - -юк. 
Дирей |Дірий) -- Мукачів. -- Див. Дірей. 
Дирич |Дьрич) -- Мж. 1819: кр. Фігус2 -- 

Грозова на Бойк (ФМ), Пор. 1234:Дега-- Бігар 
(ВерМаг 302); 1787: кр. Фугук -- Мощанець на 
Лемк (ЙМ). « Від давньослов. захисного імені 

Дера, яке збереглося у болгар (Йлчев 173), - -ич. 

Як п-ще лексема Дера понині функціонує у 

сербів (РСКНІ ІУ 217) та хорватів (1.еК5іК 127). 
Диркавець |Дьїркавицьщ, -вця - - Руське По- 

ле, Буштино. «Від місц. апел. дьіркавиць - - " ко- 

ростіль". 
Дичка -- Св, Мк, Мж, Вб, Уж. До кінця 

ХМИ ст. п-ще не фіксується в Укр. Карпатах, а 

всі записи (і кириличні, і латиничні) називають 

тільки вар. Дичко, тобто з кінцевим -9. « 
Нинішній вар. п-ща, тобто Дичка, є новішим. 

Він не має прямого стосунку ані до загальноукр. 
апел. дичка -- "дике, неокультурене плодове 
дерево" (СУМ П 292), ані до його закарп. семи 

"дика груша" (Чопей 71), ані тим більш до 
локального мікроетн. дичка, яким жителі 

південних р-нів області прозивають жителів 
передгірської смуги, передусім свалявців. 

Дичкевич 1. 1570: Маг. Десаксиусп (!) -- 

Неліпино (ОеїС 53-14). «4 Від антр. Дичка або 

Дичко - -ович. 

Дичко -- Мк, Св, Уж. 1461: Ивашко Дичько 

Васильович -- Луцьк (ССУМ І 300); 1570: Згери. 
Ріс5ко -- Макарьово (ОЦеіС 97-29); 1667: п-ще 

Рісязко -- Раковець (82абоб 458); 1715: кр. Діс5ко 
Мінаіу -- Липча (Вбіау 172); 1787: Дусско -- 
Конечна, Крампна на Лемк (ЙМ); 1820: Дусгвом--- 
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Воля Мигова на Лемк (ФМ). « 1. Від півден- 

нослов. чол. імені Дичко або Дико, яке у сербів 

та хорватів співвідноситься з повними іменами 
Бенедикт, Дикослав, Димитар, Диописи,) (Грк 75, 

76, 5ітипаїс 407), а у болгар -- із Димитьр, 
Динко, Радичко (Илчев 172-173, Ковачев 182). 

2. Від західноукр. дик -- "дикий кабан" - -ко. 
Дишкант -- Баранинці. 1787: Королева 

Руська на Лемк (ЙМ). «4 1. Від пол. або західно- 
укр. апел. дишкант --- "високий дитячий голос 
хлопчиків" (Чопей 71). 2. Відслц. діал. аїЗкапі - - 
"хлопець віку статевого дозрівання" (595М І 316). 

Дияк -- Хс, Тч. « Від угор. арх. асак -- 
"дяк, учень". Пор. ще серб. п-ща Диіак, Ди/а- 

ковий (РСКНІ ТУ 295). 
Дівинець |Дівиниць|, -нця - - Хс. 1773: п-ще 

Ріуіпеіг -- Велятин (ПеПред 315); 1775: п-ще 

Оіміпеса - - Велятин (52або 558). 41. Віддавньо- 
слов. імені Два, співзвучного з апел. два 
(Морошкин 70, 81), 4 -инець. На думку ономас- 

тів, означення Богородиці лексемою два тут 
було взято за особове ім'я (Магсіїс П 71, Рапібіс 

П 418, 5уо0біа 116, Грк 24, 243). А загалом антро- 

пооснова д'їв-а представлена кілька разів у 
карпатоукр. ареалі, напр., лемк. п-ща 1787 р. 

Ріуесака та Рімсгиг (ЙМ). 2. Можливо, що 

антропооснова Діва тут не має жодного сто- 
сунку до Богородиці Діви, а це-- чес. розм. чол. 

ім'яФіуа, яке відповідає оф. вар. Діміз та етимол. 
вар. Діопузоз (Кпаррома 87). 

Дівус -- Ромочевиця. -- Див. Дивусь. 
Дідик -- Вб, Пр, Мж, Мк, Уж, |Джеідик| -- 

Люта. 1618: га Імапет Дгіеагікіет -- Уновиці 
(і узіак-2 66); 1678: кр. Сіаїк Зіерпап, КніПог -- 

Вел. Бичків (ВЄіау 129); 1787: Да - - Чорне на 
Лемк (ЙМ). « Від давньослов. чол. імені Д'йдь 
або Д до, співвідносного з укр. апел. дід, дідусь 
(Папісівб П 331, Гинкен 457, Зм0біа 44, 137), з -ик, 

або безпосередньо з апел. дідик "дідусь". Пор. 
ще гуц. п-ща Ріа)ко, Фідиз2ко (Міпсепх 487). 

Дідич - - Хс, Вл, Тч. 1643: Иазісі Длісагісі -- 

Климківка (і узіак-2 160). Пор. 1677: кр. Деаїсз -- 
Раковець (5габб 458). «4 1. Від укр. апел. дідич -- 
"спадкоємець, власник, поміщик" (Тимченко 

238, Головацкій 534, Ж-Н 184, Гр І 338, Он І 

219); пор. ще слц. аеаї - - "успадковувати". 

2. Можливо, твірною основою п-ща був не 

безпосередньо апел. дбдичь, а тільки спо- 

ріднене власне ос. ім'я Д'їда (Морошкин 31), 

до якого додавався патр. суф. -ич. П-ща Дидий 

і Дедий є й у сербів (РСКНІ У 287, 151) та хор- 

ватів (1.еК5іК 123). 
Дідиччин, -на - - Дубриничі, |Дисідішшьші)- - 

Люта. «Від андр. Дідичка - - "дружина Дідика" з 



Дідиччинець 

-ип. П-ща Дедичин і Дедичинац є й у сербів 
(РСКНІ ТУ 152). 

Дідиччинець Т. 1649: кр. Дідісгіпеса Реїго - - 

Міжгір'я (Вбіау 178). «4 Укр. утворення з суф. 
-ипець від жін. патр. Дідичка -- "дочка Дідика" 

або від співзвучного з ним андр. Дідичка -- 
«дружина Дідика". 

Дідко -- див. Дітко. 
Дідо -- Страбичово, Кр. Мартинка, Вел. 

Березний. 1819: кр. Дідо, Дідом -- Тухля на Бойк 

(ЙМ); 1787: Дгіа - - Чорне на Лемк (ЙМ). Пор. 
ще з 1797 р. п-ще Фіши!, а з 1819 -- Руаїйк -- 
Недільна на Бойк (ЙМ, ФМ). «Від місц. апел. 
дідо -- "дідусь" у прямому чи в якомусь пере- 
носному із його зн. (ЕСУМ П 86-87, Он І 219). 
Пор. серб. чол. ім'я давньослов. пох. Дедо, п-ще 
Дедов (РСКН) ІМ 152), а головне -- прити- 

сянський антр. 1222 р. Дедиз із с. Чепа в. ком. 

Саб, носій якого на "Божому суді" у руці тримав 
розпечене залізо (КорУаг 284). 

Дідович -- Ужгород. 1618: кр. Сійоуєса -- 
Кечківці (Маг5 74); 1773: присяжний оаппе5 
Суіоміс5 -- Підгоряни (0)4-5 58); 1775: п-ще 
Сідйоуісз --- Нове Село (527аб6 507). Пор. ще 1596: 

Імапомі Дгіедомсгукомі --- Бружниця (Ваїгсг 12); 

1787: Огідотусг --- Фльоринка на Лемк (ЙМУ; 1819: 
кр. Фіаїомукі --- Галівка на Бойк (ФМ), а також 

серб. п-ще Дидовийн (РСКНІ) ГУ 287) та хорв. 
Рідоміс(І екзік 129). «Відантр. Дід чи Дідо -- -ович. 

Дідренцел - - Неліпино, Свалява. «1 Імовір- 

но, дериват нім. імені Дідріх, що з Фіетгісі 

(Справочник 406, Кути! 134). 
Дідуп -- Мукачів. « І. Від давньослов. 

імені Дфдупь (Селищев 150), спорідненого з 
серб. регіоналізмом дедуп -- "богумильський 

священик, старійшина" (РСКН) ГУ 133). 2. Від 
антр. Дідо чи Дід з -ун. 

Дідура-- Порошково. «Від укр. апел. дідо- 

ра або дідура -- "завзятий дідусь, дідуган" 
(Чопей 85, Головацкій 534). Пор. аналогічні 
утворення серед п-щ закарп. українців: Бабура, 

Козюра, Стахура, Штефура. Є такі утворення 
й у чехів, напр. ДО діоинг (Моідапома 55). 

Дідух -- Нересниця. 1787: Фідиспом -- 

Н.Струтинь, Фіаик -- Недільна, а з 1819 -- Фі- 

дисп -- Тухля на Бойк (ЙМ, ФМ). « Від апел. 

дідух -- "дід" (Он І 219) або від перен. його зн. 
"сніп зерна за різдвяним столом" (Головацкій 

535, Гр І 389, Міпсеп7 487). 
Ділонг -- Чинадьово. «4 Від слц. діал. гер- 

манізму аї/опе -- "довгань" (55М І 314), що з 

нім. Ріеіипе -- "т. с.". 
Дінес - - Бородівка, Тур'я Поляна. 1715: кр. 

Ісп. Ріепез -- Нересниця (Вбіау 176). 4 Фонет. 

Діцко 

вар. п-щ Динис, Денис, що від календ. імені 
Діонісій. 

Дінцлер -- Руська Мокра. « Від нім. ос. 
назви Фіепзісіег, що з апел. Ріспхї "служба", 
"посада", отже, якийсь посадовець. 

Дірей |Дірий)| -- Келечин, Білки, Мукачів. 
Пор. 1773: кр. Суігс)сгик Апагі -- Келечин 
(ПеПред 310); 1789: десятник 5етеп Фігуісгик 
(1) -- Жаб'є (Міпсеп2 589). «4 1. Імовірно, від 

болг. побажального жін. імені Дира (Илчев 173- 
174) 4 -ей. 2. Пол. п-ща зі співзвучною основою 

Дуга, Дугка, Дугої, Дугомісіа, які К.Римут 

виводить від пол. діал. ауга -- "діра", "отвір" 
(Кути 115). 

Дітко - - Ужгород. 1567: Бет. Суйко іиісх 
-- Чинадьово (ЦПеїС 53-12); 1689: п-ще Суйко 
-- Тросник (57абб 473); 1787, 1819: кр. До, 

Дуо -- Гирова, Поляни та ін. на Лемк (ЙМ, 
ФМ); 1819: кр. Деком -- Лопушанка на Бойк 

(ФМ), 1787: Дугупсга -- Терстяна на Лемк 

(ЙМ). « 1. Імовірно, від антропооснови діт-и, 
діт-ин-а -- "дитина", можливо, зі зн. "знай- 

деня" (Он І 221). 2. Від антропооснови дідко/ 
дідько -- "диявол, чорт" (Гр І 389, Он І 219) 
через втрату дзвінкості звука /д/ перед глухим 

/к/. До речі, гуц. п-ще Дикому5кі дехто виводить 

саме від цього дідка (Міпссп2 531), як і пол. п-ще 
Рего -- від діал. дугїко, дсіКо -- "страх" (Вутиї 
133). 

Діткович Т. 1649: кенези Суйкоміс5 -- Нова 

Розтока на Вл (1еРВсг 679, 68 1); 1689: п-ще 1704: 

кр. СуйКкоміся Уазгіїу -- Нова Розтока (НоаСсп5 

27). 4 Від антр. Дідко - -ович. 
Діус- - Св. Пор. 1819: кр.Огіцє-- Синьовидне 

на Бойк (ФМ). « 1. Від христ. канон. імені Дій, 

Діос у його лат. вар. Ріця (ВІЛ 232, Справочник 

405), а зрештою -- із назви гр. поганського 
божества Зевса. 2. Менш імовірно, що це чес. 

розм. ім'я Діця, яке постало на грунті скор. вар. 

імен Кіацаїц5 чи Оуйдйиз (Кларрома 119, 146). 
Діцко -- Вел. Раковець 1667, 1693: кр. 

Ріс5ко -- Раковець (52абб 473, 458); 1773: кр. 

РісгКко -- Держ у ком. Сат (ПеПред 318). Пор. 

ще староукр. чол. ім'я Децко, що є вар. імені 

Деско, тобто Дешко (Керста 132), Дец, Децикь, 

Діти (Осташ-3 20), а також ойк. ХМІЇ ст. - 

Діцковиця на Вл (ДзжеОч 249). « І. Споль- 

щений вар. давнього укр. антр. Дбтко (див. 

Дітко). 2. Укр. дериват із суф. -ко від пол. 
германізму Фус, Рус що з нім. імені Фіейтісй 
(Кути! 161). 3. Хорв., серб. або болг. демін. 

ім'я РДіско, співвідносне з такими повними 

іменами, як Дйкотіг Рітиаг Діопізі (5ітипаїс 
407, Грк 76, Илчев 174). 
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Діш 

Діш У. 1715: кр. Діз5 - - Кушниця (Вбіау 170); 

1720: кр.5іт Різ5-- Керецькі (Вбіау 163). 4Хорв. 
гіпок. ім'я 050, співвідносне з повними іменами 
Виаіза, Дітігії, Діопізі), Кадіба (5ітипаїс 407). 

Дішо -- В.Водяне. Пор. суч. серб. п-ще 
Диший (РСКНУТУ 358), а також відповідні імена 

Дишо, Дишко, Диша (там само). «4 Напевне, від 

південнослов. чол. імені Дідо або Фіза, який у 
хорватів, сербів та болгар співвідноситься з чол. 

іменами Виаїба, Бітіту, Діопігії, Уааїда (5ітипаїс 
407, Грк 76, Илчев 174), а у югосл. мусульман -- 
навіть з іменем ДегміЗа (5 таїїоміс 194). 

Дішович Ї. 1572: Маї. Дуггомісн (!) -- Свалява 
(Осі С 53-15). 4Відантр.Діш або Дішо -суф. -ович. 

Діянич |Діянішь) -- Пр, Мк, |Ляліч| -- Вб. 
1756: из своим зятом Іоанном ГПіяпичом (!) -- 

Стричава (ПаПо-2 27). «4 Ї. Укр. патр. утворення 

з суф. -ич від омонімічної антропооснови Діяна, 
яка у південних слов'ян досі виконує функцію жін. 

особового імені. Одні вчені вбачають у цій основі 
давньослов. ім'я Д'яянпа, що від дієсл. дЖяти 

(Дапісіс П 332, Магеїіс 332), а ін. -- ім'я римської 

богині полювання Дала (Илчев 170, Ковачев 182, 

Петровский 95, 55) 131, Грк 242, На)дй 33).2. Що- 
до вар. Діяниш висловлюється думка, що він 

давній і походить від імені Дія, власне, від гр. 

імені Ліоудоос або лат. Ріопізіцз (ГркРеч78). 

Дмитроган Т. 1715: кр. Дтеїговап Імап -- 
Липча (Вбїау 172). «4 Від антр. Дмитрога, що з 
імені Дмитро, - -ан. 

Дмитряк Т. 1645: Дмитрияк Яичій -- В.Рако- 

вець (ПаПо-1 159). «Відантр. Дмитро - суф. -як. 
Доба 1. 1544: п-ще Доба -- Виноградів 

(5г2абд 421). «4 Праслов. гіпок. чол. ім'я Доба від 
повних імен ФДорфгііап, Довгі, Добготіг, рофго- 

зіду або Доргомо) (Маїсс-5іаг 67, 5ітипаїс 408). 

Добай 1. 1553: Добау Мій. -- ком. Берег 
(ІСІ сі 47); 1600: вл. Фобаї Ізімап -- Горінчово, 

Драгово, Колочава (Вбіау 43, 168, 160). «4 Від 

антр. Доба, тобто того ж кореня, що Й укр. 

добрий (рос. -- удобнькй), - суф. -ай. 

Добак |рідше -- Довбакі| -- Ір. 1517: антр. 
Дофак (82. 136). 1715: кр. робак -- Королево 
(52абб 384); 1773: кр. Рробак -- Новоселиця на 

Вн (ПеПред 315). «4 Від південнослов. імені Доба 

чи Фобо, співвідносного з повними іменами 

Доргірап, Доргії, Дофгімої, Добгозіам... (5ітипдїс 

408, Зуобіа 126, Илчев, Кути 137), - -ак. 

Особова назва Дофа у Виноградові фіксується 

1544 р. (5габо 421), а її споріднені без елемента 
-р- навіть раніше. Пор. 1363: шл. Дрофом -- Ужан 
(Мару 1 331); ХІМ ст.: Рофо -- Бг (Судтіїу 524). 
2. Версія від рум. доба -- "барабан" мало- 
ймовірна. 

Добош 

Добака Т. 1715: кр. Се. Фофака -- Нанково 

(Вбіау 154). «4 Імовірно, род. відм. від антр. 
Добак. 

Добан Т. 1678: утікач  Дофап мап -- Косів- 

ська Поляна (Вау 162). «4 Укр. утворення з суф. 

-ан від південнослов. чол. імені Доба, що зДофпіап, 

Довгі, робготіг, ровгозіау (5ітипаїс 408). 
Добей |Добий) -- Пр, Вб, Уж, Мк. 1648: вл. 

РДофе -- Кальник (ЩербВег 331); 1728: Детіеп 

Добе -- Перечин (Сопе5сг. БКізсаїве5...)1751: шл. 
Добей --Забродь (Гаджега-3З 167). Пор. ще 1213: 
Фифа Іїбепіпиз -- Варадин (КсеУаг 164); 1678: 

РДофбісг -- Торгановичі на Бойк, а Дофусг -- 
Смерековець на Лемк (ЙМ). « Від антр. Доба 
або Добе (див. Добак) - -ей. М.Малець припус- 
кає, що Добіе| -- праслов. ім'я (Маіесбіаг 67). 

Добенко Т. 1685: Добепко Ізіуап - - Ужгород 

(НодА4 26). «4 1. Імовірно, від антр. Доба 

(5ітипаїс 408) - суф. -енко. 2. Від антр. Добня - 
суф. -ко. 

Добіяш - - Вел.Березний. «4 Від чол. календ. 

імені Добіяш, поширеного у чехів (бу051а 74, 

Моідапома 157). 
Добка |. 1628: робка - - Сасово (5246 481). «4 

Від антр. Доба - суф. -ка. 

Добко -- Ділове. 1468: пана Добка з Бьшо- 

ва (ССУМ І 304); 1447 Ротіпі РДофкопіз -- 

Перемишль (5тоїКка П 11); 1554: Добко Немей- 

кевич -- Жмудь (Тупиков 128); 1769: свящ. 

Апагеаз Рофка -- Діл на Рх (Лучкай 17. -- с. 168). 

« Східнослов. демін. утворення з суф. -ко від 

давнього імені Добо (див. Добак), якому в чехів 

та поляків відповідає Дофек (Моідапоуд 157, 

Кути 137), я -ко. 
Добнич -- Красна. 1715: кріпаки Се;,, 5. 

Рорпісз5 -- Золотарьово (Вбіау 179); 1819: кр. 

РДорфпісг -- Кривка на Бойк (ФМ). «Від антро- 

пооснови Добия, що з місц. апел. дббия -- 

"довбня" (Он І 223), я -ич. 

Добня Т. 1715: кр. Рофпуа -- Підвиноградів 

(5гарб 491). Антропооснова Довбия в Україні 
фіксується з ХМІЇ, зокрема на Зак -- з ХМІІ ст. 
Пор. 1630: Семень Кремепчукь Долбия (Тупиков 

130). «Від місц. апел. дббня -- "Довбня". 

Добопі -- Ір, Вн. 41. Угор. утворення з суф. 
-і від закарп. ойк. Добдня (Бг), але топ. Добона є 

ії в Сербії (Рапісіс ПІ 510). 2. Твірною основою 
п-ща міг бути і слов. антр. Добонь (Кутиї 137). 

Добош -- Мк, Св, Ір, Хс, Тч, Вн. 1572: п-ще 

РДорбоз -- Королево (52абоб 387); 1649: Добогб -- 
Іванівці (І еПпВег 325); 1672: кр. Дофоз опа5, а 

1699 -- Рофоз Уазгі! (Вбіау 182); 1742: Добош 
Шапдор-- Зняцьово (ПаПо-1 165); 1773: староста 
Вазійиз Добоз -- Чабини (04-5 53); 1787: Добогзг -- 

199 



Добошівський 

Костарівці на Лемк (ЙМ). В угорців антр. Дофоз 
згадується з 1347 р. (Кахтбг 304). « 1. Від угор. 
апел. аФобоз -- "військовий барабанщик", відо- 
мого, крім укр. мови (Чопей 72, Головацкій 516, 
Тимченко 210), також пол. мові у тому ж зн. 

(Вибак 86). 2. На думку чес. ономастів, п-ще 
Робої виводиться також із давньослов. дво- 

основних імен на зразок РДофоіау, Робозіо), 

РДоргода) (МоіЧапоуд 157). 
Добошівський Т. 1715: кр. рофизиузгке (1) -- 

Рахів (Вбіау 182). « Від антр. Добош - суф. 
колективної належності -івський. 

Добра, ри-- Ір, Вн, Мк, Св, Тч. 1341: 2екиїї 
Дофбга -- Лашкод у Сат (МаКзау572 167); 1488, 
1648: Дрофга Магуайз -- Луково (1еБВег 194, 401); 
1657: св'Єдок Добра Шапдор, а 1666 -- Мати 
Добра -- Заріччя (ПаПо-4 169, 171); 1602: рофга 
Атрітиз -- Коритняни (ОеїС 104-8). «4 1. Від 
південнослов. чол. імені Добра, яке співвід- 
носиться з повними іменами Добрап, Добраш, 
Добрета, Добромир, Добрислав, Доброта (5ітип- 
іс 408, Илчев 174). Гіпок. ім'я Дофга відоме й 

чехам (Кларроуа 87). 2. Від слов. ойк. Дофга, 
який повторюється в сімох комітатах давньої 
Угорщини (УАїу! І 495, Кагтбг 305). 

Добрай -- Тр, Вн, Хс, Тч, Св. 1636: Рофгау 

апозб --- Дешковиця (1 сРВег 228); 1636: кр. До- 

рРгау -- Чедрик (ПеПред 314); 1746: Марія 

Добрай -- Імстичово (Сах 99); 1754: Мафтей 

Добрай -- Токай (ПаПо-4 153). « Від антр. 
Добра - суф. -ай, як і в Данкай, Маргітай... 

Добрач Ї. 1614: гор. Апак Дофгасга -- Тячів 
(Вау 206). « Нерегулярне утворення з суф. -ач 

від прикм. антропооснови добрий, подібно до 
п-щ Голінкач, Довгач. 

Добрик Ї. 1720: кр.Аіех. рофгік-- Луг (Вбіау 
173). «Від давньослов. імені Добрикь (Морош- 
кин 72). 

Добрич Т. 1605: кр. Ре. Добгісе (1) -- Діброва 

(Вбіау 120). «4 Відантр. Добра -- -ич. 

Добро -- Гудя. « Мадярська субституція 
слов. антр. Добра. 

Доброва -- Теково. Пор. 1565: кенез 
РДофгома Апагаз -- Берегово (1ерВег 326), який 
мав заснувати с. Добровка. «4 І. Від антр. Доб- 

рова. 2. Видозміна серб. чол. імені Добровко, що 
з Добровоїко у род. відм. (Грк 78). 

Добровкай Ї. 1574: п-ще РДорфгокау (!) -- 

Заболотне (85746 278). 4 Від укр. ойк. Добровка 
з угор. формант -.. 

Добромильський |Добромульськьй) -- Ім- 
стичово, Білки. « 1. Прикм. від ойк. Добрбмиль, 

що на Льв, але зміна голосного /м/ в другій 
основі композита на /// не зовсім зрозуміла. 

Довбак 

Пор. 1819: кр. Фофготіїзкі -- Уріж на Бойк 

(ФМ). У поляків антр. Фофготіїзкі фіксується з 
1385 (Кути 138). 2. Якщо п-ще від серб. жін. 
імені Добромила (Грк 243), то голосний /У/ так 
само не має пояснення. 

Добронич Т. 1705: свідок Дофгопі5 (!) Мінаїу - - 

Колодне (НодСеп5 433). «4 Від південнослов. жін. 
імені Рофгипа (5ітипаіс 489) -- -ич. 

Доброні(й) 1. 1691. гор. Дофгопуї 5гірт. -- 
Ужгород (Но4Аа 341). «4 Угор. прикм. від місц. 
укр. ойк. Доброть. 

Добротюк -- Ясіння. « Укр. утворення з 

патр. суф. -юк від південнослов. імені Доброта 
або Доброт, яке фіксується у ХІМ ст. (ГркРеч 82). 

Доброцький -- Ділове, Костилівка, Роз- 

тока на Рх. 4 1. Імовірно, від давньослов. 

імені Доброта або Доброт (Магеїіїс П 125, 

Дапібіс П 553, Илчев 176, Грк 78-79) з -ський. 
Проміжним етапом між іменем і нинішнім 
п-щем міг бути також антр. Доброч. Пор. 1417: 

кр. Дофгосі -- Тюкод у ком. Сат (МаК52а 224). 
2. Від ойк. Доброч з -ський. Пор. 1321: ойк. 
Рофгасп -- Сат (Макзау52 130). 

Добрупик -- Тч. « Від давньослов. імені 

Добрим, яке в Лаврентіївському літописі згадується 

1018 р., а в серб. хрисовулях -- у ХІМ ст. (ГркРеч 
93). Пор. ще хорв. ім'я Добгип (5ітипаїс 408). 

Добруцький - - Вел. Бичків. 4Відслов. імені 

Доброта (див. Доброцький) - суф. -ський з 
переходом суф. /о/ в голосний /у/ в закритому 
складі укаючої говірки. Пор. 1762: гор. ./д62еї 
Магіа Дофтиссі (!) - - Самбір (Кис7ега 166); 1819: 

кр. Дофгискі -- Звір на Бойк (ФМ). 

Добрянський -- Червеньово, |Добрянь- 
ськьій| -- Хс. ХІМ-ХУ ст. гор. ФРофггатукі -- 

Самбір (Кисасга 156); 1607, 1615: Апдртїй Доб- 
рянскьй --- Одрехова (АО 118, 147); 1787: кр. 
Дорггап5кі - - Лаврівна Бойк (ЙМ). «4 1. Відойк. 
Добряни Львів. обл. Я суф. -ський. 2. Від слов. 
чол. імені Добрян, що з Добриян (Илчев 176, 
ГркРеч 80 Магегіс П 101, Рапібіс П 511), з -ський. 

Добша Ї. 1474: Куапсізсиз Дробза-- Раковець 

(Гаджега-УГг 41). «4 Від антр. Доба (Морошкин 

74) з суф. -ша. 
Доб'юк -- Ділове. « Відантр. Доба - -юк. 

Доб'яник Ї. 1605: кр. Сішгіїо Робіапік -- 
Драгово (Вбіау 168). « Слов. утворення з суф. 
-ик від антр. Доб'ян (із Доба - -ян), але такого 

антр. не виявлено. 
Довбак -- Вн, Ір, Хс. 1715: кр. ДРопбак (!)-- 

Нанково (Вбіау 154). 4 1. Від бойк. чи буков. 
апел. довбак -- "дятел" (Он І 223, АСВ І73, Мат. 

до буков. Ш 30). 2. Видозміна п-ща Добак на 

Довбак пояснюється аналогією до дієсл. або 
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угор. субституцією. Відсутність давніх фіксацій 
п-ща посилює цю думку. 

Довбака -- Нанково, Боронява, Селище. 
1715: кр. Се. ФобаКа -- Нанково (Вбіау 154); 

1715: кр. Дофака -- Крива (5г2абб 387). « 

Морфол. видозміна п-ща Довбак. 

Довбар |Довбарьд), -ря. « Укр. утворення з 
агентивним суф. -ар віддієсл. дбвбати. Пор. ще 
місц. апел. довбач --- "дятел" і пол. п-ще Др фас, 

що з апел. афасг --- "т. с." на Подг (Вибак 86). 
Довбей |Довбий), -ея -- Вб, Пр. 1618: кр. 

Кедиг Роїібе -- В.Писана (Маг5зіпа 72). «4 Видо- 

зміна п-ща Добей, що від Доба, яка постала за 

аналогією до дієсл. дбвбати. 
Довбінчак -- Вб. Пор. запис п-ща тої самої 

родини 1787 р. Рофіпсгак із записом п-ща 
відповідної родини Домфіпсгак із с. Орявчик на 
Бойк (ЙМ та ФМ), а також запис суч. гуц. п-ща 

РДомРепсгик (Міпсеп2 517). 4 Від антропооснови 
Оббепка, засвідченої 1685 р. в Ужгороді, - -як. 
Природа звука /в/ в кінці першого складу п-ща - - 
питання не ономастичне, а діалектологічне. 

Вона залежить від того, як саме звучали базові 
лексеми в конкретній говірці -- дбвбия і дов- 
бенка (див. Гр І 461) чи добня і добенка (Он І 
222-223). 

Довбинч - - ТЧ, Хс. 1492: сьтове Ходка Долб- 

нича -- Сучава (ССУМ І 314); 1730: Довбиичеви 
Василови --- Буштино і Василь Довбничувь -- Нове 
Барово (ОЧАА 76, 77); 1819: кр.Домфпісг -- Крива 

на Бойк (ФМ). « Від антропооснови Довбіия, 

співвідносної з апел. дбвбня -- "великий 

дерев'яний молот" (Тимченко 213, Чопей 72, Гр 

| 461). П-ще Довбня серед запор. козаків 
фіксується 1649 р. (СУМ ХМІ-ХУП 8/77). 

Довга, -ги - - Чорнотисово, Холмовець, Уж- 

город. 1415: Долха Драгомирь, 1480 --- пан Долга-- 

Сучава (ССУМ І 314); 1661: кр. Дона Імап -- 
Батіза (Вбіау 125); 1689: шл. Дона "асоб, Регег - - 

Барцанфалва (Вбіау 123). 4 Від давньослов. чол. 
імені Дьлга, що ЗДьлгомирь у Його скороченому 
вар. Довга (див. Гинкен 444, 5уобіа 74). У 

давньоукр. пам'ятках писемності традиційне 

чол. ім'я Долгь не узаконене святцями (Керста 
45). Пор ще гуц. діал. дбвга - - "гадюка" (Гг 61), 

а також суч. серб. чол. імена Дуга, Дугас (Грк 
34) та подг. іменування 1824 р. Чопаппез5 Дива 
(Вибак 86). Типологічно п-ще перебуває серед 

таких, як Добра, Мудра, Худа, Черна. 

Довгай - - Ір. Кінець ХІУ ст.: Богдан Долгай - - 
Ір (Гаджега-М. 155); 1418: вл. Дойнау оаппез -- 

Боржава (1.ерВег 165); 1542: кріпосник Ре. Доїйаі, 

1550 -- кріпосник Ет. Роїінаі, 1600 -- крі- 
посники Се. РДоінаіта./о. де Рона - - Довге (Вбіау 
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136); 1550: вл. Дойнаї Ітге -- Ганичі, Вільхівці 
(ВбІау 154); 1600: вл. Доінаї Уапозб -- Голятин. «4 

1. Укр. вар. цього вимерлого п-ща, тобто Довгай, 
постав із давньоукр. неофіційного імені Дбвга 

шляхом поєднання його з патр. суф. -ай. 2. Оф. 
угор. вар. п-ща цієї вимерлої дворянської родини 

(ДоіНнаї) нині трактують як угор. шляхетське 

утворення з формантом -і від назви давнього 
закарпатоукр. с. Дбеге (по-народному Добегос, по- 

угорськи Доїна --- Иаут І 504, Кагтег 308). 
Довган -- Воловиця, Бородівка, Бичків. 

ХУ-ХМІ ст.: гор.Доінап--- Самбор (Кисгсга 156); 

1605: кр. Фоінап Кіехе --- Сойми (Вбіау 220), кр. 
Доінап./апоз -- Ізки, кр.Доінап Сеогеї --- Кушниця 
(Вбіау 155, 170); 1672: кр.Доіпап мап -- Косівська 

Поляна, Вел. Бичків (Вбіау 162, 119); 1715: кр. 
Ек ДоНап -- Студений (Вбіау 145). «4 Від антр. 
Довга - патр. суф. -ан. Пор. ще пол. п-ще |) ййвап 
(Кути 136), рос. п-ще Долгапов та серб. кличку 
вола Дуган (РСКНІІУ 785). Укр. атрибутивний 

апел. довгань --- "довгаль" (Ж-Н 189, Гр 1401) 

лише опосередковано стосується п-ща. 
Довганинець |Довгданиниць), -нця -- Вл. « 

Від андр. Довгдня -- "дружина Довги" -- -ипець. 
Довганич -- Мк, Хс, Тч, Вн, Вб. 1336: мап 

РДойапісг -- Уновиці (іузіак-2 129); 1704: Васил 
Довганич -- Розтока на Вл (Сах 76); 1787: 

Ромтапіса -- Радошиці на Лемк (ЙМ). « Від 

андр. Довгйня -- "дружина Довги" або апел. 

довгданя -- "висока на зріст жінка" з -ич. Місц. 
апел. довганя -- "довга сорочка" (Пр), "вере- 

тільниця" (Ж-Н 190, Гр 136) не можна брати 
до уваги через їх далеку ономасіологічну 

відстань. 
Довганівський Ї. 1715: кріпачка Домвапоу- 

52Ка (!) -- Косівська Поляна (Вбіау 162). 4 Укр. 
утворення з суф. колективної належності 
-івський від антр. Довган. 

Довганович Т. 1649: кр. Дойапомісз (!)Наїйуко, 
1715: кр. ФДоіпапоміса -- Ізки (Вбіау 155). Пор. 
1819: РроицНнап, РроицНнапомісе -- на Бойк (ФМ). 4 

Укр. патр. із суф. -ович від антр. Довган. 
Довганюк -- Вел. Бичків, Росішка. Пор. 

суч. гуц. п-ща на Ів-Фр Домнапіик, ДоуВап та 
жіночу назву Доупапіифа (Міпсспг 476), а також 
запис 1631 р. з Лемк: 2 Імапет РінапіаКіст -- 
Брунар (1 узіак-2 103). 4 Відантр. Довган - -юк. 
Андр. Довганя -- "дружина Довги або Довгого" 

навряд чи міг стати твірною основою, оскільки 
ареал андр. моделі з суф. -апя сягає з заходу 
лише до р. Тересви. 

Довгач Т. 1715: п-ще Дорас5з (!) -- Олешник 

(5г2абд 325). 4 Морф. структура п-ща прозора, 

але етимологія не зовсім зрозуміла. 



Довгей Дода 

Довгей |Довгий|, -ея -- Бобовище, Микулів- 

ці. 1787: Дом'не) і Ррофе) -- Підбуж, Смільна на 
Бойк (ЙМ). « Від антр. Довга З патр. суф. -ей. 

Довгий |Добвгькій), -гого --- Мк, Св, Хс. 1401: 

Иван Долгьй -- Галич (ССУМ І 314); 1600: гор. 

Дет., Місі. Дроні --- Сигіт (Вбіау 198); 1607: ДРопі-- 
Туртеребеш, а за 1686 р. там само -- Ноззи, що 

в укр. перекладі з угор. озн. "довгий" (52ар6 530); 
1618: кр. Кеаїко Дон (1)---Ортутова (Маг 87); 1672- 

1696: Кк. Добі -- Вел. Бичків (Вбіау 129). « Від 
прикм. довгий, який раніше в Карпатах вико- 

нував функціїо неофіційного ос. імені. Пор. 

запис 1436: Петре Дльг (Богдан 265, див. ще 
Керста 45). 

Довгина 1. 1773: вихователь 5Іерпапиз 

Донбіпа (!), присяжний Місоіацз Роніпа--- Ільниця 
(04-5 55). «4 Від антр. Довга - суф. -ипа, як і у 

п-щах Дячина, Мигалина, Синипа..., що з -ьша. 

Довгинка |Довгьшка) -- Мж. Пор. 1560: 
Мацей Долгьшка па Русі (Тупиков 130); 1720: кр. 

Ек ДоніпКа -- Лісковець на Мж (Вбіау 173); 1787: 
кр. ДомНнепка і ФДомпіпКа -- Тернівка на Бойк 

(ЙМ). Пор. ще 1819: антр. Доунепсгак -- 
Орявчик на Бойк (ФМ). « Наведені антр. 
підказують, що їх основою мав бути антр. 

(імовірно, дохристиянське ос. ім'я) Дьлгьша, 

який належав до тієї ж відприкм. іменної моделі, 

що й Благьна, Добрьшна, Плоскьша, Сухьша, 

отже, характеризував денотата за його зростом. 
Суф. -ка у п-щі міг виконувати як демінутивну, 

так і патр. функцію. Пор. ще хорв. п-ще Диріпа 
(1. еКзіК 145). 

Довгій -- Липча, Монастирець. 1600: гор. 
Дет., МісН. Дові -- Сигіт (Вбіау 198); 1720: кр. 

Теоа Доїніг (!) -- Батіза (Вбіау 125). «4 Від місц. 
апел. довгій -- "довган" (Вл). 

Довгіль - - Рокосово. «Від місц. апел. дов- 
гіль--- "довган" (Ір). Пор. апел. довгела, довгеля, 
довгаль (Гр І 401). 

Довгінка - - Ір. «Фонет. видозміна лексеми 
Довгинка. 

Довгінко - - Крайня Мартинка, Климовиця. «4 
Морфол. видозміна п-ща Довгінка. 

Довгович -- Мукачів, Хуст, Довге. « 1783: 
Василь Довгович -- спочатку антр. був псевдо- 

німом, який прибрав собі відомий культурний 
діяч Зак із с. Золотарьово В.Довганич. П-ще 
перегукується з п-щем кр. ис. Дивомісі, запи- 

саного 1715 р. вс. Крива (Вбіау 164), а також із 
п-щем героя Угорщини ХМІЇ ст.: Ривоміся Тии52, 

який мав південнослов. пох. 

Довгомеля -- див. Довгомиля. 

Довгомиля -- Мж. « Від давньослов. чол. 

імені Дьлгомиль, складеного з присл. довго та 

прикм. милий (З5м051а 74). Зв'язок другого ком- 

понента здієсл. формоїо меле малоймовірний. Пор. 
ще пол. аналогічне утворення Д)оотії (Возропа І 
189), а також іменування особи Фоійотий із 
с.Владичі, що у сх. Слч за 1618 р. (Мат 64). 

Довгоміла -- Дубрівка на Ір. «4 Від імені 
Дьлгомиль у род. відм. (див. Довгомиля) зі 

зміною кореневого голосного /м/ на // під 
чужомовним впливом. Кінцеве -а, як і в п-щі 

Довгомиля, має морфол. причину. 

Довгуник - - Тересва, Тячівські Лази, Кри- 
ве. Пор. 1919: кр. Фопип -- Орявчик на Бойк 

(ЙМ). « Від антр. Довгци, що з прикм. довгий 

(див. вище), З -ик. 

Довгунчак |частіше -- Догунчак| - - Кост- 

рини, Костринська Розтока. «4 Від андр. Дов- 

гунка -- "дружина Довгуна" з -як. 

Довгош - - Уж, Мк. На письмі, як звичайно, -- 

Долгош. 1576: городянка ФДоівоз Аппа --- Вищ- 

ково (Вбіау 215). «4 1. Від місц. угор. аоцео5 -- 
"працьовитий", що відповідає літературному 

доїівозб -- "т. с.". 2. Більш правдоподібно, що у 

цього п-ща зв'язок з угор. мовою вторинний, а 
насправді воно походить від здеформованого 
пол. апел. ашеоб -- "довган", яке дало багато 

похідних у пол. та сусідніх мовах (Кути! 136). 
Пор. ще слц. п-ще Дішоог, слц імена ФіІЛо?, РІ ої 

(52К. 132), серб. п-ще Дугошевий (РСКНИУ 798). 

Довжан -- Підвиноградів, Онік. « Від 

катойк. довжан -- "житель с. Довге". Пор. 1787: 
кр. Додпік - - Кіндратів та Доідап5кі - - Ясениця 
Сільна на Бойк (ЙМ). 

Довжанин -- Вн, Хс, Ір. «Від катойк. дов- 

жанийн -- "житель с. Довге", як і Керечанин, 

Лучанин, Сушанин. 

Довжанчук -- Олешник. « П-ще пов'язане 

з ойк. Дбеге, алемає щонайменше три мотивації: 

а) п-ще Довжам - патр. суф. -чук; б) від катойк. 

довжанчук -- "хлопець із с.Довге"; в) від жін. 
катойк. довжанка - - "уродженка с. Довге" - «ок. 

Доврій |Доврі), -ія -- Теково. «4 Мадяризо- 
вана вимова п-ща Дорій. Див. Дорій. 

Доганич -- Чертіж. Пор. 1721: п-ще Дора- 
піс5 -- Раковець (5габб 459). « 1. Фонет. видо- 

зміна п-ща Довганич через усвідомлене відштов- 

хування від звукосполучення /ові/, котре сприй- 
мається тут як угор. 2. Можливо, п-ще є 

продовженням хорв. п-ща Дорапіс (1.КзіК 134), 

яке згадується в с. Вел. Раковець 1721 р.: кр. 

РДовапісз (52або 459). 

Догунчак -- Костринська Розтока. « Фо- 

нет. видозміна п-ща Довгунчак. 
Дода -- Ділове. 1685: кріпаки Дома Імап, 

МіНаїу, 5ітеоп, Тодог -- Ділове, 1691 -- кріпаки 

202 



Додавчик 

Місп., Тнсоа. Доаа, кр. Рода Дотрфтгама (там само), 

1715 - - Теоа. Рода -- там само (Вбіау 208, 209); 

1696: кр. Місп. Рода -- Луг на Рх (Вбіау 173). 4 
1. Від південнослов. чол. імені Дода, співвідно- 

сного з Добриво), Доброслав (Грк 79), Додип (Ил- 
чев 176), рофгіб, Дротапіг Тодог і та ін. (бітипаїіс 
408). 2. Укр. заст. ім'я Додо (ВІЛ 233) або слц. 

розм. ім'я 2040-- оф. /ог2сї(Ма|йп-Ромуа?а), 214). 

3. Угор. розм. ім'я доад--- оф. Дрдийм (Кахпбг 306). 
4. П-ще могло утворитися також від рум. аоа-- 
"простий" (Іогаап 76). 

Додавчик - - Королево. «Можливо, відсерб. 
апел. додавак -- "додаток" (Рапісіс ІП 55) - -ик. 
Пор. ще пол. п-ща на зразок Доаізкі (Кутиї 139). 

Додавчич |Додбвчич| - - Веряця. «4 1. Відтієї 
ж основи, що Й Додавчик, - суф. -ич. 2. Від 
незасвідченого антр. Додобвка, який міг би бути 

укр. андр. відантр. Дода, - -ич. 

Додик -- Гукливий. «Від антр. Дода - -ик. 
Пор. 1655: кр. Фодап -- Турц (82абб 524); 1819: 

кр. Фодусг -- Страшевичі на Бойк (ФМ); суч. 

серб.-хорв. п-ща Додик, Додий (РСКН)У ІМ 444, 

446) та пол. п-ща Додак, Ройек, Доаік, Додіззг... 

(Кути! 139). 

Додурич |Дудурич)| -- Дубриничі. « Відантр. 

Додудра, представленого на Зак і в Польщі (КВутиї 
139), - -ич, або безпосередньо перенесене пол. п-ще 

Додига, яке поляки виводять із апел. дода -- 

"старий член родини" (Кутиї 139). Див. ще 
Дудурич. Можна б шукати етимон п-ща і в укр. 

апел. додура, але його зн. невідоме (Ж-Н 193). 
Дойда Ї. 1700: Дойда Иван... -- Бенедиківці 

(ЛелПам 230). «Від апелдойда -- "мисливський 

собака" (Гр І 142). 
Дойко Т. 1591: п-ще Даїка -- Чедрик у ком. 

Угоча (52або 310). «4 Південнослов. гіпок. чол. 
ім'я До)кої від Робготіг, Дрофгогзіам, Доргіза, Каайо), 

Уіадо)е... (Зітипаїс 408). 
Дойна Ї. 1591: п-щеФаупа -- Дротинці (8габо 

487). 4 Від молд. ос. імені Дойна (Еркос 65). 
Дока Т. 1684: кр. Дока Детеїесг -- Мукачів 

(НодОкт 256). 4 Гіпок. чол. ім'яФДока від повних 
імен Фофготіг, "судокіт, Теодог... (Бітипаїс 408). 

Доктор - - Червеньово, Горонда, Ракошин. 

1572: кр. росіог -- Чедрик (82абоб 309); 1704: кр. 

Добіог Мінаіу -- Ракошин (НофСепз 14). «4 Від 

апел. доктор -- "лікар", який у поляків також 
править за п-ще з ХІУ ст. (Вути 140, Вибак 86). 

Долгай Т. 1418: вл. Гоани Долгай -- Ір 

(Гаджега-М 156). 4 Див. Довгай. 

Долганович Т. «4 Див. Довганович. 

Долгош |Дбвгош) -- Уж, Мк. Українці по- 

слідовно записують це п-ще як Долгош, а угорці - - 
відповідно ШДої/еоз. 1575: городянка Гоївоб Аппа - - 

Долинський 

Вишково (Вбіау 215); ХМІ ст.: шл. Фойоо5 -- 

Гетеня (52аб6 370). « І. Від місц. угор. апел. 

дбс05 -- "працьовитий", що відповідає літера- 
турному аоівоз. 2. Трансформація популярного 

пол. імені) шео5г (Вутиї 136), що відповідає чес. 

Оіилоб (Кпарромуа 87) та лат. Шопріп. 

Долешак |Долишак| -- Гусний, Волосянка, 

Пастілки. « 1. Відантр. Долеш - -ак. Пор. 1646: 
кр. Доіс52 Уапоз -- Комлошка (БалКом 359). 

Антр. Долеош -- дериват від серб. чи хорв. чол. 
імені Дола або Доле, співвідносного з повними 

іменами Добромир, Доброслав, Радольуб, Тодор 

та ін. (Матсііс П 71, Грк. 79, бітипаїс 408). 2. Від 
укр. андр. Доліха -- "дружина Долі" з -як. 

Долина 1. 1605: кр. Апаг Доїіпа -- Ганичі 
(Вбіау 141). 4 Від власного ос. імені або від п-ща 
Доля з -ина. Твірною основою іменного дери- 

вата Доліна було давнє слов. скорочене чол. 

слов. ім'я Доля, яке у хорватів та сербів дотепер 

співвідноситься з двоосновним іменем Радолюб 

(Дапісіс 408, Грк 79). 
Долинай -- Мк, Ір, Вн. ХМІЇ ст.: гор. Доііпаї 

Сабог -- Мукачів (1.еПВег 587); 1571: парох Іоци 

Долинай -- Ужгород (Гаджегта-Уж 63); 1757: вл. 

РДоііпаї МІКІо5--- Косино (І. сПВсг 339). « 1. Укр. 

патр. утворення з суф. -ай від антр. Долина, що 
відповідає такій місц. іменній моделі, як Васи- 

лина, Лукачина, Петрипа, Юршиа. 2. Угор. утво- 
рення з формантом -.і від слов. ойк. Долина, 

однак наголошення кінцевого складу п-ща 
спростовує угор. версію. 

Долинич -- Пр, Уж, Мк, Тч. 1682: Диїіпі5 

Гмап -- Заричово (ДсіС 88-59). «4 Від укр. антр. 
Долина (див. Долина) - -ич. Пор. ще твірні 

основи п-ща 1787: РДоїіпа - - Лупків та з 1319 -- 

Риїйпа -- Кам'яна на Лемк (ЙМ, ФМ), а також 

серб. п-ще Долина (РСКНІУ 501) та хорв. п-ща 
ДОоїіїпа, Доіїпіс (1. сКзік 135). 

Долинка |Дблінка) - - Страбичово. 1699: ке- 
нез Доїіїпка Гмап -- Котельниця (МаКзау 600). 
Пор. також 1787: дериватДоїіспсгак --- Вислочок 

на Лемк (ЙМ). « І. Від антр. Долина (див. 
Долипай) з -ка. 2. Від південнослов. чол. імені 
Долийп, яке виводять із повних імен Добромир, 

Доброслав, Одола (Грк 79, Илчев 178), - суф. -ко. 
У Сербії чол. ім'я Долин фіксується з ХІМ ст. 

(ГркРеч 84). На користь другого тлумачення 
п-ща свідчить і місц. традиційне наголошення. 

Долипович Ї. 1688: свящ. Іоан Доліпович 

Ославіцкий -- Гуменне (ПаПо-! 183). «4 Укр. 

утворення з суф. -ович від антр. Долина. 
Долинський -- Мукачів, Перечин, Сине- 

вир. 1450: аотіпиз Доііпз5кі -- Перемишль 

(5 тоїка П 56); 1739: Петро Долипский -- Ша- 
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Долишак 

мудовце у сх. Слч (ПаПо-4 123); 1787: кр. 

Доїііпзкі - - Вілька, Завадка на Лемк (ЙМ). «Від 
слов. ойк. Долина - -ський. 

Долишак -- Вб. «4 Найбільш імовірно, що 
п-ще пов'язане з андр. Долиха "дружина До- 

лі" з -як. 

Долишкович Т. 1715: свящ. РДоіізКкоуєссі 

Мукеаа -- Ізки (Вбіау 155). «4 Див. Дулишкович. 
Долопікула - - Мала Копаня. - - Див. Доло- 

пікуло. 
Долопікуло -- Теково. « Правдоподібно, 

з італ. антр. Фоіо - постпозиційне означення 
рісойо - - "малий". 

Долош -- Нанково. «4 1. Від угор. ааіо8 -- 
"співучий" (Кагтбг 275). 2. Укр. дериват із 
атрибутивним суф. -ош від південнослов. гіпок. 
імені Доля або Доло, співвідносного з повними 

іменами Добромир, Доброслав, Одола (Грк 79, 
Илчев 178, Магсіїс П 71). 

Доля -- Нанково, Велятин. 1715: кр. Висйи 

РДоіуа -- Кошельово (Вбіау 163). Пор. 1622: кр. 
РДилау -- Онік (852абб 375); 1787: Доіомезкі - - Ва- 
нівка на Лемк (ЙМ). «4 І, Пол. ономасти пов'я- 
зують п-ще з апел. доля -- "щастя" (Кути! 140). 

Однак для Карпат така етимологія п-ща мало- 

ймовірна, оскільки там ця лексема не вжи- 
вається. 2. Легше довести етимологію від осо- 

бового імені: а) від болг. імені Дольо, співвід- 

носного з повними слов. іменами Радол, Видол 

(Йлчев 178), або з хорв. чи серб. іменами Дої/а 

(з Кадоіць -- 5ітипаїс 408), Дола (з Добромдир, 
Доброслав -- Гр 79); тим більш, що гіпок. ім'я 
Доля у сербів функціонує щонайменше з ХІУ ст. 

(ГркРеч 84); б) від неслов. імені Доля, співвід- 

носного з ос. іменами Адолій, Ардаліоп (Пет- 

ровский 280). Можливі й ін. пояснення (Магеїіс 
П 71, 5моб1а 94, Справочник 494). 

Доляш -- Олешник. «Від слов. імені Доля - 

гіпок. суф. -аш, подібно до серб. імен Дольак, 

Долан (РСКНІУ 506). 
Дома -- Рахів. 1567: п-ще Рота -- Хол- 

мовець, 1570 -- Дротинці, 1579 -- Туртеребеш, 

1775 -- Ком'яти (8габб 365, 486, 528, 397). 4 

1. Відчол. імені Дома, співвідносного з давніми 

слов. іменами Домаславь, Домамирь, Домантфгь, 

Домаго,|ь... (Магеіїб П 80-83, 90, Гинкен 457, 
бітипдїс 408, Зуо5іа 74-75, Илчев 179). Такі 
імена до пізнього Середньовіччя функціонували 
і на Зак. Пор. 1284: кр. Дотогіо -- Ужгород 
(Мару-1 30); 1213: кр. Датапе (!) -- Бан на р. 
Красна (ВерМаг 18); 1415: ротогай-- Палі в ком. Сат 

(Макзау52. 190, 155). П-ща на зразок Доморад -- у 
лемків, напр., у с. Жерниця, фіксується на поч. 
ХІХ ст. (ФМ). 2. Від календ. імені Дома, спів- 

Домкович 

відносного з лат. Дотіпісиз, ротетіап, Дротіап... 

(Дапібіс ПП 616, Петровский 80, Кпаррома 87, 
Справочник 406, 1. а4б 150, Кахтег 308 ). 

Доманич -- Підвиноградів, Онік, Вел. 
Ком'яти. 1696: кр. Дотапіся -- Матієво (5г2абб 
411); 1682: кр. Рротапії5 Імап - - Домашин (ЦсіС 
88-59); 1787: п-ще Фотапісз - - Войкова на Лемк 

(ЙМ). « 1, Від жін, імені Домана, співвідносного 
з чол. іменами Домагш, Дома (Дапібіс П 620, Грк 
80). Пор. 1454: вдова Дотап Шкопе -- Золочка 
(Мавру-2 529); 1602: п-ще Дотапу - - Бабонь (52абб 
282). 2. Від андр. Доманя -- "дружина Доми" - 
-ич. 3. Можливо, від чес. п-ща Дотата (Мої- 

Чапоуд 57) з -ич. 

Домашинець - - Кострини. «4 1. Відкатойк. 
домашинець -- "житель с. Домашиг". 2. Віджін. 

імені Домаша або Домаха, співвідносного з 

повними іменами Домна або Домослави (5м05іа 
15, Петровский 280), - -ипець. Пор. щечол. ім'я 

Дотасі за 1363 р. в Ужгороді: розбійник / иса- 

зіт |їЙйит Дотасі аїуаєстит (Мару- І 332). Роль 
твірної основи міг виконати також апел. 
домаха -- "хазяйська дочка, переважно у 
весільних піснях" (Головацкій 521). 3. Відантр. 
Ротазгуп, який згадується 1797 та 1819 років у 
Завадці Морохівській на Лемк (ЙМ, ФМ), з 
суф. -ець. 

Домашинський -- Ужгород. ХМПІ ст.: кр. 
РДотазіп5гку -- Ужан (ПеУрб 125). « Від місц. 

ойк. Домашин з -ський. 

Домбай -- Грушово, Криве, Тересва. 1329: 
Дотро ас Заатк -- у верхньому Потиссі (Мару-! 
59); 1509: кр. 5іт. Рротрбаї (Вбіау 211); 1605: кр. 

Коста Рротрфаї -- Дубове (Вбіау 136); 1715: 

кріпаки /а2. Ротбої, 5іт. ротрфаї -- Грушово 

(Вбіау 168). «4 Від місц. угор. ойк. Дотіо (по- 
укр. -- с. Дубове) - угор. формант -і. До- 

прізвищеве зн. цього утворення -- "ду- 
бівський". 

Домбов Т. 1715: кр. Іаг. ротфої (Дотбаї)-- 

Грушово (Вбіау 168); 1720: кр. Гаа. Дотро -- 
Бедевля (Вбіау 126). «4 Угор. п-ще від ойк. Дотфіод 
(по-укр. -- с. Дубове). 

Домище-- Вб. «Відантр. Дома - квалітат. 
суф. -ище, як і у п-щах Петрище, Павлище, 

Томищ, Мигалиско... 

Домінечел Т. 1644: кр. Дотіпесгеі Імап -- 

Вонігово (Вбіау 213). «4 Рум. п-щеве утворення 

з суф. -е! від антр. Дотіпіс (Іогдап 177). 
Домко Ї. 1775: п-ще Дотко -- Вел.Копаня 

(5г2абб 549). «4 Південнослов. гіпок. ім'я Дотко, 
що від Дотозіау, Кадотап... (5ітипаїс 408). 

Домкович 1. 1699; кр. ДоткКоуісзя Уазгії -- 

В.Ворота (Макзау 596). « Укр. утворення з суф. 

204 



Домнич 

-ович від хорв. чол. імені Дотко, що відповідає оф. 
іменам Дотатіг, ротозіау, ротепік... (Зітипаїс 408). 

Домнич 1. 1715: кр. аа. Дотпісз -- До- 

брянське (Вбіау 177). «4 Утворення з суф. -ич від 

хорв. жін. імені Дотпа (5ітипаїіс 490). 
Доморад Т. 1415: кр.Дотогаа-- Палі в ком. 

Сат (Макзау52 190). «4 Від давньослов. чол. імені 
Доморадь (Зу0обіа 203). 

| Домша Т. 1548-1550: шл. Вагі Рротза-- Біла 

Церква (Вбіау 139). « Від антр. Дома - демін. 
суф. -ша. 

Дом'ян Т. 1509: п-щеДотіап-- Заріччя (52аб6 

276). 4 Хорв. ос. ім'я Дотіап (Зітипаіс 408). 
Допинець -- Боронява, Вишково, Хуст. « 

1. Укр. метр. утворення з суф. -ипець від жін. 
імені Допя, яке на Гуц співвідноситься з повним 
іменем Євдокія, на Вінниччині -- з Теодосія, на 

Одещині -- 3 Федоня, тобто з Федора. У 
молдован Допя -- це Домника і Тудора (Дубмр 
Мик 59), у болгар --- Андон і Аптон, у сербів -- 
Домапа, Доминикиціа, а в угорців -- ФДопаї і До- 
паїа... 2. Зв'язок п-ща з укр. апел. допя -- 
"дочка" малоймовірний, оскільки апел. такої 
семантики прізвищами часто не стають та й 
апелятива цього Укр. Карпати донедавна не 
знали. П-ще Фопе згадується в Матієво 1574 р. 

(5гао 410), а 1694 р. в с. Дротинці згадується 
кр. Фапуа (85246 487). 

Донич -- Веряця. 1715: кр.Дапіс5 - - Веряця 
(5г2абдб 457). У сербів та хорватів також є п-ще 

Допич (РСКНІ У 538, І скзік 137). 4 І. Від того 

ж імені, що й п-ще Донпинець, але його твірною 

основою могло стати також чол. ім'я Доня або 

Доиа: пор. гуц. п-щаФопук, Ропукім (Міпсепл 59). 
Пор. хорв. чол. гіпок. ім'я Фопа, співвідносне з 

Ротіпік, Допаї, Апдоп (5ітипдіє 409). 2. П-щем 
могло стати й готове молд. ім'я Донькч, співвід- 

носне з повним іменем Спиридопк (ДумбрМик 

59). 3. Можливо, це спонтанна угор. субституція 
укр. п-ща Данич. 

Донку (невідмінюване) -- Гудя. Пор. 1284: 
кр. Ропк -- Ужгород (Мару-1 30); 1468: шл. 

ДопкКа, а 1684 - - Раці РопКа -- Шієв (Вбіау 189); 

1651: шл. Сафг. ропКа -- Будешті (Вбіау 131). 4 
1. Південнослов. чол. ім'я Допко, співвідносне 

з Апаоп, Ріопізгії, Допаї, Зрігідоп (5ітипаїіс 409, 
Грк 80, Илчев 179). 2. Угор. фонет. вар. укр. 
імені Данко. 

Донч-- Неліпино, Свалява. 1333: Допсп/йіі 
Місоіаі -- Ужан (Мару-1 80); ХІМ ст.: підданий 
Допсн -- с.Бакта (Субтбу 524). 4 1. Угор. гіпок. 

ім'я Допсзі (« Ропайа, Допаї -- 1.а4б 151) або 
болг. чол. ім'я Допчо (« Апдоп, Антоп -- Илчев 
179). 2. Угор. субституція укр. антр. Даншч. 

Доробан 

Доня Т. 1694: п-щеДапуа -- Дротинці (52аб6 

487). Пор. п-ще 1574 р. зс. Матієве Допе (5г2абб 
410). «Імовірно, південнослов. гіпок. чол, ім'я 
РДопа або Допе, які співвідносяться з повними 

іменами Допаі, 5рігідоп Дотіпік (5ітипаїс 409). 
Дор У. 1509: п-ще Дот - - Заріччя (524б6 276). «4 

Того ж пох., що Й Дора, тобто від якогось чол. 

імені, що починається на Дор- або закінчується 

на -дор (5ітипаїс 409). 
Дора Т. 1550: кр. Датіса Рога -- Липча 

(Вбїау 172); 1567: п-ще Дога--- Холмовець (52а66 

365). «4 Південнослов. гіпок. чол. ім'я Рога, що 

з Догінап, Ізійог, Теодог (5ітипаї 409). 
Дораж -- Підвиноградів, Тросник. « Укр. 

розм. ім'яДорош (« Дорофій -- ВІЛ 56) або рум. 
чи молд. ім'я Дога5з (« Теодог -- Соп5і 46, 

ДумбрМик 59), видозмінене під впливом угор. 

апел. аагд25 --- "джміль" (Кахпібг 282). 
Доринець |Дбрипиць,|, -иця -- Медведівці, 

Ужгород. « Укр. утворення з суф. -инець від жін. 
імені Дора, яке у багатьох народів Європи 
співвідноситься з жін. іменем /5ійдога, Теодога, 

Доротея, Теодора, Ісидора (551 МІ 131, Кпаррома 
216, Илчев 179, бітипаїс 409, Колесник 13, 

Майап-Роуага| 214), а в деяких - - із чол. іменем 
Афінодор, Агафодор (Справочник 407). Антр. 
Дора в с. Липча згадується 1550 р.: кр. Датіса 

РДога (Вбіау 172). 

Дорич -- Загорб. 1787: кр. Догусг -- Риків 
на Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з суф. -ич від 
тієї ж основи, що Й п-ще Доринпець. 

Дорій -- Підгород, Вільховиця. 1704: кр. 
ОДогі МіндКк -- Давидково (Ноз5іСсп5 15). «4 Від 
календ. імені Дорій, яке у народів Карп. регіону 
співвідноситься з іменами Доріан, Гадоріанп, 
Тудор, Теодорій, Діодорій... (Илчев 179, бітипаїс 
409, ДумбрМик 59, І ад 127, 151, Справочник 

494 та ін.). 

Дорко У. 1571: кр. ДогКка -- Сасово (52абб 

481). 4 Від антр. Теодор - -ко (5ітипаїіс 409). 
Дорман Т. 1410: шл. Міс. аїсії Догтап -- 

Вонігово (Вбіау 212). «Імовірно, нім. утворення 
відантропооснови огт - - "худий, сухий" - фор- 

мант -татп. 
Доробан |зрідка -- Доробан) -- Вн, Хс, Рх. 

1617: кр.Дагабапі - - Вел.Копаня (52або 458); 1715: 
кр. Догобап, Рагабап --- Вел.Копаня (52абб 459); 

1715: кріпаки Фап., Ре., 5І. Рагафап (Дгафапі) -- 

Данилово (Вбіау 189); 1720: кр. І аа. Фагабап -- 

Крайниково (Вбіау 126), ФДогифап -- Бедевля 
(Вбіау 126). «Від рум. апел. аагафап, Фогобапі - - 

"гвардієць", "солдат лейб-гвардії" або спорід- 
неного угор. апел.«агабопі "піший воїн, караул, 

зброєносець" (Кахтег 281). 
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Доробратовський 

Доробратовський Ї. 1715: Никола Доро- 

братовскій пам'Єсник -- Мукачів (НодОкт 658). 
«« Прикм. від місц. ойк. Доробратово. 

Дорович -- Хуст. 1449: селяни 5герпапиз 
ФДогоуус2, асориз Догомусп -- Ороска (Мару-2 

445); 1626: при папу Олекс Доровскоум -- 

Одрехова (АО 173). Пор. ще запис 1736 р. на 

Подг ФДогоміса (ВибакК 87). « Укр. патр. утво- 
рення від чол. іменування Добра (див. Дорипець, 

Доричу). 

Дорог 1. 1570: кр. Міс. ДоговН -- Міжгір'я 
(Вау 178); 1573: кр.Даган -- Холмовець (5246 

529). Антропооснову засвідчує також давній 

закарп. ойк. Доробратово. «4 Давньослов. чол. 

ім'я в формі нечленного прикм. дорогий. Опосе- 

редкованим підтвердженням такої етимології є 
суч. закарп. п-ще Дорогович. 

Дорогович -- Вб, Пр, Уж. « Від давнього 

східнослов. чол. імені Дорогь, співвідносного з 
прикм. дорогий (Селищев 138, 5уобіа 130), - -ович. 

Дорогій |Дорогї), -ія -- Ір, Вн, Уж. 1572: п-ще 
Догору -- Дротинці (52аб6 486); 1720: кр. Догові - - 

с.Ачад (ПеПред 319). « Угор. суф. утворення 
від ойк. слов. пох. Догор, яких в Угорщині 
декілька (Кахтбг 313). 

Доромбей |Доромбий|--- Горінчово. 1715: кр. 
РДоготрі (Дроготіс) -- Горінчово (Вбіау 144). « 
Від місц. апел. доромбий - - "губань", "губатий", 

що з дорбмба, торбмба -- " велика губа", - -сй. 
Доротей Т. 1442 р.: шл. Фогоїйса -- Солот- 

вина (Вбіау 201). « Від кал. імені Доротей, що 
відповідає суч. Дорош, Дорофій (ВІЛ 56). 

Дорофей |Дорофий), -бя - - Кам'яниця. «Від 

чол. імені Дорофей"Дорофій (ВІЛ 56). 
Дорош -- Пр, Уж, Св, Рх. 1563: Догозг рор 2 

Оізгупкомга (Ваїгег 73); 1567: Корспуомлсз Догозб - - 
Поляна (ОеїС 53-12); 1648: кр. Рейо Догоб -- 

Неліпино (Макзау 548); 1661: кр. Догозг Іириі, 

Удзгі -- Рускова (Вбіау 188); 1682: кр. Даго5 
Мацшуї - - Дубриничі, Догоззи Уазгіу - - Домашин 

(Це: С 88-59); 1715: кр. Раші, Дого55 -- Синевир 

(ВбІау 200); 1755: професор Детсігійя Догоз -- 
Мукачів (Лучкай 18. -- 82); 1787: Дрогоз2-- Орів 

на Бойк, Чарна на Лемк (ЙМ). У Карпатах є 
похідні п-ща, як Догозгсуліса, Догозсгак. «4 Від 

укр. імені Дброш, тобто Дорофій (Сл.вл.імен 50). 
Дорський -- Виноградів. «4 Від антр. Дор, 

-ський. Твірна основа п-ща, напевно, пов'язана 
з особовим іменем, яке починається на Дор-, як 
Дорофей, або закінчується на -дор, як Теодор 
(див. Кути! 144). 

Дору (невідмінюване) - - Олешник, Вел.Ко- 

м'яти. «4 1. Відрум. гіпок. імені Доги, що з Тгодог 
Тидог (Іогфап 179, ДумбрМик 60). 2. Від угор. 

Досятник 

апел. дАаги -- "журавель" або від співзвучного 

угор. п-ща (Кагтбг 2394). 

Дору-Товт (відмінюється лише другий його 

компонент) -- Олешник. «4 П-ще новішого тво- 

рення. Складене з п-щ Дору і Товт. 
Дорчак Т. 1712: кр. Догсзак -- Комлошка 

(БалКом 362). «4 Відантр. Дорко - -як. 

Дорчимець |Додрчиниць), -нця -- Тр, Вн, Хс, 

Мк. « Від антр. Добрка я -ипець. Імовірно, 
твірною основою п-ща стало жін. ім'я Дорка, 
яке в ХУЇІ ст. було поширене у сх. та центр. 

районах Зак (Вбіау 206), але не тільки. Жін. ім'я 
Дорка, що з Доротея, Теодора, Нимидора, Си- 

дора, має давню традицію вживання Й у болгар, 

сербів, хорватів, словаків (852К. 146) та угорців 
(Илчев 179, Грк214, РСКНИУ 569, 5ітипаіс 490, 
55) МІ 131, Нац4ай 33). Однак твірною основою 

п-ща міг бути й відповідний чол. антр. на -а, 
тобто чол. ім'я Догка (5ітипаїс 409). 

Доса Т. 1567: п-щеДоза -- Клинове (5746 272). 

Пор. ще 1787: лемк. п-ща Дозіак, Дозіпес -- Вел. 

Лужок, Бачина таїн. (ЙМ). «Від південнослов. 

чол. імені Доза, що з Рофгозам, Дози), Теодозі)... 

(5ітипаїс 409). 
Досиник Т. 1643: кр. Догбіпік 5гітКко -- 

Свалява (Макзау 528). «4 Утворення з суф. -ик 

відантр. Досип, який походить від укр. жін. імені 

Добея (Євдокія) або від південнослов. імені Доза 

(5ітипаїс 409). 
Досич -- Водиця. 1781: кр. Дозус2 -- 

Страшевичі на Бойк (ЙМ). « І. Від жін. імені 
Дося, яке в українців Карп. регіону, болгар, 
росіян, поляків і молдован дотепер співвід- 
носиться з повними іменами Євдокія, Теодосія, 
Доротея (Справочник 494, СоісЬ 52, ДумбрМик 

60), - -ич. 2. Від чол. імені Доси, яке у сербів, 
хорватів та болгар співвідноситься з повними 
іменами Дозіе), ровгозіау, Тодозііа (Зітипаіс 409, 

Грк 80, Илчев 180), я -ич. П-ща з антропо- 

основою Доз- у Карпатах фіксуються з ХМ! та 

наступних століть. 
Достин Ї. 1677: п-ще Дозлаііп -- Чепа (52арб 

314). « Утворення з пос. суф. -ии від Півден- 

нослов. жін. імені Дозіа (5ітипаїс 491, Илчев 
180). 

Досюк - - Росішка, Луг на РХ. «11. Відмісц. 
укр. жін. імені Дбся, співвідносного з повним 
іменем Євдокія (Рх), ч -іок. 2. Утворення з суф. 

-юк від південнослов. чол. імен Доза або 0огбо, 

співвідносних із Дофгозіау, Кадйізіа», Дозіс), 

Тгодозі) (5ітипаїіс 409). 

Досятник Т. 1648: наймит Міна! Дозгагпік - 

Поляна (Макзау 534). 4 Можливо, спотворене 

п-ще Десятиик. 
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Дохторюк 

Дохторюк -- Ясіння. «Від апел. дохтор-- 
"лікар" або від антр. Доктор - -юк. 

Доча -- Гудя. « Від серб. або хорв. чол. 
імені Доча, співвідносного з повними іменами 

Дорвгап, Еудокіїс, Доідіп, Теодог... (Зітипдїс 408, 

Грк 80), та з угор. розм. Досза (оф. Даний - - 

Кахтог 306). 

Дочак Т. 1715: кр. о. Фосзак -- Калини 

(Вбіау 159). «Укр. утворення з суф. -як відантр. 
Дока, який становить гіпок. ос. імені, співвід- 

носного з повними іменами Євдокій, Докія, 

Євдокія... (Зітипаїс 408, 489). Пор. ще 1710: и 
своєю мжоною Дочею... - - Тіошка (Сах 72). 

Дочин 1. 1720: кр. Місй. Досзіпу -- Нове 

Барово (Вбіау 200). «4 Укр. пос. прикм. Дочигй 
від антр. Дбка, тобто Євдокія, або від півден- 
нослов. чол. імені Дока (див. Дока). 

Дочинець |Ддбчиниць), -нця - - ТЧч, Ір, Мк, Св, 
Вн, Хс та |Дбчинец) - Рх. 1750: кр. ЕІіа5 

РДосбнупесг -- Стройно (ОсіС 53-14); 1699: кр. 

РДосзіпеса Пко -- В.Ворота (МаКзау 595); 1715: 

кр. Досзіпісаг -- Кушниця (Вбіау 170); 1743: кр. 
РДосудпеся -- Фанчиково (52абб 323). «4 1. Укр. 
метр. утворення з суф. -ипець від жін. імен Доча 
або Доки, які в українців, сербів та молдован 

співвідносяться з повними іменами Євдокія, а у 
сербів та хорватів -- навіть із такими іменами, 
як Дофгапа, Дотіпіка, Дога, Догоїе|а, Дозіе|іа, 

КадоїКа (5ітипаіс 489, Грк 245, ДумбрМик 59). 
Пор. 1710: и свосю жжоною Дочею и со чади -- 
ТПошка (Сах 72); молд. Дочь/а -- Евдокиіа 

(ДумбрМик 59-60); серб. Доба -- Добрила (Грк 
245). 2. В українців, хорватів, сербів та угорців 
імена Дока і Доча могли співвідноситися також із 

чол. повними іменами; напр., в угорців -- із 

іменами Дотопкоб, Ддуїа (1.44 150), у хорватів -- 
Апаопі)е, Рорфгіп, еудокіт, Теодо5і|о, Тоаог 

(Бітипаїс 408), а в карп. українців спроможні 
були виступати й повноцінними п-щами без 
спеціальних суф. Пор. 1474: п-ще РДока -- Вн 

(5габо 494); 1684: гор. Ддка Дететісг -- Мукачів 
(НодОКкт 256). Пор. також серб. п-ще Дока 
(РСКНІ У 468). 

Дошка -- Подобовець, Розтока на Вл. « 

Від чол. імені ДоЗко або Рога, які у хорватів, 

сербів і болгар співвідносяться з Дофготіг, 
Дофгозіау, Довгімо), Кааїзіаму (5ітипаїс 409, Грк 
80, Магенйіс П 82, Рапібіс П 699, Зуобіа 110, Илчев 

181). У Сербії чол. ім'я Доша і патр. Дошевий 

фіксуються з ХІМ ст. (ГркРеч 85). 2. Гуц. п-ще 

РДоЗдик А.Вінценз схильний виводили від апел. 

дбшка (Міпсесп2 523). 
Дошкар |Дошкарь)|, -ря -- Вел.Бичків. « 

Правдоподібно, з п-ща Дошка, як наслідок 

Драгіщак 

свідомого зближення з потенційним апел. 

дошкар -- "ліодина, яка виготовляє дошки". 

Дощівник Ї. 1787: п-ще Дбусуйпік -- Ви- 

ноградів (52466 424). 4 Від можливого апел. 

дощівник, але серед давніх лексем ми такої не 
ВИЯВИЛИ. 

Драб -- Вн, Хс, Вб. 1556: и Казрга Дгаба -- 

Львів (Ваїігсг 51); 1616: Стапислав Драбь -- 

Варшава (СУМ ХМІ-ХМІЇ ст. 8/196); 1775: п-ще 

ДгабЬь -- Заболотне (52абб 278); 1787: кр. Да - - 
с.Верхнє на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1618: кр. Тітко 
ФДгафко -- Розтока на Маковиці (Магзіпа 76). «4 Від 

давнього укр. запозичення з пол. мови драб -- 

"озброєний слуга, воїн-піхотинець, здоровань, 

бідняк, жебрак, негідник, волоцюга" (ЕСУМ І 

118, Кесгек 76). Апел. драб, окрім укр., влас- 
тивий також пол., слц. та чес. мовам (Кути! 145, 

Вибак 87, 55М І 378), але в кожній із них 

упродовж останніх чотирьох століть по кілька 

разів змінював семантику. В укр. мові він 
означав "панський слуга, обірванець" (Голо- 
вацкій 526), "босяк" (Гр І 439), "ледащо" (Он І 

231), а у пол. -- "висока незграбна особа", 

"здоровило" (Козропа 203, Вибак 87) 1 т. ін. 

Драбант -- Мк. 1567: кр. .о. Дгафаш -- 
Підгоряни (сіС 53-12); 1567: п-ще Фгафаши -- 

Турц (8246 523); 1605: кр. СІ. Дгабапі -- Тер- 

ново (Вбіау 166); 1685: гор. Дгабані Магіоп -- 
Ужгород (НодАд 26); 1715: кр. 51. Дгафапі -- 

Данилово (Вбіау 189). 4 Від укр. архаїзму дра- 

бант -- "охоронець" (Ж-Н 203), "офіцерський 
денщик у козацьких військах" (СУМ ПП 403), 

який прийшов, імовірно, з чес. мови (ЕСУМ П 
118), а в пол. мові озн. "розбійник, опришок" 
(Вибак 387). 

Драбов, -ва -- Довге Поле. 1618: кр. Дгига 

Ргабом, Стева Ргафом -- Строчин (Маг5 83); 
1787: Дгабом -- Козаківка на Бойк (ЙМ). « 
Присвійний прикм. від антр. Драб. Відсутність 
переходу суфіксального /о/ в ін. монофтонг свід- 

чить, що утворення є слц. 
Драбчук -- Руське Поле. « Відантр. Драб- 

ко, що від Драб, - укр. патр. суф. -ок. Пор. 1618: 
кр. ТітКо Дгабко -- Розтока (Маг5 76). 

Дравецький |Дравицький) -- Ужгород, За- 
бродь 1713: гор. нотар Саграг Дгауесску -- Ужго- 
род (НодФОкт 582). «4 Укр. прикм. від місц, ойк. 
Дравці. Трохи раніше фіксуються угор. прикм. 

від цього ж ойк. Пор. 1602: кр. Дагосгі Тнатаз - - 
Горяни (ЮсіС 104-8); 1691: шл. Дагосгі Ізіуап -- 

Ужгород (Нодла 34). 

Драгіщак |Драгіщєк) -- Кваси. «4 1. Від 
південнослов. імені Драгиша або Драгиш, що з 

Драгомир, Драгослав, Міойгар, УиКойгав... (Грк 
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Драгньовський 

31, 5ітипаїс 409), -- -чак. Зміна зімкненого /в/ 
на щілинний /ВЮ/ у лемків фіксується у записах 
ХУПІ ст. Пор. 1787: Огайап і Ргарап -- Вороб- 

лик, Перунка на Лемк (ЙМ), ойк. Драгово та 

їн. 2. Твірною основою п-ща могло стати п-ще 
Драгуський, яке опинилося в ікаючому ареалі. 

Драгньовський Т. ХМ ст.: кр. Дгайпуозаку- 
Ужан (ПеУрб 125). « Прикм. від слц. ойк. 
РДгайтоу, що в Земпл (Маційп 109). 

Драгнюк -- Вел.Бичків. « Від південно- 
слов. чол. імені Драгна, Драгно чи Драгньо, що 
з двоосновних імен на зразок Драгомир (Йлчев 
181, Грк 81, 245), - чок. Зміну зімкненого /в/ на 
щілинний /ю/ могла спричинити аналогія до укр. 
драгно -- "болото, грязь" (Грк І 439). 
Драгобицький - - Доробратово, Вел.Лучки. « 

Фонет. видозміна п-ща Дрогобицький, однак 

запис 1678 р. кр. Дгаримізії (!) Гмап із Вел.Бич- 
кова (Вбіау 128) ставить під сумнів достовірність 

такої етимології. 
Драгомирецький |Драгомирицький), -кого-- 

Оленьово. 1363: злочинець ФДгаєотег ДНійит 
Дапугіаі удіуойе -- Ужгород (Мару-1 332); 1365: 
волох Дгавотетг ЛПійц5 Котапі --- Коромля (Кару-1 
345); 1424: пан влакон драгомирецкиий --- Галич 
(ССУМ І 324). 4 Від марамороського ойк. Дга- 
ротігеяі, що згадується з ХІУ ст. (ДзжеОч 250, 

Вау 137). 
Драгуський |Драгуськьй)-- Боржавське, 

Н.Селище, Широкий Луг. 1715: кр. Аіех. 

РДгаНисгкі - - Вел.Бичків (Вау 129); 1720: кр. Ре. 
Ргани5зкі -- Дулово (Вбіау 138). «4 І. Від місц. 

ойк. Драгово - суф. -ський. 2. Від антр. Драгуш, 

який на Зак згадується з ХМІЇ ст. 
Драгуш Т. 1641: гор. Дганиз Мате--- Мукачів 

(НоддАа 82, НодОкт 128), а біля Перемишля -- з 

ХУ ст. Пор. 1449: Дгализ2, а з 1493 --- Дгайизгко - - 
Вари (Рузіак-1 25, 54). «4 Від західнослов. чол. 
імені Огапиз або від південнослов. імені Дари, 

але з фарингалізацією зімкненого /9/. 
Драг Т. 1405: землевласник Ре. / Дгав, а 1418- 

1436 рр. Ргаєн -- Вонігово (ВбіІау 126); 1420: шл. 
ДгаяН ; 5інап -- Чумальово (Вбіау 143). «4 Від 
давнього південнослов. чол. імені ФДгає, по- 
хідного від слов. двоосновних імен на зразок 

Драгомир, Драгобрат, у яких основа Драг- -- це 
прикм. зі значенням "дорогий". 

Драга-- Мк. 1570: кр.Ек Дгара-- Доробра- 

тово (Це! С 97-29); 1648: кр. Дгара -- Доробрато- 
во (ІеНВег 242). « Від південнослов. чол. імені 
Дгава, яке є скор. повних імен Сеаофгає, Дга- 
вітіг Огазозіа», Дгавімо), Огартії, Дгавиїп, Мі- 
ісагав, Іішбодгав, Дуоагав... (5ітипаїс 409), або 
від болг. чи серб. Драг у род. відм. 

Дранко 

Драган -- Хс. 1439: шл. Дгаавап Мергез -- 

Солотвина (Вбіау 201); 1548: Дгавап інасх -- 
Добрянське (ВЄїау 177); 1572-1575: кр. Рі. Дга- 
зап --- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1672, 1696; /опа5 
РДгавап -- Вел.Бичків (Вбіау 129). «4 Від попу- 
лярного південнослов. чол. імені Драган (Ил- 
чев 181, 5ітипдїіс 83) або рум. імені Дуавап 
(Міпсепх2 262). 

Драговішт Т. 1678: кр. Дгавимізії Імап, Г агаг -- 

Вел.Бичків, а 1684 -- кр. Дгарисзі Міпа! -- 
Кобилецька Поляна (Вбіау 159). « Утворення 
південнослов., але суф. Лшт/ не зовсім зрозумілий. 

Драгомир Т. 1363: розбійник Фгаготег / ит 
Дапігіаі - Ужгород (Мару І 332); 1404: Ивапчукь 

Драгомирь -- Сигіт (Укр. грам. ХУ ст. 133); 
1429: шл. Ет., То. р; Дгаєотоегу -- Сарвасово 
(Вбіау 184). 4 Від давнього південнослов. чол. 
імені Огавотіг (5ітипаїс 87), складеного з основ 
Драг "дорогий" та мир (ГркРеч 88). 

Драгут У. 1684: кр.Дгавш Дика-- Косівська 
Поляна (Вбіау 162). «4 Від південнослов. антр. 
Драг - суф. -ут або пряме усічення повного імені 

Дгавшіп (5ітипаїс 409). 
Драгуш Ї. 1405: шл. Огави5 - - Будешті (Вбіау 

131); 1705: шл. ФДгариз Шіез -- Крачуново 
(НодОкт 452). Тут же і Фгаризіа. «4 Від півден- 
нослов. чол. імені Дгароз (Илчев 182, Іогдап 180). 

Драгушевич Т. 1404: Косте Драгушевич -- 

Сигіт (ССУМ І 325). «Від антр. Драгуш - суф. 
-евич. 

Драгула - - Хс, Тч, Св. 1775: п-ще Дгарийй - - 
Рокосово (58246 450). «4 Від серб. чол. імені 
Драгула, що з кореня драг- -- "дорогий" Грк 
82) або від болг. імені того ж кореня Драгул 
(Илчев 182)-- формант -а. На Зак його принесли 

волохи. Пор. ще серб. п-ща Драгулий, Драгу- 
ловий (РСКНІ ІМ 649) та пол. п-ще Фгавиіа 
(Кути 146). 

Драгуп -- Тч, Хс, РХ, |зрідка -- Драгуп|) -- 
Широкий Луг. «1. Від популярного болг., хорв. 

або серб. чол. імені Драгуп, похідного від кореня 
драг -- "дорогий" (Илчев 182, 5ітипаїс 409, Грк 
82). 2. Від антр. Драга - суф. -ап. 3. Найменш 
імовірно, що з апел. драгун -- " кавалерист". 

Драгуняк -- Лопухово. «Від антр. Драгун - 

суф. -як. 
Драгушинець |Драгушиниць), -нця -- Хс, Тч. 

« Від болг., серб. або хорв. жін. імені Драгуша 
(ЙИлчев 183, Грк 246, зітипаїс 491) --укр. суф. -ипець. 

Драник Ї. 1743: кр. Дгапік -- Крива (5габб 
387). «Утворення з суф. -ик від антр. Драм (див. 

Дранко). 
Дранко -- Боронява, Нанково, Буштино. 

1678: кріпаки Дгапка Апагека, Дгапко Імап -- 
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Дранчак 

Рахів (Вбіау 181); 1715: кр. Ре. Ргапко -- 

Кошельово (ВбіІау 163); пор. 1787: п-ще Дгап -- 
Незнайова, Святкова на Лемк (ЙМ). «4 1. Від 

болг. здр. іменіДранко, що із Драпо, а це ЗДраган 
(Илчев 194). 2. Від пасивного дієприкм. дран -- 
"драний" (Ж-Н 203), що лежить в основі укр. 

апел. дранка -- "дрантина" (Ж-Н 204), "поно- 

шена білизна, лахи" (Гр І 441), "гонт" (там 
само). Саме від останнього К.Римут та А.Він- 
ценз схильні виводити пол. та гуц. п-ща 
ФДгапсгик, Огапек, Дгапіак, Дгапка, Дгапко (Кути! 

147, Міпссп2 493). 3. Найменш імовірно, від місц. 
укр. дієсл. драньчити -- "настирливо просити, 
канючити»", яке відоме й сербам (РССКНІІУ 659). 

Дранчак -- Вб, Пр, Уж. «Відантр. Дранко - 

суф. -ак. 
Дранчук -- Ясіння. 1819: кр. Дгапсгик -- 

Липа на Бойк (ФМ). «Від антр. Дранко - -юк. 
Драпак -- Ужгород. «4 1. Імовірно, від укр. 

діал. драпак -- "лісова ожина" (Ж-Н 204). Пор. 

ще 1618: п-ще Іуап Дгарасг -- Бехерів (Маг5 77) 
та Розтока на Лемк (ЙМ). П-ще Дгарас: 1743 р. 
фіксується також на Подг (Вифак 88). 2. Відантр. 
Драипа, який 1772 р. згадується у сх. Слч: /апо 
ФДгара (ПаПо-4 54). Пор. ще слц. антр. Дгарка З 

1488 р. (82К. 151). 
Дратва -- Вб. «Від апел. дратва -- "про- 

смолена нитка" (Чопей 80, Ж-Н 204). П-ще ві- 

доме полякам і словакам (Кути 147). 
Драч -- Горінчово, Колочава, Н.Селище. 

1645: продал... Васкови и Прокопови Драчоум - - 

Одрехова (АО 166); 1787: кр. Дгас: -- Ісаїв на 
Бойк та Босько на Лемк (ЙМ). «Від апел. драч 
ожина" (АСВ П 93), "колючий кущ" (Голо- 

вацкій 527), "вальдшнеп" (Он І 232) та "збирач 

податків" (Гр І 440); 2. Від пол. агасг -- "гра- 
біжник, здирця" (8М/ І 549, ВеслеК 76) або від 
серб. драч "брус для гостріння сокири" (РСКН) 

ІУ 661). 
Драчко -- Мукачів. 1682: кр. Дгаї5ки Імап-- 

Сіль (Цег С 88-59). «4 1. Від антр. Драг або Драч -- 

суф. -ко. 2. Із апел. драчка "колючка", "кизил" 

(Чопей 80) внаслідок переосмислення. 

Драшкаба - - Богдан, Солотвина, Ужгород. «4 
Від болг., хорв. або серб. чол. імені Драшко, що 
з Дражко, Драга, Драгомир, Драгослав, Дра- 

зісило, Дражеа (Илчев 181-184, Зітипаїс 410, Грк 

81,82, РСКНЛІУ 664), - малопродуктивний ква- 

літат. суф. -аба, як у п-щах Костраба, Куляба. 

Ім'я Дгагек є у чехів (Кпаррома 88, 89). 
Драшкович Т. 1567: землевласник Огазкоміся 

Сазраг--- Олешник, Вел.Копаня (52габб 324, 547), 

кр. Огезкомтісі (!) МІаззеп --- Неліпино (еіС 53- 
12). « Хорв. п-ще Дгазкоміс (1.еКзік 241), утво- 

Дренка 

рене від чол. імені Дгабко, що від Дгадітіг, 

Огавоа, Дгавап, Седойгав (5ітипаїс 410). 

Драшковцій |Драшкобвці| -- Ужгород. В 
угорців фіксується 1617 р. (Кагпаібт 316). «4 Угор. 
утворення з формантом -і від східнослц. ойк. 
РгадЖоусе (Майдп 110). 

Дребіт, -бота - - Косівська Поляна, Вел.Бич- 

ків. 1696: кр. Ек ДгебиінН (!)-- Косівська Поляна 
(Вау 162). Пор. 1787: кр.Дгебої - - Тухля, Бітля, 
Гусине Н. Бережниця..., Дгебойми Дгебоїом -- 

Хащів, Клинець на Бойк (ЙМ), Дгуфак -- 
Чертеж, Дгубсгак -- Воловець, Пантна на Лемк 

(ЙМ). «Від укр. віддієсл. апел. дребіт -- "хід у 
танці зі швидким перебиранням ніг" (Оні 233), 

який пох. від того ж кореня, що й дреботіти -- 
"швидко говорити, торохтіти, цокотіти" (Ж-Н 
204), тобто "той, що дрібоче, дробітькаєс". Пор. 

ще болг. апел. дреб -- "мала на зріст ліодина" 
(Илчев 184). Пор. також 1570: кр. Наїі. Діеб 

(1) -- Бобовище за (МекС 9729). 
Дребітка |Дрьбятка) - - Вел.Лучки, Росош, 

Н.Грабівниця. 1672: кр. Кедог Дгаршка (!) -- 
Косівська Поляна (Вбіау 162). 4 Морфол. ви- 
дозміна п-ща Дребітко. 

Дребітко |Дрьбутко| -- Голубине, Сва- 
лява. «4 Від антр. Дребіт - -ко. 

Дребот 1. 1696; кріпаки Ег., Мак5гіт 
Дгершій -- Косівська Поляна (Вбіау 162), а 
1672 -- Дгабшка там само . «4 Укр. регресивне 
утворення від дієсл. дріботіти (пор. ще п-ща 
Дробітко і Дробко) та апел. дробитько -- "ТОЙ, 
що говорить швидко і незрозуміло" (Гр І 446) 

або "той, що дрібцює ногами" (Гр І 444). 
Дребота -- Рх. 1716: п-ще Дагабоа (!) -- 

Шаланки (52аб6 465). «4 Відантр. Дребіт у род. відм. 
Дрежилюк -- Лазівщина. «4 1. Імовірно, 

від південнослов. чол. імені Дражил або 
Дражило, співвідносних із повними іменами 

Дражеслав, Драгомир, Дражеко... (Йлчев 183, 
Грк 82-83), 4 -юк. Пор. ще 1787: бойк. п-ще 

Ргагок у с. Лімна (ЙМ). Зміну кореневого 
голосного могло спричинити рум. посе- 
редництво. 2. Менш імовірно, що в основі п-ща 
слов. дієсл. держати, як у іменах Держимирь, 
Держикрай... (5Ккиїйпа П 157), або дієсл. дра- 

жити -- "дразнити, дрочити" (Кути! 147). У 
сербів є п-ще з фонет. подібною основою Дре- 
жиП (РСКНО ТУ 681, 1екзік 142). 

Дренка --- Новоселиця на Пр. 1648: кр../ас2- 
Ко Дгепко --- колишнє с. Драгошовець біля В. Во- 
ріт (Вбіау 551). «4 1. Від південнослов. чол. за- 

хисного імені Дуепко, що від Дгепізіам або від 

аагеп, які співвідносні з апел. агеп, агепка 

«Терен, кизил" (Дапібіб П 767, 5ітипаїс 410, Грк 
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Дренкалюк 

84, Илчев 184), а в народних повір'ях симво- 

лізують здоров'я. 2. Можлива й пол. інтер- 
претація від півн. пол. п-ща Дгепко (Кути! 146). 

Дренкалюк -- Ясіння, Лазівщина. Пор. 
1787: кр. Дгекайо -- Сколе (ЙМ); 1819: кр. 
ОгепКа бомкі --- Бистриця на Бойк (ФМ). «Від 

антр. Дренкало чи Дренькало з укр. патр. суф. 
-юк. Апел. дренкало -- однозначно віддієсл. 

Про його семантику промовляють як місц. укр. 

дієсл. дренчати, деренчати (Гр 1 442), так і 
серб.-хорв. дрикало -- "поганий музикант 
(РСКН) ГУ 722). 

Дриглюк - - Теребля. Пор. 1787: кр. Ду! (1)-- 
Росохач, Головецьке, ФДгуїіпісг -- Мшанець на 

Бойк, Огуй, Дгубомісі - - Поляни на Лемк (ЙМ) 
та суч. гуц. п-ща ДліЮ, Дгу/икіу. Останні А.Він- 
ценз вважає нез'ясованими (Уїпсеп2 580). «4 Від 

антр. Дрила або Дрило (див. вище) - патр. суф. 
-юк. Основа Дрил- може мати такі пояснення: 

1. Укр.дриль-- "вид свердла" (Гр 1442) або пол. 

Фу! -- "протичка для прочищення люльки". 

2. Болг. чол, ім'я Дрельо або серб. апел. дреьо - 
"людина з закоченими віями" (РСКНО ІМ 684). 

Дрижилюк - - Ясіння. «1. Можливо, фонет. 
видозміна п-ща Дрежилюк. 2. Може походити 
від гуц. дрижеєти -- "дрижати". 

Дримбалюк -- Ясіння. Пор. 1605: кр. ЕЇ. 
РДгітфік -- Угля (Вбіау 210). «4 Від гуц. дрим- 
байло -- "ледар, волоцюга" (Рх) ч -юк. 

Дримбик 1. 1605: кр. ЕЇ. Дгітфік -- Угля 
(ВЄЇау 210). « Укр. утворення з суф. -ик від 
незасвідченого антр. Дримба, що з назви відпо- 

відного музичного інструмента дримба, метафо- 

ричне зн. якого -- "нехлюя", "повія" (ГрІ 442). 
Дрислевич |. 1648: кр. Длізгіецісі Наадіп -- 

В.Ворота (Макзау 550). «4 Укр. утворення з суф. 
-евич від незасвідченого антр. Дрисля, що з апел. 

дрисля --- "пронос" (Гр І 443) або "дизентерик". 
Дристович Ї. 1648: наймит Фгізліацісй 

Опорігії (!) -- Тишів (МаКк5ау 535); 1648: кр. 
РДпізіоцісп Маце, Іппаа, Нпісг - - Н.Ворота (Макзау 

538, 539). « Укр. утворення з суф. -ович від 
незасвідченої ос. назви, яка пов'язана з дієсл. 
дристати. 

Дрібняк |Друбняк)--- Дубрівка на Уж, Пере- 
чин. 1618: кр. Оіеха Дгобпіаком -- Дубова (Маг5 
82); суч. гуц. Дгіфпіак (Міпсеп2 476); 1787: кр. 
Дгобпу-- Страшевичі на Бойк (ЙМ). «Від апел. 
дрібняк-дробняк -- "дрібна монета, дрібні 
гроші" (Ж-Н 205, Головацкій 528); пор. ще серб. 
-хорв. дробтьак -- "маленька ліодина". 

Дрімер - - Сокирниця. « Суф. -ег указує на 
нім. пох. п-ща, але семантика твірної основи 
незрозуміла. 

Дробко 

Дріминець 1. 1720: кр. Уїпіок Дгітіпеся -- 

Стремтура (Вбіау 203). «4 Місц. укр. утворення 
з суф. -инець від п-ка Дріма, зн. якого, мабуть, 
"вид весняного хороводу" (Гр І 445). 

Дрімлюх -- Синевир. Пор. 1720: кріпаки 
.о., ай. Огетик (!) -- Вишня Руна (Вбіау 186); 

1787: кр.Дгутак--Зиндранова, Тилява на Лемк 
(ЙМ); 1715: кр. Дгітіпесх "опаз -- Стремтура 
(Вбіау 203); суч. гуц. п-ща Фгітаііик, Дгітиз2 

(Міпсеп2 418). «4 Від закарп. апел. дрімлюх -- 
"сонлива людина", "флегматик", Пор. ще укр. 
дрімух -- "т. с." (Чопей 80, Ж-Н 206). 

Дрімуш -- Кобилецька Поляна. 1654: кр. 
Огітиз: Стіва -- Вишня Руна (Вбіау 186); 1684: 

РДгітиз Еодог, 5іерпап, Уазгії - - (там само). «4 Від 

вигаданого південнослов. чол. імені Дримуш, 
яке надавали сонливим дітям (Магегіб П 766, 

Илчев 184). 

Дріича, -чі -- Мідяниця. « І. Можливо, 
болг. здр. пестл. чол. ім'я Дрийпчо, співвідносне 

з повними іменами Дрипо або Дрина (Илчев 185). 

, 2. На серб.-хорв. грунті п-ще може виводитися 

з гідр. Дріна, а також із діал. дрин -- "терен, 
кизил" (5ітипаїс 89). 

Дрія - - Горбки. Пор. 1787: кр. Дгсіомісі -- 
на Лемк (ЙМ). « Пол. ономасти схильні вба- 
чати у п-щах Дгуіа, ДОгу) назву нім. герба Дгу|а, 
яка спирається на нім. числівник агеї "три" у 

його верхньонім. звучанні, тобто агі (Вутиї 
146), власне, "трикутник" (8МУ І 568). 

Дробіт 1. 1720: кр. Уотіип Дгофш -- Косівсь- 

ка Поляна (Вбіау 162). Пор. 1787: кр. Дгофої -- 

Костарівці, Улюч на Лемк (ЙМ). «4 Укр. регре- 
сивне утворення від дієсл. дроботіти --- "дрі- 
ботіти" зі збереженням місц. діал. рефлексації 
кореневого голосного /о/. 

Дробітко |Дрьбутко) -- Вел.Лучки. 1672: 
кріпаки-втікачі Дгафшка Есдог Іуап (Вбіау 162); 
Антропооснова Дробот представлена в таких 

закарп. п-щах ХМІЇ ст., як Дгабогіпа, ФагаРоїа 
(1) (52аб 465). «4 Укр. утворення з суф. -ко від 
діал. ім. дрббот, дрббут чи дрббіт..., що вира- 
жав процесуальне зн. "дріботіння", а особовим 
зн. його було -- "той, що ходить дрібними 
кроками", "той, що швидко розмовляє", тобто - - 

дріботун (Вибак 88, 5МУ І 559). 
Дробко - - Мукачів. 1787:Дгофбко -- Поляни 

на Лемк (ЙМ). « Від давньослов. імені Дроб 
(буоЗ1а 201), співвідносного з основого дроб/дріб 
у зн. "щось дрібне, мале" з -ко. У бойків апел. 

дріб дотепер озн. "дріб'язок, дрібнота" (Он І 

234), "дрібна худоба", "дрібна птиця" (Голо- 

вацкій 528), у гуцулів - - "овечка" (Міпсеп7 452, 
Гг 63), а у слц. лемків лексема дрббко -- це 

210 



Дробнич 

фактично пестл. ім'я для уліобленого малюка 
(Пряшівщина). Антропооснова Дроб- дала 

багато дериватів у ХУ-ХМПІ ст., як Дгобуд?, 
Ргобак, Дгобоз2, Дгобсгак. Аналогічну еволюцію 
пережила ця основа Й у чехів. Пор. п-ща Дгобак, 

Дгобес, Дгобез, Дгобіїк, Дгобегїа (МоіЧапоуд 57). 

Відсутність переходу кореневого /о/ в інший 

монофтонг свідчить про участь слц. мови у 
творенні та юридичному закріпленні п-ща. 
П-ще Огобко знають і поляки (Кути 149). 

Дробнич -- Ужгород. « Патр. утворення з 

суф. -ич від слц.)обга -- "дрібниця за невисоку 
ціну", "мале дитя" (55М І 393-394). 

Дробияк -- див. Дрібияк. «4 Від пол. агоб- 

піак -- "дрібна монета" ( 5М/ І 555). Пор. ще 
серб.-хорв. апел. дробіьак -- " невисока на зріст 

людина" (РСКНІ) ІУ 728). П-ще Дгофпіак по- 
ширене в Хорватії (1. сК5іК 143). 

Дробович - - Мк. Правдоподібно, угор. суб- 
ституція укр. утворення Драбович. 

Дробок |род. -- Дрібка) -- Куштановиця, 
Н.Ворота. П-ще Дробок є у гуцулів (Міпсепх 476); 
1773: присяжний оаппез Дгобок -- Н.Ворота 
(4-5 59). «Від місц. апел. дроббк -- "шматок" 
(Чопей 81), "грудка солі" (Вл). 

Дроботипа 1. 1715: п-ще Дгабоїіпа, а 1716 - - 
Дагабоа (!) -- Шаланки (52абб 465). « Укр. 

утворення з суф. -ина від антр. Дробіт або 
Дробут. 

Дробут Ї. -- Див Дробіт. 

Дрогобецький |Дрогобецкий). 1787: кр. 
Ргобобускі -- Нагуєвичі (ЙМ). « Прикм. від 

п-ща Дрогобич або від ойк. Дрогобич. Обни- 
ження артикуляції суфіксального /м/ до ступеня 
/е/ має два пояснення: а) гуц. вимова наголоше- 

ного /м/ та б) неможливість точно відтворити 
укр. звук /м/ засобами угор. графіки. 

Дрогобицький |Дрогобицькьй) -- Мк, Ір та 
|Дрогобвукий) - - Рх. «4 Ї. Від місц. антр. Дрого- 
бич - -ський. 2. Від ойк. Дрогббич; однак проти 
цієї етимології свідчить наголос п-ща. 

Дрогобич |рідше -- Дрогобич| -- Росішка, 
Вел.Бичків. « 1. Один із рідкісних укр. антр., у 
якому лат. прийменникове іменування особи за 
місцем її пох. Сеогріця Фе Огопофбусг (ідеться про укр. 

вченого ХУ ст. Юрія Котермака ае Киззіа) стає 

п-щем для нього та для його нащадків. 2. Прав- 
доподібно, початкове звучання п-ща закарп. Дро- 
гобичів, як і пол. (Кутиі 150), мало вигляд 

Дрогобиш, а оформлення його з кінцевим -ич - - Є 
наслідком аналогії до назви укр. міста Дрогобич. 

Дрогайло |Дрьшаййло) --- Підполоззя. « Ситу- 
ативне утворення з суф. -айло від дієсл. дрьшати -- 
"швидко перебирати ногами" (Гр І 442). 
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Друтко 

Дрогар Т. 1649: кріпаки Косгак і Дгораг -- 

Дубино (1. епВег 244). «4 І. Від місц. апел. другарь - - 
"той, що уміє другати", тобто "сукати мотуз із 
ниток" (Чопей 81). 2. Від південнослов. апел. 

другар "товариш". 
Дрозд |у вимові часто -- Дрізоді, род. -- 

Дрозда -- Сусково. 1618: кр. Дгога Дтіїг -- 
Дубова (Мате 82); 1680: кр. Дгога Аіеха -- Руська 
Поляна (Вау 180); 1787: кр. Дгога -- Стрілки 

на Бойк (ЙМ). «Відмісц. укр. назви птаха дрозд 
"дрізд" (Чопей 81). 

Дрозда -- Середнє. «4 І. Від антр. Дрозд у 
род. відм. Пор. ще серб. апел. дрозда -- "дрізд" 
(Дапібіс П 792). 

Дроздович -- Ужгород. 1820: Дгогаоуісі -- 
Кальниця на Лемк (ЙМ). « Від антр. Дрозд або 
Дрозда -- -ович. Пор. ще серб. апел. дроздовий -- 

"дрізд" (РСКНІ ІУ 731). 
Дротар |Дротарь4), -ря -- Вільхівці-Лази. 

1787: кр. Ого; Огшаг -- Брунари на Лемк 
(ЙМ). « Від закарпатоукр. дротарь -- "май- 
стер, що дротус, тобто дротами латає глиняний 
посуд" (Головацкій 529, Ж-Н 206). 

Друбиич -- Ужгород. « Те саме, що й 

Дробиич, лише в укр. укаючому вираженні. 
Друг Ї. 1605: кр. Днияй Кегепсі, а 1639 - 

кріпаки .о., Міс. Огиєп -- Синевир (Вбіау 200). « 

Від апел. друг "товариш". П-ще Друг є і в 
Польщі (Кути 151). 

Дружицький -- Ужгород. « Утворення з 

суф. -ський від антр. ДОгилдіс, що відомий полякам 
(Кути 152), або Друхсий, що відомий сербам 

(РСКНО ІУ 756) і хорватам (1сКз5іК 143). 
Друзд -- Олександрівка. Пор. 1618: кр. 

Есдиг Дгигагак -- Вишня Писана (Маг5 72). 4 

Укаючий вар. п-ща Дрозд. 
Друляк |Друлєк)| - - Рх. «41. За А.Вінцензом, 

п-ще походить від гуц. друль - "тачка", тобто 

те, що друляють --- "штовхають" (Міпсеп7 502, 

Головацкій 528, ОНІ236, 55М 1398), я -як. 2. Від 

рум. особового апел. агиіа, агиісга - - "розбещена 
жінка" (Соп5і 267) - -як. 
Друмик - - ЛугинаРХх. 411. Правдоподібно, 

від болг. чол. імені гр. пох. Друм, апел. значення 
якого -- "предок" (Ковачев 193), З -ик. 2. Від 

нім. особової назви Дгитт (Кути 152) - укр. 
суф. -ик. 

Друскач 1. 1699: кр. Длтизкаса Раме! -- 

Жденьово (Макзау 608). « Етимологія п-ща 
нез'ясована. 

Друтко 1. 1605: кр. Душка Коза -- Між- 

гір'я (Вбіау 178). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 
Імовірно, пол. п-ще ФДгиг, що з апел. агиі -- 

"дріт" (Вутиї 152), - суф. -ко. 



Дряпак 

Дряпак |Дрспак) -- Ясіння. «4 1. Від гуц. 

дряпак -- "якийсь предмет, що дряпас, напр., 
кущ ожини" (Міпсеп2 502), "старий віник", " гост- 
рий гребінь" (Гг 63). У поляків є понад 50 п-щ, 

пов'язаних із дієсл. дряпати (Вутиї 147). 2. Від 
антр. Драпа - -ак. Пор. 1772: /апо РДгара -- 

Гельцманівці (ПаПо-4 54). 

Дряшкаба -- Вел.Бичків, Росішка, Коби- 

лецька Поляна. «4 Фонет. видозміна п-ща 
Драшкаба. 

Дуб -- Ставне, Ізки, Пилипець, Велятин. 

1715: кр. Риб Імап -- Ізки (Вбіау 155); 1787: кр. 
Риь -- Опака та ін. на Бойк, Райське на Лемк 
(ЙМ). « Від давньослов. імені Дуб, спів- 
відносного з назвою дерева дуб (Магегіс Ш 71, 
Зуобіа 45). Пор. 1213: Риба ІБепіїпиз --- Варадин 
(КерМаг 164); 1619: у Ониска Дуба -- Луцьк, а 
1649 -- Яким Дубь (СУМ ХМІ-ХМП 8/222). 

Дубак -- Ужгород. 1819: кр. Дрифбак--- Кальне 
на Бойк (ФМ). «4 1. Від антр. Дуб » -ак. 2. Від 
бойк. дубак -- "нескладаний ніж, яким колють 
свиней" (Чопей 82, Он І 237), "кий" (Чопей 82), 

слц. анфак -- "білий гриб" (55М І 402). 
Дубапип 1. 1715: кр. ФДифапіп Тітко -- Ізки 

(Вбіау 155). 4 Укр. утворення з суф. -ин від місц. 

андр. Дубаня -- "дружина Дуба". 
Дубапич -- Мж, Ір, Мк. 1720: кр. .о. РДи- 

Бапіс5 -- Суха (Вбіау 202); 1743: кр. Фифапіс5я - - 

Підгірне (5габб 445); 1773: кр. Рифапісзя мап -- 
Ізки (04-35 35); 1819: кр. Фифапіса -- Кальне на 

Бойк (ФМ). «4 Від андр. Дубаня -- "дружина 
Дуба" з -ич. 

Дубей |Дубий) -- Хс, Тч, Рх. 1715: кр. Рифе 
апоз --- Теребля (Вбіау 204); 1715: кр. Дифсу -- 
Грозова, Лінина на Бойк (ЙМ); 1420: кр. Ррифу-- 
Ветеш у ком. Сат (МакКзау52 234). 4 Ї. Відантр. 
Дуба,який на Мк фіксується 1406 р. (1еНВсг 667), 
з -ей. 2. Фонет. видозміна п-ща Добей. 3. Про- 

довження давньослов. чол. імені Дифеї (5у051а 
167). 4. Від хорв. чол. імені Фифа (« Фифгауко -- 
бітипаїс 410) З -ей. 

Дубець Т. 1707: Дубець Василь, Дубець Гриць, 

Дубець Михало--- Імстичово (По По-3 37). 4 Від 

антр. Дуб -- -ець. 
Дубик -- Бобовище, Уклин, Н.Розтока. 

1775: кр. Рифік -- Карачин (82або 380); 1787: 

Рибік, Рифук -- Орів та Орявчик на Бойк, 
Морохів на Лемк (ЙМ). «Від антр. Дуб - -ик. 

Дубишець |Дубиниць), -нця -- Білки. 1648: 
кр. Фибіпесг Котап -- В.Ворота (Макзау 549); 
1699: Рибіпеса Еедиг -- Н.Ворота (Макзау 591); 
1720: кр. аа. Фифіпесг -- Ізки (ВЄау 155); 1819: 
кр. Дифіпіеєсг -- Кальне на Бойк (ФМ). «4 Від 
антр. Дуба (див. Дубей) - -ипець, тобто від тієї 

Дубляк 

ж основи на -а, що Й п-ще Фифісз 1787 р.в 

с.Морозовичі на Бойк (ЙМ). 
Дубинський -- Вишково. 1715: кр. Дифіпугкі 

Тотаз -- Липча (Вбіау 172). 4 Від ойк. Дубипо з 

-ський. 

Дубинпчак |Дубінчак) -- Волосянка, Ужго- 
род. 1787: кр. Рифіпсгак - - Н.Яблунька на Бойк 
(ЙМ). «Від антр. Дифбіпка, який у Коропці зга- 
дується 1649 р. (І еПВег 691), 4 -як. 

Дубичко Т. 1775: п-ще РФифісука -- Заріччя 
(5габ 276). «4 П-ще передбачає твірну основу 

Дубич або Дубик. 
Дубишко -- Стройно. -- Див. Дубішко. 
Дубівський 1. 1715: кр. ДРифігегкі (1)."апозб -- 

Липча (Вбіау 172). «4 Укр. прикм. від місц. ойк. 
Дубове. 

Дубіш --- Довге, Лисичово. 4Відслов. чол. 

імені Дубиш, співвідносного з Дуб, Дубислав 
(Грк 84). Пор. ще кличку барана Дубіш та кози 
Дубеша, які дають у Карпатах за світло-корич- 

неву (дублену) масть. 
Дубішко -- Ільниця. 1699: кр. ДифізКко 

Апага5, Іуап-- Свалява (Макзау 570). «4 Від антр. 
Дубіш - -ко. 

Дубка -- Тячівські Лази. Пор. 1787: кр. 

Дифкапісі -- Лупків на Лемк (ЙМ), І819 р. - 
Рифкоміса -- Майдан на Бойк (ФМ). «4 1. Імовір- 
но, за кличками Дубки, Дубко, Дубок, які дають 
на Зак свійським тваринам світло-коричневої 
масті. 2. Можливий зв'язок п-ща з пол. апел. 

дира, дирка "задок" та зі слц. аифКа - - "ліодина, 
яка хоронить падаль". 

Дубкович У. 1773: кр. Рифкоуісд Імап -- Ізки 

(04-5 35). «4 Від антр. Дубка -- -ович. 

Дублей |Дублий), -ея -- Хс, Тч. 1720: кр. 

Міс. Рифбіе -- Нове Барово (Вбіау 210). «4 Від 
антр. Дубла або Дубля - -ей. Антропооснова 
Диубла/Дубля може мати щонайменше три зн.: 

1. Давньослов. ім'я РДифіа (5у051а 26). 2. Рум. 
апел. аифід-- "мірка для сипких тіл". 3. Кличка 
свійської тварини дубленої, тобто гнідої, масті, 
як Дублена, Дублета, Дубліста. Пор. місц. укр. 

дублений -- "оброблений дубовою корою", 

задублений -- "сильно замазаний". 
Дублипець Ї. 1715: кр. Іеп. Фифіїпісі (|) -- 

Н.Селище (Вбїіау 195). «4 Від антр. Дубля - суф. 

-инець. 
Дубляк -- Вн, Хс, Ір, Бг, Рх. 1667: Рифіуак - - 

Олешник (582абб 325); 1775: кр. Рибіуак -- Мала 

Копаня (5габ6 393); 1819: Дибіак - - Кальне на 

Бойк (ФМ). « І. Від місц. апел. дубляк -- 
"замазура, нехлюя" (Мк) абодуб як - - " будяк" 
(Ж-Н 208). 2. Від серб. чол. імені Дублак 
(Рапібів П 841). 
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Дубнич 

Дубнич -- Велятин, Вишково. 1720: кр. ТІ- 
тої РДифгісз (!) - - Добрянське (Вбіау 177); 1787: 

кр. Дифпіскі - - Дубне на Лемк (ЙМ). «Відсерб. 
жін. імені Дубна (Грк 246) з -ич. Пор. слц. п-ще 
1518 р. рифпо (52К. 155). 

Дубничак -- Ужгород. « Від антр. Дубнич 

ЯК. 
Дубович -- Вл, Мк, Вл, Хс. 1567: кр. Дирфо- 

уіса Іуап -- Воловиця (Де! С 53-12); 1570: Доті- 

піси5 Друфомусі -- там само (ЦеїС 53-14); 1699: 

кр. Фифоміса Іппаї -- В.Ворота (Макзау 595); 

1715: кр. Ргодап Дифоміс: -- Ізки (Вбіау 164). 4 

Від антр. Дуб - -ович. 
Дубрава -- Доманинці. Пор. 1672: кр. 

Рифгомаї Мійдіупе -- Іванівці (1.еНВег 326); 1787: 

кр. Фифгома -- Стрільбичі на Бойк (ЙМ). « 
1. Від серб. чи хорв. імені з основою Дубрав, 
Дубравко, співвідносного з ім. дубрава "діб- 
рова", яке давали дітям, народженим у діброві 
(Грк 84). 2. Менш правдоподібно, що від серб. 

чол. імені Добрава (Грк 77). 

Дубрівський |Дубрувськьй) - - Ір. Пор. 1680: 

кр. Фифгокі - - Заріччя (52або 276); 1819: кр. Дифб- 
гамзкі - - Топільниця на Бойк (ФМ). «Від місц. 

ойк. Дубрівка я -ський. 

Дубрович -- Мукачів. Пор. 1565: селянин 
Дуброва Гифвошовь --- Каменець (Тупиков 138). «4 
Від антр. Дуброва - -ич. Пор. серб. чол. імена 
Дубрав, Дубравац, Дубравко (Грк 34), а також 
місц. апел. дубрбва "густий дубовий ліс" 
(Чопей 82). 

Дубровка -- Вн. 1574: кр. рофбгокау -- Забо- 

лоття (57абоб 278); 1775: кр. Рофгока, тут же і 
Дорбгокаї -- Вел.Копаня (52аб6 549). «4 Відантр. 

Дуброва - суф. -ка. 
Дубровкі(й) Т. 1680: п-ще РДифгокі - - Заріччя 

(52а6 276). «4 Угор. утворення з формантом -і 
від місц. укр. ойк. Дубровка. 

Дубровський - - ТЧ, Хс. 1616: рапа /апа Даф- 
гоу/5Кісро -- Вари (Бузіак-1 105). 4 1. Від ойк. 

Дубрбва або Дубровка з -ський. 2. Від антр. 
Дубрбва (див. Дубрович) -- -ський. 

Дубрянський -- Синевирська Поляна. -- 

Див. Добрянський. 
Дуб'юк -- Рх. Пор. 1787: кр. Фифіак -- 

Солинка на Лемк (ЙМ). «Від антр. Дуб з -юк. 
Дувак -- Дравці. 1787: кр. Рримак -- Суро- 

виця на Лемк (ЙМ). «11. Від давнього жін. імені 

Дува (Морошкин 30, 113), яке закарп. волохи 

на Турянщині вживають дотепер, - -ак. Пор. 
рум п-ще ФДимас, що з тюрк. ануак -- "вуаль" 

(Іогаап 1187). 2. Від тюрк. дувак -- "вуаль, фата 
нареченої", вживаного в серб. та рум. мовах 

(РСКНО У 77, Іогіап 187). 3. Можливо, що п-ще 

Дудаш 

Дувак -- це дериват із суф. -ак від чол. імені 
Дула або Дуло в його лемк. реалізації, тобто з 
лабіовеляризацією сонанта /л/. Пор. пол. п-ща 
Риб, Рийак (Кути 157). 

Дувалка -- Хс, Ір. 4 Від гуц. дувалка -- 
"частина дудки", а в перен. зн. - - "непривітна 

людина" (Гг 64); "рогатка" (Довге). 

Дувалко--- Колоднена Ір, Довге. «Від карп. 
апел. дувало -- "ковальський міх" (Головацкій 

530) у його здр. вар. Пор. 1787: кр. Дима -- 
Н.Синьовидне та Фимаїісгик за 1819 р. (там 

само). 

Дувіряк |Довірєк|) -- Ясіння, Чорна Тиса. « 
Можливо, від гуц. апел. довірс. Пор. гуц. п-ще 

Меаоміге) (Міпсеп2 533). 

Дутань --- Климовиця. 1570: кр. Стер. ринап-- 
Жнятино (Це! С 97-29). Пор. 1776: кум Дуганич 
(Метрика); 1787: кр. Дипап -- Мичківці на Лемк 
(ЙМ). « Можливо, від давньослов. жін. імені 

ФДипа (Мауап-Роуаза) 16) ч- -ать. 

Дугас Її. 1720: п-ще РДираз -- Виноградів 
(52аьб 424). « Етимологія п-ща нез'ясована. 

Можливо, пов'язана з хорв. прикм. аше -- 
"довгий". 

Дуглавець Т. 1672-1696: кр. мап Фиріауеся - 

Вел.Бичків (Вбіау 129). « Етимологія п-ща не- 
з'ясована. 

Дугович Ї. 1715: кріпаки /ис., 5іт. Ризо- 
уісз -- Криве на Тч (Вбіау 164). « Імовірно, 
серб. п-ще Дуговий, тобто довгдвич. 

Дуда -- Мж, Ір, Хс, Св, Мк. 1479: Місоіайз 
Ошаа -- Вари (іузіак-1 43); 1499: кр. Ра -- 

Мерек (Макзау52 179); 1567: п-ще Дша -- 

Шаланки (5габб 463). «4 1. Від укр., угор. або 
пол. апел. дуда -- "духовий музичний інстру- 
мент з суцільної козячої шкіри, тобто волинка" 
(Тимченко 235, Гг 64), переносні зн. якого -- 

"простак, глупа людина" (Головацкій 530), 
"поганий музикант" (5М/ І 433, Вибак 90, 7абзка 
90). 2. Відчол. імені Омаа, яке у хорватів та сер- 
бів співвідноситься з повними іменами ФДгаро- 
іць, Дрифгамко, Дибап (5ітипаїс 410, Грк 85). 

Дудан 1. 1715: п-ще РДиайп -- Виноградів 

(5га6 424). 4 Від антр. Дуда з -ап. 
Дударич 1. 1775: кр. Диаагіса -- Шаланки 

(5габб 465). « Укр. патр. із суф. -ич від антр. 
Дудара -- "дудник". Див. Дударчук. 

Дударчук -- Велятин. Пор. 1787: Оимаага -- 

Мшана на Лемк (ЙМ). « Від укр. апел. дудар-- 
"дудник, сопілкар" (Головацкій 531) З -чук. 

Дудаш -- Мк, Хс, Тч, Вн, Св, Уж, Вб. 1683: 

кр. Ои4аз - - Королево (85246 384); 1759: Стефа- 
на Дудашевого зятя -- Вилок (ПаПо-4 119); 

1799 р. п-ще Диааз згадується і на Подг (Вибак 

213 



Дудащук 

90). У ком. Сатмар згадується 1494 р. (Кагтобг 

317). «Від угор. апел. анайз - - "дудар, сопілкар" 
або серб. дудаш -- "т. с." 

Дудащук - - Вільхівці. «4 Відантр. Дудаш -- 

суф. -чук. 
Дудик -- Уж, Пр, Тч. 1676: Апагге) РОмаїк -- 

Вари (Рузіак-2 217); 1699: кр. Диаїк Уазгії -- 
Підполоззя (Макзау 584); 1787: Риаїк, Рриаук -- 
Заслав'є, Зиндранова на Лемк (ЙМ). «Відантр. 
Дуда з -ик. 

Дудинець |Дудиницьщ, -нця -- Мк, Ір. 1648: 

Ридіпесі Апаге -- Підполоззя (Макзау 530); 1773: 
присяжний Стерогійз Диаїпес -- Станово (04-5 
60); 1787: Диаїпіес -- Труханів на Бойк (ЙМ). « 

Від антр. Дуда - -инець, тобто як і в серб.-хорв. 
п-щі Дудинац (РСКНІ У 3). 

Дудинський -- Жнятино, Виноградів, 
Баранинці. 1763: парох Василій Дудипскій -- 

Рейпаші (ПаПо-4 99), « Прикм. укр. утворення 

від ойк. Дудин, що на Львівщині, ойк. Дудинці, 
що на Лемк, або від антр. Дудин або Дудипець 
- суф. -ський. 

Дудич -- Мк, Пр, Св. 1502: Магтаз Риаісі -- 
Вари (1 узіак-1 58); 1720: Кигта Диаїсгом (Бузіак- 
2 368); 1787: кр. Дридусг - - Білянка та ін. на Лемк 

(ЙМУ; 1883: Дудич -- Порошково (Микитась 
36). «4 І. Від укр. антр. Дуда » -ич. 2. Від укр. 

діал. дудич -- вид жука "довгоносик" (Ж-Н 209). 
Дудіш -- Н.Студений, Розтока на Мж. « 

1. Відантр. Дуда - квалітат. суф. -іш. 2. Фонет. 
видозміна п-ща Дудич. 

Дудка -- Ясіння. 1787, 1819: Оцака, Дошка -- 

Вітрилів, Воловець та ін. на Лемк (ЙМ, ФМ). На 
Подг п-ще Диака значиться 1631 р., і пол. 
дослідники виводять його з апел. ашіка - - "мала 
дуда, пищавка, флояра" (Вифак 90). Пор. ще 15984: 

гор. Магсіп РФийКоумгіса -- Самбір (Кис7ега 167); 
1787: Фиакаг -- Сколе на Бойк та Диакапісі і 

Дикапіса -- Берест, Дубне, Опарівка на Лемк 

(ЙМ). «11. Відантр.Дуда - -ка. 2. Відапел.дудка 
-- "сопілка" (Гр. 1 453, Дзже Дел 43, Лабзка 100), 
який у слц. говорах означає "сосок" (55М 404). 

Від назви давньої австр. або пол. грошової 

одиниці вартістіо три крейцери амакі, а та-- від 
апел. адек - - "одуд" (Чопей 82, Головацкій 531). 

Дудла -- Тч, Ір, Вн, Мж. Давніх фіксацій 

п-ща в Укр. Карпатах не виявлено, але є дери- 
вати від цієї антропооснови. Пор. 1787: кр. 

Риаїїса - - Торгановичі на Бойк (ЙМ). «1. Від 

апел. дудла, який, за укр., слц. та пол. лексико- 
графічними джерелами, означає "дупло" (Ж-Н 
208, Гр 1 453, 55М 404). 2. На Зак віддієсл. ім. 

дудла "людина, якадудлить, тобто жадібно п'є" 

(Ужан). 

Дуйчак 

Дудлак Т. 1570, 1572: кр. Детсіг Риаак - - 

Н.Ворота (УсіС 53-14 та 53-15). Пор. 1715: кр. 

І анг Диайй (1) -- Студений (Вбіау 145). « Від 
антр. Дудла »- -ак. 

Дудрович -- Ужгород. 1762: Куапсізгек Риа- 
га 50йез --- Вари (Її узіак-2 389); 1787: кр. Рига -- 

Лосє, Розділля на Бойк (ЙМ). «Від антр. Дудра 
-ович, а допрізвищеве зн. основи -- "ліОодина, 
яка дудрас, тобто нарікає, бурчить". З таким зн. 

лексема дудра знана на Ужан, у Слч (55М І 405), 
в Чехії (Моідапоума 60) та Польщі (Бути! 156). 
Дієсл. анагдї знають навіть угорці. 

Дудура -- Тячівські Лази, Росош. 1773: 

присяжний Місоіанз Риаага - - Дусино (04-5 54); 

1787: кр. Фийига -- Попільна на Бойк (ЙМ). 
Пор. ще ФРидигузгуп -- Кропивник на Бойк 
(ЙМ). « 1. Напевно, від антр. Дуда або Дода - 
квалітат. суф. -ура. 2. Можливе й пох. віддієсл. 

дудуритися -- "ставати дуба", напр., про коней 

(Он І 38, Гр І 451), "стовбурчитися", "тремтіти 
від страху" (Ж-Н 208). 

Дудурич -- Костьова Пастіль, Розтоцька 

Пастіль. 1787: кр. ДРийигусаг -- Бориня, Ільник 
на Бойк. «4 І. Відантр. Дудура - -ич. 2. Фонет. 
вар. п-ща Додурич. 

Дудчук |Дутчук, Дуччук) -- Рахів, Розтока, 
Ясіння. Пор. 1819: Дидсгак, Дисгуп -- Ямельниця 
на Бойк (ФМ). « Напевно, від антр. Дудка -- -юк. 

Дужар |рідше -- Дужадрі|, -ря -- Вл, Вн, Уж. 
1691; кенез Дисзаг І5їмап, а за 1699 --- кенез Дигудт 
ЗіерНнап, Маїеуко -- Ялове (І сПВег 303, 665). 4 
1. П-ще могло утворитися від прикм. дужий -- 

"міцний, сильний", який наявний також у слц. 

та у пол. мовах (55М І 415, Вути( 160), хоча 

прикм., із суф. -ар часто не сполучається. 2. Від 

серб. апел. дужар -- "майстер, що виготовляє 
дуги, тобто клепки до бочок" (РСКНІ У 7). 

Дужарюк |. 1720: Апак Физагуик -- Липча 

(Вбіау 172). 4 Укр. утворення з суф. -юк відантр. 

Дужар. 
Дужей |Дужий) -- Ужгород. Пор. 1588: 

Ласка Фигово -- Сянік (Ваїгег 55). 4 П-ще перед- 
бачає наявність твірної основи на -а, як Дуже, 
але такої основи не виявлено. 

Дужук -- Красна. «4 А.Вінценз виводить 

сучасні гуц. п-ща ФДидик, Фижо, РДигдик від 
прикм. дужий "міцний, здоровий" (Міпсеп7 480). 
Пор. ще 1787: кр. РДигак -- Рожанка на Бойк 

(ЙМ). 
Дуйчак -- Буштино, Вонігово. 1629: Иван 

Дойчак -- Одрехова (ЛО 176). П-ще наявне і в 

сх. Словаччині (Дуйчак Антр. 115). 4 1. Напев- 

но, від котрогось із південнослов. імен групи 

Дуйко, Дуйка, Дуйчо або Дойко, Дойка, Дойчо... 
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які співвідносяться з Радуй, Радой, Дубравко, Ду- 
шан... (Бапібіс П 880, Грк 79, 85, бітипаїс 410, 
Илчев 177, 186-187), З -як. 2. Віднижньонім. чи 

голланд. самоназви німців дуйч -- "німець" 
(Стрипский-2, 117). 3. Від укр., слц. або молд. 
назви годувальниці дойки ч -як. 

Дука -- Бегендятська Пастіль, Люта. 1747: 

кр. Фика -- Підгородці на Бойк (ЙМ). Пор. 
1214: Диса ргізіайдиз -- Бігар (КерМаг 187). Пор. 
ще 1618: гор../ап Фикап - - Самбір (Кислега 167); 
ХМІЇ ст: кр. Дикапуаї Магисга -- Загорб (ЦеїС 

88-59). «4 1. Від укр. арх. дука "багач, магнат" 
(Головацкій 531, Ж-Н 209, Гг 64), який має 

паралелі в серб.-хорв. (дука -- "герцог"), рум. 
та деяких ін. мовах. 2. Від південнослов. або рум. 
чол. іменіДука, Дуко, гр. чи лат. пох. (Дапібіс 880, 

881, Грк 85, Зітипаїс 410, Илчев 187, Сопзі 267). 
3. Відсерб. або хорв. чол. іменіДука, що зДушай 
чи Радуп, Дубравко (Грк 85, 5ітипаїб 410). 

Дукай - - Св, Ір, Бг, Уж. 41, Відантр.Дука- 

-ай або від серб. імені Дуко)е (Грк 85). 2. Угор. 
утвор. з суф. -і від ойк. Дика (Кагтег 318). 

Дукляк Т. 1547: п-ще РДикіїак -- Заболоття 
(52абб 287); 1680: кр. 5іт. Фикіаєп -- Липча 

(Вбіау 172). 4 Можливо, від ойк. Дукля - -як. 
Дул 1. 1387: Апате Дийо іст (Мару-1 478); 

1427: І исаз Фи! - - Тибава (Мару-2 252); 1449: шл. 

Се. Ди -- Хуст (Вбіау 150); 1509: п-ще Рут - - 
Шаланки (587абб 463); 1600: гор. РДиї! -- Хуст 
(Вбіау 151). 4 Імовірно, заст. гіпок. чол. ім'я Дул 
від повних імен Радул, Христодул... (ВІЛ 257, 
бітипаїс 410). 

Дула 1. 1600: гор. о. Дшіа -- Тячів (Вбіау 
205); 1720: кріпаки То., Апаг. Оша -- Горінчово 
(Вбау 144); 1743: п-ще ФДиіа -- Вел.Копаня (8246 

549). 4 Гіпок. чол, ім'я Дул - формант -а. 
Дулай 1. 1622: п-ще ФДичау -- Онік (85габб 

375). 4 Від антр. Дул або Дула - -ай. 

Дулас -- Пилипець. Антропооснову Дул-, 
зокрема, у вигляді імен та п-щ Дул, Дуло, Дула, 
Дулин, Дулина, Дулинець Дулемба, Дулак, Дулій, 

дуже часто фіксують документи ХІУ-ХМІЇ ст. 
на Зак. Однак антр. з формантом -ас не ви- 
явлено. «4 Правдоподібно, від імені гр. пох. Дула 
або Дул, що з Теодул (Справочник 407), - рідкіс- 

ний формант -ас. У сербів і хорватів, крім цього, 
ім'я Дуло, Дула співвідноситься також зі слов. 
Душан, Радул (Грк 85, 5ітипаіс 410). 

Дулеба -- Уж. Пор. 1787: Фийфісг - - Бориня 
на Бойк (ЙМ). «11. Від давньорус. іменіДул'йбь, 
первісне зн. якого - - "нетямущий йолоп" (Сели- 

щев 138); пор. ще укр. дулеба - - "дурний (Ж-Н 
209), пол.4еіФа--- "незграбна людина" (5М/ 1582). 

2. А.Вінценз виводить п-ще з антр. Дуля -- -еба 
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(Міпсеп7 478), хоча краще б його пов'язувати з 

давньорус. етн. дуліби (ЕСУМ П 144). 
Дулиш -- В.Водяне, Вел.Бичків. 1787: кр. 

Диїіезг - - Рожанка на Бойк (ЙМ). « Від застар. 
чол. імені Дул (ВІЛ 257) чи Дуло - суф. -іш. 

Дулишкович --- Гукливий, Вел.Ворота, Сва- 

лява. 1572: Апіт, Допібкомісн (!) - - Голубине (ПсІС 

53-15); 1696: ієрей Феодорь Дулишкович --- Пили- 
пець (Яворск 195); ХМІЇ ст.: гор. ФийізКоміся 
Міпаіу - - Мукачів (НодТог 50); 1715: Дої/ізкоусса 
Мукеіа, 1720 -- кр. Аіех. Дийзкомісу -- Ізки (Вбіау 

205, 155). 4 Відантр.Дулишко (див. Дулиш) - -ович. 
Дулішкович -- Свалява. 1788: парох Іоапй 

Дулішкович -- Тюшка (Сах 82). Див. Ду- 

лишкович. 

Дулка -- Хуст 1605: кр. Місі. Диїко -- 
Липча (Вбїау 172), а 1775 -- кр. Дика Гмап (там 

само). «4 Відчол. імені Дула (див. Дулас) - -ка. 
Пор. похідні, 1448: Дулсвич - - Хотин (ССУМ І 

330); 1819: Диїкіемлісі - - Залокоть на Бойк (ФМ). 
Дулкай -- Хс. 4 Від антр. Дулка з -ай. 
Дулко Т. 1605: кр. Місй. Диїко-- Липча (Ве- 

ІЇау 172). «4 Від південнослов. гіпок. чол. імені 
Ди, що з повного імені Ди! (5ітипаіс 410). 

Дулов--- Пістрялово, Лалово, Шелестово. 4 

І. Відчол. імені Дул (див. Дулас) - пос. суф. -ов 
без переходу суф. /о/ в /У/. 2. Угор. п-ща Ди, 

що з апел. анід "збирач податків" (Кахтбг 318). 
Дуля -- Горінчово, Монастирець, Сасово. 

1705: кр. Диїіуа Кегепса --- Драгово (НодОКкт 427). 

Пор. ще 1787: Фиіак -- Гирова, а Диізкі -- 
Посада Яслиська на Лемк (Й М); 1819: кр. риіак 
на Бойк (ФМ). « 1, Чол. ім'я Дуля, яке у румунів 

співвідноситься зКааи, Кайотіг; Кааи! (Соп5і ХІІ), 

а у болгар -- з Христодул (Илчев 187). 2. Менш 
імовірно, що від апел. дуля, яке в українців та 
поляків озн. "грушу" (Гр І 455, Он І 238, Кути! 
157), а у болгар -- "айву" (Илчев 187). 

Дума-- Іза, Н.Бистрий, Крайниково. 1456: 
пан Доума Микач, пан Доума Галбип -- Васлуй 

(ССУМ 1237); 1500: сьтнове Мушиши и племсиник 
их Доума, сь Калини -- Сучава (ССУМ І 330); 

1567: ИМоіоз5еп Фита -- В.Ворота (ЦсіС 33-12); 
1618: кр. Нпісаг Ритом» --- Бехерів (Маг5 77); 1705: 
кр. Фита 5гітіоп - - Серфалва в Мар (НодОкт 

455); 1720: кр. І аа. Рита -- Добрянське (Вбіау 

177), Міс. Рита - - Горінчово (Вбіау 144). «4 1. Від 
рум. чол. імені Ддита, що відповідає оф. вар. 
Фитіги (Погдап 186, Соп5і 268). Позитивну роль 
у поширенні імені Дума серед слов'ян могло 
зіграти те, що у деяких із них, зокрема у болгар, 

лексема дума сприймалася як слов. побажальне 

ім'я Дума, апелятивне зн. якого -- "слово" 

(Илчев 187). Те, що первісною функцією 



Думен 

лексеми Дума на Зак була функція власного ос. 

імені, свідчить його сполучуваність з ін. антр. 
(див. вище), а те, що це ім'я було рум., підтвер- 
джує його ареал функціонування: воно вжи- 

валося лише у "волоських" селах. Це ж саме 

підтверджують також Молдова та Сербія, не 

останньою чергою і деякі деривати імені, як 

Думитру -- воєвода Сигота 1404 (ССУМ І 331), 
РДитігійо Гуап з Вишньої Руни 1648 та ін. (Вбіау 
186). 2. Від староукр. дума "гордість, пиха- 
тість" (Тимченко 237). 

Думенп -- Рахів. -- Див. Думинп. 

Думило У. 1715: кр. Дитеіо (|) Рашіо -- 
Міжгір'я (Вбіау 178). 4 Від антр. Дума - квалітат. 

суф. -ило. 
Думин, -на -- Розтока, Костилівка. 1226: 

індїсе ритепо сотіе Водойо -- ком. Берег (КерУаг 
285); 1225: суддя Фитепиз ізрап -- Бодолов 
(СубгНу 528). «4 І. Імовірно, від антр. Дума - 
-ии. 2. Із пол. Дитіп -- Дотіпік (Кути! 158). 

Думинець |Думиниць), -нця - Тч. 1699; 
Дипіпесг (!) Еедиг - - Н.Ворота (Вбіау 593); 1775: 
кр. ДФитіпесг - - Олешник (87аб6 487); 1819: кр. 
Ритіпіес -- В.Синьовидне на Бойк (ФМ). «Від 

антр. Дума з -ипець. 

Думитраш Т. 1678: кр. Гмгап Дитігаз -- 
Косівська Поляна (Вбіау 162); 1680: Дитіга5 

Стіва -- Ділове (Вбіау 208). «Від рум. здр. імені 
Ритігаб, тобто Дмитро (Вбіау 177). 

Думишинець |Думишиниць|, -нця -- Келе- 

чин, Вучкове, Ізки. 1721: кр. Дитіззіпісі -- 

Дротинці (857абдб 487).4 Від андр. Думиха -- 

"дружина Думи" з -ипець. 

Думко Ї. 1648: кр. Ритко Іпаа -- Павлово 
(Макзау 547); 1649: кенез Дитко Маїе --- Обава 

(1еПВег 245). «4 Від антр. Дума - суф. -ка з 

подальшим його переходом до п-щ на -ко. 
Думкович Т. 1648: кр. Диткоцісі Кеї)ко -- 

Павлово (Макзау 547). «4 Від Думко - -ович. 
Думнин 7. 1715: кр. Кк ФДотпіп (!) -- Доб- 

рянське (Вбіау 177). 4 Того ж походження, що 
й Думнич, але з суф. -ин. Пор. ще хорв. п-ща 

РДитпіп, ритіпік (5ітипаїіс 410). 
Думнпишець |Думпиницьх), -пця -- Вонігово. 

1715: кр. Ритпіпіса Ргодап -- Новоселиця на Тч 

(Вбіау 176). Пор. ще 1449: Дитпа Согсгісгіпа -- 

Перемишль (5тоїкКа П 71). «4 І. Від серб. апел. 
думна --- "монашка", "жінка повної комплекції" 
(РСКНІ У 23) з -ич. 2. Від укр. апел. дбмна -- 
«пані, господиня, власниця" в Молдові (Голо- 

вацкій 522). 

Думницький |Думніцький) -- Вел.Бичків. 
ХМІИЇ ст.: монах Иоаникий Домницький -- Мара- 

морош (Микитась 61). 4 1. Відантр. Думнич - 

Дунчак 

-ський. 2. Від рум. імені Фитпіса (з Дотпіса -- 
Сопг5і 47) 4 -ський. 

Думнич -- Тч. 1705: кр. І ааіїзі. Фитпіс:і -- 

Добрянське (НодОКкт 439); 1743: кр. Дитпіся -- 

Холмовець (52460 368); 1781: кр. Думничь Йвань -- 

Добрянське (ПеУрб 531). Пор. ще запис 1694 р. 

з Вонігово Дотіпесгеї Імап (Вбіау 213). «4 1. Від 
серб. антропоосновидумина - -ич. Лексема думна 

в серб. мові -- "монашка" та "жінка повної 
комплекції" (РСКН) У 23). 2. Менш імовірно, 
що від жін. особового імені Долина, яке співвід- 

носне з іменем Домініка (5ітипаїс 490). 
Дупда -- Доманинці. 1787: кр. Рита -- 

Мощанець на Лемк (ЙМ). «Відапел. дупда, який в 
українців озн. "ледача, неговірка людина" (Оні 238), 

"товстун", "незграба", "дурень" (Карп, мапа 
83), у словаків - - "соска" (55М І 408), у чехів-- 
"той, що п'є" (Моі4апома 61), у сербів - - "дядь- 
ко", а у словенців - - "якесь міфологічне боже- 

ство" (РСКНІ У 24). Серед хорватів багато осіб 

на п-ще Дипаоміс (1.еКзік 147). 
Дундич - - Свалява. «Відантр. Дунда - -ич. 

П-ще поширене у сербів та хорватів (РСКНІ У 
25, І сК5іКк 147). 

Дупипець 1. 1699: кр. Дипіпеса Коог -- 

Н.Ворота (Макзау 593). « Утворення з суф. 
-инець від укр. жін. імені Дупя або від південно- 

слов. чол. імені Диліа, тобто ФРидап (5ітипаів 
410), - -инець. 

Дунич -- Мирча, Завосина. 1787: кр. Дипус2, 

Риппісі - Іванів на Бойк (ЙМ). «Від укр. жін. 
імені Дупя, співвідносного з повним іменем 

Євдокія (Сл.вл.імен 206), ч -ич. У ін. мовах Дупя 

може співвідноситися також із чол. іменами. Пор. 
п-ща 1787 р. Дупік, Рипа)зкі у с. Лужок на Бойк 
(ЙМ) чи хорв. імена Фипа, РДипо, які спів- 
відносяться з Дипауко, Дидфап, Кадип, 5рігідйн 

(5ітипаїс 410). 
Дунківський 1. 1773: присяжний Вазііше 

Рипкймзгкі) (!) -- Дунковиця (04-5 57, Дег50 95). 4 

Прикм. від місц. ойк. Дупкбвиця. 
Дунко Т. ХУШІ ст.: вдова Фипка аповома -- 

Діброва (Де250 25); 1751: парох Іоанн Дупка -- 
Ганичі (Гаджега-М 181). « Від південнослов. 

гіпок. імені Дипко, що з Дипаї, Дидап, Кадйип, 

біадип або брігідип (5ітипаїс 410). 
Дунчак |Дуньчак) -- Ужгород, 1680: Дипка 

Удугії) - - Шієв (Вбіау 189); 1705: "оапас ДипКа -- 
Миколапоток (НодОкт 458); 1820: кр. Дипсгук -- 
Кальниця на Лемк (ФМ). « Від антр. Дупко, 

Дупка, які в Карпатах фіксуються з ХУІ ст. (Кер- 

ста 132), - -як, а співвідносяться з повними іме- 

нами Фибап, Медит, Кафип, Зрігідип, Гладуп, 

Сладун... (бітипдів 410, Илчев 168). Пор. ще 
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Дуня 

закарп. ойк. ХУ ст. Дупковиця (ДзжеОч 250) та 

хорв. гіпок. ім'я Фипко (5ітипаїіс 410). 
Дуня -- Свалява. «4 Правдоподібно, від 

слов. чол. імені Дуньо, що з Гладун, Радун... 
(Илчев 188, Грк 85, 5ітипдїс 410). 

Дупалкович -- Мирча. « Укр. патр. утво- 

рення з суф. -ович від антр.Дупалко. Твірна основа 
п-ща визначається на основі пол. віддієсл. п-щ 
Фираб і Рирад (Кутиї 158), до яких додавався 
ще суф. -ко. Семантика твірної основи дупало, 
напевно, -- "той, хто дупас, дупкас, тобто 
тупоче" (Ужан). Пор. ще серб. п-ще Дупало, 

хорв. Дираіо (РСКН) У 28, І ск5ік 148) та болг. 

Дупалов (Илчев 188). 

Дупелич -- Берегово, Ужгород. Пор. пол. 
п-ще Фиреііса (Вути! 158). 4 Укр. метр. утво- 

рення з суф. -ич від незасвідченої основи 
Дупела, а остання, своєіо чергою, є демін. від 
поширеної в Карпатах лексеми аира - - "задок". 

Дупип -- Вл. Пор. споріднені п-ща з 1715 р. 
Рирік Імап, а з 1773 -- ФДирік Кедог -- Рускова 
(ПеПред 308); 1787: Фиріак, Фиріпісс на Бойк 
(ЙМ); 1733: Ян Дупак -- Стащин, Старина 
(ПаПо-3 26, ПаПо-4 109); Диреу, Фирсгак -- 
Фльоринка, Конечна на Лемк (ЙМ). « Від 
антропооснови Дупа, апел. зн. якої - - "задок" 

(Чопей 82, Гр І 456), я -ин. Пор. ще п-ще Фиріп, 

Риріїкі у поляків (Кути! 158). 
Дупич - - Тячівські Лази, Новоселиця на Тч, 

Довге Поле. П-ще є також у сербів та хорватів 

(РСКН) У 29, І ск5зік 148). « Від тієї ж основи, 

що Й Дупим, - -ич. 

Дупіт . 1694: кр. Дирії (!)./апоз - - В.Водяне 
(Вбіау 121). « Укр. регресивне утворення від 
місц. дієсл. дупотіти -- "тупотіти". 

Дупчук -- Тячівські Лази, Округла. Пор. 
1787: кр. Фирсгак -- Конечна, Регетів на Лемк 
(ЙМ). « 1. Від антр. Дупка або Дупкд, що від 

апел. дупа(див. Дупин, Дупич), - -чук. 2. Від 

антр. Дуб - -чук. 

Дуран (зрідка -- Дуран| -- Пр, Вб, Св, Мк. 
1365: Тпотаз ас Фигап -- Земпл (Хару-1 343); 
1787: кр. Фигап -- Гниле, Фшуп -- Комарники 

на Бойк (ЙМ). « Від серб., хорв. чи рум. імен 
Рига, Диго, співвідносних із повними іменами 

Тодиг ДизЗап (Грк 85, бітипадїс 410, Сопбі 47), 5 

-ан. У сербів є не лише ім'я Дуран, але Й п-ща 
Дуран, Дураповий (РСКНІ У 34). 

Дурда -- Приборжавське. П-ще Дима є у 
поляків та румунів (Іогаап 187). Найдавніша 
письмова фіксація п-ща ФДигаа 1813 походить 

із Подг (Вибак 91). « І. Й.Бубак схильний 
виводити антр. від рум. аита -- "повний, 
товстий, вродливий" або від рум. 4игад -- 
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Дурович 

"пищаль", "зброя" (Вибак 91). 2. Чес. дослід- 

ники вбачають у старочес. п-щі Дим та у п-щах 

Рима, Фипаак, Римїк свої утворення від дієсл. 
Фимійиї 5с -- "сердитися", "гордитися" 

(Моічапоуа 61, 55М І 411), а пол. -- у п-щі 

Рима а, що є дериватом від дієсл. ацшаас -- 
"недбало працювати" (Соісь 735). 3. П-ще могло 

постати від тіюрк. заклинального чол. імені 
ФРигаа, апел. зн. якого "Хай залишиться жи- 

вим!" (Селищев 142), а угорці могли б додати, 
що аигмаа це "лящ". 4. Найбільш імовірно, 
п-ще споріднене з хорв. п-щем Дигмаом (І сКк5ік 
148), яке походить від гіпок. імені Фигаа, що 

відповідає повному імені Дидап (5ітипаіс 410). 
Дурданин, -на -- Довге. «4 Від андр. Дур- 

даня -- "дружина Дурди" - -ип. 
Дурданишець |Дурданиниць), -нця. 1715: кр. 

Димаоміпесг (!) -- Березово (Вбіау 127). «4 Від 
андр. Дурданя -- "дружина Дурди" - -мисць. 

Дурдипець |Діурдиниць), -пця -- Ромочеви- 

ця. «4 Від антр. Дурда - -ипець. 

Дурень Т. 1715: кр. о. Дигеп -- Рипинний 

(Вбіау 194). Пор. 1751: кр. Михайл Дурила -- 

Пакостов у сх. Слч (Гаджега-3З 117); 1715: гор. 

Се. Диг/ап5гку -- Сигіт (Вбіау 199). « Від укр. 

апел. дурень. 
Дуркот -- Вб. 1819: кр. Дигкої -- Біньова 

на Бойк (ФМ). Пор. 1787: Фигкайш, Фигкайо -- 
Ільник, Фигкайом -- Вільшаник, ДигКамісс 

Рожанка на Бойк (ЙМ). «4 Від місц. ім. дуркот 
із первісним процесуальним зн. "стукіт, гри- 

мання", що від дієсл. дуркати, дуркотіти, 
дуркотдти -- Ужан (Чопей 83, Ж-Н 210, Гр І 
457). Пор. ще бойк. дуркотіти -- "т. с." (Он І 
239). У такому ж зн. лексема АигКої відома 
словакам (55М І 412), а серби знають Її у вигляді 

ім. дркат/дрхат (РСКНО ТУ 714). 
Дуркота -- Уж. «Від місц. ім. дуркдти -- 

"той, що багато дуркотить, дуркбче, тобто 
"торохтій, балакун" (Ужан). 

Дурнас -- Вел.Бичків. « Від ім. дурнас -- 

"дурень" (Гр І 257). 
Дурнасюк -- Вел.Бичків. « Від антр. Дур- 

пас - суф. -юк. 
Дуриевич |рідше -- Дурпевич). Вл, Мж. 

Пор. 1636: "аско Ригпіак -- Вари (і узіак-2 120); 

1561: Фигпік 2 Магкомлісс (Ваїгег 63); 1772: кр. 
Міз5Ко Дитіак -- Н.Словенки в ком. Спіш ((/а- 

4 57). Пор. щесерб. п-щеДріьий (РСКН) ГУ 723). 
« Від особової назви дурень з -евич. 

Дурович 1. 1648: кр. Дигацісії Гшап -- 

Н.Ворота (Макзау 5328). 4 Укр. патр. утворення 

з суф. -ович від розм. чол. імені Диго або Дига, 
що з Тодиг або Дифап (5ітипаїс 410). 



Дурунда 

Дурупда -- Тч, Мж, Рх, Мк. 1715: кр. Дап. 

Фигипаа -- Дубове (Вбіау 136); 1784: Данило 

Дурупда -- Дубове (ПаПо-2 15); 1784: кр. 

Рогопаа -- Чорнотисово (57аб6 339). Пор. 1787: 
Фигипдак, рогитадак -- Комарники, Підгородці 
на Бойк (ЙМ). « 1. Від серб. діал. дурунда -- 
"колода", "гряда", а в метафор. зн. - - "довго- 
в'язий" (РСКН) У 38). Пор. п-ще серб. діал. 
дрида -- " погано, з несмаком одягнена особа", 

"товста, незграбна жінка" (РСКНОІУ 720). 2. Від 
слц. агпаа -- "легковажна, непорядна жінка, 

карга" (55М І 392). 
Дурундич 1. 1648: кр. Дигипаїіся Кедог -- 

Рекіти (Вбіау 183). « Від антр. Дурупда - -ич. 
Дусин, -на -- Сасово, Виноградів. 1773: 

п-ще ФДизгіп -- Черна (ПеПред 315, 52або 307); 

1787: кр. Дизіп -- Комарники на Бойк (ЙМ). 
Пор. ще закарп. ойк. Дусипо, відомий з ХУ ст. 
(ДзжеОч 250), та похідне від нього угор. п-ще 

Дизгупаї з 1570 та 1699 років (ОсіС 97-29, Макзау 
562). 4 Від жін. імені Дуся, яке на Зак співвід- 
носиться з Магда, тобто Маюуся, Магдалина, а 

в інших регіонах -- з Євдокія. 
Дуско Т. 1619: п-ще Фигко -- Чорнотисово 

(5г2або 339). «Можливо, від південнослов. чол. 
імені РДозо (« Фозіе), робгозау, Теодозі)... -- 
Зітипаїс 409) -- суф. -ко. 

Дусюняк |Дусюнєкі. -- Рх. « Імовірно, від 
пестл. жін. імені Дусюня, що з Магдуся або 

Євдокія, - суф. -як. 

Дутка -- Вб, Пр, Уж, Ір, Рх. 1556: 5терпапиз 

ДиПпка -- Чоп (Кагтбг 319). 1648: кр. Дари! 

ФРика -- Косівська Поляна (Вбіау 162); 1787: кр. 

Ршка -- Тернівка на Бойк (ЙМ), Дшкієемісі -- 
Вороблик Королівський на Лемк (ЙМ). «4 1. Із 
антр. Дудка унаслідок оглушення дзвінкого /д/. 
2. Від назви грошової одиниці дутка, яку 
використовували на території Австро-Угорщи- 

ни (див. Дудка); пор. також рум. айсд-- "т. с." 

Дутко -- Пр. 1449: кр. Дретко Дилчіко -- 
Тарна (Мару-2 444); 1618: кр. Мазі! ОшКо -- Курів 
(Маг5 95). Пор. 1772: андр. Агафія Дутканя, 
1776: андр. Федя Дуткуля (Метрика). «4 Мор- 

фол. видозміна п-ща Дутка. 
Дутчак -- В.Водяне, Вел.Бичків. 1720: кр. 

Ек Рисзак (!) -- Присліп (Вб ау 181). 4Відантр. 
Дутка або Дутко - -як. 

Дутчук -- Рх. «Відантр. Дутка або Дутко 

з суф. -юк. 
Дуфипець |Дуфиниць), -пця -- Мк, Ір. 1775: 

кр. Ошйіпесг (!) -- Раковець (52абб 459). «4 П-ще 

передбачає обов'язкову твірну основу на -а, як 

Дуфа, а оскільки такої, окрім слц. дієсл. аціаї 
"сподіватися", не виявлено, доводиться шукати 

Дьопйош 

її в болг. чол. імені Дуфьо, співвідносному з Духо 
(Илчев 362). Пор. ще 1772: кр. Уа5ко Риіаіа -- 
Якуб'яни в ком. Спіш (04-4 95). 

Дух У. 1412: кр.Дисп-- Вая у Сат (Макз5ау52 
230). « Імовірно, від апел. дух -- "повітря", 
"запах", "тепло", "дихання" (Гр І 459). 

Духнович 1 - - Ужгород. На території Поль- 
щі п-ща Фисйпо, ФРисіпомісі, Рисійпісмісі, 

Фисіпісг та ін. побутували з ХУ ст. (Кути! 155). 
Пор. ще з Білорусі 1552: Логвинь Духновичь -- 
м. Мозир (Арх ЮЗР МП 1630; Тупиков 540). У 
ХУМІ ст. п-ще Духибвич було поширене на Льв 

(Фаріон 191). Пор. 1574: кр.ФДисітау-- Підгірне 
(57ад 444); 1773: кр. Ррипопа -- Піліш у ком. Саб 

(ПеПред 320); 1819: кр. Фисіпіак -- Плав'є на 
Бойк (ЙМ); староукр. ім'я ХМІ ст. Дохно 
(Керста 132), подг. і слц. п-ще 1833 р. ФДисйоїї 
(Вибак 90). «4 1. Укр. п-ще від співзвучного чол. 
імені Духнд/Дохнб, що з Досифей (Гум 15), ї 

-ович. 2. На думку К. Римута, від старопол. 
Фисіпа "подушка", "жінка легкої поведінки" 
(Кутиї 155). 

Духновський - - Мукачів. «Від того ж імені 
Духнб, що Й Духпович, - -овський. 

Дуцак -- Ясіння. Пор. 1787: кр. Рисіак -- 

Одрехова, Опарівка, Дисік -- Сторожі на Лемк, 
Рисубміса -- Тернівка на Бойк (ЙМ). « Від 

болг. чол. імені Дуц, що з Радущ (Ковачев 194), 

з -ак. 
Дуцич-- Люта. «Від болг. жін. імені Дуца, 

що з чол. Дуко, Дуцо або від рум. імені Ди! 
(Илчев 189), з -ич. 

Дучак Ї. 1720: кр.Ек Рисзак-- Присліп (Всбіау 

181). П-ще Фисгак є і в Польщі (Кути 156). «4 Від 
антр. Дука - -як. 

Душко -- Мукачів. 1611: п-ще Физка -- 
Гетеня, а 1619 р. -- п-ще Фихка - - Чорнотисово 

(52абб 372, 339); 1682: ДизКо Нгіса - - Кострини 

(Пе: С 88-59). Пор. ХМПЇ ст.: Душепка Алексій 

-- Клокочово у сх. Слч (ПаПо-! 176). « Від 

давньослов. чол. імені Духь » -ько або від слц. 

розм. імені ФиЗко, що з оф. Дизап (Мауіап- 
Рома?а| 214). 

Дьолог -- Тч. 1699: кр. Суаїояй Субтву -- 
Кольчино (Макзау 561). В Угорщині п-ще Суаов 

фіксується з ХУ ст. (Кагтег 434). 4 Угор. п-ще 
від прикм. яуаор -- "піший". 

Дьондя -- Перечин. « Угор. п-ще Судпеу 

від співзвучного жін. імені Судпру, Судпруі, 
співвідносного з угор. апел. рудпру - - "перлина" 
(Націй 46). 

Дьбпйош -- Буштино, Онік. « Угор. п-ще 
Суаріаз від апел. вуаріаз -- "волосатий" 
(Кахтег 429). 
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Дьордій 

Дьордій |Дьсроді) - - Хуст, Велятин. «4 1. Від 
угор. чол. імені Судгоеу (укр. оф. Георгій) -- угор. 
патр. формант -і. 2. Від болг. чол. імені Дердий 
(Колесник 10). 

Дьорділюк - - Ділове. «4 Імовірно, від серб. 
чол. імені Борфило (укр. оф. Георгій -- Грк 88) 
суф. -юк. 

Дьордь -- Сасово, Крива. 1542: вл. То. 

Сусиютру -- Утля (Вбіау 209); 1704: кр. Судгеу 
Огбап -- В.Визниця (НодСеп5 10); 1715: кр. ас. 

Судгву -- Олександрівка (Вбіау 189). Серед 

угорців п-ще Судгоу значиться з ХУ ст. (Кагтбг 

436). 4 Від угор. імені Судгву (укр. оф. Георгій). 
Дьордяй -- Тч. «Від угор. антр. Дьордь ї 

укр. формант -ай. 

Дьордяк -- Хс, Тч, Мж. « Від угор. антр. 
Дьордь - укр. суф. -як. 

Дьорка - - Драчино. Пор. 1782:Дюрка, на той 

час гайдук монастирский -- Мк (Метрика). « 

Видозміна угор. антр. Судгке (На)удй 47). 

Дюгов (рідше -- Дюгові| -- Уж. Пор. 1751: 
од Томь Дюга Чемирня (Гаджега- Уг 73). « 

Від бойк. дог "упир" (Он І 241), закарп. арх. 
дог - - "домовик", "злий дух" (Чопей 86) або 

від слц. діал. дйе "виразкова хвороба худоби 

та свиней" (59М І 405), що, ймовірно, пов'язане 

з угор. абє "здохлятина", - посес. суф. -ов. 
Дюгованець |Дюогованиць,|, -нця - - Уж. «Від 

місц. дієсл. дюгати, яке на-заході Закарп. і на 
Бойк. означає "буцати, колоти, давити" (Он І 

241), а у слц. гов., крім цього, ще Й "штовхати", 
"напихати, наповніовати чимось" (55М І 405). 

Тому допрізвищеве зн. цього антр. тут могло 
бути "колотий", "напханий" (подібно до 
закарп. п-щ КГодованець, Набиванець) або 

"стусан, штовханець". 

Дюговник Ї. ХМПІ ст.: Суцрвомпік (!) Кеаог -- 

Ужан (ПеУрб 125). «4 Імовірно, того ж кореня, 
що Й п-ще Дюгов. 

Дюдя -- Рипинний, Підплеша, Ганичі. 1787: 
кр. Фіойіа - - Бітля на Бойк (ЙМ). «4 1, Відапел. 
дьддьо -- "страховисько, яким лякають дітей" 
(Головацкій 53). 2. Від дит. дюдьо -- "холод" 

(там само); пор. ще вираз "свистить дюдя в 

кишені" (Ж-Н 212). 3. Віддит. вар. якогось імені 

на зразок Дюдьо (на Уж -- це Дюрьбд, тобто 

Юрій). 
Дюлай -- Клячаново, Довге Поле. 1349- 

1360: шл. Суціа -- Джулешті (Вбіау 142); 1642: 
вл. Суиіаі Д5істопа - - Мукачів (НООКт 124), 4 
Від угор. чол. імені Сушіа (укр. оф. Юлій) або 
угор. ойк. Сушіа, яких на території Угорського 
королівства було аж 6, а один із них -- на Вн 
(Кагхтбт 441), - формант -1. 

Дяблюк 

Дюланич 1. ХМІЇ ст.: кр. Суціапії5 ПКо -- 

Туриця (ОсіС 88-59). «4 Укр. утворення з суф. 
-ич від місц. андр. Дюланя -- "дружина Дюли, 
тобто Юлія". 

Дюлина -- Ужгород. «Від угор. чол. імені 
Суціа (укр. оф. Юлій)-ч укр.здр.-пестл. суф. -ина, 

як і у п-щах Федина, Юрина, Яципа. 

Дюрак -- Мукачів. 1437: кр. Суишгак -- 
Орловець (Мару-2 432). «4 Від слц. розм. імені 
Диго (укр. оф. Юрій) -- -ак. 

Дюрдь -- Ір, Вл, Вн, Хс. 1542: вл. То. 

Суеогру -- Угля (Вбіау 209); 1678: пана Георки 
Дюрдя -- Сачурів (ПаПо-4 103). « Від угор. 
імені Судгоу (укр. оф. Георгій). 

Дюрендак -- Уж. -- Див. Дюриндак. 
Дюрик - - Уж, Пр. 4 Відзахіднозакарп. чол. 

імені Дюрьб або слц. Дигік (8551 МІ 132 -- укр. 
оф. Юрій) з -ик. 

Дюрина -- Ужгород. «4 Від місц. укр. імені 

Дюрьо (укр. оф. Юрій) з -ипа. Пор. ще серб. Ду- 
рина - - "т.с. 

Дюриндак -- Ворочово, Перечин. 1773: кр. 

Суигіпдак -- Довге Поле (ПеПред 322). «4 Від 

згруб.-знев. вар. імені Дюринда, що з Дюрьо, 
тобто Юрій, З -ак. 

Дюричка - - Дубриничі, Ворочово. «4 Мор- 
фол. зміна п-ща Дюричко. 

Дюричко - - Свалява, Мукачів. «Від антр. 
Дюрик з -ко. 

Дюрій |Дорі)| -- Вел. Ком'яти, Сільце. 1773: 
кр. Суигі -- Минай (ПеПред 322). «4 Від угор. 
розм. імені Суигі (укр. Юра). 

Дюрічко - - Дравці. «4 Від слц. імені Дигік, 
або угор. СуигіКа (укр. Юрик) » -ко. 

Дюрко -- Чинадьово. 1442: шл. Сушко -- 
Ферешті (ВЄЇау 140); 1570: кр.Шис., 5іт. Суигко -- 
Рипинний, 1649 --- Суигко Магкоз -- Річка (Вбіау 

184, 183); 1715: кр.Се. Суигко-- Рипинний (Вбіау 

184); 1720: кр. Апаг., Ск Єуито -- Ізки (Вбіау 
155). « Від слц. чол. імені Дигко або від угор. 
Суигкб (укр. Юрко). Для півн. р-нів області 
написання антр. з ініціальним Суи- замість 
сподіваного /ю/ є даниною угор. орфографії. 

Дюркович -- Ужгород. 1751: парох Іоанн 
Дюркович -- Рипинний (Гаджега-М 210). « Від 

антр. Дюрко -- -ович. 
Дюрть -- Вел.Раковець. «4 Фонет. видо- 

зміна п-ща Дюрдь з орфогр. закріпленням кін- 

цевого глухого /ть/ замість /дь/. 
Дяблюк |Дсблюк) -- Богдан, Рахів. 1447: Мі- 

соіаи5, аїсіця Дуабсі, 1450 -- Каїегіпа Руаб'Юма -- 

Перемишль (5 тоїКа П 28, 80). Пор. ХМІЇ-ХІХ ст.: 

Ріабіак -- Подг (Вибак 835). «4 Від гуц. дєбол -- 
"диявол" Я -юк. 
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Дяволик 

Дяволик |. ХМПІ ст.: Суамгоіїк Імап - - Ужан 

(ПеУрб 125). «4 Від укр. міфоніма дияволик -- 
"чортик". 

Дядьо - - Липча, Липовець, Горінчово. 1787: 
Оіадіо -- Команча на Лемк (ЙМ). Пор. 1753: 
оаппе Руаїко -- Гельцманівці (ПаПо-4 54). «4 Від 
апел. дядьо -- "дядько". 

Дядюк -- Н.Бистрий. « Від укр. антр. 
Дядьо з суф. -юк. 

Дяк 1. 1458: Дуак і тут же І йемашиз -- Вино- 
градів (52абдб 420), а 1451: Пиап Суак -- Драго- 

мирешті -- (Вбіау 137); 1715: кр. Фіак Мазгії -- 

Ізки (ВСіау 155); 1762: Гоань Діак поповичь -- 
Дубриничі (ПаПо-2 30). «4 Від укр. апел. дяк. 

Дякович Ї. 1751: парох Василій Діакович - - 

Волосянка (Гаджега-Уж 173). 4 Відантр. Дяк 
суф. -ович. 

Дякулипець Ї. ХМ ст.: п-ще Суакиїїпег (!) - 

Ужан (ПеУрб 125). « Укр. утворення з суф. 

-инець від місц. андр. Дякуля -- "дружина Дяка 
або дяка". 

Дякулич -- Пр, Уж, Мк, Ір. Пор. 1742: 

Анна дякуля -- Підмонастир, 1746 -- Марія 
дякуля -- Росвигово (Метрика). 4 Від місц. 

укр. андр. Дякуля -- "дружина Дяка або дяка" 

зи. 
Дякун-- Боронява, Велятин. 1678: кр.Д/акоп 

Кедог -- Кобилецька Поляна, 1715 -- кр. Раш! 
ФДуакоп--- Рипинний, Маїї Оуакипи - - Сокирниця 

(Вбіау 159, 184, 194); 1734: Петро Дякуть -- 

Стеблівка (Удварі-2 232); 1787: Ріакип -- 

Задільське, Жданівка на Бойк (ЙМ). « Від місц. 

Кврій |Йврі)|, -ія -- Уж. Пор. 1363: злочи- 
нець Сеогойцт /ййит ЗіерНапі аїсії Биг -- Ужан 
(Маву-1 332); 1492: Опі /Япоз -- Вамош Атя 

(1 сбВсг 29); 1691: гор. Оуі Ізіудп -- Ужгород 
(НодАа 40). « Угор. п-ще від апел. ду - - "сто- 
рож, вартовий" або від місц. угор. ойк. Оу (по- 

укр. Сторогсниця) - формант -і(й). 
Егрешій | Егрешії|, -ія - Вн, Ір. ХІМ ст.: шл. 

Еоргезу - - Тросник (8746 469); 1684: гор. Ертезі 
4поз -- Хуст (Вбіау 152); 1773: Еврте5і--- Гомок 

(ПеПред 316). В угор. джерелах п-ще Еягезі 

фіксується з ХУ ст. (Кагтбг 323). «4 Від угор. 
ойк. Еогез (суч. укр. Олешник) - угор. фор- 

мант -і або від ойк. Еягез, що у сх. Слч (Мацідп 

120). 
Ежик - - Ір. 4 Можливо, від болг. апел.еж--- 

«Іжак" - укр. демін суф. -ик. Основа Їж-, Їжак, 

Енгел 

арх. дякуп -- "диякон". Пор. 1719: анф поть, анЖ 

дякуть, ан'фдякь, анф ожадна громада (Яворск 210). 
Дякунпець |Дякуниць|, -пця -- Вел.Бичків. 

1678: кр. Суакипіс5 МіНаїу, а 1715 -- .о. Суаки- 

песа -- Вел.Бичків (Вбіау 128, 129); пор. 1819: кр. 

РіаКопізгуп -- Задільське на Бойк (ФМ). «4 Від 

заст. дякуп "диякон" або від антр. Дякун - -ець. 

Дякупич - - Домашин. 1787: кр.ФДуакопіса -- 

Ільник на Бойк (ЙМ). « Від антр. Дякуп. 
Дякунпів Т. 1715: кр. Магі Діакипи (1) -- 

Сокирниця (Вбіау 194). 4Відантр. Дякун - діал. 

суф. -ув (літ. -ів). 

Дякунович Т. 1699: кенез Суакопоміс5. /апоз - - 

Збин (МакКзау 609). «4 Від антр. Дякуп - суф. 

-ович. 
Дякупчак - - Жнятино. 1787: кр.Діакипсгак -- 

Мала Волосянка, а 1819 --- Комарники на Бойк 

(ЙМ, ФМ). « Від антр. Дякунець -- -як. 

Дяченко -- Пр. «4 Новітня видозміна місц. 

п-ща Дячипка за аналогією до укр. п-щ на -енко. 
Дячина -- Підгорб. 1787: кр.Діасгупа - - Ло- 

п'янка, Рожнятин, Фіасгупуп -- Криве на Бойк 

(ЙМ). « Від апел. дяк - здр.-пестл. суф. -ина. 
Дячинка -- Дубриничі, Тур'ї Ремети. «4 Від 

антр. Дячина - суф. -ка. 

Дячінка -- див. Дячинка. 
Дячок, -чка -- Негровець, Іза, Кошельово. 

1659: Мікойа) Діасгек -- Самбір (Кис2сга 166); 
1819: кр. Діасгок -- Підліски на Бойк (ФМ). «4 

Від апел. дячок -- "малий дяк". 
Дячук |Дечук) -- Рх. «4 Від апел. дяк або 

антр. Дяк - патр. суф. "ок. 

представлена у слов. антропонімії (див. Їжак). 

Див. також Вибак 149, РСКН) МП 687-691. 

Езеровський -- Уж. Пор. 1456: пап Єзеряй -- 

Васлуй (ССУМ І 347); суч. болг. псевдонім Езе- 

ров (Илчев 195). 4 1. Можливо, від угор. числів- 
ника сгег "тисяча" ч суф. -овський. 2. Менш 

імовірний зв'язок п-ща з болг. топоапелятивом 

езеро "озеро". 
Ейбер |Ййбер) -- Мк. «4 1. Від нім. Ебег 

«кабан". 2. Від нім. імені ЕРогнага (Вабіом 112, 

Кути 177). 
Ембер -- Уж. 1598: Етівег -- Туртеребеш 

(5габб 529); 1600: гор. Маг. Етбег -- Вишково 

(Вбіау 215). 4 Угор. антр. Етфег, що з апел. ет- 

Бек -- "людина". 
Ешел -- Мк. П-ще поширене в хорватів 

(І сКзік 157). 4 Угор. гіпок. ім'я віднім. повного 

220 



Ендредій 

імені Епесеібегі, Епясіпаа (1. аб 154, ВаНіом 124). 
Пор. також чес. п-ще Епреі, яке виводять із нім. 

імені Епясі та з двоосновних імен Епреїбегі, 
Епесібгесій, які містять лексему зі зн. "ангел" 
(Моі4апома 63). 

Кидредій |Ендрийді), ія -- Мк. 1773: п-ще 
Епагеадї -- с.Вашварі (ПеПред 318). 4 Угор. 
утворення з суф. -і від угор. ойк. Елагоа, яких на 
території Угорщини декілька (Кдлатег 323, МАЇу! 1557). 

Крдевді -- див. Ердивдій. 
Ердеєї |невідм.| - - Вн. 1220: Екаеі аотіпи5 -- 

ком. Бігар (ВсрМаг 244). «4 Угор. п-ще від угор. 

прикм. еміеї "лісовий" або фонет. видозміна 
прикм. емібуї - - "трансільванський" (Кагтбг 330). 

Ердек -- див. Ердик. 
Ерделій -- див. Ердилій. 
Краив - - Тч. 1410: шл. 5апаог Д Епісу,, а 1419- - 

Мапко 7 Епаем --- Терново (Вбіау 166); 1440: шл. 
о., Запаг. Егаси -- Угля (Вбіау 209); 1610, 1613: 

шл. 5апаг ; Егаси, Егаем - - Терново (Вбіау 166); 

1439, 1440: шл. Епадси; Екаси -- Утля (Вбіау 200); 
1614: гор. Сазр. Епаб -- Тячів (Вбіау 206); 1781: 
дяк с'їлекий писавь Ердевь Бокочь Штефать -- 

Вільхівці (ПеУрб 131). « Угор. п-ще від апел. 

угор. егаб -- " ліс", "діброва" (Кагтбг 332). 
Ердивдій |Ердивді -- Мк. 1211: Егаса ргі- 

зїіайдиз -- біля с. Комарно (КсрУаг 269). Угор. 

ойк. Ем у ком. Сат згадується у ХІта ХУ ст. 
(Кер Уаг 268, НодОкт 15) та біля с. Станово -- в 

ХУ! ст. (1еПА І 158). Пор. ще 1721: граф. Апіопі 

Егадаї -- Мараморош (Лучкай 16, с.184). «4 

Угор. утворення за допомогого форманта -. від 
колишнього місц. ойк. Емада (Ір). 

Крдик |Йрдик| -- Уж. 1369: Рашіит даїсішт 
(ІУмійв -- Стара в Земпл (Мару-1 353); 1408: 
(пацоп -- Петрово (57абб 450); 1449: 5гсрнапиз 

Євич -- Мк, Пр, Вб, Уж. 1672: кр. ./еміс5 

Тпота --- Кобилецька Поляна (Вбїіау 159); 1789: 
Ісмісг -- Поляни на Лемк (ЙМ). «Від жін. іме- 
ні Єва - -ич. Пор. ще п-ща Емуп у 1787 р. та "еміп 
у 1819 -- Середнє Вел. на Лемк (ЙМ, ФМ). У 
сербів ім'я "ема -- ще Євдокія (Грк 259). 

Євля 1. 1773: присяжний Рашійиз сміуа -- 
Шелестово (04-5 59). «4 Усіч. вар. кал. чол. імені 
на зразок Євлампій, Євлогій (ВІЛ 58). 

Євчак -- Вб, Пр, Уж. 1773:./еисгак - - Довге 

Поле (ПеПред 322); 1787: еугсгак -- Тур'є на 
Бойк (ЙМ). Пор. ще п-ще//емсгак (1695) на Подг 
(Вибак 148). 4 Утворення з суф. -як від жін. імені 

221 

Єдинак 

Екасві де Тпуба - - Ужан (Мару-2 425); 1567: гор. 
Еупістрп Апагаз -- Ужгород (Нодда 48). 4 Від 

угор. апел. бабе "чорт". 

Ердилій | ЕЄрдилі -- Ір, Уж. 1600: вл. Ерісіуї 
Мікіоз -- Вел.Бичків, Ясіння (Вбіау 127, 166); 1621: 

гор. Егадіуі апоз8 - - Ужгород (НодА4 34). 4 Угор. 

прикм. від макротоп. Егасіу (укр. оф. - - Тран- 

сільванія, Семигород) - формант -.. 
Крстинюк |Йрстипюк) -- Рх. 4 Від місц. 

укр. імені Ирстина (оф. Христипа) з -юк. 

Ертель - - Тч. 4 1. П-щенім. пох. Пор. нім. 
п-ща Ен(е)і, Орісі (Ваніом 128, 363). 2. Угор. п- 
ще Егаєіуї в нім. його вимові. 

Ерфанп - - Хс, уж. «За С.Ілчевим, Ерфан -- 
болг. чол. ім'я, що з гр. дрфарос -- "сирота", 
"бідолаха" (Илчев. 200). Можливе й босн.- 
мусульм. пох. п-ща -- від араб. імені //йп -- 

"той, що розпізнає" (5 таїіоміс 297). 
Ерфашюк - - Хс. 4 Від Ерфай -- -юк. 
Есевич -- Вл. 4 І. Фонет. вар. п-ща Ісевич. 

2. Від болг. чол. імені Есо (з Евстати -- Илчев 
208) -к -евич. 

Ксеновський - - Уж. 41. Імовірно, відантр. 
Есень або Есінь - -овський. Див. Есінь (Уж). 
2. Відмісц. традиц. ойк. Есень (суч. оф. Яворовс). 

3. Від болг. чол. імені Есеп, що з Ясеп (Ковачев 
215), - суф. -овський. 

Ксінь - - Пр. 4 Імовірно, від староукр. чол. 
імені ХУІ ст. Єсипь, о5уп (Керста 133). 

Кстінко -- Вн. « Укр. утворення з демін. 
суф. -ко від антр. Естин, що є пос. прикм. від 

жін. ос. імені Езіа (оф. Езісга, Кизіазііа та ін. - - 
Зітипаїс 496). 

Ешток -- Уж. 1600: гор. То. Езіок - - Виш- 
ково (ВбІау 215). «4 Від угор. розм. імені Езісбк 

(« оф. Ізімйп - - укр. Степан). 

Є 
Євка (див. Євич) або чол. імені Євко, яке в 
українців співвідноситься з такими повними 
іменами, як Євдоким, Євген, Євлогій, Євменп, Єв- 

стигниій, Євстрат (ВІЛ 136, 57, 58, 59, Керста 1 10). 
Євчинець | Євчиниць), -иця --- Пр. 1787:./ем- 

сгупіес-- Жупани на Бойк (ЙМ). Пор. 1720: кр. 
ЕІ. /егіпеся (1) -- Керецькі (Вбіау 163); 1787: 
еугсгуп -- Виців на Бойк (ЙМ); 1742: Анна 
Євинцуля (Метрика). «Від жін. імені Євка з -як. 

Єдинак |Єденак) -- Уж. 1437: /обаппе5 
еапак (1) -- Мала Поруба (Маву-2 342); 1689: 
едупіак -- на Подг (ВибаКк 148); 1772: кр. 

Згерпапиз /еаїпак -- Орябина в ком. Спіш (0)4-4 



Єлен 

109); 1787: Одинак -- Ільник на Бойк (ЙМ). « 
Від місц. укр. апел. сдинак -- "єдиний син", 
"одинак" (Ж-Н 213, Головацкій 244, Мат. до 

буков. П 45). 
Єлен -- Вн. 1763: /сеісії -- п-ще на Подг 

(Вибак 148). «4 1. Від хорв. або серб. чол. імені 

еіеп (Зітипаїс 157, 419). 2. Від західно- або 
південнослов. апел. /сісп -- "олень". 

Єлеш -- Св. «4 Імовірно, від угор. /сіе5 -- 
"відмінний", "зразковий". 

Єрем - - Хо. 1542: кріпаки. /егеті, 5іт. Мойна -- 
Угля (Вбіау 209). «4 Усіч. вар. кал. імені Єремія. 

Єрема -- Вн. «Від розм. вар. імені Єрвма 
(оф. Ярема, Єремія), популярного в Україні у 

ХУМІ-ХМІЇ ст. (Осташ-3 23, Керста 113). 
Єремій Т. 1570: Дип. екеті) --- Бистриця (Пе С 

53-14). 4 Відчол. кал. імені Єремій, Єремія. 

Єремко Т. 1696: кр. Усієті Легепко (!) -- Стеб- 

лівка (Вбіау 192). Пор. 1678: кр. егіпко (!) Гуап, 
І. агаг, Уазгі) - - Крачуново (Ві ау 169). 4 Від укр. 
здр. власного ос. імені Єремко (оф. -- Ярема). 

Єремчат Ї. 1570: /ас. /сгетуспеі (!) -- Сва- 
лява (Осі С 53-14). «4 Укр. утворення з суф. -ят 

від антр. Єремко або Яремко. 

Жаданович 

Єремчук -- Рх. 4 Від чол. імені Єремко (оф. 

Ярема) з чок. Пор. ще 1672; Кепіса Імап, екіпко -- 

Ясіння (ВєІау 167). 

Єринчич Т. 1678: кр. егіпсзіз (!) Кніпа - 
Кваси (ВбЇау 160). « Відантр. Єрипка, що з жін. 
імені Ярипка або Іринка, я -ич. 

Єрко - - Пр. 1787:.екко - - Присліп на Бойк. « 

Від поширеного на Вл та Вб чол. імені Єрко, 
Йиркб (оф. Юрій), яке укр. писемні пам'ятки 

фіксують із ХМІ ст. (Керста 133). Пор. ще 
серб. ім'я ерко (х ереми|а, /еврем... -- Грк 
105) та угор. еккд (з егпд, "еготозб -- І адб 
174). 

Єсепич 1. 1648: кр. ехспіса Мазііу -- Бист- 

риця (МакКзау 523). 4 Патр. утворення з суф. -ич 
від антр. .е5спа. Пор. хорв. жін. імена .с5Ка, 
езепка... (Зітипаїс 511). 

Єсеповський -- Уж. « Прикм. від схід- 
нослц. мікротоп../с5епом, е5епоуа... (Мауійп 546) 

із суф. -ський. 
Єцович Т. 1699: кр. ссзоуіса Її азаіо -- 

Бистриця (МакКзау 559). 4 Укр. утворення з 

суф. -ович, імовірно, від чол. імені Яцьо, тобто 
Яків. 

Ж 

Жаба -- Мж. 1715: кр. Лаба Нгісг - - Рипин- 
ний (Вбіау 184); 1775: п-ще Д5аба -- Новосели- 

ця на Вн (ПеПред 315). П-ща Глфа, Длфсеі, 2абіак, 
арка, Дарогта ін. споріднені є в Польщі (Вутиї 
П 755). 4Від укр. апел. хсаба або від хорв. жін. 
імені Ддба, співвідносного з повним іменем 
Еіідабсіа (5ітипаїс 570). Кличку Жаба карп. 
українці дають малій істоті, яка вирізняється 

витріщеними очима або якимись особливостя- 
Ми ХОДИ. 

Жабей |Жабий) -- Вл, Св, Мк, Ір. 4 Від 
антр. Жаба -- -ей. 

Жабка -- Ір. 1649: кр. МісП. ака, а з 1656-- 
ДалЬкомеся Котап -- Тюшка (Вбіау 209); 1787: 
п-ще Д5афка -- Виноградів (57аб6 425). « Від 

антр. Жаба - -ка або, що менш імовірно, від 

здр. апел. жабка. 
Жабко -- Ір. 4 Морфол. видозміна п-ща 

Жабка. 
Жабкович Ї. 1655: кр. ДабКоуссі (!) Котап -- 

Тюшка (Вбіау 209). «4 Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Жабко або Жабка. 
Жабляк -- Мж. « Відантр. Жаба - -як з 

епентетичним /л'/. 

Жабур -- Ір. 4 1. Від антр. Жаба - атри- 
бут. суф. -ур. 2. Відмісц. апел. жабур -- "самець 
жаби" (Ужан). 

Жадан -- Вб. 1420: 5адап -- Санісло 
(Макзау52 210); 1476: Задап - - Кошар (Макзау52 

210); 1428: Хадап --- Ченгер (МаКзаубх7 124); 1644: 
Ісани Жандапович (!) -- Варадка у сх. Слч 
(Яворск 204). «4 Від давньослов. чол. імені діє- 

прикм. типу Жадан, яке в Україні функ- 
ціонувало до ХМІЇ ст. (Осташ-3 23), або від 

співзвучного апел. (Тимченко 246). 

Жаданій |рідше -- Жодані (невідм.))| -- Рх. 
1649: Иван Жаданти -- Стеблівка (П4Аа 79). 

1775: п-ще Д25аайдпуї -- Сасово (57абб 482). 1734: 
Жадані Їван - - Стеблівка (Удварі-2 232), атакож 

ойк. Даайпу у півн. Угорщині (Майдп 667). 4 
Угор. п-щеве утворення з формантом -. від угор. 
ойк. слов. пох. Д5аадйпу (На)4ий 102), наявного в 

ком. Абауй, Бігар, Гевеш, Сатмар, Темеш, 
Земплин (Кагтег 1064). 

Жаданович 1. 1664: у раба Божсія Іоанна 

Жапдаповича (!) -- Варадка (Яворск 204). 4 Укр. 
утворення з суф. -ович від антр. Жадан. Пор. 
ще п-ще Жаданський, поширене у сх. Слч. 
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Жалізняк 

Жалізпяк -- Мк, Пр. 4 Контамінація місц. 
традиційного п-ща Желізияк із новішим його 
східноукр. еквівалентом Залізняк. 

Жапко -- Ір. 4 Фонет. видозміна п-ща 
Жабко, закріплена офіційно. 

Жаткович |. ХМІЇ ст.: свящ. ЛДзаїоміся 

Каїпап-- Мукачів (НоаТот 49). «4 Укр. утворен- 
ня з суф. -ович від антр. Жадко, що зі слов. чол. 
імені Жадан з оглушенням /д/ перед /к/. Пор. 
пол. п-ща ФДкієміся та 2иКкомзкі, які К.Римут 
виводить із прикм. ггаакі -- "рідкий", "рід- 
кісний" (Кути П 380). Пор. ще східнослц. ойк. 
Жатківці (Лазорик 45). 

Жбира |Жбьгра). 4 1. Від карп. діал. хжбьр 
"горбок між висохлими потоками" (Он І 249), 

згбир "лука зчагарниками" (Ж-Н 21)чи "гора" 
(Грі 476, Кіерег-І еткК 678-679) у род. відм. 2. Від 

серб. мсбир -- "поліційний патруль", "жан- 
дарм"; "шептун", "шпигун" (РСКН) У 305). 

Жобора |Жбьгра) -- Мк. -- Див. Жбира. 
Жбура -- Мк, Пр. 4 Фонет. видозміна п-ща 

Жбира. Пор. 1699: ЛДРигоуйз Іуап -- Поляна 

(Макзау 578). 
Жганич | Жтанішь)| -- Вб. «4 І. На укр. мов- 

ному грунті п-ще не має задовільної інтерпре- 
тації. Припускаємо перенесення п-ща з Хор- 
ватії, де патр. Двапіс Днапас, Фрапес,... відомі 
(1.еКзіК 757). 2. Фонет. видозміна пол. п-ща 

2рапісг (Кути 1 762), що від дієсл. грапіс -- 
"зтанити", "негативно оцінити" (Бути! П 738). 

Жгебура -- Чопівці. «4 Пох. п-ща нез'я- 

соване. 
Жаденьовський | Ждоіньсвській) --- Вб. Пор. 

1787: ХМупіак, Дупак - - Криниця на Лемк (ЙМ). 4 
Від закарп. ойк. Ждетьово (Вл) -- прикм. суф. 
-ський, але без переходу /о/ в /Ї/, як і в більшості 
укр. оф. п-щ на -овський, або від лемк. ойк. 
Жодиня (Красовський 178) З -овський. 

Жебрак 1. 1574: п-ще 5ебгок (!), а 1638 -- 

Зобгак (!) -- Сасово (5246 481). 4 Від укр. апел. 

жебрак. 
Жебракович Т. 1648: кріпаки 2ефгакошісп Нгіс2, 

2сбгаКоцісіп ап -- Неліпино (Макзау 548). « 
Утворення з суф. -ович від антр. Жебрак. 

Жегора |рідше - - Джегора| - - Рх. 41. Прав- 
доподібно, від слов. чол. імені Жего, яке С.Ілчев 
пов'язує з апел. жега--- "спека, спрага" (Йлчев 
203). Ця основа відома в Карпатах як у апел. 

лексиці (пор. лексеми мсегло, жигало, зісигавка - - 
Головацкій 541, 543), так і в пропріальній (пор. 
пол. ім'я Девоїа -- 5мобіа 44, Маїссбіаг 60, 78). 
2. Можливо, це фонет. здеформоване пол. ім'я 
Стгсвог Стгера (Козропа П 102) у род. відм. 
3. Можливо, від пол. антропооснови 7е8 
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Желтвай 

"палити" або від основи 7ероіас "реготати" 

(Кути П 759), 
Жегуц -- Рх. «4 Рум. іменне утворення з 

демін. суф. -и/ від антр. Жега (див. Жегора). 
Жбка -- Уж. «4 Правдоподібно, з болг. імені 

Жеко (з Желязко -- Илчев 203, Ковачев 320) у 

формі род. відм. 
Желниський 1. 1678: кр.еіспуко (!) Озіаз -- 

Ясіння (Вбіау 167). Пор. пол. п-ща /2істї, Кге- 
ІіпзКі, які К.Римут виводить із давньослов. дво- 

основних імен Леіїз у», 2еіїтіг (Вутиї 579). 
Желізка - - Пр, Уж. Пор. 1787: п-щеЛсіазка - - 

Ставища на Бойк, 2ейзасгуп, 2еЙізгстуся - - Сухий 
Потік на Бойк (ЙМ). « Морфол. вар. п-ща 
Желізко. 

Желізко -- Уж, Пр. П-ще Йг/агко та його 
деривати здавна відомі полякам (Вибак 141, 

7аб8Ка 95). 1450: гіаз5ко де Сгазпероїе --- Пере- 

мишль (5тоїКа П 83); 1649: козак Желизко Ма- 

льха (Осташ-3 24); 1751: Марія ЗелЖоаскова (!) 
невичанська - Невицьке (Гаджега-Уж 156); 1819: 

ізакомісі -- Завадівка на Бойк (ФМ). П-ще 
візка є і на території Польщі (Вутиї 759). «4 Від 
давньослов. імені Желязько (пор. болг. ім'я 
Жеоелезко, Желязко -- Илчев 203, Колесник 7). 

2. Менш імовірно, що з апел. желізко --- " капкан" 

(Он І 250), "праска, "припікальні щипці, припа- 
ліовач" (Тимченко 249, Головацкій 95, Ж-Н 219). 

Желізник |рідше -- Желізпик) -- Св, Мк, 
Уж, Вб. П-ще Железник побутує серед українців 

Слч, а також у Хорватії (1 еКз5іК 758). Пор. 1787: 
Деіехпік --- Підгородці на Бойк, Жегестів, Райсь- 
ке на Лемк (ЙМ). «Від староукр. жел'їзникь-- 
"торговець залізом", "майстер по залізу". Пор. 
ще слц, апел. 2іегпік -- "т. с." істаропол. аЖгіегпік 
-- "металіст" (Весгек 637). 

Желізпяк -- Мк, Св, Ір, Уж, Пр, Мк. « 

1. Від апел. жселізняк -- "торговець залізними 

виробами" (ЕСУМ І 228-229), "ніж із залізною 

ручкою", "чавунний котел" (Чопей 91, Голо- 

вацкій 541), "твердий річковий камінь" (Віль- 

хівці), "сорт твердих горіхів" (Баранинці). 2. Від 
місц. прикм. желізний з -як. 

Желляр Ї. 1673: п-ще 5ейуег -- Веряця 

(5габб 545); 1684: кріпаки 5ейег "акіт -- Рахів 
(Вбіау 182); 1715: кр. Апаг., 51. 5еПег --- Солот- 

вина (Вбіау 201). «4 Від угор. соц.-екон. терміна 
25е1Їву - - "наймит", "халупник". 

Желтвай -- Уж. «4 1. Утворення з суф. -ай 

від незасвідченого ойк. Желтва, тобто того ж 
ряду ойконімів, що й Жовква, Неретва, Плот- 
ва... 2. Можливо, п-ще є наслідком давнього 
спотворення традиційного угор. п-ща Д5ймаї 
(Кагтот 1170) в укр. середовищі. 



Жентичка 

Жентичка -- Мж, Рх. 1715: кр. Аісх., Маїї. 

Депаїс5ка (1) -- Рипинний (Вау 184); 1787: п-ще 

Детусгка -- Бистриця, Турів на Бойк, Лупків 
на Лемк (ЙМ). « Демінутив від апел. або від 
п-ка меентиця/жинтиця -- "овеча або козяча 

сироватка" (Чопей 91, Гр І 478, Ж-Н 220, Оні 

252, Чопей 91, Гг 69). 

Женюх -- Ір. П-ще побутує на Пряшівщині 
та в Польщі (Вути! І 761). 4 Від бойк. змісстюх -- 
"жених", "парубок" (Он І 250). 

Жеребак -- Мк. Пор. 1699: ЛгсБіп ІиКа -- 

Свалява (Макзау 569). 4 Ї. Відантр.Жереб, що запел. 
жереб" жеребок" (Ж-Н 220, Грі 479), - -ак. 2. Менш 
імовірний зв'язок із серебитися, зісеребець. 

Жеребецький |Жеребецкий) -- Рх. «« Прав- 
доподібно, від укр. ойк. Жеребки (Терно- 
пільщина) або від апел. жеребець - -ський. 

Жеткей |. 1781: парох Ггоргій Жеткей --- 

Терново (ПеУрб 131). «4 Укр. утворення з суф. 

-ей від південнослов. чол. імені Дика, співвід- 
носного з повним іменем ДИотіг (5ітипаїс 469). 

Жецик -- Уж. « Від східнослц. /ес -- 
сзять", тобто з переходом /зь/ в /ж/, 4 -ик. 

Живаль |. 1567: кр. Думаї Маіуко -- Н.Во- 
рота (сі С 53-72). «4 Від хорв. чол. розм. імені 
Діма -- оф. Дмозіа», Дмотіг, Луогаа (5ітипаів 

469, Грк 92), якезакріпилося як п-ще і він. слов. 
народів, напр., у поляків п-ща Дика, Дико, 
Дутик (Вути П 768). 

Живан У. 1676: кр. 2імап Тотаз -- Рахів 

(Вбіау 181). 4 1. Від південнослов. чол. імені Д- 
уап, співвідносного з Дуотіг, ЛДуозіау... (5ітип- 
іс 469, Грк 92). 2. Від місц. мадяризму жівай 
(угор. 25іуйпу) -- "злодій". 

Живчак -- Хс. 1819: Думсгак -- Лопушна 
на Бойк (ЙМ); 1640, 1644: Дуусгак -- Подг 
(Вибак 142). 4 1, Від ддавньослов. захисного імені 
Живко, що зжив- (Грк 93, Илчев 204), З -як. Пор. 

хорв. імена ЩПико, Дика, Фімсе (5ітипаїс 469). 
Пор. 1787: укр. п-ща ЩШуко, Думком -- Орів на 
Бойк (ЙМ), а також Думап - Мшана, Думіскі-- 
Криниця на Лемк (ЙМ) та Думоїіа -- Погар 
на Бойк (ЙМ). П-ща з коренем жсив- пред- 
ставлені здавна по всьому Зак. Пор. 1449: Апагее 
Думаз - - Михайлівці (Мару-2 443); 1454: Думуїук 
Фе Мсхійгаб -- Кривоштян (Кару-2 528). 2. Від 
антропооснови 2аюсивець --- " живиця на хвойних 

деревах" (Он І 251), "життєва сила", "молоде 
дикоросле дерево" та ще з декілька ін. зн. (Гр І 
480-481) -- -як. 3. Може мати Й відойконімне 
пояснення (Вибак 142), а також пол. інтер- 

претацію. Пор. пол. п-ще Іиусгак (Бути! 767). 
Жига |Жьша) - Пр. 4 І. Від слов. дієсл. 

основи жиг-, жег, жжг- у зн. "палити, пекти", 

Жидов 

засвідченої антр. Жига, що в суч. серб. та хорв. 
мовах уживається і як гіпок. ім'я від повних імен 

Дуко, Дуоагая ..., і як п-ще, і як п-ко (5ітипаїс 
469, ГркРеч 99, РСКНІ ШІ 393; див. ще Жегора), 
а у поляків -- як п-ща дува, дувчі, Дувайо... 

(Бути П 750). Пор. ще діал. жжигало "залізний 

прут для випаліовання дірок у дереві" Гр І 483). 
2. Від угор. або хорв. чол. гіпок. імені Д5іра 
(з Дзівтопа, що з герм. Зієтипа, Зівіхтипа, -- 

І а46 230, Наі4й 44, Кагтетг 1168, 5ітипаїс 469). 
Жиган -- Мж. Пор. серб.-хорв. п-ща Жига, 

Жиган, Жигий (РСКН) ПІ 394-395). «4 Від антр. 

Жига - суф. -ан. Пор. ще слц. розм. чол. ім'я 
Діво, що із Дівтопа (Маййп-Ромада| 223). 

Жиганський -- Св, Ір. П-ще Дураїікі є ів 
Польщі (Кути 1 750). «4 Відантр. Жиган -суф. 
-ський. 

Жигір, -гора -- Тч. « Правдоподібно, кон- 
тамінація п-щ Жегора та укр. імені Григір, а 

може, й пол. імені Стгерог. 
Жигора -- Рх. -- Див. Жегора. 
Жигоряк | Жигорєк| -- Рх. 4 Від Жигора - 

суф. -як. 
Жигуц--Рх. 4Відантр. Жига - рум. демін 

суф. -и!. 
Жид З. 1401: пан Михалко Жидь Ганусовь 

зять -- Галич (ССУМ І 360); 1715: кр../о. 541 
тут же./о. 5і4о - - Крачуново (Вбіау 161); 1716: 
давніше родове п-ще єп. Симеона Ольшавсь- 
кого -- Жид (Лучкай 16 с 228); 1772: кр. Д5іа 
МіМиз -- Ольшавиця у ком. Спіш (04-4 157). 4 

І. Відетн. жид. 2. Від південнослов. розм. 
імені Да, співвідносного з Водіааг, Вогімо) 
(5ітипаїс 409). 

Жидак -- Тч. Пор. 1787: Дуаіак -- Вишо- 
ватка, Рихвальд на Лемк (Красовський 71); 

1388: Иван Жидович -- Лучиця (ССУМ І 360). 4 
1. Віддавньослов. імені Жидь, співвідносного з 
дієсл. ожьдати --- "чекати", зіменами Жидислав, 
Жидята, Ждимир, Ждан..., - суф. -ак.2. Відапел. 
жидак -- "ніж із дерев'яною ручкою" (Осій). 

Жидик ---Ір, Вн, Уж. Пор. 1775: п-ще /5і4К -- 

- Олешник (8габб 326); 1787: Дуаук -- Торга- 
новичі на Бойк, Дуагік -- Бліхнарка на Лемк 
(ЙМУ; 1787: Дудусгуп -- Ісаїв на Бойк (ЙМ). 4 
1. Від антр. Жид (див. Жидак) - -ик. 2. Відетн. 
жідик - "малий жид". 3. Від апел. ожидик -- 
"ніж із дерев'яною ручкою", "горобець" (Он! 

251). 4. Від укр. назви комахи мсидик (Мат до 
буков П 54). 

Жидко -- Св. 4«Відантр. Жид » -ко. 
Жидов З. 1572: Дап. 2ідом --- Сусково (ЦсіС 

53-15); 1715: п-щебі4о - - Велятин (ПеПред 315); 

1775: п-ще 2зідб -- Теково (52абб 489). «4 І. Укр. 
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- пос. прикм. відантр. Жид. 2. Угор. етн. 25і4дб - - 
"єврей". 

Жидович --- Кимпулуні. 1388: Иван Жидович- - 
Лучиця (ССУМ І 360); 1682: 5іаоуйз Оіеха -- 
Ставне (ЦегС 88-59); пор. 1787: Дуаоизкі -- 
Дубне на Лемк (ЙМ). «Від антр. Жид - -ович. 

Жижак | Жіжеах) -- Уж. «4 1. Відсерб. чи хорв. 
імені Жижсо, Жижка, співвідносного з повними 
іменами Живомир, Живорад, Живан (Грк 93, 5ітипаїс 
469-470), 4 -ак. 2. Від серб. апел. жижак -- 
"світильник", "поплавок", "черв'як". Пор. також 
серб.-хорв. п-ща Жижак, Жижакий, Жижаков, 

Жижий (РСКН) У 399, І скзік 762). 3. Менш 
імовірно, від укр. дит. зсизіса "вогонь" (Ж-Н 222, 

Гр І 483, Он І 251) або від пол. апел. гуд -- 
"скнара" (Вути! П 768). 

Жилканич -- Мк. Пор. 1363: злочинець./о- 

зерії ЇПШит 5у/е -- Ужгород (Мару-1 332); 1682: 
Хйки Нгісг -- Стричава (Осі С 88-59); 1464: 

Жилчич -- Острог (ССУМ І 360). «4 Від закарп. 
укр. андр. Жилканя -- "дружина Жилка або 

Жилки" з -ич. 

Жилляр Ї. -- Див. Желляр. 
Жиляк |Жіляк)-- Рх. П-ще Дак поширене 

і в Хорватії (І еКзік 760). Пор. 1787: уї, ФУіса, 
Дгіїса -- Дальова, Мисцова, Кам'яна та ін. на 
Лемк (ЙМ). Пор. ще подг. п-ще 1790 р. Дуйк 
(Вибак 142). П-ща Дак, іа, Зуіапє і в Польщі 
(Кути П 767). «4 1. Відантр. Жила, що з апел. 
жила "кровоносна судина", " сухожилля", а в 

перен. зн. - - "скупар, скнара" (Гр І 484), - -як. 

2. Укр. утворення з суф. -як від південнослов. 
чол. імені Ха або Ло, співвідносних із повними 
іменами Фабіду, Дйотіг, Дуоїиь... (5ітипаїв 
460). 3. Пол. п-ще Дуіак, що співвідноситься з 
апел. 24 "жила" (Кути! 767). 

Жиляччин Ї. 1714: срей Стефан на пр'взвище 
Жилачин --- Костринська Розтока (ПаПо-2 26). « 

Укр. утворення з суф. -ии від андр. Жилячка 
"дружина Жиляка". 

Жирик Т. 1720: кр...о. 2егік (!) -- Колочава 
(Вбіау 160). 4 П-ща /Дег, Дегек, Дегко єї в Поль- 

щі, а К.Римут схильний виводити їх від пол. 

апел. Жег -- "жир" чи від давньослов. імен, як 

Жирослав (Кути 761). 
Жирош -- Хс, Уж, Мк. П-ще Жирош 

побутує також серед руснаків Югославії 
(ЧуРусн 109, 1екК5ік 760). У Польщі антр. 7і/го5 
та 2 ігозсі фіксуються у ХІШЇ-ХІТУ ст. (55.КО УЇ 
380 1649: козаки Процик Жир, Апдрусь Жирко 
(РВЗ 302, 188); п-ще Дзігб серед закарп. угорців 
(Баранинці). «4 1. Віддавньослов. імені Жирошь, 

співвідносного з Жирослав, Жирота, Жирко 
(5мобіа 44, 93, Маіесбіаг 79, 91), або з гіпок. вар. 
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імені Діка, що з Діуозіаю, ЛДуогай... (5ітипаїс469). 

Пор. ще суч. укр. апел. жсир у кількох його зн. 
(Головацкій 544, Гр І 484). 2. Від угор. п-ща 
25іго5, апел зн. якого -- "жирний, міцний, 
багатий". Перші угор. записи п-ща /5іго5 

зафіксовані у ХУІ ст. (Кагтбг 1170). 

Житко -- Пасіка, Сусково, Свалява. П-ще 
Джо, Сута, Фуіо, Суіає і в Польщі (Вути П 762) 
та Хорватії (5ітипаїс 462). «4 1. Усіч.-суф. вар. 
повного двоосновного давньослов. імені на 
зразок Житомирь (Морошкин 86) із суф. -ко. 
2. Фонет. вар. антр. Жидко. 

Житкович Т. 1677: кр. Хйкоміс5 Козгі, КБедог -- 
Сусково (1 сЬВсг 748). «4 Патр. утворення з суф. 
-ович від гіпок. імені Житко, що з Гйотіїг 
(5ітипаїс 469). 

Житник -- Мк. 1715: кр. Апак Деппік (!) -- 
Керецькі (Вбіау 163). Пор. пол. п-ща Дипік, 2И- 
піак ..., які К.Римут виводить від назви збіжжя 

жито (Кути 767). П-ще ЛДипік відоме в Хорватії 
(І еКзік 760). Пор. ще 1819: Дутіак -- Біньова на 
Бойк (ФМ). П-ще Дуптік є і в Польщі (Кути ІЇ 
767). «4 Від апел. житник -- "селянин", "жук, 
що з'являється під час цвітіння жита" (ГрІ 496). 
2. Від серб.-хорв. житиник -- "житниця", 

"хлібна комора" (РСКН) Ш 413); пор. ще чес. 
п-ще Діпу, яке ономасти виводять від прикм. 
діпу -- "багатий на зерно" (МоіЧапоуа 287). 

Житяк 1. 1715: кр. Деціак (!) Мазгі! -- Між- 
гір'я (ВбЇау 178). «4 Слов. утворення з суф. -як 
від антр. Жито або Жит, співвідносних із наз- 
вого збіжжя хсито (Кути! 767). 

Жичко |Жічкод) -- Мк. 1597: кенези 7іс5ко 
Раї, Діс5ко Татаз -- Арданово (1еНпАД 160); 1613, 

1649, 1682: кенези ЛДіс5ко Нісі, Діс5ко Ргокор, 
Діс5ко Апагаз -- Діцковиця (Вбіау 229); 1775: 

п-ще Лісзка -- Рокосово (5габб 454). «4 Ї. Відпів- 
деннослов. чол. імені Жико або Жичо, співвід- 

носних із повними іменами Живомир, Живорад, 
Живослав, Божико... (Богдан 226, Магеіїс 85, 

Илчев 138, Грк 93-94, 5ітипаіс 469). Знають це 
ім'я і молдовани (ДумбрМик 70). 2. Від укр. 
діал. апел. жеичка --- "червона нитка", "червона 

гарусова стрічка" (Головацкій 554), "ложечка" 
(Гр 1 486). 3. Із пол. п-ща Дус2ко, що від дієсл. 
гусгус-- "бажати" (Кути І 766). 

Жіга-- Мк, Вб, Хс. 41. Фонет. вар. закарп. 
п-ща Жига. 2. Угор. чол. ім'я Діва або хорв. ім'я 
Діва, що співвідносяться з повним іменем /3ір- 
типа, Дівтипа (5ітипаїс 469). 

Жігуц - - Тч. -- Див. Жигуц. 
Жідов, -ва - - Ір, Мк, Св. 1397: 5і4ому -- ком. 

Берег (1ебіеї); пор. 1401: пан Михалко Жидь 
Гапусов зять -- Галич (ССУМ І 360). «4 І. Від 



Жіжак 

угор. етн. 25ідб "єврей, єврейський". 2. Від слов. 
імені Жид, що від жьдати, Ч пос. суф. -ов. 

Жіжак -- див. Жижак. 
Жірош -- див. Жирош. 
Жітко. «4 І. Див. Житко. 2. Можливий і 

дериват від чес. п-ща Ли, що з імені Діотіг 
(МоіЧапома 287). 

Жічко -- див. Жичко. 
Жменяк -- Уж. Пор. 1633: Жмень Офапа- 

сович -- Пінськ (Тупиков 151). «4 Від антропо- 
основи Жменя (ДзжеДел 48) за допомогою суф. 

-як. Апел. зісменя -- "горсть" (Чопей 93) на Уж 

вживається також для називання скупої ліодини. 
Жмурко |Жмурько) -- Тч. 4 Від діал. апел. 

або від п-ка жмурькд -- "людина, яка часто 
зсмурькає очима, тобто жмуриться" (Гр І 488, 

Он 1253, СУМ П 538). На Тч Жмурькою 

прозивають вівціо з чорними смугами навколо 
очей. Пор. ще серб. чол. ім'я Жмурко (РСКН) 
У 437). 

Жмуркович | Жмурькович)- - Св. 4 Відантр. 
Жмурко - -ович. 

Жовнір |Жовнір З), -ра - Ір. 1678, 1679: 
2оіпіегі - - Подг (Вибак 141); 1787: кр. Доіпіста - - 
Підгородець на Бойк і Ляджин на Лемк (ЙМ). 4 
Від давнього укр. запозичення жєсовнір --- "сол- 

дат", яке прийшло до українців від поляків. 
Жовтаній -- Уж. |У с. Вовковиї записують 

Жолтані). «4 1. Угор. утворення з формантом -і 
від угор. імені Дзоййп, що із Доййп або з Д50Йй 

(І. заб 230). 2. Від карп. клички Жовтай, ужива- 
ної для вола, коня чи барана жовтої масті (Он І 

254), оформленої угор. суф. -і. 

Жовтун |. 1715: п-ще Д5огип (|) Угіїсука -- 
Бедевля (Вау 124). «4 Від укр. прикм. мседвтий чн 
атрибут. суф. -уп. 

Жовтяк -- Пр. «11. Від прикм. мсбвтий з 
-як. 2. Відапел. жовтяк, який у різних гов. має 

різні зн.: "бліда, хвороблива ліодина" (Мат. до 
буков П 59), "перезрілий огірок", "людський 
кал", "гриб лисичка" та ін. (Гр І 490, Ж-Н 221, 

Он І 254). 
Жовчак -- Вн. 4 І. Можливо, від апел. 

жовч з -ак. 2. Більш правдоподібно, що це 

гіперизм від п-ща Жофчак. 
Жоданій |Жодані) - - Вн. 4 Угор. утворення 

з формантом -і від слов. ойк. 25аайпу. 
Жолдош -- Вн, Ір. 1508: гор. МісП. 5о0і4о5 

індсх -- Хуст, а 1600-- там само Маг 5оі4о5 

(Всіау 150). « Угор. п-ще Д504о05, що з угор. 

апел. 250і405 -- "жовнір, найманий солдат" 

(Кдхтег 1171). 
Жолоб -- Рх. 1720: кр. 5оіоб -- Горінчово 

(Вбіау 144); 1775: Доіор (!)-- Дівичне (5246 355); 

Жулканич 

пор. 1787: Додобомуса -- Орявчик, Козеве на 

Бойк (ЙМ). « Від апел. жблоб -- "жоліб, 
жолобина, ринва" (Головацкій 546, Ж-Н 225, 

Гг 71, Он І 254), У сербів лексема жєслеб висту- 
пала власним ос. іменем (Грк 94). 

Жолобак Ї. 1774: п-ще 250іобак -- Чома 

(52абб 319). «4 Від антр. Жолоб - суф. -ак. 

Жолобко Ї. 1715: кр. о. Хаіабко (!) -- Ри- 
пинний (Вау 184). 4 Від антр. Жолоб » -ко. 

Жолобчук - - Рх. 4 А.Вінценз умотивовано 
виводить п-ще від 7060Бок або від оіобес (Міп- 
сеп2 522). 

Жолтапій -- див. Жовтаній. 

Жопин, -пого -- Уж. «4 1, Відзакарп. апел. 

жона "жінка" я -ин, тобто "жінчин". 2. Укр. 
утворення з суф. -ии від хорв. чол. гіпок. імені 

па, співвідносного з повними іменами Дуап, 
ЛДуааіп, Дмозіау ... (5ітипаїс 470). 

Жорнпавський -- Св. «4 Від закарп. ойк. 
Жорнава (Вб) -- суф. -ський. 

Жофчак -- Уж. «Відслц. жін. гіпок. імені 
Лоїка, що з угор. 250Її (є укр. Софійка), з -як. 

Жребин Т. 1699: кр. Дгсфіп (!) Шика -- Сва- 
лява (Макзау 569). «4 Імовірно, від західнослов. 
антропооснови жжреб- "лоша", "лошачий" з 

суф. -ин. 

Жуга 1. 1781: парох лужанский Лука Жуга - - 

Луг (ПеУрб 131). 4 Можливо, від пол. п-ща нім. 
пох. Див (Вутиї П 550) у род. відм. 

Жудачівський Т. 1750: младенцемь Іаковомь 
Ж удачовскимь из весь: Семегинова -- Ізки 

(Яворск 201). «4 Імовірно, спотворений ойк. Жи- 

дачів з -ський. 

Жук -- Мк. 1445: Федорь Жукь -- Луцьк 

(ССУМ І 364); 1787: ик -- Орів, Лімна на Бойк, 
Кам'яне, Лосє на Лемк (ЙМ). Пор. ще п-ще 
Лисаком -- Солинка на Лемк (ЙМ). « Від апел. 
жук. У зоонімії ції лексему використовували 
для іменування тварин чорної масті. Пор. укр. 
порівняння чорний, як гісук (СУМ П 546). 

Жуківчук -- Рх. «Від катойк. мсуківець -- 
"житель с. Жуків" з -юк або безпосередньо від 

катойк. жуківчук -- "Хлопець із с. Жукова", що 

на Івано-Франківщині, Тернопільщині та 
Хмельниччині. Пор. ще 1704: угор. п-ще Зикої 
Кегоепсг --- Герцівці (НодСОсп5 13). 

Жулканич -- Вб, Уж. Пор. антр. 1492: 
Жоулка Птбитечс -- Сучава (ССУМ І 364). 4 

Від закарп. андр. Жулканя -- "дружина Жулки" 
з -ич. Контекст підказує, що при закладинах 
роду Жулканичів стояли молдовани або румуни 

(див. Іогдап 269), Пор. ще антр. ХУст. з р-ну 

Сучави: Жулин, Жулич (ССУМ І 364). Пор. 
також п-ще Йиіка в Польщі (Кути 765). 
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Жупан 

Жупап -- Ір, Вн, Хс, Тч, Св. Лексема дирап 
як п-ще поширена в Хорватії (1.сК5іКк 746), а її 
деривати - - так саме. 1470: ирап Реїег --- Косино 

(І ебВег 334); ХУ ст.: шл. 5ирап -- Дротинці, 
Петрово (5габб 484, 449); 1509: ЛДирап Магуаз -- 

Береги (І1.сНі сі, док. 23); 1775: п-ще Дзирапу -- 

Гетеня (5246 373). 4 І. Віддавнього південнослов. 
титулу жупан -- "губернатор, боярин, пан, 

старшина, вождь племені, господар" (Илчев 206, 

ДзжеДел 48). 2. Відсерб. імені Жупам, яке, подібно 
до Киез, Кнегитьа, Кральица, ізтитулу стало іменем 

(ССУМ І 365, Грк 94, РСКНІ У 458). 3. Менш 
імовірно, з назви давнього верхнього одягу гісупай 

-- "бекеша" (Чопей 94). 

Жупанин - - Ір, Вн. «Відкатойк. хсупаний - 
"житель с. Жупани, що на Бойк", "виходець із 

названого села". 
Жупик - - Уж. ХМІЇ ст.: кр. 2зирік -- Бекень у 

ком. Угоча (52габб 302). «4 Від місц. апел. місупа - - 

"околот, тобто зв'язка житньої соломи для 
стріхи" (Ужан). П-ще Д5йр такого ж пох. є і в 
угорців (Кахтег 1172). П-ще Лирік є і в поляків, 
але вони виводять його від назви соляної 
копальні дра (Кути! П 765). 

Жупинк - -РХ. 41. Відмісц. апел. мсупник -- 

"солекоп" (Міпссп7о 396). 2. Від серб. апел. 

Забора Т. 1684: втікачі Дабага Дотити, ЗІе- 

рнап -- Окно-Рахів (Вбіау 182). Пор. пол. п-ща 
Лабог, Сабогак, Сабогзкі... (Вутш 775), які К.Ри- 
мут виводить зі словоформ на зразок га фогет, 
тобто "за бором, за лісом". 

Забранці Ї. 1685: ... Забранціовь Лазок и 

нивь: -- Кам'янське (ЛелПам 228). «4 Угор. 

утворення з формантом -.і від якогось ойк. на 

зразок Собранці. 
Заброда -- Мж. «4 1. Від апел. заброда, 

заброд -- "зайшлий робітник", "забрідник", 

"чужинець" (Ж-Н 231, Гр П 9, СУМ ПІ 29). 
2. Лексикалізована словоформа з-за брода або 

за бродом. 
Забруцький |зрідка - -Забруцький) - - Уж. « 

1. Прикм. від місц. укр. ойк. Забродь на Зак в 

укагочому вар. 2. Менш імовірно, що від антр. 

Заброда -- -ський. 
Завада -- Уж. 1787: п-ще Ламаама -- Дидня, 

Вислік, Ропиця на Лемк (ЙМ); 1819: кр. Дамада -- 
Скринька на Бойк (ФМ). П-ще ЛДамашма є і В 

Польщі (Вутиі П 728). 4 Від апел. завада -- 

"перешкода", "хвороба" (Тимченко 258. Ж-Н 

Завацький 

жжупник -- "адміністративний керівник жу- 
пи" , "парафіяльний священик" (РСКНІ) У 460). 

Жураківський - -Рх. Пор. 1787: Дигакомзкі-- 
Шевченкове на Бойк (ЙМ). П-ща Лигак і Лига- 

Кіемлісг мають давню традицію на Подг (Вирбак 

141, 142), а Лигак є і на гал. Гуц (Міпссп2 488). 
Пор. ще п- ще Дауук (1787) у с. Снятинка на Бойк 
(ЙМ). « Від давньоукр. ос. назви жсурах 

"джура" (Ж-Н 226), спорідненої з жура, джу- 

ра (Грі1 492-493), або відсерб. діал. апел. хжурак 
"карлик", "пуголовок" (РСКН) У 461), - 

-івський. 

Журило -- Уж. П-ще трапляється в Хор- 

ватії та Польщі (Вутиі П 765). 4 1. Укр. 
утворення з суф. -ило від дієсл. зсурйтися "су- 
мувати" або безпосередньо від антр. Жиура, 

Журба ..., як і давньорус. імена Добрило, Ста- 
нило ...2. Відзапозиченої лексеми хсура "слуга" 
або від чол. імені Жура, яке в Сучаві згадується 
1487 р. як кал. ім'я Георгій. Пор. ще хорв. розм. 
чол. ім'я Ди, яке відповідає повному імені 
Водиг (Зітипаліс 470), та хорв. п-ще Лигійа (І еК5ік 
765). 3. Можливий зв'язок п-ща з закарп. діал. 
назвою горілки журілка (Чопей 94), 4. П-ще 
могло бути занесене і з Польщі. Пор. пол. п-ще 
ЛДигуб (Кути І 765). 

232, Гр П 11, СУМ ПІ 34). Пор. ще серб.-хорв. 

завада --- "сварка" та пол. апел. гамайа -- " т.с." 

Завадський Ї. ХМІ ст.: отцу Апдрію Завад- 
скому -- Перехресний (Сах 988); 1772: кр..асгко 
ЛДауайзгкі -- Остурня в ком. Спіш (04-4 165). 

Пор. 1787: ЛДамадзкі, Хатаскі -- Нагуєвичі, 

Залокоть, Славське на Бойк (ЙМ) « Від ойк. 
Завадка ч суф. -ський. 

Завадяк - - Ір, Мж, Мк, Вл, Св. 1787: амаайак - - 

Опорець, Хащованя, Хітар на Бойк (ЙМ). П-ще 
Дамаагіак є і в Польщі (Вути! ІП 728). 4 1. Відантр. 

Завада, що з апел. завада " перешкода" (СУМ ПІ 
34), - -як. 2. Відойк. Завада (Льв і сх. Слч) З -як. 

Завальник -- Ір. «4 1. Ім. від прикм. заваль- 
пий "завалистий" (Ж-Н 332), "великий, важкий" 

(СУМ Ш 37) - субстантивуючий суф. -ик. 
2. Менш імовірно, що це дериват від місц. топо- 
апел. завал "провалля" (Чопей 96) або від дієсл. 

завалити з -пик. 
Завацький -- Ір, Св, Уж. 1648: вл. Дамаїгкі 

Апагаз -- Луково (І. сРВсг 401); 1661: Лука Зава- 
цкіи -- Н.Ворота (Сах 90); 1690: свящ. оаппе5 

ЛДамаскі (Лучкай 16, с. 49); 1715: срей Павель 
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Завидівський Задняй 

Завацкій -- Мукачів (НодОКкт 637). П-ща 

Дауаскі і амаайзкі поширені також серед поляків 
(Кути! І 728), «4 1. Прикм. від ойк. Завада, За- 
вадка або Завади. 2. Від антр. Завада - -ський. 

Завидівський 1. 1690: вікарій Йоап Зави- 
дівський -- Іршавська Крайна (Лучкай- Іс 25, 

289). Пор. 1690: о. уіс. Хамісаои5кі -- Мукачів 
(Лучкай 16, с. 42). «4 Укр. прикм. від місц. ойк. 

Завидово на Мк. 
Завидняк |Завьдияк| -- Ір. 4 1. Слово- 

твірна структура п-ща підказує, що ім. завидияк 
утворений від прикм. завидний "ненависний, 

заздрісний, примітний", тобто так само, як і ім. 
завидник (Ж-Н 234, Гр П 16, Тимченко 260), 

пов'язаний із місц. апел. завида "заздрість" 
(Чопей 97). 2. Наявність фонеми /ьи в корені п-ща, 
як і наявність її в ойк. цього ж району Завьідово, 
схиляють до думки, що тут ідеться про катойк. 
завьідняк -- "житель села Завьішова". Пор. ще 

подібні гал. п-щеві утворення (1787) Дам'іаслак, 
Дамісгак -- Гирова на Лемк (ЙМ), а також 

закарп. п-ща Бескидняк, Васильняк, Русняк. 

Єдине, що тут нерегулярне, - - це інтерфікс -ль- 
у п-щі Завьдняк. 

Завидфалушій |Завітфолуші -- Мк. П-ще 
Ламіа(аіизі угор. писемні пам'ятки фіксують із 
1580 р. (Кагтбт 1158). 4 Угор. катойк. на -і, від 
угор. ойк. /Ддуійаіма -- "Завидово", тобто від 
назви того ж самого села, яке українці з давніх- 

давен називають Завьдово. 
Завода -- Уж. П-ще ЛДамоаа є і в Польщі 

(Вути: П 728). «4 1. Лексикалізована сло- 
воформа за вода - - "за водою", тобто "той, що 
живе за водою". 2. Регресивне утворення від 

дієсл. заводити -- "ридати", "голосити" (Голо- 
вацкій 533). 

Заводяк -- Мк. «4 Від антр. Завода - -як. 

Заводянський - - Уж, Ір. 4«Відантр.Завода - 

-янський. Можливо, твірною основою п-ща був 
колективний катойк. заводяни -- "ті, що живуть 

за водою, тобто за річкою". Пор. 1613: ана- 
логічне п-ще з Дапогап5Кі --- Жденьово (1еНВег 

181); 1775: Дайпуапукі -- Королево (5габб 384). 

Завбйський - - Мк. 1618: кр. Кедйг Дамгоізгк;-- 
Свидничка на Маковиці (Маг5 70); 1787: 

Дамоізкі -- Торгановичі на Бойк (ЙМ), Одре- 
хова, Королик на Лемк (ЙМ). « Від ойк. Завій 
(Ів.-Фр. обл.) - суф. -ський. 

Завольський -- Пр. « Твірног основою 
прикм. п-ща стала лексикалізована словоформа 
за Воля у зн. "за Волеюо". У часи заліоднення 

Карпат назву Вбля давали поселенням, які 
прибульці засновували на вільних, тобто на 
пільгових, умовах (пор. східноукр. слобода, 

слобідка, слц. Іепоа та ін.). У сх. Слч таких Воль 
нині близько 10 (Марйп 459-460). 

Загайко Ї. 1649: барабанщик Лайауко -- 
Н.Грабівниця (1еНВег 299). «4 П-ще Лайа)ко єї 
на території Польщі, а К.Римут не без підстав 
виводить його від давньослов. апел. зара) -- 
"лісок, гай" (Кути 717), тобто "За гаєм". 

Загарі -- Св. П-ще ЛДайогу угор. пам'ятки 
писемності фіксують з 1574 р. (Кагтбг 1156). «4 
1. Мадяризована вимова і відповідно написання 
укр. кал. імені Захарій або його хорв. відповід- 
ника Лавагії (5ітипаіс 467), тобто Захар. 2. Угор. 
прикм. із формантом -./ від східнослц. ойк. Дайог 
(Мадудп 468). 

Загонь Т. 1550: шл. Ушиз Дапоп -- Коби- 

лецька Поляна (Вбіау 158). «4 1. Можливо, від 
місц. ойк. Загонь з утратою ним угор. прикм. 
форманта -і. 2. Від слов. апел. загон, тобто 
"загін". Пор. п-ща ЛДаПполї і Харої у Польщі 
(Кути 118). 

Загора -- Уж. Пор. 1787: ЛДаНногомісі -- 
Верхнє на Бойк (ЙМ). «4 І. Від болг. жін. 
побажального імені Загора (Ковачев 227). 2. За 

Д.Молдановою (Моі4апоуд 278), чес. п-ще 

СДаНнога первісно означало "той, що живе за 

горого" (див. ще Кути! ІП 718). 
Загоровський -- Уж. 1483: пан Михайло 

Загоровський - - Луцьк (ССУМ І 374). 4Відантр. 
Загора -- -овський. 

Загорський -- Уж, Мк. 1787: ЛДавогзкі -- 
Мацина на Лемк (ЙМ). П-ща Дарогукі і Давитзкі 
є у поляків (Вути! П 718). 4 Від ойк. ЛДайог (див. 

Мацап 468) 4 -ський. 
Загорчак - - Мк. ХМІП ст.: Дайогсзак -- Ужан 

(ПеУрб 125). «4 І. Від давньослов. жін. імені 
Загорка або його чол. еквівалента Загорко (Грк 
254, 5мобіа 132, Ковачев 227, 5ітипаів 378) - -як. 
2. Від катойк. загорчак -- "той, що походить із 
Загора", або "той, що живе за горами, загбрець". 

Загорянський Т. 1613: кенез Даногапугкі Іміп - - 

Буковець (І епВег 181). « Прикм. від ойк. 
Загоряни (Кутик 718), тобто "той, що живе за 

горою або за горами". 

Задільський - - Мк, Тч. «Твірно основою 
прикм. стала лексикалізована словоформа зи 

Ділом, у якій лексема Діл -- це оронім на позна- 
чення високої гори, власне на позначення 
вододілу. Так виникли і закарп. ойк. Задільське, 
Запервділля. Отже, Задільський первісно -- це 
"той, що живе за Ділом". Пор. ще антр. 1819 р. 

7адоїізкі та антр. 1787 р.Лааоіїпзкі на Бойк (ФМ, 

ЙМ), які пов'язані з дблом, тобто з долиною. 
Задняй Т. 1687: п-ще ЛДаппуаії, а 1720 -- 

Лайпуаї в ком. Угоча (52або 384). «4 Угор. утво- 
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Заднянський Зан 

рення з суф. -і від місц. укр. ойк. Задис (суч. оф. - - 
Приборжавське). 

Заднянський Ї. 1775: п-ще ЛДапуап5г2кі -- 
Королево (52466 384). «4 Укр. утворення з суф. 

-янський від місц. укр. ойк. Задис (суч. оф. -- 

Приборжавське). 

Задор -- Уж. 1221: кр. Сааийг Роїго -- ком. 

Борша (КерУаг 272); 1391: угор. ойк. Дааог/аїіма --- 
Земпл (Маву-1 509); 1691: вдова Ддаог Мійнаїнупе - - 
Ужгород (Ноддд 26). «4 1. Від угор. слов. гааог 
"задирака" (Кпіе52 784), який в угорців був 
раніше власним ос. іменем ЛДааог (і адб 227, 

Кдатбт 1154). 2. Від укр. апел. задор -- "завзя- 
ток, розбрат, суперечка, ворожнеча" (Тимченко 

207, Ж-Н 243). Пор. ще ойк. ГДааог (Мацїдп 468). 
За К.Римутом (Кути! П 717), п-ще Ладог по- 

ходить від апел. гайог -- "скалка, скабка". 

Задорко ТЇ. 1641: медведівський ЛайигКа 
5ітоп --- Мукачів (НодОКт 82, 128). « Від п-ща 
Задор - -ко. 

Задранський -- Рх. «4 Ї. Від якогось мікро- 
топ. на зразок Задрап чи Задранпка - суф. -ський. 
2. Від антр. ЛДайгап, поширеного в Польщі (Ку- 

тиї ІП 711), - -ський. 
Зажицький -- Тч. « За фонет. ознаками, 

п-ще пол. пох., яке на Подг згадується як 

Лаггускі і Даггескі з ХМІЇ ст. (Вибак П 134). По- 
укр. мало б звучати Заріцький, тобто "той, що 

за рікою". 
Зазимко -- Вн. 4 Укр. утворення, структура 

і компоненти якого нагадують п-ща Озимко, 
Озимок. Пор. ще укр. апел. зазимчак -- "малий 

морозяний проміжок", зазимки -- "перед 
зимою" (Ж-Н 245). 

Зазулич -- Вн. 1715: Дагигіс5 (!) - - Матієво 

(52абд 384); 1787: Хагиіса - - Страшевичі на Бойк 
(ЙМ). Пор. прикарп. п-ща ХМПІ ст.: Хахиіїп, 
Дагиііпес, Хагиіші, Дагиїсгак (ЙМ). «4 Від антр. 
Зазуля, що від карпатоукр. апел. зазуля -- 
зозуля" (Чопей 101, Головацкій 563, Гр П 42, 
Кіерегі еткК 150), - -ич. 

Зазуля Т. 1661: кріпаки ЛДагиіуа Детеїег 
Імап -- Рускова (Вбіау 188); 1691: гор. Догиіуа 
Удйпоз -- Ужгород (НодАд4 42); 1715: кр. о. 
Дахиіа -- Н.Селище (Вбіау 195). «4 Від апел. 
зозуля, відомого кільком слов. мовам. Кличку 
зазуля закарпатці давали свійським тваринам 

рябої масті. 
Зазуляк -- Ір. 1819: Дагиіак - - Рожанка на 

Бойк (ФМ). «Від антр. Зазуля (див. Зазулич) - 

суф. -ак. 
Зайдел -- Пр. П-ща /а)аї, Ха/аа, Сайеі та 

подібні є і в Польщі (Вутиі П 720). «4 І. За 
Д.Молдановою, п-ще /еіае! -- це нім. ос. ім'я 
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Зісдїгіа (Моідапоуад 205). 2. Від пол. п-ща /а|(а, 
що з апел. га/да -- "рядно для носіння сіна" 
(Кути 720) - нім. демін.суф. -сі. 

Зайко 1. 1743: п-ще Ла)ко (!) -- Королево 

(52абб 384). « Можливо, пестл. вар. до місц. 

апел. заяць -- "засць". 

Зайтлер -- Уж. « Нім. чол. ім'я 5ей/сг, 
співвідносне з повними іменами 5ісясбем, 5ує/пі.... 
(Сооі5спа!д 459-460). 

Зайцев -- Вл. «Результат свідомого зросій- 
щення місцевого п-ща Заяць у рос. полоні під 
час Першої світової війни. 

Закуса Ї. 1751: парох Василій Закусса -- 
Бедевля (Гаджега-М 196). «Від укр. апел. закус, 
тобто закуска. 

Закутянський -- Уж. «Від катойк. закутя- 
пи -- "ті, що живуть за кутом", з -ський. 

Залай Ї. 1508: шл. Се. Хаіау - - Руське Поле 
(Вбіау 211). «4 1. Угор. утворення з формантом 
-і від топ. Ха/а. 2. Можливо, що це своєрідний 

запис угор. п-ща 5гаїаі. 

Залізняк - - Тч. 1787: 2еїїспіак - - Кам'яна на 
Лемк (ЙМ). «4 Від апел. залізняк чи залізиєк -- 
"залізний горщик" (Он І 274, Гг 76). 

Залом - - Уж. П-ще/дабтє і в Польщі (Бути! 
П 722). « Правдоподібно, від апел. залом -- 
"бурелом", "густий ліс", "праліс" (Чопей 103, 
Он І 274-275), "коліно річки" ( СУМ ПІ 193) чи 

в якомусь ін. зн. від дієсл. ломити. 

Замборі Її 1762: єрей Георгій Замбор'в -- 
Руська Поляна (ПаПо-2 12). «4 І. Угор. утво- 

рення з формантом -. від гал. ойк. Самбір або 

угор. ойк. Дотбог. 2. Фонет. адаптація угор. 
п-ща Дотбогі. 

Зан -- Вн, Ір. 1437: Кепе2 Хап аїацші -- 

Коромля (Мару-2 341); 1439: ЛХаап гиепиз -- 
Раковець (527абд 457); 1509: п-ще Даап -- Гребля 
(5гаод 345); 1552: кр. ЕЇ. Хап-- Сокирниця (Всбіау 
197); 1581: кр.ХапІ.азгіб - - Стеблівка (Вбіау 197); 

1618: кр. Дапі Рергепіс5 -- Біловежа на Маковиці 
(Магз 99). Пор. також 1618: батрак Кеди Лапу -- 
Фрічка та кр. Дапіко Кизгпак -- Доброслав на 
Маковиці (Магз5 97, 73). «Від якогось кал. імені, 

як Захарій, яке починається на За- (Кутиі І 724). 
Можливо, від італ. венеціанського імені ап, 

який є еквівалентом оф. імені /оап (Сопзі ХІТУ; 
бітипдїс 378). Пор. хорв. гіпок чол. імена Лапа, 
Сапо, ХапКо, співвідносні з повними їх вар. 

Хабагі), атііг... (Зітипаїс 467). На Зак ім'я могли 
занести волохи. Посереднім доказом ром. пох. 

імені є численні похідні цього імені в регіонах, 

де у пізньому Середньовіччі жили волохи. Пор. 

1436: Занча, Запчо - - Сучава (ССУМ І 319); 1513: 
кр. Хапу Тотаз -- Н.Селище (Вбіау 195). 



Заніска 

Запіска -- Вл. «Від місц. апел. заніска, що 

з занізка -- "заноза в ярмі" (Чопей 105, Ж-Н 

259, Гр ПП 72). 
Занко Т. 1657: ДапКа Уаги! - - Кольчино (Це! С 

53-12). Пор. 1618: кр.Дапіко Кизгпак--- Доброслав 
на Маковиці (Магз 73). «Від антр. Зап - -ко. 

Зань 1. 1573: кр. Хапу Тотаз -- Н.Селище 
(Вбіау 195). Пор. 1618: наймит Кедиг Дапу -- 
Фрічка на Маковиці (Маг5 97). « Змадяри- 
зований вар. п-ща Зан. 

Запара Т. 1567: п-ще Дарага -- Вел.Копаня, 

1572 -- Веряця, 1574 -- Виноградів (57абод 548, 

545, 422). «4 Імовірно, віддієсл. утворення від 
запарити (Кути! 725). 

Запаринець 1. ХМІ ст.: кр. Ларагіпісз (!) -- 
Ужан (ПеУрб 125). «Відантр.Запара -- суф. -инець. 

Запотушняк -- Хс. Пор. 1787: Хароїслпу -- 
Вільшаник на Бойк, Костарівці на Лемк (ЙМ). « 
Від місц. прикм. запотушньй -- "запотічний" 
(Хс) з -як. Отже, допрізвищеве зн. лексеми -- 

"той, що живе за потоком". Пор. ще п-ще По- 

тушняк, у якому звукосполучення /чн/ так само 
дисимілювалося в /шн/, як і в словах тушний, 

ябшия із тучний, яєчия. 

Зарева --- Мк, Св. 1704: кр. Дагема Рар Роісг -- 
Кльочківці (НофСеп5 11); 1672: Багуко Дагіма (!) 
Рар Сегееїіу -- Визниця (1еРПВсг 796); 1699: Да- 
геуа (!) Рар Мікиіа -- Голубине (МакКзау 576). 
Пор. ще 1819: Лагемісг - - В.Синьовидне на Бойк 
та ЛДагемсгук -- Стежниця на Лемк (ФМ). « 
Правдоподібно, регресивне утворення від дієсл. 

заревати -- "заревти", "заплакати". 
Заріцький -- Вн, Ір. 1704: кр. Хамугіс2кі (!) 

апоз -- Лецовиця (НофСеп5 36); 1726: отець 

Григорій Зар'їцки (ПаПо-3 38); 1819: Даггускі -- 
В.Висоцьке, Підгородці на Бойк (ФМ). « Від 
прикм. заріцький -- "той, що за рікою". 

Зарічанський - - Вб. 1819: Дагусгап5кі --- Бис- 
тре на Лемк (ФМ). «Від катойк. зарічіни --- "ТІ, 
що живуть за рікою" з -ський. Пор. 1618: кр. Ла- 
гісупік Реїго -- Никлова на Маковиці (Магз 81). 

Заруба 1. 1645: п-ще ЛДагифа -- Підгірне 
(5габдб 423). 4 Від апел. заруба. 

Зарута-- Вн. 1715: кр../о. Хагтша-- Н.Сели- 

ще (Вбіау 195); 1775: п-ще ЛДагтша -- Ком'яти 

(5габ 398). «Правдоподібно, від південнослов. 
гіпок. імені Даго або Хага, що з повних імен 
Сегаг, Зусіогаг, І агаг, Магагі), ВаПагаг, Кигагії), 

Данагі), Хагііа (5ітипдіс 467, 568), - суф. -ута, як 
і в укр. п-щах Васюта, Іванюта. 

Застілка | Застулка) -- Мк. «Від місц. 

застулка --- "латка на взутті" (Мк, Ір). Пор. ще 

гуц. та бойк. застілка -- "клаптик шкіри, яким 
підшивають чи латають постоли" (Гг 79, Он І 

Заячик 

287), атакож застіл, застбла -- "т.с." | (Ж-Н 
273). 

Застулка - - Мк, Уж. «Відапел. з місц. ука- 

ючих гов. застулка -- "те саме, що й застілка". 
Затварницький - - Вб. 1787: п-ще Дагиагапіскі 

(1) -- Лімна на Бойк (ЙМ). « Прикм. від 
східнослц. або пол. гаїуагпік -- "затвірник, 
самітник, монах", тобто "затвірницький" (СУМ 

Ш 344). 
Затик - - Уж. 4Фонет. здеформований здр.- 

пестл. апел. зятик зі ствердінням фонеми /4/. 
Див. ще Зятюк і Жецик. 

Затурецький Т. 11701: свящ, Ек: Хаїпигесаку-- 

Мукачів (НодОКт 410). « П-ще відтоп. пох. 

Можливо, від ойк. Турець, Туриця а точніше - 
від слц. ойк. Дапигсіе (Мацідп 470). 

Захар ЇЗахарь| - - Вн. 1649: чол. ім'я Захарь 
серед запор. козаків (Осташ-3 24); 1787: п-ще 
ЛДаспагко -- Зубриця, Ільник на Бойк (ЙМ). « 

Від бібл. імені Захар. 

Захарій 1.1773: присяжний./оаппез СасПагу--- 

Лази (4-2 305). « Від чол. імені Захарій. 
Захарія Її. 1649: кр. о. Хаспагіа -- Добрян- 

ське (ВбІау 177). Пор. 1715: кр. Офтіт 7акагіа -- 
с.Десе (ВбЇау 135). « Від чол. кал. імені Захарій 
(ВІЛ 60). 

Захаріяш -- Уж. 1221: Лакагіаз сигіаіїз со- 
те5--- Сатмар (КерМаг 274); 1576, 1581: Хакагіаб, 

Саспасйіа5 (!) - - Туртеребеш (5246 528); 1682: п-ще 
Дакагіаз Іспаїг -- Дубриничі (Цеі С 88-59). 4 

Катол., власне слц., пол. або чес. вар. імені 

Захарій. Пор. слц. чол. ім'я Даспагіаз (Ма|(дп- 
Роуа?а| 223). 

Захно 1. 1548-1550: кр. Созтаз Дакпо (!) -- 

Вел.Бичків (Вбіау 128). «4 Від давньоукр. імені 
Захно, що з повного імені Захарій. 

Зачко - - Хс. «Здр.-пестл. вар. календ. імені 
Зако, Зак чи Закх, співвідносний із повними іме- 

нами Закхей, Захар (8у05іа 34, 135, Керста 112, 

Грк 95, Справочник 135, Іадб 227). Пор. ще 
хорв. гіпок. чол. ім'я ДаКо від повних імен 5ус- 
гогаг, Хаке,, Хагііа, Хатіїг... (Бітипаїс 467). 

Заяць, -яця - - Вб, Пр, Св, Вл, Мж, Мк, Уж, 

Ір, Вн, Хс, Тч. 1449:/обаппез Ха|асі - - Стара (Кару- 
2 445); 1572: І.аа. Хауеса - - Родниківка (сі 53-15); 
1572, 1678: Магі. Ханасі, Даусса Кодиг -- Вел. Бичків 
(Вбіау 128); 1618: кр. Даіаса Кедиг -- Курова на 

Маковиці (Маг5 95); ХМІЇ ст.: Да/аса Уазаії -- 

Дусино (1еПВег 246); 1751: Василій Заяц -- 

Студений (Гаджега-М 207). « Від місц. апел. 
здяць "заєць" в укр. говірковому місц. звучанні. 
Кличку Заяць на Зак дають лякливим істотам. 

Заячик 5. 1771: кр. Гаіасзік Кедйг --- Ізки 

(4-5 35). « Від антр. Заяць - -ик. 
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Збона 

Збопа -- Уж. 1607: ДЬопа /апо5 -- Горяни 
(Осі С 104-8); 1775: п-ще 52фопа -- Кішгийрче в 

ком. Угоча (52абоб 395). «Імовірно, від діал. вар. 
давньослов. імені Збьш, що відповідає чес. імені 
2Бупа, 2бупе, пол. іменам ДБупа, 2Ьупек (« 2Ьуг2- 

піси, СБузту» -- Маїіссбіаг 27) та старопол. антр. 

ДЬупекК, ДЬупко (55МО УІ 296). Пор. ще суч. 
закарп. ойк. Збьшиг на Вл. 

Збоян -- Пр, Вб. « І. Від катойк. збояй -- 
"житель села Збій або Збійне, що у сх. Слч 
(Лазорик 34, 46, Мацідп 474; по-слц. 2бої), 2Боїпе). 
2. Менш імовірно, від антр. Збій, що з апел. збій 
"грабіжник" (Головацкій 562, ГрІ 124), з -ям. Пор. 
ще пол. п-ща До), 2Ро|ак, 2Боїіпу... (Вутиї П 732). 

Збурович 1. 1699: кр. ДРигоміся Імап -- По- 
ляна (Макзау 578). 4 Укр. утворення з суф. -ович 
від антр. Збур. Пор. п-ща ДРог, 2Богек, 2Богепко, 
ДБогомтісіа... у Польщі, які К.Римут виводить зі 
слов. двоосновних імен (Бути ІП 732). 

Зварич -- Мк, Св, Ір, Рх. 1787: Диатуса2 -- 

Біличі на Бойк (ЙМ); 1819: Дугагуса - - Н.Стру- 
тинь на Бойк (ФМ). « 1. Від прикарп. апел. 
зварич -- "солевар", "робітник, який виварює 

сіль із ропи" (Ж-Н 286, Головацкій 596, Гг 80). 
2. Від пол. п-ща Димага, що від дієсл. гиаггус -- 
"зварити" (Кути! ІП 748), з -ич. 

Звіздар |Звіздарь|, -ря -- Уж. Пор. 1819: 

Дулігаак - - Крушельниця на Бойк (ФМ). « 1. Від 
укр. арх.звіздарь--- "астроном" (Ж-Н 288, СУМ 

П 481). 2. "Колядник, який колядує з самороб- 
ною звіздою" (Ужан). 

Звіздарюк -- Рх. «Від Звіздар -- -юк. 
Звінчук -- Рх. -- Див. Дзвінчук. 

Звір |Звірь|, -ра-- Мж, Хс, Вн. 1787: Хиліег- - 
Криниця, Дуилйгек -- Костарівці на Лемк (ЙМ); 
1787: Диліегсгик --- Чистогорб на Лемк (ЙМ). « 
Від апел. звір "дика хижа тварина" (Головацкій 
593, СУМ ШІ 4984), який у давніх слов'ян правив за 
особове ім'я Зв'їєрь (Морошкин 89, 5уобіа 45, 98). 

Звіринець 1. 1715: кр. Апак Дуігепес2 -- Но- 

воселиця на Мж (Вбіау 147). «4 Правдоподібно, 
дериват від антр. Звіря Я -ипець. Пор. п-ща 
Дуліегга, Дм'іеггук, Хмліегемлісі, Дм'іеггупіес... у 

Польщі (Кути! 748-749). 
Звірич -- Мж. « Імовірно, з серб. п-ща 

Зверич (РСКН) МІ 666) або від місц. апел. звіря, 
яким називають лякливих істот. 

Звірка |Звірька) - - Тч. «4 Від місц. апел. 
звірка -- "дрібна звірина" (Чопей 118, Гг 81), 
бойк. звірки -- "миші" (Он І 300). 

Звіряк - - Рх, Уж. П-щеЛитеггак є і в поляків 

(Кути П 748). 4 Відантр. Звір - -як. 
Зганич |Зганішь| -- Вб, Пр. «4 Пор. хорв. 

п-ще Драпіб представлене двома родинами в 
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Зейкан 

Хорватії (І сК5іКк 749). Пор. також п-ща Ізганич 
та Жганич. 

Згань 1. 1743: п-ще Лраїп (!) -- Онік (8г2аб6 

376); 1768: п-ще 28а)п (!) - - Гребля (5246 346). «4 

Пох. п-ща нез'ясоване. Правдоподібно, п-ще 

споріднене зі Зганич (Вутиї 738). 
Згога -- Мк. 1715: кр. МісПпасі З5грова -- 

Кобилецька Поляна (Вау 159); 1772: присяжні 
Міспасі 52808а, Зернапиз 52808а --- Івашковиця 

(ДзжеДел 286); 1773: присяжний Магсиз Дязора - - 

Чинадьово (04-5 59). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 

Можливо, має стосунок до старопол. антр. 
2вава (55КО У! 314). 

Здрінка - - Баранинці, Горяни, Вел.Лази. « 
І, Від місц. апел. здрінка --- "зіниця ока", здря- 
чий -- "косоокий". Пор. апел. зрінка, здрінка у 
лемків (Гр П 184, Кіерегі етк 153). 2. Від хорв. 
чи серб. чол. імені Дліпко (зі вставним звуком /д/), 

яке ономасти виводять від хорв. ойк. /гіп 

(бітипаїс 485). Пор. також пол. п-ще Дагека 
(Кути! П 734, Кіерегі етк 153). 

Здрінко - - Уж. «Морфол. видозміна п-ща 
Здрінка. Пор. ще 1787: Хагекоміса - - Стрільбичі 
на Бойк (ЙМ); 1819: Дагепік -- Вільшаник на 
Бойк (ФМ). 

Зейкан -- Їр, Вн, Хс, Мж (зрідка - - Зикані) -- 
Мж. Перші записи п-ща цього дворянського роду 

походять із сер. ХУ ст., а точніше - - з 1455 р., ів 
основі містять літеру /е/, а в кінці - - /н/ без знака 
м'якшення (Лелекач М. Зейкан 7// Зоря. -- Наїпа! 
1-2. -- Ужгород, 1942.-- С. 35, 39). Пізніше на 

написанні п-ща позначився угор. вплив -- 
звуження наголошеного голосного /е/ та 
подовження його до ступеня /ий/, як у словах 
Пийтер, Рийпаші, а також пом'якшення кінце- 

вого /н/, як у слові Карішпу. Пор. 1530: Хсдкап 
поз -- Білки (І епВег 157); 1666: єп. Зейкай -- 

Імстичово (Гаджега-М 160); єп. Іоаппісіця 26Капу - - 

Мукачів (Лучкай 16. --- 133); 1773:ЛеКкап-- Держ 

у ком. Сат (ПеПред 318); 1807: учень Міслпас! 

Дікапу-- Марія-Повч (4-2 387). Крім Зак, п-ще 
поширене в Сербії (пор. Зекап - - РСКНІ МІ 70) 

та Хорватії - -2еКап (1.еК5іК 748). 411. Імовірно, 
від співзвучного серб. п-ка, яке дають чоло- 

вікові з зеленкуватими очима, а також тваринам 
як кличку за їх зеленкувату масть (РСКН) УІ 
70). 2.За М.Гркович (Грк 96), серб. ім'я Зекап 

пох. від гіпок. серб. імені Зека чи Зеко »- -ан, а 
болг. жін. ім'я Звка -- це Езекия (Ковачев 233). 

Пор. хорв. імена /Лека, Деко, ДеКап, які співвід- 
носяться з повними іменами /е)їг, Детріг, Сусгаат 
(Зітидпіс 380, 468). 3. Від серб. пестл. назви для 
зайця -- зекан "зайчик". 4. Від болг. п-ка Зейко 
"роззява" - -ан. 



Зейлик 

Зейлик -- Тч. 1787: Деуіїк, 2еїїк -- Воло- 

сянка, Тершів на Бойк (ЙМ). « 1. Від євр. чол. 
імені Зейлик (Справочник 38). 2. Віднім. прикм. 
5сйїя - - "щасливий". П-ще /еіїє є і в Польщі 
(Кути 1 736). 

Зелд - - Мк. -- Див. Зивд. 

Зелді -- Вн. -- Див. Зивдій. 

Зеленик --- Уж. «П-ще однозначно пов'яза- 
не з укр. лексемою зелений: 1. Відприкм. дери- 

ват, утворений за допомогою субстантивуючого 
суф. -ик, як і у лексемах Білик, Світлик, Черпик, 
які досить рано в слов. мовах виконували 
функцію власних ос. імен (РСКНІ МІ 772). 2. Від 
укр. діал. апел. зблень "травень" (Головацкій 598). 

3. Від закарп. назви масті в картах зблень -- 
"бубна", тобто "дзвінка" (Ужан). 

Зеленицький - -- Вб. «Відантр.Зеленик -- -цький. 
Зеленко - - Тч. 1567: 2еіспко./апоз - - Павлово 

(Осі С 53-12); 1570: ДуіупКо --- Павлово (ЦсіС 53- 

14); 1672: кр. еіспко Кодог --- Кобилецька Поляна 
(Вбіау 159);1698: кр.Дсіспко Рсісг Бітоп--- Теребля 
(Вау 204); 1715: кр. 51. Деіепко -- Терново (Вбіау 
166); 1753: гор. Стефань Зеленко -- Тячів (СЕО)-2 
18). «Від вл. ос. імені Зеленко, що з прикм. зелей, 

--ко (див. 5ітипаїс 380). У сербів і хорватів є п-ще 
Зеленко (РСКНІ МІ 780, І ск5іК 748), атакож кличка 

Зеленко, яку дають тваринам зеленкуватої масті 
(там само). У чехів є п-ще/еіепка, яке пох. відапел. 

2еіспКа "бліда людина" (МоїіЧапома 281). 
Зеленкович Т. 1649: кр. Ссіспкоміса Уазгії, а з 

1699 --- Деіепкоміса Кісхе Кигіа -- Рипинний 

(Вау 184). «Від антр. Зеленко -- -ович. 
Зеленчук -- Тч, Рх |зрідка -- Дзелень- 

чук) - Рх. 1672: вдови /сіспсзик Кегукопе, 
Мікйапе -- Ясіння (Вбіау 166); 1819: Дсіеп- 
сзик -- Славське на Бойк (ФМ), « Від антр. 

Зеленко з -юк. 
Зеленько - - Тч, Рх, Хсі|зрідка - - Дзеленької  - 

Тч. «Фонет. видозміна п-ща Зеленко. 
Зеленяк -- Ір, Хс, Вн, Бг. 1618: кр. Кеййг 

2еїспак -- Собош на Маковиці (Магз5 91); 1654: 

Регег 2еїспуак --- Маковиця (Лучкай 14. - - 207); 
1682: Леіспуак Апагі -- Заричово (ЦеїС 88-59); 
1743: п-ще /еіепуак - - Раковець (52абб 459); 1787: 

п-ще 7сіспіак, Ліеіепіак -- Волошинове, Майдан 

та ін. на Бойк (ЙМ). « І. П-ще могло утво- 
ритися додаванням патр. суф. -як до антр. 
Зелений або до Зблень, якщо такі були в регіоні. 
Так пояснюється поява чес. п-ща /еіейап 

(Моідапоуд 281). 2. Від апел.зелепяк, який у різних 
регіонах України вживається в таких зн., як 
"хворобливо бліда людина" (Вл), "жук-зеленюк" 
(Ж-Н 297), "позеленіла від сонця молода 

картоплина" (Тр). 

Зенинець 

Зелепар Т. 1720: кр.КІ. Дсісраг-- Терново (Вбіау 
166). « Правдоподібно, пов'язане з місц. апел. 
зелетуга -- "зелений, недозрілий фрукт" (Ужан/). 

Зелізко -- Тч. 1672: кр. Деісягко егіпко -- 
Ясіння (Вбіау 166); 1787: 2ейхКомгісі, Сейастіс - 

Сухий Потік, Риків на Бойк (ЙМ). «4 Такого ж 
пох., як і п-ще Желізко, тільки твірною основого 

п-ща стала діалектна лексема зелізко -- "прас- 

ка" (Мат. до буков ПІ 63). 
Зелізник Її. 1773: присяжний Сеогеїй5 

2еіугпік, присяжний Тисоаоги5з Дсіуігпік--- Пасіка 
(04-5 58). 4 Те ж саме, що й Желізпик. 

Зелізняк -- Тч. 1787: Асіїгпіак, 2сісгпіак -- 

Кам'яна на Лемк (ЙМ). « І. Від укр. діал. 
зелізняк -- "залізний горщик" (Гр П 149, 

Кіерегі ет 151). 2. Патронімність цього утво- 
рення довести важко, оскільки не засвідчено 
антр. Зелізний. 

Зелінко 1. 1704: кр. 2е/їпко Роїо -- Бистра 
(НофСеп5 4). 4 Фонет. вар. п-ща Зеленко. 

Зелінський - - Рх. 1787: Лісііп5Ккі -- Поляни, 
Новий Санч, Ялин на Лемк (ЙМ). « П-ще 
походить від пол. 2ісійізкі (Кути! П 740), напев- 
но, від пол. ойк. Ліеіет (Кути! 1 741). 

Зеллер -- Ір. 4 Від місц. назви рослини 

збллер "селера", що з угор. 2еїійсг або слц. гсісг. 
Земляк |Землєк| - - Рх. «4 Від апел. земляк - - 

"краянин". П-ще Землак поширене в Сербії та 

в Хорватії (РСКН) МІ 795, І екзік 749). 
Землян |Земнян) -- Уж. 1685: гончар 

ЛДотіспу КагКа5 Кегепсг -- Ужгород (НодАД 24); 
1678: п-ще Детіап -- Волтушова, Шкляри на 
Лемк (ЙМ). Пор. 1773: Теодогиз Хетепа, предки 

якого переселилися з Польщі -- Підмонастир 
(Кінах 135). « І. Від староукр. землян(ип) -- 

«особа шляхетського стану, яка володіла 

земельною власністю" (ССУМ І 397); пор. ще 
слц. гетіп "дворянин", а також чес. п-щеЛетап, 
яке чес. ономасти виводять із апел. гетап -- 
"дрібний шляхтич з гербом", а згодом -- 
"вільний господар" (Моідапоуа 282, Тимченко 
320). 2. Можливо, історія лексеми земля сягає 
початків міста, яке було центром ком. Земплин 
(давніша назва -- Землинп), як і п-ща Детісдпі, 

Летііпі серед угорців (Каг2тбт 1159). 
Землянський |Землятьськьй)| -- Ір. 1787: 

Детіапзбі -- Шкляри на Лемк (ЙМ). «4 1. Від 
антр. Землян - -ський. 2. Від слц. гетіапуку -- 

"дворянський". 
Зем'ян |Земняг) - - Уж. -- Див. Земля. 

Зепипець |Збииниць), -пця -- Вл. 1579: кр. 
5іт. Хатепусн (!) -- Міжгір'я (Вбіау 178); 1773: 
присяжний./оаппез Детіпес (!) --- Гукливий (4-5 

55); 1787: 2епіпіес--- Козеве, Плав'єна Бойк (ЙМ). 
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Зенич 

Пор. ще 1672-1796: кр. Хатсепіссг (!) о5гір -- 

Вел.Бичків (Вбіау 129); ХМПІ ст.: присяжний оалпле5 

Детіпесг (!) - - Гукливий (Удварі-2 300). «4 Від жін. 

імені Збна або Зеия, що з Зінаїда (ВІЛ 140), -к -ипець. 

Зенич -- Ір. 1507: /оа. Депусі -- Свалява 

(Осі С 53-14); 1682: Депії5 есгко -- Ставне (Осі С 

88-59). «4 Від жін. або чол. імені Зена чи Зеня, 
що з Зіновія, Зіновій, Зепоп (ВІЛ 140, Кпарроуад 
305, 5ітипадїс 380, 468), -к -ич. 

Зерута -- Вн. Пор. 1787: п-ще /Легипік -- 
Головецьке на Бойк (ЙМ). « Можливо, від 
болг. чол. імені Збро, що з перс.-тур. 2ег -- 

"золото" (Илчев 213), - укр. здр.-пестл. суф. 
-ута, як і в іменах Васюта, Генюта... 

Зивд -- Мк. 1773: 204 -- Держ у ком. Сат 
(ПеПред 318). «4 Угор. п-ще від діал. апел. 20 

(літ. 2біа "зелений"), очевидно, у зн. "блідий" 

(Кахтбтг 1163). 
Зивдій | Зьівдд - - Вн. 1787:204і -- Виногра- 

дів (5габб 224). « Угор. п-щеве утворення з 
формантом -і від антр. Зивд (Кагтєг 1163). 

Зизень |Зьізиць), -зня - - Тч. 4 Від місц. апел. 
зьізень "косоока людина" (Хс, Тч). Пор. ім. зиз-- 

"т. с.", прикм. зизий, зизоокий -- "косоокий" 
(Головацкій 611, Гр П 151, Кагаз8 100). 

Зизиняк |Зізипяк) -- Вн. 4 ВідЗизень - -як. 
Зизич | Зьгзич) -- Пр. 4Віддіал. апел. зьза-- 

"косоока людина" (Св), спорідненого з прик. 

зиз, зизий... (див. Зизнь, Зизеняк) - -ич. (Див. 

також СУМ ПІ 566). 
Зийкап -- див. Зейкан. 

Зийпич -- Мк. « Фонет. і орфогр. узако- 
нений мадяризований вар. п-ща Зипич. 

Зика - - Рх. «Від антропооснови Зик-. Пор. 

загальноукр. зик, зикати, зйкиути ---" крик, галас, 

пискати" (СУМ ПІ 56б). Ця основа представлена 

в пропріальній лексиці України і Росії. 
Зикап -- Ір. 4 1. Вар. п-ща Зийкан. 2. Від 

антр. Зико (Ковачев 234) Ч -ап. 

Зилд - - Мк. -- Див. Зивд. 

Зима 1. 1465: шл. Літо -- Середнє Водяне 
(ВбІау 121); 1593: кр. Діта Абгапат -- Берсана 
(ВСіау 124); 1602: шл. Гиса Дута -- Сопунка 

(Вбіау 185). « Від давньослов. імені Зима, 
співвідносного зі співзвучним апел. зима. 

Зиман -- Рх. Пор. 1580: кр../о. Астапуаї -- 

Кошельово (Вбіау 163). «4 Від антр. Зима - -ан. 
Кличку Зима давали істотам, які народжувалися 
взимку. П-ще Дітап є у Славонії ( І.сК5ік 750). 

Зиманят 1. 1580: кр. о. Дстапуа! -- Ко- 
шельово (Вбіау 163). «4 Від антр. Зима » -ят. 

Зиминець |Заминиць), -нця. 1773: присяжний 
оаппез Детіпес (!) -- Гукливий (04-5 55). «4 Від 

антр. Зима -- -инець. 
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Зіфт 

Зимомря -- Мхж. « Правдоподібно, від серб. 
апел. зимомора --- "дрож, лихоманка, трясця". 

Пор. ще слц. гітотгауу -- "замерзлякуватий" і 
гітотгауєї'- - "мерзнути, замерзати". 

Зинич -- Вб, Пр, Мк. 1787: Дупус2, Дупісі -- 
Бориня, Ластівка, Спас та ін. на Бойк (ИМ). « 
Від місц. імені Зипя (є Зиновія, Зиповій) я -ич. 
Пор. 1787: п-щеЛупуо--- Одрехова на Лемк (ЙМ). 
Пор. також хорв. жін. ім'я Депа (« Депайа -- 
Зітипаіс 381). 

Зихір |Зихурь, Дзихурь|, -хоря -- Ір. 1423: 
Зуспиг -- Сакас у Сат (МаКкхау52 208); 1437: 
Зуспог --- Пелешке в ком. Сат (МакКзау82 194). 
Пор. запис 1773 р.: староста Аі/схапаег Сгісног -- 

Ільниця (04-5 55). «4 1. Від пол. п-ща нім. пох. 
Зіспег, що походить від нім. двоосновного імені 

Зівінегі (Кути! П 415), 2. Можливо, від серб. чи 
болг. тюркізму зехер/зехир --- "отрута" (РСКН) 
МІ 19, Илчев 213). Пор. також серб. п-ще 
Зехеровий (там само) та буков. прикм. псзіхир 
-- "недоумкуватий" (Мат. до буков. МІ 48). 

Зицько -- Вн. «4 Здр.-пестл. утворення від 

староукр. чол. імені Зиць, яке, крім основного 
вар., у ХУІ ст. вживалося також у вар. З""ць та 

Зець (Керста 139). Можливо, його дериватами 
єзаписи 1682 р. зс.Стричава п-ща Лізіса Іспасі 
та Діугак 521сс2 (Осі С 88-59). 

Зізипяк -- Вн. - - Див. Зизиняк. 

Зілбер - - Тч. «4 І. Від нім. ос. назви 5іїог, 
що походить від нім. назви благородного 
металу 5йКег --- "срібло". 2. Від нім. ойк. 5ііБог 
(Сонзбсра!д 495). 

Зілипець |Зілиниць|, -шця -- Ір. « Укр. 
утворення з метр. суф. -ипець від тієї ж Основи, 
що й п-ще Зілинський. Правдоподібно, п-ще 
має прямий стосунок до таких давньослов. 
композитних імен, як З Жлодрагь (ГркРеч 101). 

Зін -- Рх. 4«Відчол. імені Зінь, що є скор. 
вар. повного імені Зіновій (Сл.вл.імен 53) і 1649 р. 

представлене серед козаків (Осташ-3 24). 
Зінич -- Вб, Мк, Рх. «Від жін. імені Зіна 

або Зіня 4 -ич. 

Зінчак |Зіньчак) - - Уж. 1787: Діпсгак, Діїсгак - - 
Бахір, Одрехова на Лемк (ЙМ). «4 Від чол. імені 
Зінько або жін. імені Зінька (я Зіновій, Зіновія) - -як. 

Зінь -- Рх. « Від скороченого чол. імені 
Зінь, співвідносного з повним іменем Зіловій 

(Сл.вл.імен 53). Пор. 1787: споріднені п-ща 
ЛДіпіак -- Небилів, Д2іпук -- Перегінське, 
Діпісуіса -- Крушельниця на Бойк, ЛДупіо -- 

Одрехова, Ділізкі - - Боднарка на Лемк (ЙМ). 
Зіфт -- Хс. « Можливо, серб. тюркізм 

зифт -- "осад нікотину в ліольці", "чорна 

смоляна речовина" (РСКН) МІП 45). 



З'їденик 

З'їденик -- Ір. 1570: Дудепік - - Підгоряни 
(сі С 53-14), а 1572 -- Тітог. Хідопік (!) -- там 

само (ПеїС 53-15). « Укр. дериват із субстан- 
тивуючим суф. -ик від дієприкм. з'їдений. Пор. 
аналогічні п-ща Кришеник, Мальованик. 

Злоцький - - Уж. 1767: свящ. Уіернапиз ДЇосакі - - 

Заріччя (Лучкай 17. -- 172). « 1. Від укр. по- 
лонізму злото -- "золото", аточніше-- від назви 

пол. грошової одиниці 2.1, - -ський. 2. Пол. п-ще 
ЛЬскі, що від ойк. 2/о0іа або 2/осКо (Кутиїі 743). 

Знак --- Ір. 1787: п-щеЛпак -- Улюч, Дпасгко - - 

Жерденка на Лемк (ЙМ). «Від укр. апел. знак - - 
"умовна позначка, свідчення" (ССУМ І 403). 
Клички Знак, Зпачкб в Карпатах дають твари- 

нам з якоюсь відмітною ознакою. 
Зовдун -- Ір. «4 Від антр. Зивд - атрибут. 

суф. -ун. 
Зовнич -- Ір. 4 Суч. вар. п-ща постав із 

давнішого Збийч, який пох. або від серб. чи хорв. 
жін. імені Зона (- Зона, Зорапа, Зорислава --- Грк 

225, 5ітипаїс 569, Илчев 215), або від молд. імені 
Зопа чи Зонпіа (« Зіновія, Захарія -- ДумбрМик 

74), Ж -ич. Подовження кореневого /о/ до ступеня 
/ов/ - - наслідок угор. впливу. 

Зозулинець |Зозулиниць), -пця -- Вл, Уж, 

Мк. «Відантр. Зозуля - -ипець. 
Зозулич -- Мж, Пр, Вн. 1690: гор. Догиїїс5 

поз -- Ужгород (Но4Ад 83); 1787: Догиїісі -- 

Страшевичі на Бойк (М). « Відантр. Зозуля 
з суф. -ич. 

Зозуля -- Пр, Уж, Мк, Св, Вл, Ір. 1649: п-ще 
Хагиіа -- Коропець (1сНВсг 691); 1691: гор. 

Догиїуа апоз уіпсоіа -- Ужгород (НодАд 42); 

1704: кр. Догиіа /йпоз -- Лохово (НодСеп5 12); 
1787: Дегиіа -- Березова, Догиіа -- Завадка та 

ін. на Лемк (ЙМ). Пор. ще 1787: Дошіак -- 
Мочари на Лемк та ЛАшиіак - - Лавочне на Бойк 

(ЙМ). «Від антр. зозуля. Серед козаків 1649 р. 
лексема Зозуля правила за власне ос. ім'я 
(Осташ-3 25). Кличку Зозуля в Карпатах давали 
рябим тваринам. 

Зока 1. 1509: п-ще ЛДока -- Заріччя (82466 

276). «Імовірно, хорв. гіпок. чол. ім'я Дока, що 
відповідає повним іменам ЛДогап, Догійо, Согізіам, 

Догімої, Догко (5ітипадїс 468). 
Золотар |Золотарь|), -ря -- Ір. Вн., Тч. 1715: 

Л0іоаг, а 1775 -- Хаіоатг -- Раковець (524р0 459). «4 
Від давнього укр. апел. золотарь -- "ювелір" 

(Тимченко 336, Чопей 125). Старосерб. назва 

роду занять златарь ще в ХІУ ст. стала п-щем 

(ГркРеч 100). 

Золотарівський Ї. ХУШ ст.: у попа Алексія 
Золотаріовского -- Мар (Микитась 60). «4 Укр. 

прикм. від місц. ойк. Золотарьово. 

Зорка 

Золотарчич Ї. 1667: п-ще Ліоіагсзіс: (!) -- 

Раковець (52абб 458). «4 Укр. утворення з суф. -ич 

від місц. андр. Золотарька - - "дружинаЗолотаря". 
Золотник - - Тч. Пор. 1787: п-ще 2 піскі -- 

Ванівка на Лемк (ЙМ). «4 Від арх. золотийк --- 
"човелір" (Тимченко 324, Гр ІП 178). 

Золтан - - Їр, Вн, Мк. 1550: шл. Міс. Донап -- 

Вонігово (Вбіау 212); 1600: шл.Дойап--- Горінчово, 
Голятин, Липча (Вбіау 143 та 14). Серед угорців 
п-щева назва Дойап значиться 1380 р. «4 І. Угор. 
чол. ім'я Доййп (1.46 229), що з південнослов. чол. 
імені Златаш. 2. Деякі угор. ономасти виводять п-ще 
з відомого тюрк. апел. 5гийдп (Кагтбт 1161). 

Золтанич -- Пр. « Штучний прізвищевий 

витвір родини колишніх Жовтяків у ХХ ст. 
Зомбор -- Уж. 1470: шл. Дотрфог 7; Се. -- 

Шайов (Вбіау 189); 1625: п-ще Дотрфог -- Ке- 
кенєшд (52габд 405). Пор. запис 1381: шл. Сеогрій 

рагуц5 Фе ХДотбог, тобто "малий Георгій із 
Зомбора" (Мару-1 457); 1549: Міспа! ае Сотбог 
(Гаджега-3З 146). « 1. П-ще Дафг є в Польщі. 

К.Римут пов'язує його зі старопол. апел. 2афг -- 

"зубр/ ізі старопол. назвою хвороби ясен у коня 
(Вутиї П 731). 2. П-щеЛотбог, як і ойк. Сотбог, є 

також в угорців, але, на думку угор. ономастів, 
це давнє угор. ім'я слов. пох. зі значенням "зубр, 
тур" (1 адб 228, Надій 102, Кадгтбтг 1162). 

Зомборій |Збмборі) -- Вн. 1685: гор. Сотфогі 
520с5 Газгіб -- Ужгород (НодА4 25); 1672: срей 
Георгій Замбор'ї - - Руська Поляна (ПаПо-2 12). 4 

І. Від ойк. Зомбор, яких щонайменше два на 
території Слч та на Середньому Дунаї, З угор. 

формант -і (Кагтбт 1 162). На думку колишнього 
міністра А.Штефана, п-ще його бабці, як і п-ще 
матері президента Карпатської України А.Во- 

лошина, Зомборі є угор. адаптацією. укр. ойк. 
Самбір (Штефан А. За правду і волю. Спомини 
і дещо з історії Карпатської України. Кн. І.-- 

Торонто, 1973. -- С. 240.). 3. Від антр. Зомбор ї 
угор. формант -і. 

Зонга -- Рх. « Від болг. чол. імені Зопго, 
яке є відповідником жін. імені Зоя (Илчев 16). 

Зорило 1. 1618: кр. Імап Догійо, Тітко 

Догпійо, Кедиг Догійо -- Н.Ядлова на Маковиці 

(Маг5 72). « Напевно, давньослов. ім'я Зорило, 

співвідносне з серб. антр. Зорич, Зорислав ... 

(ГркРеч 100). 
Зорівчак - - Вл. 41. П-ще виводиться з місц. 

апел. зорівка "горілка" - -як. 2. Можливо, від 
слов. ос. назви ЛДогуїо, засвідченої 1787 р.в 
с. Яськова на Лемк (ЙМ), або від південнослов. 

імені Дого, що з Догап чи Іагогі) (5ітипаіс 468). 
Зорка 1. 1604: вл. Ре. 2огКа -- Біла Церква 

(Вбіау 139). « Від південнослов. гіпок. чол. 
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Зорчич 

імені Зорко, співвідносного з повними іменами 
Догап, 2огізіау, Догімо) (бітипаїс 468). 

Зорчич | 1692: пан Рашіо Догспісії -- Ужго- 
род (НодОКт 340). «Від південнослов. чол. або 
жін. імені Зорка (5ітипаіс 468) -- -ич. 

Зуб -- Вл, Пр, Уж, Мк, Тч. 1602: ир Редсг -- 

Ярок (ОЦсіСа 104-8); 1612: ЛифКко коритар -- 

Свалява (їсПВег 841); 1648: ДирКко 5іес2 -- 
Поляна (Макзау 534), Дибоцес2 Ішап -- Ялове 

(Макзау 537); 1787: Лифуї, Дибук, Дибуком -- 
Козеве, ДифКоміса -- Красне на Бойк, Лифепко, 

Дирко, Дибік, Дибіак - - Вари, Воля, Гирова та ін. 
на Лемк. «Від апел. зуб, який у деяких народів 
дотепер є власним ос. ім'ям. Пор. іменування 
козака в 1649 р. Зубь Кондратенко (Осташ-3 25) 
та серб. записи ХІУ ст. (ГркРеч 100). 

Зубак -- Мк, Св. 169: кенез Дифак, 1699 -- 
кенез Дибак Козгі Кедиг Ргокор -- В.Ворота 

(Макзау 595); 1773: присяжний Тлсодогиз Либак -- 
Брестів (04-5 53); 1787: Либак -- Топільниця на 

Бойк. «4 1. Відантр. Зуб - -ак. 2. Відмісц. апел. зубак - - 
"гребінець" (Пр). 3. Від серб. апел. зубак - - "зуб". 

Зубака -- Ір. 1715: кр. ЛДибака єсг2Ко -- 

Студений (Вбіау 146). Пор. ще 1549: шл. о. 
Дибасгка -- Розавля, Драгомирешті (Вбіау 137, 
187). «Від апел. зубака -- " великий зуб". 

Зубаль - - Уж, Вл. 1618: кр. Дифаї (!) Магсіп - - 
Довге Поле на Маковиці (Матгз 98); 1715: 2ифаї! -- 

Велятин (52аь6 538); 1787: ЛХифа! -- Лолин, 
Максимівка та ін. на Бойк, Гирова, Сквіртне 
на Лемк (ЙМ); 1819: Дифаї! - - Тухолька на Бойк 
(ФМ). « Від місц. укр. апел. зубаль -- "зубата 
ліодина" (Ужан). 

Зубан -- Тч. 411. Відантр. Зуб » -ан. 2. Від 
серб. чол. імені Зубаш, похідного від імені Зуб 
(Грк 97, РСКНІ МІП 174). 

Зубапнич -- Мж, Хс, Мк, Вб, Пр. 1649: кр. 
Дибапісг І азиг 5гіпКо -- Річка (Вбіау 182); 1715: 

кр../о. Хифапісз - - Келечин (Вбіау 162); 1733: Иван 

Зубанич, Лука Зубанич -- Обласка (Сах 96). « 
1. Від андр. Зубаня - - "дружина Зуба" або бойк. 
апел. зубаня -- "зубата жінка" (Он І 321) з -ич. 
2. Від метафоризованого апел. зубаня -- 

"дріочок із гілками для сушіння сіна" (Кагаб 45). 

Зубань -- Св. 4«Віддіал. зубаль -- " зубата 
людина" (Гр П 187). 

Зубатий 1. 1704: гайдук ЛДифагу Мінаїіу -- 
Коропець (НофйСеп5 9); 1773: кр. Дирфагу Оїсха, 
Рего -- Часлівці (ПеПред 322). « Від укр. 
прикм. зубатий. 

Зубач -- Тч. 1678: кр. Хифасз Опо)те -- Вел. 

Бичків (Вбіау 128); 1698: кр. Дифасг айїаз Могапко 

Аіеха -- Діброва (Вбіау 120); 1772: кр. апко 

Хифас5 -- Н.Словенки (4-6 56). «4 1. Від укр. 

Зятюк 

діал. зубач -- " зубата ліодина" (Чопей 127, Оні 
321, Ж-Н 515, Кісрсістк 153). Пор. ще 1549: шл. 

о. Хибасгка -- Розавля (Вбізу 120). 2. Від серб. 
чол. імені ХІУ ст. Зоубачь, що від апел. зуб 
(ГркРеч 100). 

Зубачко 1. 1549: шл. о. ХмБасгка, а 1604 -- 

землевласник Маїе Дифасгко -Драгомирешті 
(ВЧау 137). 4 Від антр. Зубач - суф. -ко. 

Зубаш 1. 1773: наймити Лифаз Тпоасг, Дибаз 

Удугок -- Діброва (4-5 100). «4 Від антр. Зуб - 
рум. або укр. демінут. суф. -аз. 

Зубер 1. 1567: Когта Дмег --- В.Ворота (сі С53- 
12). «Фонет. вар. зниклого антр. Зубр (див. Зубрик). 

Зубільчак |рідше - - Дзубільчак) --- Св 1787: кр. 
Хибісі -- на Лемк (ЙМ). « Від антропооснови 
зубильце, що є здр.-пестл. утв. від зубило (СУМ 
Ш 726), - -як, або віддіал. основи зубила чи зубе- 

ла--- "вуздечка, вудила" (ГрІ 187, Оні 321, Гг 34). 

Зубко 1. 1612: коритарЛифка - - Ївашковиця 
(1 спВосг 841); 1648: ЛДирКо У52іеса -- Голубине 

(Макхау 525); 1649: кр.Лирко -- Середня Визниця 
(І еПВег 841). Чол. ім'я Зубко наявне в козацьких 
реєстрах 1649 р. (Осташ-3 25). 4«Відантр. 3уб - 
суф. -ко. 

Зубович Ї. 1648: кр. Дифомеса Інап -- Ялове 

(Макзау 537). 4 Від антр. Зуб -- -ович. 
Зубревич 1. 1648: Дифгеиїіса ЗІсс2 -- Поляна 

(Макзау 534). « Від антр. Зубр - -евич. 

Зубрик --- Св. 1404: антр. Зоубрь-- Галич, а 
1425 -- Сучава (ССУМ І 409); 1498: шл. Лиїог -- 

Жаролян у ком. Сат (Макзау52 237); 1787: Хифгускі -- 

Комарники на Бойк, Дифтуї, Дифгускі --- Улюч на 
Лемк (ЙМ). « Від антропооснови Зубо з -ик. 

Зубрій 1. 1648: Лифгі "апоз -- Чинадьово 
(Макзау 521). Пор. 1787: Дифгуї -- Головецьке, 
Дибгущом -- Урич, Дифгуп -- Бабина, Дифгусг - - 

Урич на Бойк (ЙМ). «Від антр. Зубр - суф. -ій. 
Зубрович -- Св. «Від антр. Зубр - -ович. 

Зубчак - - Тч. «Від антропооснови Зубко, 

Зубок або Зубець, що від Зуб, - -як. 
Зубчик 1. 1602: 5ирзік (|) -- Оноківці (Пе С 

104-8). «4 Від антр. Зубко - -ик. 
Зюзяк -- Вл. « Правдоподібно, від укр. 

дит. зюзя "комаха" (Гр П 190) або від пол. дит. 

гіиліи - - "холодно" З -як. П-ща /іигіа, Ліигіак, 

Діигіо є також у поляків (Кути! 743). 
Зямкович -- див. Дзямкович. 

Зятюк -- Вл. 1732: у Зятока, а 1736 -- 
Алексій Зятіокь --- Присліп (Сах 77, 78); 1787: п-ще 
Ліайик -- Семичів на Бойк, а також /іаук -- 
Одрехова, Солинка на Лемк (Й М). Від антропо- 
основи Зять - -юк. У Карпатах ця основа 
фіксується з ХМІЇ ст. Пор. 1604: вл. Іа. /сеі, а 
1640 ---2еі Уазгі!--- Вишня Вишава (Вбіау 219-220). 
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Іван 

Іван | Иван, в неукр. оточенні - - Їван| - - Уж. 
1416: шл. .о., Ре. Д Імап --- Сопунка (Вбіау 192); 
1512: кр. Імап -- Довге (Вбіау 136); 1600: кр. Кк 

Імап -- Рахів (Вбіау 181); 1715: Гмап -- Матієво 
(5г2або 411); 1715: кр. Місії. Іуап -- Ясіння, кр. 
І. ай. Імап - Крайниково, кр. Магі Іуап -- Руське 

Поле (Вбіау 167, 174, 212). У центр. р-нах 
Угорщини п-ще /мап побутує з кінця ХІУ ст. 

(Кад2тетг 502). «4 Від імені Іва, яке у селах із не- 
однорідним національним складом населення 
виявилося достатнім засобом родинної іденти- 
фікації українця. 

Івандель | Ивандиль,), -еля. «4 Від гуц. назви 
свята Ивапдель -- "свято Івана Купала" (РХ), яке 

в ін. р-нах Зак називають також /ваидень (Чопей 
128). 

Іванега (зрідка - - Іванига)| -- Вб. «Від місц. 

згр. вар. імені Іван, як і у п-щах Василега, Юр- 
цега та ін. 

Івапига |рідше- - Івапега). 1775: п-ще/мапіва - - 
Королево (8габо 384). Пор. 1618: кр. Иапіва (!) 
Кібаг -- Н.Свидник (Маг5 68). «4 Від антр. Іван - 
суф. згрубілості -ига. 

Іваниганич Т. 1743: п-ще /мапірапіс5 -- 
Черна (5246 307). « Укр. утворення з суф. -ич 

від місц. андр. Іваниганя --- "дружина Іваниги". 

Іваник -- Вб, Пр, Мк, Св. 1603: Іваникувь 

впукь ... з Іваниковой земли -- Бенедиківці 
(ЛелПам 223); 1699: І уапік Ретегег -- В.Ворота 
(Макзау 596); 1720: кр. Дет. ІГуапік -- Терново 

(Вбіау 166); 1759: кр. Иваникь Васил--- Дубриничі 
(ПаПо-2 30); 1773: присяжний оаппез5 Імапік -- 
Грабово (04-5 59). 4 Відздр.-пестл. імені /ваник 
(Керста 114). 

Іванина |ЙИванина) -- Мж, Хс, Тч. 1467: 

Иванинпа -- Кременець (ССУМ І 418); 1715: 

Ігапуїпа -- Карачин (8246 380); 1819: /уапуїпа - - 

Черхава на Бойк (ФМ). « Від здр.-пестл. вар. 

імені Иванішниа, як і Мигалина, Сенина, Федина, 

апел. хлопчина (див. ще Керста 114, Осташ-3 26). 
Іваниско | Иваниско) - - Уж. 1819: Імапі5ко -- 

Березовець на Лемк. «Відзгруб. вар. імені Іван. 
Пор. ще п-ще Мигалиско. 

Іваницький |ЙИваницькьй)-- Мж. 1787: 
ГІуапіскі -- Бусовисько на Бойк, Тарнава на 

Лемк (ЙМ). « Від антр. Іваник, Івапич або 
Іваниця -- -ський. 

Іваниця -- Вб, Уж. «Від імені Іва - -иця. 

Оскільки цей суф. у Карпатах до чол. імен не 
додається, то доводиться припускати болг., 
серб. або хорв. пох. п-ща (пор. чол. імена з суф. 

Іванишинів 

-ица у болгар, сербів і хорватів - - Ковачев 242, 
Зітипадїс 417, а також п-ще Імапіса у хорватів-- 
| еК5іК 244). 

Іванич |ЙИванич) -- Св, Мк, Тч. 1570: аоті- 
пиз Імапісз5 - - Вел.Лучки (Че! С 97-29); 1672: вдова 

Імапіс5 5гітоппе --- Ясіння (ВЧау 166); 1720: кр. 
Аіесх. Гуапіс5з -- Лисичово (Вбіау 183); 1787: 
Імапісг -- Андреївка на Лемк та Імапісгом -- 
Орів на Бойк (ЙМ); 1819: Імапусгак -- Сливки 
на Бойк (ФМ). « І. Від укр. або болг. жін. імені 
Івана (оф. Іванна -- Ковачев 411) суф. -ич. Пор. 
ще чес. і хорв. жін ім'я /уапа (Кпарроуд 236, 
Зітипаїіс 151-152), а також серб. чол. ім'я Иваний 
(є Иван -- Грк 98). 2. Перейняте південнослов. 
п-ще Гуапіс яке дуже поширене в Хорватії 

(І екзік 244). 
Іваничак 1. 1720: кр. /.аа. Імапісзак--- Ясіння 

(Вбіау 167). 4 Укр. утворення з суф. -як відантр. 
Іваник або Іванич. 

Іваничко |/вапічко) - - Пр. 1819: Гмгапісгко - - 
Грабів на Бойк (ФМ). « Від п-ща Іваник або 

Іванич - -ко. Наголошеність передостаннього 

складу і суф. -ічко підказують можливість 
східнослц. пох, п-ща. 

Іваничний 1. 1720: кр. 51. Імапісзпу--- Ясіння 
(Вау 163). 4 Укр. нерегулярне прикметникове 
утворення від антр. Іваник або Іванич. 

Іваниш |Йваньш) -- Мж, Тч, Ір, Св, Вб. 

1392: Иванишь Роман -- на Сереті (ССУМ І 418); 

1451: шл. Иапуз Ваіу, шл. Вораап ; Йипуза -- Євд 

(ВСІау 157); 1605: кріпаки Ваосга Сегосії, Гуапі5, 
І.сико --- Рипинний (Вбізу 184); 1787: Гмгапізгом - - 
Нагуєвичі на Бойк (ЙМ); 1819: ІГмапізси -- 
Н.Турів на Бойк (ЙМ). « Давній гіпок. вар. 
імені Івап. До речі, у записі 1605 р. із Рипинного 
антр. Іваньш -- так само є лише іменем. Пор. 
ще серб. ім'я Иваниш (РСКНІ МІП 206), хорв. 
гіпок. ім'я Імапіз (5ітипдїс 151, 418), закарп. 
патр. 1570 р. зі Сваляви Стея. Ішапіз5оуусп (сі С 
53-14) та ін. 

Іванишин У. 1715: кр. Місл. ІГмапізгуп -- 

Н.Селище, кр. Маїї Імапізіп -- Крайниково 
(Вбіау 195, 174). 4 Укр. утворення з суф. -ип від 
андр. /ваниха -- "дружина Івана". 

Іванишинець |Йванишиниць,), -иця -- Ір. « 

Від андр. Иванйиха--- "дружина Йвана" - -ипець. 
Пор. 1787: споріднене п-ще з /мапіугуп -- Кня- 
жолука, Струтинь та ін. на Бойк (М). 

Івапишинів Т. ХМП ст.: кр. /мапізіпиу -- 

Ужан (ПеУрб 125). « Укр. пос. прикм. від п-ща 
Іванишин у його діал. оформленні. 
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Іванишко Іванча 

Івапишко |/ванішко) -- Ір. «4 Від імені 
Іваньши або від п-ка Іванайш з -ко. 

Іванів 1. 1575: кріпаки Вогуг, "ас., Гай., Хайи! 

Імапо (!)-- Луг (Вбїау 173) 1тут же кр. ТО. Імапиі; 
1773: кр. І/мапуом (1) Оісха --- Баранинці (ПеПред 
321). «4 Пос. прикм. із суф. -ів від антр. Іван. 

Іваніга |Иваніга) -- Вн. 1575: Гуапуіва -- 
Королево (85габд 384). «4 Згруб. вар. чол. імені 
Ївап. 

Іваній -- Ір, Св. «4 1. Укр. утворення з суф. 
-ій, як у Петрій, Павлій... 2. Угор. катойк. Іудпуі 
від співзвучного йому ойк. Іудпуі (Кагтбг 503; 
по-укр. -- Іванівка). 

Їваніцький -- Вн. «4 Вар. п-ща Іваницький 
зі слідами угор. фонет. впливу. 

Іванканич - - Вн. 1699: кр. /уапКапіс5 Котап- - 
Свалява (Макзау 569). «4 Від андр. /вапканя -- 
"дружина /ванка" ч -ич. 

Івапкевич -- Вб. Пор. 1570:./ас. ІииапКсмусй - - 

Мартинка (ОсіС 53-14); Пор. 1648; Гмапкоцісі 

Мікиіа -- Свалява (Макзау 578). 4 Від Іванко - 
патр. суф. -евич. 

Іванків |Иванкув), -кова -- Ір. 1787: Імапкім/-- 
Витвиця, Танява на Бойк, Імиапком -- Лукове на 

Лемк (ЙМ). « Від антр. Іванко - пос. суф. -ів. 
Іванко |рідше -- Иванко| -- Ір, Уж. 1279: 

Когта еї Імапко -- Баг у ком. Берег (СубгНу 529); 

1437: 5ітоп Иапко --- Мала Поруба (Мару-2 342); 
1696: п-ще ІГмапко -- Матієво (852466 411), гор. 
Се. ІмапКо -- Кимпулунг (Вбіау 149); 1720: кр. 
І аа. Іуапка -- Терново (Вбіау 166); 1772: староста 
Аісхапасг Іхапко --- Іршава (04-5 55). «4 Здр.- 
пестл. вар. укр. імені /вап. 

Іванкович |. 1648: кр. ІмапКомісі МіКиіа -- 
Вл (Макзау 528); 1648: кр. Гикасі ІмапКоцісі -- 

Калитовиця коло Н.Воріт (Макзау 543); 1751: 
парох Іоан Иванкович -- Верховина Бистра 
(Гаджега-Уж 173). «4 Від антр. Іванко - -ович. 

Іванкулипець | Иванкулиниць), -нця -- Мк. « 

Від андр. Иванкуля -- "дружина Иванка" з 
-инець. 

Іванов 1. 1715: кр. 5іт. Іуапои --- Крайнико- 
во (Вбіау 174). 4 Пос. прикм. від антр. Іван без 
переходу суфіксального /о/ в ін. монофтонг. 

Іванович -- Тч, Мк. 1366: Иванович -- 

Перемишль (ССУМ І 419); 1638; кенез /мапоміс5 
Уазко - - зникле село Імап(аіма, що по-укр. /ванівці 
(їеНВег 821); 1781: сьшь Михайль Іваповичь -- 

Н.Нересниця (ПеУрб 130). «Укр. патр. від імені 
Іван. П-ще Імапоуіс дуже поширене в Хорватії 

(І сКзіК 245). 
Івановка -- Тч, Вн. 4 Укр. дериват із квалі- 

тат. суф. -овка, подібно до п-щ Митровка, 

Матьовка, Пітьовка. 

Івановчик -- Вб, Пр, Уж, Мк. «Відантр. 
Іваповка -- -ик. 

Іваночко -- Хс, Мж. 1787: Імапосг2ко -- 

Майдан на Бойк (М); 1819: Імапос2ко -- Манів 
на Лемк (ФМ). «4 Укр. дериват із суф. -очко від 
антр. Іван (про ім'я Іванбчко див. Керста 144). 

Іваптей |/вантий)-- Вб. « Укр. патр. 
утворення з суф. -ей від глузливого імені Івинтьб 

(пор. Ільтьд, Пантьб). Пор. ще рос. ім'я Йван- 
тей (Петровский 291). 

Івантян -- Вн. 4 Укр. утворення з атрибут. 
суф. -яп від антр. Івантьо. 

Ївапул 1. 1575: кр. То. Імгапи! -- Луг (Вбіау 
173). «Рум. утворення з суф. -и! від укр. антр. 
Іван. Пор. аналогічне утворення 1542: вл. Еаїм'! 
(Каші) Імапспо -- Сер. Водяне (Вбіау 121). 

Іванулич -- Мк. «4 1. Від андр. Івануля -- 
"дружина Івана" 4 -ич. 

Івануц Т. 1676: кр. Ре. Іуапис-- Руське Поле 

(Вбіау 211); 1678: кр. Імаписг2 Раусі--- Вел.Бичків 

(Вбізу 128). « Рум. утворення з демін. суф. -и/ 
від антр. Іван. 

Іванцанич --- Ір, Вн. «4 Відандр. /винцаня -- 
"дружина Іванца" 4 -ич. 

Іванцик -- Вб. Пор. 1787: ІГмапсуком -- 

Криве на Бойк (ЙМ). « Від антр. Іванець або 
Іванцьо -- -ик. 

Іванцьо | Иваньцьд) -- Тч, Мж, Мк, Уж, Пр. 
1548--1551: кр. Гмапсго Рор -- Сер. Водяне 
(Вау 122); пор. 1773: кріпаки Куатги, Еуагп., 

Емапіга Зіс|ап -- Келечин (ПеПред 310); 1787: 
Імапсіом --- Грозова на Бойк (ЙМ). «Від пестл. 
імені /ванцьо, що від Іван (Керста 1 14), 

Іванцюк -- Тч. 1787: Імиапсгінк -- Побук, 

Імапсіисп -- Лужок на Бойк (ЙМ). «Від антр. 
Іванцьо або Іванець - -ук. 

Іванцюлинець |Йванцюлиниць), -нця. Пор. 

1787: Іммапсгиіаком -- Ластівка на Бойк (ЙМ). « 

Від андр. І/вануюля --- "дружина Іванця"" -- -ипець. 
Іванцюський -- Вб. Пор. 1819: Імапсісиукі-- 

Слобода Небилівська на Бойк (ФМ). «411. Прикм. 

від ойк. Іванці з діал. суф. -уський, тобто -івський. 
2. Від антр. Іванцьб або Іванєць -- місц. патр. 

суф. -увський; отже -івський, як у п-щах 

Маринцюський, Уцюський... 

Іванч Її. 1424: шл. Імапсп -- Солотвина 

(Вбіау 201). На території ком. Сатмар у ХМІ ст. 
досить часто фіксуються вар. цього п-ща /мапсу, 
Імгапсп, тобто без кінцевого голосного /о/ (Ка7- 
пбтг 503). « Фонет. видозміна антр. Іванча або 
Іванчо. 

Іванча |Иватьча) -- Хс. Пор. 1405: шл. 
Удпсна -- Солотвина (Вбіау 201); 1434: Ивайнча 

діякь -- Сучава (ССУМ І 419);1698: кр. Імапіга 
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Іванчей 

апоз5--- Теребля (Вбізу 204); 1605: кр. Іхімап Гмапсга -- 

Руське Поле (Вбіау 2111); 1649: кр. Когелпс2 Імапсза -- 

Добрянське (Вбіау 177). «Відздр.-пестл. чол. імені 
Іванча, що відповідає повному імені /Івап. 
Утворення Йванча та Иванче у сербів і хорватів 
дотепер уживаються як гіпок. вар. до імені /мап 

(Грк 98, 5ітипдїс 151, 418). Первісний вигляд 
цього іменного суф. мав бути -чи(т). 

Іванчей Т. 1715: кр. /акиф Імиапсусі -- Воні- 

гово (Вау 213). 4 Від антр. Іванча - -ей. 
Іванчик -- Вб, Уж, Мк, Мж, Рх. 1505: шл. 

о. Імапспук -- Сер.Водяне (Вбіау 122); 1787: 
Іугапсгук -- Нагуєвичі на Бойк, Мощанець на 

Лемк (ЙМ): 1682: Іматізек Кедог -- Заричово 

(Оеї С 38-59). «4 1. Від імені /ванець або Іванцьо, 

чи Іванчо з -ик. 2. Лексико-семантичне утворен- 

ня від лексеми Йванчикь, яка в Україні в ХМІЇ ст. 
правила за оф. варіант імені /вай (Осташ-3 27). 

Івапчип 7. 1715: кріпаки Їад., Міс. Імапсзіп - - 

Ганичі (ВСіау 141). Пор. 1787: п-ще Імлапсгуп -- 
Гнила на Бойк (ЙМ); 1819: п-ще Імапсгуп -- 
Войткова на Лемк (ФМ). 4 Укр. пос. утворення 
від андр. Іванка -- "дружина Івана" або від 
патр. Іванка -- "дочка Івана". 

Івапчів Т. 1773: присяжний /оаппез Імапсуяйу - - 

Станово (4-2 305). «4 Укр. пос. прикм. відантр. 
Іванчо. 

Іванчо |рідше -- Іванчов)| -- Пр, Уж, Мк, 
Св, Ір, Вн, Хс. 1548--1551: шл. /апсго (Імапс20) 

Рар -- Сер. Водяне (Вбіау 121); 1694: кріпаки 
Іуапс50 Ли5гірі, Тодег -- В.Водяне (Вбіау 121); 

1773: присяжний Вазійц5 ГІуапс50, тут же і при- 
сяжний оаппез Іуапсзійу --- Станово (04-5 60). « 

Укр. або болг. здр. вар. чол. імені Іван із суф. 
-чо, як і в іменах Адамчо, Юрчо... 

Іванчов Т. 1618: кр. 5ісса Іммапсгом--- Бистра 

на Маковиці (Магя 61). «4 Пос. прикм. від антр. 
Іванчо без переходу суфіксального /0/ в ін. 
монофтонг. 

Іванчук -- Тч. Пор. 1363: шл. І аачізіант 

Літ Уапспик -- Ужгород (Маву- І 331); 1404: шл. 
Иванчукь Драгомирь -- Сигіт (ССУМ 1 419); 
1505-1506: шл../о. ІмапсНнук (Гмгапспик), а 1693 -- 
Ігапсник /опа5 --- Сер. Водяне (Вбіау 122); 17151 
1720: кр. І.аа. Гмапсзик -- Колодне на Тч (Вбіау 
134). « Перші власне укр. п-щеві утворення із 
патр. суф. -ук, -чук уживалися ще як власні ос. 
імена (Керста 114). Пор. 1585: Когої) ІмопсНі/ик, 
Мікйа --- Кричово (ВбІау 170). 

Іваньо -- Ір, Мк, Тч. 1720: кріпаки Е»., І аа. 

Іуапуа -- Суха (Вбіау 202); 1773: Гмапуа Апагі - 

Річка (ПеПред 310); 1787: Гмлапіо - - В.Лужок та 
ін. на Бойк (ЙМ). « Гіпок. вар. чол. імені Івап, 
як і Васьб, Гриньб, Датьо... 

Івашкович 

Іваньовчик -- Уж. « Від розм. вар. чол. 

імені І/ваньбвка (див. Івановка), 4 -ик. 
Іваньос -- Хс. -- Див. Іваняс. 

Іваньош -- Мж. П-ще /мапуоз у ком. Шо- 
модь згадується 1720 р. (Кадгтег 530). « Відчол. 
імені Івап -- квалітат. суф. -ьощш. 

Іванюга Ї. 1715: кр. Сг Гмапіцва--- Студений 

(Вбіау 145). «4 Від антр. Івап - суф. згрубілості 

-юга. 

Іванюк -- Тч, Мж. 1720: кр. Ег Імапик -- 
Терново (Вбіау 166). « Від імені Іван я чюк. У 
козацьких реєстрах 1649 р. лексема Іванюк ви- 

ступає ще власним ос. іменем (Осташ-3 27). 
Івапюта -- Уж. Пор. 1787: Імапішусг -- 

Семичів на Бойк (ЙМ). « Від укр. утворення 
Ивашота (« Иван - суф. -юта). У ХМІЇ ст. 

вживалося як власне ос. ім'я (Осташ-3 27). 

Івапяс -- Рх, Хс. Пор. 1684: кр. Імапуазга, 
Лакиб -- В.Руна (Вбіау 186). «4 Відчол. імені /вай - 

квалітат. суф. -яс. 
Івась -- Тч, Хс, Мж. 1760: охрестих 

отроча раба божого Ивася у Гряделя Ивана -- 

Новоселиця на Мж (Сах 82); 1787: Ім/азіом -- 

Сторона, /мазім -- Сливки та ін., Г/миазузгуп -- 
Витвиця на Бойк. « Від давньоукр. гіпок. 

імені Івась, що відповідає оф. імені Іван. Пор. 
також карп. вар. Імазіо -- так само Іван 

(Керста 114). 

Івачко Т. 1505: шляхтичі Міс. Імасгко, Зіт. І 

«істі Іиасгко - - Солотвина (Вбіау 201); 1505: шл. 

Се. Імасіпко --- Н.Вишава (Вбіау 219); 1623: кр. 
ІмасгКо -- Рекіти (Вбіау 189); 1704: кр. Гмас5ко 
Мак5гіт -- Мартинка (НофСсп5 5); 1775: п-ще 

Імасуко --- Черна, Чорнотисово (57аб6 359). « 

Укр. демін. утворення з суф. -ко від хорв. гіпок. 
імен /уас або мак, співвідносних із повним 
іменем /мап (Зітипадїс 418). 

Івашко -- Мж, Вл, Св, Вн, Хс. 1378: пап 

Ивашко Дроздь -- Перемишль (ССУМ І 420); 

1418: шл. Імазко --- Бедевля (Вбіау 126); 1471: шл. 
Імазко 51. Мах (ЙО/а2) -- Угля (Вбіау 209); 1567: 
Згерп. Гуга5ко -- Голубине (ЧеїС 53-12); 1570: 
Місі. ІГуа5ко -- Вел.Лучки (ЦсіС 97-29); 1607: 

кенез /ма5ко Ід5гіб -- Ївашковиця (1.сПВсг 160); 
пор. ще 1699: /уазкомісз Магко -- Голубине 
(МаКкхзау 576); 1715: кр. Кк Іуазко -- Голятин: 
(Вбіау 147); 1787: Імазгком -- Тур'є, Хітар на 

Бойк (ЙМ). «1 Із давньоукр. чол. імені Івашко 
(суч. оф. Іван - - Керста 1 14). 

Івашкович -- Вб, Уж, Св. 1648: кенези 
Іуазкоцісі Гагиг Апаг), Мікиіа, мап -- Голубине 

(Макзау 576); 1787: Гмазгкоміса -- Козеве на 

Бойк, 1567: ІмКазомтіса (!) Уазко -- Жденьово 
(Оеї С 53-12). «Від антр. Івашко - -ович. 
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Івегеш 

Івегеш - - Ір, Вн, Хс. 1614: кр../о. Лисясу, а З 
1673 -- Сусвез Шуєз (йусрабіак сзіпаїб) - Іза 
(Вбіау 156); 1666: Сусрез -- Мала Копаня (82аб6 
593). 4 Від угор. п-ща Сусре5, що з апел. йусес5 -- 
"скляр" (Кагпібг 1108). 

Ївко -- Уж. 1437: ГиКко из Стгерогі -- 

Ремети (Мару-2 339); 1449: Кііа5 Імко -- Тарна 

(Кару-2 444). 4 Від давньоукр. чол. імені Йвко, 
Ім'ко (Керста 133), яке у болгар, сербів, хорватів 

і словаків дотепер співвідноситься з оф. іменем 
Іван (Илчев 219, Грк 98, 5ітипаїс 151, 418, 551 
МІ 136). Вар. Івко, імовірно, був здр.-пестл. Адже 
тоді, крім вар. Імап, уживався також без- 
суфіксний вар. Іо. 

Їво Т. 1513: кріпаки Нгусге ап, Ім/ап, Їмо -- 

Приборжавське (Вбіау 220). « Південнослов. 
еквівалент чол. імені Іва. 

Ївов Т. 1775: п-ще мб - - Тросник (5габб 368). 4 

Пос. прикм. від антр. Іво без переходу суф. /о/ 
він. монофтонг. 

Івонич 1. 1567: Гиулопісг Когій -- Жденьово 

(ек С 53-12). 4 Укр. утворення з суф. -ич від жін. 
імені Івона, тобто Іванна. 

Ївонча - - Тч. 1672: кр. Уазгі| уопсза, а 1788-- 
Гагаг та Іуап Іуопсга -- Ясіння (Вбіау 134). 4 
Здр.-пестл. вар. давньоукр. імен Івон або Івонпа, 
що походять від бібл. імені Йона (Керста 114, 
115, Сл.вл.імен 57). Іменний вар. Івбича, тобто 
вар. зі вставним /в/, як і в імені Радивон, у 
Марамороші вживався у ХМІ-ХМІЇ ст. Пор. 

1600: вл. Іуопсге, Іа. Рег5е -- Десешті (Вбіау 
134); 1624: кріпаки Алак, о. Гмопсга (2), Ко5ла 

Рор Дап -- Сер. Водяне (Вбіау 122); 1604: шл. 
Уіт. ІуопсНнік --- Водиця (Вбіау 129). 

Івончик Т. 1604: шл. 5іт. Іуопспік -- Сер. 
Водяне (Вбіау 121). «4 Відантр. Івбича - -ик. 

Івончим 1. 1715: кр. Іа. Імапсзіп -- Ганичі 
(Вау 141). 4 Укр. пос. прикм. відантр. Івбича. 

Івончук Т. 1585: кріпаки Когої) ГуопсПіик, 
Мікиа --- Кричово (Вбіау 170). «« Укр. утворення 

з суф. -юк відантр. Івбнча. 
Івончун Т. 1715: кр. Сафі: Іуопсзип -- Криве 

на Тч (Вау 164); 1715: кріпаки /мапсзоп (!) 
Кегепс2 -- Руське Поле (Вбіау 212). «4 Відантр. 
Івопча - атрибут. суф. -уп. 

Ігнадзович Т. 1648: кр. Іппайгоцісі Дтеіїг -- 
В.Ворота (Макзау 540). 4 Графічно спотворений 
вар. п-ща Ігнатович, власне Ігнацович. 

Ігнат | ЙИгнат, рідше -- Ігнат) -- Уж, Вб, 

Мк, Хс, Тч. 1414: Созтаз Дій Іппа! - - Убля (Мару- 
2 142); 1600: кр../о., 51. Іппат -- Іза (Вбіау 156); 
1687: Дмитриї Ігнат пупь -- Заріччя (ЛелПам 
229); 1648: Дапігсі Ійпай -- Щербовець (МакКзау 

532); 1715: кр. Інпаг Намгіїко -- Нове Барово 

Ппнац 

(Вбіау 210); 1751: парох Феодор Йгната -- 
Вел.Березний (Гаджега-Уж 166); 1787: Іппагом - - 

Комарники, Ямельниця на Бойк (ЙМ). « Від 
власного ос. імені Ігиат. 

Ігнатик -- Пр. 1819: Ійпагек 

Бойк (ЙМ). « Від імені Ігийт - -ик. 
Ігнатип 1. 1773: присяжний Роггиз Ійпайп - 

Гукливий (04-5 55). 4 Пос. утворення з суф. -ми 

від укр. жін. антр. Ігната, який відповідає чол. 
імені Ігнат. 

Ігнатич -- Уж. « Від жін. імені Ігнати, 
поширеного в Болгарії (Илчев 219), -ич. П-ще 
Игнатив поширене в Сербії (РСКН) МІ 219). 

Ігнатишак -- Ір, Бг. 4Відандр. Ігнатиха - 
"дружина Ігиата" з -як. 

Ігнатишин, -на-- Вл, Мж, Хс, Тч, Уж. 1787: 

Інпагузгуп -- Козаківка, Небилів на Бойк (ЙМ). « 
Від андр. Ігнатиха -- "дружина Ігната" з -ип. 

Ігнатів 1. 1756 : дяк Василя Игнатив сьть-- 

Терново (ПаПо-1 150). «4 Відантр. Ігнат - пос. 

суф. -ів. 

Ігнатко -- Вн, Хс, Ір, Тч, Пр, Вб. 17351: 

Марія Игнатко --- Невицьке (Гаджега-Уж 156); 
пор. ще 1768: Іопаїко - - Гребля (5246 346); пор. 
ще 1787: Інпаїком -- Новотин на Бойк (ЙМ). 
Пор. ще 1378: Игнатко Чсрисвич --- Перемишль 

(ССУМ І 421). « Здр.-пестл. вар. імені /гиат, 
який уживався як оф. ім'я у 1649 р. (Осташ-3 27). 

Ігнатович -- Уж. 1570: Раці., Магс., Стег. 

Інпаїоулісп -- Свалява (ЦеїС 53-12). «4 Патр. від 
антр. Ігнат З -ович. 

Ігпатовський -- Уж. «4 Від антр. Ігнат - 

патр. суф. -овський без переходу суфіксального 

/о/ в ін. монофтонг. 
Ігнатоля -- Мк, Св. Пор. 1751: Марія 

Ігнатуля Невичанска (Гаджега-Уж 156). «4 Від 

чол. імені І/гнат - демін суф. -оіа. Пом'якшення 
суфіксального /л/ -- це вже новіший етап в 

історії цього п-ща. 
Ігнатьо -- Мк, Уж, Пр. 4 Місц. гіпок. вар. 

чол. імені /гнат, як Гаврильбс, Іваньб, Стесьо... 

Ігнатюк -- Рх, Пр, Уж. 1787: Іппапик -- Не- 
билів на Бойк (ЙМ). «Від антр. Ігнат 4 -юк. 

Ігиачипець ГЙИгначчинець,), -нця -- Уж, Мк. 

1715: Іспагіпіса (!)Нкіпиг--- Міжгір'я (Вбіау 178). 4 
Від андр. Ігнатка - - "дружина Ігната" я -ннець 

з подальшим стягненням двох /ч/ в один звук. 
ітнась |Ипась, зрідка-- Іпась) -- Вл, Мж. « 

Гіпок. вар. імені Ігнат. Пор. ще 1720: кр. 51 
Ієпа5Ко -- Драгово (Вбіау 169). 

Птнасько Т. 1720: кр. 5/1. Ієпа5ко -- Драгово 

(ВЧау 169). « Від антр. Ігнась -- суф. -ко. 
Ітнац -- Уж, Мк, Пр. 1602: Іспасг Рашіо - 

Лікіцари (Це! С 104-8). Пор. 1699: кр. Іяпесгі (!) 

Біличі на 

239 



Ппнацій 

Г.азліо--- Чинадьово (Вбіау 564). 4 Відслц., пол., хорв. 

або угор. вар. календ, імені Гєпас (укр. оф. Ігнат). 
Інацій -- Мк, Уж. 1699: Іопасгі Іазгіо -- 

Чинадьово (Макзау 564); 1751: Марія донька 
Игнація господаря из Стрясап (Гаджега-3 75). 4 

І. Від хорв. або пол. імені Іяпасі), Ірпасу 
(5ітипаїс 145). 2. Від угор. ойк. Іяпес (по-укр. 
Зняцьово (оф. --Зпяцеве) -- ДзжеОч 254). 

Шус -- Ір. 4 Можливо, болг. або серб. ім'я 
Іро, що від Іспаїйиз, з лат. формантом -из, як у 
п-щах Медардус, Петрус, Трібус, Цірікус. 

Їжак - - Мк. 1448: Жакь -- Сучава (ССУМ 
І 353); 1787: Ггзак -- Сушиця, Ігак -- Тухолька 

на Бойк (ЙМ). « 1, Від угор. оф. імені Іг5дК, що 
відповідає бібл. іменам Ісак, Ісидор (1446 170, На|- 

да 54); пор. ще слц. розм. вар. чол. імені /20 - - 
Ісидор (553 МІ 137).2. Від болг. розм. імені Йо, 
що з Йго, Игнат (Илчев 220), З -як. 3. Від місц. 

укр. апел. їжак, який утратив ініціальну 

йотаціїо. Для говірок Мк така втрата властива 
і тепер (пор. дієсл. істи, імити та навіть апел. 
іжак у с. Вел.Лучки). Пор. також пол. п-ща /2, 

І гак, ІСаКісуліса... (Кутиї 352). П-ща Ігак та 
І дКкоуіс поширені в Хорватії (1.сК5іКк 248). 

Їжовський -- Св. «Від слц. імені /70 або 
угор. 1256, що з Ісидор, Сидір (853 МІ 137, І аб 

172, На)да 54), - патр. суф. -овський. Пор. ще 

Їжовський. 

Ізай |Изай)| -- Ір, Вн, Хс, Тч. 1450: гау -- 

Веряця (52466 357); 1600: кр. Міс. Іга -- Іза (Вбіау 
156); 1614: кр. Ре, Ігаї -- Стеблівка (ВСіау 156); 

1684: гор. Ігаї "апо5 -- Хуст (Вбіау 152). «4 Угор. 

прикм. з суф. -і/ від закарп. ойк. Іза. М.Казмир 

наводить запис п-ща Ігаї 1508 р. (Кадгтег 504). 

Їзанський -- Вб. Прикм. п-ще передбачає 
твірну основу /зап -- і така основа є. Пор. 1680: 
кр. гап./опа5 -- Кречешті (Вау 21 1). У хорватів 
є гіпок. імена Іга та го, співвідносні з повним 
іменем Ігак (5ітипаїс 152). У босн. мусульман є 
їм'я Иза -- гіпокоризм від повного імені Изет 
(РСКНО МІ 583). На Прикарпатті в кінці ХУПІ- 
на поч. ХІХ ст. фіксуються п-ща Ігус2 -- Шум'яч 
на Бойк, п-ща Ігук та Ігик -- Небіцько на Лемк 
(ЙМ, ФМ). « Правдоподібно, п-ще походить 
від антр. Ізан, яке сягає імені Ізидора. Пов'я- 

зувати його з ойк. Іза, а тим більш із давнім 
іменем Ізяслав, не дозволяє твердість перед- 
суфіксального /з/. 

Ізганич - - Уж. «4 Правдоподібно, пол. п-ще 

2запісі2, яке ономасти виводять від дієсл. гсапіс 

"зганити, розкритикувати" (Кути П 738). 

Ізяник |Изяник| - - Хс. 1715: кр. Кг Егапік (|), 
а з 1720 р. -- Ігапік -- Синевир (Вбіау 200). «4 

Від місц. катойк. изяник -- "житель с. Ізи" (Хс). 

І лляшко 

Ілевич Ї. 1648: кр. Пецісі Апаге -- Н.Ворота 
(Макзау 540). «4 Укр. утворення з суф. -евич від 
діал. імені Йля, тобто Ілля. 

Ілик |Йлик| - - Хс. « Місц. здр.-пестл. вар. 
чол. імені Иля, тобто малий Ілля, - -ик. 

Їлиньо |Йлиньо| -- Ір. 1572--1575: кр. ./о. 

Попа (|) -- Вел.Бичків (Вбіау 128). Пор. спо- 
ріднені 1446: Пепес2 -- Перемишль (5тоїКа П 11); 
1787: Пупіак -- Небилів на Бойк (ЙМ); 1213: 
Марпеї сі Пева Іа (КевУаг 190). 4 П-ще постало 
з місц. здр.-пестл. вар. імені Ілиньб, тобто Ілля 
(пор. запис імені Пупа на Гуц -- Міпссп2 168). 
Отже, витвір /лина був лише проміжним етапом 
між іменами Ілля та Ілиньб. 

Ілков - - Вн. У ком. Бач п-ще/ЇКо фіксується 
1522 р. (Кахтєг 491). « Частково змадяри- 

зований вар. п-ща Ільків або укр. імені Ілько. 
ЇІлку (невідм.) -- Вн, Бг. 1775: п-ще ЙКи -- 

Холмовець, а в Троснику--- ки (8габоб 368, 473). 4 

Повністіо змадяризоване укр. діал. іменування 

Илькув, тобто Ільків. 
Іллийш |Їлліш) -- Вн, Рх. 1444: Иллиш -- 

Сучава (ССУМ І 431); 1510--1515: шл. Запаг 
Шусз -- Бедевля (Вбіау 126); 1597: кенез ПШус5 -- 
Голубине (1 ПВсг 294); 1690: кр. Шугс5 апозб -- 

Чинадьово (І сПВсг 563); 1704: кр. Піся Міпаіу- - 

Косино (НодСспз 11); 1720: кр. о. Шус5 -- 

Вонігово (ВЄЧау 213). «4 Від угор. імені //с5, що 
відповідає укр. Ілля, Ілляш (1446 170, На|дй 51). 
Пор. ще молд. Или)сш (ДумбрМик 76). 

Іллів Ї. 1687: староста Іліов Лука-- Заріччя 
(ЛелПам 229). «4 Пос. прикм. від антр. Ілля в 
його діал. звучанні. 

Іллюк |Йлюкі| -- Хе, Рх. 1335: Місоіаня Лу 

Пуисе -- ком. Земпл (Мару-1 87); 1612: Шуик 
Удрпи/,сг -- Ставне (Осі С 88-59); 1787: ПНик -- 
Коростів на Бойк (ЙМУ; 1804: Гм/ап Ник -Верхо- 
винське (Міпссп7 584). «4 Від чол. імені Йлік, яке 
сх. слов'янам відоме як еквівалент повного імені 
Ілля (Суднік 29, Петровский 293). 

Ілля 1. 1720: кр../о. Пе-- Луг (Вбіау 173). 4 

Укр. особове ім'я Ілля в його гуц. звучанні. 
Ілляш ГЙляма) -- Вн, Ір, Тч, Пр. 1407: Илі- 

яшь -- Львів (ССУМ І 433); 1510: шл. 1649: ім'я 

Ілляш було серед козаків війська запор. 

(Осташ-3 28); 1745: Іляш -- Гетеня (Па По-2 20); 

1787: Назг - Вілька, Ропиця на Лемк (ЙМ). 4 

Від староукр. чол. імені Ильяш (Керста 143), що 
відповідає оф. імені Ілля. 

Ілляшик ГЙИляшик) -- Мк. «4 Від антр. Іл- 

ляш з -ик. 
Ілляшко | Иляшко| - - Тч, Вн. 1773: староста 

Зітоп Шуауко -- Дубровиця (04-5 54). «4 Від 

антр. Іілляш - -ко. . 
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І лляшкович 

І лляшкович Г|ЙИляшкович) -- Тч. 1768: срею 
Георгію Ілляшковичу -- Сокирниця (Яворск 212, 

219). «Відантр. Ілляшко -- -ович. 
Ілляшович | ЙИляшбвич) -- Хс. 1699: Шуа- 

зоуіса Іуап--- Жденьово (Макзау 608). «4 Відантр. 

Ілляш з -ович. 

Ілошвай -- Вн. 1454: вл. Иозуаї -- Їльниця 

(ІсЬВсг 312); 1542: вл. Міс. Позуау -- Горінчово 

(Вбіау 143); 1604: кр. І аг. Позуаї -- Іза (ВЄІау 156); 

1691: /лошвай Араамі позосталася -- Бенедиківці 
(ЛелПам 233). 4 Угор. прикм. з суф. -і від угор. 
ойк. Піозуа (по-укр. -- Іршава). Крім закарп. 

Іршави, назвою Позуиа угорці іменують ще кілька 

населених пунктів Угорщини (Кахтобг 493). 
Ількан Ї. 1509: п-ще /Лкап (|) -- Ком'яти 

(5габб 397). 4 Від антр. Ілько - -ан. 
Ільканинець |Йльканиниць), -нця. «4 Від 

андр. Ільканя -- "дружина Ілька" з -ипець. 
Ільканич | Ильканич| --- Тр, Хс. 1682: Нкапі5 

Зернап -- Сімирки (ЦсіС 88-59); 1704: Пкапіс5 

Когта -- Крайня Мартинка (НодСепз5 71). 4 Від 
андр. Ільканя --- "дружина Ілька" я -ич. 

Ільків Ї. 1600: ...за бирова Яремьт Илькового- - 
Осій (ПаПо-2 21). « Пос. прикм. відантр. Ілько. 

їлько |Йлько) -- Тч, Хс, Вн. 1695: Шко -- 
Нове Село (52466 507); 1715: Ілько Петро - 
сбльски боженик -- Синевир (ПеУрб 130); 1751: 

діти Василя Ілька -- Невицьке (Гаджега-Уж 

156); 1781: Ілько Петро стбїлски боженикь -- 
Діброва (Вау 130). «4 Від чол. ім'я Ілько, яке в 

Карпатах функціонує щонайменше з ХУ ст. 

Пор. 1437: І исаз /Шиз Пко --- Ремети (Мару-2 339); 

1672: кр. Кеаогік ко --- Ясіння (Вбїау 166). 
Ільков |/льков), -ва - - Тч. 1437: Нлтіг из 

Пком -- Ремети (Мару-2 338); 1787: Нком -- 

Княжолука, Князеве на Бойк (ЙМ). « На Зак 

це п-ще становить законсервований угорцями 
староукр. присвійний прикм. від імені Ілько. 

Ількович |Йлькбвич) -- Рх, Вн. 1570: /оап. 
Шкомусп --- Неліпино (сі С 53-14); 1600 : срей Іон 
Илькович -- Осій (ПаПо-2 21); 1787: ПНкомліса - - 

Перегінське на Бойк (ЙМ). «Від антр. Ілько - 

-ович. 
Ількув (род. - - Ількова| - - Вб. 1600: за биров- 

ства Яремь Илькового --- Осій (ПаПо-2 21). « 

Присвійний прикм. від імені /лько узаконено як 
п-ще в його діал. звучанні, власне з рефлексом 
Іу/ на місці сподіваного суфіксального //. 

Ільницький |Йльницькьй) -- Вл, Мж, Св, 
Мк, Ір, Тч, Пр. 1667: Іпіскі Тітої із Польщі -- 

Мукачів (1еВВег 567); 1699: /піскі Мікйа, Ппіс2кі 
Іуап -- Латірка (Макзау 591); 1773: присяжник 
Тисодоги5 Шпісгку -- Драгушовець (04-5 54); 
1787: Нпіскі -- Розтока, Сухий Потік на Бойк 
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Ірхо 

(ЙМ). Пор. ще 1625 : Попсгау Мав --- Онік (852466 
375). «« Прикм. від прикарп. ойк. Ільник, а вар. 
Попсгаі --- угор. прикм. відзакарп. ойк. Їльниця. 

Ільніцкі (невідм.)- - Вн. 4 Мадяризований 

вар. укр. п-ща Ільницький. 

Ільович -- Пр. Пор. 1648: Пеиісп Апаге -- 

Н. Ворота (Макзау 540); Пор. 1687: Іліов Лука -- 
Заріччя (ЛелПам 229). 4 Від місц. укр. або болг. 

вар. імені Иля чи Ильсб, що відповідають оф. 

імені Ілля (Ковачев 294), - -ович. 

Ільтьбо |ор. -- Ільтьбм| -- Ір. 4 Від місц. 

розм. вар. імені Ільтьбд (подібно до п-ща 
Пантьд), що відповідає загальноукраїнському 

Їлько. 

Їльцьо |ор. -- Ільцьом| - - Хс, Вн, Уж 1787: 
Ісіо -- Карликів на Лемк (ЙМ). «4 Здр.-пестл. 
вар. імені Ілько, тобто малий Ілля. 

Ільчак |Йльчак| -- Мк, Уж. 1787: Псгак -- 
Луковиця та ін. на Бойк, Снітниця на Лемк 

(ЙМ). «Відантр. Ілько або Ільцьо -- -як. 

Ільчик |Йльчик| -- Уж. 1819: Псгук -- Збої- 
ська на Лемк (ЙМ). «Від антр. Ілько або Ільцьб 

ик. 
Ільчо | Ильчб, ор. - Ільчом| -- Мк. 4Місц. 

здр.-пестл. вар. імені Ільчб від стилістично 

нейтрального /лькб. Пор. ще болг. ЙИлчб -- так 
само від Ілля (Илчев 221). 

Ільчук | Ельчук) - Рх. «Відантр. Ілько або 
Їльцьо -- -юк. 

Ілюшів Її. 1740 : /ліошового Івана зять -- 

Улич (ПаПо-2 29). « Укр. пос. прикм. від 

незасвідченого антр. Іліош, тобто Ілля. 

Шшкулипець -- Пр. 1787 Іпікшіа - - Яблониця 

на Лемк (ЙМ). « Від андр. Інкуля -- "дружина 
Інка", 1 -ипець, а Іко -- це Інокептій (Грк 100, 

Илчев 222). 

Ірговцій -- Тч, Хс. 1605: кр. о. Ітібсгу - - 
Вільхівці (Вбіау 154); 1696: гор. ас. Ітосгу -- 

Кимпулунг (Вбіау 203); 1715: кр. Ітпосгі Субгру -- 
Вонігово (Вбіау 213). 4 Угор. прикм. відойк. /гЛоїіс 

(по-укр. -- Вільхівці), що на Тч (Кахтбг 498). 

Ірголці 1. 1600: кр. Раці. Ігноісгі - - Теребля 

(Вбіау 203). «4 Те саме, що й Ірговцій, але без 

зміни кореневого приголосного /л/ на /в/. 
Іржик - - Св. «Відчес. здр.-пестл. імені Лі/їк 

(укр. - Юрик, Юрій - Кпаррома 114) з втратою 

початкового /Й/. 
Ірко Т. 1585: п-ще Ігко -- Дротинці (52абб 

486). « Укр. здр.-пестл. ім'я Ірко від кал. імен 
Іриней або Іраклій. Пор. ще хорв. гіпок. імена 

Ікка, Ігко, Іо (5ітипаїс 418). 
Ірхо, -ха-- Вн. «Можливо, від місц. апел. 

ирьха -- "вичинена овеча або козяча шкіра" 
(ЕСУМ П 318). 



Ірчак Ппикевич 

Ірчак -- Мж, Ір. Пор. 1743: Іксзапіс5 -- 
Новоселиця на Вн (8габо 476). 1787: сгзака, а 

1819 -- Ігзгак -- Н.Висоцьке на Бойк (ЙМ). « 
Імовірно, від імен Ірко, що З Іриней, або з Ірка, - -як. 

Ірчанич Її. 1743: п-ще Ісзапісз -- Новосе- 
лиця на Вн (57абб 476). «4 Укр. утворення з суф. 

-ич від місц. андр. Ірчаня -- "дружина Ірча", де 
Ірча -- це гіпокоризм від чол. імен /раклій, 
Ірипей або Ірод (5ітипаїс 418). 

Ірш - - Ір. «Можливо, з нім. апел. Нітусі -- 
"олень". 

Ісаєвич -- Мж. 1753: Павел Исасвичь -- 

Обляска (Сах 96). «4 Від бібл. імені Ісай - -евич. 
Ім'я Исай було поширене серед козаків ХМІЇ ст. 

(Осташ-3 26) та болгар (Ковачев 253). 

Ісайович -- Вн. «4 Такого ж пох., як і п-ще 

Ісаєвич, але з суф. -обич. 

Ісайський -- Вб. 1787: Ізаузкі -- Залокоть 
на Бойк (ЙМ). «Від бібл. імені Ісай ч -ський. 

Ісак |Исак| -- Тр, Вн, Мк, Мж, Пр. 1570, 1574: 
І5аак --- Олешник (82аб6 325); 1572 : п-ще Ігак, а 

1574 -- п-ще Ізгак - - Заріччя (8г2абод 276); 1605: кр. 
Іаик Іугак - - Руське Поле (Вбіау 211); 1751: парох 
Іоап Исаак --- Чорнотисово (Гаджега- Уг 25); 175: 

. крім Стефана Исак -- Приборжавське 
(Гаджега-М 202). 4 Від бібл. імені /сак. 

Ісєвич -- Вл. « Укр. патр. з суф. -евич від 

календ. імені Іс, Іса, а може, Й Ісьб, що з повних 
імен Ісак, Ісидор, Ісус, Ісай... (Петровский 125, 

Грк 110, Илчев 223, Ковачев 253, РСКНІ МП 
123, 206). 

Іскович -- Ір. 1787: І5коміс2 - - Смеречка на 
Бойк (ЙМ). « Патр. від хорв. чи якогось ін. 

слов. імені на зразок Іско, що з Ісо, Ісай, Ісак 
або Ісидор (5ітипаїс 418). 

Ісько Т. 1784: п-ще І/2Ко (1) - - Чорнотисово 

(5г2абб 339). «4 Від укр. гіпок. чол. імені Ісько, 
яке відповідає повним іменам /сидор, Йосип (Гр 
ГУ 553). 

Іткович - Св. « Патр. від болг. імен на 
зразок ЙИтко, Ито, Хито..., що є скор. від імені 
Христо (Илчев 225). 

Їщик 7. 1720: кр. Гад. Ісгік -- Вучкове (Вбіау 

220). 41. Укр. утворення з суф. -ик від хорв. чол. 
гіпок. Іса, який відповідає повним іменам 
Іспасії), Ппосетиї), Ізак, Ізідог, Іггас! (5ітипаїс 418). 

2. Можливо, місц. євр. ім'я Йцик, тобто Іцхак, 
стало п-щем. 

Іцько | Ицько) - - Тч. Пор. 1720: кр. аа. Ісгук - 
Вучкове (Вбіау 220). «4 1. Від євр. імені Їцько чи 
Ицик, співвідносного з Іцхак; пор. ще пол. 
оравське /сек -- "т.с." (Соїіеб 87). 2. Від серб. 

імені Ицко, що з Или(а, Исидор... (Гр. 101), або 

болг. імені Ицко, що з повних імен Христо, Илия 

(Илчев 225). 

Ічканич Т. 1715: кр. Гис. Іс5Капіс5 -- Сту- 
дений (Вбіау 145). «4 Укр. утворення з суф. 

-ич від місц. андр. Ічканя -- "дружина Ічка". 
Їчкович Ї. 1743; п-ще Ісу5Коміс5 -- Тросник 

(52арб 473). 4Від хорв. гіпок. імені / Жо (оф. Імап, 

Іа - 5ітипдїіс 418) -- -ович. 
Ішкович 1. 1773: староста оаппез І5КОМіс5, 

присяжний Іисаз І5Коміс5 --- Плав'є (4-5 58). « 

Укр. патр. утворення з суф. -ович від діал. чол. 
імені /ськб, що відповідає повним іменам Ісак 
та Ісай. 

Іштван -- Уж. 1571: кріпаки Ег, Іаиг 
І5гуап -- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1787: Ізгиап - - 
Регетів на Лемк (ЙМ). «4 Угор. ім'я Ізгидп, що 
відповідає укр. оф. Степан (Кахтбг 500). 

Іштовка -- Вб. «4 Угор. гіпок. ім'я І5ІОК, ЩО 
відповідає оф. Ізгмап (І аб 171), укр. оф. Стефайп. 

Їжак -- Рх. «41. Давньослов. ім'я Їж, яке ! 1. Від давньослов. імені Їж (див. Їжак) з 
співвідноситься з назвою тварини їжак - -ак. 

Пор. серб ім'я./ехе (Грк 105). 2. Наслідок спон- 
танної українізації угор. імені або п-ща /25аК, 
тобто Ісак. 

Їжовський --- Св. Пор. запис ХМПІ ст.: при- 
сяжний оаппез с5ома --- Голубине (4-2 299). 4 

-овський. 2. Наслідок новішого переосмис- 
лення п-ща Іжовський і зближення його з п-щем 

Їжак. 
Їшкевич - - Св. «4 Патр. відантропооснови 

Їзско, представленої такими пол. п-щами, як./е- 
Жемлісі, "еко, сом (Кути! 352). 
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Йобак Ионаш 

И 
Йобак Ї. 1773: староста /оаппез Лобак -- Павло- 

во (Удварі-2 302); ХМПІ ст. присяжний .офак -- 
с.Йовбовиця (Удварі-2 300).4 Укр. утворення зпатр. 
суф. -ак від угор. або слц. імені /0р(укр. ім'я Іов). 

Йов Ї. 1567: п-ще /о (1) -- Веряця (8габб 
545). «4 Від бібл. імені /ов. 

Йовбак - - Св, Мк. 1583: кенез.Лобрак Маїе - - 
Йовбовиця біля Сускова (ї.с'Всг 308); 1773: 
староста /оаппе5./обак, присяжний асофиз "орак -- 

Йовбовиця (4-5 56); 1773: староста оаппез 
обак -- Павлово (04-5 58). «4 П-ще утворене за 

допомогою суф. -ак від угор. або слц. імені./ді, 
якому у правосл. світі відповідає бібл. вар. із 

фонемою /ві, тобто Йов, Іов. Перші згадки цього 

імені з кінцевим /6/ у Карп. регіоні походять з 
ХІ-ХІУ ст. (ВерУМаг 196, 198, Субгіу 54), але 
згадуються й пізніше. Напр., 1570 р. у Сускові 
фіксується п-ще./офа (ЦсіС 53-14) і тут же 1583 р. 
значиться кенез обба 52дуа (І СПАД 53). 

Йовдій | Йовдд - - Тч. 1525: шл. Місн. Тоді - - 
Діброва (Вбіау 120). «4 І. Угор. прикм. на -і від 
давнього трансільв. ойк. 04 (ДзжеОч 255, 

Кагхтег 519). 2. Віддавньоугор. імені./да (Каїтап 
43, 140), яке в ком. Саболч згадується 1216 р. 

Пор. оиа 5егиц5 (КерМаг 211). 

Йовжій | Йбвжі) - - Хе, Тч. «Від місц. угор. 
імені /025і, що є розм. вар. до оф. ./025се/ (укр. 
Йос иф -- На)дй 56). 

Йовкович - - Уж. « Патр. утворення з суф. 
-ович від давньоукр. здр.-пестл. імені Йовко. 

Етимологічним відповідником у християн сх. 
обряду є Йов, Іов (Керста 114), а у християн 
римо-катол. обряду -- ./ов, /бв (див. Йовбак). 

Йовнаш -- Рх. « Угор. календ. ім'я /бпду 
(І аб 174, Наі4й 55), що відповідає укр. Йопа, 

Іона (Сл.вл.імен 57), слц. опаз і пол. опаз2. 
Пор. 1649: кріпаки опа, Теоа. Всіе; опа Ргос., 

Тимка -- Розавля (Вбіау 187); 1673: опа Кісі - - 

Солотвина (Вбіау 201). 
Йовній | Йбвид -- Уж. «Імовірно, від угор. 

розм. дпі, що є оф. відповідником до імені /о- 
пап (1.46 174) та Йона. Фонема /в/ в кінці 
першого складу є наслідком укр. регулярного 
подовження угор. довгого /6/, як у п-щах 
Йовбак, Йовдій, Йовжій, Йобвпаш. 

Йоганчук - - Рх. Пор. 1214: ...ішдаїсіриз Мосий 
сі опапса --- Шом у ком. Берег (КевУаг 179). «Від 

нім. вар. імені Йоган з -чук або Йоганко -- -юк. 
Йойкалюк ---Рх. Пор. 1720: кр.Іаа. /а/каіо- 

Луг (Вбіау 173). 4 1. Від місц. апел. йдійкало -- 
"«плакса, скиглій", що від йдбйкати -- "охкати, 

стогнати" (Гр П 201, Он І 332, Гг 87, Мат. до 

буков. ШІ 85), я чюк. На користь цієї етимології 
промовляють і деякі ін. п-ща карп. українців 
ХМІ-ХІХ ст. Напр., запис 1691 р. ./о/кип Роромісу 
-- Ганьковиця (1еПВег 284); 1820: оукап -- 

Довжиця, Телесниця на Лемк (ЙМ). Аналогічні 
апел. знає і пол. мова. Пор./жайй, /дкай -- "Т. с." 
(5МУ ПП 177). Є вони й серед пол. п-щ(Вутиі 355). 
2. Можливий зв'язок цього п-ща з південнослов. 

іменем Йойко (з Йован, Йордан -- Илчев 226, 
Грк 107, 5ітипдіс 420). Його могли б підтвер- 
джувати також бойк. п-ща ХМІПІ ст. оусгуп, 

оусгик із с. Вислоцьке (ЙМ). 
Йойкуп 1. 1691: кр. оїкип Роромісз -- Гань- 

ковиця (1еПВег 284). «4 Від місц. апел. йойкий -- 
"плакса". Пор. також хорв. гілок. чол. ім'я о/кап, 
яке відповідає повному імені омал (Зітипаїс 420). 

Йокоб - - Вн. «4 Угор. вимова календ. імені 
ака, закріплена орфогр. (укр. оф. -- Яків). 

Йолич -- Пр, Уж. «41. Укр. метр. з суф. -ич 
від місц. імені Йодла (саме так звучить жін. ім'я 
Юла (оф. Юлія) в кількох селах між м. Мукачів 
та с. Середнє). 2. Від імені ола, яке у сербів та 
хорватів співвідноситься з чол. іменами ойип, 
озір,.омапь Логір(Зітипаїіс 420), жін. іменами./ована, 
ованка (Грк 262), у хорватів, крім цього, -- З 
оіата, Логеїїпа (5ітипдїс 512), а в угорців - - із 

оійп (На|4а 55). П-ще могли принести на Зак й 
безпосередньо хорвати, у яких воно популярне 
(І еК5іКк 265), адже між Мукачевом та Середнім 
у ХМ-ХМІЇ ст. проживало найбільше півден- 
нослов. утікачів від турків, а передмістя 
Мукачева Підгород саме тоді німці називали 

Кгоаїспдаогі; тобто "хорватське село". 
Йон -- Мк. 1605; кр. Іноп Мінайа -- Русь- 

ка Поляна (Вбіау 189). «4 Від молд. імені Йон, 
що відповідає укр. Іван (ДумбрМик 78). 
Гіпокоризми цього імені опа та "опис у 
ХМІЇ ст. правили за оф. вар. у Мар. Пор. 1605: 
шл. 5гама опис: -- Миколапоток (Вбіау 171); 

1649: кр../опа, Ргос. Тима --- Розавля (Вбіау 174). 
Йонаш - -РХ. 1715: бпа5 - Нове Село (5г24бб 

507). Пор. ще 1600: вл. 51. Хопазко -- Мойсин 
(Вау 175; 1657: Петрь, Докія, Іонашко -- Рус-- 

Кривий (ПаПо-2 113); 1689: кр. "опазгкои опаз -- 

Барбешті (Вбіау 123). 4 Від молд. чи рум. гіпок. 
імені Ионаш, співвідносного з оф. іменем Йоп 
(ДумбрМик 78). Пор. ще чес. п-ще /опаз 

(Моічапоуд 96). Чол. ім'я /опазко у ХМІЇ ст. 
широко представлене в рум. Марамороші (Вбіау 

131, 186, 219). 
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Ионик 

Йопик - - Хс. «Відбібл. імені Йона чи Йой -- 
демін. суф. -ик. Пор. ще 1819: /опак -- Щавник 
на Лемк (ФМ). 

Йонуц Ї. 1696: кр. Раш! опис2-- Луг (Вбіау 
1173). Тут же й імена Улаг., "опис:, Тіторії. Чол. 
ім'я."опис у ХМІЇ ст. часто фігурує також у селах 
рум. Марамороша (Вбізу 125, 134, 165, 214 та 
деякі ін.). Рум. здр.-пестл. ім'я Іопи/, тобто 
малий Йона. 

Йончій |Йдбичд -- див. Янчій. 
Йордан -- Уж, Мк. 1252: /оміап соте5 

Спіш (НодТог 67); 1638: кр. Огаап Мізіог -- Ле- 
урдина (Вбіау 171). 4 Від календ. імені Йордап, 
що пох. від гідр. Йордай, яке відоме всім наро- 
дам Карп. регіону (Кпарромад 115). 

Йосан 1. 1574, 1567: п-ще /огап (!) - Вино- 

Кабала -- Уж. 1614: кр. Місй. Кабаіа -- Іза 

(Вбіау 156); 1743: п-ще Кафоіа -- Вел.Копаня 
(52або 549); 1787: Кабаіа -- Тарнава на Лемк 
(ЙМ). Пор. ще 1720: кр. Кота Карфаїїісг - - Кра- 

чуново (Вау 151). 41. Віддавньоукр. апел. ка- 
бала - - "ворожіння", "гадання на картах", "ма- 
гія" (Ж-Н 328, Гр 202), який, окрім укр. мови, 
відомий також слц., пол. (554) І 567, Ко5ропа І 
234, Кутиї 362), а в серб., крім цього, "євр. ре- 

лігійне вчення", "плітка" (РСКНІ ЇХ 20), 2. Від 

апел.кабала - - " повна залежність", " поневолен- 
ня" (СУМ ІМ 63), а в пол. -- ще й "клопіт" (5М/ 

1 193). Пор. також укр. діал. апел. кабалик -- 
"клопіт" (Ж-Н 328). 

Кабаль -- Рх. 1787: Кафаї! - - Тисів на Бойк 

(ЙМ). Пор. серб. п-ще Кибальсвий (РСКНІ ІХ 
683). 411. Місц. укр. хабаль - - "франт, джигун" 

(Ужан) та бойк. фонет. спотворений апел. ха- 
баль -- "перелюбник?". 2. Від серб.-хорв. діал. 
кобал -- "цебер, шаплик" (РСКНІ ІХ 20). 

Кабалюк - - Рх. 41. Відантр. Кабаль -- -юк. 
2. Відантр. Кабала - -юк. 

Кабат -- Уж. Пор. 1618: кр. Еедаиг 

Кафаїйк -- Розтока на Маковиці (Магз 75); 

1787: Кабагак -- Ясениця Сільна на Бойк 
(ЙМ). « Від назви верхнього одягу кабат, яка 

у словаків та в угорців озн. "пальто", шинеля", 
"піджак" (855) І 658, Кагтбг 524), у бойків -- 

"короткий каптан" (Он І 301), а у сх. Слч-- 
навіть "спідниця" (55М І 729), П-ще відоме і в 

Польщі (Кути 362). 
Кабацій -- Мк. 1780: /оань Кабаци(Метрика). 

Пор. 1787: Кафаскі -- Ісаїв на Бойк (ЙМ). « 

Кавка 

градів, Сасово (52аб6 422, 480); 1638: о5гап -- 

Веряця (52абб 545). «4 Від південнослов. чол. 
імені озап, що походить з повних імен /о5ір та 
оуап (5ітипдіс 420). 

Йосип Т. 1483: кр. Созтаз./охер --- Горінчово 
(Вбіау 143); 1567: п-ще ./озір -- Велятин (524б6 
537); 1605: кр. ВІ. озерп -- Миково (Вбілу 214); 

1696: кр. Ег. озгір-- Луг (Вбілу 173). 4 Відчол. 
імені Йосип. 

Йосипів 5. 1572-1575: кр. Раші огуро (1) - 

Вел.Бичків (Вбіау 128). «4 Укр. пос. прикм. від 
антр. Йосип. 

Йосипчук -- Рх. 1678: кр../озгірсзик (/озгір) 
Когта -- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1696: кр. Ки. 

оугір-- Луг на Рх (Вбіау 137). 4 Укр. утворення 

з патр. суф. -чук від імені Йбсип. 

1. Адаптоване укр. мовою угор. п-щеве утво- 
рення Кафасі, яке містить у своїй основі 

серб.-хорв. назву птаха кобац -- "кібчик", 
"малий яструб", метафоричне зн. якого -- 

"злодій", "злочинець" (РСКНІ Х 684). 2. Мож- 

ливо, угор. утворення з формантом -і від пол. 
п-ща Кобас (Кутиї 418). 

Кабаштур -- Ір. 4 Пох. п-ща нез'ясованє. 
Кабаштура -- Мк. 1803: гр.-катол. свящ. 

МісН. Кабазлига--- Марія-Повч (04-4 384). «4 Від 
п-ща Кабаштур у род. відм. 

Каваль -- Вл. Пор. п-ща 1787: Камаїко, 

Каилісгук -- Мушинка і Волиця на Лемк (ЙМ). 4 

1. Із пол. п-ща Кама, що від апел. Кама! -- 
"шматок, частина чогось" або у зн. "жарт" 
(Кути 387, 55М І 757). 2. Зв'язок із серб. 
тіоркізмом кавал -- " вид короткої старовинної 

рушниці", "вид сопілки" менш імовірний 
(РСКНІ ЇХ 32), сумнівний. 

Каверзнюк -- Рх. « Укр. утворення з суф. 

«люк від п-ка Каверзпий, що з прикм. зі зн. "веред- 
ливий", "шкідливий" (Ж-Н 328, Гр П 204). 

Кавка -- Хс, Мж. Пор. 1449: Кама -- 

Перемишль (ЗтоїкКа ІП 60); 1618: кр. Кама Нтіса -- 

Рівне на Маковиці (Маг 89); 1787: п-ще Кашка -- 

Виноградів (52466 424). Пор. ще 1787: Кама -- 
Босько, Завадка на Лемк (ЙМ). « Від давньо- 
слов. імені Кавка (Майап-Роуа2а) 16), спів- 
відносного з діал. назвою птаха кавка -- 
"галка", "ворона" (Гг 88, 55М І 758), мета- 

форичне зн. якої в Карпатах -- "темноволоса 
людина" (Ужан), а в поляків -- "повія" (5МУ ІЇ 

304, Кесгек 151). Основа Кивк- часто повто- 
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ріоється у п-щах Карп. регіону. Пор. пол. п-ща 

Камсгак, Камсгик, Камескі, Кам'сгутізкі, Кам сіо, 

Кам'сгапа (Вутиї 386), Представлена і в місц. ЗООНІМІЇ. 
Кавчик Її. 1773: п-ще Кайсзік -- Тросник 

(З2абб 314). «4 Від місц. антр. Кавка - -ик. 
Каган -- Вб. «Відапел. кагап, який у Карп. 

регіоні вживався у таких зн.: 1. "Найвищий титул 

ватажка у тіорк. народів", "хан" (СУМ ІМ 67); 

2. Слц. діал. Капап -- "каганець" (55М І 734); 

3. Пол. Капап -- "намордник" (Кути 365). П-ще 
Казап, Кагапомлісі, Казапомукі були поширені на 
території Речі Посполитої (Кути! 365). 

Кагапець |Каганиць|, -пця -- Вб, Уж, Мк. 
Вн. 41. Відзагальноукр. апел. каганець, який у 
Карпатах уживався у зн. "примітивний сві- 
тильник, що складається з гнота і посудини, 
заповненої олією" (Ж-Н 829, Гр 1206, СУМ ІМ 

67, 55М І 734). 2. Відантр. Кагап - -ець. 
Каганчик - - Уж. «Відантр. Кагапець -- -ик. 

Кагач -- Св, Мк. «Можливо, утворення з 

суф. -ач від серб. дієсл. кахати -- "чіпати, 
підштовхувати, дражнити" (РСКНІ ІХ 362). 

Кадар |Кадарь|, -ра, рідше, -ря -- Хс, Тч, 
Рх, Вн, Ір, Мк. 1514: п-ще Кайаг -- Тросник 

(5габб 343); 1565: п-ще Кайаг -- Чорний Потік 

(52аьб 343); 1571: кр. о. Кайаг -- Вел.Бичків 

(Вбіау 128); 1727: Микитувь Кадарювь -- 

Сокирниця (О4Ад 76); 1787: Ка4аг -- Опорець 

на Бойк (ЙМ). « Угор. п-ще Каийг, що від угор. 
слов'янізму каайг -- "бондар" (ММТЕЗЖ2 ПП 300, 

Кагтібтг 528). В основі апел. Каайг лежить слов. 

назва міри місткості кадь, що й у лексемі кадіб 
(ССУМ І 458, Кпіс52 І 657). 

Кадош -- Уж. 1567: гор. Кайаз Ізімап -- 

Ужгород (НодОкт 48); 1574: п-ще Кафог -- 

Виноградів (52абб 422); 1684: гор. Місії. Кадоз -- 

Мукачів (Нодда 48). «4 Від місц. угор. п-ща Ка- 
баз, апел. зн. якого те саме, що й укаааг (Кагтбт 

528), тобто "бондар/". 
Кажимир -- Уж. 1215: рег ргізаййит потіпе 

Кагтіг -- ком. Сат (ВерУаг 197); 1280: рго 
Кагітегіо -- ком. Земплин (Мару-1 26); 1312: 
Кагітегійн5 Фе Кугзап -- ком. Берег (Субгіїу 542); 

1690: п-щеСазітіг--- Виноградів (52або 424); 1787: 
п-ща Кагітіг, Кагітіг2 -- Опака, Зубриця на 
Бойк. « Фонет. змадяризований вар. давньо- 
слов. чол. імені Казимир («4 "той, що казить 
мир" -- ЗССЯ ІХ 170). На думку Н.Ковачева, 
перший компонент імені Казимир походить не 

від дієсл. казити у зн. "псувати", "руйнувати", 

а у зн. "проповідувати" (Ковачев 263). Пор. ще 

серб. та хорв. чол. ім'яКадітіг (Грк 110, Зітипаїс 
173, 421), отже, вар. того ж імені зі зміною звука 
Із/ на звук /ж/. 

Казибрід |Казибруд, Казібрід, Газйбруді, 
-брода -- Мж, Вл, Мк. 1685: чоботяр Кагіфгиа 
апоз -- Ужгород (1 епА4 25); 1787: Кагуфгоа -- 
Лопушниця на Бойк (ЙМ). « Від укр. скла- 
деного апел. казибуід, як і Його синонім кази- 
дорога, у зн. "місяць ліотий", "березень" (Ж-Н 

330, Гг 89, Мат. до буков. ІМ 8). Пор. ще Он І 
304, ЗССЯ ІХ 170). Отже, казибрід -- "той, що 

казить, тобто руйнує, псує броди". 

Кайдас -- Мк. « Пол. п-ще Ка/даз, яке 
походить від апел. Ка/да -- "футляр, у якому 

косар носить точильний брусок" (Кути! 366). 
Кайла -- Уж. 1720: кр. Киї/а -- Добра в 

Земпл (ПеПред 317); 1828: п-ще Ка/іа -- Чор- 

нотисово (5габ6 340). « 1. П-ще Ка//а побутує і 
серед угорців, а угор. ономасти виводять його 
віддіал. апел. ка//а - - "горбатий", "косий" (Кд2- 
тобг 529). За І.Верхратським (Гр П 208), кайли -- 
це "угор. воли з великими рогами". Кличку 

Кайла, Кайло рогатій худобі, що має великі сильні 
роги, дають і на Зак (Вн -- Он І 333). 2. Менш 

імовірно, що п-ще Кайла походить від серб. чол. 
їмені Каіле, що є гіпок. від повних імен Казимир, 
Микайло (РСКНІ ІХ 86). 3. Від слц. Ка/іо -- 
"запобіжний клин" (59М І 375). 

Кайлапич -- Вн, Ір, Мк. «4 1. Від андр. 
Кайланя -- "дружина Кайли" з -ич. 2. Мало- 

ймовірно, що від бойк. клички корови Кайланя 
(Он І 335) з -ич. 

Кайлик -- Пр. «Від п-ща Кайла » -ик. 
Кайло-- Вн, Ір. 41. Вар. п-ща Кайла. 2. Від 

серб.-хорв. ка/ло -- "наконечник на шевській 

колоді" (РСКНІ ІХ 77). 

Кайс--Рх. 4 1, П-щеКайсє і в поляків. Пол. 
ономасти виводять Його від нім. ос. назви Ксі5 

(Вутиїі 366). 2. П-щеКа/)хга є в угорців, які виводять 

його від апел. Ка/5га - - "горбатий" (Кагтотг 536). 
Калабіга - - Уж. 1584: кенез Каіабіпа -- Св 

(ІсЬЕВсг 162). 4 Від місц. апел. калабіги (рі. 1.)- 
"дерев'яний пристрій до саней або до передньої 

теліги воза, на якому спускають довгі колоди з 
гори" (Пр, Вб). Апел. калабіга в укр. мові постав 
як наслідок десуфіксації давнішої назви кали- 
бізжка -- "самокат" (див. Калабішка). 

Калабішка -- Св, Ір, Пр, Мж, Рх. 1570: 
вдова Ка/абізка Майепе--- Поляна (Пеї С 53-12), 

Ссоге Каіабухса --- Павлово (еіС 53-14); 1590: 

Каабізка Детсісг -- Мала Бистра (1еБВег 122); 

1613: Каіабізка Рсеіог, 1648: Каїіафізка Наугійо; 

1693: Каіабізка Цика -- Солочин (1 сПВог 737); 
1715: Каїіабізка Нгісг -- Буковець (Вбіу 132). «4 

Давня слц. двоосновна назва самоката КоїобеЖа 

(чес. Коіобежа -- від Коіо - Бена!) -- "Дитячий 

самокат" (55М І 804), яка зазнала повної деети- 
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мологізації при її звуковій адаптації до системи 
укр. мови. 

Каланич -- Св. «4 І. Укр. андр. Калапя -- 
"дружина Кала" з -ич, деантр. Кал---- це старо- 
укр. ім'я Каллиникь (Керста 116), серб.-хорв. ім'я 
Кале, співвідносне з повними іменами Кизимир, 
Николай (РСКНІ ІХ 1 13, Грк 110), або чес. розм. 

ім'я Каїа, яке відповідає оф. імені Са, Намеї 

(Моідапоуд 98). 2. Від самоназви молд. циган 
кало чи калі, або циг. прикм. калб - - "чорний", 
закладеного в болг. п-щі Килов (Бьлгарски език, 

1960. --- Мо 5. -- С. 434). 
Калвип -- Уж. «Від місц. ос. назви за 

релігійною приналежністіо калвші, тобто " кальві- 

ніст" (Чопей 42). У гов. Буковини апел. калвій - 

"зла, безсердечна людина" (Мат. до буков ІМ 11). 
Каленар |Калипарь), -ря - - Вн. -- Див. Ка- 

липар. 

Калета -- Тч. « Фонет. видозміна п-ща 

Калита під впливом пол. апел. Ка/сіа -- "гама- 

нець, торба" (Весгек 147) або внаслідок угор. 
написання Каіба. 

Калин -- Хс, Тч, Вб. 1365: волохи Вила сі 
Каїуп оіаснез -- Коромля (Мару- | 34); 1491: ім'я 
Калий -- Сучава (ССУМ І 465); 1605: кр. А/ех. 
Каїїп - - Терново (Вбіу 166); 1548-1581: шл. СІ. 
Каїіуп -- Берсана (ВбІу 123); Олекса Калипув -- 

Ділове (ПаПо-3 10); 1605: кр. Каїїп Клісгко -- 
Ясіння, Каїіп Іуггап --- Міжгір'я (ВЄау 166, 178); 
1715: кр. Аісх. Каїісп (Каїіп) -- Горінчово (Вбіау 
141), 51. Кайїп -- Чумальово, о. Каїїп -- 

Нересниця (Вбіау 133, 176). 4 Ї. Давньоукр. чол. 

ім'я Калигп, співвідносне з кал. ім'ям гр. пох. 

Калиник (Керста 116). Пор. запис 1797: Мапата 
Каїуп -- Окно-Шугатаг (Вбіау 190). Воно 

представлене серед запор. козаків 1649 р., 

зокрема, в Кальницькому та Чернігівському 
полках. Чол. ім'я Калин функціонувало також 

у румунів (Сдї/їп) та болгар (Соп5і 26, Илчев 

231). Виводити його від назви куща калина 
немає достатніх підстав. 2. Від слов. по- 
бажального імені Калеп, відомого болгарам, 
яке виражало ідею " Нехай буде загартованим!" 

(Ковачев 264). 

Калина --- Мк, Уж. 1500: слуга наш... Калина - - 

Сучава (ССУМ І 466); 1507: кр. Іа. Каїіпа -- 

Сойми (Вбіау 200); 1676: кр. Аісх. Каїїпа -- 
Колодне (Вбіау 134); 1680: кр. Ек Каїїпа--- Липча 

(Вбіау 172); 1751: Федор Калипа -- Руна (Гадже- 

га-М 175).4 1. Від давньоукр. чол. імені Калипа, 
співвідносного з іменем гр. пох. Киленик (ВІЛ 

66), яке в ХМІЇ ст. функціонувало серед запор. 
козаків, зокрема, в Брацлавському, Пере- 

яславському та Черкаському полках (Осташ-3 

Калинка 

29), та Й серед ін. соціальних верств укр. ліод- 

ності. 2. Від назви куща калиша. 
Калинар |Калинарь|, -ря -- Вн. 4 Відантр. 

Калин або Калина за допомогою суф. -арь. 
Однак оскільки в укр. мові цей суф. не поєдну- 

ється з власними назвами, то в п-щі Калинарь 

треба вбачати рум. або алб. утворення. Пор. 

рум. Визіепагі (Соп5/ 1 МІ), алб. катойк. Козомаг, 
що від топ. Буштино і Косово. Отже, до- 

прізвищеве зн. лексеми калинарь могло б бути 
"виходець із с. Калини", 

Калипець |Калиниць), -иця -- Вб. 1682: кр. 

Каїспус МісНнасіо--- Стричава (ЮсіС 88-59); 1715: 
кр. Каіспесг Кедиг -- Сойми, Каїіпес2 Нргіса -- 

Присліп, Каіспес Дтії. - - Липча (Вбіау 220, 181, 

172). «4 Кореневий наголос на п-щі примушує 
вбачати у ньому двоморфемний суф. -ипець, 

який міг приєднуватися лише до антр. на -а, ав 
умовах Карпат це могло бути лише болг. жін. 

ім'я Каля або чол. ім'я Кала (Илчев 236, 232), 

співвідносні з Калина та Калоян. 
Калиник Ї. 1715: кріпаки 5ітеоп Каїїпік, 

Каїііпік РооКкор -- Ясіння (Вбіау 167). «4 Від чол. 

імені гр. пох. Каленик (ВІЛ 66). 

Калинпипець | Калининиць), -нця -- Вл. 1772: 

присяжний Каїіпіпес2 Уазгі! -- Задільське 
(Удварі-2 306). «Від уживаного на Вл жін. імені 
Калина, що з давнього чол. імені Калина або 

від п-ща Калина з» -инець. 
Калинич -- Мк, СВ, Ір, Вн, Бг, Хс, Тч, Уж, 

Вл. 1525: кр. Ре. Каїупусп, 1579 -- Корса 
Каїїпісй, а 1580 --- Аісх. Каїїпісн - - Сойми (Вбіау 

220); 1567: кр. Каїіспісг Мазгсі -- Неліпино (ЦсіС 

53-12); 1570: кр. Тасг2ко Каїїпісг, 1580 -- Дісс 

Каїпісп -- Міжгір'я (Вбіау 178); 1696: кр. 5іт. 
Каїіпіс5 --- Ясіння (Вбіау 167); 1699: кр. Каїїпіс5 
Іссго -- Мала Розтока біля Н.Воріт (1.сИВсг 
680); 1720: Ргоаап Каїїпісз - - Ганичі (Вбіау 141); 

1787: Каїіпісг - - Вишків, Завадівка, Н.Висоцьке 
на Бойк (ЙМ), Каїіпісг -- Смерековець на Лемк 
(Красовський 76). «4 Від антр. Калина з -ич. 
Жін. ім'я Калина в Карпатах має давню тради- 
цію вживання. ХМІ ст.: срей Іоан Петровский 

из асеноюо Калиною--- Руський Кривий (ПаПо-2 

12). П-ще поширене в Хорватії (1.сК5іК 277). 

Калиничак - - Мк. 411. Відантр. Калипичабо 
імені Калипник з -ак. 2. Відантр. Калиник - -як. 

Калиничів Т. 1772: присяжний Місе/огиз 
Каїіпісзом (!) - - Кичірний (Удварі-2 301). 4 Укр. 

пос. прикм. від антр. Калинич. 
Калинка - - Хс. 4 Від п-ща Калина -- суф. -ка, 

який тут виконав патр. функцію. Відантропооснови 
Калинка на Бойк утворено також п-ща ХМІЇ ст. 

Каїйпсгуп (Грабово) та Каїупсгусг (Ропавське). 
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Калинович -- Хс. 1787: гр. Каїіпоміса -- 

Головецьке на Бойк (ЙМ). « Від чол. антр. 
Калипа або від антр. Калин - -ович. 

Калинський -- Рх. 1781: Федор Диякь Киа- 

липский -- Калини (ПеУрб 130). « Місц. регу- 
лярне укр. прикм. утворення від ойк. Калини (Тч). 

Калинчак -- Пр, Уж. 1787: Каїіпсгак -- 

Смерековець, Сер. Село на Лемк (ЙМ). «4 Укр. 
утворення з суф. -як або -чак від антр. Калин, 
Калина, Калинка, Калинець чи навіть від антр. 

Калинча, який згадується 1487 р. в Сучаві 
(ССУМ І 466). 

Калинчук -- Рх. 4 П-ще могло утворитися 

від тих же основ, що й Калипчак, але за допо- 

могою суф. -юк або -чук. 

Калинюк -- РХ, Хс. 1787: Каіупіик - - Лавоч- 
не на Бойк (ЙМ). «Від антр. Калин або Кали- 
па - -юк. 

Калипяк - - Уж, Мк. Пор. 1618: кр. Каїїпуак 
Матом -- Кожухівці на Маковиці (Маг5 65); 

1787: Каїіпіак -- Галівка на Бойк, Вільхівка, 
Чертіж, Ястрабик на Лемк (Красовський 76). «4 

Від антр. Калина або Калин - -як. 
Калита - - Тч. 1388: Калита Иван--- Лучиця 

(ССУМ І 466). Пор. 1787: Каїйуп -- Орява, 
Підгородці, Каїісіак, Каїусіак -- Бережниця на 
Бойк (ЙМ). « Від укр. апел. калита -- "гама- 

нець", "торба", "грошовий мішок" (Ж-Н 331, 
Гр П 210, Кестек 147), а також "вид печива", 

корж" (Матер. до буков. ІМ 10). 
Калитич -- Вл, Мк. 1648: Каїйіз /ас2ко, 

Магус, Кеїгуко -- Калитовиця коло Н.Воріт 
(Макзау 543); 1773: присяжний Місоіаці Каїйіс5- - 

Мішкаревиця (Удварі-2 302). «4 Відтого ж антр. 
Калита, яке дало початок назві с. Калитбвиця, 
- суф. -ич. 

Калич -- Уж. 411. Укр. патр. утворення з суф. 

-ич. від антр. Кала. Пор. 1649: кр. Каа -- 
Іванівка (1. сПВег 408). Можливо, Кала -- угор. 
гіпок. від чол. імені Кайтап (1.а46 77) чи, навіть, 
п-ще Калич -- угор. пестл. ім'я до Каїтап 

(Кагтег 534). 2. Твірною основою п-ща Калич з 
таким же успіхом могло стати південнослов. ім'я 
Каля, співвідносне з повними іменами Калини чи 
Калиопа (Грк 264, Илчев 236). П-ще Каїс поши- 

рене також у Хорватії (1 еК5іК 277). 
Калій -- Мк, Бг. 1570: Маї., оап Каїї -- 

Бородівка. Пор. ще 1436: п-ще Каліянович -- 
Львів (ССУМ І 407). 4 І. Скор. вар. котрогось 
із таких чол. імен гр. пох., як Каліяп, Калімах, 

Каліопій, Калістрат (Богдан 267, бітипаїс 169, 

Справочник 421). Пор. болг. чол. імена Кали, 
Калий, Кало, що з гр. Ка!о5 "добрий", "гарний" 

(Ковачев 265). 2. Угор. гіпок. чол. ім'я КАЇЇі, 

Каменца 

співвідносне з повним іменем Каїтап (1. адб 177). 
3. Угор. п-щеве утворення Ка4Її; а це угор. 

катойк. КаЇі від ойк. Ка, що в ком. Мар, Пешт, 

Шопрон і Зала (Кадгтбг 534). Пох. від циг. імені 

Каїї, що з прикм. Каїї -- "чорний" (Опотазіїса 

ПІ 191), менш імовірне. 

Калістрат - - Уж. Пор. 1376: антр. Калист-- 

Холм (СУМ І 466). «Від кал. чол. імені гр. пох. 
Калістрат (ВІЛ 66, Зітипадїс 169, 421). 

Каллій -- ошляхетнений вар. п-ща Калій. 
Калман -- Рх. 1222: Соїотап гец5 -- ком. 

Абауй, Борш (КерУаг 283, 866); 1365: волох 

Каййтап -- Коромля (Мару-1 345); 1441: антр. 
Кьлиман --- Сучава (ССУМ І 534); 1552: гор. Маі. 
Каїтап йшасх -- Сигіт (Вбіау 197); 1572: антр. 
Каітап -- Дяково (52або 446); 1614: кр. Іис. 
Каїтап -- Стеблівка (Вбіау 191); 1787: Каітап -- 

Репідь на Лемк (ЙМ). 4 1. Відчол. апел. кальмай 
"куховар у лісі" (Кага5 134). 2. Від давньоугор. 
побажального імені Ка/тап, яке з часом зі світ- 

ського стало канонічним (Кдагтбтг 535). Первісне 

зн. угор. імені Кдітап -- "залишок", "ви- 
шкребок" (Кагтег 36, Нау|4й 57, І аддб 177, 

Зітипаїіс 169). 
Калуя -- Уж. 1570: Місй. Каіціа -- Боро- 

дівка (| сі С 97-29). Пор. 144: пать Колоянь -- 

Сучава (ССУМ І 467). «4 І. Правдоподібно, 
скор. вар. складеного імені гр. пох. Калояй -- 

"добрий Іван", яке в Україні, Молдові, Румунії, 
Болгарії та Сербії відоме з ХУ ст. (Соп5і 27, 
Илчев 235, Ковачев 265, ГркРеч 110), 2. Від 

староукр. апел. калуй - - "монах" (ДзжеДел 67). 
Калянин -- Уж. « Укр. катойк. киляний -- 

"житель села Каляп, що в обл. Клуж" (Кагтег 539). 

Каменський -- Вб. 1690: священик Ка- 
тісп5кі 5ітеоп -- Іршавщина (Лучкай-2002. 32, 

290); 1787: антр. Катетізкі -- Дубна на Лемк 
(ЙМ), 1819: Катіепзкі -- Стрільбичі на Бойк 
(ФМ). «4 1. Від ойк. Камелнь, що на Лемк, т 

-ський. 2. Від власного ос. імені Камен, відомого 
болгарам, сербам і хорватам (Илчев 237, Грк 
110, 5ітипаїс 170), -ю -ський. 

Каменца - - Вб, Уж, Бг. Пор. 1602: Кетіпсгсі 

Наийгійо -- Кам'яниця (ЦсіС 104-8): 1691: 
Кстепсгеї Ізїмап -- Ужгород (НодАд 43). « 

1. Наголошеність передостаннього складу | від- 

сутність переходу голосного /е/ в голосний // 
схиляють до думки, що п-ще є пол. утворенням 
і належить до того ж ряду, що й пол. п-ща 

Катеспс, Катепсак, Катепга (Кутиї! 372), спо- 

ріднені з болг. побажальними іменами Камен, 

Каменчо, смисл яких "Хай буде твердий ха- 

рактером, як камінь!" (Ковачев 367). 2. Від 

східнослц. Катепес -- атмосферні опади "град", 
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Каминський Каня 

"крупи" (55М І 740) у род. відм., який на етапі 

творення п-щ уже мусив бути особового назвоїо. 

Каминський -- Вб. 1688: монах Реїги5 
Катіпукі, а 1715 -- парох 5ітсеоп Катіпзкі -- 

Мукачів (НодОкт 273, 637). «4 Від геогр. назви 
Камінь, яких у Карпатах декілька, або від 

південнослов. чол. імені Камень (Илчев 237, 

Зітипаїс 421, Грк 110), - -ський. 

Каміньчук -- Св. Пор. 1819: п-ще Катеп- 
сгик - - Князеве на Бойк (ФМ). 4В основі цього 

укр. п-ща лежить лексема камінь, як і у п-щах 
Катіеїсгик, Катіспінк на території Польщі 

(Кути! 371, 372). Однак з'ясувати зн. без- 
посередньо твірної основи (ос. ім'я чи топ.) 
неможливо. 

Кампів | Кампув), -пова -- Мк, Ір, Св. ХМІЇ ст, 
Вазійй5 Катро (Лучкай. -- 13. - - 205). 4 І. Укр. 

адаптація угор. п-ща Катро, що з апел. Катро -- 
"палиця з гаком" (Кахтібг 540). 2. Менш імовірно, 

що п-ще має прямий стосунок до пол. діал. апел. 
Катра -- "кий" (5М/ П 225) - пос. суф. -ів. 

Кампій - - Гр, Св. «4 Послідовніша адаптація 
угор. п-ща до укр. орфогр. п-ща Кампів. 

Кампов -- Мк. 1773: присяжний Вазійя 

Катро -- Станово (Удварі-2 305). «4 Вар. п-ща 

Кампів, який підтримували угор., чес. та рос. 
адміністрації. 

Кан -- Уж. Пор. 1600: гор../о., Тот. Капко - 

Хуст (Вбіау 151). 41. Від угор. тюркізму Кап -- 

"хан". 2. Наслідок усічення давньослов. ос. імені 

Канимирь, перший компонент якого дієсл. 

канити "запрошувати" (Вибак 169). 

Капайло -- Вл, Ір. Пор. запис 1682 р. з 

с. Кострини Капаїіуки Ієпасг (Пе! С 88-59). «4 

1. Імовірно, від серб.-хорв. арх. капа)ли|а -- 
"виродок", "пройдисвіт", "авантюрист", "воло- 
ціога" (РСКН) ІХ 183). 2. Можливо, що це 

перекручення віддієслівного ім. конайло або про- 

довження арх. дієсл. капити "просити", закла- 
деного в давньослов. імені Капітіг (Вибак 169). 

Каналош -- Вб, Пр, Уж, Мк, Св, Ір, Вн. 
П-ще дуже поширене серед волохів, україномов- 
них та угорськомовних циган. 1628: п-ще Капа- 

І05 -- Чорнотисово (5габ6 340). «4 Угор. оно- 

масти об'єктивно виводять його з угор. ос. наз- 

ви Капайаз - Капаоз - - "ложкар" (Кагтег 541). 

Каневський | Кильбвський|, -кого -- Хс. -- 
Див. Капьовський. 

Кашій |рідше - - Капій) -- Мк. «4 П-ще Калі 
відоме угорцям, і угор. ономасти виводять його 
від ойк. Кап, що в ком. Вагапуа, - формант -і 

(Ка2тег 572). 
Канський -- Уж. На Подг п-ще Калукі 

згадується 1787 р. (Вирак 156). «4 Імовірно, від 

якогось антр. або ойк. на зразок Капя - -ський. Пор. 

ще 1429: п-ще Капуо -- Туртеребеш (5746 526). 

Канча Т. 1715: кр. Капс5 Нгіб, Капсзо По -- 
Рипинний (Вбіау 184). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 
Можливо, пов'язане з чол. іменем Кап, Кандид 

або Уикап (5ітипаіс 421), - суф. -ча(т). 

Капнчик Т. 1775: п-ще Капсзік -- Тросник 
(52аб6 473). «4 Відантр. Капча - -ик. 

Канчій - - Ір, Мк, Св. Пор. 1408: кр. Капсіа--- 
Туртеребеш (52аб6 526); Капсу Нтії (!), Капс50 
Нко--- Рипинний (Вбіау 184). «4 Угор. утворення 

відапел. Капс5і - - "косоокий, зизоокий" (Кагтбг 

542) або від антр. Конч. 

Канпчо У. 1696: Капсо Комас5-- Ясіння (Вбіау 

167). 4 Вар. п-ща Канча. 
Каньовський -- Хс. 1819: п-ще Капомкі -- 

Спас на Бойк (ЙМ). «4 Імовірно, пол. п-ще Ка- 
піом5кі, що від ойк. Капісуго. Значиться у Польщі 
з 1627 р. (Вутиі 374). 

Каньовшій | Кальсвіші), -ія -- Хс. 4 Від серб. 

чол. імені Катльош (Грк 110, РСКН) 214) із 

подовженням голосного основи /о/ - угор. фор- 
мант -і. 

Капюк-- Вб, Уж, Мк, Мж, Хс. 1602: Капійк 

тес -- Бегендятська Пастіль (ОсіС 104-8); 1691: 

кенез Каток --- Щербовець (1сНВсг 691); 1749: 
Кашок Павель -- Дубрівка на Уж (ПаПо-| 167); 

1751: кр. Олекса Кашок --- Тересва (Гаджега-М 

180); 1773: Капійк Міпау -- Келечин (ПеПред 

310); 1787: п-ща Капіик, Капіок -- Фльоринка та 

їн. на Лемк (Красовський 77), Волошинове на 

Бойк (ЙМ). «4 І, Від укр. апел. капюк -- "пта- 
шеня кані, тобто хижого птаха родини ястру- 
бових" (СУМ ІУ 91, АСВ П 106) чи в якомусь 
ін. з його значень (Он І 338). 2. Від антр. Каня, 
співвідносного з апел. капя -- "яструб, сокіл" 
(Гр П 216), я -юк. 

Капюка -- Тч, Хс. 1655: пань Кишока -- 

Горінчово (Яворскій 203); 1715: кр. А/сх. Капіша -- 
Дубове (Вбіау 136); 1775: п-ще Капінка -- Чома 
(5г2абод 319). «Від укр. апел. канюка у зн. "капя, 
капюк" або, що більш імовірно, у зн. "набрид- 

ливий прохач", "жебрак" (СУМІУ 91, Гр! 215). 
Канюс -- Рх. 4 Окрім Зак, п-ще відоме в 

Польщі. К.Римут вважає його, як і п-ще Кипі- 

и52, похідним від п-ща Каліа (Вутиї 373). 

Канпя Т. 1772: кр. Ніаз5 Капіа -- Якуб'яни в 

ком. Спіш (04-4 475). «4 Від місц. укр. назви птаха 

каня - " мала сова", "каніок" (Чопей 143), Апел. 

кдля давно антропонімізувався у слов'ян (З5у05іа 

45) ії виступає п-щем на Лемк (Красовський 77), 
на Подг (Вибак 156), у чехів (Моідапоуд 99), 

хорватів (1. еК5іК 280), навіть в угорців (пор. 1570: 
п-ще Каліб --- Шаланки (5240 463). 
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Капак 

Капак -- Рх. «4 І. На укр. мовному грунті 

п-ще не має задовільної інтерпретації, бо виво- 
дити його з закарп. діал. канак -- "вид най- 

гіршого гатунку тютюну" (східнослц. караік -- 
"т, с," -- див. 59М І 745) заважає молодість цієї 

рослини в Карпатах. Найбільш правдоподібно, що 

п-щеє пол. утворенням віддієсл. Карас--- "капати" 

або від ім. Кара -- "покривало, попона", 

"ковпак над димовою трубою», як це вважають 

і пол. дослідники (Возропа 1 253, Вутиї 374), хоч 
друга сема не чужа й укр. мові (Гр І 216). П-ще 

Карак відоме в Польщі; на пол. пох. закарп. 
п-ща Капак натякає і наголос на перед- 

останньому складі та відсутність давніх його 

фіксацій у місц. пам'ятках писемності. 2. Від 
серб. апел. капак - - "краплина", що є демін. від 
лексеми кап -- " крапля" (пор. також серб. п-ще 

Капа -- РСКН)У ІХ 217, 221). 

Капальчик -- Уж. Пор. 1819: п-щеКарам- 
сгук (1) -- Монастирець на Лемк (ФМ), лемк. 

п-ще 1787 р. Кареісгук (Красовський 78), бойк. 

п-ще цього ж року Карай/о із с. Синьовидне 
(Й М), пол. п-ща Кираї, Кара/а, КараїКа 

(Ко5ропа П 254). «4 П-ще пол. пох. Караїйсгук 

виводиться з пол. дієсл. Карас -- "капати" 
(Кутиї 374-375). 

Капар Ї. 1705: кр. .оап Караг -- Калини 

(НодОКкт 440). « 1. Від укр. апел. капар -- 
"зубожілий". 2. Серб. ос. назва за родом діяль- 
ності капар -- "капелюшник?", 3. Пол. апел. 

Карага - - "одягнений у шапку" (Ко5ропа П 254). 

Капарник -- Вб. Можливо, п-ще слід 

убачати і в угор. записі ужгородця Карогпакі 

Субгру із 1691 р. (НоЧАа 35). П-ще Каратпіїк зна- 
ють і в Польщі (Кутиї 375). «4 Від укр. діал. 
капариик -- "нікчема, маруда, партач, поганий 
працівник" (Гг 90, ЕСУМ П 369). 

Капац |род. -- Капаца| -- Мк, Св. « Від 
серб.-хорв. апел. капац (род. -- капца) - - "кри- 

хітка", що є демін. від ім. кап -- "крапля" 
(РСКН)У ІХ 225). 

Капич 1. 1694: кр. Каріс5 Мікіоз -- Теребля 

(Вбіау 203). «4 Від персоніфікованої власної 

назви Кала (див. Капар) - -ич. 
Капичак |Кипічак| - - Уж. «4 Ї. Відзаст. чол. 

імені Капик (ВІЛ 234) ч -як. 2. Від п-ща Кипич 

-як. 3. Пол. п-ще Кирісгак (1640) Й.Бубак 

виводить від апел. Каріса -- "монаший одяг" 

(Вибак І 157, 5 П 242). Якщо прийняти 

відапелятивне пох., то можна так само вбачати 
в ньому Й укр. апел. капиця -- "шкіряне взуття 

без халяв" (Гр І 24). 
Капітан |рідше - - Капітан| -- Ір, Мк, Вн. 

1772: присяжні Стсрогій5 Карйапу, Ктапсізси5 

Капуста 

Карійапу -- Чертіж (Удварі-2 219); 1773: п-ще 
Карйап -- Чома (ПеПред 316); 1778: п-ще 

Карійапоу», а 1819 - - Карйап -- Яворів на Лемк 
(ЙМ, ФМ); 1787: п-ще Карйап -- Крем'яна на 
Лемк (Красовський 77). 4 Від кал. ім'я гр.-лат. 
пох. Каипітди (ЕСУМ 1 373, ВІЛ 66), яке з часом 

зазнало змін під впливом військового звання 
капітан. Пор. 1751: Хома Капитоп -- Край- 
никово (Гаджега-М 193). 

Капко -- Вб. 4 1. П-ще Капко є у поляків 
(Кути 375) і походить від дієсл. капати (див. 

п-ща Капак, Капальчик). Строкатих тварин, 

шерсть яких має вигляд покропленої, в Кар- 
патах досі називають Кипкапя, Капканиста. 

2. Відболг. побажального імені Капки, первісне 
зн. якого "Нехай буде чистим і гарним, як 
краплина води!" (Ковачев 268). 

Каплар | Кипларь) -ря- - Тч. 1715: п-щеКаріаг- - 
Ботар (5246 289, ПеПред 313); Карійг-- Рокосово 
(5г2абб 454). « Угор. п-ще Карійг походить від 

угор. назви військового звання Каргаїу -- " де- 
сятник, сержант" (Кагтбг 547), яка підлягла 

метатезі ще на рівні апел. 
Капраль -- Вб. 1750: Анна Капралька -- 

Шамудовці в Земпл у Слч (Гаджега-3 65); 1787: 
п-щеКарга/- - Вислік на Лемк (ЙМУ; 1819: п-ще 

Каргайїк -- Стрільбичі на Бойк (ФМ). «4 Від 

давньої назви військового звання "унтер- 
офіцера піхоти" (55М 1 478, 5М/ П 249, МоіЧапома, 
Гр П 218). 

Каптола - - ТЧч, Рх. 1785: Димитрий Капто- 
ла -- Лопухово (ПаПо-2 16). Пор. ще 1715: п-ще 

Кара -- Ботар (ПеПред 312), яке виводиться з 
угор. апел. Каріа -- "копито, копил" (Кагтег 

550). «4 Від заст. місц. укр. апел. канптола -- 

«постіл" (Вільшани на Хс). 
Каптур -- Мж, Хс, Вн. Пор. 1648: кр. 

Каріигіса 5гайка -- Тишів (Макзау 535); ХМП- 
ХМІ ст.: Михайло и Луцо Копьтурови (1) сь 

(Сах 85). У Польщі п-ще Каргіиг значиться з 
1548 р. (Кути 376). «4 Від назви давнього 
головного убору каптур -- "з'єднаний із 
плащем", "ковпак" (Гр П 218, Он І 339, Матер. 

до буков, ТУ 20, СУМ ІУ 97). 
Капуста -- Св. 1618: кр. Мазгії Карина -- 

Вишній Тварожець (Магз5 96) 1704: Каризліа Ко- 
тап -- Давидково (НофСеп5 15); 1715: кр. Іеп. 

Карихліа --- Колодне (Вбіау 134), Карихліа Коггі -- 

Керецькі (Вбіау 169); 1787: п-ще Каризіа -- 

Н.Синьовидне на Бойк (ЙМ). Пор. 1447: Іоаппіз 
Каризіа -- Перемишль (5тоїкКа ІП 34); 1618: кр. 

Ад4ат Каризпіак-- Строчин на Маковиці (Маг 83). 
«Від назви рослини капуста. П-ще Кариза є Й 

у хорватів (1 еК5ік 281) та поляків (Кути! 376). 
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Капустєй 

Капустей | Кипустий), -ея. -- Ір, Вн, Мк, Св, 
Мж. «Від п-ща Капуста з -ей. Пор. також угор. 
п-ще в записі 1614: кр. Дайк Карозбгійз -- Буш- 
тино (Вбіау 182). 

Капусяк |Кипусєк|, -ка. -- Рх. Пор. 1715: 
п-ще Коризгог5Же (!) -- Косівська Поляна (ВЧау 
162). Основу Кипус засвідчує й серб. п-ще 
Капусовий, що також від апел. кипус - "капуста" 

(РСКНІ ІХ 257), з -овий (РСКНІ ІХ 257). « Від 
серб. або хорв. п-ща Кариз (І еКзіК 281) ч -як. 

Капуш -- Тч, Хс, Вл. 1649: п-ще Кариз -- 

Микулівці (ІсіВсг 428); 1715: кр. Кариз І азгіб - - 

Дулово (Вбізу 138); 1819: п-ще Каризг2 - - Хітар 
на Бойк (ЙМ). «4 І. Від угор. апел. Кариз -- 
"сторож, швейцар", "воротар". 2. Відукр. діал. 
капуш -- "овечий кліщ" (Гр І 219, Міпсеп2 465), 
що відповідає рум. сдриза -- "т. с.", назва 
рослини капуш (Мат. до буков ІМ 21) та 

серб.-хорв. кличка вівці калоша (Оном І 159). 
Капцош -- Хс, Ір. 1773: староста Алагсаз 

Карсуог (1) - - Лопушанка (Удварі-2 298). 4 1. На 

думку М.Казмира, угор. п-ще Карсах походить 
від їхнього ж апел. Карсаіз -- "той, що виго- 
товляє онучі" (Кагтбг 546). З огляду на те, що 
лексема капці в Карпатах полісемант., що в 
українців та поляків капці -- це і шкіряні 
черевики, і пантофлі, і суконні шиті шкарпетки, 

і онучі (ГР П 217, 5М/ П 240, 55М І 746), при- 
пускаємо, що на допрізвищевому етапі лексема 
капцоші могла означати не тільки особу, яка 

виготовляє онучі, але й того, хто взуває їх, хо- 
дить у них, чи навіть "онучаря", тобто "бідну 

ліодину". Можливо, спорідненим із п-щем 
Капцош є лемк. п-ще 1787 р. Карсіо (Кра- 

совський 77), однак оформлення лексеми фіналлю 

-цьо схиляє до думки, що антр. Капцьо -- це 
колишнє власне ос. ім'я, як і Калка. 

Капчук -- Рх. «4 І, Укр. патр. утворення з 

суф. -юк від п-ща Капко. 2. Від бойк. апел. 
капчук - - " капшук", "калитка для тютіону" (Он 

1340, АСВ НІ 170). До речі, апел. КарсгиК у цьому 
ж зн. відомий і полякам (5УУ П 240). 

Кара -- Мк, Уж. 1787: п-ща Кага, Кагап -- 

Опорець, Кагуп -- Вижлів, Кагик - - Головецьке, 
Кагусгогі - - Корчин, Сколе на Бойк (ЙМ). П-ще 
Кага є й у чехів, які виводять його з гіпок. імені 
Кага, співвідносного з повним іменем Кигсі 
(Моїапоуд 99). «4 І. Від укр. апел. кара -- 
"покарання", "покута". 2. Віддавньоугор. світ- 

ського імені Кага, яке з часом стало у них 

канонічним, а нині співвідноситься з такими 

іменами, як Кагоїу, Кагас5бпу, Каг4оз (Кагтбт 
551, І|айдб 178, 179). 3. Тюрк. лексема Кага -- 

"чорний", яка у народів причорноморського 

Карабчук 

регіону виступає не лише як власне ос. ім'я, але й 

першим компонентом складених п-щ на зразок 
Кирабадзжаков(Грк 110, Илчев240-244, Кпаррома317). 

Караба -- Вн. 1704: кр. Кагафа Сегрсіу -- 

Лохово (НоаСепзя 12); 1775: п-ще Кагафа -- 

Надьгийрче (52абб 418); 1775, 1778: Кигафа -- 

Ботарч (52аб6 228). Пор. ще споріднені. 13735: 
Семенко Карабсвьскиий - - Смотрич (ССУМ І 470); 

1787: п-ще Кагабісг -- Мшанець, Кагафіп -- 

Вижлів на Бойк (М). П-ще Кигафа є й у чехів, 
які виводять його від свого діал. прикм. 
КкагарБагу -- "Кгафагу" (Моідапоуд 99). «4 І. Від 
серб.-хорв. апел. караби -- "сопілка" (РСКНІ 
ІХ. 262). 2. Від тур. апел. КагаРа -- "пляшка" 
(Соп5і 230, Шухевич 1 88). 

Карабелеш -- Мк. 1692: кр. Кагафеіїіз -- 

Тросник (8габб 473). «4 Гіперкоректна форма 

п-ща Карабильош, яка постала під впливом 

пол. апел, Кагабсіа -- "оздоблена шляхетська 
шабля без каблука" (5М/ П 255) або заст. укр. 
карабеля -- "т. с." (Гр П 263). 

Карабильош -- Св, Мк. 175: Іоанн Кара- 

бильош -- Сокирниця (Гаджега- М 192); 1772: 
присяжний Вазіййшзя Кагафбііуо5 -- Куштановиця 

(Удварі-2 301). 4Угор. п-щеКагафдуоз - - відапел. 
Кагаббїуоз -- "кіннотник, озброєний карабіном" 
(Кахтот 551), тобто "карабінер". Пор. серб. архаїзм 

карабиль -- "карабін" (РСКНІ ІХ 263, НоіСепу 4). 
Карабин -- Мж, Уж. 1787: ТуткКо Кагафіп 

Мизсіапсгатї - - Вижлів на Бойк (ИМ); 1819: п-ще 
Кагабіп - - Ратнавиця на Лемк (ЙМ). « 1. П-ще 

утворене від антр. Караба за допомогоїо пос. 

суф. -ип, і наголос, отже, падав у ньому на 
другий склад. Із часом відбулася асоціація з 
назвою вогнепальної зброї карабін -- і наголос 

пересунувся на третій склад. 2. Від тур. слово- 
сполучення Кага біп - - "смуглява ліодина". 

Карабинець Ї. 1715: Кагабепіс: (!) Рір -- 
Їзки (ВЧау 1535). 4 Укр. утворення з суф. -инець 

від місц. антр. Караба. 
Карабипчак -- Пр, Уж. « Від антр. Кара- 

бинець або андр. Карабийнка -- "дружина Ка- 
рабина" - -як. 

Карабиньош -- Ір, Хс. 1773, 1775: кр. Кага- 
рБепуо5 -- Велятин (ПеПред 315, 52466 538). «4 

Від місц. укр. апел. карабиньош -- "карабінер/". 
Карабинюк - - Рх. «Від п-ща Карабин - -юк. 
Карабка |Карапка,| -- Мк. «Від п-ща Кара- 

ба - патр. суф. -ка. 
Карабчук |Карапчук| -- Рх. 4 А.Вінценз 

намагається вивести п-ще з назви гуц. му- 
зичного інструмента карапки -- "флейта" 
(Міпсеп2 594), але п-ще просто виводиться від 
п-ща Караба - укр. патр. суф. -чук. 
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Караван 

Караван -- Рх. «4 1. Нині п-ще асоціюється 

з загальновідомим апел. каравади -- "колона 
в'ючних тварин", "фургон", "катафалк" (СІС 
310, ГРІ 220, 5М/ П 259). 2. Насправді колишнє 
словосполучення тюркського Кага - - "чорний" 

з укр. ім'я Іван на зразок хорв. п-щ Кагафе»я, 

Кагабоваап, Кагайдогасуіс, КагаЙйроміс, Ка- 

гаїхапоу (1.К5іК 291) чи болг. Каракапитапов, 
Караковачев, Карапазов, Карачор... (Илчев 241-- 

243). 
Каражія -- Вн. 1775: п-ще Кигазіа (!) -- 

Олешник (52абб 326). «4 1. Від болг. діал. кар- 
доажия -- "наклепник, брехун", що з тур. 
Кагасі -- "т. с." (Илчев 241). 2. Менш імо- 

вірно, що з серб. чол. імені Карафа, що з тур. 
Кагаса -- "брюнет" (Грк 110), Оніми такої 
структури на території Молдови фіксуються 

з ХУ ст. Пор. 1437: місцевість Каражии -- 
Сучава (ССУМ І 470). 

Караман -- Вб, Пр. 1457: антр. Карамать -- 

Байчани (ССУМ І 470-471); 1682: Кагатеп (!) 
Реїго, Апагу -- Стричава (ЦеїС 88-59). «4 1. Від 
болг. тюрк. караман -- "брюнет", "людина 
міцної статури" (Илчев 242). 2. Укр.караман -- 

"кличка чорного вола" (Гр П 220). 3. Від серб. 

катойк. караман -- "житель Караманії" (РСКН)І 
ІХ 277). 4. Відпол. апел.Кагатап--" пастушачий 
собака" (Кути 377). 

Караманич - - Вн, Мк. «Відос. назви (п-ща 
чи апел.) караман - -ич. Однак оскільки в закарп. 

укр. нар. говорах суф. -ич може приєднуватися 
лише до основ на -а, то п-ще Караманич дово- 

диться кваліфікувати як таке, що принесене в 
такому оформленні з Балкан. 

Карапа -- Св. « Пох. п-ща нез'соване. Мо- 

жливо, воно від місц. укр. карап -- "карапуз", 
"пацан" (Ужан), або перекручене п-ще Карафа. 

Можливо, з пол. діал. прикм. Кагарапу--" брид- 

кий", "нездатний ні до чого" (5М/ П 258). 
Карапчук -- Рх. «4 І. Імовірно, фонет. 

здеформоване п-ще Карабчук. 2. Укр. патр. від 
п-ща Карапа або від діал. апел. карап -- 
"шмаркач". 

Карас -- Уж. 1373: /опаппез аїсіи5 Кага: -- 

В.Німецьке у сх. Слч (Мару-1І 405); 1448: п-ще 
Кагаг -- Петнегаза (Макзау52 196). Пор. 1602: 

пустка Кагаз - - Доманинці (Осі С 104-8). «4 І. Від 
укр. назви риби карась або від слц. чи пол. її 

еквівалента Кагд5. П-ще Кагаз є Й у Польщі. На 
пол. пох. п-ща натякає і наголос. Але таке ж 
п-ще та апел. є в Сербії та Хорватії (РСКН) ІХ 

283, І еК5ік 282), 1 в Слч (55М І 750). 2. Відбуков. 
апел. карас -- "вид покрівлі з очерету" (Мат. 

до буков. ІМ 22). 
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Кардош 

Караслай -- Вн. 1612: п-ще Кагазгіаї -- 

Ком'яти (5г2абдб 393); 1625: Кагазгіаі, а 1652 -- 

Кагагіаі -- Онік (85246 375); 1760; Иляш М'бдян- 

ський, дискал Карайславский --- Мідяниця (Ми- 

китась 32). « Угор. п-щеве утворення з 
формантом -і від місц. мадяризованого ойк. 

Кагазгіб (Кадгтобтг 553). Давня слов. назва цього 
села -- Караслав (суч. -- Гребля на Ір). 

Карафа -- Уж. 1684: шл. Кагаріа -- Тур- 

теребеш (52а66 530); 1688: шл. Кагафба -- Вари 
(1. еПВег 786). Пор. ще 1819: п-щеКага/алаа - - Во- 

ловець на Лемк (ФМ). «Імовірно, від укр. апел. 

карафа - - "графин" (ЕСУМ ІП 378, СУМІТУ 191). 
Карачинський 1. 1690: свящ. Кагасуяспегкі 

Зіерпапиз --ком. Сат (Лучкай- Іс 33). « Прикм. 
від закарп. ойк. Карачийм. 

Карбованець -- Уж. Пор. 1787: п-ще 

Кагомтісгек -- Чаплі на Бойк (ЙМ). « Власне 
укр. утворення з суф. -ець від пасивного 
дієприкм. карбдваний -- "той, що має карби, 
нарізки, насічки". У нашому випадку це, 
ймовірно, перенесення назви давньої укр. 
металевої монети карбдванець на людину за 
якісь її характерні ознаки, зокрема "надрі- 

зуваний", "позначений, таврований" (ЕСУМ П 

388, Мат. до буков. ГУ 23, 55М І 751). 

Кардаш - - Уж. 1773: п-щеКагміаз -- Вашва- 

рі в ком. Сатмар (ПеПред 312); 1787: п-ще 

Камаз: -- Тилява на Бойк і Тарнава на Лемк 
(ЙМУ; 1819: п-ще Камаазг -- Мочари на Бойк 
(ФМ). П-ще Кигмазг із ХМІ ст. функціонує в 

Польщі (Кути! 378, Ко5ропа П 260). «4 Пол. 
дослідники небезпідставно виводять п-ще від 

тіорк. Кагааз2 - - " побратим, брат" (5М/ 266). 
Кардашинець | Кардашиницьщ), -иця - - Уж. « 

Морфемна структура п-ща свідчить, що твір- 
ною основою для нього був андр. Кардашка -- 

"дружина Кардаша". Лише до такої основи 

(тобто до основи на -а) міг приєднуватись дво- 
морфемний метр. суф. -ипець. Згодом звуко- 

сполучення /шч/, яке постало на міжмор- 
фемному шві, спростилося до ступеня /ші/, і 
замість сподіваного Кирдашчинець нині п-ще 
звучить як Кардашинець. Пор. п-ща Пара- 

шипець, Ракушипець, при закономірних п-щах 
Паращинець, Ракущипець. 

Кардош -- Уж. 1600: кр. Мігіог Капіоб -- 
Рахів (Вбіау 181); 1605: кр. Кагоз Апагах -- 
Ставне (ОПеїС 104-3); 1677: кр. Міс. Кагаоч -- 
Миково (Вбіау 214); 1715: кріпакиДОет., 5іт., То. 
Кагаоз5 -- Окно-Рахів (Вбіау 152). 4 Угор. 

п-щеве утворення Каміо5 походить від апел. 
Кагдоз у зн. "шабліст" або у зн. "майстер, що 

кує шаблі" (Кагтбг 554). 



Каритон Касарда 

Каринда Т. 1715: п-ща Кагінаа -- Підвино- 

градів (5246 491). «4 Від антр. Кара - квалітат. 
суф. -ипда. 

Каритон -- Св. Пор. 1600: п-ще Нагйоп -- 
В.Руна біля Сигота (Вбізу 186). «4 Від укр. кал. 
імені Харитоп з угор. субституцієо ініціального 
звука /х/ » /к/. 

Карич 1. 1600: гор. Місії. Кагіса -- Хуст 

(Вбіау 151). 4 Від антр. Кара - -ич. 
Карляк |частіше -- Харляк) -- Уж. Пор. 

1470: Карлакь Ласловь -- Сучава, а 1499 р. -- 
зеена Карвак Леорипці-- Гирлов (ССУМ І 471); 

1737: п-ще Кагпіак -- Новиця, Ліщини, Розділля 

на Лемк (Красовський 77). «4 І. Від кал. імені 
Карло або Карел, Карол (Маріап-Ромага) 217) з 

-як. 2. Від серб. чол. імені Крла, Крло або Крле, 
що з Крста, Кристофор... (Гр 115, РСКН) Х 
604), 4 -як. Обидві етимології підтримуються 
також лемк. п-щами 1787 р. КагіїКк та Кагії 

(Красовський 77). Див. ще Харляк. 

Кармазни -- Мк, Уж. 1715: кр. Ргокор 
Сагтагіп (1) -- Присліп на Мж (Вбіау 181); 1773: 

присяжний Тисоцоги5 Кагтазіп -- Шелестово 

(ДзжеДел 313); 1787: п-ще Кагтагуп -- Ванівка 

на Лемк (ЙМ). «4 Від апел. камазі - - "старо- 
винне дороге темно-червоне сукно" (Ж-Н 336, 
СУМІ 107, ЕСУМ П 393), який услц. гов. озн. 

також темно-червону фарбу і темно-червону 
шкіру, а у поляків, де є і п-ще Кагтагіп, апел. 
озн. "пурпур" та "шляхтич старожитнього ро- 

ду" (Вути! 379). У І.Франка ("Галицько-руські 
народні приповідки" ХХІ 245) апел. кармазин -- 
"магнат". 

Каролець, -льця -- Вл. Пор. 1572: п-ще Ст: 
Кагоіуі Атаї -- Заріччя (5г2або 275); 1600: гор. 

51. Кагоіу -- Кимпулунг (Вбіау 148); 1502: шл. 
Кагоіц5 -- Берсана (Вбіау 103); 1678: кр. Кагоіу 

Маше -- Вел.Бичків (Вбілу 128). «4 Від угор. чол. 
імені Кагоіу чи пол. або слц. Кагої! (55) ІМ 138) 
укр. формант -ець. 

Каролина - - Уж. Пор. 1631: гор. Кагоїу 25ір- 

топа-- Ужгород (Нодда 23). «Відантр. Кароль 

(див. Каролець) - укр. здр.-пестл. суф. -ипа, які 

в п-щах Василина, Мигалина, Юрипа... 

Каролович -- Св. 1699: кенез Кагоїоміс5 -- 
Абранка (1 еНВег 17). 4 Відпол. або відслц. імені 
Кагої з слов, патр. суф. -ович. 

Карпа -- Мж, Хс |рідше -- Карпа). 1435: 

шл. МісПп. Кагра -- Діброва (Вбіау 120); 1699: 
Кагра апо58 --- Бистриця (МакКзау 560); 1715: п-ще 

Кагра -- Колочава, Кагра Гагиг -- Кошельово 

(Вбіау 163); 1787: п-щеКагра - - Ріп'яна на Бойк та 
п-ще Кагр -- Павлокома та ін. на Лемк (ЙМ). 4 
Від староукр. чол. імені Карпа (Керста 1 16) або 

від кал. чол. імені Карло чи Карп у род. відм. 

До речі, у сербів це ім'я так само належить до 
основ на -а (Грк 110). 

Карпатій |Карпаті)|, -ія-- Вн. 4 Угор. 

п-ще створене в роки Другої світової війни 
від ороніма Карпати за допомогою угор. фор- 

манта -і. 

Карпинець | Карпиниць|, -пця - - Мж, Хс, Вн, 
Мк, Св. 1715: кр. Апаг Кагрепес2 -- Кошельово 

(Вау 163); 1751: діакон Стефан Кирпипоц -- Ко- 
шельово (Гаджега-М 198); 1787: п-ще Кагріпісс -- 
Майдан, Вільшаник та ін. на Бойк (ЙМ). « Від 

антр. Карпа - -инець. 

Карплюк і Карп'юк - - Рх. «Відантр. Карпа 

або Карпо - укр. суф. -юк з епентетичним /ль/. 
Карпо - - Хс, Вн. 4Відчол. кал. імені Картд. 

У с. Веряця до 1945 р. Карпи записували себе 

на мадяризоване п-ще Каграїї. 

Карпов -- Горінчово. « Наслідок зугор- 

щення та зросійщення укр. п-ща Карпо. 

Карпович -- Мж. «Відантр. Карпо або й 
Карна -- -ович. 

Карп'юк -- Рх. 4«Відантр. Карпа або Кар- 
по за допомогою укр. патр. суф. -юк без епенте- 
тичного /ль/. 

Карцуб -- Вн, Уж. « Правдоподібно, спо- 

творений вар. болг. імен Кьрцо або серб.-хорв. 

імен Крцо чи Крцупн (Илчев 290, Грк 116, 
бітипаїс 421). 

Каршляк -- Уж. Пор. 1787: п-ща Когзгіак і 

Когзіаї - - Торгановичі на Бойк (ИМ). « І. Пол. 
п-ще СЛагугіак (Кути 382), яке походить від пол. 
апел. Кагзїак -- "низьке сукувате покривлене 

дерево" (Кобропа П 266, 5М/ П 278). 2. Серб. п-ще 
Кригьак, що походить від апел. криьак 

"людина, що живе в скелястій місцевості" 
(РСКН) Х 372), або від серб. прикм. криьаив - 
"хирлявий, зачахлий" (там само). 

Каршняк -- Вб. « Закарп. п-ще Каршнияк 

перебуває в тому ж гнізді, що й давні пол. п-ща 
Кагугпу, Кагегпа, Каг5г2пек, Кагугпіа, Кагугпіс, які 

К.Римут справедливо пов'язує зі старопол. Каг52-- 

"хоробрий", "пихатий", з діал. Кагзпіаму -- 
"лівак" та виводить їх із праслов. "Кгсіль - - "ліва 
рука" (Кутиг 381-382, Кеосгек 150). Однак 
кваліфікувати п-ще як однозначно пол. не 

дозволяють серб. діал. апел. крипьак -- "ске- 
ляста місцевість", "карст" та прикм. кришай -- 
"міцний" (РСКНІ Х 372). 

Касарда -- Вб. Пор. 1618: кр. Казгамою 
Іумап -- Бистра на Маковиці (Маг5 61). 4 

Очевидно, п-ще пох. від слц. розм. Казаг -- 
"зломник сейфів", ускладненого експресивним 

формантом -4а, як і ім. /сбапаа, згапаа..., або від 
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старопол. дієсл. Казас -- "бравувати" (Всс2ск 

150). У поляків є п-ще Киазіаг із цим же апел. 
значенням (Кути 383). 

Касинець | Касипиць), -нця -- Мк, Уж, Св, 

Пр. 1773: присяжний Імап Ка5гбпес2 -- Тростя- 

ниця (Удварі-2 305); 1787: п-ще Казіпісс -- 

Сможе на Бойк (ЙМ). Пор. п-ще Кагзуп за цей 
же рік ус. Воля Сенькова на Лемк (ЙМ). 4 П-ще 
Касинець утворене, поза всяким сумнівом, від 
місц. гіпок. жін. імені Кася (оф. Катерина - - Он 
І 315) - продуктивний метр. суф. -ипець. Пор. 

1738: Ивань Дмитрю изь жжоповь свосвь Кассв--- 

Волосянка (Сах 75). П-щ від жін. імені Кася на 

Бойк у ХМПІ ст. було багато. Пор. Казіак, Казінк. 

Казіипусг, Казіигіса, Казгсгупісс... (ИМ, ФМ). 

Касич -- Вб, Пр, Уж. 1450: Місоіайя Кагуса 
сі Каїегіпа та/гег ірзиз (5 тоїКа ІП 90), Запис дуже 
вагомий, бо прямо вказує, що матір'ю поіме- 

нованого Миколи Кисича була жінка на ім'я 

Катерипа. 1751: парох Іоап Касич -- Сухий 

(Гаджега-Уж 172). ХМІ-ХМІИ ст. шолтьс 

гуснянський Касич -- Суха (Сах 75). 1787: п-ще 

Казіса -- Котень на Лемк (ЙМ). «4 Від тради- 
ційного бойк. жін. імені Кася (оф. Катерина) ч 
давній метр. суф. -ич, який дотепер не втратив 
продуктивності. 

Каська -- Пр. 4 П-щем стало жін. ос. ім'я 
Каська (« Катерина), власне апелятивізований 
його відповідник. Пор. пол. діал. казка 
"базікало", "пустомеля", "неделікатна людина" 
(МІ 293). 

Катаниця -- Уж. «4 1. Пряме перенесення 

серб.-хорв. п-ща Катаница (РСКНі) ІХ 329, 

І еКзіКк 285) в укр. середовище. На серб. мовному 

грунті п-ще Катоница можна розглядати як 

демінутивне (або патр.) утворення з суф. -ица 
від серб.-хорв. антр. Кагапа (1. сК5іК 285). 2. Суф. 
дериват від пол. апел. Каїапа -- "військова 
куртка, яку носили у ХМПІ ст." (Кути 585). 

Катеринюк -- Рх. Пор. 1819: п-ще Каїагу- 

пісг- на Бойк (ФМ). «Від жін. імені Катерина, 

яке ніколи не належало до популярних, але 
здавна відоме у Карпатах, - метр. суф. -ок. Пор. 

записи імені. 1509: шляхтичка Кагпагіпа - - Хуст 
(ВбІау 150); 1513: кріпачка Каїнагіпа - - Прибор- 

жавське (Вбіау 220). 
Катерняк -- Тч. « Фонет вар. п-ща Кат- 

риняк. 
Католик -- Св. 1797: п-ще Кагоіїк -- Ту- 

рянка на Лемк (Красовський 78). «4 Від назви 

ліодини за її віросповіданням, яким вона виділя- 
лася з-поміж оточуючих. 

Катона -- Тч. 1551: п-ще Каїопа - - Фанчи- 

ково (85габоб 328); 1554: кр. Зіт. Каїопа -- Іза 

Катрич 

(Вбіау 156); 1602: вдова Каїопа Магуазпе -- До- 

манинці (ОсіІС 104-8); 1607: вдова Каїопа 

Апагазпо -- Доманинці (ЦеїС 104-8); 1705: кр. 
Міс. Каїопа -- Золотарьово (НоОКкт 427). « 

І, Від апел. Каїопа (в укр. гов. Зак -- катопа), 
який у суч. угор. мові озн. "солдат", а раніше 
мав зн. - - "озброєний слуга рицаря" (ММТЕЗ2 
П. 409). 2. Від заст. правосл. імені Китуи (ВІЛ 

192, Суднік 98, Илчев 247), фонет. видо- 
зміненого під впливом угор. апел. Каїопа -- 
"солдат угорської армії" 4 -а. 

Катран-- Мж. 1715: кр. Котап Каїмап (!)-- 

Річка (Вау 183); 1773: кр.Когтап Кедог-- Річка 
(ПеПред 310). « 1. Найбільш правдоподібно, 
що це власне укр. або слц. утворення з суф. -ай 
від антр. Катря (традиційне їм'я Катерипа), яке 
у Новому Селі на Вн згадується 1581 р. (п-ще 
Каїа--- 52466 506, Майдп-Рома?а| 217). 2. Від укр. 
діал. тіорк. катрап - - "смола, дьоготь" (ЕСУМ 

П 406), яке могло стати п-ком завдяки тому, що 

лексема катран є виразником чорного кольору. 
3. Від назви степової рослини катран (СУМ ІМ 
120). 4. Від укр. діал. назви фартуха катран (Гр 

П 226), "ганчірка" (Мат. до буков. ІУ 26). 
Катрепяк - - Тч. - - Див. Катриняк. 

Катрин -- Тч. 1600: городяни ас. Саїгіп, 

ВІ., Кк., Маге Каїгіп -- Тячів (Вбіау 205); 1696: 
гор. Раці. Каїгіп -- Кимпулунг (Вбіау 149); 

1699: кр. Каїга, аза 1715 р.-- Каїгіп -- Бикинь 
(52або 301). 4 1. Від місц. укр. вар. жін. імені 
Катря (оф. Катершиа) -- пос. суф. -ии. Пор. 

1657: свосю матерю Катресю (Микитась 65). 

2. Від чол. ос. назви Каїга. Показово, що ту 

саму особу в с. Бикинь (нині село вже зма- 
дяризоване) 1699 записано як Каїга, а 1715 -- 

Каїгіп (5г2абб 301). Пор. ще болг. ос. ім'я 
Катрип (Ковачев 272). 

Катрипець |Катрипиць), -нця -- Мж, Хс, Ір, 

Св, Тч. 1649: кр. Каїгіпеса Імазко -- Міжгір'я 
(ВбЇау 178); 1677: Феодор Катрипесу -- Н.Виз- 

ниця (ПаПо-3 24); 1699: кр. Каїгепес2 Нгісг -- 

Чинадьово (Макзау 563). Пор. ще запис п-ща 
1773 р. Каїгіпсзак -- Добра у Земпл (ПеПред 

317). «4 Від укр. жін. ос. імені Катря 
(« Катерипа) або від його змадяризованого чи 

словакізованого вар. Каїга - укр. метр. суф. 
-инець. 

Катриняк - - Тч. «Від п-ща Катрин (або жін. 

імені Катрипа, Катрена чи Катріна) - суф. -як. 
Катрич - - Тч, Мк, Св. 1678: кр. Каїгіс5 Імап, 

1684 -- Каїгісз Фитіги, 1715 -- Міс. Каїгіс5 

Кобилецька Поляна (Вбїау 159); 1715: кр. Асх., 

І.аа. Каїпісз -- Ганичі (Вбіау 141); 1776: Марія 
Катричка (Метрика); 1787: п-ще Каїгусг -- 
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Небилів, Ріп'яна на Бойк (ЙМ). «Від жін. імені 

Катря (див. Катринп, Катрипець, -- -ич. 

Катро - - Хс. 1581: п-ще Капга -- Нове Село 
(52а6 506); 1715: п-ще Капа -- Бикинь (5габб 

301). Пор. ще 1648: кр. Каплік Міла! - - Чинадьово 

(МакКзау 521). «4 І. Очевидно, мадяризований 

вар. укр. жін. імені Катря. 2. На думку К.Риму- 
та, пол. п-ща Каїта, Каїго могли постати як від 
їмені Кагаггупа, так і від нім. ос. назви Каїсг 
(Кути 385-386). 

Катун 7. 1771: кр.Кашшпика -- В.Студений 

(ДзжеДел 275). «4 Імовірно, від місц. укр. ма- 

дяризму катуп -- "воїн" (Чопей 145), 
Катуна -- ВО, Ір, Вн, Хс. 1463: пан Катупа 

Маршалко князя Острог (ССУМ І 471); 
ХМПІ ст. кр.Каїшп І ика-- В.Студений (Де250 23); 
1787: п-ще Каип -- Бориня на Бойк (ЙМ). « 
І. Від заст. правосл. імені Катуп (ВІЛ 192, 

Суднік 98, Справочник 442, Илчев 247). Фор- 

мант -а міг з'явитися за аналогією до місц. мадя- 

ризмукатуна чи катона -- "солдат", " жовнір/". 
2. Від місц. укр. мадяризму катупа -- "вояк", 

що з угор. Каїопа -- "т. с." (Чопей 145). 

Кахпич -- Вб. 1690: вдова Касйпіс5 

«позпе - - Ужгород (Но4А4 68); 1720: кр. 5іт. 

Какпісз (1) -- Нересниця (Вбіау 176); 1787: п-ще 

Касіпісг -- Головецьке на Бойк, Вислік Вел. 

на Лемк (ЙМ). Пор. ще 1819: п-ще Касіпіак -- 
Нов. Кропивник на Бойк (ЙМ). «Від давнього 
розм. імені Кихпа (оф. Катерина) я -ич. Пор. 

1448: пані Йоугйсома айаз Касіпа -- Перемишль 
(5тоїка П 41); 1608: кр. Керуа Касіпим -- 

Комлош на Маковиці (Магя5 77). 

Качайло -- Мж. 1787: п-ще Касга)ііо -- 

Опорець на Бойк (М). П-щеКиасга поширене 
і в Польщі (Кути! 363). «4 Укр. утворення з суф. 
-айло від дієсл. качати -- "котити", "перевер- 
тати", "гойдати", тобто ім. моделі иедбайло, 

побігайло, пошивайло, який указував, що його 

носій сам качався або качав когось чи щось (див. 

ще Міпсеп7 504). 

Качала-- Пр. 1787: кр. Касгаіа - - Височани 

на Лемк (Красовський 78). Пор. ще суч. гуц. 

п-ща Касгиіа, Касгиіак (Міпссп2 508). «4 1. П-ще 

Касга а відоме і полякам, а К.Римут виводить 

його від діал. Касгай -- "незграбна людина", 

"мотуз", "батіг" (Кути! 363), 2. На укр. грунті 
виводиться з апел. качало -- "кругла шайба" 

(Ж-Н 338), "дерев'яне кільце" (Гр П 227), 

"коліщатко", "гойданка" (Он І 343), а на слц. -- 

із діал. Касліо - "кругла металева покришка для 

розкривання грубки" (55М І 731). 
Качин 1. 1572: 5ернап Касніп -- Свалява 

(Оеї С 53-15); 1720: кр. Се, Касзіпу -- Студений 

Качурович 

(Вбіау 146). «Від антр. Кача (див. Качій) -- пос. 
суф. -ип. 

Качинець 1. 1715: кр. Іа. Касзіпісу (!) -- 

Чумальово (ВбЇау 133). «4 Від антр. Качи (див. 
Качій) - -ипець. 

Качій - - Уж. 1582: п-ще Касзі -- Шаланки 
(52аб6 463). «4 1. Укр. утворення з суф. -ій від 
імені Кача - Каса, яке у багатьох народів 
регіону співвідноситься з жін. іменем Катерина 

(Кпарроуа 18, 5мо5Іа 33, 55) МІ 138, Магейс П 

83, Бітипаїіс 513, РСКНІИХ 349, Илчев 248, Мо- 
рошкин 98), а в деяких -- із чол. іменем Ка/оїу 
(Науда 93). Наявність імені Качи на Зак у мину- 
лому підтверджують записи п-щ Качин і Ка- 

чинець. На Подг запис п-ща Касга походить із 
1633 р. (Вибак 152). Пор. ще сілезьке п-ще 
ХМІ ст. Касге) (Возвропа П 236). 2. П-ще легко 
інтерпретується як угор. відойконімне утво- 
рення з формантом -1і від назви села Касу, що в 
ком. Боршод (Кагтбг 52). 

Качкович Ї. 1715: вдова Касукомісгома -- 

Ізки (Вбіау 155); подг. п-ща ХМИ-ХМІ ст. 

Касгко, Касгкомісі (Вибак 152). 4 Укр. утворення 

з суф. -ович від антр. Кичко. 

Качковський |Кичковскі), -кого - Вн. У 

Польщі п-щеКасгКомка згадується 1489 р. (55МО 
ми 99). « І. Від антр. Кичка або Качко, що від 

назви домашньої птиці качка. 2. Могло постати 
також від антр. Качкб, що від імені Акакій. 

Качук -- Рх. 1520: п-ще Каспик -- Евр 
(Маквбау52 188). 4 Імовірно, відантр. Качиа (див. 
Качій) з -ук. 

Качур |рідше -- Качурі| -- Хс, Уж, Пр, Св, 
Вн. 1492: антр. Качіююрювь -- Острожниця 
(ПаПо-1 131); 1618: кр. Касгіиг Дретко -- 

Ладича на Маковиці (Магз 64); 1699: кр. Касгиг 
Зісернап--- Кольчино (Макзау 562); 1715: кр. Міс. 
Касзиг -- Добрянське, С. Кас5ог -- Драгово 

(Вау 117, 168); 1749: п-ще Касзиг -- Чома 

(5г2або 319); 1787: п-ща Касгог, КасгигКо -- 

Кам'яна, Ждиня, Босько на Лемк (ЙМ). « Від 
місц. укр. назви самця качки качур. 

Качура -- Уж. 1661: кр. Сасгига Уазгі! --- Рус- 

кова (Вбіау 188); 1715: кріпаки Міс/., 5іт. Касзи- 
га-- Колодне (Вбіау 134). Пор. ще 1618: кр. Нліса 

Касгигік -- Гавринець на Маковиці (Магя 74). « 

Від антр. Качур у род. відм. 
Качурик -- Вб, Уж. 1618: кр. Мпся Касгит - - 

с. Гавринець на Маковиці (Маг5 74). « Від 
давнього антр. Качура - -ик. 

Качуробвич - - Мк. 1645: п-ще Казгигомісз (!) - 

Котельниця (1еПВег 370); 1648: кр. Карпогомісй 
(1) Ргекир --- Жденьово (Макзау 531). 4 Відантр. 
Качур - -ович. 
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Качуряк Квочка 

Качуряк |Качурєк), -ка -- Рх. «4 Від антр. 
Качур - -єк. 

Каша -- Ужгород. 1937: учень Ужгород. 

гімназії Йосип Каша -- Ужгород. 1567: кр. Каза 
Дапійо -- Сусково (ЦеїС 53-12); 1607: кр. Шикас5 
Кахза -- Горяни (ЮсіС 104-8). «4 Від апел. каша -- 

"нагрубо змолоте зерно", "страва з круп, пшо- 
на, рису..." (Кахтобг 558, СУМ ІМ 121). 

Кашай -- Уж, Ір. -- Див. Кашшай. 

Кашка -- Хс. «4 Морфол. видозміна п-ща 
Кашко. 

Кашко Ї. 1600: кр. Дет. Ка5со -- Іза (Вбіау 

156); 1614: кр. 51. Ка5ко, 1763 --Казко Рогег, 1715-- 

КазУКо Шус5, "акар та їн. - - там само. «4 Дериват 

із суф. -ко від давнього антр. Каша, який в угор- 
ців звучить як Кашо. 

Кашков -- Хс. «4 Мадяризований і зросій- 
щений вар. п-ща Кашко. 

Кашкович 1. 1705: кр. Ка5коуйз асгко -- 

Ставне (Осі 88-59). «4 Від антр. Кашка - суф. -ович. 

Кашої (невідм.) - Вн. 4 Угор. п-щеве утво- 
рення з формантом -і від укр. антр. Каша. 

Каштан --Рх. «За А.Вінцензом, гуц. п-ще 
Каштап походить від апел. каштай -- "кінь 
рудої масті". Пол. п-ще Казгіап К.Римут 
пов'язує з коричневим кольором плодів каш- 
тапа (Кути! 385), а С.Роспонд -- із найме- 

нуванням коня каштанової масті (Козропа П 
213-274). 

Кашуба -- Рх. 1696: кр. ас. Казифа -- Рахів 

(Вбіау 182). У Польщі п-ще Казгифа фіксується з 
1386 р. (55МО П 546). 41. К.Римут виводить його 
зетн. Казгиб чи Казгифа -- " житель обл. Кашуби" 

(Кути! 385). 2. Від укр. діал. кашуба -- "Засік" 
(ЕСУМ 1 412). 

Кашук -- Хс. « Від антр. Каша з» -ук. У 

Польщі п-ще Казгик значиться 1456 (Кути! 384). 
Кашула -- Уж, Мк. 4 І. П-ще Каз.иіа є і В 

Польщі, а К.Римут схильний виводити його від 
імен на Ка-, як Капітіг, Каїаггупа, Кагітісг або 

від апел, казга (Кутиїі 384). 2. На нашу думку, п- 

ще походить від антр. каша. 
Кашшай -- Уж, Ір. 1691: гор. Каззау Субгру- - 

Ужгород (Нодда 32). «Від угор. назви слц. міс- 
та Казза (слц. Козбісе -- укр. Кошиці) - угор. 

формант -. В Угорщині п-ще Каззаї фіксується 
1428 р. (Кахтбтг 559). 

Квак -- Вн, Ір, Уж. 1743: п-ще Оцак - - Під- 
виноградів (52габб 491); 1787: п-ще Киак - - Гру- 

бешів на Лемк (ЙМ). П-ще Киак у Польщі 
фіксується з 1603 р. (Кути 502). «4 Від укр. діал. 

апел. квак -- "бруква" (Ж-Н 339), "пук клоччя 
після першої його обробки на терлиці" (Кагаб 
135) чи від діал. назви птаха квак (Гр П 229). 

Кваковський -- Вб. «4 Від антр. Квак з 

-овський. Географія п-ща, наголос та відсут- 
ність переходу суф. /о/ в ін. монофтонг дозво- 
ляють припускати, що воно прийшло з Польщі 
(Кути! 502). 

Кваснина - - Мк. 1772: присяжний Куаугліпа - - 

Іванівці (Удварі-2 300). Пор. ще 1618: кр. Ки аз2- 
пісга! ЕКедиг -- В.Мирошів на Маковиці (Маг5 
81). « Від місц. апел. кваснина, що є похідним 

від прикм. квастий -- "кислий". В укр. гов. Зак 

квасний - - "кислий" (Гр ІП 231), "квашений" (Гг 

92), а кваснипа -- " жентиця в бочці" (Он І 345), 

"сироватка" (Чопей 146). У ХМІ ст. апел. 

квасиина -- "кисла мінеральна вода" (ДожеДел 

68). Пор. ще споріднені п-ща з коренем квис- на 
Бойк з кінця ХМНІ ст.: Киаз, Киатом, Киаз- 

піемліса, Куазпіскі (ЙМ). 

Квасничат Ї.: кр. Киазгпісгаї Кеаиг -- В. Ми- 
рошів на Маковиці (Маг5 81). « Укр. патр. 
утвор. з суф. -ят від антр. Квасицця. 

Квасиюк -- Рх. « Від укр. квастий -- "кис- 
лий", квашений" чок. Пор. 1451: Віазіит айназупу 

Че фуггамісга - - Перемишль (5тоїКа П 110); 1787: 

п-ще Киазпіемліса - - Вільшаник на Бойк (ЙМ). 
Квач - - Хс. 4 1. Відапел. квач, який в укр. 

мові озн. "щітка, ганчірка для мащення чогось", 
"дитяча групова гра з м'ячем", "саморобна 

соска для дитини" (Мат. до буков. ІМ 32) та 

"слабовільна безхарактерна людина" (Гр І 232, 
СУМ ІМ 132). У пол. Киаса -- це "пензлик, 

щітка" (5МУ 653). 2. Чес. п-щеКуасвиводять від 

нім. Оцнайусії -- "брехня" (Моідапоуд 122). 
Квич -- Пр, Уж. 1787: п-щаКиісг - - Н.Турів, 

Киісгком -на Бойк (ИМ). «Відмісц. укр. назви 
нічного птаха із родини совиних квич - - " пугач", 
"сич" (Вб), яка пов'язана з дієсл. квичати -- 

"кувікати" (ЕСУМ П 417). Пор. слц. діал. кмійак --- 
"писклива тварина" (55М І 925). 

Квітковський |Квітковскі), -кого -- Вн. « 
Дериват укр. антропооснови Квітки, що від 
апел. квітка зі слов. патр. суф. -івський, але без 
переходу суфіксального /о/ в ін. монофтонг. Гі-ще 
відоме і в Польщі (Кути! 504). У карп. зоонімії 
лексему квітка використовують для найме- 
нування тварин рябої масті. В антропонімії ця 
лексема може бути й перекладом кал. імені лат. 

пох Кіогіап. Пор. іменування козака Кеатьтка Гу'я- 
пицький із Корсунського полку 1649 р. 

Квочка - - Уж, Мк. 1782: Трифон Квочка -- 

Черник (Метрика); 1787: п-ще Киосака -- 

Гладшів, а Киока -- Ізьби -- Ясьонка на Лемк 
(Красовський 79). Пор. ще 1600: кр. Ст: Кіосгка - - 

Рахів (Вбіау 181). «4 Від загальноукр. назви 
квбчка (СУМ ІМ 138). 
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Кебелеш Келешовчак 

Кебелеш -- Їр. 4 1. Можливо, від угор. 

апел. Кебеіе5 -- "грудастий". Пор. 1570: кр. 

Кгап., о. Ксбіс5й -- Свалява (ЦеіС 53-14); 1682: 

кр. Корідйк Мазгіїу -- Сухий (Цег!С 88-59); 1787: 

Кісбіс5г, Кебіс52-- Берест, Тилич на Лемк (ЙМ). 
Пор. також 1567: кр. Кефбіск (!) Кедиг-- Свалява 
(Осі С 53-12); 1648: кр.У52спі Кебіск--- Підполоззя 

(МакКзау 529). 2. Важче виводити його зі старо- 
верхньонім. Сдбі -- "голова" (МоіЧапома 101). 

Кевешлігетій | Кевешлігеті), -ія -- Тч. 1720: кр. 
Апаг., Се. Кбусзіїрейї --- Стеблівка (Вбіау 192). «4 

Угор. утворення з формантом -./ від угор. ойк. 
Кбусзіївссі (укр. назва закарп. села -- Драгово). 

Див. ще Кивешлігетій. 

Кевпанич |зрідка - - Кеопанич| -- Вб. Пор. 

ще пол. п-ща з Сілезії Кіеррік, Кіефіп (Вовропа П 
290, Кутиї 395), які К.Римут виводить від пол. 

діал. Кісір -- "лебідь". «4 1. Від укр. андр. 

Кевпаня -- "дружина Кевпа" з -ич,а Кевп -- 

відповідно Лебідь. 2. Менш імовірно, що п-ще 

Кеопанич пов'язане з заст. чол. іменем Кеопа 
(ВІЛ 192). 

Кедик -- Вн, Ір. 1919: п-ще Кісаук -- Дуба, 

Танява на Бойк (ФМ). «4 І. Співзвучні п-ща з 

ОСнОВОГО Кед- є і в пол. мові. К.Римут схильний 

виводити пол. п-ща Кісаук, Кісаак, Кісасуліса від 

прислівника Кісау -- "коли" (Вути! 393). 2. На 
нашу думку, п-ще є радше здр.-пестл. вар. якогось 
чол. імені, можливо, Македон або болг. чол. 
іменем Кедо (Илчев 242). 3. Можливо, що цефонет. 

вар. апел. кидик -- " молода ліодина" (Гр ІП 237). 

Кедо Т. 1600: гор../о. Ксадо-- Вишково (Вбіау 
216), а 1649 р. в Черкаському полку війська 

запор. називається козак Богдап Кеда. «4 Прав- 
доподібно, скор. вар. чол. імені Македоп. 

Кедьо -- Мж, Вн. 1715: кр. Кся)о Мазгіїу -- 

Бедевля (Вбіау 126); 1771: кр. Керуо РДапійо -- 

Сер.Студений (ДзжеДел 217). «4 І. Фіналь 

лексеми -ьо вказує, що це якесь гіпок. чол. ім'я, 

правдоподібно, Македоп. Див. ще Кедик і Ке- 
дюлич. 2. Від болг. чол. імені Кедо (Йлчев 242). 

Кедюлич - - Пр, Уж. «41. Відандр. Кедюля -- 
"дружина Кедя" ч -ич. 2. Менш імовірно, що від 
пол. діал. Кіашіа -- "нехліоя" (5М/ П 320) з -ич. 

Кейпаза |Кийпаза) -- Уж. « Пох. п-ща 
нез'ясоване. І. Можливо, це одзвінчений вар. 

пол. п-ща Кісераз з -а, уякому К.Римутсхильний 

бачити пол. іменник Кіер -- "дурень, глупак" 
(Бути! 396). 2. Можливо, це албанське демін. 
ім'я, на що могла б вказувати фіналь п-ща -за. 

Кека-- Мк. 1603: Федко Кекувь из Федором 

Кековьм -- Бенедиківці (ЛелПам 223); 1676: 

свящ, Теодоги5 КекКа -- Руськова (НЗ МУК 14. -- 
235). 411. Імовірно, від болг. апел. кека, кекав-- 

"немічна ліодина" (Илчев 250). 2. За М.Каз- 

миром, угор. п-ще Кока -- це давнє світське ім'я 

(Кахтег 568). 

Кекерчиній -- Вн. -- Див. Кикирчинь. 

Келеман -- Уж, Рх. 1365: волох Каїітап -- 
Коромля (Мару-1 345); 1444: Кьлиман -- Сучава 
(ССУМ І 534); 1565: кр. Махіт Кеіутап, Нгісгко 

Кеістап-- В.Ворота (ЦсіС 53-12); 1570: кр. Стер. 

Кеістап --- В.Ворота (ЦеїС 53-14); 1648: кенези 

Ксістап Маугії, апіп--- Щербовець (МакКзау 532). 4 

Від молд. чи рум. чол. імені Колиман (Ер-Кос 

56, Тогфап 212, Богдан 267). Ім'я Каилимай, спів- 

відносне з кал. іменем гр. пох. Калипик та 

Калимах, що побутувало серед козаків Брац- 
лавського полку 1649 р. 

Келеманик - - Пр. «Відантр. Келеман - -ик. 

Келеманчин Т. 1682: Ксістапсзеп Міїкиіа -- 

Заричово (ОсіІС 88-59). « Від місц. андр. Келе- 
манка -- "дружина Келемана" 4 -ии. 

Келемен -- Вн, Хс, Тч, Рх. 1216; Ксістеп 

Фотіпиз -- Бігар (ВевМаг 210); 1333: свящ. 
Кеістеп -- Сернє (І еПВег 28); 1572: кр. Маге 

Кгістеп-- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1579: Ксістеп 
Козліуа -- Климовиця (ІсНВсг 341); 1691: гор. 

Ксістеп Детсісг -- Ужгород (НодЛа 42); 1701: 

Міспає! Ксістеп--- Іванівці (НодФОКт 408). «4 Від 

угор. вар. кал. імені Кеістеп (укр. Климеитій, 
Клим), що із лат. сістепу, -пііз - - "милосердний" 

(ВІЛ 60). 
Келеменик - - Тч. « Від Келемен - -ик. 

Келемець | Килимиць,)|, -мця -- Вб. 4 Мадя- 

ризований вар. укр. чол. імені Климець (див. 
Клим). Пор. ще 1648: кр. Тіпко Кіїтес2Кі -- 

Ганьковиця (Макзау 527). 
Келер -- Уж. «4 Від верхньонім. Кодіег -- 

"семоляр, вугляр" (Кути! 394). 

Келечев -- Уж. « Пох. п-ща нез'ясоване, 

очевидно, перекручене. Можливо, пов'язане з 

пол. п-щем Кі/сісгама або з пол. ойк. Кісісгем, 

Кісісгсмо (Кути! 395). 

Келечева - - Уж. Пор. 1787: п-ще Кісіестама -- 

Ставища на Лемк (ЙМ). « Род. відм. від Ке- 
лечев. 

Келеш-- Вб. «41. Відсерб. діал. апел. келеш -- 

"хворий на грижу (килу)" (РСКНІ Х 421), якому 

в укр. гов. Зак відповідає кийлош, килавий, 

килавець (Гр ІП 238).2. Рум. п-щеСисіс5, що з апел. 

спсісз -- "лисий" (Іогап 112). 3. Від угор. апел. 

кбіе5 -- "просо, пшоно". П-щеКдбіс5 є і в угорців, 

ії вони виводять його від угор. назви проса -- 
кбіс5 (Кагтбг 636). 

Келешовчак -- Вб. Пор. 1787: п-ще Кегіе- 

520мліес - - Волосате на Лемк (ЙМ). «4 Від п-ща 
Келешдвець з -як, яке, своєю чергою, походить 
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Кельман Кепа 

від Келеш. Пор. ще рум. п-ще СПаїс5, співзвучне 
з апел. сЛеїе5 -- "лисий" (Іогдап 112). 

Кельман | Кильмац) - - Мк. 1787: п-ще Кісітап- - 
Лукавиця на Лемк (Красовський 79). «4 І. Від укр. 
діал. кельман -- "хлопчик, що виконує різні 
роботи" (Міпссп2 393). 2. Пол. п-ще Кісітапп чи 

Ксеї тапп походить від баварського Кісі -- "глу- 
пак, тупак, тупиця" (Кути! 394). 3. Рум. п-ще 

СПпсітап, яке є фонет. видозміною п-ща СПИс- 
істап, що з імені Кістепі (Іог4ап 112). 

Кельник -- Вн. Пор. 1787: п-ще Кісіпіа -- 

Крушельниця, Киі/пік -- Дністрик, Дубовий, 

Розлуч на Бойк (ЙМ). « П-ще Кіеїіпік є і в 
Польщі. К.Римут виводить його з назви му- 

лярського інструмента Кісіпіа -- "кельня" 
(Кути! 394) -к чик. 

Келющак -- Уж. «4 1. Очевидно, вар. пол. 

п-ща Кіеіцзнак чи Кісіизіак, які К.Римут виво- 

дить із апел. Кісіїсп - - "келих" (Кути! 394), я -як. 
2. Менш імовірно, що п-ще пов'язане укр. діал. 
апел. келюх -- "пузо" (Ужан) або з рум. антр. 
Сай, що зі співвідносного йому апел. у зн. 
"кляп", "кобилка" (ІогЧап 105). 

Кеменсшій - - Тр. 4 Угор. утворення з патр. 

суф. -і від п-ща Кетсепус5, апелятивним зн. якого 

було "коминар" або "майстер, що споруджує 

комини" (Кагтбтг 572). 
Кеменці 1. 1607: Кетепсгі Ізіуап--- Оноківці 

(Де! С 104-8). «4 Угор. прикм. утворення з суф. -і 

від місц. укр. Ким'яниця, який угорці традиційно 
називають Кетепсе. 

Кеменяш -- Мк, Вн, Бг. 1773: присяжний 

Вазійиз Кестіпуаз -- Пасіка (Удварі-2 302). «4 Від 
п-ща угор. пох. Кеминь - рум. демін. суф. -а5. 

Кеминь |рідше - - Кемінь| - - Хс. 15354: гор. 
Уді. Кетепу - - Хуст (Вбїау 151); 1570: кр. Кетеп, 

а 1576--Кетепу --- Холмовець (52або 366); 1645: 
гор. Кетепу поз -- Мукачів (І сіВсг 34). «4 

Угор. п-ще від апел. Кетсепу -- "твердий, суво- 
рий, невблаганний" (Кагтбг 572). 

Кемінь -- Хс. -- Див. Кеминь. 

Кенез |Кбпиз, Кенийз| -- Ір, Вн, Мк, Бг. 
1348: І ааізіацз /Ши5з Кепе2 - - Земпл (Мару-1 209); 

1419: Уутоп ), Маз Кепегіцз--- Добрянське (Вбіау 

177); 1429: солтисКепег Кегепс2-- Ділок (І сі Вег 

644), 1572: кр.Кепе2 -- Ком'яти (5246 397); 1608: 
кенезКепсег./йпоз - Белебова (1.ПАД І 160): 1704: 
Кепег Сегрсіу - - Зубівка, Кепег І.аз2ід - - Ремети 

(НодСсп5я 9); 1773: присяжний Міспаї! Ксопіг -- 

Дунковиця (ДзжеДел 320). «4 Лексема кепез чи 

кбнийз у такому її звучанні історично є угор., а 

генетично - - слов. Іменник кьилазь спочатку озна- 

чавкиязя-- " главу держави, князівства", з часом 
у сх. слов'ян став титулом бояр, вельмож, а у 

словаків озн. "священик". У період формування 

п-щ лексема кеисез у сх. частині Карпат (в ареалі 
дії волоського права)- - "засновник поселення", 

"ватажок волохів", " сільський староста", а син. 
до неї в ареалі дії нім. права були терміни сбл- 
тис, крайник (Кдгтобг 575). В угорців лексема 

Кепсг, а у сербів -- кисз уживалися також як 
власні особові імена (Грк 11, На|дй 59, І ад 180). 

Кениз -- див. Кенез. 

Кенийз -- див. Кенез. Написання Кенийз 

орієнтоване на суч. угор. вимову. 
Кепис -- див. Кепез. 

Кенідра -- Хс. 1715: кр. Ек Кепуйта -- 
Горінчово (Вбау 144). Пор. 1619: кр. Кеапага 
(1) Кйог -- Ділове (Вбіау 208). «4 П-ще є наслід- 
ком якогось давнього перекручення. 1. При- 
пускаємо, що це композит на зразок давньо- 
чеського п-ка Копдага (5У051іа 126). Пор. 

серб.-хорв. п-ще Коньодер та співзвучний йому 

апел. коьодер -- "той, що дере здохлих коней" 

(РСКН) Х 195), пол. п-ща Когіага, Когудга 

(Кутиї 453), а також укр. п-ща Коповал, Копьо- 
пуд та деякі ін. 2. Можливо, що це видозмінений 
вар. пол. п-ща Кіелага, тобто Каїга (йому відпо- 

відає укр. Кудря) або укр. кал. ім'я Кіндрат, яке 

в місц. укаючих гов. звучало як Куидрат, 

Купдря. 

Кеніз 1. 1773: староста Сеогеїійз Кепіг:, 
присяжний Міснаїй Кепіг2--- Дунковиця (Удварі-2 

302). « Див. Кенез. 
Кептеш -- Мк. « І. Імовірно, угор. п-ще 

Кодпід5, що походить від угор. назви одягу Кдлід5 -- 
"вільне пальто, плащ" (Кдгтбг 538), тобто укр. 
"кунтуш". 2. Менш імовірно, що воно походить 
від серб.-хорв. діал. кентеша -- "повільний, 
неповороткий" (РСКНІ ІХ 426) або від кал. 

імені Інокентій. 
Кенч |Кьльч| -- Вн. 1715: кр. Рир Кепс5 

(Кіпс5) - - Рипинний (Вбіау 184). Тут же й записи 

кріпаків Капс5 Нгіб, Капс5о Шко, «4 1. Можливо, 

від угор. апел. Кіпс5 - - "скарб".2. Більш правдо- 
подібно, що це болг. чол. ім'я Кепчо, що є здр. 

від Кьлцьо або від повного імені гр. пох. Кепо, 

Кепчо (« Крьстьо -- Илчев 299, Ковачев 273). 
Кеню (невідм.) - - Вн. ХМП-ХМНПІ ст.: Іона 

Кепьпого -- Бистра біля Н.Воріт (Сах 83). «4 
Імовірно, наслідок суч. письмового відтворення 
угор. п-ща Кдипуйї, апел. зн. якого "легкий" (див. 

Кинів). Правдоподібне й болг. пох. від чол. 
імені Кьльо (Илчев 289). 

Кеопанич -- Вб. «4 Від андр. Кеопаня -- 

"дружина Кеопи" (див. Кевпанич) - -ич. 
Кепа Ї. 1220: ргіза из Ксра, 5сійіссі Міснасіст 

сі Керат---Мезевтур у Сат (КерУаг 253). «4 Від укр. 
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Кепенач 

діал. апел. кбла -- "дурень" (Гр П 235), слц. діал. 

жартівливого Кісра -- "голова" (55М І 767) або 
серб.-хорв. кепа --- "Кий, палиця" (РСКНІ ІХ 428). 

Кепенач |Кипипач|, -ча -- Мк, Св. І819: 
п-ще Керспіасг -- Орів на Бойк (ФМ). « Від 

бойк. кепенЯчий -- "дуже гарячий", "кипучий" 

(Он І 348). Пор. ще середньозакарп. кипить, 
кіпень -- "кип'яток" (Гр П 238). 

Кепич - - Мк, Ір, Пр, Св. ХМІЇ ст.: кр. Керіс5 - 

Зубівка (1епВег 251); ХУ ст.: присяжний 
 оаппез Керіс5-- Сільце (Удварі-2 301); 1787: п-ще 
Кісрусг - - Н.Синьовидне на Бойк, Керес2 - Воля 

Яворова на Лемк (ЙМ); 1803: русин Вазійй5 
Керіїз - - Билтек у ком. Саболч (4-4 382). Пор. 

ще 1785 і 1815: споріднені п-ща Кіерсгупісс -- 
Козаківка, Кіерсгупсом/ --- Слобода Болехівська 

на Бойк (ЙМ, ФМ). «Від антр. Кепа 4 -ич. 

К.Римут зараховує п-ще до тих, що походять 

від апел. Кіер -- "глупак", "дурень". У Серед- 

ньовіччі апел. Кіер мав зн. "невістин сором" 
(Кути 396). 

Кепша - - Ір, Вн, Хс. 17731 1775: кр.Керза- - 

Раковець (8524Ь6 459). Пор. 1787: п-ще Керсе52 -- 

Воля Яворова на Лемк (Красовський 79). «4 Від 

антр. Кбла - суф. -ша (див. Кепич), як і п-ща 

Лукша, Попша, Тимша, Шимша... Пор. ще 

бойк. компаративкблишій -- "гірше" відкепсько, 
співвідносний із пол. компаративом Кісругу від 
Кіерзкі - - "кепський" (Он І 349). 

Кера Т. 1720: кр.Шис. Кега-- Синевир (Вбіау 

200) « І. Від болг. чол. імені Кера або Керо 
(Илчев 251-252). 2. П-ще Кіста на території 

Польщі побутує з 1661 р. К.Римут виводить 

його з апел. Кісг - - "давня тканина, яка симво- 

лізує жалобу" (Вути! 396). 
Керегецький Її. 1727: парох КегеПісгкі 

оаппез5-- Рокосово (Лучкай-Іс 218, 291). 4 Укр. 
прикм. від місц. ойк. угор. пох. Керегедь (по- 

угор. Кегекпеву -- суч. укр. оф. -- Округла). 
Кережан -- Св. « Можливо, наслідок 

мадяризації чес. імені Кйлгип, що від Кл -- 
"хрест" (5у05іа 157), або південнослов. антр. 

1495 р. Шапдру Крьже, записаного у м. Васлуй 
(ССУМ І 5138), до якого приєднувався атри- 

бутивний або патр. суф. -ап. 

Керек 1. 1363: волоцюга КегеКИ Аімавспя -- 

Ужан (Мару-і1 332); 1393: волоцюга Алагсаз 4їсій 
Кекекп -- Збудя та Ссеогуіит іст Кегек -- там 

само (Мару-1 532). « Стосовно етимона Керек 

можливі щонайменше дві версії: а) це укр. ім'я 

гр. пох. Керек, власне, Кирик (ВІЛ 59-60) і 

б) угор. апел. Кегек -- "колесо", який у давнину 
угорці вживали також у зн. "майстер, що виго- 

товляє колеса", тобто "колісник" (Кагтег 575). 

Керестанич 

Перші записи антропооснови Керек - Кирик не 
пояснюють зн. допрізвищевої основи, хоч 
більше схиляють до думки, що Керек -- це п-ко. 

Записи ХМИПІ ст., напр., запис Стефийь диякь 
подграцки на прозвище Керек, що з Руського 

Бистрого (ПаПо-2 32), так само радше про- 

мовляють на користь п-ка, а не імені. 
Кереканич - - Уж, Мж. «Достовірно можна 

стверджувати, що п-ще утворене від місц. андр. 
Кереканя -- "дружина Керека" з» -ич. 

Керекеш -- Мк, Бг, Вн, Уж. На Ужан наго- 

лошують у цьому п-щі передостанній склад, 
тобто по-східнослц., а решта р-нів перетягує 
наголос у цій генетично угор. лексемі з першого 
складу на останній. Найдавніша виявлена нами 
писемна згадка антр. Керекеш походить із 

с. Карачин, що на Вн, з 1470: кр. Кегекез (524Б6 

379); далі є згадка з 1600 р.: гор. Раші Когеко5 -- 
Сигіт (Вбіау 198); 1705: кр. Кегеке5 5апаог -- 

Вел.Лучки (НоаСспз 16). 4 П-ще Керекеш є 

також в угорців та румунів. Угор. ономасти 
виводять його з угор. апел. Кесгекс5 -- "КОЛіс- 

ник", що від КегеКк - - "колесо" (Кагтбг 580). 
Керий -- див. Кирій. 

Керенович -- Мж, Хс. П-ще К/гіп дуже по- 

ширене в Хорватії (І сК5ік 294). « Можливо, 

його утворено від серб. чол. імені Киїши, що з 

Кира, Кирило (Грк 111, РСКНІ ІХ 489), з -ович. 
Керепецький Ї. 1716: архіпресвітерКегересгку 

оаппез -- Мукачів (Лучкай-іІс 173, 291). «Фонет. 

мадяризований укр. прикм. коропецький, що від 
місц. ойк. Кбропець (по-угор. Кегерес). 

Керестанич - - Тч. Пор. серб. п-ще Крстапий 
(РСКНІ Х 663) та хорв. К/зіапоміс (1 еКзіК 339), 4 

1. Адаптоване серб. п-ще Крстаний, утворене 

від жін. імені Крстапа (жін. еквівалент чол, імені 
Кретан -- Грк 268), до фонет. структури угор. 

мови, зокрема до так зв. угор. повноголосся, 
унаслідок якого з серб. крст виходить угор. 
Когсугі. 2. Метр. утворення з суф. -ич від місц. 

укр. андр. Керестаня -- "дружина Кереста" 

або, що менш правдоподібно, -- "дружина 

Керсти". Антр. Керест, який для угорців є 

етимологічним еквівалентом укр. лексеми 
хрест, у ХМІ ст. виступав як п-ще на різних 

теренах Угор. королівства. Пор. 1751: кр. Василь 
Керестов -- Пихні у сх. Слч (Гаджега-3 101); 

1720: Реггиз Когсугі -- ком. Комарно (Кагтег 

582). Лексема ж Кирста, Кьрсти, яку можна по- 

в'язувати і з чол. іменем Христофор (Грк 1 15), 

у сх. Карпатах безперервно фіксується з ХУ по 

ХМИЇ ст. Пор. 141Ї: пан Крсетя Чашник -- 

Бирсана (Вбіау 123); 1715: Кігугіс Апіге -- 
Гернічешті (Вбіау 145). Чол. ім'я Кирспть 1649 р. 
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Керестей 

представлене в Кальницькому полку війська 
запор. 

Керестей | Керестий,| - - Тч. «4 1. Віддавньо- 
укр. чол. імені Керста чи Кирста, співвідносно- 
го з повним кал. іменем Христофор (Керста 130, 

ССУМ І 520) або з серб.-хорв. іменем Крста, 

співвідносним із повним кал. іменем Христофор 
та ін. (Грк 115, 5ітипаїс 423), - -сй. Поява 
голосного /е/ в другому складі п-ща Керестей - - 
наслідок дії т. зв. угор. повноголосся. Без неї 
п-ще звучало б нині Кирстей або Керстей. 

2. Закономірна регулярна фонет. зміна дав- 
нього угор. чол. імені Кегс5гібіу (Каїтап 22, На|4й 
59), унаслідок якої м'яке Л// спонтанно змінилося 

на Д|/ ще в середовищі угорців. 
Керестеш -- Вл. 1567: Ксогеогісох Детко -- 

Свалява (ЦеїС 53-12); 1603: оу Керестеша оу 
Костя -- Бенедиківці (ЛелПам 223); 1751: вл. 

Раціц5 Коге52г1с5 --- Раковець (Гаджега-3 41); 1775: 

вл. Кегс52іс5 - - Гребля (5246 345). «4 Угор. п-щеве 

утворення від кал. імені Кеге5гіс5, яке угорці 
використовували у ХМІ-ХМІЇ ст. (Кахптібг 583). 

Керестешій | Керестоші) -- Вн. 4 Угор. п-ще 
з формантом -1 від ойк. або від антр. Кеогебгіс5 

(Кагтбт 583). 
Керєта -- Вн. -- Див. Кирита. 

Керецман -- Пр, Вб, Уж. «Від серб. чол. 

імені Круман чи Креман (із імені Крста або Крца 
а -ман як в іменах Вукмай, Радмап -- Гр 115, 
116, РСКНІ Х 658-720), якезазнало фонет. зміни 
за законом т. зв. угор. повноголосся. 

Керецький |. 1727: свящ. Кегесгку Соогріц - - 

Чепа (Лучкай- Іс 291). « Угор. прикм. від місц. 
укр. ойк. Керецькі. 

Керечан -- Вн. 1715: п-ще Кегесзап і Коге- 

сзапіп, 1743 - - перекручений записКгіссуспеп (!), 

а 1775 -- п-ще Кегеїзаніп -- Гребля (5246 346); 

1775; п-ще Кегес5йп -- Боржавське (52абод 417). 

Пор. ХМП ст.: ЙИвань Керечанский -- у рум. 

Марамороші (Микитась 24). 4 Від місц. корот- 
кого катойк. керечан -- "виходець із с. Керецькі, 
що на Св". 

Керечанин -- Ір, Вн. 1715: п-ще Когсізапіп - - 

Гребля (52абб 347). «4 Від місц. укр. катойк. 
керечанйш --- "виходець із с. Керецькі, що на Св". 

В угорців для вираження цього поняття були 
два п-ща. Пор. запис 1628 р. Кегес2ку -- 
Виноградів (52абд 423) із записом 1666 р. п-ща 

Когесаксі --- Підгірне (5246 455). 
Керечун -- Св, Пр. 1202: Корочють Вьпо- 

лить з Угрів (ЛІ 717); 1215: ргізгайїдо Кагаспип -- 

Саб (ВерМаг 237); 1339: Кагаспип 4е Віке-- Білки 
(Субгіу 553); 1350: шл. Улі. Кагаспип --- Липча 

(Вбіау 171); 1570: Міс., Тиот. Кагаспип, оп 

Кешеля 

Кгасноп --- Доробратово (ЦПсіС 97-29); 1608: 

кенез Кагасзопу 5ітоп--- Дунковиця (І.сіВсг 638) 

та ін. Наведені приклади ілюструють не п-ще 
Керечун, а лише якийсь його віддалений вар. 

Лексему Керечуп у такому її фонет. вираженні 
ми виявили в записі 1324 р., та Й тут вона не 

називає особу, а тільки характеризує її за тери- 
торіальним походженням. Пор. Міс. ді. Реггі дс 

Кегеснип --- Карачин (СубтНу 542). «4 Лексема 
слов. пох. Карачун чи Корочун (по-угор. Кага- 
сзопу) в угорців та у їх сусідів упродовж століть 
була назвою для Різдва Христового, а також 
чоловічим іменем (На|дй 58, Грк 114). Лексема 

керечуп того ж самого пох., але в карп. українців 

вона означала (а у бойків дотепер означає) не 

Різдво, а "великий ритуальний хліб, печений до 

Святвечора" (Чопей 147, Он І 382). Угор. 
офіціоз часто ставив ціо лексему у зв'язок з лат. 
іменем Стаїййп(из). Див. ще п-ще Корочун. 

Керешій -- див. Киришій. 
Керещан -- див. Кирищан. 

Керита -- див. Кирита. 
Керичун -- див. Керечун. 
Кернут - - Тч. Пор. 1494: Михайль Крьпуль-- 

Сучава (ССУМ І 520). «4 Від заст. кал. імені 

Керпут (ВІЛ 192), але причина перезвуку /о/»/у/ 

незрозуміла. 
Кертийс -- Ір, Пр, Мк. 1600: п-ще Кегісуг - - 

Королево (52абб 383); 1699: кр. Кепіб5 Дапіс! - - 

Підгоряни (Макзау 556); 1715: кр. То. Кегісуг -- 
Довге, Кенід52 Кегепс2, Ї.й52Їо -- Іза (Вбіау 136, 
156). 4 Угор. п-щеКгегієзг співзвучне з їх же апел. 

Копіс52 - - "садівник, городник" (Кагтег 585); те 

ж саме у слц. гов. (585М І 765) та, зрештою, і В 
укр. Пор. укр. діал. кертис (Чопей 147). 

Кертис -- див. Кертийс. 
Керуца |рідше -- Кируца| -- Тч. 1715: кр. 

Уйт. Кігисга-- Крачуново (Вбіау 161); 1787: п-ще 
Кегис--Кожушнена Лемк (ЙМ). «11. Відантр. 
Кера з рум. демін. суф. -и/. 2. Більш імовірно, 
що п-ще походить від рум. апел. сатша -- 

"бричка". 
Керч -- див. Кирч. 
Керча -- Мк. Пор. 1648: кр. Кегісгап (!) Ап- 

аг) Уазгі! -- Розділля (МаК5ау 533). Пор. пол. 
п-ще 1628 р. Кістсгек (Вутиїі 396). «4 І. Правдо- 
подібно, від антр. Кера - давній слов. суф. -ча(т). 
Див. ще Кирча. 2. Від болг. чол. імені Киьрчо, 

Керчо або серб. Кріа, що з імен Крстьо, Кри- 
стофор... (Илчев 291, Ковачев 274, Грк 1 16). 

Кеселичка -- див. Киселиця. 
Кешеля |Кишиля) -- Мк. Пор. 164Ї: п-ще 

Коззеи, а 1672 - - Козсіуй -- Мала Копаня (524Б0 

393); 1665: кр. Ід. Кезеіуй -- Приборжавське 
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Кешкентій 

(Вбау 221); 1704: солтисів гайдук Кезсіуї І.й52іб - - 
Руське (НодСОсеп5 15). «4 Від середньозакарп. 
квшиль, кишиль, кешелисєтьй -- "сивий, рябий 

віл" (Чопей 147, ЕСУМ ПП 427), У слц. гов. 

лексема Хе?о, крім цього, озн. також "дурна 

ліодина" (55М І 766), а в серб. -- "дідуган" 
(РСКНО ІХ 450). Кінцева етимологія назви -- 

угор. (ММТЕ5З2 І 466-467). 
Кешкентій - - Вб, Пр. 43 угор. п-ща Кізкспаї, 

що від ойк. Кі5кепа -- ком. Кікілив (Кагтєтг 599), 
Кибера -- Рх. « Пох. п-ща нез'ясоване. 

Можливо, пов'язане з укр. апел. киба -- "чай- 
ка", "страховище", "потвора" (ЕСУМ П 427-428) 
або з пол. апел. Кісба -- " плакса" (Ковропа І 287). 

Кибза |зрідка-- Гибза)- - Пр, Вб. 1728: п-ще 
Кефга -- Раковець (52абб 459); 1787: Кіфга -- 
Нагуєвичі на Бойк (ЙМ). « Пох. п-ща нез'я- 

соване. Імовірно, регресивне утворення від 
бойк. дієсл. кибзувйти -- "думати, міркувати" 
(Он І 347). Пор. ще чес. п-ще Коебга, яке Д.Мол- 

данова виводить від волоського дієсл. Кебгаї -- 
"плакати" (Моідапоуа 101) та пол. діал. Кіефгіс 
зіє-- "глумитися" (5МУ/ І 141, Кути! 393). 

Кивак -- Хс. 4 1. Патр. утворення з суф. 

-ак від імені Кива, яке в українців, молдован та 
сербів співвідноситься з Параскеви (Гр ІМ 533, 

Ер-Кос 19, ДумбрМик 85, РСКНІ ІХ 450). Пор. 

ще рум. чол. ім'я СНіми. 2. Від укр. дієсл. кивати 
чи його пол. або слц. відповідників З -ак. Пор. 
укр. діал. апел.кива, кивач, кивуп, кивало, киваня 
(Гр П 236-237, Чопей 147, 148). 

Кивеждій |Кивехісді) -- Вн, Ір. 4 Угор. 
утворення з формантом -/ від місц. традиційного 
ойк. Кбуеза, яким закарп. угорці називають укр. 

село Кам'янське (Зак). Назва Кбусза дуже давня. 

Вона фіксується 1462 р. як Кив'босда, правда, 
для позначення річки в Молдавському кня- 
зівстві (ССУМ І 473), де перед тисячоліттям зу- 
пинялися угорці на шляху з Уралу на Дунай. 

Кивер рідше - - Кевер) - - Вн. 1715: кр.Ала»., 
5. Кбуег --- Грушово (Вбіау 168). П-ще Кбусі є і В 
угорців (Кагтбг 646). 4 Від угор. апел. кбуєг -- 
"товстий, повний, жирний". 

Кивешлігетій | Кивешлігеті), -ія - - Тч. 1671: 
кр. Кбусзіїрей Реіег --- Дулово, Кбусзіїрсіі 5гама - - 

Теребля (Вбіау 138, 203); 1715: кр. Кбусзіївсії 
поз -- Вонігово (Вбіау 213); 1773: кр. Кбусбії- 

реїї -- Велятин (ПеПред 315). «4 Угор. п-ще 

Кбусзіівегі. Від ойк. Кбусзіївсї (так угорці 
називали укр. село Драгово) - формант -і. 

Кидора |рідше -- Кидора) -- Пр, Вб, Уж, 
Мк. 1787: п-ще Кудога, Кійога -- Лупків, 
Височани, Вислік Вел. (Красовський 79). 4 

1. Фіналь -ора підказує шукати етимон у яко- 

Кикина 

мусь заст., імовірно в давньоукр., імені Макидоп 
(Керста 118). Див. ще Кедьо, Кедюлич і Кидьо. 

Кидьо -- Мж, Вл. 1574: п-щеКсруіс -- Вино- 
градів (52466 422). Пох. п-ща нез'ясоване. 
1. Фіналь -ьо спонукає шукати його корінь серед 

чол. імен на зразок Бепедьо, Федьб або серед 
імен на -код, -кид чи -кід. 2. Імовірно, пов'язане 
з карп. укр. кидик -- "маленька ліодина" (Ж-Н 

342, Гр П 237), "попелюшка" (ЕСУМ І 430). 
Кизак |рідше Кізак)| -- Уж. Пор. 1787: п-ще 

КігаКоміса -- Нагуєвичі на Бойк (ЙМ). « 
1. Імовірно, укр. патр. утворення з суф. -ак від 
чол. імені Кизь, представленого ще серед коза- 
ків Корсунського полку 1649 р. За Р.Осташем, 

ї Кизь, і Кизьм -- це ім'я Кузьма (Осташ-3 30), 

Ствердіння передсуф. /зь/ поясніоється впливом 
угор. та слц. вимови. 2. Від пол. арх. Кіг -- 
"кремінь" (5М/ П 345). Такі лексеми часто 

ставали п-щами в Карпатах. Пор. п-ще Кремінь. 
Кизюр -- Уж. Пор. 1819: антр. Кігіиг Йазі! -- 

Гнила на Бойк. Пор. ще 1787: п-ще Кігіо -- 

Підгородці на Бойк (ЙМ), суч. пол. п-ще Кісга 
(Ко5ропа П 293), а також серб.-хорв. чол. ім'я 
Кезо (Грк 111). 4 У п-щі Кизюр проглядається 
атрибутивний суф. -юр, як і у п-щах на зразок 

Ганпюр, Савчур. Однак більш правдоподібно, 

що це фонетично українізований пол. апел. 

Кеазіог -- "кучері", "локон". 
Кий |Кьй) -- Мж. Пор. 1414: пан Яхнпа 

Киьшйская - - Львів (ССУМ І 45); 1567: п-ще Кіця - 

Холмовець (57абб 364); 1787: п-ще Кі)ом -- 

Волошинове, Опака на Бойк (ЙМ); Кійак -- 
Лінина, Тисовиця, Кіуко -- Ріп'яна на Бойк 

(ЙМ). «4 Від давньослов. імені, співвідносного 

з укр. апел.кий - - "палиця", "ціпок", "дрючок", 

"франт" (Чопей 148). Пор. слц. буї чи пол. Кі/ - 
"т, с." (Гр П 237, 585М І 928, Козропа П 293), Ім'я 
Кий у сх. слов'ян уживалося до ХХ ст. (Восточ- 

нославянская ономастика. -- 1972.--С. 258), а 

у сербів (у формі Кира) вживається дотепер 

(РСКНІ ІХ 458). 
Кийпаза -- див. Кейпаза. Написання п-ща 

орієнтоване на його укр. вимову. 
Кикипа | Кькьша) -- Мж, Хе, |Кікіна) -- Ір. 

Пор. пол. п-ще Кікіпа (Кути 399). «4 Ї. Давньо- 

слов. утворення з суф. -ьика моделі Бугьша, 
Квольша, Плоскьша... Твірною основою п-ща 
Кьїкьша (а цей вар. з-поміж наведених є 

найдавнішим) могла бути лише давньослов. 
лексема кька -- "кукса", "залишок відтятої 

кінцівки, пальця" (Вутиї 929), "лівак", "одно- 

рукий" (Козропа П 295). Пор. укр. діал. кикоть -- 

"решток відрізаного пальця, руки, ноги" чи 
"недорозвинута рука, нога" (Гр П 238); пор. 
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також слц. діал. Кукої -- "т. с." (55М 1929) та ще 

в кількох близьких зн. 2. Іншої лексемою, що 
могла стати твірною основою в районі Карпат, 

було південнослов. гіпок. ім'я Кико або Кика, 

співвідносне з повним іменем Кирило (Илчев 254, 
256, Ковачев 275, Грк 111, РСКНІ ІХ 295). 

Кикнисшій -- Тч, Уж. 1500: кр. Согта 

КеокКкепісзі -- Крачуново (Вбіау 161); 1654: кр. 
КоКепусзі Мате -- Добрянське (Вау 177); 1684: 

гор. Кбкепусуаі Детеіег --- Хуст (Вбіау 152) та 
ін. 4 Угор. утворення з формантом -/ від ойк. 

Кокспусз5, яким угорці донедавна називали укр. 

село Терново на Тч та ще кілька населених пунк- 
тів на території тодішнього Угорського коро- 
лівства (Кагтег 635). 

Кикирник -- Уж. «4 |, Від незасвідченої 
словниками слов. лексеми Кикирник, яка могла 
утворитися від слц. діал. Кукегії'5а -- "вистав- 
лятися", "пишно вбиратися", "франтувати" 

(55М 1 929) або від серб.-хорв. кекерити се 
"викривлятися, гримасувати", "вишкіряти 

зуби" (РСКНІ/ ІХ 420), 2. Мало ймовірно, що 
ця лексема була семантичним відповідником 
серб.-хорв. терміна нім. пох. Кекег теїзіег-- "ТІО- 

ремник" (там само). 

Кикирчинь |Кькьрчунь) -- Вн. 1638: п-ще 
Кбкогсзіп --- Ботарч (82абоб 293). Пор. ще 1720: 
Місн. Кбкдгсзік (!) - - Добрянське (Вбіау 177). 44 

Від угор. назви рослини Кодікодгсзіп -- " віт- 

рогонка" або від її укр. еквівалента кокірчики 
чи кокірічки (див. Кокирч). 

Кикович Т. 1761: дяк Стсврогіця КіКоміс5 -- 

Річка (ПеМатер 242). «4 Від антр. Кика (див. 
Кикина) з -ович. 

Кимак -- Уж |рідше-- Кімак - - Св.) 1787: 
п-ще Кітак -- Турянське, Суковате, Ожина на 

Лемк (Красовський 80), Кітакоміса -- На- 
гуєвичі на Бойк (ЙМ). «4 І. Від чол. імені Ким 
або Кима, які є усіченням повних кал. імен 
Яким, Євдоким (Грк 111, бітипдіс 422,Ковачев 
275, ДубмрМик 85, Справочник 423), - -ак. 
П-ще Кіта 1819 р. засвідчено в с. Воловець 
(ФМ); пор. ще чес. розм. ім'я Кіта, Кітек 

(Кпарроуд 119). 2. Від місц. апел. кимак, кьімак - 
"оцупок", "колода", "телепень" (Чопей 148, 

Гр П 238), "бджолиний вулик" (Он І 348, Гг 

92), "дебела людина" (Чопей 148) або пол. 

діал. кітак -- "поліно, палиця" (5М/ ПІ 338), 

буков. кімак -- "дріок" (Мат. до буков. ІМ 43). 
Апел. кьїмак у зн. "бджолиний вулик" на Зак 
є давньою лексемоїо (ДзжеДел 79). 3. Менш 

імовірно, що п-ще Кимак сягає ще тих часів, 
коли тюркомовних половців називали етно- 
німом Кимак (8555 П 566). 4. Утворення з суф. 
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-ак від пол. дієсл. Ккітас -- "дрімати" (Кути! 
400). 

Кинів |Кьиг )в, род. Киніва) -- Вн. Інколи 
намагаються записувати це п-ще як рос. Коисв. « 

1. П-ще Кодллуйї відоме й угорцям, і вони 

виводять Його від свого прикм. Кдллуй -- 
"легкий", "той, що спритно рухається" (Кагтобг 

638). 2. Від серб. чол. імені Киїьо чи Киїьа або з 
хорв. Кіл/о, Кіп/а, співвідносних із повним 
іменем Кирило (Грк 111, Зітипаїс 422), - пос. 
суф. -ів у Його місц. діал. звучанні. Оскільки при 
відмініованні п-ща т. зв. суф. голосний не 

виявляє чергування, то друга версія відпадає. 
3. Від болг. чол. імені Кьньо, що з Крьстьо 
(Илчев 289). 

Кинч |Кьич) -- Мж. 1413: рап Кіпег (!) -- 
Ганичі (ССУМ І 474); 1450: Купсга ае ЗифигРіо -- 
Перемишль (5тоїкКа 1 94); 1567: п-ще Кіпс5 -- 

Веряця (57а6 543); 1715: п-ща Кепс5, Кіпс5 -- 

Рипинний (Вбіау 184). Пор. ще 1449: Купсйс5 

РДопспо--- Михайлівці (Мару-2 443), а також записи 

п-ща 1787 р. влемк. селах Граб та Ожина - - Кипс2 
і Килсаг (Красовський 94). «4 1. Якби поряд із 
п-щем Кипч у Карпатах не функціонували з 
ХМІ ст. п-ща Купчик та Купьч, то можна б 

стверджувати, що воно походить від угор. 
лексеми Кілс5 -- "скарб". Тим більш, що п-ще 
Кіпс5 в угорців, які в пізньому Середньовіччі 

дозаселювали Міжгірщину, справді є (Кагтег 
592). 2. Так само можна доводити, що п-ще 

Кинч походить від болг. чол. імені Киепчо, -- 
"Крьстьо" (Илчев 255, 289) або від болг. гіпок. 
імені Кипчо. 

Кипила Грідше Кипіла) -- Уж. Пор. 1597: 
московський півчий Богдан Кип'кловь (Тупиков 
570); 1787: п-ще Кіра -- с. Конечна на Лемк, 

Кіріза, Кірезг -- Воля Яворова на Лемк (ЙМ). 4 
1. Від укр. апел. кила -- "незграбна особа", 
"неповоротка ліодина", "товстун" (Ж-Н 342, Гр 
П 238), пол. Кіер -- "бевзь, бовдур" (Кути 396) 4 

-ила. 2. Від серб.-хорв. чол. імені Кіра, співвід- 
носного з повним іменем Кипріян (5ітипаїс 422), 
з -ила. 

Кира 1. П-щеві назви Кера та Кира в Кар- 
патах фіксуготься з ХМІ ст. Пор. записи 1576: 
Куга Коуасі, Корспа Куга -- Крецешті (Вбіау 
169); 1696: кр. Аісх. Кіга -- Ділове (Вбіау 208); 

1720: кр. Шисаз Кега -- Синевир (Вбізу 200). « 
Від чол. імені Кира, що є гіпок. вар. повного 
кал. імені Кирило, Киріяк (Грк 111, 5ітипаїс 422). 

Киращук -- Рх. « Від чол. імені на зразок 
Кирах або Кираш чи Кирась, що з Кирило, - -чук. 

Пор. пол. п-ща Кісгасі, Кісгаз, Кіега5, Кісгаза 

(Кути 396). 



Киргицький 

Киргицький |Кергицькьй), -кого -- Ір. « 

Напевно, укр. прикм. від угор. спотвореного 
ойк. КегдКНеру (суч. укр. оф. назва села -- 
Округле на Тч). 

Кирей |Кирий), -рея -- Вн, Хс. 1565, 1677 
та їн.: п-щеКогсі - - Фанчиково (52аб6 328); 1638: 

п-ще Кисі -- Виноградів (52466 423); 1648: гор. 
Косі Мапіоп-- Хуст (Вбіау 152). Чол. ім'я Кирей 
співвідносне з оф. іменами Кирик, Кирило, 
Киріяк (ВІЛ 67). 44 1. Від кал. імені Кирей (ВІЛ 
35, Грк 114). 2. Від антр. Кира (можливо, 
безпосередньо від жін. імені Кира -- Грк 11, 
226) -ей. 

Кирик -- Ір, Вб, Мж. 1394: Апагсаз дісіи5 
КегеКкі, волоцюга Сеогоішит дїдит Кегок --- Ужан 

(Маву-1 332); 1787: п-ща Кугук, Кігук, Кігік -- 
Вислік, Височани, Миків та ін. на Лемк (ЙМ). 4 
Від староукр. чол. канон. імені Кирик (Керста 
116) або від чол. імені Кир чи Кира з чик. Антр. 
Кир у ХМПШІ-ХІХ ст. вживали в Карпатах. Пор. 

1820: п-ще Кіг - - Лупків на Лемк (ФМ). 

Кирило -- Хс. 1720: кр. Кігійо Когак -- 
Вонігово (Вбіау 213); 1787: п-ща Кіогуїо -- 
с. Звір, Кіегуби» -- Либохора на Бойк (ЙМ). Під 
рукого угор. службовця це п-ще могло перетво- 
ритися й на угор., як це сталося, напр., з кр. 
Кирилом 1691 р., котрого записали Кегіїд Реїег, 
що в перекладі "сторож Петро" (НофАа 41). « 
Від чол. імені Кирило. 

Кириляк -- Вб. 1812: п-ще Кіегуіаї -- 

Тарнава на Лемк (ФМ). «4 Від Кирило - -як. 

Кирита |Кирита) -- Хе, Тч, Вн. 4 1. Відмісц. 
мадяризму корийтобв --- "охоронець", "сторож", 

"вартовий", що з угор. Кегй! д (Чопей 147), 2. Від 

серб.-хорв. чол. імені Карита -- "Харитон" з 
рум. зміною голосного в першому складі. 3. Від 

місц. апел. кирита -- "ненажера" (Хс). 
Кирицький |Кирицькьй) -- Мж. 1628: п-ще 

КегесКку -- Виноградів (52абб 423); 1659: п-ще 
Кегесаксі --- Раковець, а 1666 --- Підгірне (52466 
458, 445); 1680: п-ще Когесгкеу -- Боржавське 
(5246 416); 1694: кр. Кегес2кеі "апоз-- Руське Поле 
(Вбіау 212). 4 1. П-ще могли утворити як українці, 
так і угорці від одного Й ТОГО ж множинного 
закарп. ойк. Керецькі: українці це зробили 

накладанням суф. -ський на цей ойк., а угорці -- 

додаванням форманта -і до ойк. Когескс. 2. Фонет. 

вар. п-ща Киргицький. 
Киришій |Кириші -- Вн. «4 Угор. п-щеве 

утворення з формантом -. від топ. Кбгдз (цен- 
тральна Угорщина), від мікротоп. Кіреш (Хуст) 
або від молд. імені Кириусш (ДумбрМик 835). 

Кирищан -- Вн. « Укр. катойк. із суф. -яг 
від прикм. Киришський, що від угор. ойк. Кдгодз. 

Китей 

Кирій - - Чопівці. « Від п-ща Кира - -ій. 
Кирлик -- Пр, Вб, Уж. 1682: кр. КегісК Імап -- 

Смерекова (Цеї С 88-59); 1808: Иван Кирлик -- 
Вб (Микитась 42). «4 І. Укр. утворення з суф. 

-ик від серб.-хорв. чол. імені Крло чи Крле -- 
«Кристофор, Крста" (Грк 115, 5ітипаїс 423) або 
від болг. імені Кирльо -- "Киро, Кьрло, Кьрльо, 
Крьстьо" (Илчев 256, 290). 2. Від болг. ба- 

натського апел. кьрлик --- "гирлига" (Бьлгарски 

език. - - 1960. --- Мо 5.-- С. 389). Пор. також укр. 
кирлиг--- "герлига" (Ж-Н 343). 3. Рум п-щеСі"іїв, 
що з апел. сігіїо -- "гак" (Іогаап 134). 

Кируца -- див. Керуца. 
Кирч|Кьрч) -- Мж, Вин, Тч. Пор. 1467: Кеусзі 

Детоегек -- с. Гулач (1еПВег 272); 1648: кенез 
Кегсгап Апіг|, Кокснап Уазгії іипіог -- Розділля 
(Макзау 533); 1787: п-ще Кігс2 - - Тур'є на Бойк 
(ЙМ). « Етимологія п-ща спірна. І. Могло 
утворитися, як і інші відіменні закарп. п-ща на 
зразок Вапч, Данч, Кипч, Станч, чи аналогічні 

пол. п-ща игс2, Кіогс2, Рагса, Саїса, за до- 

помогою суф. -ч (Козропа І 292). Твірною 
основою при цьому могло бути кал. ім'я гр. пох. 

Кир, Кирик, Кирило чи Киріяк (ВІЛ 67-68). 

2. Менш імовірно, що це фонет. адаптоване 

серб.-хорв. або слц. п-ще Кс (1.сК5ік 332) від 
апел. Кгс-- "судома", "кущ винограду" (85М І 

870). Можливе й нім. пох. назви (Кутиї! 396). 

Кирча -- Мк. Пор. 1787: п-ща Кисла -- 

Смільна, Кисгом,, Кігсгим --- Корчин, Кісгау -- 
Орів на Бойк (ИМ). «4 І. Род. відм. від п-ща Кирч 
або болг. імені Кьрчо - - "Кирил, Киро" (Илчев 291), 
2. Від кал. чол. імені Кир, Кирило або Кира - суф. 

-ча (т). Пор. болг. чол. ім'я Кирча. 3. Із серб.-хорв. 
чол. імені Кріа - - "Кристофор, Крста" або болг. 
Кьрчо -- "Крьстьо" (Грк 111, Илчев 257, 291). 

Киряк -- Мк. Пор. 1484: Киракол --- Сучава 

(ССУМ І 475); 1720: кр. Кийпог Кіїгак, а 1715-- 
Кігак Імап -- Міжгір'я (Вбіау 178). Пор. болг. 
чол. ім'я Кирияк (Илчев 256). «4 Ім'я гр. пох. 
Киріак стало п-щем. 

Киселиця |Кисилиця) -- Мж. 1787: п-ще 
Кіхеіїса, Кізісіїса - - Страшевичі на Бойк, Яселко 
на Лемк (ЙМ). Пор. 1720: кр. Ек Кезгеїї (1) - 
Тересва (ВбЇау 205); Кізіе/їсгка --- Дністрик, Кізіс- 
Псгуп -- Розлуч на Бойк (ЙМ). П-ще Киселиці 

відоме й сербам (РСКНІ ІХ 494). «4 Від місц. 
апел. киселиця -- "борщ із вівсяної муки", 
"густий компот" (Чопей 147, Он І 350), "кисле 

яблуко" (Зак), "відварені й потовчені сливи", 
"кислувата мінеральна вода" (Мат. до буков. 

ТУ 39, ДзжеДел 69). 

Китей |Кьштий), -ея -- Ір. Пор. 1628 1 165). 
подг. п-ща Киа, Кіста (Вибак 165, 163); пор. ще 
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1787: п-ща Кисгуп--- Мізунь, Кіспусгузгуп--- Розлуч 

на Бойк (ЙМ); 1820: п-ща Кйсга -- Смільний на 
Лемк, Кіїсгак -- Небилів на Бойк (ФМ). «4 

І. Вторинне п-щеве утворення з суф. -ей від основи 

Кьшта, апел. зн. якої - - "китиця", "в'язка прядива, 
гороху, бобу" (Чопей 148, Он І 350, Гр П 240); пор. 

слц. діал. кута -- "в'язанка з пучка вичесаного 

льону, конопель", "немоторна, неспритна жінка" 

(55М 1933); пол. Ккйа - - "в'язанка, сніп, купка, пук" 
(5М/ П 343), молд.кит2--- "т. с.". Н.Ковачев вважає, 

що жін. ім'я Кита у болгар є побажальним, а Його 
смисл -- "Нехай буде гарна як кита, тобто як 

квітка!" (Ковачев 279). 2. Від південнослов. імені 

Кита --- "Кирило, Крета" (Гр 111, Илчев 259) або 

усіч. від імені Микита чи Дукитій з -ей. Кличкою 
Кьипа в Карпатах називають також козу чи вівцю 
з сережками на шиї. 

Кица -- Вб. 1604: шл. Когзгіїп Кісге -- 
Селище в Румунії (Вбіау 196). Пор. п-ще Кісге), 
Кісеу -- Гирова, Криве, Кісига, Кісіига -- Вір- 

хомля на Лемк, Кісіак -- Яблунів на Бойк (ЙМ), 
Кісіак -- Гуц (Міпсеп7 583). «4 1. Від місц. апел. 
кица, киця -- "кошеня" (Ужан; Мат. до буков. 

У 40); пор. щеслц. діал. Куса - - "оздоблювальні 
торочки на батозі" (55М 1927). 2. Відсерб.-хорв. 

чол. імені Кица -- "Кирил, Коіицца" (Грк 111). 

Кицка -- Рх. «Відантр. Кица з -ка. 
Кицук |Кьщук) -- Мж. «Від Кица - -ук. 
Кич -- Вб. 1787: п-ща: Кісг - - Биківці, Кес2 - 

Граб, Святкова на Лемк (ЙМ). Пор. ще 1462: 
Кича сь чел'Ждью -- Сучава (ССУМ І 475); 1604: 

власник Коїїп Кісге -- В.Селище (Вбіау 196); 

1720: кр. о. Кісгік -- Тересва (Вбіау 205); 1787: 

п-ще Кісгук -- Гуманець, Кісгиг -- Гнила на 
Бойк, Кісгом -- Смільник на Лемк (ЙМ). «Від 
бойк. апел. кич |кьч| -- "чуб", "гичка", "во- 

лосся, скручене у вузол на голові у жінки" (Он 

1 351); пор. пол. Кіса - " в'язанка, пучок, снопик" 

(5 П 319), слц. діал. кудка -- "скручена 
спіралліо коса на голові жінки" (58М І 927). Ос. 
імена цього ж пох., як Кича, Киче, Кичо, є ів 
болгар (Ковачев 279). 

Кичак -- Вб. 1787: п-ща Кісгак -- Граб, 

Кусгак -- Лоп'янка на Лемк (ЙМ); 1820: п-ща 
Кісгак, Кисгак - Небилів на Бойк (ФМ). «П-ще 

Кичак допускає декілька етимологічних інтер- 

претацій, а саме: 1. Від п-ща Кич або від п-ща 
Кича (див. Кич) з -як. 2. Від антр. Китка чи 
Каитча (див. Китей) з -як. 3. Відантр. Кика (див. 
Кикіпа) або Кичка з -як. 4. Відсерб. чол. імені 
Киба або Киго -- "Кирціап, Кирил" (Грк 111), 
"Крста" (РСКНІ ЇХ 513-516) з -як. 

Кичера -- Мк, Пр, Вб. 1395: панКуслгу (!)-- 
Глиняни (ССУМ І 475); 1689: кр. Кісзіге Імап -- 

Ненешті (Вбіау 176); 1715: кр. Кисгога апозб -- 
Стеблівка (Вбіау 192); 1787: п-ще Кісаега -- 
Клопітниця, Кусгигка -- Топольниця на Лемк 

(ЙМ). «4 1. Від місц. апел. кичера - квічера -- 

"гора, вкрита лісом, горб" (Гр П 241, Он І 351, 
Гг94).2. Менш імовірно, що відантр. Кич - -ера. 

Кичка -- Мк. Пор. 1618: кр. Кісгка Репо -- 
с. Черна на Маковиці (Маг5 90); 1787: п-ще 
Кусгка -- Лосє, Нова Весь на Лемк, Кісгка -- 

Лавочне на Бойк (ЙМ). 1462: Кича с чсл'йдью - 

Сучава (ССУМ І 475). 4 П-ще має щонайменше 
три прийнятні інтерпретації, а саме: І. Від бойк. 

апел. кичка -- "підоплічок", "грубий обруч з 
полотна підчіпцем жінки" (Оні 351), "дерев'яна 
паличка для підтримування зачіски під очіп- 

ком" (АСВ ПІ 148), "вузол соломи" (Ж-Н 345, 

Мат. до буков. ІМ 41), старопол. Кісака -- 

"китиця" (Кесгек 153), слц. діал. Кубка -- 
"китиця" (55М І 927), 2. Від антр. Кика (див. 

Кикицпа) з -ка. 3. Відантр. Кича (див. Кичак) - 
суф. -ка. 

Кичканич У. 1705: свідок Кісукапіса Їцка -- 

Кричово (НодОкт 43). «Від місц. андр. Кичканя- 
"дружина Кички" з -ич. 

Кишиля -- див. Кешеля. 

Кишко -- Уж. 1787: п-ще КізгКа -- Демня, 

Цинява на Бойк, Загір'я на Лемк (ЙМ). Пор. 
ще 1608: подг. п-ще Кізгка (Вибак 165), 1787: 

п-ще Кізгсгик --на Бойк Княжолука (ЙМ). «4 І. 
З загальноукр. апел. кишка в одному з його ЗН., 
зокрема в анатомічному або кулінарному (Гр 

П 242), з переходом його в парадигму до 
іменувань на -ко, як Головко, Жилко, Редько. 

Пор. ще пол. п-ща КізгКап, Кіз2ко, Кізасгак та ін. 
(Кутиї 402-403). 2. Від болг. чол. імені Кишко, 

що з Кишо, Кицо, Кичо (Илчев 258). 

Киштулинець |Кіштулиниць), -нця -- Мк. 
Пор. 1444: шл. Місі. Кизіціа--- с. Ферешті (Вбіау 
140); 1715: кр. Іа. Кізсзиі -- Вел.Бичків (Вбіау 
129). « Словотвірна структура п-ща укр. Це 

утворення з андр. суф. -инець, приєднаного до 
твірної основи Кіштуля -- "дружина Кишти" 
або "дружина Кишта". Однак з'ясувати до- 

прізвищеву семантику основи Кішт- не вда- 
ється. Її можна шукати в бойк. п-щі 1787 р. Кісліа 
у с. Либохора, вона проглядається в серб. апел. 

кишта -- "скриня" (РСКНІ ЇХ 528) та в деяких 

інших лексемах. Імовірно Й те, що вона генетич- 
но перегукується з п-щами Куштан, Куштинець. 

Кищак |Кіщак) -- Вб. «4 Від п-ща Кишко з» 
-як. Див. ще Кіщак. 

Кияк |зрідка - - Кіяк) -- Мк, Пр, Уж. 1787: 
п-щеКу|ак -- Одрехова на Лемк (ЙМ); 1819: п-ще 
Кйак -- Лінина, Тисовиця на Бойк (ФМ). «4 1. Від 
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99 66 місц. укр. апел. кияк -- "палиця", "дріочок" 

(Чопей 148) чи його слц. діал. відповідника Ку/ак 
(55М І 928). 2. Від антр. Кий з -ак. 

Ківир |Ківирь|, -ря-- Вн, Ір. «4 1. Імовірно, 
від угор. п-ща Кбиуст (Кахтег 646), апел. зн. якого 
Ккбудг, тобто "товстий, жирний". 2. Менш 

імовірно, що до Карпат лексема кивер у зн. 
"висока шапка з чаковом" (Ж-Н 341) могла 

дійти як готове п-ще. 
Кідготко -- Тч. Пор. 1781: присяжник Ки- 

дотка -- Лопухово (ПеУрб 130). «4 Пох. п-ща 
нез'ясоване. 

Кіжбей | Кухебий) -- Тр, Вн. 1743: п-ще Кізбс 
Рокосово (5246 454). «4 Від незасвідченого антр. 
Кухжеба, що з місц. апел. кугсба/кужба - - "гак у 
триніжці, на який підвішується казан" (Гр П 
320), - -ей. Див. ще п-ще Кужбей, яке є у 

молдован (Ер-Кос 90) і румунів (Іогіап 160). 

Кізляк |Кузляк| -- Ір, Вн. 4 1. Від антр. 
Козел з -як. 2. Від укр. апел. кізляк - - "козлик" 
(Ж-Н 345). 

Кізман | КУ) змаш) -- Мк. «4 1. Від іршав. чол. 
імені Кузма (оф. Кузьма) з -ан. Пор. аналогічне 
п-ще в м. Михайлівці 1449 р. Когтап (Мару-2 : 
443).2. Імовірно, що п-ще Кізмап продовжує на 

Зак серб. ім'я Козман (Грк 112). 

Кій -- Уж. -- Див. Кий. 

Кійович - - Уж. 1787: кр.Кісомісг -- Кальне, 
Козева на Бойк (ИМ). « Відантр. Кий -- -ович. 

Кікавець -- Уж. 1787: п-ще Кікамлсс 
Дністрик на Бойк (ЙМ). « П-ще належить до 

слов. відприкм. моделі ос. назв із суф. -ець на 
зразок смикавець, слипавець. Пор. слцкобіамес-- 

"заїка", серб.-хорв. кукавац -- "той, кого спіт- 
кало лихо". Твірною основою цього прикм., 

очевидно, була основа кика -- "кукса" (див. 

Кикинпа), тобто "ліодина з покаліченою рукоо". 
Кікало |Кукалої) - - Ір, Св. 1715: кр.Ст: Кіка- 

Іо - - Керецькі (Вбіау 163). 4 Місц. утворення з 
суф. -ало від місц. діал. дієсл. кукати (про 
зозулю), яке є еквівалентом загальнонаціональ- 
ного кукати, кукукати, кувати. П-ко Кукало 

міг одержати перший його денотат за його 

мовленнєвими особливостями. Пор. ще чес. 

п-ще КуКаї, яке Д.Молданова виводить від чес. 

дієсл. кукаї -- "бити києм" (Моідапоуа 123). 
П-ща Кіа, Кікаб є у поляків, але вони іншого 

пох. (Кути! 399). 

Кікіна | Кькьша) - - Ви, Ір. -- Див. Кикипа. 
Кілб -- Тр, Мк. Пор. 1787: п-ще Ксеібіса - - 

Гутка на Лемк (ЙМ). « Пол. п-щаКігф, Кісіва, 
Кісфік та подібні походять від апел. Кісф -- 
"назва дрібної риби з родини карпових" 

(Кути! 395). 

Кілійчук | Кілічук) -- Рх. «4 Від місц. апел. 

килій - - "килавий" (Рх) З -чук. 
Кількович -- Мк. 1699: кр. Кіїкоміса Нгіз2 -- 

Медведжий (Макзау 613). 4 І. Відантр. Кілько з 
-ович. Пор. 1787: п-щеКі Ко -- с. Святкова на Лемк 
(ЙМ). Пол. п-щаКігіск, Кісіїк, Кісіка, Кісіо К.Римут 
підводить під ім'я гр. пох. Кіеійап, Кап (Вути! 
394). 2. Від п-ща Кісіо чи КіїсК, яке К.Римут 
пов'язує з апел. кіш -- "кила, грижа" (Кути 400). 

Кілящук |Килещук) -- Рх. П-ще поширене 
ії в Прикарпатті (УМіпсеп2 578). «4 Пор. пол. п-ща 
Кісіазасгук, Кісіазгок, Кісіазгемукі, що від апел. 

Кісіїсн --- "келих" або відкал. імені гр. пох. Кілія 
(Кутиї 394) я чок. 

Кімпан -- Хс. 1456: Кьїмпать -- Васлуй 
(ССУМ І 536); 1773: кр.Кітрапапоз - Рускова 
(ПеПред 309). «4 Імовірно, від давньої назви 
ударного музичного інструмента кимпай -- 
"бубон", "кимвал", "дзвін" (РСКН) ІХ 475). 

Пор. ще місц. апел. тімпай -- "барабанна 
перетинка" (Хс). 

Кінаш |рідше -- Кінаш) - - Мж, Хс. 1787: 
п-ща Кіпааз2, Купаз52 -- Бабина, Кіпазг0м -- 

Либохора, Кіпазгім -- Рожнятів, Кіпазгепко -- 

Біличі на Бойк (ЙМ); 1820: п-ще Кіпазгук -- 

Стрільбичі на Бойк (ФМ). «Від розм. чол. імені 
Кінаш, що з Кіидрат (Міпссп7 180), із імені Кипа 
(« Акиндип, Кипдей - - Петровский 299) або серб. 

Киьаш (« Кирил, Крета -- Грк 119). Отже, в 
оформленні п-ща завершальний акт належав 

квалітат. форманту -аш. 
Кіндра - - Тч. 1691: кр. Кеапага (!) Кйог - 

Ділове (Вбіау 208). Пор. ще молд. діал. вар. імені 

Копдріа, що відповідає оф. вар. Копдратис 
(ДумбрМик 388). «4 1. Відчол. кал. імені Кіидрат 
шляхом апокопи. 2. Від нім. ос. імені Копаег чи 
Копага, що від оф. імені Сйпісг (Кути 432). 

Кіндрак - - Уж. «Від антр. Кіндра - -ак. 
Кіндрат -- Вб, Вл, Мж, Хс. 1715: кр. Козак 

Кіпагаа (Копагаї) -- Голятин (Вбіау 147). «4 Від 
укр. кал. імені Кіндрат. 

Кінеш - - Мж. «Відтого ж імені, що й п-ще 
Кінаш, тільки з суф. -еш. 

Кінт -- Св. 4 Наслідок усічення канон. 

імені Кінтіліан, що з лат. дийні/із -- " п'ятий". 

Кінтор -- Мж. 1773: кр. Кетіуиг Нгсйог -- 
Річка (ПеПред 310). «4 Можливо, спотворене 
угор. п-ще Кіпіогпаз, що з апел. Кіпіогпаз -- 

"шарманка, катеринка" (Кагптібг 593). 
Кінч -- Вл. 1715: кр. Рир Кеп5 (Кіпс5) -- 

Рипинний (Вбіау 184). «4 1. Вар. п-ща Кинч у 

його фонет. еволюції. Наявність п-щевих вар. 
Кінч і Кінчик на тлі п-щ ХМИ ст. Купч, Купчик 
є свідченням того, що в ту пору антр. Кінчик у 
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свідомості українця пов'язувався з поняттям 

"кінець", "край". 2. Більш правдоподібно, що 
п-щевий вар. Кінч розвинувся на грунті імені 
Кіндрат так само, як і п-щевий вар. Купч від 
імені Купдрат. 3. Від угор. апел. Кіпс5 -- 
"скарб". Пор. угор. п-ще Кіпс5ез (Кдітап 90). 

Кінчик - - Вл. 411. Відантр. Кіпч - -ик. Пор. 
1720: кр. Місй. Кипс5 - - Кошельово (Вбіау 184); 
1787: лемк. п-ща Ки/іс2, Кипс2, Кипсгук, Кипсгік 

(ЙМ), Кипїісг (Красовський 93, 94). 2. Пол. п-ще 
Киїсгук, яке К.Римут виводить від антр. Кіл/о, 
вбачаючи у ньому дієсл. основу Кіпас -- 
"зростати, кипіти, тиснути" (Вути! 400). 

Кіра -Тч. « 1. Серб. розм. чол. ім'я Хира, 
співвідносне з повним правосл. іменем Кирил 
(Грк 11). 2. Укр. п-ще з угор. субституцією укр. 
звука /х/ в антр. Хіра. Пор. аналогічні випадки. 
1696: кр. Аісх. Кіга -- Ділове (Вбілу 208); 1720: 

кр. Клійог Киіїгак -- Міжгір'я (Вбіау 178). 
Кірай -- Вн. «Фонет. вар. угор. п-щаКігаїу. 
Кіраль - - Мк, Вн. 1470; п-щеКімаіу - - Вино- 

градів (52абд 450); 1508: гор. Веп. Кігаїу - - Хуст 

(Вбїау 150); 1787: п-ща Кімаї, Кіка!! -- Славське 

на Бойк. «4 Трансформування угор. п-ща Киїу, 
апел. зн. якого - - "Король". 

Кіральгазій | Кіральгазі), -ія-- Вн. 1773: п-ще 
Кігіїуназі -- Велятин (ПеПред 315). «4 Угор. 

прикм. катойк. КіміЇупагі від традиційного угор. 

ойк. КігдЇунага (суч. укр. ойк. - - Королево на Вн). 
Кіреш |Кіриш) - Вб. Пор. 1542: вл. 

Кугаз -- с. Сербі (Вбіау 196). Пор. також 
мікротоп. Кіреші (передмістя Хуста). «4 Від молд. 
чол. імені Кириусш, співвідносного з іменем 
Кирил (ДумбрМик 85). 

Кірик -- Вб. 1787: п-ще Кігук - - Ільник на 
Бойк, Миків на Лемк (ЙМ). «4 Від антр. Кір, 

співвідносного з повним іменем Кирил. Пор. 
1751: грішниця Марія Кірова -- Березово (Гад- 
жега-М 196). 

Кірлик - - Вб. - - Див. Кирлик. 
Кіс -- Вл.|В ікаючих гов. пишуть і вимов- 

ляють Кіс, а в укаючих (Мж, Ір) вимовляють 

Кус). Род. відм. здебільшого - - Коса, але остан- 
нім часом деякі мовці вирівніоють це чер- 
гування звуків, зумовлених позицією голос- 
ного, Записували п-ще по-різному. 1509: 70, Куз-- 
Руське Поле (Вбіау 211); 1567: Кіиз /акаб -- 

Холмовець (52аб6 365); 1600: Сг, І айг Кійз -- 

Теребля (Вбіау 208); 1618: Киз2 Нгіса -- Бист- 

риця (Макзау 523); 1715: Киз2 Нгесг -- Синевир 
(Вбіау 200); 1787: Кіз -- Гнила, Кізіом -- 
Підгородці, Сопіт на Бойк (ИМ). «4 Від назви 
птаха родини дроздів кіс, яка в укаючих гов. 
вимовляється як кус, а в укаючих -- як кус. 

Кішсуєта 

Кіська |Куська) - Тр. «4 Імовірно, від місц. 
пестл. назви кішки кіська (Ір). 

Кіт |Купп, род. - - Кота) -- Мж. 1715: кр. Ек 
Киа (!) -- Синевир (Вбіау 200); 1787: п-ща Ки, 
Кої - - Гладишів, Вислік на Лемк, Киук, Косік - - 
Галбів, Березова на Лемк, Кої -- Скриня на 
Бойк, Волиця та ін. на Лемк (ЙМ). « Від місц. 
назви тварини кут -- "кіт" (Зак). Відповідне 
п-ще є і у чехів -- Кої, і Д.Молданова спра- 

ведливо виводить його від чес. апел. Кої - - Кіт" 
(Моідапома 112). 

Кітлан | Кутлам) -- Вн. Пор. 1787: п-щеКи- 
ак -- Висоцьке, Кифусгка - - Ялинкувате на Бойк 
(ИМ), Киукна гал. Гуц(Міпсспа 250). «4 Відантр. 

Котел, співвідносного із загальнонаціональним 
казан, 5 -ан. 

Кіфор--Рх. 1743: п-щеКі/ш - - Веряця (852аро 
546). 4Від розм. імені К/фор, що з імені Никифор 
(Илчев 258, ДумбрМик 86). У Марамороші ім'я 

Кіфор фіксується щонайменше з ХМІЇ ст. Напр.. 
чол. ім'я Кйшг у родині кр. Петрика з Руської 
Поляни за 1680 р. (Вбіау 180). Пор. ще 1689: 

Моідомап Кірпог -- Бирсана (Вбіау 135). 

Кіцьо -- Мж. « 1. Від південнослов. чол. 
імені Кицо, що з Кирил, Ко/ица (Грк 111, Илчев 
258), з пом'якшенням /ці. 2. Від загальноукр. 

апел. кіця, кіцька -- "котик" (Ж-Н 346) з по- 

дальшою зміною парадигми. 
Кічак -- Вб, Вл. -- Див. Кичак. 

Кічера -- Мк, Вн. -- Див. Кичера. 

Кіш |род. -- Кіша) -- Мк, Вн, Ір, Хс, Тч, 
Уж, Вл, Рх. 1270: Кіз (рагуийз5) Мінаіу -- Коль- 
чино (Судтбу 543); 1468-1470: шл. Дапс5 Міси. 

Рагуц5 (Куз) - - Драгомирешті (Вбіау 137); 1499: 
Киш Ласльоу -- Гирлов (ССУМ | 475); 1572: 
кр. Дет. Куз5-- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1751: 
парох Дапійцл Кіш (Гаджега-Уг 15); 1787: 

Кізгім -- Н.Рожанка, Кізгук - - Роп'яна на Бойк 

(ЙМ). Пор. 1820: п-ще Кізгак -- Слобода 
Небилівська на Бойк (ФМ). «4 Угор. п-ще Кіз, 

що з апел. Кіз - - "малий", доказом чого є Й те, 

що біля давніх угор. записів писарі часто наво- 
дять також лат. переклад - - рагуц. 

Кішвайда -- Уж. «4 П-ще утворене з угор. 
прикм. Кіз - - "малий" - антр. Млаа (див. Вайда). 
Пор. аналогічне п-щеве утворення з 1554 р.: Се. 

Куузтіпа! -- Горінчово (Вбіау 144) чи новіший 
приклад Кішсуєта. 

Кішкаш - - Св. 4 Укр. утворення з суф. -аш 
від антр. Кишко. Пор. ще 1787: деривати 
Кізгкапіса -- Мшанець, Кізасгак -- Бусовисько, 

Кісасгузгуп -- Н.Синьовидне на Бойк (ЙМ). 
Кішсуєта - - Св. « Гібридне угорсько-укр. 

утворення з угор. п-ща Кіш чи апел. Кіз та 
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Кіштулинець 

давнього слов. антр. Суста (про останнє див. 
Морошкін 138, Тупиков, Селищев 138). 

Кіштулинець -- див. Киштулинець. 

Кіщак Т. 1618: кр. Кізгсгак Оіскуга -- 

с. Ладомирова на Маковиці (Маг5 59). « Від 
антр. Кішко з -як. Див. Кишко. 

Кія -- Уж. Пор. 1445: пань Янь Кіянскь -- 
Серет (ССУМ І 476). «4 І. Відантр. Кий у формі 
род. відм., як Макара, Свирида та ін. 2. Відсерб. 
чол. імені Ки/а (РСКНІ ІХ 458). 

Кладня -- Рх. 1696: кріпаки А/гх., о. 

Кіайпуа, а 1678 -- Кіаапі Гмап -- Косівська 
Поляна (Вбіау 162). «4 Від місц. апел. кладия - - 
"копа збіжжя в полі з 15-20 снопів" (Гр П 247). 

Мотив називання за зростом або комплекцією 
денотата. 

Клайн -- Мж. «Нім. п-ще Кісіп, що з 
прикм. Кісіп -- "малий, низький". 

Клаптюк -- Вн. 4 Укр. утворення з патр. 

суф. -юк від п-ща Хланта. Зміна звука /х/ на звук 
/к/ зумовлена впливом угор. вимови. 

Клевець |Кливиць|, -вця. 1715: кр. Кісилтсс 
Рапко--- Рипинний (Вбіау 194); 1720: кріпаки Ала, 
о. Кіїуес5 - - Колочава (Вбіау 161). П-ще Сіїметє і 
в Румунії (Іогіап 136), «4 Від місц. укр. кливець -- 

"молоток", "брус" (Ж-Н 347, Гр П 249, Гг 95, 
Он І 357). Пор. ще: буков. кловец - " т. с." (Мат. 

до буков. ІМ 52); пол. Кісмієс -- "т. с." (5М/ П 
366); давньорус. клевьць -- "військовий знак у 

вигляді молотка" (Срезн І 1215), Клевчиха 
Катерипа -- (там само). 

Клевзупик -- Вн. «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 

Можливо, з п-ща Клевцупик, що від Клевець. 

Клевчак Т. 1755: удова Клевчакова Калипа-- 

Ділове (ПаПо-3 11). 4 Відантр. Клевець - -як. 

Клевчишин У. 1720: кр../о. КіБесзізіпу (!)- 

Присліп (Вбіау 181). 4 Від андр. Клевчиха -- 
"дружина Клевця" я -ип. 

Клев'яник -- Хс. -- Див. Клив'яник. 

Клейн -- Мж. -- Див. Клайн. 

Клемба |Глемба) -- Вл. « Пол. п-ще 
Кістба чи Кіера, яке походить від апел. К/дЬ 

(род. -- Кісфи) -- " жмут, клубок" (Кути! 41 1- 

412). Одзвінчення звука /к/ » /г/ поряд із 
сонорними приголосними -- явище, харак- 
терне для бойк. та середньозакарп. гов. 

Клембак -- Мж. 1715: вдова./о. Кістфак -- 

Синевир (Вбіау 200). 4 Від п-ща Клбмба - -ак. 
Клеменча Її. 1720: кр. Апак. Кіетепсубе -- 

Вільхівці (Вбіау 154). «4 Укр. утворення з суф. 

-ча(т) відчол. кал. імені Клемент або Климент. 
Клеменчук -- Хс. Пор. 1323: Сістепу Ди5 

СНіса -- Чорнотисово (52абб 337); 1715: кр. 
Кістіпиз Тіпко -- Річка (Вбіау 183). 4 Від антр. 

Клепар 

Клеменча (див. вище), співвідносного з кал. іме- 

нем Кістепу (род. Кістетіз), 4 «ок. Пор. ще пол. 
п-ща Кістепс і КІітепсгак (Кути! 407). 

Клемонца -- Тч. -- Див. Климонца. 

Клемнуш -- Рх. 1672: кр. Кіутриз (Кіїтриз) 
Раці-- Косівська Поляна (Вбілу 162); 1684: вдова 

Кійтриз Магепе--- В.Руна (Вбіау 186). 4 1. Відгуц. 

апел. клемпуш/климпуш-- "чіп", "затичка до бер- 
бениці" (Гг 96, Міпсеп2 518), молд. клемітуш -- 

"гак". Пор. ще укр. апел. клелпа -- "нечепура" 

(Ж-Н 348), пол. Кієра - - " нехлюя", "товста жінка" 
(Ко5ропа П 307), східнослц. К/атра -- "т. с." (55М 
І 771), серб.-хорв. клемпа -- "клаповухий", 

"тохтій", "особа з негарною ходою" (РСКН) ІХ 
567). 2. Від пол. п-ща Кістра, Кістр або К /сра чи 
Кіро ч суф. -уш, як у пол. п-щ Кістра5, Кістрі5, 
Кістрізг (Кутиї 409), у яких твірною основою є 

пол. ім.КІфа -- "самиця лося", а метафорично -- 

"старша жінка". 
Клен 5. 1775: п-щеКіспи-- Крива (52абб 387); 

1787: п-ще Кісп -- Мичківці на Лемк, Лаврів, 
Кіепіоу -- Підліски на Бойк (ЙМ). « Прав- 

доподібно, від назви дерева клеї (Чопей 149). 

Клепівський -- Вб. «4 І. Укр. прикм. від 
ойк. Клепова, що у сх. Слч (Лазорик 48, Марйп 

189). 2. Укр. утворення з патр. суф. -івський від 
п-щ Клен або Кленьо. 

Кленьо Ї. 1715: кр. Рихгіапіп Кіспуо -- 

Келечин (Вбіау 162). 4 За всіма формальними 
ознаками, Кленьо -- це гіпок. вар. чол. імені 
Климент, як і укр. розм. імена моделі Ваньо, 

Гриньо, Леньо, Сепьо, Штеньо. Пор. хорв. чол. 
ім'я Кіїпіа, що з Кіїтепі, КІітеті)е (Зітипаїіс 422). 

Клепа -- Рх, Мж. 1604: вл. Тота Кіара (!)-- 

В.Селище (Вбіау 196); 1775: п-ще Кіра --- Рокосо- 
во (5габоб 454). Пор. також 1819; п-ще Кісрак -- 

Мочари на Лемк (ФМ). «4 І, Відзаст. чол. імені 

Клеопа, що з гр. клео -- "славити" (ВІЛ 259, 

Справочник 424, Ковачев 280). 2. Укр. регресив- 

не утворення клела від дієсл. клепати (пор. суч. 
укр. п-ща Клепар, Клепач, п-ко Кибпало). 3. Від 
серб.-хорв. апел. клепо -- "клапатий", "клапо- 

вухий". 
Клепар |Клепарь|, -ра -- Мж, Ір, Вн. 4 

Первинне слов. п-ще, утворене від дієсл. кле- 
пати за допомогою суф. -арь. Однак з'ясувати 

його точну семантику для Карп. регіону заважає 
міжслов. полісемія лексеми клепарь. Пор. місц. 
укр. клепарь -- " ліодина, яка щось клепас", слц. 
Кіерік -- "відлитий металевий дзвінок для 

худоби", "млин, який при меленні клепає" (55М 
І 777), серб.-хорв. клепар -- "бляхар", слн. 

КІераг -- "робітник", а пол. Кіерег -- 52/арак -- 
"вид їздового коня" (5 У ІП 356). 
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Клепач Клинчак 

Клепач -- Уж, Вб, Хс. 1726: свящ. Апагса5 

Кісерас5 -- Іршава (Лучкай 16. -- 22); 1773: 
староста оаппез Кісрасз -- Підгород (Удварі-2 
305); 1775: п-ще Кіїраїз -- Туртеребеш (52аб6 
531); 1787: п-ще Кісрасг -- Войкова, Мохначка 

на Лемк, Підгородці на Бойк (ИМ). «Від апел. 
клепач, який у давньоукр. мові озн. "коваль" 

(ССУМ І 476), а нині на Зак -- "молоток" 

(Чопей 149, Он І 357). У гов. слц. мови апел. 

Кісрасозн. "людину, що клепає косу" (55М І 777). 

П-ще Кісрас є Й у хорватів (1.еК5іКк 298-299), 
Клецкапич -- Вб. «4 Від місц. андр. Клец- 

капя --- "дружина Клецка" з -ич. Антр. Клецко або 
Клецбк походять від апел. клец -- "чурбан, 
короткий обрубок дерева" (Ж-Н 348) або клець -- 
чт, с." (Гр П 250). 

Клецко -- Вб. 1787: п-щеКіссгко -- Новиця 

на Лемк (ЙМ), Кіесип - - Щавне (Красовський 
81). П-ща КісскКо і Кіїсип є 1 у поляків (Кути! 405), 

але пропонована К.Римутом їхня інтерпретація 
не відповідає ономасіологічним вимогам. 4 

Імовірно, від апел. клец (див. Клецканич) з -ко. 
Пор. ще бойк. клец -- "колода" (Он І 353). 

Клив'яник | Кливляник| --- Мж, Хс. Пор. 1787: 
п-ще Кумак -- Вислік Вел. на Лемк (ЙМ). «4 Від 
місц. катойк. кливляник -- "виходець із при- 

сілка Кливи; бойк, апел. кливи -- "висока гора, 

поросла темним смерековим лісом", "глибока 
яруга", "безодня" (Он І 357). Словотвірна 
модель на -япик Характерна для місц. ойк. Пор. 
катойк. Зак березпяник, красняник, йзяпик, реме- 
тяпик, соляник і та ін. 

Клим - - Вл, Мк, Ір, Мж, Тч. 1477: Кіут пот- 

іпе гиійепиз5 -- Раковець (852абб 458); 1604: вл. 

Рнії. Сіїт-- Н.Вишава (Вбїіау 218); 1684: кр.Кіст 
Наугіа--- Кобилецька Поляна (Вбіау 159); 1787: 

п-ще Кіт, Кіут -- Лавочне, Мізунь, Новотин 
на Бойк, Пельня, Улюч на Лемк (ЙМ); ХМІІ- 
ХМПІ ст.: за раба божієго Федора и Татяноу 
Клима-- с. Варадка (Сах 100), 4 Від давньоукр. 
ос. імені Клим, співвідносного з повним іменем 
Климент, Климентій (Керста 116, Ковачев 121). 

Климбак |Кльмбак) -- Мж. -- Див. Клембак. 
Климецький Т. 1648: кр. ТітКо Кіїтесг2кі -- 

Ганьковиця (Макзау 527). «4 Від незасвідченого 
антр. Климець з -ський. 

Климик -- Вб. 1787: п-щеКіїтік -- Бітля 

на Бойк (ЙМ). Пор. 1618: кр. Рииеї Кійтак -- 
Дрінча на Маковиці (Маг5 63). «4 Від антр. 
Клим з -ик. 

Климко -- Тч, Уж. 1447: єцап СіїтКома -- 

Перемишль (5тоїКа П 24); 1787: п-ще Кіїтко на 

Бойк (ЙМ). Пор. ще 1820: п-ще Кіїткоміса -- 
Посада Горішня на Лемк (ФМ), «4 Від укр. чол. 

імені Клим, співвідносного з повним іменем Кли- 
мент, я -ко. 

Климо Ї. 1773: староста ЗісрНапиз Кіїто -- 
Мала Розтока (Удварі-2 303). « Наслідок десу- 
фіксації антр. Климко. 

Климович - - Вл. 1570: кр. І ааі5і. Кістом/сі - - 
Бистриця, оап Кіїтомлсі -- Павлово (ЦсіС 53- 

14); 1648: кр. КіїтоцісПп 521сс2 -- В.Ворота 

(Макзау 550); 1715: кр.51. Кістоуіс5--- Кобилецька 
Поляна (Вбіау 159); 1787: п-ще Кі/ томлісг - - Виців 

на Бойк, Вітрилів на Лемк (ЙМ). «Від укр. імені 
Клим або слц. К/іто (Ма|ійп-Роуада| 217) я -ович. 

Климонца -- Тч, Уж. Пор. 1657: кр. Дет. 

Кістопіїз -- Бистриця (ЦПсіС 53-12); 1715: кр. Ре. 

Кіїтопсза (Кістепсзе), а 1720--- Апак Кістепс5с 

Вільхівці (Вбіау 154); 1787: п-ще Кіітипаа -- 
Вислік на Лемк (ЙМ). « Видозміна кал. чол. 
імені Клеменс. Пор. молд. вар. імені Клименцел 
(ДумбрМик 87). 

Климпота -- Рх, «4 Від пол. антр. Кіетра, 

Кістр або Кієра чи Кієро, які походять від пол. 
апел. Кієра -- "самиця лося" або знев. назва 

"старшої жінки" (Вуппці409), -- давньослов. імен. 
суф. -ота. Пор. ще середньозакарп. апел. клялти - - 
"кляча", а також серб.-хорв. климпав -- "не- 

зграбний, неспритний" (РСКНІ ІХ 60). 
Климпотюк - - РХ, Хс, Мк. «Від Климпота - 

суф. -юк. 
Климпушак |Климпушек! -- Рх. -- Див. 

Клемпушак. 
Климський -- Вб, Вл. «Від п-ща Клим з 

-ський. 

Климчак У. 1720: п-ще Кійтсзак -- Часлівці 

(ПеПред 322); 1772: кр. Вазійшз Кіїтсзак -- 

с. Орябина в ком. Спіш (04-4 107); 1787: п-ще 
Кійтсгак -- Барновець на Лемк (ЙМ). «4 Від 

антр. Климко або Климець -- -юк. 

Климчук - - Тч. «Від Климко або Климець 

суф. -юк. 
Клип -- Вб, Рх. Пор. 1618: кр. Кііп -- 

Гавринець на Маковиці (Маг5 71); 1787: п-ще 

Кіїпік - Пельня на Лемк (ЙМ); 1819: п-щеКіїп-- 

Соснівка на Бойк (ФМ). Пор. 1715: кр. Ризліопіп 

Кіспуо --- Келечин (Вбіау 162). «4 І. Від давньо- 
укр. чол. імені Клипй, співвідносного з кал. іме- 
нем Климентій (Керста 1 17). Пор. ще серб. чол. 
ім'я ХУ ст. Клипьць того ж пох. (ГркРеч 104). 

2. Від укр. апел. клин -- "загострений брусок 
дерева чи металу", "кусок тканини, паперу, 
землі у вигляді трикутника" (Чопей 149, Гр П 

251, 55М І 780). 
Клинчак -- Хс, Вн. Пор. 1715: кр. Кіепоес2 

(1) мап -- Сойми, о. Кіепсзои (!) -- Колочава 
(Вбіау 200, 150). «4 Від антропооснови клинець 
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Клинчко Клубей 

або клипок. 1. Якщо п-ще походить від клипець, 

то змістом основи могло бути згадуване серб. 
їм'я (див. Клин), яке закладене в суч. серб. чи 

хорв. п-щі Клипац (РСКНІ ЇХ 62, 1 екзік 299), укр. 
п-ко Клипець, співвідносне з місц. діал. клинець - 

"цвях" (Гр 251, Мат. до буков. ІМ 54), 2. Якщо 

ж у Його основі лексема клипок чи клипко, то 
допрізвищева семантика могла бути пов'язана 
з іменем Клип (див. Клин). 

Клинчко Т. 1618: кр. Кіїпсгка ас2ко -- 

Сташківці на Маковиці (Матг5 67). «4 Від давньо- 
слов. чол. імені Клипьць (див. Клип) - суф. -ко. 

Клина |Кльшта) -- Мж. 1775: п-ще Кіра -- 
Рокосово (52466 454). «4 1. Заст. чол. ім'я гр. пох. 
Клеопа, співвідносне з повним іменем Клсо- 
патра (Справочник 424, Наі|дй 61). 2. Серб. гіпок. 
клипа від повної назви клипап -- "неотеса", 

"дурень", "брязків" (РСКНІ ІХ 606-608), який, 
імовірно, стосується і серб. та хорв. п-щ Клипа, 

Клипановий, Клипипа (там само, 1сК5ік 299). 

Кліса - - Уж. Пор. 1676: кр. Кіїх Аіскуга, То. 
КІЇз--- Н.Руна (Вбілу 185), серб. п-ща Клиска, Клисий 

(РСКНО ІХ 612), 1787: п-ща Кіїхіик -- Нагуєвичі, 

Кіузіак -- Сторона на Бойк (ИМ). 4 І. Надумку 
К.Римута, пол. п-ща Кіїза, Кіз, КІЇ5, КІу5 

походять від чол. імені К/етепз (Вути! 407-408). 
2. Від серб.-хорв. клички свійських тварин 

Клиса (РСКНУ ІХ 610). 3. Імовірне й рум. пох. 
п-ща: від апел. сіїзда -- "глина", "недопечений 

хліб", "сало" (Іогдап 136). 
Кліщ 1. 1787: п-ще Кіїзгсаг -- Брунари і 

Кісзасі - - Кункова та Явірник Руський на Лемк 
(Красовський 81). «4 Від назви павукоподібної 

тварини кліщ (Чопей 150, СУМ ІМ 188). 
Кліщо, -ща Т. 1715: п-ще Кіїзіуо -- Довге 

Поле (ПеПред 322). «Відантр. Кліщ- іменний 
формант -ьо. 

Кліщович Ї. 1648: Кіїзспоцісп Коїуко -- 

В.Ворота (Макзау 549). «4 Від антр. Кліщ або 
Кліщо -- -ович. 

Клован З. 1693: кр. Кіоуап Тиотае--- Драгово 

(ВЄІау 168) і тут же - - Кіаміс5 /о5гір. «4 Напевно, 
від персоніф. серб.-хорв. апел. клова - - "ікло" або 
відповідного пол. ім. Кіом' (5М/ П 364) я -ап. 

Клованич -- Мж, Хс, Тч, Ір. 1743: п-ще 

Кіомапісаг - - Рокосово (5246 457). 4 Місц. укр. 
утворення з суф. -ич від незасвідченої атри- 

бутивної назви жінки клованя -- "жінка з вели- 

кими іклами чи взагалі зубата жінка". Отже, від 
назви тієї ж словотвірної моделі, що Й вуханя, 
губаня, посаня, язикдня. Пор. співвідносні 

прикм. кловатьй -- "іклистий" (Пр), "зубатий", 
"кривозубий" (Он І 358), ім. кловач - - "зубатий 
чоловік", кловак -- "ікло" (Гр П 259), буков. 

клаццаіч -- "ікло", кловак іклавдк -- "Т. с." (Мат. 

до буков. ТМ 50, 52). 

Клович Т. 1678: Кіаміс5 Ло5гір -- Вел.Бичків 
(Вбіау 168). 4 Правдоподібно, хорв. п-щеКіоміс 
(І еКк5їк 300) або метр від імені Клави. 

Клопотар | Клопотарьц), -ря - Вн, Хс. 1773 
1 1775: п-ще Кіороаг -- Велятин (ПеПред 315, 
Згабо 538). У ХУІ ст. в Україні побутувало ім'я 
Кбррої (Керста 15), а нині в бойк. гов. клопіт -- 
це "крик, галас" (Он І 358). 4 П-ще виникло 
у болгар або у румунів. У болгар клопотар -- 
"дзвіночок, який вішають на шипо худобі, 

тронка", у сербів апел. клопотар -- "дзвонар" 
(про барана з дзвіночком на шиї), а мета- 
форично -- "говорун, крикун" (РСКН) ІХ 
630). У поляків Кіороїагг -- "людина, при- 
гнічена клопотами", "заклопотана особа" 

(5 П 373). Пор. ще п-ща Сіорії, Сіорої, 

Сіороаги у румунів (Іогаап 156), що від апел. 
сіорої -- "дзвінок". 

Клочаник -- Пр. 1787: Кіосгапік -- Грабо- 
вець на Бойк (ЙМ). 4 Укр. утворення з субстан- 
тивуючим суф. -ик від відносного прикм. клочаний. 

Отже, допрізвищеве зн. лексеми "зроблений із 
клоччя" або "кустар, що плете сіті" (Гр П 253). 

Клочанка -- Мк, Вл. «Від апел. клочанка -- 
"пряжа з клоччя" (Гр І 253). Споди належить і 

гуц. прикарп. п-ще К/осгіспКа, яке розглядає 

також А.Вінценз, але з діал. рефлексацією суф. 
голосного (Міпсеп7 526). 

Клочка Ї. 1600: Ск Кіосгка -- Рахів (Вбіау 
181); 1605: кр. Когта Кіос2ка --- Петрова (Вбіау 
179); 1675: кр. Міс., Ро. Кіосзка -- Копашново 

(Вбіау 141). 4 Від гуц. апел. клочка -- "квочка" 
(Гг 96). П-ще Кіосгка є і в Польщі, але поляки 

виводять його від основи Кк (Кути! 413). 
Клочко Її. 1570: кр. Стерво Кіої5ко -- Беле- 

бово (Цсі С 97-29); 1602: кр. Кіос5Ко Іисасзя -- 

Тур'я Бистра (Усі С 104-8). «Морфол. видозміна 
п-ща Клочка. 

Клочуряк |Клочурєк| -- Рх. « Укр. патр. 

утворення з суф. -як, але семантика твірної " 

основи п-ща спірна. Це міг бути антр. Клочу), 

утворений від основи Клочка (як, скажімо, антр. 
Савчур від антр. Савка), тобто утворення з 
маскулінізуючим суф. -іор. Однак це міг бути й 
антр. Клочура, що також від Киябчка або від 
клбка, але вже з квалітат. суф. -чіора, як у п-щі 
Стецюра -- Стець, Стегура -- від Стега. 

Клоччий Т. 1672: кр. Кіосзіп Ргокир -- Сойми 
(ВСіау 220). 4 Від антр. Клочка - пос. суф. -ип. 

Клубей |Клубий) -ея -- Хс. 4 Від місц. 
апел. клубей -- "клубаста людина" (Мж, Вл), 
який належить до тієї ж місц. моделі атри- 
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бутивних іменувань, що й головей, зубей, че- 
ревей, чолей та ін. 

Клювак -- Вн. «Від укр. апел. клівак -- 
"дятел", тобто "той, що клює" (15, Он П 358), 
або у зн. "риба 1 еисізиз серраї!з" (Владьков 217). 

Клюка -- Мк. Пор. 1787: п-ще Кішка -- 

Виців, Топільниця на Бойк (ЙМ). « Від місц. 

апел. клюка -- "жердина з гаком для витя- 
гування вдди з колодязя" (Он І 358, Гр І 254, 
Мат. до буков. ІМ 57), метафорично озн. "дов- 

гань" (Ужан - -55М І 786-787). Пор. щеклюка-- 
"дверна ручка", "скоба", "гак" (Ж-Н 350). У 

пол. гов. цей апел. озн. "квочку" (5М/ П 366), а 

серб. кьук - - це" виснажена хворобого ліодина" 
(РСКНІ ІХ 648). 

Клюс -- Вн. 1393; пан Клюсь -- Вишня 

(ССУМ І 477); 1430: пан Клюсь -- Зудечів (там 

само); 1787: п-ще Кіцгом, 1818 -- Кіиз -- Дуба 

на Бойк (ЙМ, ФМ). « Від пол. К/ц5 -- "груда 
гончарної глини" 

Клюса-- Вн, Ір. 1570: кр. Оет.,.оап Кішга - - 
Свалява (Цеї С 53-14); 1648: кр. Кіизга Еедиг 
Мінаїко -- Свалява (Макзау 528). «4 1. Від місц. 
назви локшини клюса (Чопей 150), 2. Від 

давньослов. назви коня - - Кліоси. Пор. давньорус. 
кліосаь -- "лоша" (Срезн І 1230), болг. кліосе -- 
"шкапа", серб.-хорв. к/уусе -- "т.с.", пол. 

К/иза -- "кінь, кобила" (5М/ П 366). 
Ключа Т. 1704: кр. К/исза Регсг КагаРбсіудз -- 

Йовбовиця (НоіСепз б). «4 Від незасвідченого 
антр. Ключ, що з апел. кліоч, у формі род. відм. 
однини. Див. ще Ключай. 

Ключай -- Уж. 41. Відантр. Ключа - патр. 
суф. -ай. 2. Апел. зн. лексеми ключа -- "дерев'я- 
ний гак" (Гр П 255). П-ще Клруча є і в сербів 

(РСКНІ ІХ 652). 
Ключинпець |Ключиниць), -иця -- Пр, Уж. 

1715: кріпаки Е»., Се., Ло. Кіисзіпесі (Кі/исзіпсги, 

Кіисука) -- Добрянське (ВСіау 177). Пор. 1787: 

п-ща Кіинсгуп -- Лавочне, Кіисгус2 -- Синьо- 

видне, Кіисгупсгуп -- Опака, Кіисгак - - Ялинку- 
вате на Бойк (ЙМ). « Метр. утворення з суф. 
-ипець від антр. Клюка, Ключа або Ключка. 

Ключівський - - Рх, Хс. 4 Відантр. Ключа - 
-ЇВсьЬКИй. 

Ключка -- Уж. Пор. 1618: кр. Імап 
Кіисгка -- Цигла на Маковиці (Матз5 81), кр. 

Апаге) КіисгКа -- Біловежа на Маковиці (Маг5 
99). 1649: Кіис5ка, 1672 -- кенез К/ис5ка /апог, 
1704 -- КіисзКа Апагаз -- Кльочківці (І. сПВег 

363, НодСсп5 11); 1680: Кіисзка Кодог -- Руська 
Поляна (Вбіау 180); 1713: кр. К/ис5ка Субгву - - 

Часлівці (ПеПред 322); 1787: п-ща Кі/исг2кКа, 

Кіисгко -- Лавочне на Бойк, Мохначка, По- 

лонна на Лемк (ЙМ). «4 І, Від антр. Клюка або 
Ключа - -ка. 2. Відапел.ключка --- "гачок, зачіпка, 
бант" (Он І 359), " защіпка на вікні", "гачок для 

в'язання", "вузол з петлею" та ін. (Мат. до буков. 
ІМ 58). У перен. зн. - - "зневажлива назва для 

жінки" (Ір). У гов. слц. мови дослідники нази- 

вають 9 зн. цієї лексеми (59М І 786), а в пол. ще Й 

"хитрощі", "підступ" (Ксс7сК 157). 

Ключкей |Ключкий) -- Тч, Хс. 4Відантр. 
Ключка з -ей. 

Ключківський - - Рх. «Відантр. Ключка з 
-івський. 

Ключкович -- Св, Пр. 1677: кр. Кіису5коміся 
Зіесг -- Н.Ворота (1сРВсет 781). «4 Від антр. 
Ключка -- -ович. 

Кляга - - Мк. 4Віддавньої карпат. лексеми 

клягмгляг, яка часто вживається як ім. жін. роду 
гляга -- "частина шлунка жуйної тварини, 

використовувана при виготовленні бриндзи" 

(Гр І 349, Гг 53); пор. ще слц. діал. К/ава -- 
"сичуговий фермент з телячого шлунка" (55М І 

770), пол. Кісе - - "т. с." (5М/ П 345), Ідеться про 

метафор. зн. цього румунізму -- "нездарна, 
дурна ліодина" (там само). 

Кляп -- Вн, Ір, Хс, Мк. 1775: Кіуарр -- 
Заболотне, Кіуар -- Підгірне (5246 278, 445); 
1787: п-ще Кіар -- Сквіртне на Лемк (ЙМ). « 
Від укр. апел. кляп -- "чіп, затичка", у деяких 
гов. - - "репі5" (ЕСУМ І 470); у давньорус. мові 
кляп -- "клин" (СРЯ МІЇ 190). 

Кляпа Т. 1715: кр. .о. Кіара -- Голятин 
(Вбіау 147). 4 Відантр. Кляп у формі род. відм. 

Кмепт - - Вб. «4 Імовірно, від пол. арх. (ипепі - - 

"тонке біле полотно" (5М/ І 376). 
Кмет - - Уж. 1787: Ктіес, Ктегузгуп -- Голо- 

вецьке, Кобло на Бойк (ЙМ), Ктеук - - Грабівка 
на Лемк (Красовський 81). «4 Від давньоукр. 

кмсть -- "незакріпачений оброчний селянин із 
правом виходу" (ССУМ І 478); пор. діал. кметь - - 
"селянин", "господар", "тямуща людина" 
(Чопей 150, ЕСУМП 472, СУМІУ 195), пол. Ктеї/ 

Ктіс С (5 П 376), слц. Ктег'- - "мудрий старець". 
Кметій -- Св. «4 Угор. утворення з фор- 

мантом -і від антр. Кметь. 
Кміть - - Хс. Пор. 1394:пап Кмита-- Краків 

(ССУМ І 478); 1485-1500: пань Км'йта -- 
Черлеків (ССУМ І 478); ХМІ ст. апел. км'йть - 
Нягівська Постилла (ДзжеУкр 155); 1787: 

Ктіук, Ктегук -- Лопушниця на Бойк (ЙМ). « 
Від давньоукр. кміть, який раніше уживався в 
таких зн., як "посол", "суддя", "хлібороб", 
"кріпак" (ССУМ І 478, ДзжеДел 70). 

Киап -- Св, Ір. 1445, 1450: Місоао, аїсіо 

Ккларр, Місоіац5 Кпар -- Перемишль (5тоїкКа І 
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12); 1567: п-ще Капар (!) -- Сасово (5габ6 480); 

1787: п-ще Клар -- Гирова на Лемк (ЙМ). «Від 

укр. лемк. апел. киап --- "ткач" (Гр П 257), пол. 
Ккпар -- "ткач сукна", "сукновал" (Веслек 159), 
кінцевим джерелом яких є нім. Кларре -- 
"наймит", або Клабе -- "хлопець" (ЕСУМ П 

472-473). 

Кинш |Киьші), -ша -- Мж. 1715: кр. Місн. 
Кпоза (!) -- Студений (Вбіау 145); 1787: п-ща 
Кпузг, Кпізг - - Граб, Лубня, Ястрабик на Лемк, 
Біличі на Бойк (М). Пор. ще 1787: Киізхгом - 
Нижнє на Бойк (ЙМ). «Від бойк. апел. клиш -- 
"пиріг з картоплі" (Чопей 151, Оні 361), "калач" 
(Мж), "хліб з картоплею і сиром" (Міпссп2 90). 

Книшук -- Рх. «Від Кииш - -ук. 
Кнопик -- Уж. «4 1, Із пол. п-ща Клорік, що 

є видозміною п-ща Кларік із Клар (Кути 415). 
2. Від пол. діал. Клор -- "парубок, молодик", 
"ткач" (5М/ П 380). 

Киязь -- Ір, Хс, Мк, Св. 1726: свящ, Реїги5 
Кпуаз: (1) -- Шаланки (Лучкай 16, с. 202); 1787: 

п-ще Кліаг -- Підгородці на Бойк (ЙМ). Пор. 
1787: п-ще Кпіагом -- Сможе на Бойк (ИМ). « 
Від укр. соціально-політичного терміна клиязь, 

який у часи прізвищетворення в Укр. Карпатах 
означав "глава князівства", "боярин", "като- 
лицький священик", "староста сільської общи- 

ни на волоському праві" (ССУМ 1481, ДзжеДел 

71), "заможна, багата людина" (Он І 361), а з 

часом - - і "наречений", "жених" (Чопей 151, Гр 
П 258, Он І 361, Гг 97, Мат. до буков. ІМ 61). 

Киязьо |дав. -- Кпязьові) - Ір. 4 Від апел. 
князь - квалітат. формант - 0, як у апел. братьо 

від брат чи в іменах на зразок Васьб, Гриньб, 
Лесьд... 

Киязьович Ї. 1680: Клоегоміс5 Нгіс2, 1715 --Ї.ай. 

Кпагоуіс5 --- Новоселиця на Мж (Всбіау 167). 4Від 

антр. Князь або Киязьо з -ович. 
Коба -- Пр. 1787; п-ще Кофа -- Н.Стинава 

на Бойк (ЙМ). Пор. 1787: п-щеКофуп -- Мізунь, 
Кобіпзкі - - Тухолька на Бойк (ИМ); 1819: п-ще 
Кобіпсом -- Мізунь на Бойк (ФМ). «4 1. Імо- 

вірно, від катол. (пол., хорв. чи якогось іншого) 
вар. імені Яків, тобто Коба (Кутиї 418, 5ітипаїв 
422, Моідапома 105). 2. За К.Римутом (там само), 

пол. п-ще Коба виводиться також із праслов. 
"Коба -- "ворожіння за польотом птахів" та від 

пол, Коб --- "хлів". 3. Для Карп. регіону можна 
виводити його також від назви риби коба -- 
"ковблик" (Он І 361). 4. Від укр. діал. кбби -- 
"капіошон у верхньому одязі" (Гр П 258). 

Кобак -- Мк. 1452: п-щеКорфасі (!)-- Дярмат 

(Макзау82 143); 1607: кр. Кобак Коуліу--- Костьова 

Пастіль (ЦеєС 104-8). 4 1. ВідКоба - -ак. 2. Угор. 

п-ще Кофак, що з апел. Ккобак -- "сорт гарбуза, 

яким витягають вино з бочки" (Кагтібг 603). 

Кобака -- Мк. 4 П-ще Кобак у формі род. 
відм. однини. 

Кобаль |рідше - - Кобаль| - - Ір, Вн, Мк, Бг, 
Св. 1772: староста. /оаппез Кобаїу-- Кобалевиця 
(ДзжеДел 286); 1775: п-ще Кофаїіу -- Заріччя 

(52абд 277). Пор. 1542: вл. Кафаїіаз -- Барбешті 

(Вау 124). П-щеКофаї є у чехів (МоіЧапома 105), 
у поляків (Вутиї! 418), хорватів (І еКзік 303), у 
сербів є похідні (Кобальевий) (РСКНІ ІХ 683). « 
І. Імовірно, від місц. назви риби кобаль чи 
кбвбель (Владьков 227). Пор. також укр. назву 

комахи кобалька (ЕСУМ ПП 475). 2. Прав- 

доподібніше, кобаль --- це фонет. видозмінений 

у закарп. умовах укр. діалектизм хабаль -- 

"коханець", "перелюбник", "волоцюга" (Гр ІМ 
383, Он І 336), відомий і в пол. мові (там само). 

Зміна /х/ на /к/ у гов., що межуїоть з угорцями, 

не є рідкістю (пор. п-ща Карляк « Харляк, 
Каритон « Харитон). 3. Найбільш правдопо- 

дібно, що це пол. ім'я Кифаї із Киф « /аКоб, яке 
фіксується 1461 р. (Бути! 329), 4. Імовірно, п-ще 
походить від діал. апел. ковбаль - - "дерев'яний 
черпак біля польової криниці" (Мат. до буков. 
ГУ 62, 102). 

Кобальський 1. 1567: вдова Кофбаїізка (!) Ма- 
ійепе, Мікоіа -- Павлово (ЦеіС 53-12). «4 Від 
антр. Кобаль -- -ський. 

Кобан Т. 1607: кр. Кофбап Іцап -- Вел.Лази 
(Осі С 104-8). « Від антр. Коба - -ап. 

Кобеляш -- Уж. Пор. 1787: п-ща Кофей, 

Кобісіа, КоРсеіак, Кобеіиси та ін. - - Петруша Воля, 
Половці та ін. на Лемк (Красовський 82). « 

Вторинне суф. утворення з укр. квалітат. суф. 

-яш (або рум. демін. суф. -аз). Твірною основою 
п-ща могли стати: І. П-щеКобила, яке кілька разів 

згадується в ХМ ст. 2. Карпатоукр. ос. назва 

кобил -- "байстріок" або кобиля чи кобеля -- 

"кошик, торба" (Оні 362, ЕСУМ П 176). 3. Пол. 

знев. назва селянина Кобіс/ (5М/ П 382). 
Кобець |Кобиць, род. -- Кобця (при спо- 

діваному Кібця)) - Уж. 1684: кр. Кофесі 
Наигіїйо Уаізгко (!), Нгісг -- Свалява (Мак5а- 

528); 1773: присяжний МісНнасі Кофес - 

Свалява (Удварі-2 304). 4 І. Від назви хижого 

птаха кобець -- "кібчик" (Гр П 259), спів- 

відносної зі слц. Кобес (55М І 791), серб.-хорв. 
кобац -- "т.с.", метафоричне зн. якого -- 
"злодій, злочинець". До речі, у сербів і хор- 
ватів лексема кобац так само виступає як п-ще 
(РСКН) ІХ 684-685, Іекзік 303). 2. Зв'язок 

п-ща з Коба малоймовірний: його відкидає 

валентність як основи, так і суф. -ець. 
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Кобза 

Кобза Т. Сел. Кобга - - Доробратово (І.спВег 

248). 1648: кр. "штко Кофга -- с. Местичко на 

Маковиці (Маг5 84). «4 Від назви музичного 
інструмента кобза (Гр П 259). 

Кобзич 1. 1648: кр. Кофгей (!) пада (1) - 

Н.Ворота (Макзау 539). «4 Відантр. Кобза з -ич. 

Кобзович Т. 1648: КоугоцісН (!)Імап-- Н.Во- 
рота (Макзау 359). «4 Від антр. Кобза з -ович. 

Кобила |Кобьла) Її. 1715: кр. Шаийк Кофбіїа 
(Кобсіа), а 1720 -- ас. Кобйа -- Горінчово 
(Вбіау 144). Пор. 1618: кр. Імап Кофійом -- Ра- 

ковець на Маковиці (Маг5 85). «4 Від назви 
тварини кобила. 

Кобилии | Кобьлигп) Ї. 1715: кр.Алак Кофбійп, 

а 1720 р. -- Ре.,./о. Кобійпу (!) -- Присліп (Вбіау 
181). 4 Від антр. Кобила -- -ип. 

Кобилич |Кобьмич) -- Уж. 1682: кр. Кобо- 
5 (1) Апагі -- Сухий (ЦсіС 88-59); 1715: кр. Ко- 
тап Кофоїїсг (!) - - Крачуново (Вбіау 161): 1787: 
п-ще Кобуїіса - - Задільське на Бойк (ЙМ). Пор. 
ще 1750: Анна Кобьлович из Кривощап (Гад- 

жега-3 78). Тут же і Гелена Кобьлиця (Гаджега-3З 

78). Пор. також 1787: п-ща Кобуіуп, Кобуїїпісс 
Козаківка на Бойк (ЙМ). «4 Від антр. Кобила, 
співвідносного з апел. кобила, з -ич. Антр. Коби- 
ла часто згадується у ХМПІ ст. 

Кобилка ТТ. 1715: кр. ./о., Ї.аа. Кофбфсеіка 

(Кобйка) -- Колочава (Вбіау 160). « Від антр. 

Кобила з -ка. 

Коблин. 1787: п-ще Кофіїп -- Виноградів 
(52або 424). 4 Укр. утворення з пос. суф. -ии від 
незасвідченого антр. Кобля, що з Коба (див. 

Коба, Коб'юк). 
Коболовський - - Св. - - Див. Кобуловський. 

Кобра 1. 1699: Кофга Кегепс2 -- Підгоряни 

(Макзау 555); 1703: п-ще Кофга --- Ялове (1ерВег 

650); 1704: Кифтга (|) Запаог -- Мк (НодСсп5 8); 
1773: присяжний Егапсізси5 Кофга -- Сасівка 
(Удварі-2 304). «4 І. Від апел. кдбра -- "вид 
отруйної змії" (СУМ ІМ 201). 2. Від пол. апел. 
Кобга -- "зміїний, гадючий камінь" (5М/ Н 278). 

Кобрик Т. 1618: кр. /миап Кобгік -- Раковець 
на Маковиці (Магзіпа 85). «4 Від антр. Кобра - 
суф. -ип. 

Кобрин -- Вл, Вн, Ір. 1640: п-ще Кифгіп, 

1715, 1720 -- Кофгіп, 1743 -- Кобгспу, 1775 -- 

Кафгіп -- Раковець (52або 458); 1645: Иван 
Кобрин -- Вел.Раковець (ПаПо-1і 159); 1787: 
Кофгуп, Ковгупом -- Мізунь на Бойк (ЙМ); 
ХМИ ст.: присяжний А/схіц5 Кобгіп -- Канора 
(Удварі-2 300). « Від антр. Кобра, спів- 

відносного з апел. кобра -- "вид отруйної змії" 
(СУМ ІМ 201). Антр. Кобра та його споріднені 
в Карпатах побутують з ХМІЇ ст. 
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Ковач 

Кобулей |Кобулий) - - Св. 1720: кр../о. Кофиіс - 
Липча (Вбіау 172); 1720: кр. Кк Кофоїайі) (!) - - Річка 

(Вау 184); 1773: присяжний Вазійшя Кофибуї (!) - 
Поляна (Удварі-2 303). «4 Від антр. Кобула, 
співвідносного з місц. укр. кобула (Ужан) -- 
"кобила", тобто "самиця коня" або східнослц. 
Кобша -- "т.с." (55М І 792), - патр. суф. -ей. 
Метафоричне зн. лексеми кобула, як у закар- 

патоукр., так і в східнослц. гов. -- "дебела, 
дурна жінка або дівчина" (55М І 792). Лексема 
Кофбиіа на Бг згадується 1321 р. (СубгНуу 542), а 

антр. Кобулка -- з початку ХМН. Пор. 1704: 
кенез Кофиїка "апо5 -- с. Кобулка при Виз- 

ницькому потоці (І.сПВсог 824). 

Кобулич -- Мк. Пор. 1618: кр. Уакіт Кофи- 
Іс2г - - Кечківці на Маковиці (Маг5 74); 1715: кр. 
Котап Кофиїїсг - - Крачуново (Вбілу 161). «4 Від 

антр. Кобула (див. Кобулей) -- -ич. 
Кобулка Ї. 1704: кенез Кофиїка .апо5, кр. 

Кофиїка Судгру -- с. Кобулка при Визницькому 

потоці (1еНВег 824). «4 Від антр. Кобула, співвід- 
носного з місц. укр. діалектизмом кобула -- 
"кобила", тобто "самиця коня" (Ужан), або 

східнослц. Кофиїіа -- " Т. с." (59М І 792) -- суф. -ки. 
Кобуловський -- Св. «4 Від антр. Кобула 

(див. Кобулей, Кобулич) -- -бвський. 
Коб'юк -- Рх. Пор. 1775: п-ще Кофіа (!) -- 

Велятин (5240 538). 4 Від антр. Коба - -юк. 
Ковалів Її. ХУМП-ХМИ ст.: Іван Ковил'йвь - 

Ужок (Сах 84); 1710: Лазорь Ковалів и свосю 
жоною Дочею-- Тюшка (Сах 72). «4 Присвійний 

прикм. від антр. Коваль. 

Коваль - - Вб, Вл, Мж, Ір, Тч, Св, Уж. 1682: 

Комаї! Ниісг -- Кострини (ОсіС 88-59); ХМІ ст.: 

Марко Коваль--- Студений (Яворскій 208); 1773: 

Комаїу Їшка -- Келечин (Вбіау 183). Пор. 1787: 
п-ще Коишпісгаї - - Велике Поле на Лемк (ЙМ). « 

Від укр. апел. коваль. 
Ковальович Т. 1672: кр. Комаіуоміс5 5ітоп -- 

Луг (Вбіау 173). 4 Відантр. Коваль » -ович. 

Ковальчик -- Мк. 1787: п-ще Комаїусгук -- 
с. Урич на Бойк, Воловець, Збоїська на Лемк 

(ЙМ). «Від антр. Коваль -- -чик. 

Ковалюк -- Рх, Вл. 1787: п-ще Комаїйик -- 

Орів на Бойк (ЙМ). « Від антр. Коваль - -ук. 
Ковач і Ковач -- усі р-ни області, як і весь 

Карп.-Дун. басейн. 1449: Сістеп5 Комасі -- 
Ороска (Мару-2 445); 1450: гор. Коуасу -- 
Кимпулунг (Вбіау 148); 1567: кр. Маї. Комаса -- 

Мартинка, Комасіа М)коіа - - Свалява (ЦсіС 53- 
12); 1512: кр. Комасії Іппа»г" (Вбіау 136); 1697: 

Васил Ковач-- Рускова (ПаПо-! 144); ХМІШ ст.: 

Федор па прозвище Ковачь--- Лінці (ПаПо-! 168). 

У поляків п-ще Комас:х відоме з ХУ ст. (Бути! 



Ковачик 

452). 4Від давньослов. апел. ковачь - "коваль" 

(ЗССЯ ХП 5). Наголос у п-щі пересунуто на 
перший склад під впливом угор. або слц. мов 
для розрізнення п-ща Ковач та апел. ковач; у 
місц. гов. наголос дотепер падає на суф. -ач. 

Ковачик -- Вн, Мж, Тч, 1672: вдова Коуа- 

с5ік Маіспе -- Ясіння (Вбізу 166). «4 Від антр. 
Ковач з -ик. 

Ковачій |Ковачі), -ія -- Пр. 1573: кр. Апах 
Коуаспу -- Ясіння (Вбіау 167). «4 Угор. п-щеве 
утворення.з суф. -і, від п-ща Ковач. 

Ковачкевич 1. 1707: диякон Ковачкевич - - 

Горінчово (Микитась 26); ХУП-ХМПІ ст.: Іоань 
діакоп Ковачкевич -- Монастирець (Яворск 

213). « Укр. утворення з суф. -свич від антр. 
Ковачко. 

Ковачук -- Рх. 4Відантр. Ковач - -ук. 
Коваччий 1. 1710: Кость Ковачин -- Ялове 

(Сах 90). « Укр. утворення з суф. -ип від місц. 

андр. Ковачка -- "дружина Ковача". 
Ковба -- Вб. 1787: п-ще Кома -- Ріп'яна, 

В.Яблунів на Бойк (ЙМ). « Імовірно, від укр. 
діал. кбвба - - "низька, товста, незграбна жінка" 
(ЕСУМ П 479). 

Ковбаль -- Св. «4 Угор. вимова укр. п-ща 
Кобаль, закріплена орфографічно. 

Ковбас-- Мк. 1572: п-ще Коїібаг -- Турц 
(52аб 523); 1672-1696; Гуап Коїбазг (Кофаз2) -- 
Кваси (ВЄЇау 130); 1685: КоїіБазг Ізіуап -- 
Ужгород (НодА 26). «4 Від угор. діал. апел. 

КкбРазг (орфографічно КоїБазг) -- "ковбаса". 

Ковбаса - - Ір. 1787: п-ще Кофаза, Кіофама - - 
Бортне та ін. на Лемк (ЙМ). « Від укр. апел. 
ковбаса в його місц. діал. оформленні. 

Ковбаска |зрідка - - Колбаска) - - Св, Мк. « 

Від антр. Ковбаса - -ка або від здр. апел. ков- 
баска. 

Ковбаско -- Св, Ір, Тч. « Морфол. ви- 

дозміна п-ща Ковбаска. 
Ковбаснюк -- Рх. Пор. 1787 і 1819: п-ща 

Коибазпік і Коїбазпік - - Орів на Бойк (ЙМ, ФМ). « 
Укр. утворення від прикм. ковбасний -- "Той, 
що стосується ковбаси", чї -іок. 

Ковбашель -- Мж. -- Див. Ковбашийп. 

Ковбашинп, -пна - - Хс. 4 Напевно, колишній 
присв. прикм. ковбасчий від п-ща Ковбаска. 

Асимілятивна зміна /сч/ » /шч/ з подальшою 
ліквідацією звукосполучення Личі/ та закріплен- 
ня звука /ш/ спричинена тими ж факторами, що 
й у п-щах Парашинець, Ракушинець із Пара- 
шчипець, Ракущипець. 

Ковбел - - Рх. -- Див. Ковбель. 

Ковбель |Кбвбиль), -бля -- Хс. «4 Від місц. 
назви риби ковбиль -- "ковбень" (Он І 363). 

Ковпей 

Ковбень ГКовбинь/), -бня. «4 Від назви риби 
кбвбень --- "бичок" (Св, Хе, Вб -- Он І 363). 

Ковбин, -на - - Мк. 4Відантр. Ковба -- -ин. 

Ковбиця -- Мж. 1682: кр. Кофісга (|) мап -- 
Загорб (ек С 88-59). «4 1. Від місц. апел. ковбиця -- 
"колода для рубання дров" (Зак-- Гр П 261, 

Он І 363); пор. ще пол. Комбіса -- "підпора, 
вкопана в землю для встановлення лавки" (5М/ 

П 508). 2. Віддіал. апел. кобиця -- "нога старо- 

винного ліжка" (Мат. до буков. ІМ 62). 

Ковбінь, -бня - - Св. - - Див. Ковбень. 

Ковериюк -- Хс. « Укр. утворення з суф. 

-пюк, однак семантику його твірної основи не 
з'ясовано. Лише з натяжкогїо можна виводити з 
укр. діал. ковиріти -- "хворіти, нездужати, 
марніти" (ЕСУМ ПП 48), а тим більш -- із 
серб.-хорв. діал. ковріьав -- "перстень", "каб- 
лучка" (РСКНІ ІХ 702). 

Ковня -- Вн. 1478, 1499, 1567: п-ще Копіа - - 

Томашваролйио (52габд 494); 1446: п-ще Копуа -- 

Мерк (Макзау5х 179); 1567: п-ще Копіа -- 
Чорнотисово, а 1586 -- Ботар (524Б6 338, 288); 

1600: п-ще Копіа - - Хуст (Вбіау 151). Можливо, 
соди і 1605: кр. Коуспісг (!) "апо5 -- Студений 
(Вбіау 145), а також 1739: ісромопах Прокопий 

Ковенчак (Микитась І 8). « Правдоподібно, 

болг. гіпок. ім'я Копя, що з канон. імені Копоп, 

Никон, Копстаптип (Илчев 267, 268), або болг. 

жін. їм'я Ковия, що з апел. ковня --- "ковадло" 
(Ковачев 281). 2. Угор. п-ще Копуа, що з угор. 

апел. Кдпуа -- "похилий, звисаючий" (Кагтбг 
616). Пор. буков. апел. ковенька -- "вирваний 

із землі, викорчуваний пеньок соняшника, куку- 
рудзи, кущового дерева" (Мат. до буков. ІМ 63), 

а кбвия - - "викорчуваний трухлявий пень" (там 

само 64). 

Ковордан - - Вл. 1597: свящ, Рацін5 Коуопійп -- 

Н.Ворота (НЗМУК ХІУ 166); 1648: свящ, Кошг- 

ап Раицсеі -- Н.Ворота (Макзау 540); 1787: п-ще 

Коиегаап -- Княжолука на Бойк (ЙМ); 1794: 
парох Андрей Ковордап -- Хуст (ПаПо-2 18). 4 

1. Імовірно, серб.-хорв. апел. коврдап -- "вид 
меча", "меч, кований у Кордові" (РСКНІ ІХ 

707).2. Нечленний пасивний дієприкм. від місц. 
дієсл. ковьірдати -- "колотити, змішувати" 
(Ужан). 

Коворданій |Ковордані), -ія -- Мк. 4 
Угор. утворення з суф. -і від укр. п-ща Ко- 

вордап. 

Ковпей |Ковпий) - Мк. «4 1. Наслідок 
мадяризації укр. п-ща Ховпей або Копей. 

2. Угор. п-ще Кобре, що від апел. Кодре -- 
"шахрай, шельма". 3. Від пол. діал. Кофа -- 

"морський лебідь" З -ей. 
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Ковтан 

Ковтан |рідше -- Ковтап) - - Вб, Уж. Пор. 
прикарп. гуц. п-ща Комапу), Коміатіик (Міпссп7 

504), а також п-ще Комлу/а в 1787 р. із с. Вовче 
на Бойк (ЙМ). « 1. Правдоподібно, нечленний 
пасивний дієприкм. від місц. укр. дієсл. ковтати - - 
"стукати, товкти, бити" (Міпссп2о 504, СУМ ІМ 

205, Он І 363). Отже, "битий, товчений". 

2. Імовірно, від пол. Ккойап -- " пелехата ліодина" 
(5 П 413). 

Ковтанюк - - Св. 4«Відантр. Ковтан з -юк. 
Ковтун -- Вл, Св, Мк, Уж, Ір, Вн. 1619: 

кенез Коїшп -- Тишів (І. сПВст 764); 1648: кенези 

Койип Інап, Магує, РгоКир, Нгіс2, Кеацог, Уа5ії, кр. 

КоПпип Іеико -- Тишів (МаКзау 535); 1695: 

кенези Когип Іуап, Наугійа, І ес25б, РгоКор, 

Зерна, Раусі --- Тишів (МаКзау 601); 1715: кр. 
Іа. Коїшп -- Нанково (Вбіау 182); 1720: кр. о. 

Коішп -- Студений (Вбіау 146). 4 І. На укр. 
мовному грунті п-ще Ковтуп інтерпретується як 
власне семантичне утворення від апел. ковтиуи, 
який у різних регіонах України має такі зн.: а) 
"жмут збитого волосся, вовни, шерсті" (СУМ 

ГУ 206); б) "хвороба шкіри в людей на голові..." 
(там само), " парша у волоссі" (Гр 262, ЕСУМ 
П 487); в) "клопіт" (Франко. Галицько-руські 

нар. приповідки. - - ХІІ. -- С. 276). Приблизно 
ці зн. властиві лексемі Хойоп і В ПОЛ. мові, із ЯКОЇ 
К.Римут виводить пол. п-ща Койип, Койипек, 

Койипіак, Койипісс та ін. (Кути 429), 2. Нагрунті 
слц. мови п-ще Ковтун етимологізується так 

само, як семантичне утворення від апел. Койип, 
але зі зн. "зуб" (55М І 806). 

Ковтупович -- Мк. « Від антр. Ковтуп - 

-овиЧ. 
Ковцун - - Уж. 1787: п-щеКомсіип - - Сколе 

на Бойк (ЙМ); 1819: п-ще Ком сип - - Станківці, 

Коіїсип -- Страшевиці, Телешниця на Бойк 
(ФМ). Пор. ще 1689: Коісг Тподсг -- Мико- 

лапоток (Вбіау 174); 1684: Коісзоп (!) АЇскяге -- 

Рахів (Вбіау 182). 4 Від місц. апел.колцуп--- "довга 
панчоха з грубої вовни" (Мат. до буков. ІМ 72), 
що відповідає рум. саїйшп - - "т. с." Пор. ще місц. 
колцуп -- "клубок збитої вовни" (Зак), а також 

місц. кличку кудлатого барана Ковцци (Тч). 
Ковчар |Ковчарь), -ра -- Хс, Тч, Вл. 1570: 

оап Койзаг -- Лалово (ЦегС 97-29); 1572: п-ще 

Киїіспуаг, а 1581 -- Коспаг (!) - - Шаланки (5г2абб 

463); 1715: кр. Сг Коісзаг -- Копашново (Вбіау 

141); 1751: Василь Кочарь-- Виноградів (Гадже- 
га-У 28). 4 1. Від місц. угор. слов'янізму Кобсзаг 
(літ. Коісзйг) -- " кліочник", "комірник", "май- 

стер з виготовлення ключів", "охоронець 

ключів". 2. Відсерб.-хорв. ковчар -- "грабіжник", 
"шахрай", "картяр" (РСКНІ ІХ 705-706). 

Кода 

Когап -- Уж. Пор. 1401: Мордвинп Ко- 

ганович -- Кобрин (ССУМ І 484); 1691: гор. 
Копіпуі Сабог -- Ужгород (НодА4 38). « 

1. Наслідок мадяризації п-ща Кохан. 2. Менш 

імовірний зв'язок зі східним титулом кагай -- 
"хан". 

Когач Ї. 1773: присяжні Згерйапиз КоНас5, 

оаппе5 КоНасз5 -- Вел.Тибава (Удварі-2 305). « 

Пох. п-ща нез'ясоване. 

Когут -- Мк, Св, Вл, Ір, Пр, Вл, Хс, Мж, Вн, 

Тч. 1618: кр. Кониі Імап -- Н.Тварожець на 
Маковиці (Маг5 96); 1649: кенез Ко/ші Козбліуй -- 
Родниківка (1.сВВсг 3); 1705: ішіех Стерог КоНці --- 
Дубове (НодОкт 440); 1745: срей Стефап Когут, 
купили за грош'в когута апдртійя -- Гетеня 
(ПаПо-2 20); 1787: п-ща КоНни! -- Грабів, 

Майдан, Кривка, Мшанець на Бойк (ЙМ), Бод- 
нарка, Крампна, Полонна та ін. на Лемк (ЙМ). 4 
Від укр. діал. когут -- "півень" (Чопей 151) в 

одному з таких його метафоричних зн., як 
"залицяльник", "хлопець-забіяка" (Гр П 262, 
Мат. до буков. ГУ 103, 5М/ П 390, 55М І 376). На 

думку Я.Свободи (Зу05іа 49), антр. Когут -- 
давньослов. ім'я. 

Когутапич 1. 1680: кр. Копиатіз РгоКкир -- 

Загорб (сі С 88-59). « Укр. утворення з суф. -ич 
від місц. андр. Когутаня -- "дружина Когута". 

Когутик Її. 1699: кр. Копшік Ссгесіу -- 

Голубине (Макзау 577). 4 Відантр. Когут - -ик. 

Когутич -- Мк, Мж, Св. 1773: присяжний 
Вазійиз Коншіс5 - - Сер.Визниця (Удварі-2 300). 
Пор. споріднені утворення. Коншіак --- Крампна, 
Копшеуко -- Середнє Велике на Лемк, Койшііак -- 

Плав'є на Бойк (ЙМ). «Слов. утворення з суф. 
-ич. Однак оскільки цей суф. в укр. гов. Карп. 
регіону приєднується лише до особових назв на 
-а, то п-ще Когутич кваліфікуємо як слц. за пох. 

Когутка -- Уж. «4 1. Припускаємо, що це за- 

стигла форма род. відм. від незасвідченого укр. 
антр. Когіутко або західнослов. Коїшіек чи 
КоНоціск (див. Кути 423). 2. Менш імовірно, від 
місц. апел.когутка - - "сережка, яка відростає на 
шиї кози чи вівці" (Зак). 

Когутович 1. 1751: парох Михайл Когуто- 

вич-- Калини (Гаджега-М 183). 4 Укр. утворен- 

ня з суф. -ович від антр. Когут. 

Кода -- Хс. 1787: п-ща Копа, Коаук -- Луг 
на Лемк (ЙМ); 1819: п-щеКоаак - - Луг на Лемк 

(ФМ). «4 1. Від давнього розм. чол. імені Кода, 

співвідносного з оф. іменами на зразок Кикодим, 
Костадим (Керста 121, Илчев 261, Грк 112). 

Пор. ще чес. п-ща Коаак, Кодез, Коега... 

(Моі4апоуд 107). 2. Від буков. апел. кода -- 
"стрічка" (Мат. до буков. ІМ 65). 3. На думку 
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Кодран 

К.Римута (Кути! 423), п-ще Кода могло похо- 

дити і від співзвучної назви птаха. 
Кодран Т. 1720: кр../о. Кодгап-- Вел.Бичків 

(Вбау 128). 4 Відантр. Кддра або Кодря - -ан. 
Пор. сучасні хорв. п-ща Коаге, Коагіс, Кодгип 
(І сКзік 305). Серед румунів у ХМІЇ ст. було 

поширене чол. ім'я Коагап (Вбіау 135, 143). У 
болгар є побажальне ім'я Кодрьо, апел. зн. 

якого -- "кучерявий" (Ковачев 297). 
Кодриш |Кдбдрьш) -- Св. «4 Давній гіпок. 

вар. чол. імені Кодра або Кодря з квалітат. суф. 
-ьи. Пор. 1600: вл. Коагісну Ваіуа--с. Евд (Вбіау 

157). 
Кодрош -- Мк, Ір. 4 Вар. п-ща Кодриш, 

співвідносний з іменами Кддра та Кодря. 
Кодря-- Вн. Пор. 1751: парох Василій Кодре- - 

Бербешті (Гаджега-У 202). «4 Від христ. імені 
Кодра. 

Кожап -- Мк. «4 1. Від укр. діал. кожжан -- 
"кажан" (Гр П 263). 2. Від серб.-хорв. прикм. 

кожсан -- "шкіряний". 
Кожухар |Кожухарь|), -ря -- Уж. «Від за- 

гальноукр. апел. кожухарь -- "кравець, що шиє 
кожухи" (Гр П 263); пор. також пол. КодисНаг2-- : 
"т, с." (КВутиі 456). Апел. кожухарь укр. писемні 

пам'ятки фіксують з ХУ ст. (ССУМ І 485), 

КодисПаг є також у слц. гов. (55М І 885). 

Кожушканич -- Вб. Пор. 1542: ЗуспКко 

Когизгек --- Перемишль (5тоїКа ІП 122); 1787: кр. 
Когиз5кКа (!) -- Виноградів (85246 427). 4 Від 

андр. Когзпаушкаданя - - "дружина Кожушка" з -ич. 

Коза Ї. Пор. 1424: дасмь слузф пашему Юркови 
Козоеняти --- Коломия, а 1432 - - вЖра пана Кози -- 
ССУМ І 485); 1450: п-ще Кога і Коза -- Вел. 

Копаня (5г2афб 457); 1463: кр. Кога -- Янк 
(Макзау5х2 151); 1574: п-ща Кага, Каза -- Вилок 

(5габоб 513); 1657: п-ще Кога -- Боржавське 

(5г2аьо 416). Від антропооснови Коза походить 
також антр. Когка; ХМІЇ ст.: Дмитрій Козей -- 

Гажин у Слч (ПаПо-1 184). 4 Від апел. коза у 

зн. "свійська рогата тварина" (СУМ ГУ 209). 

Однак можливі й ін. ЗН. 
Козак -- Вб, Вл, Мж, Мк, Ір, Хс, Вн, Тч. 

16111: п-ще Когак -- Угоча (5246 473); 1618: кр. 
Когак Магсгіп -- Гажлин на Маковиці (Магз5 88); 
1649: кр. Когак -- Макарьово (1. іВсг 407); 1673: 
кр. МісН. Когак-- Кричово (Вбіау 170); 1682: кр. 

Когак Іугап-- Туриця (ДеїіС 88-59); 1664: кр.Когак 
айаз 5габодоз /апоз--- Леурдина (Вбіау 171); 1685: 
гор. Когак І.д5гіб - - Ужгород (НоЧАд4 26, НодОкт 
350); 1701: Андрея Козакового сипа - - Залотарьо- 

во (ПаПо-1 155); 1715: кріпаки А/ех., Ст Когак-- 

Драгово (ВбЧау 169); 1715: кріпаки Когак 
Еедог -- Голятин (Вау 147) та ін. 4 Від апел. 

Козар 

козак, який в укр. мові вживається щонаймен- 
ше в шести зн. (СУМ ІМ 209, ЕСУМ П 496), три 

з яких особові; з-поміж них найвищий коефіці- 
єнт антропонімізації у ХМП-ХМПІ ст. мала лек- 
сема козак у зн. "вільна людина з кріпосних се- 

лян або міської бідноти, що втекла на південні 
землі України і брала участь у визвольній війні 

проти татаро-турецьких і пол. загарбників". Мож- 
ливі й інші зн., зокрема, такі особові, як "пред- 
ставник військового стану", " відважний, завзятий, 

хоробрий чоловік" (СУМ ІУ 209). 
Козан 1. 1725: свящ, Йой Козан---Заболотне 

(Лучкай 16, с. 197). Пор. 1787: п-ще Когап -- 

Лавочне, Н.Висоцьке, Тернавка на Бойк (ЙМ). 

Пор. 1570: кріпаки 5їап., Магс. Когапомусі -- 
Неліпино (ЦеїС 53-14). У Польщі п-ще Козан 

фіксується з ХУ ст. (Бути 453). «4 Від антр. 

Коза, співвідносного з укр. апел. коза, 4 -ак. 
Пор. ще рум. п-ще Согап (Іогаап 154). 

Козапич - - Уж. 4 Відандр. Козаня -- "дру- 

жина Кози" з -ич. 
Козанович Т. 1572: кр. Тлот Когапомусі -- 

Дусино (ЦеіС 53-15). 4 Від антр. Козай - ович. 

Козапюк -- Рх. 4 Відантр. Козай - -юк. 
Козар |Козарь|, зрідка -- Козар |Козарь| 

-ря -- Мк, Св, Вн, Уж. 1424: п-ще Когатиз -- 

Овварі (Макзау52 186). Пор. 1430: пан Козарип -- 
Луцьк (ССУМ | 485); 1437: Шисаз /Пиз Когаг -- 
Ремети (Мару-1 338); 1570: Реїг Когаг--- Зняцьово 
(Че! С 99-29); 1602: Когаг Тотаз -- Баранинці 
(Це: С 104-8); 1551: комендант Мукачівського 

замку Когаг Матоп (І. сПВсг 536); 1746: Пелага з 

Лавок Козарова (Метрика); 1678: кр. Когаг Апа- 

газ - - Вел.Бичків (Вбіау 128); 1787: п-ще Когаг -- 
Страшевичі, Стрільбичі на Бойк (ЙМ). « 
І. Наявність традиційного апел. козарь -- "ко- 
зопас" (Чопей 152) в Укр. Карпатах і в При- 
карпатті (Гр П 265, Гг 98) та його вар. кбзарь у 

тому ж апел. зн. (Оні 365) дає достатні підстави 

виводити п-ще Козарь саме з останнього (Кути! 

45), хоча п-ще Козопас також наявне в Карпатах. 

Воно значиться 1737 р. в селі Гнила на Бойк 
(ЙМ). Такої ж думки про пох. чес. п-ща Когаг 
дотримується Д.Молданова (Моічапоуа 114). 

2. Більш імовірно, що тут ідеться про давній етн. 

хозар (ип), який під угор. впливом (угор. Кагаг) 

змінив ініціальне /х/ на /к/. За словами А.Ште- 
фана, "перед Першою світовою війною на Ма- 
дярщині жидівських лихварів жартівливо на- 
зивали казарами" (Штефан А. Августин Во- 

лошин. -- Торонто, 1977. -- С. 25). Угор. оно- 

масти однозначно виводять п-ще Когаг лише від 

давнього етн. кагйг -- "хозарин", "торгаш" 

(Кагпібг 565). 
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Козара 

Козара -- Уж. 1787: п-ще Когага -- Біличі 

на Бойк (ЙМ). «4 І. Від антр. Козар у формі 
род. відм. 2. Менш імовірно, від серб.-хорв. 
козара -- "вівця з закрученими рогами" 

(РСКНІ ІХ 721). 
Козарик - - Хс. 4 Відантр. Козар » -ик. 

Козарюк -- Рх. 4«Відантр. Козар - -юк. 
Козел |род. -- Кізла, рідше -- Козела| -- 

Мк, Уж. 1567: І аг. Ког2еі - - Свалява (Ше! С 53- 

12); 1570: о. Каггаї! (!) -- Дусино (Це! С 53-14); 

1602: Кагаї! (!) Тпотаз -- Баранинці (ЦекС 104- 
8). Пор. 1787: п-ща Когіїк -- Завадка Мо- 
рохівська, Поворозник на Лемк (Красовський 

84), Когіак, Когіоу -- Манів, Когіоусгак -- 

Здвижень на Лемк (ЙМ). «Від апел. козел, але 
не в зн. "цап", тобто нев зн. "самець кози" іне 
в зн. "дикої жуйної тварини родини по- 

рожнисторогих, що живе в горах" (СУМ ІМ 

211), бо для цих денотатів Карпати мають 

традиційну назву цап. Очевидно, лексема 

козел -- тут ""таран", "довга жердина, якою 

керують плотами" (Он І 365), кізла - - "кроква" 
(Гг 98) чи якесь інше антропоморфне значення 

(ЕСУМ П 497-498), скажімо, "скирта соломи" 

(Чопей 152). 
Козик -- Вл, Св. 1565: кр. Когук Імап -- 

Неліпино (УсіС 53-12); 1691: кенез Когіїк, а 1699 --- 

Когік Ргокор, Оісха -- В.Ворота (1еРБВег 793, 
Макзау 595); 1715: кр. Нгіпуо Когік --- Рипинний 

(Вбіау 184); 1787: п-ще Когук -- Страшевичі на 
Бойк, Грабівка, Райське на Лемк (ЙМ). 1654: 
кр. Мізгіог Когіслик - - В.Руна (ВЧау 186). «4 1. Від 

антр. Коза. 2. Від апел. кбзик -- "якийсь 

маленький предмет" (пор. приказку про злодія 
у І.Франка: "Від кбзика до ножика, від ножика 
до кбника..." -- Етн. зб. НТШ.-- ХХІ. -- 

С. 28). 3. Від пол. апел. Когік - - "складаний но- 

жик", "ніж різника", "плакса", "розтелепа", 
«тіохтій" (2абзка 83, Вссгск 168). 

Козика Ї. 1455: киязь Фсдорь Козика -- 
Луцьк (ССУМ І 485); 1570: о. Коггука -- 
Неліпино ( еї С 53-14). 4 Род. відм. однини п-ща 
Козик. 

Козикович |. 1648: Когікоцнісп Кигта -- 

В.Ворота (Макзау 549). «Утворення з суф. -ович 

від місц. антр. Козик. 
Козицький -- Мк. 1787: п-ще Когіскі -- 

Телешниця на Лемк (ЙМ). Пор. 1570:./0. Кодгука-- 
Неліпино (сіС 53-14). «4 І. Від антр. Козик, 

староукр. антр. Козика (див. вище) або антр. 

Козич (див. Редько 128) з -ський. 2. Пояснення 

від бойк. апел. козиця -- "коза", "дівчина, що 

пасе кози", не відповідає словотворчим вимо- 
гам етимологізації. 

Козма 

Козич 1. 1715: Когіз5 (!) Муі55ко -- Коше- 

льово (Вбіау 163). «4 Від антр. Коза - -ич. 
Козичар |ХКозичарь|, -ря - Тч. « Укр. 

апелятивне утворення з суф. -ар від основи ко- 
зич. Суф. -арь указує, що це назва за родом 
діяльності першого її денотата. Продуктом 

діяльності пойменованої особи могли бути 

також якісь кобзики (див. Козик), але в такому 
разі фінальне /к/ не змінилося б на /ч/ та й 
вийшов би козикар (подібно як у апелятивів 
кошикар, ложжкар, сопілкар...). Отже, твірною 
основою могла бути лише основа козич, а апел. 
кбзич функціонує лише в серб.-хорв. мові у 
вигляді козий, де він називає "козеня". Таким 

чином, перший козичар мав доглядати козенят. 
Козичка -- Тч, Хс. Пор. 1715: кр. о. Ко2- 

діс5ка (!) -- Криве (Вбіау 164). « 1. Від антр. 
Козика (див. Козицький) - -ки. 2. Укр. утво- 

рення з суф. -ка від незасвідченого антр. Козиця, 

співвідносного з бойк. апел. козиця -- "дівчина, 

що пасе кози" (Оні 365), "коза", "волинка", вид 

комахи" (Гр І 266) та ін., з пол. апел. Когіса -- 
"палиця для очищення плуга", "чепіги у плузі", 
"держално батога", "капчук", "шабля", "коб- 

за" (5 П 512), зі слц. Когіса -- "копа ко- 

нопляних сніпків", "стояк для навивання пряжі" 

та ін. (55М І 852). 3. Від антр. Козичко у формі 
род. відм. 

Козичко -- ТЧ, Хс. 4 Від гал. антр. Козич 

або закарп. антр. Козик - -ко. 
Козичник - - Тч. 1726: Козишиіїкь (!) Иван - 

Сокирниця ((4А4 75). «4 Укр. утворення з суб- 
стантивуючим суф. -ик від прикм. козичний -- 

"той, що стосується козиці", тобто "волиниці", 

"дудки" (СУМ ІУ, 5М/ ПІ 512). Отже, до- 
прізвищеве зн. лексеми козичник, імовірно, -- 

"волинщик, дудар". 

Козишии Т.1648: кр. Іппагп Когіспуп -- Ла- 

тірка (Макзау 542). «4 Від андр. Козиха - - "дру- 
жина Кози" з -ип. 

Козленят Ї. 1680: Апдрій Козльняпть изь свосіо 
жженою па има Гафою -- Присліп (Сах 98). «4 Від 
антр. Козел - давньослов. патр. суф. -епя(т). 

Козловський -- Мк. 1445; Хвсдко Коз- 

ловский -- Луцьк (ССУМ І 486); 1787: Ко2- 
іоміі -- Витвиця, Станківці на Бойк (ЙМ), 
Глучків на Лемк (Красовський 84); п-ще 

Когфуг - Слобода Небилівська на Бойк (ЙМ). « 
Від ойк. Козлів, що на Тернопільщині, 5 -ський. 

Козма Ї. 1414: волоські кріпаки Дезко сі 
Созтаз -- Коромля (Мару-2 142); 1605: кріпаки 
ОДет. Когта, Когта Коула -- Вел.Бичків (Вбіау 
130); 1720: кр../о. Кота -- Присліп (Вбіау 181). 4 
Від традиційного вар. кал. імені Кузьма. 
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Козман Коклан 

Козман -- Уж. 1449: / адізіаї Когтап -- 

Михайлівці (Мару-2 443). «4 Від кал. чол. імені 
Козма, тобто Кузьма, - -ан. Пор. 1437: Иіїсзко 

Созтаз -- Коромля (Мару-2 342); 1525: шл. 

Созтап -- Сер.Водяне (Вбізу 112); 1787: п-ще 

Козтап -- Тисовиця на Бойк (ЙМ). Останні три 
фіксації п-ща походять від староукр. вар. того ж 

імені, але зі збереженням кореневого /с/ (див. 

Керста 117). 

Козмович - - Вн. 4«Відантр. Козма - -ович. 
Козопас Її. 1750: Стефань Козопась, Илко 

Козопас -- Ужок (Сах 86). Пор. п-ща Когора5, 

Когобир є у поляків (Кути! 453). « Від давньо- 
слов. утворення козопас. 

Козош -- Вн. 1493: кр. Кигаз -- с. Удварі 
(Макзау52 151); 1572; п-ще Кагзоз (!) -- Веряця 

(52або 545); 1582: п-ще Каггаз5 -- Вербовець 
(52абдб 540). «4 І. Місц. укр. архаїзм кдбзош -- 
"козопас?, який належить до тієї ж семант. гру- 
пи професійних назв, що й апел. кбльош, ба- 
рапьош та деякі ін. 2. Від серб. діал. кбзош -- 
"старша людина", "старий бабій", "волоцюга" 
(РСКНІ ІХ 734). 

Козуб -- Пр, Св, Ір, Вн. 1542, 1550: кр. Іаа. 
Когир - В.Водяне (Вбіау 121); 1570: ис Когир-- 
Кольчино (|сіС 53-14); 1605: кр. Когир Опої/те -- 
Липецька Поляна (Вбіау 180); 1729: Дмитрій 
Козуб -- Вел.Ком'яти (Стрипский 58); 1751: 

Марія Козубова - - Невицьке (Гаджега-Уж 151); 

1687: п-ще Когиф -- Жегестів, Токарня на Лемк 
(Красовський 84). «4 Від укр. апел. козуб -- 
"коробка із лубка" (Гр П 266), "кошик зі сме- 
рекової кори для ягід", знев. називання старої 

корови (Он І 365, ДзжеДел 71), "низька на зріст 

людина" (Чопей 152), "пузо", "дитина з великим 
животом" (Чопей 152). У поляків (п-ще Когиф 

фіксується з ХІМ ст. -- Кути! 455) і апел. когиб 
так само полісемантичний. Він означає і "кошик 

із кори дерева", і "жебрачу торбину" (5М/ П 515), 
і "вперту людину" (Возропа І 392), а слц. 
діалектологи наводять чотири його зн. (55М П 

853-854). 
Козура-- Рх. «Семантично п-ще пов'язане 

з лексемоїо козак. Пор. апел. козур -- "козар- 

люга" (Ж-Н І 353) та здр.-пестл. козуря -- 

"козак" (Гр П 266). 
Козурак - - Рх. 4 Від Козура - -ак. 
Козуряк |Козурєк|-- Рх. «Відантр. Козура 

суф. -як. 
Козьма -- Вн, Хс. 1414: До5ко еї Созутаз /ій 

Іппаї -- Угля (МЧару-2 142); 1437: Меіїсгко Созтаз -- 
Коромля (Вбіау 120); 1550: Се. Когта -- Руське 

Поле (Вбіау 211); 1567: кр. Магі. Коста -- 
Кольчино (ШеїС 53-12); 1607: кр. Когта Майтназ -- 

Смерекова (УсіС 104-8). «4 Від староукр. кал. 

імені Козма (суч. Кузьма -- Керста 117). 

Койтюк - -РХ. «Імовірно, відсерб.-хорв. п-ща 
Коітап (РСКНІ ІХ 741) або від пол. п-щ Ка/а, 
Карак, Кауа та ін. 5 «ок, які К.Римут справедливо 

виводить із кал. імені лат. пох. Ка/сіап (Кути! 
366). Ім'я Кастап у Карпатах згадується з ХІПІ ст. 

Кока Її. 1560: п-ще ФДатіап .о. 7 Кока -- 

Лисичово (Вбіау 183); 1665: п-ще Кока -- 
Вербовець (52або 540). Пор. 1787: п-ще Коком-- 
Розлуч на Бойк (ЙМ). «4 І. Південнослов. 
гіпок. ім'я Кока, що з імен Козма, Консташтий, 

Никола... (Грк 112, 5ітипаїс 422). 2. Рум. апел. 

соса -- "дитя". П-ща Соса і Соса)сіик Є і в 

румунів (Їогаап 137). 
Кокай Ї. 1519: п-ще Кокаї -- Клячаново 

(І еРВВег 353). Пор. 1773: староста оаппез Кака- 
сзіп (1) -- Чинадьово (4-2 304). « Від антр. Кока 
з зай. 

Кокайка - - Мк. Пор. 1773: староста./оаппе5 

Кокасзіп -- Чинадьово (0) 4магі-2 304). «4 Мор- 

фол. видозміна п-ща Кокайко. 
Кокайко -- Мк. «1. П-ща на зразок Кока, 

Кокіс) могли постати на основі діал. Кокас -- 
"видавати звуки, подібні до курячого квоктання 

чи кудкудакання" (Кути! 424; див. ще 5М/ П 392). 

2. Угор. утворення з формантом -/ від антр. 

Кока, тобто Кокаї, ускладнене укр. суф. -ко. 

Коканич Ї. 1678: кр. Кокапіс5 КНійог -- 

Вел.Бичків (Вбіау 128). «4 Укр. утворення з суф. 

-ич від місц. андр. Кокалня -- "дружина Коки". 
Кокирч - - Рх. Пор. 1715: кр.4А1/. Кокега (1)-- 

Криве (Вбіау 164). «4 Імовірно, видозміна пол. 

п-ща Кокагсгук або Кокогіес, які К.Римут виво- 
дить від пол. назви рослини Кокогг -- "ряст" 

(Кути 424), а може, усічення укр. діал. назви 
рослини кокірчики, кокірічки (ЕСУМ П 505). 

Кокіш, -кіша -- Рх. «4 1. Фонет. вар. п-ща 

Котіш (а в кінцевому підсумку -- Кочіш), який 

постав унаслідок гуц. нерозрізнення звуків /ть/! 
Ікь/, як це у словах кісто, кістий, скіна, пезісик -- 

«пісто, тісний, стіна, нежить" (див. Кочіш). 

2. К.Римут пол. п-ще Кокізг зараховує до тих, 

що походять від дієсл. Кокас -- "квоктати" 
(Кути 424). 

Кокіш-Мельник - - Рх. 4 Новіше складення 

двох п-щ з метою розрізнити численних одно- 
прізвищників Кокішів у деяких селах Рх. 

Кокіщук -- Рх. 4 Від п-ща Кокіш з -чук. 

Кокладь -- Уж. Пор. 1797: п-ще Кокла -- 

Вислік на Лемк (ЙМ). « Пох. п-ща нез'ясоване. 
Коклан Її. 1772: присяжний УгерНапиз 

КоКап -- Івашковиця (ДзжеДел 286). «4 Від 

антр. Кокла я -ап. 
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Кокланич 

Кокланпич 1. 1648: КоКіапії5 Рамсі -- Буків- 

цьова (сі С 88-59). «4 Від укр. андр. Кокланя -- 
"дружина Кокли" я -ич. 

Кокович Т. 1687: кр. КоКоуйх Мікоіа -- Став- 

не (Пеї С 88-59). « Утворення з патр. суф. -ович 
від антр. Кока. 

Кокопець |Кокупиць), -пця -- Вн. 1787: 
п-ще Кокип -- Підгородці на Бойк (ЙМ). « 
1. Патр. утворення з суф. -ець від антр. Кокоп, 
яке К.Римут виводить від дієсл. Кокас або ім. 
Коко -- "яйце" (Кути! 424), 2. Не виключений і 
прямий зв'язок п-ща з апел. КоКоп -- "ларва? 
(5МУ П 392). 

Кокош - - Тч. 1363: злочинець Вепесії /йит Ка- 

Каз - - Ужгород (Мару-1 367); 1418: КоКо5 апоз -- 
Хмільник (52абб 367); 1720: кр. аа. Кокизка -- 
Петрова (Вбіау 179); 1820: п-ще Кокогб -- 

Полянки на Лемк (ЙМ). « І. Безпосереднім 
джерелом пох. закарп. п-ща міг бути західноукр. 

діал. кбкош -- "півень" (Гр П 267), як і спів- 

звучний пол. діал. Коко52 -- "курка, квочка" 
(Во5ропа П 339), тим більше, що в поляків п-ща 
Кокоз2 та КокизгКа значаться з ХМІ ст. (Кути! 

424). 2. Поштовхом до появи п-ща Кокош у 

закарп. українців могло стати й угор. п-ще Ка- 

Каз тієї ж апелятивної семантики "півень", яке в 

угорців значиться з 1327 р. (Кагтобг 530). Однак 

п-ще генетично не є ані пол., ані угор. за пох.: 
лексема кбкош становить праслов. спадщину 
(ММТЕЗ82 П 311) і є загальнослов. лексемою. 

Мотивація антр. як "забіяка, бабій..." так само 
належить усім слов'янам. 

Колач -- Рх. 1478: п-ща Каїйас5, Коїос5 -- 

Кекенєшд (52аб6 403); 1600, 1614: кріпаки /о., 
МісН. Каїасг-- Дулово, гор. Каіасг - - Хуст (Вбілу 

138, 151); 1772: кр. Коіас: Вагійу - - Літманова в 
ком. Спіш (04-4 149); 1787: п-ще Коіасг -- 

Н.Струтинь на Бойк, Біла Вода, Мохначка на 

Лемк (ЙМ). Пор. 1649: козак Куриш Колаченко 
(РВЗ 54). «4 1. Від місц. укр. традиційної назви 

білого круглого (обрядового) хліба колач (суч. 
літ. - - "калач", "коровай" -- Гр ПН 267, СУМ 
ІУ 75). Лексема колач у Карпатах має Й інші 

зн. (Он І 366, Гг 98, Мат. до буков. ТУ 68), але 

вони далекі від актуальних принципів но- 
мінації людей. У карп. зоонімії є співзвучні 
клички рогатої худоби Колач, Колачук, Ко- 

лачуп, але асоціюються не стільки з кдблом, 
скільки з дієсл. колбти. 2. П-ще Ко/ас: є Й У 
поляків; пол. ономасти фіксують його з ХІІ ст. 

(Кути! 427). 

Колачук --Рх. Пор. 1820: п-ще Коісгук -- 
Явірник Руський на Лемк (Красовський 34). «4 
Від Колач з -ук. 

Колодій 

Колбак Її. ХМПЇ ст. присяжний А/схапасг 

КоїБак -- Косино (04-2 301). 4 Пох. п-ще 

нез'ясоване. Імовірно, від нім. Коїр. 
Колдуш 1. 1772: присяжний /оаппез Киї- 

из (!) -- с. Павшин (Удварі-2 303). « Від місц. 
апел. угор. пох. кбвдуш -- "жебрак", що з угор. 

КоЇди5 -- "т. с.". 

Колесар | Колесарь| -ря -- Мк, Св, Уж. 1449; 

Манііп Коісгаг --- Михайлівці (Мару-2 443); 1605: 
кр. Уазгії) Коісгаг -- Терново (Вбіау 166); 1775: 
п-ще Коїісугаг -- Раковець (5746 459); 1780: 

ісромонах Аврамій Колесарь (Метрика). «4 Від 

апел. колесарь, відомого, передусім, слц. та 
серб.-хорв. мовам (55М І 800, РСКНІУ ІХ 792), 

але знаного та вживаного й серед українців Зак 

у зн. "колісник, стельмах" (Чопей 152, ДзжеДел 
71). До речі, п-ще Коїісхдаг поширене й серед 

сербів, хорватів та словаків (РСКНІ ІХ 792, 
І сК5іКк 308). 

Колибаб(а) Ї. 1454: Реттиз5 Ко/їбаб--- Кривош- 

тяни у сх. Слч (Мару-2 529). Пор. 1715: кр. Коїїа 
(1) - - Кекенєщд у ком. Угоча (ПеПред 314); ойк. 

Колибабівці є біля Михайловець у сх. Слч (Марйп 
195). П-щеКолибаба поширене на півночі України 
та в інших її регіонах (Редько 129), а також у 

Румунії (Іогдап 141). 4 У поляків п-ще Коіїфаба, за 
К.Римутом, значиться з 1417 р. Він виводить його 

від апел. ХоіїраРа зі зн. "обважніла, неповоротка, 
млява людина" (Кути! 426), хоч таку мотивацію 

етимолог не доводить. І це, зрозуміло, шкода, бо 

якщо антр. складено з дієсл. колбдти та ім. баба, 
то напрошується інша мотивація. 

Колип Її. 1699: кенези Коїїп МікКиа, Іуап, 

Удугі!, Дапійо... -- Підполоззя (МаКзау 584). 4 Від 
антр. Коля, що з чол. імені Никола, Коста..., к 
пос. суф. -ин. 

Коліщак -- Вб. 1787: п-ще Коїізсгак -- 
Кривка на Бойк (ЙМ). Пор. гуц. п-щеКоїізгсгик, 
яке А.Вінценз виводить від апел. колісце -- 

"коліща" (Міпсеп7 526). «4 П-ще, безсумнівно, є 
укр. утворенням, про що свідчить, передусім, 
його фонетика. Не перечить цьому ані Його 

морфемна будова. Однак установити його 

твірну основу, а передусім її семантику, заважає 
полісемія. У його основі може лежати і колісце 

чи коліща, і п-ще Куліш, і Куліс чи навіть слц. 
Кока, тобто "колиска" (55М І 802). 

Колода Її. 1672-1696: кр. Коіода Кегепе2 -- 

Вел.Бичків (Вбіау 189). 4 Від укр. апел. колоди - - 
"стовбур зрубаного дерева", "обрубок товстої 

деревини" (СУМ ІУ 228) або якесь інше мета- 

форичне значення. 
Колодій -- Уж. 1787: п-ща Ко/одге) 

Білянка, Кінське на Лемк, Ко/ойгіс) -- Віль- 
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Колоднянський 

шанки на Бойк (ЙМ). Пор. 1819: п-ще Кофаїгіак - - 
Бабина на Бойк (ФМ); 1787: п-ща Кофагісісгак -- 

Ріпник та Кофагісісгук -- Вапенне на Лемк (Кра- 

совський 34). «4 Напевно, первинне семантичне 

утворення від укр. або від пол. складеної назви 
колодій (пол. Ко/оагісі) -- "майстер, що виго- 
товляє колеса і вози" (Чопей 152, 5М/ ПП 411). У 

поляків п-ще Койагіс) фіксується 1330 р. (Кути! 
428). У словаків апел. Коіоайс), крім цього, -- ще 
й "нехлюйна людина" (55М І 804). 

Колоднянський | Колодьняльськьій), -кого - - 
Мк, Вн. 1482: Ссмеп Васильсвич Колодсиский -- 

Вільна (ССУМ І 490); 1715: кр. Кобгепазгке (!) - 

Ділове (Вбіау 209). «4 Укр. прикм. катойк. колод- 
пянський від місц. ойк. Колддне, що на Ірі Тч. 

Коложварій |Кдложвард-- Вн. 1691: гор. 
Коіог5удки Міпаїу - - Ужгород (Но 31); 1715: 

гор. 51. Коіозудйгі-- Хуст (Вбіау 158). 4 Від угор. 
ойк. Коіозуйг (по-рум. Кіи)) за допомогою угор. 

форманта -.. 
Коломазник ЗТ. -- Ужгород. «Від укр. карп. 

назви коломазпик -- "той, хто продає мазь для 

коліс, дьоготь" (Гр П 269, ЕСУМ П 519) або від 

його слц. відповідника (55М І 805). 
Колоницький -- Вб. 4 Місц. прикм. катойк. 

колоніцький від ойк. Колопиця, що у сх. Слч 
(Мацуідп 195, Лазорик 49). 

Колонич - - Бг. 1570: Місн., Реї. Коіапісі - - 
Голубине (Це С 53-14); 1602: Коіопіс5 Кедог -- 

Бегендятська Пастіль (ЦегС 104-8); 1688: єп. 

Коіопіс5 Гірдії -- Берегово (І.сЬВег 102). Пор. 

серб. п-ща Колопий і Колона (РСКНІУ ІХ 17, 14) 

та хорв. п-ща Коїопісі Коїоп) (1 сКзік 309). «4 Патр. 

п-ще Коїіопіс принесене від півд. слов'ян. 
Колочавин - - Тч. 4«Відмісц. катойк. коло- 

чавйи --- " виходець із с. Колочава, що на Мж". 
Колочавський Ї. 1715: кр. аа. Коіосгазакі 

(1) -- Тересва (ВЧау 204). « Прикм. від закарп. 

ойк. Колочава. 

Колочай Т. 1600: кр. Ек Каїосгійі -- 

Теребля (Вбіау 203); 1614: кр. МісП. Ка- 
Іібсгаї -- Дулово (Вбіау 138). «4 Адаптоване 
українцями угор. утворення з формантом -., 
що від ойк. Каїосза, яким угорці називали укр. 

село Колочави. 

Колца -- Мк. «Імовірно, хорв. п-ще Коса 
(І еКзік 308), співвідносне з південнослов. чол. 
іменем Колца, яке є демінутивом від імен 
Никола, Микола (Грк 112, Илчев 265). 

Колчар |Ковчарі|, -ра - - Тч, Хс. 1449: гор. 

онаппіз Коіснаг -- Михайлівці (Мару-2 422); 
1554: гор. 51. Коіснаг -- Хуст (Вбіау 151); 1715: 
кр. Ск Коїісгаг - - Копашново (Вбіау 141). 4 Від 
місц. угор. діал. кбсзаг (літ. Кийсайг) - - "ключар, 

Коман 

кліочник". Отже, віддавнього угор. слов'янізму. 

Див. ще Кулчар. 
Колька -- Мж. 16384: кр. Кока Маю -- 

Кобилецька Поляна (Вбіау 159). Пор. 1404: пап Япь 
Колич -- Галич (ССУМ І 489); 1435: пап Кола -- 
Галич (ССУМ І 486); 1497: Некраш Кольчевич -- 

Кременець (ССУМ І 491). «4 І. Від здр. вар. чол. 
імені Коля, що з Микола, Никола і т. ін. (Грк 112, 

Зітипаїс 515, Илчев 265, ДумбрМик 388), тобто 
Колька. 2. Від укр. діал. назви захворювання 
кблька -- " коліка" (Гр 1 273, Мат. до буков. ІМ 

73) або "біда", "лихо" (Он І 370). 

Кольча Ї. 1709; свящ. Коїсніа /апоб -- 

Мукачів (НодТог 454). «4 Укр. п-щеве утворення 

з давнім патр. суф. -ча(т) від антр. Коля або 
Кола, що з чол. імені Никола, Микола (5ітипаїс 
422, Грк 112). Твірною основою міг бути також 
антр. Колька, який так само здавна відомий у 
Карпатах. Пор. ще закарп. ойк. Кольчино. 

Кольчак Її. 1772: кр. РДапійо Коїісзак -- 

с. Якуб'яни в ком. Спіш (04-4 99), «4 Від антр. 
Колька -- суф. -як. 

Кольчик Ї. 1663: гор. Коісзік Ріег -- 

Мукачів (ІсіВсг 494); 1715: гор. Ваїї Коїіс5 -- 

Тячів (Вбау 207). 4 Місц. антр. Колька або 
Кольча - суф. -ик. 

Кольчим, -па Її. 1720: Урірпо. Коісзіп-- Рахів 

(Вбіау 182). Пор. 1787: п-ща Коїс2, Коїсгип, 
Коїсгоу на Лемк (Красовський 84-85). «4 Від 

антр. Колька - -ин. 
Кольчинський Т. 1690: свящ. Коїісзіп5гкі 

Дапіс! -- Кольчино (Лучкай-Іс 33). «« Укр. 

прикм. від місц. ойк. Кольчино (Мк). 
Коля 1. 1720: гор. 5ію. Койа -- Сигіт (Ввбіау 

199). « Від гіпок. чол. імені Коля, що з повних 
імен Коста або Никбла (5ітипаїс 422). 

Коляда -- Уж. Пор. 1787: п-ще Коіайгик -- 

Княжолука на Бойк (ЙМ). «Від апел. коляда - 
"різдвяне свято", "різдвяна пісня" (Гр І 274), 
"винагорода за колядування" (ЕСУМ І 526), 

"гурт колядників" (Мат. до буков. ГУ 74). 
Колядка - - Св. 4 Відантр. Коляда - -ка. 

Колядко - - Св. 4 Морфол. видозміна п-ща 

Колядка. 
Коляса |Колєса) -- Рх. Пор. подг. п-ще 

Коіаза з 1669 р. (Вибак 173), хоч антр. Коїаза на 
території Польщі фіксується з 1414 р. (Кути! 
425). « Від апел. коляса -- "чотириколісний 

екіпаж із відкидним верхом", "коляска, неве- 

ликий візок" (Гр П 274, ЕСУМ П 527). 
Колясюк -- Рх. «Відантр. Коляса - -юк. 
Коман -- Вб. 1215: рег ргізгаїЧиз потіпе 

Сотап -- верхня Угорщина (КерУаг 207); 1409: 

п-ще Комать -- Сучава (ССУМ І 492); 1437: Віі- 
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ісій5 Котапсза --- Орловець (Мару-2 342); 1487: 

Дапчюл сь Команов -- Сучава (ССУМ І 491); 

1602: кр.Котап Мікіо5, Котап Ра!--- Коритняни 

(Осі СУ 104-8); 1638 -- шл. Стг., Уазгії Сотап, а 

1640 --- іт. Котап (Вбіау 175); 1689: кр. Котап 
Одоус -- Шугатаг (Вбіау 191); 1787: п-ще 

Котап -- Стрільбичі на Бойк (ЙМ). « І. За 

М.Казмиром (Кагтбт 610), угор. п-ще Котап 

походить від давнього етн. Котап, тобто 
"куман", "кун", "половець". 2. Від чол. імені 
Кбман, поширеного у сербів, болгар, румунів 
та молдован (Грк 112, Илчев 226, Соп5і 247, 
Ер-Кос 19). 

Комар |паралельне з Комарь), -ра - Вб, Уж, 

Мк, Ір, Вн, Хс, Мж. 1715: кр. Котаг Імап, Реїго - 

Липча (Вбіау 172); 1775: п-ще Котаг -- Сасово 
(52або 428); 1787: п-ще Котаг -- Слобода Боле- 
хівська на Бойк (ЙМ). Пор. 1787: п-ще Котагис 
на Лемк (Красовський 85) і 1434: пап Комарич - - 

Сучава (ССУМ І 492). « Від назви комахи 
комар, очевидно, в метафор. її зн. - - "худа істо- 
та" (Гр П 375). 

Комара Ї. 1600: Ст: Катага -- Їза (Вбіау 156). 4 
Від антр. Комар у формі род. відм. 

Комарницький -- Вл, Св, Мк, Ір. 1661; шл. 
Стефанть Комарницкіи --- Н.Ворота (Сах 90); 

1772: староста Котагпісгку Апагі -- В.Грабів- 

ниця (Удварі-2 300); 1787: п-ще Котатпіскі -- 
В.Гусине, Лінина та ін. на Бойк (ЙМ), Пере- 
гримка на Лемк (Красовський 85). «4 1. Прикм. 

катойк. від ойк. Комарник, Комарники або Ко- 
марниця, наявних у Карпатах (Лазорик 35). 

2. Від карпатоукр. назви комарник -- "вид 

куреня для вівчаря в полонині" (Гр П 275, Оні 
370, ЕСУМ П 531, Гг 100)ч- -ський. Пор. ще пол. 
Котатпік - - " приміщення, в якому вівчарі збе- 
рігають жентицо, бриндзу і сир" (5М/ П 415, 55М 
1806). 3. Від п-ща Комарник - -ський. Пор. 1772: 
кр. Бітеоп Котагтпуїк -- с. Орябина в ком. Спіш 

(04-4 108). 

Комарняк -- Мк. «41. Іменниковий катойк. 

від ойк. Комарне (Льв), тобто "виходець із с. Ко- 
марне". 2. Відсерб. апел. комартьак -- " хата вів- 

чаря в полонині" (РСКНІ Х 43). 
Комаромій Г|Кбдмаромії), -ія -- Вн. « Угор. 

утворення з формантом -.і від ойк. Котагот (слц. 
Котатпо --- Мауіап 196). 

Комендар |Комьшдарь|, -ря -- Тч. Пор. 

1679: Оіск5ге Сотітног -- Тіошка (Вбіау 209). «4 

І. Від місц. арх. лексеми комьидарь -- " началь- 
ник, керівник, командир», співвідносного з 

місц. арх. комьшда --- "команда" (Тч). У поляків 

Котепаага -- "той, що має духовну команду", 
"доглядач у костелі, вікарій" (5М/ П 417). 2. Від 

Ком'ят 

серб. комендар -- "комендант, старійшина" 
(РСКНІ Х 51). 

Комендаш 1. 1687: присяжний Комендаш 

Федор -- Заріччя (ЛелПам 229). « Рум. п-ще 
Сотепаави, що зі співзвучного апел. сотіпдаз- - 
"комендант" (Іогаап 142). 

Комишак -- Хс. 1787: п-ще Котісгак -- 

Яселка на Лемк (ЙМ). «4 1. Відмісц. андр. Комі- 
ха - "дружина Коми"; п-ще Кома згадується у 

В.Водяному 1720 р.: кр. аа. Кота (Вбіау 121). 
Антр. є вар. повного імені Кбман чи Компен (Грк 
112).2. Менш імовірно, що п-ще є укр. патр. від 

серб. арх. титула кбмеш -- "граф" (РСКНІ Х 
112). 3. Від серб. діал. комашак -- "облущений 

качан кукурудзи" (РСКНІ Х 64). 4. Імовірно, що 
Кобма -- це угор. прочитання укр. чол. імені 
Хома. 

Комісар |Комісарь) -- Тч. Пор. суч. п-ще 
Котізаг у гуцулів (Міпсеп2 529) та Комесар у 

сербів і хорватів (РСКНІ Х 54, І ск5ік 310). « 
Від арх. бойк. апел. комісар -- "службовець, 
який збирав податки" (Он І 371). 

Комловшій | Комловші), -ія--- див. Комлошій. 
Комлоський Ї. 1690: свящ. Апдрій Кол- 

лоський -- Маковицька домінія (Лучкай- Іс 42, 

292). 4 Укр. прикм. від східнослц. ойк. Котіої - - 
суч. оф. Слте/ома, Спте/оусс (Мацйдп 156). 

Комлошій |Кдмловиі), -ія -- Мк, Св. 1476: 
службовець Котіозі Ітге --- Білки (І ерВег 157); 
1550: вл. Місі. Котіоззу -- Вел.Бичків (Вбіау 
130); 1685: пан Комлошій Мігаль-- Кам'янське 
(ЛелПам 228); ХМПІ ст.: рап Котіозі Кегепсг -- 

Сер.Студений (Дс2506 19). « Угор. катойк. від 

Ойк. Котідз (суч. оф. Хмільник -- Вн), тобто 
комлоський (Кахтег 611). Пор. ще серб. п-ще 

Комлушки (РСКНІ Х 65). 
Комлошняник З. 1735: Апд... Комлошияникь -- 

Брестів (ПаПо-3 20). 4 Місц. укр. катойк. ком- 

лошияник від давнього ойк. Кобмлош (суч. оф. 
Хмільник). 

Комораш -- Рх. «4 І. Від місц. укр. назви 

"комірника", яка у кількох мовах Карп. регіону 
майже тотожна. Пор. рум. сйтатаз, слц. Котогаз, 

серб.-хорв. комораш. У сербів є і п-ще Комораш 
(РСКНІ Х 69). 2. П-щаКотогаз і Катагаз є також 

в угорців, але угор. антропонімісти вбачають у 
них трохи інше зн., а саме: "службовець палати", 

"передовий дворянин" (Кагтєг 540). 
Ком'ят |Компят) -- Уж. « Правдоподіб- 

но, давньоукр. патр. утворення з суф. -ят (пор. 
Підкова --- Підков'ят) від антр. Кома. Інший 

фонет. вар. цієї антропооснови засвідчено у п-щі 
Кум'ятський та псевдонімі закарпатоукр. пись- 
менника Боршоша-Кум'ятського. 
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Ком'ятій | Комп пті), -ія-- Вн, Хс, Тч. 1339: 
Котіагу -- Білки (СудгНу 533); 1454; Котіашту-- 
Іршава (1 еНВег 314); 1574: Котіагі - - Боржавське 

(52або 388); 1691: гор. Котпуаті Іумап--- Ужгород 

(НодАа 33). « Угор. п-ще з формантом -.і від 
закарп. ойк. Ком'яти (укр. традиційна назва 

Кумпята) (див. Кадгтбг 611). 

Ком'ятський 1. 1727: свящ. Лука Комят- 

ський--- Ком'яти (Лучкай- Іс 212). 4 Укр. прикм. 

від місц. ойк. Ком'яти. Див. ще Кум'ятський. 
Конар |Коиарь|, -ря -- Мж, Хс, Тч. 1787: 

п-ще Копаг -- Посада Яворова, Копагзкі -- 

Ванівка, Студений на Лемк (ЙМ). П-щеКопагек 

є у чехів (МоіЧапоуа 109). «4 Від місц. укр. апел. 

кбнарь -- "груба гілляка", "віта" або від спів- 
звучного пол. апел. (Чопей 154, Он І 372). Пор. 

ще гуц. копарь, слц. діал. Копії - "т. с." (Гг 100, 

95М І 809). Так поясніоють п-ще Копаг і пол. 

антропоономасти (див. Кути! 431). 

Копас - - Вн. Пор. 1787: п-ще Копазісуліса - - 

Липовець на Лемк (ЙМ). «4 Угор. п-ще Капа52, 
що походить від апел. Кап52 -- "свинопас" 

(Кахтег 541). Виводити його від імені Копрад, 
як це робить К.Римут (Кути! 43), немає 
підстав. 

Копда |. 1602: Копіа Судгеу -- Солотвина 
(ЮсІС 104-8). «4 І. Від місц. укр. мадяризму 
копда, що з угор. діал. Кота -- "кнур" (Чопей 
154). 2. Від хорв. чол. імені Коша, що є гіпок. 
від Копатаї (5ітипаїс 422). 

Кондаіш -- Хс. 1565: п-ще Кипіасп -- Фан- 
чиково (52абдб 388); 1751: Яков Копдаш -- Чор- 

нотисово (Гаджега-Уг 25); 1787: п-ще Копайз - - 

Виноградів (5габб 424). «4 Від місц. укр. 
мадяризму копдаш -- "свинопас" (Чопей 154, 

Ж-Н 262), співвідносного з місц. угор. діалек- 
тизмом Копайз та співзвучним угор. п-щем 
Копадйз (Кадгтбтг 541). 

Копдор -- Св, Ір, Вн, Мк, Ір. 1470: п-ще 
Копаог, 1567 - - Ботар (5246 338, 228); 1684: кр. 

Копіог апоз - - Грушово (Вбіау 168); 1773: п-ще 

Копаог -- с. Нанкор у ком. Саболч (ПеПред 
321), а 1726 -- свящ. Аісхін5 Копаогак -- Ботар 

(Лучкай 16. -- 202). 4 1. Імовірно, це угор. п-ще 

Копайг, яке виводять із апел. Копайг -- "дикий 
кіт" (Каг2тбг 543). 2. Виводити п-ще із закар- 
патоукр. кбидорьі-- "кострубате волосся", "ку- 
чері" (Мк), як і віднім. ос. назви Копагг, Сйтег 

(Кути 432), немає підстав. 
Кондра ТЇ. 1668: кр. Га. Копага (!) -- 

Грушово (Вбіау 167). 4 Від чол. імені Копдра 
(оф. Кіндрат), яке вживалося раніше. Пор. 
1614: кр. Сопага Сафо (тобто Сабов) -- Іза (ВбІау 

156). 

Коник 

Кондрат -- Рх, Тч, Хс. 1440: ілвовскьш 

Купдрат -- Львів (ССУМ І 493); 1605: кр. Ко- 

тап Копагай -- Чумальово (Вбічу 133); 1672: 
кр. Уоірпе. Копагат -- Миково (Вбіау 214); 1698: 
кр. Копагаї Іхуап --- Теребля (Вбіау 204); 1691: 
кенез Копагай -- Мішкаревиця (1. сПВсг 204). У 

ХМИ ст. п-ще Кондрат було дуже поширене на 

Лемк (Яворский 85). 4 Відстароукр. або болг. 
кал: чол. імені Кондрат (оф. Кіпдрат) ще до 
переходу звука /о/ вінший монофтонг (Ковачев 
283). Чол. ім'я Копдрат часто повторюється в 

козацьких реєстрах війська запорозького. 
Пор. ще чес. ос. ім'я Копагатї (Моі4апоуд 109). 

Кондратович - - Уж. 1487: пан Юрьий Коп- 

дратович--- Добучини (ССУМ І 493); 1648: Коп- 
ЧФгагоцісп Опи)гік - - Котельниця (МакКзау 544), 4 
Від антр. Кондрат -- -ович. 

Кондраш - - Хс, Вб. 4 Усіч.-суф. вар. чол. кал. 
їмені Копдрашко у функції оф. імені Кондрат 

станом на ХМІ ст. фіксує Р.Керста (Керста 1 17). 
Кондрич -- Мж, Вл, Ір, Вн, Мк, Св, Хс. 1771: 

кр. Копатес5 Іуап --- В.Студений (Де25ф 22). 4 Від 

антр. Кондря -- -ич. 

Кондур -- Уж. 4«Фонет. вар. п-ща Коидор. 

Конпдря - - Св. 41. Усіч.-суф. вар. чол. імені 
Кбидрат, який міг постати як на укр., так і на 

молд. мовному грунті. 2. Рум. п-ще Сопагса 

(Іогіап 144) або молд. діал. ім'я Копдріа (оф. 
Копдратисе -- ДумбрМик 88). 

Коневич -- Св, Мк. 1819: п-ще Копемлісг -- 

Головецьке на Бойк (ФМ). Пор. лемк і бойк. 
п-ща 1787 р.: Коїї, Копіом, Копік (Красовський 

85). Пор. серб. п-ща Копневий, Котьовий, Коїь 

(РСКН) Х 191, 195, 184), хорв. п-ща Копіусуісб 
Копісуора, Копісуода, Копіїс та ін. (1.еК5ік 312). 

Пор. також 1478: п-щеКопіа - - Томашваролйо, 

а 1586 -- Ботар (5246 288). «4 І. Імовірно, від 
місц. антр. Кунь, що з діал. кунь, співвідносного 

з загальноукраїнською назвого тварини кінь 

(пор. п-ща Кун, Коник та ін.). 2. Наявність 

давніх фіксацій антр. Кобия дає змогу припус- 
кати, що п-ще Коневич походить від чол. імен 
на зразок Копон, Никоп, Констаптимп, власне, 

від їх усіч. варіантів. 
Копечко | Копичко) - - Уж. --- Див. Копичко. 
Конєчний |Копічний), -ного -- Уж. 1819: 

п-ще Копесгпу -- Гуманець на Бойк. « Від 

прикм. копечний -- "кінцевий". Однак оскільки 

прикм. конвчний для Зак є неологізмом, то 
припускаємо, що п-ще Копечийй занесли на Зак 
словаки або поляки. У поляків таке п-ще є 

давнім (Кути! 433). 
Коник -- Уж, Ір, Пр. 1570: /доап, Місії. 

Копук -- Лалово (Це! С 97-29); 1699: кенез Каплук 

280 



Конич 

Мінаіу - - Щербовець (Макзау 610); 1787: п-щеКопук, 

Копік - - Волошинове, Муроване та ін. на Бойк, 

Граб, Дальова, Токарня на Лемк (ЙМ), давні й 

суч. пол. п-ща Коїї, Ко/їКо, Копісгко та ін. (Вутиї! 

435), суч. серб. п-ща Котик, Котьиковий, Котьий 

та ін. (РСКНІ Х 192). «4 1. Укр. утворення з суф. 
-ик від давнього антр. Коль чи новішого його 
вар. Купнь, співвідносного з назвог відомої 

свійської тварини. Основою для цього п-ща міг 
стати й апел. кбиик, який у районі Укр. Карпат 
є іменником із розгалуженою полісемією. Пор. 

закарп. апел. кбиик -- "демін. від кінь", 

"підставка для кування коня", "стояк для 

змотування ниток із мітків у клубок7, "вид 

комахи" (Карп. мапа Ме 27), "бігун", "ніжка 

ліжка" (Он І 372 ) чи в якомусь іншому зн. (Гр 

І 277, Мат. до буков. ІМ 75, 585М І 813 та ін.). 
2. Від південнослов. чол. імені Коп, Копо чи 
Коньо, співвідносних із Констайтип, Никола, 

Кондрат (Илчев 267, 5ітипаїс 422), ч чик. 

Конич Т. 1672: кр. Копес5 (!) Кійог -- Вел. 
Бичків (Вбіау 129); 1775: п-ще Копесг2 (!) -- 

Дівичне (52аб6 355). «4 І. Укр. утворення від 
антр. Коня або Ковня з -ич. 2. Хорв. п-щеКопіс 
(1 сКзік 312). 

Копичко -- Уж. Пор. пол. п-ща Копісгко, 
Копісгкісміса та ін. (Вутиї 435). «4 П-ще може 
мати щонайменше три інтерпретації: 1. Від 
антр. Коник - -ко. 2. Від антр. Конич - -ко. 
Антр. Кбиич на Зак фіксується з ХМІЇ ст. 

3. Фонетико-морфол. видозміна п-ща Купичка. 
Копкус - - Уж, Мк. Пор. 1531: п-щеКопа - - 

Туртеребеш (52466 531); 1787: п-ще Копкісилісі - - 
Одрехова на Лемк (Красовський 835). «4 І. Імо- 
вірно, фонет. видозміна пол. п-ща КопКог, яке 
К.Римут схильний виводити від нім. ос. назви 

Копте, від імен на Кип- (Кути! 433). 2. Пере- 
кручений бойк. апел. кбиклує -- " нечиста сила" 
(Он І 373). 

Коноба -- Вл. « Пох. п-ща нез'ясоване. 

Коновал -- Уж. 1787: п-ще Копома/ -- Біла 
Вода на Лемк (Красовський 85). П-ще Копомаї 

та Його споріднені поширені також на території 
Польщі. «4 Від апел. коповал -- "недипло- 
мований ветеринар", " (Гр 
278, СУМ ІУ 261). 

Контрат -- Мк. Пор. 1570: кр. Міс. Коп- 
їмаї (!) -- Горонда (Це! С 97-29). «4 1. Фонет. ви- 
дозміна п-ща Кондрат, яка засвідчена і в пол. 
п-щі Копігаї, що з імені Коидрит, тобто Кіндрат 
(Кути 434). 2. Відмісц. апел. кдитрат -- "кон- 
тракт даровизни, дільби | т. ін." (Он І 374). 

Контраш -- Св. 1715: кр. .о. Копітаз -- 
Сокирниця (Вбіау 195); 1751: парох Апдрей Коп- 
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траш -- Велятин (Гаджега-М 37); 1775: кр. Коп- 

гй5 - - Рокосово (52габо 454). «Від місц. укр.коп- 

траш -- "скрипаль, що грає другу скрипку". 

По-угор. також Копігаз. 
Концуряк -- Вл. «411. Укр. утворення з укр. 

патр. суф. -як від пол. п-ща Копсиг, яке К.Римут 

виводить від нім. ос. назви Копгог, а ту, свобіо 

чергого, від якогось імені на Кип- (Бути! 432). 
2. Пояснення від укр. діал. апел. канцур -- 

"лахміття", "ганчірка" (ГрІЇ 215) малоймовірне. 
Конч--- Пр, Мк. Пор. 1509, 1577: п-щеКопс2-- 

Шаланки (52аб6 463); 1547: гор. Алак Котій -- 

Хуст (Вбіау 150) ; 1682: Копізи 521сс2, 5ітоп -- 

Кострини (сіС 88-59); 1685: п-ще Копсй -- 

Дяково (8габ6 441), а також пол. п-ща Копс2, 

Копсгом, Копсгук (Кути! 434). «4 К.Римут 

виводить п-ще від нім. чол. імені Копгаа (там 

само). 

Кончович -- Уж. 4Відантр. Копч - -ович. 

Коньович 1. 1773: присяжні Ргапсизсиз Ко- 

пуоуіс5, Ссогеіц5 Копуоміс5 -- Сасівка (Удварі-2 

304). « Укр. утворення з суф. -ович від антр. 
Кунь або Коня. 

Коньовшій | Кольдвийд), -ія -- Хс, Мж, Вн, 
Ір, Мк. 411. Здеформований під впливом угор. 
мови староукр. термінконюший -- "боярин, що 

відав королівськими чи княжими коніошнями" 
(Гр П 279, ССУМ | 495). Основою для п-ща 

могла бути співзвучна пол. назва ХКопійугу --- "на- 
чальник над кіньми і конюшнями у короля чи у 
великого пана" (5 П 442). У поляків п-ще 

Копіцзгу фіксується 1599 р. (Кути! 4335). 2. Від 

ойк. Кбиюш, що на слц. боці кордону біля 
Ужгорода (Майдп 198), - угор. формант -.. 

Коньопуд -- Вл. «4 Відслов. композита на 
зразок пол. Копіоріосі чи Копізігасй, що має зн. 

ботанічного номена (5У/ П 442); пор. ще давні 

слов. імена Копегай, Копізіау (Мадіап-Рома?а| 
15), серб. апел. котьокрад, котьогьуб, котьодер, 

укр. сорокопуд, страхопуд. Однак точно 

з'ясувати допрізвищеве зн. цього утворення 
важко. 

Коньош -- Уж. Пор. 1819; п-ща Копій5уко, 

Копінзгка - - В.Синьовидне на Бойк (ЙМ), Коїї 
Лубна, Пулави, Копіом --- Щавне, Копінсгак -- 

Фльоринка на Лемк (Красовський 83). «4 І. Від 
пол. діал. койа5 -- "конюх", "пастух коней" 

(ЗССЯ х 185). 2. Від слц. діал. Кооб - - "ледар, 

гультяй" (59М І 816). 
Копюк --РХх, Пр. Пор. 1787: п-ще Копіисгак -- 

Фльоринка на Лемк (Красовський 85), а також 

пол. п-ща Копіик і Копіисгак (Кути! 435). «4 Від 
антр., співзвучного з назвою свійської тварини 
кінь (див. Кунь, Коник та ін.), З -ук. 



Конюлич 

Копнюлич -- Пр. 4 Від місц укр. андр. 

копюля --- "дружина Копя" з -ич. 

Конюхар |Копюхарь)|, -ря - - Вл. 1787: п-ще 
Копіиспаг -- Климець на Бойк (Й М). «Від місц. 

апел. кошохарь -- "конюх" (Он І 374), який має 

відповідник у серб. мові (когухар -- "т. с." -- 
РСКН)У Х 197). 

Копя 7. 1567: п-ще Копіа - - Чорнотисово, а 

1586 --- Ботар у ком. Угоча (52абб 338, 228); 1600: 

гор. Ре. Копа-- Хуст (ВбіІзу 151). 4 Давнє місц. 
утворення з формантом -я(т) від антропооснови 
Кон- (див. Конєвич). 

Копа---Ір, Рх. 1423: п-щеКора -- Ветеш у ком. 

Сатмар(Макзау52 234); 1547: п-щеКора - - Вонігово 
(Вбіау 212); 1548: кр.Апак Кора-- Добрянське (Вбіау 
177); 1570: Сеогре. Кора-- Копинівці та ін. (сі С97- 
29); 1618: кр. Нпгісг Кара - - Куримка на Маковиці 

(Матяз 90); 1684: Кора Співа-- В.Руна (Вбілу 186); 

1715:./0. Кора (Кора) -- В.Руна (ВЧау 186); 1787: 

п-ще Кора -- Ясьонка на Лемк (Красовський 85). 

Загалом за 1787 р. на Льв зафіксовано 17 п-щ 
від цього імені: Копа, Копина, Копипяк, Кописко, 

Копицький, Копичко, Копій, Копійчак, Копка, 

Копцяп, Копцялик, Копцьо, Копча, Копчак, Копчик, 

Копчишак, Коп'як (Красовський 85-86). «4 Від заст. 

місц. гіп. чол. імені Копа, співвідносного з 
повним іменем /Прокіп (Міпссп2 206); пор. ще 

серб. ім'я Копча, болг. Копи, Копчо, хорв. Кора 
(Грк 113, Илчев 269, 5ітипаїс 422). 

Копанич -- Вб, Уж. 41. Відандр. Копаня -- 

"дружина Копи" з -ич. 2. Відсерб. п-щ Копатьа, 

Копанпий або від серб. апел. копатьш - - "корито" 
(РСКН) Х 204). 

Копанський |Копальськьй) -- Хс. 1653: 
Тимофей даскаль Копапскьй--- Ком'яти (Стрип- 
ский 61); 1751: парох Петр. Копапский -- Ко- 

паня (Гаджега-Уг 30). Пор. 1634: гор. Кирапуї 

Сегреіу -- Хуст (Вбіау 152). «4 Прикм. катойк. 

від місц. ойк. Копаня на Вн або від давнього 
апел. кдлань -- "ділянка землі, розчищена від 
лісу" (ДзжеДел 73). 

Копанчук |Копаньчук| -- Рх. «4 І. Катойк. 
від мікротоп. Кблань або співзвучного топо- 

апел. кбдпаль -- "пасовище в лісі" (Он І 374), 

утворений за допомогою суф. -чук. 2. Укр. 
утворення з суф. -чук від рідкісного угор. чол. 

імені Коррапу (Най 61). 
Копач - - Мк, Уж. 1451:пап Копач-- Сучава 

(ССУМ І 496): 1459: п-ще КорасП -- с. Дярмат 

(Макзау82 143); 1570: кр. Міс. Корасг--- Росвигово, 
та кр. Гайг Корасг -- Лалово (ЦсіС 97-29); 1648: 

Кораса Інап -- с. Драгошовець коло В.Воріт 
(МаКкзау 551); 1607: Коран Нейй -- Домашин 

(ек С 104-8); 1659: кр. Корасіп Уас2ко --- Келечин 

Копилець 

(Вбіау 162); 1787: п-щеКорасг - - Розлуч, Стрілки 

та ін. на Бойк, Воловець, Воля на Лемк (ЙМ). 

П-ще Копач є в Сербії (РСКНІ Х 206) та Польщі 
(Кути 436). «4 І. Від укр. ос. назви копач -- 
"землекоп", "могильник" (Гр І 280). Пор. ще 
пол. апел. Корасг -- " ліодина, яка копає земліо, 
руду, вугілля, сіль" (5М/ П 463). 2. Від місц. апел. 
копач -- "коротка паличка" (Чопей 155), "кіл в 

огорожі" (Он І 375). 
Копаччин Ї. 1715: кр. Корасгіпу, Корасгеп 

Імап, Дика -- Буковець (Вбіау 132). «4 Від андр. 

Копачка --- "дружина Копача" з -ип. 

Копей |Котийї, -ея Т. 1686: кр. Корсу Міпайо -- 
Кострини (ЦсіС 88-59). «4 І. Місц. укр. утво- 
рення від антр. Копа - -ей. 2. Хорв. гіпок. ім'я 
Корі, Корі/а (« Ргокорііа - бітипаїіс 422). 

Коперльос -- Рх. 4 П-ще може мати дві 

задовільні інтерпретації: 1. Від давньої тра- 
диційної назви барвника копервас (Чопей 155, 

по-слц. Коргуаз, Коргма)з -- 55М І 825) -- "сіро- 

кисла сіль, сульфат", який закарпатці, галичани 
та словаки донедавна вживали для фарбування 

тканини (Чопей 155); пор. ще буков. апел. 
капервас - - "фарба для тканини" (Мат. до буков. 
У 18). Саме з цим ім. нім. пох. К.Римут пов'язує 
пол. п-ща Корегилз5 іКорегиа (Вутиї 437). Лексема 
складена з нім. Киріег--- " мідь" і Иа55сг-- "вода", 
тобто "мідний купорос" (Вес7ек 164). 2. Віднім. 

композита Коріегіоз, де Кбріег -- ос. назва у зн. 

"голова", - формант -іох - - морфема, яка вказує 

на відсутність того, що називає основа. Отже, 

етимон п-щевої назви Коріегіоз - - "безголовий". 

Поява пом'якшеного звука /л"/ у закарп. п-щі 

Коперльос (чи вже воно від Корегиаз, чи від 
Кор/ггіог), в укр. гов. Карп. регіону має задо- 
вільне пояснення. 

Копик -- Мк. Пор. пол. п-ща Корік, Коро- 

Коизкі за 1473 р. (Кутиї 436). «4 Укр. утворення 

з суф. -ик від ос. назви Копа. 
Копил |Копьл)| Т. 1699: Кориї (1) Магко -- 

Збини (Макзау 609). «4 1. Відмісц. укр. румунізму 
кбпил -- "байстрюк". 2. Від рум. апел. сорії -- 
"дитя", "пасинок". 3. Безпосередньо з рум. п-ща 

Сорії! (Іогіап 145). 

Копилаш Ї. 1678: кр. Коріїаз МіНнаїу -- 

Вел.Бичків (Вбіау 128). 4 Рум п-ще Сорііаз, що 
з апел. соріїаз - "Дитя". 

Копилець | Кольлиць|, -льця - - Тч. 1699: кр. 
Короїсс5 Кегеей (!) - - Латірка (Макзау 599); 1720: 
кр. "ас. Кориїесу (!) - - Тересва (Вбіау 205). Пор. 

1787: п-ща Коруісіом -- Ступосяни на Бойк, 

Коруї/ес, Коріїсс -- Команча, Мшанець, Скла- 
дисте на Лемк (ЙМ). «4 І. Від місц. апел. рум. 
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пох. кбльшлиць -- "байстріок", "хлопчак" (Зак); 
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Копилко 

пор. буков. кдблил, кдпилец -- "т. с." (Мат. до 

буков. У 77, Оні 376).2. Відсерб. чол. імені Копил, 
що з рум сорії --- "дитя" (Грк 113), 4 -сць. Пор. 
1783: п-ще Корсеі у с. Ріпне та п-ще Корсігса 
Бабина на Бойк (ЙМ). 3. Від укр. копил або від 
пол. кору! "копито" (Гр П 280, 5М/ П 470). 

Копилко Т. 1720: кр. ас. Коріїка -- Ясіння 
(ВЧау 167). 4 Відантр. Копил - -ко. 

Копилович |Копьлович) -- Мк. 1648: Кори- 
ІЇоцісп (|) Оетко -- Латірка, Каріошіси (|) Мікоіа - - 
В.Ворота (Макзау 542, 549); 1659: кр. Коміїоміс2 (!) 

апо5 --- Студений (Вбіау 145). 4Відантр. Копил з 

-ович, тобто "син Копила" або "син бай- 
стріока". 

Копильчак Ї. 1682: Коруїсгак Уахгії - - Кос- 
трини (Пес С 88-59). «4 Укр. утворення від антр. 

Копилець або Копилко - -як. 
Копильчук 1. 1678: кр. Кориїсгик (Кориї) 

Еогуко -- Вел.Бичків (Вбіау 128). 4 Того ж пох., 
що й п-ще Копильчак, але з суф. -юк. 

Копилюк -- Рх. Пор. 1699: Кориі Магко -- 
Збини (МакКзау 609); 1678: Кориїсзик (Кориї) 

Кегуко, Коог -- Вел.Бичків (Вбіау 128). «4 Від 
антр. Кобпил (див. Копилович) я -юк. 

Копин |рідше -- Копін), -на -- Мк, Ір, Вл, 

Бг. 1570: ас. Коріп -- Бобовище, Реіг Коріп 

Доробратово (УсіС 98-29); 1648: Коріп Магко -- 

Н.Ворота (Макзау 539); 1699: Корріп Апагаз -- 
Бистриця (МакКзау 559); 1699: Корріп /апо5 -- 

Свалява (Макзау 570). «4 Від власного ос. імені 
Копа, яке в Карпатах упродовж століть ви- 

ступало як усіч. вар. повного імені Прокіп (див. 
Копа), 4 -ни. 

Копинець | Кдлипиць,|, -нця -- Вн, Ір, Хс, Тч. 

1775: п-ще Каріпес2 -- Широке (52або 348); 1773: 

староста Корспес: Кеайг--- Тростяниця (Удварі-2 
305); 1787: п-ще Коріпіес -- Ялинкувате на Бойк 
(ФМ). Пор. 1787: п-ща Коріпа -- Вороблик 

Королівський, КоріпКа -- Буньковичі, Коріпіак, 

Корупіак, Корепіак -- Лімна, Головецьке, 
Коріпіик -- Тисовиця на Бойк (ЙМ). «4 Від ос. 
назви Копа з -инець. 

Копиповський 1. 1674: священсць капітули 

Илия Копиповски -- Мукачів (ЛелПам 221). « 

П-ще, яке кореспондує з закарп. ойк. Колинівці, 

а через нього вже з п-щем Копин та іменем Кола. 
Копитко Ї. 1696: кр. Іаа. Коріуїко (!) -- 

Ясіння (Вбіау 167). 4 Від антр. Копито - -ко. 
Копито | Кольито) Т. 1680: кр../о. Корша (1) -- 

Березово (Вбіау 127). 4 Від анат. номена 

копито. 

Копич-- МК, РХ, Вн. 1570: Іма., ап Коріса - 

Зубівка, Раші. Коріса -- Лалово (ЦеїС 97-29); 
1684: Коріїз Кіма, 1715 -- Дет., Ст., 5І. Корісу, 

Копосовський 

1720 -- Гак., Міс. Корес5 -- Росішка (Вбіау 187); 

1715: о. Коріс5 -- Кобилецька Поляна (Вбіау 

159). «4 Від ос. назви Копа - -ич. Пор. ще 1787: 
Корісгко, Коріско - - Загір'я на Лемк, Коріїсгак -- 
Н.Турів, Шандровець на Бойк (ЙМ). 

Копичак Її. 1735: п-ще Копичак -- Мк 

(Метрика). «4 Укр. утворення з суф. -як відантр. 
Копик, Копич або Копитко. 

Копичук -- Рх. 4. Відос. назви Копич або 

Копик з -юк. 2. Відантр. Копитко з -юк. 
Копиш Т. 1684: кр. Коріз Татаз -- Теребля 

(Вбіау 204). «4 Від чол. імені Копа з квалітат. 

суф. -ьщи. 
Копітан - - Ір. -- Див. Капітан. 
Копка - - Св. 1673: кр.Корка Імап, а 1715 -- 

Корка 1.аз2гіб-- Іза, гор. Ек Корка -- Хуст (Вбіау 

156, 152); 1787: п-ще КорКка -- В.Висоцьке на 
Бойк, Вислік, Морохів на Лемк (ЙМ). «Від ос. 
назви Копа з -ка. 

Копко |рідше -- Копко| -- Вб. 1787: п-ща 

Корко, Коркапісг -- Вовче на Бойк, а Корком -- 
Бальниця на Лемк (ЙМ). 4 Морфол. видозміна 
п-ща Копка за аналогією до п-щ на -ко. 

Копович Ї. 1643: кр. Короиціса Дтої. -- 

Свалява (Макзау 258). 4Відантр. Копа - -ович. 
Кополовець |ХКопьловиць), -лівця -- Мж, 

Мк, Ір, Вн. 4Відантр. Копил - двоморф. патр. 

суф. -овець. 
Кополович |Копьлодвич) -- Вн, Хс. 1648; 

КориїіоцісП (!) Остко -- Латірка (МакКзау 542). 
П-ще Копиловий є у сербів (РСКН) Х 210) та у 
хорватів (1.сК5ік 313). 4 Від ос. назви Копил ї 

двоморф. суф. -ович. Заміна кореневого звука /ь/ 

на звук /о/ у п-щах Кополовець та Кополович 
зумовлена бажанням їх денотатів уникнути 
асоціації з непрестижним апел. кбльй "байст- 

рок" та знайти вдалий графічний відповідник 
для позначення укр. діал. фонеми /ьи. 

Копос - - Хс. 1312: угасіїссі Корог раїйаїїпі -- 

Ужан (Маву-1 40); 1600: кр. Місй. Кора. -- ІЇза, 
Гаийг., МісН. Кораг -- Хуст (Вбіау 156, 151): 1648: 

Корозг Мак -- Латірка (МакКзау 540); 1684: кр. 
Кораз ЛизгКо, 50)топе -- В.Руна (Вбіау 186); 1715: 

кріпаки ЕЇ., о. Коро52, Кораз52 -- Горінчово 
(Всіау 144) та п-ще Кораз2 -- Черна (ПеПред 

316). 4 1. Напевно, угор. традиційна ос. назва 

Кораз2, що походить від апел. Кораз2 - "лисий", 
"безволосий". П-щева назва Кораз2 в угор. па- 

м'ятках писемності фіксується 1324 р. (Кагтбг 

618). 2. Зв'язок із серб. апел. копус "капуста" 
(РСКН) Х 225) менш імовірний. 

Копосовський -- Вл, Св. Пор. 1699: Коро- 
зосгКу Маус -- Латірка (МакКзау 599). «4 Від ос. 

назви Копос -- -овський. 
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Копрушак 

Копрушак -- Уж. «Пор. пол. п-щаКоргисі, 
КоргисНна, Коргизга, які К.Римут умотивовано 

виводить від давньої пол. назви рослини Корег 

чи старопол. Корг -- "кріп пахучий», діал. -- 
"копрій" (Кути! 437; див також Ко5ропа П 360). 
На укр. мовному грунті п-ще не отримало задо- 
вільного висвітлення. Отже, п-ще, імовірно, 

пол. за пох. Пов'язати його з застар. кал. чол. 

іменем Копрій важко (ВІЛ 192). 
Копта -- Ір. 1680: кр. о. Корша (!) -- 

Березово (Вбіау 127); 1773: п-ще Каріа -- 

с. Ботар у ком. Саболч (ПеПред 313). «4 І. На- 
певно, від угор. ос. назви Карійа, співвідносної 

з угор. слов'янізмом(аріа - - "копито" (ММТЕЗ852 

П 365). П-ще Киаріа є також в угорців (Кагтег 
550). 2. Пов'язувати його з чес. гіпок. іменем 

Корга, співвідносним із Ргокор (МоіЧапомд 110), 
як і зі слц. апел. Корі -- "кіпоть, сажа", немає 
достатніх підстав. 

Коптик - - Уж. 4Відос. назви Копта - -ик. 

Коптур Ї. ХМІ-ХМІПІ ст.: гриць и михайло и 

луцо копьтуровь сьть -- Ужок (Сах 85). « 

Фонет. видозміна п-ща Каптур. 

Копус--Рх. 1668: п-щеКоризг: - - Виноградів 
(52абб 423). 4 Фонет. видозміна п-ща Копос. 

Копусяк - - Рх. 4«Відос. назви Копус - -як. 

Копча -- Ір, Вн, Мж, Мк, Св, Вл, Хс, Вб. 

1479: шл. КоріНа, а 1504: /о. Коріна -- Добрян- 
ське (ВЄіау 177); 1515: шл. о. Корспа -- Угля 
(Вбіау 210); 1534: ас. Корспа--- Горінчово (Вбіау 
143); 1567: аг. Корсга -- Бистриця (ОсіС 53-12); 

1570: Апагу Корсга -- Н.Ворота (сіС 53-12); 

1570: /оап Корсга -- Зубівка, Дет. Корсгіа -- 

Коропець (ЮсіС 97-29); 1572: п-ще Корсйуа -- 
Ком'яти (85габб 397); 1604, 1617, 1652: п-ща 
Корсіійа, Корсза -- Онік (52або 375); 1607: кр. 
Корсза 5ітоп -- Малий Брестів (ІсРВсг 152); 
1648: кенез Корс5за Котап --- Бистриця (Макзау 

523) 1682: Коріза Уазгії) - - Стричава, Коріги /е- 
с2ко--- Кострини (сі С 88-59); 1772: присяжний 

Аісхапдег Корсза -- Станово (Удварі-2 304); 

1778: п-ще Корсга -- Мохначка на Лемк (ЙМ). 
П-ще Сорсса є в румунів (Погаап 145). 4 1. Давнє 

гіпок. чол. ім'я від усіч. вар. Кола і повного його 
відповідника Прокіп. У ХМІ-ХМІЇ ст. ім'я Копча, 
яке раніше належало до ім. сер. роду з основою 
на -а(т), -я(т), широко функціонувало в різних 
регіонах Зак. Пор. 1567: ЛДіЛлапіса Корсга -- 
Неліпино (ОсіС 53-12); 1579: Корсіїа Каїїпіси - - 
Сойми (Вбіау 220). Ім'я дотепер широко 
вживане у болгар, сербів та хорватів (Илчев 269, 

Грк 113, 5ітипаїс 422) і дало багато похідних у 
Карп. регіоні (див. далі). Здр.-пестл. ім'я Копчо 
відоме також болгарам (Ковачев 284). 2. К.Римут 

Корда 

пол. п-ще Корсга чомусь виводить від апел. 
Корес -- "кіпоть" (Вути! 436). 

Копчак -- Уж, 1787: п-ще Корсгак -- 
Торгановичі на Бойк, Дидня, Мочари на Лемк, 

Кирсгак -- на Лемк (ЙМ). П-ще Сорссак так 
само є і в румунів. « Від ос. назви Копча або 

Копка чи Копко - -як. Пор. ще споріднені п-ща 

І787 р. п-ще Корсіо -- Дібрівка, Корсіап -- 
Воловець, а 1319 -- Корсгузгак -- Мочари на 
Лемк (ЙМ, ФМ). 

Копчанський -- Уж. «4 Дериват із суф. 
-ський від ос. назви Копчаг, відомої полякам як 
п-ще Корсгап (Кути 436). 

Копчик -- Вб, Мк. 1787: п-ще Корсгук -- 

Загір'я, Морохів та ін. на Лемк, Кірсгук -- 
Лукове на Лемк (ФМ,). « Від ос. назви Конча, 

Копка чи Конко - -ик. 

Копчович Ї. 1567: Корспуоміса Рогова -- 

Поляна (Пс! С 53-12); 1570: /оап Корсіпомусі -- 

В.Ворота (Усі С 53-12). «4 Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Кобпча. 

Коп'як - - Ір. 1787: п-ще Коріак - - Дошни- 

ця на Лемк (ЙМ). « 1. Від ос. назви Копа - 
-як. 2. Виводити його з назви списа Коріа, як 
К.Римут (Кути! 437), немає підстав, оскільки 

цей вид зброї для Зак, як і назва її, в період 

прізвищетворення були чужими. Правда, в 

угорців п-ще Коріа фіксується з 1450 р. 

(Кахтетг 618). 
Корган -- Ір. 1699: Коглапу МікКіб5 -- 

Підгоряни (Макзау 555). «4 1. Правдоподібно, 

рум. апел. согнап - - "тарган". До речі, у румунів 

також є п-ще Согпап, і вони виводять його від 

назви цього інсекта (Іогіап 147). 2. Від бойк. 

апел. корган -- "кривуля" (Он І 377), але може 

стосуватися також серб.-хорв. апел. креи -- 
"кущ, пень виноградної лози" чи кре - - "дере- 

в'яна лопата" (РСКН) Х 473) та навіть до серб. 

п-ща Крхап. 3. Із чес. віддієсл. імені КгПап 
(З5уобіа 157). 

Корда -- Мж, Ір. 1594: п-ще Когтас 

с. Надьгийрче (52або 418); 1751: парох Яков 

Корда, а 1773 --- кр. Копіа Нгениг, Лигко, ТітКо -- 

Річка (Гаджега-М 204, ПеПред 310); 1684: кр. 

Кота Кегепс2 -- Кимпулунг (Вбіау 148). Пор. 

співзвучні та споріднені утворення. 1787: п-ще 
Копап--- Прибишів на Лемк (ЙМ). УХМІ-ХУШ 

ст. часто згадується в Карпатах п-ще Кордиш. 

Пор. 1446: Каїйсгіпа ісіа Согаїззома -- Пере- 

мишль (Зтоїка 1 11); 1611: Кордьші Пепул -- 

с. Трипа (Яворск 203); 1661: кр. Копїх КЙітоп -- 

Сурдок (Вбіау 202); 1720: кр. Тооа. Копії -- 

Стремтура (Вбіау 203). У поляків п-ще Когіузг 
значиться з 1430 р. (Кути! 440). Є п-ще Кордиш 
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Кордевич 

у сербів (РСКН) Х 231) та румунів (Іогаап 147). 

« Етимологія п-ща неоднозначна, а україно- 

мовна приналежність твірної основи спірна. 
І. Такі п-щеві утворення, як Кобрдьші, зокрема 

їх суф. -ьки, свідчать, що лексема Кобрда раніше 
мусила виконувати функцію власного ос. імені, 
а таким іменем могло бути лише заст. чол. кал. 
ім'я Копкордій (ВІЛ 234) або рідкісне ім'я 

Корделій (5ітипаїс 422). 2. П-ще Корда, як і 
п-ща Кордан, Кордевич, могли постати також із 
давнього апел. кбрда, тільки на перешкоді 
остаточного з'ясування етимона стоїть омо- 

німність антропооснови корд-: і в укр. мові, і в 
контактуючих із неїо мовах ця основа фактично 

функціонує аж у чотирьох зн. (ЕСУМ ПІ 13-14). 

Враховуючи семантичну специфіку кожної з 

основ, їх давність у Карпатах, припускаємо, що 

п-щем найлегше могла стати лексема корда у зн. 

"довгий мотузок, на якому ганяють коней по 

колу... , "уздечка" або ж лексема корд у зн. 

"меч палаш?", "шабля", "шпага" (ЕСУМ НІ 

13, 58 1 827). 
Кордевич Т. 1680: кр. Комасуісі 5іс(ап-- Суха 

(Вбіау 202). «4 Відантр. Корда - -евич. 
Кордяк - - Уж. 1787: п-ще Копіуак - - Бабино 

на Лемк (ЙМ). « Від ос. назви Корда - -як. 
Корепюк - - Рх. Пор. 1618: кр.Когепак Нгіс2-- 

с. Дубова на Маковиці (Маг5 82); 1819: п-ще 
Когупісутісг - - Головецьке на Бойк (ЙМ). «Від 

ос. назви Корінь - -ук. 2. Від серб. чол. імені 
Корипа, яке виводять із давнього імені Корислав 
чи Коридуб (Грк 113). Пор. ще молд. чол. ім'я 
Корина (ДумбрМик 99). У поляків п-ще Коггстї 

значиться з 1393 р. (Вути! 443). 
Корець |Кориць), род. -- Кірця |Курця| - 

Тч. 1570: 5іт., Стер. Когес2, а 1648 -- Когес2 

Кегепсг -- Бистриця (ОсіС 53-14, МакКзау 523); 

1819: п-ще Коггес -- Шимбарк на Лемк (ФМ); 

суч. гуц. п-ще Кігсгик (Міпссп2 527). У поляків 

п-ще Коггес зафіксоване 1783 р. (Кути! 443). 4 
1. Найбільш правдоподібно, що закарп. п-ще 
Корець походить від укр. апел. корець. Нині 
неможливо з'ясувати, яка сема лягла в Його 
основу: а) "міра сипких тіл, обсягом у 4 
полумацьки, чвертки" (Чопей 156, Гр П 283, 

Он 1 337, ДзжеДел 73); б) "залізний або 

дерев'яний ківш" (Гр П 283); в) комаха "щи- 
павка" (Гг 101, Мат. до буков. ІУ 79) чи якась 

ін. Див. ще слц. діал. Когес (595М І 282), пол. 
Коггес (Возропа П 363), серб.-хорв. корац 
(РСКНІ Х 237) та ін. 2. Імовірно, на Тч, де 

побутує чол. ім'я Никбра (відповідник до гуц. 
Никола, тобто Микола), основою для п-ща 

Корець став його тамтешній усіч. вар. Кора, 
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Коритко 

до якого додався демін. суф. -ець (пор. ана- 
логічне п-ще Микулець, що від імені Микула). 

Корецький |Корицькьй)| -- Мж. 1465: киязь 
Корсцкій -- Кобринь (ССУМ І 497); 1787: п-ще 
Когескі - - Босько на Лемк (ЙМ). «4 1, Від ойк. 
Корець, що на Рівненщині, З -ський. 2. Закарп. 
п-ще Корецький, напевно, є прикм. дериватом 

від місц. антр. Корець, Корик або Корич. 
Корж -- Рх. Пор. 1715: кр. Коггап Іири, а 

1720 --./о. Коггап -- с. Розавля, с. Борша в рум. 

Марамороші (Вбіау 187, 131). Правдоподібно, 
сюди належить і запис великобичківських кріпаків 
1678 р. Ког55 (Когі5) мап, Тподсг (ВЧау 128). 4 Від 

місц. апел. корою, який в одних селах Зак нині 

озн. "вівсяний хліб" (Он І 377), у інших -- 
"кукурудзяний хліб" (Хс), а в загальнонаціо- 

нальній мові -- "коржик", "перепічка" (Гр П 

283, СУМ ІУ 288). 
Корженюк -- Рх. «4 Беззаперечне укр. 

утворення з патр. суф. -юк, однак його твірна 
основа спірна. Її функцію міг виконати місц. 
антр. Коргієбн у його місц. гуц. вимові, тобто 

Корожсси (див. Корж) або пол. лексема Коггсії 

"корінь" чи суч. серб.-хорв. апел. кроина -- 

"крихта" (РСКН) Х 517). 

Корик -- Вн. Пор. 1787: п-ще Кога -- Опо- 

рець на Бойк (ИМ). «4 Імовірно, від антр. Кора 
зи. 

Коринда Ї. 1567: Когепаа Апаге та 1648 -- 
Уазко Когітаа --- В.Ворота (ЦеіС 53-12, МаКхау 

549). «Від антр. Кобра - квалітат. суф. -ипда. 
Коритар |Корьітарь), -ря -- Хс. Пор. 1618: 

кр. Уасгко Когйаг -- Н.Вапеник на Маковиці 

(Маг5 75); 1773: п-щеКогйаг -- Сердагель у ком. 
Земпл (ПеПред 317). Пор. запис 1689 р. п-ща 
Текпосзіпіїд, що фактично є угор. перекладом 

укр. "коритар", "виготовлювач корит" (52абб 

395). П-ще Когусіаг: є у поляків (Ко5ропа П 368, 
Вути! 443), Когійаг -- у хорватів (1.сК5ік 315), 
Коритаров -- у болгар (Илчев 269) та ін. слов. 
народів. «Від місц. апел. коритарь (Чопей 157, 

Гр 1 284). 
Коритарюк - - Рх. 4Відос. назви Коритар - 

суф. -юк. 
Коритко |Корьштко). 1445: 5епко, /Шиз Со- 

гйсопіз (5 тоїКка П 6); 1607: Когіїко Оетко--- Люта 

(Оеї Є 104-8). Пор. 1787: п-ще Когуїо -- Березка, 
Явірник Руський на Бойк (ЙМ); 1819: п-ще 
Когую -- Гошів на Бойк (ФМ). Пор. ще 1715: 

кр. 51. Когоїка (!) -- Широкий Луг (Вбіау 195). 

П-ще Когуїко є у поляків (Ко5рола П 369, Кути! 
443). « Від укр. здр. апел. коритко -- "малі 

ночви", "коритце" або від ос. назви Корито 

(див. вище) - суф. -ко. 
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Корич 

Корич Її. 1699: кр. Когіс2 ТіткКо, Рамсі -- 

В. Ворота (Макзау 591). 4 Укр. утворення з суф. 
-ич від гіпок. чол. імені Кога, яке у південно- 
слов. народів співвідноситься з повними іме- 

нами Когавеії), Когпеії) та 5кКоготіг (5ітипаїів 

422). я 
Кориш |ХКорьші) -- Вл. 1648: Когі5 Роїго -- 

Завадка (МакКзау 546); 1749: Корьшгь Микула -- 
М ішкаревиця (Сах 92); 1773: присяжний Стсро- 
піз Когіз - - Н.Ворота (Удварі-2 305). Пор. 1819: 
п-ще Когізгсгак -- Лопушниця на Бойк (ЙМ). « 
І. Від антр. Кора (див. Корець, Корик) ч -иш. 
2. Чес. п-ще Коге5 Д.Молданова виводить від 

чол. імені Когпеї (МоіЧапоуд 111), 3. Від бібл. 

імені гр. пох. Корбспс (Сопк5і 35). 
Корінь -- Вб, Пр. 1787: п-ща Когуї), 

Коггоеїї -- Перегінське на Бойк, Волосате, Ре- 

гетів на Лемк (ЙМ). Пор. 1787: п-ща Коге- 

пісмісіа, Когупістісг -- Головецьке, Рожанка 

та ін. на Бойк (ЙМ). У поляків п-ще Коггеп 
зафіксоване з 1567 р. (Кутиї 443, Ко5ропа П 
370), є воно у сербів, хорватів (РСКН) Х 246, 

І ск5ік 315) та ін. слов. народів. «4 Від укр. 
99 6 апел. корінь, можливо, у зн. "рід", "предки" 

(Он І 377). 
Коріньчук -- Пр, Уж. 4Відантр. Корінь - 

суф. -чук. 
Коріцман |Куріцман) -- Уж. «4 І. Від серб. 

чол. імені Круман, похідного від Криц(а), ч -ман 

(Грк 116), або від хорв. оф. імені Куизтап, яке є 

дериватом від Кгзтаїі - - "чекати" (5ітипаїс 183). 
Отже, допрізвищеве зн. лексеми коріцман -- 

"очікуваний". 2. Імовірно, п-ще є ситуативним 

утворенням від місц. дієсл. коріцматися -- 
"ворушитися, вертітися" (Ж-Н 367). 

Корлат -- Мк. 1421: пан Корлат -- б.м.н. і 
1473: пан Корлат-- Сучава (ССУМ І 497); 1450: 
Сеогеін5 Когіаїп де Нсітесг -- Холмець (Маву-2 

468). Правдоподібно, це той Корлит., від імені 

якого походить угор. назва підужгородського 
села Когійеітес (по-укр. -- Холлщці, а оф. -- 

Холмець). 4 1. М.Казмир (Кагтег 681) чомусь 

виводить угор. п-ще Когій! із нім. імені Копгай, 

але без пояснень звукових змін. 2. На нашу 

думку, воно є угор. і виводиться з давнього угор. 
апел. невідомого пох. Когідй! (МКТЕЗ2 І 576), яке 

нетільки в угор., але навіть у слц. гов. має кілька 
зн.: "примітивна огорожа", "загороджений 

простір", "кутець для свиней", "закопаний 

стовп з ярмом для корови при спусканні бугая", 

"кам'яний стовп при дорозі" (59М І 830). 
Кормош -- Вн, Ір, Бг. 1449: Тлоте Когтогз - - 

Михайлівці (Мару-2 443); 1715: п-ще Когтозб -- 

Підгірне (52аь6 445); 1787: п-ще Когтогг -- 

Корнута 

Рихвальд на Лемк (ЙМ). «4 І. Від угор. прикм. 
Когто5 --- " закопчений", "замазаний сажею", що 

метафорично могло б означати "людина зі шкі- 
рою задимленого, чорного кольору" (Кагтбг 

621). 2. Зв'язок п-ща з серб. апел. кормош -- 

"якась комаха" (РСКН) Х 275) малоймовірний. 

3. Зіслц. діал. Когтоб -- "зручна посудина з кори 

дерева" (55М І 830) так само не виводиться. 
Корнаш -- Вл. 1753: Стефан Корпаш -- 

Лази на Вл (Сах 69). Пор. 1787: п-ще Котас-- 

Гломча на Лемк (ЙМ); 1819: п-ще Когпаскі -- 
Смільна на Бойк (ФМ). Пор. також пол. п-ще 

ХМ ст. Когпазг (Козропа ПП 366). 4 Можливі 
щонайменше дві етимології п-ща: І. Усіч. суф. 
вар. повних імен Корній, Корпут, Корпелій (ВІЛ 

69,259). 2. Утворення з квалітат. суф. -аш від 

давнього слов. прикм. Х"Кьгль -- "куций", 

"короткий". 

Корнел-- Вн. Пор. 1743: вдоваКогпеіїсхка - - 

Виноградів (52аб6 424). «4 Від чол. кал. імені 
Корнел (Ковачев 284, ДумбрМик 89), вживаного 
кількома європейськими народами (пор. пол. 
Когпеї! -- Кути! 441). 

Корник ТТ. 1570: Кгап., Реїг. Копгпік -- 

Чинадьово (|сіС 59-14). «4 Імовірно, укр. утво- 

рення з суф. -ик від гіпок. чол. імені Когп, Когпа 
або Когпо, що відповідають повному імені 
Когпеїі (5ітипаіс 422). 

Корнило -- Вб. Пор. 1787: п-щеКотійи - 
Підгородці, Ямельниця на Бойк (ЙМ). «4 Від 
укр. чол. імені Корнило (ВІЛ 61). П-ще Согтпідє 

й у румунів, але рум. ономасти пов'язують його 
з зоонімом Сотіїд - - " віл із великими рогами" 
(огдап 148). 

Корніш -- Мк. 1600: вл. Когпіз Субтру -- Із- 

ки, Синевир (Вбїау 155, 200); 1665: п-ще Котіг-- 
Карачин (852габб 380); 1731: 5ірізтипаийз Котіз -- 
Трансільванія (ПеМатер 209). П-ще Сотіз є у 

румунів (Тогдфап 148). «4 Того ж пох., що Й 
Корнаш. 

Корніщак -- Вн. 4 Укр. утворення з суф. -як 

від патр. Корпішко або андр. Корпішка -- 
"дружина Корніша". 

Корновцій |Корповці), -ія. « Угор. утво- 

рення з формантом -.і від втраченого слц. ойк. 
Котоусе. Пор. ще ойк. Кагпа -- біля Гуменного 
(Майдп 184). 

Корнута -- Тч, Хс, Пр. Пор. 1787: п-ще 

Кигпсіа -- Залокоть, Когпішусг2, а 1819 -- 

Когтпшусг -- Перегінське на Бойк (ЙМ, ФМ) 
та п-ще Согпиї у Румунії (Іогаап 148). «4 І. Від 

заст. канон. чол. імені лат. пох. Корпут 
(буквальний переклад -- "рогатий") - -а. 2. У 

поляків уживаний також апел. Когпиї для 
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Корнутяк 

називання "чоловіка, якого зрадила жінка, 

тобто для "рогаля" (5М/ П 477). 
Корнутяк -- Вб. 1787: п-ще Когпиїак -- 

Вовче, Вел. Яблунів на Бойк (ИМ). «4 Укр. утво- 
рення з суф. -як від ос. назви Корпут або 
Корнута. 

Корович 1. 1699: кр. Кагамлісг (!) Апагаб -- 
В. Ворота (Макзау 596). 4Відантр. Кора -- -ович. 

Коровський -- Вн, Ір. «4 Імовірно, від ос. 

назви Кора (див. Корик і Кориш) -- -овський. 
Кородій - - Рх. 1787: п-ща Когиіо», Коги- 

Фуіоу, Когудаіомісг -- Хащованя, Когодомтісі, 

Когидоміса -- Волосянка на Бойк (М); 1819: 
п-ще Когиа -- Опорець, Тухолька на Бойк 

(ФМ). «4 І. Специфічне укр. утворення з суф. 
-ій від арх. карп. апел. корбда -- "дуже 

сукувате дерево" (Гр П 286), "запліснявіла 

колода", "велика купа полін" (ЕСУМ ПІ 37), 

спорідненого з пол. Кгойа -- " копиця снопів у 
полі" (Вутиїі 465), давньослов. крада -- 
"вогнище, багаття". 2, Можливо, п-ще має 
якийсь стосунок до серб. імені Кораде (РСКНІ 
Х 23). 

Королевич -- Вл. 1699: Когоїісуїса Інпаїй - - 

Жденьово (МакКзау 608); 1773: Кгапсізсиз Ко- 

гоісутіса -- Кліочарки (ДзжеДел 324). «4 Від ос. 

назви Король -- -евич. 
Королінчак -- Пр. «4 П-ще, напевно, при- 

несено з Польщі, де воно було елементом такого 

гнізда п-щ, як Кагоїїп, Кагоїїпсгак, Кагоїїпіак, 

Кагоїїпукі, Кагоіїзгуп, які містять в основі пол. 
чол. ім'я Кагої, тобто Карел (Вутиї 380). 

Королович -- Мк. 1699: кенезКогоїіомтсі - - 

В.Абранка (1еНВег 7). 4 Від ос. назви Король 
суф. -ович із невмотивованим ствердінням коре- 

невого /ль/. 
Король -- Пр, Вб, Уж, Мк, Ір, Мж, Хс, 

Тч, Вн. 1464: Саги! В.Вишава, Когоу -- 

Ванцешті в Марамороші (Вбіау 219, 213); 1567: 

Кого! Імап-- В.Ворота (Це! С 53-12); 1574: п-ще 

Когиїу (!) -- Олешник (52аб6 325); 1585: Когої) 

Іуопспик -- Кричово (Вау 170); 1605: Кагиїї 

Уапоз -- Колочава (Вбіау 160); 1603: Король 

ігнат -- Кайданово (ЛелПам 222); 1672: 

Кигиїуи Кигта -- Сімирки (ЦсіС 88-59); 1773: 
присяжний /.ааіз. Копгоіу--- Вел.Лучки (ДзжеДел 

294); 1787: п-ще Когої -- Бусовисько, Виців та ін. 
на Бойк (ЙМ). «Від канон. імені Король або від 
апел. корбль "титул монарха" (СУМ ІМ 297) в 

якомусь із переносних його зн. Доказом того, 
що лексема король у закарп. українців існувала 

як власне ім'я (подібно, як Кагої у поляків чи 
Кагоіу в угорців), може бути запис 1585 р. з 
с. Кричова (див. вище). Пор. щедеривати 1787: п-ще 

Коростей 

Когпоіїк - - Коростів на Бойк; 1819: Когоїїзгуп -- 

Кальниця на Лемк (ЙМ, ФМ). 
Коромислей |Коромьслий|, -ея - - Ір. 4 Від 

ос. назви ХКорбмьсла, співвідносної з апел. 
корбмьсло -- "спеціальна жердина, на якій но- 

сять воду у відрах", З -ей. Виводити п-ще 

безпосередньо з апел. коромисло не можна, бо 

суф. -ей приєднується лише до основ на -а. П-ще 
Соготізіа є у румунів, які виводять його з діал. 

соготізій, а йому в літ. мові відповідає собіїа 
(ІогЧап 334). 

Коромля Ї. 1662 р.: Коготііа іІзіуап -- 

Горяни (ЮсіС 104-8). «4 1. Східнослц. ойк. 

Коготіа (Ма|ійп 199, Лазорик 49) як п-ще. Ойк., 
як на це вказує, зокрема, епентетичне /ль/, є 

східнослов., а не західнослов. назвою. Лексема 
корбмля дуже давня, напевно, давніша, ніж 

назва села. Імовірно, що і п-ще, і ойк. Коромля 
сягають ще імені болг. хана на ім'я Круми чи 
Крумеля, яке означало "захист", "влада" (Ко- 

вачев 292), а звукосполучення -оро- між приго- 
лосними в назві - - вже наслідок східнослов. мовної 

стихії. 2. Від давнього місц. апел. кормля -- 
"кормлення, годівля" (ДзжеДел 74). 

Короп -- Вн. 1607: кр. Когор шап -- Ужок 

(Осі С 104-8). 4 Напевно, від укр. назви пріс- 
новодної риби кброп. На території Польщі п-щ 

із цією основою більше (Кути! 381). Основу ко- 
роп- засвідчує також п-ще мукачів. пресвітера 
Ісана Коропецького з 1712 1 1715 років (ЛелПам 

223, НодОкт 637), але вже як компонент місц. 

ойк. Кбропець (Мк). 

Коропецький Її. 1704: архідиякон Киго- 
рескі (!)./аппез--- Доробратово (Лучкай-Іс 105); 
1712: Йоань Коропецки -- Коропець (ЛелПам 
233); 1715: Іоань Коропецкій пресвітерь Мука- 

човскій -- Мукачів (Но ОКт 637). 4 Укр. прикм. 

від місц. ойк. Кбропець (Мк). 

Корослай - - Вн. 1574: п-щеКагагіаї, а 1720-- 

п-ще Кагазгіаї - - Заріччя (52абб 276); 1574: п-ще 

Кагагіаї, а 1625 - - Кгагіаї - - Боржавське (52466 

386). Пор. ще 1743; п-ще Кагазпатіс5 (!) (мож- 
ливо, Караславич?) - - Боржавське (52аБо 388). 4 

Угор. катойк. Кага5гіаї -- від давнього місц. 

слов. ойк. Корослав (суч. села Гребля і Заріччя 

на Вн) чи угор. Кагазгідб (Кагпбг 553). 
Коростей |Коростий), -ея -- Уж. Пор. 1787 

і 1819: п-ще Когозіозкі -- Вижлів на Бойк (ЙМ, 
ФМ). Пор. ще п-ща зі співзвучною основою 

корост- на території Польщі: Когогсік, Когобсіак, 
Когозсік, Когозсіик (Кути! 467). «4 І. Від антр. 

Короста, співзвучного з апел. корбста - - "шкірна 
хвороба", "сверблячка" (СУМ ІМ 298), - -ей. 
2. Можлива й фонет. видозміна укр. п-ща 
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Коростович 

Коростіль під впливом угор. вимови, як у п-ща 
Шерегій, що з угор. 5сгерсіу. 

Коростович Ї. 1648: Когозгіоцісй Есїуко -- 

Пересирово біля Н.Воріт (МакКзау 545). «4 Укр. 
утворення з суф. -ович від антр. Корбста (див. 
Коростей). 

Корочун Ї. 1339: Когаснип ас Вуїке - - Білки 
(Судбгіїу 533); 1350: шл. Улі. /, Кагаспип--- Липча 
(Вбіау 171); 1591: Когаспіоп Кола -- Бирсана 

(Вбіау 125); 1680: Кагосзіп (!) Мікиіа--- Новоселиця 
на Мж (Вбілу 147); 1608: Кагасгопу 5ітоп -- Дун- 

ковиця (1. сПВсг 638); 1704: Кагасзоп І икас5, Піс5 

Доробратово, Мідяниця (НофСсп5 8). 4 Від 
давньорус. хрононіма Корочунь/Корочють -- 

"піст перед Різдвом" (Срезн І 1291), фонет. 
відповідники якого Крачуин у болг. та серб. 

мовах тривалий час були власним ос. іменем 
(ЗССЯ П 56). Угор. слов'янізм Кагасуопу так само 
виконував роль власного ос. імені (МХКТЕЗ2 І 

371). Огляд фонет. та семантичної еволіоції 

лексеми корочуш/крачун див. у ЗССЯ І 56-38. 
Див. також п-ще Керечун. 

Корошнявий |Корошиявьй | - - Мк. -- Див. 

Корчиявий. 
Корпа Ї. 1458: шл. Когра -- Діброва (Вбіау 

124). 4 Пох. п-ща спірне (див. Корпанець). 
Корпанець |Кобрпаниць), -пця -- Пр, Мк. 

1715: кр../о. Кограпес: (Кограпісз), а 1720 -- Тк 

Кограпесз -- Синевир (Вбіау 200); 1775: п-ще 
Кограпсги (|) -- Королево (52або 384); 1787: 

п-ще Кограпігес -- Славське на Бойк (ЙМ). Пор. 

1785: п-ще Кограп -- Мита на Бойк (ЙМ). А 

1649 р. серед козаків Брацлав. полку був Корь- 

пать Паска. 4 1. Укр. утворення з суф. -ець від 

дієприкм. кбрпати, як у п-щах Карбованець, 

Лизанець, Набиванець. Однак точно ви- 

значити єтимон п-ща важко через полісеміо 
дієсл. Пор. укр. діал. кбрпати -- "порпати, 
бабрати" (Гр П 288, Он І 379), "важко накопи- 

чувати" (Зак, Гг 101, Он І 379), "колупати, 
копирсати" (ЕСУМ ШІ 42), У слц. мові Кграї-- 

"негарно шити" (55М І 887); у пол. мові 
Кограс--" "латати", "ремонтувати" (Кути 381). 

До речі, у поляків є і віддієсл. п-ща Кограп, 

Кограгг (Кути! 481). 2. Враховуючи географіо 
п-ща та його наголошування, можна від- 
стоювати думку, за якою етимоном цього 
віддієсл. утворення є "важко здобутий", "ТОЙ, 
на кого тяжко спромогтися". 3. Беручи до 
відома те, що на Стрийщині у ХМП-ХІХ ст. 
функціонували також п-ща Корпанип, Кор- 
пднинець (п-ща однозначно відандронімні), 

визнаємо, що основою для цього п-ща могла 
стати також середньовічна п-щева назва Корпа, 

Корча 

яка 1435 р. в с. Діброва на Тч називала шлях- 

тича (Вбіау 120). 
Корпач Ї. 1715: кр. 51. Кограс5 - - Косівська 

Поляна (Вбілау 162). «4 Укр. утворення з суф. -ич 
від дієсл. кбрпати (див. Корпанець). 

Корпош -- Вн, Ір, Хс. Пор. пол. п-ще Ког- 

роза, яке фіксується 1446 р. (55МО ПІ І 88). « 
І. Угор. п-ще Кограіз, що від апел. Кограз -- 

"той, що має лупу в волоссі". П-ще є і в Румунії 
(Погчап 148). 2. Укр. утворення з агентивним 
суф.-ош від дієсл. кбрпати у зн. "збирати, 

концентрувати, згуртовувати" (пор. аналогічні 

місц. укр. утворення баброш, засрош, сикош, 
фітькош....). 

Корса Т. 1661: кр. Когза Детіап, Регігаз, 

Іагіуоп -- Розавля (Вбігау 187). Пор. 1715: кр. 
Когзіп АІсха, 5ітеоп -- Стремтура (Вбіау 203). «4 
Етимон антр. Кобрса, напевно, пов'язаний здіал. 
апел. кбрса -- " полоз саней", "вигин полоза" 

(Гр 1288, Гг 101, Мат. до буков. ІМ 82, СУМІМ 

301, Оні 379) та ін. Уживається також на позна- 

чення інших кривих предметів, напр., у зн. 
"обруч у формі півкола, вживаний для спо- 

рудження колиби" (Он І 379), "кривий дріочок, 
на якому тримається комин" (Пр). Очевидно, 

етимон п-ща Корса -- "кривоногий" так само, 

як і в буков. апел. корсонбгий (Мат. до буков. 

ІМ 82). 
Корсак -- Тч. 1715: кр. Дет. Когзак -- 

Ганичі (Вбіау 141). Пор. 1493: жопу Василевича 
Корсаковича -- Вільна (ССУМ І 500). Пол. 

п-ще Когзак значиться 1414 р. (Кути! 422). 4 

І. Від давньої назви лисиці корсак, відомої 

українцям (СУМІ У 301) і полякам (5М/ П 481). 

2. Від місц. апел. корсак -- "черевик із зако- 
ченим догори носком", "довжелезна нога" 

(Пр). 3. Відантр. Корса, засвідченого на Зак 

у ХМІЇ ст., 1 -ак. 

Корсик |. 1678: кр. Когзік Кодог -- Вел. 

Бичків (Вбіау 128). «4 Від антр. Корса - -ик. 
Корсюк - - Рх. «Відантр. Корса (див. Кор- 

сак) з -юк. 
Коруца -- Мк. -- Див. Куруца. 
Корч -- Вн. 1478: п-щеКогсі -- - Холмовець 

(52а6 365); 1648: кріпаки .о., аг. Когс2. Пор. 
1787: п-ще Когсгомтіса --- Грозова на Бойк (ЙМ). 
« |. Від укр. апел. корч у зн. "кущ" (Он І 379, 
СУМ І 302). 2. Від апел. корч у зн. "корчі", 
"спазми" (СУМ І 302, Мат. до буков. ІУ 83). 

Корча Т. 1720 -- Ст., о. Когсза --- Липча 

(ВЧау 128). Пор. 1457: пап Сима Корча--- Сучава 

(ССУМ І 501); 1490: кр. Когспа -- с. Гомок у ком. 
Сатмар (Макзау52 418). «4 Антр. Корч у формі 
род. відм. 
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Корчак 

Корчак -- Мж. 1414: пап Корчак -- Львів 
(ССУМ І 501); 1684: кр. Когсзак Роіег -- Рахів 

(Вау 182); 1773: кр. Когсгак - с. Гачава в ком. 
Торни у Слч (ПеПред 323); 1787: п-ща Когсгак 

ії Когсгіу - - Ялинкувате на ін. на Бойк, Вислік 
на Лемк (ЙМ). « І. Відантр. Корч - -ак. 2. Від 
апел. корчак -- "водяний млин з наливним 

колесом" (Гр ПП 288); пор. пол. Когсгак -- 
"дерев'яний черпак", "совок" (5М/ П 473). 3. Від 
антр. Корець - -як. До цієї думки спонукає 
ситуація 1787 р. на Бойк, де паралельно 

співіснують п-ща Кигсгак (!) і КигескКі, а в селах 

Великосілля та Головецьке -- п-ща Кигсгемтіса 
і Кугсгускі (ЙМ). 4. Утворення з суф. -як від 
якогось імені на зразок серб. Кріа (з Крета, 
Кристифор -- Грк 116), Корко (« Корислав, 
Корибуд -- Грк 116) та ін. 

Корчинський |Хорчитьськьй) -- Мк, Вн. 
1787: п-ще Когсгупекі -- Корчин, Радич на Бойк 

(ЙМ). « 1. Від гал. ойк. Корчим -- -ський. 2. Від 

болг. чол. імені Кьрчин (Илчев 291) З -ський. 

Корчмар |Корчмарь|, -ря Т. 1616: кр. 

Кагсгтаг МіНаіу -- Грушово (Вбіау 167); 1618: 

кр. Апаге) Кагсгтаг -- с. Цигла на Маковиці 
(Мат5 81). «Від укр. апел. корчмарь -- "господар 
корчми", "шинкар" (СУМ М 302), або слц. 

Ккгдтаг -- "т. с." (55М І 870). 
Корчнявий |Корчиявьй) -- Мк. « Від укр. 

діал. корчиявьй -- "лівак" (Пряш). Пор. бойк. 
корчняк --- "коренастий" (Он І 372). 

Коріш 1. 1715: кріпаки Е»., 5іт., Тіто! Ког55 - 
Вел.Бичків (ВСіау 129); 1715: кр.І. аа. Ког55(Ког5)- - 

Рахів (Вбіау 1182). «4 І. Найбільш правдопо- 
дібно, що це серб. п-ще Кри (див. Коршан, 
Коршинський). 2. Менш імовірно, що п-ще 
Корш -- це оглушений вар. п-ща Корж. 

Коршап -- Хс. « І. Імовірно, серб. або 
хорв. п-щеве утворення з тієї ж етимол. групи, 
що й серб. п-ща Кршанац, Кршаний (РСКН) Х 
729) або хорв. п-ща Кг, КиЗак, Кібап, КгЗапас 
(І екзік 340). Безпосередньою твірною основою 

його міг бути етн. Крша, яким серби і хорвати 
називають албанців обл. Враня (РСКНІ Х 728), 

або навіть серб. нечленний прикм. кришан 
"міцний, ставний". 2. Можна вбачати у п-щі 

назву хижого птаха коршупа -- "шуліка", якого 
словаки називають «/5 (55М І 88), а частина 
українців - - коршак (Ж-Н 369, Гр І 289, ЕСУМ 
НІ 46). Тут твірного основого п-ща могли бути й 

карпатоукр. антроп. ХМІ-ХМПІ ст. Пор. 1600: 

гор. Ког5 - - Хуст (Вбіау 151); 1678: кр. Ког55 Імап, 
Тйодог --- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1715: кр. ./о., 

1 ад. Ког55 (Ког5) -- Рахів (ВбіІау 182); 1787: п-ще 
Когугак -- Монастирець на Лемк (ЙМ). 

Косач 

Коршинський -Тч. 1751: парох Василь 

Корсипський (!) (Гаджега-М 187). 4 1. Напевно, 

від серб. етн. крша -- "албанець області Враня" 
(РСКНІ Х 728) з суф. -ипський. 2. Менш імовір- 
но, що від болг. чол. імені Кьршо, що з Крьстьо 
(Илчев 291). 

Коряк -- Пр. 1400: п-ще Когуак -- Тросник 

(52аб 470). « Від апел. коряк - - "ківш", "плата 
за помол", "корець" (Гр П 289), "посудина для 

пиття" (Ж-Н 361), "дерево, що погано росте" 
(ЕСУМ 1 47). 

Корятович Т. 1636: Русзепіс дотіп(о) тар- 

пійїсо дисе АПе (55МО ШІ І 99). «4 Від литов. імені 
Коріат з -ович. 

Кос 5. 1559: кр. о. Косг -- Миково (Вбіау 

205); 1600: гор. Вай. Коз, 1715--- гор. Коо5 Апага5, 

Сазраг-- Тячів (Вбіау 205, 207); 1696: кр. Созтаз5 
Ек Ко55 -- Рахів (Вбіау 182); І715: кр. Ко55 
РгоКори (!) - - Студений (Вбіау 145); 1787: п-ща 

Коз, Ко55--- Липа, Козом --- Перегінське (ЙМ), а 
1819 --- Козомлтісг -- Вижлів, Плав'є, Козубгуп -- 
Гошів на Бойк (ФМ). «Імовірно, віддіал. назви 
співочого птаха кіс (род. - - коса) -- "дрізд чор- 

ний" без переходу голосного /0/ в /Ї/ чи в /у/ у 
закритому складі. Є підстави стверджувати, що 

до сер. ХМІЇ ст. лексема Кос правила тут також 

за власне ос. ім'я. Пор. запис членів родини 
Бабичів із гуц. с. Кваси за 1672-1696 рр. Когз2, 
Реїгаз, Мазгії Вабіс5 (Вбілу 130), але в Рахові за 
1696 р. Кос -- уже п-ще. Пор. також фіксацію 

членів родини Созтаз, Сг Ко55 (Вбіау 182). 

Коса Т. 1417: п-ще Козга -- с. Тіююкод 

(Макзау82 224); 1509: шл. Коза -- Хуст (Вбіау 

150); 1519: гор. Се. Козза -- Сигіт (Вбіау 197); 

1649: кр. Казга Удпоз -- Іванівці (1 епВег 329); 

1694: кр. Кобга Наугіїко- - Руське Поле (Вбіау 212); 

1775: п-щеКозга - - Холмовець (524Б6 368). 4 1. Від 
антр. Кос у формі род. відм. У поляків п-ще Ко- 

за значиться з 1595 р. (Вутиї! 443), 2. Від назви 

знаряддя виробництва коса (Моі4апома 111). 

3. Відапел. коса - - "заплетене волосся" заважає 
виводити це п-ще те, що дане зн. є відносно 
новим для Карпат. 

Косар | Косарьд), -ря Ї. 1584: п-ще Коггаг -- 
с. Кекенєшд (52габб 404). Пор. 1618: кр. Кеайг 

Козаг, кр. Козагсгаї -- с. Крайня Чорна на 

Маковиці (Маг5 59); 1720: кр. Міс. Козаг) -- 
Тюшка (Вбіау 209); 1773: п-ще Козайуск (!) -- 

Сердагель у Земпл (ПеПред 317). У Польщі п-ще 
Козаг2 називається 1488 р. (Кути! 444). 4 Від 
місц. агентивної ос. назви косарь. 

Косач -- Вл, Мк. 1819: п-ще Когасг -- 
Стрільбичі на Бойк (ФМ); 1787: п-ще Когас2ко -- 

Ялин на Лемк (ЙМ). «4 1. Від укр. атрибут. ос. 
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Косаш Костан 

назви косач, утвореної від прикм. косітий так 
само, як ім. бородач, зубач, посач, черевач... від 

прикм. бородатий, зубатий, носатий, чере- 
ватий. Пор. ще бойк. апел. косач -- "овес із 

колоссям у формі коси" (Ж-Н 361, Он І 380) та 
пол. Козасг --- "кінь із буйною гривою" (5М/ ІП 

487).2. Агентивне утворення з суф. -ач віддієсл. 
косити (косого, ногою, очима чи всім кор- 

пусом), як і віддієсл. ім. брехач, в 'язач, помагач, 

сватач. Закарп. п-ще Косач, як і серб. п-ща 
Косай, Косайевий (РСКНІ Х 296), інтерпретуєть- 
ся, передусім, як віддієсл., оскільки лексема 
косдйтий з цим значенням у Карпатах відсутня, 
а в сербів є і прикм. косат -- "волосатий". 

Косаш -- Вн. 1450: п-ще Кагаз (!) -- Крива 
(З2або 387); 1715: вдова То. Каугаз, а 1720 - кр. 

о. Казгаз -- Сопунка (ВбіІау 193). «4 Від місц. 
укр. діал. ос. назви косаш (пор. з угор. Каз2й5 - 

"косар?"), співвідносної такими місц. тавто- 
німами, як косарь і косець. П-ще Казгаз є і в 
угорців (Кагтег 561). 

Косва Ї. 1696: кр. Місії. Козуа -- Фегер По- 
ток (Вбіау 140). «4 Імовірно, з місц. ойк. Косва. 
Пор. ще болг. п-ще Кьсев, що від п-кКа Кьсьо 
(Илчев 291); п-ще Кьсовски (там само). 

Косей |Косий), -ея -- Ір, Мк, Уж, Пр. Пор. 
гуц. п-ще Козі), Козі)дик (Міпссп2 514). 4 Від антр. 

Коса - патронім. суф. -ей. П-ще Когіг) є і у 
поляків (Вути! 444). Твірною основою п-ща 
могло бути й серб. або болг. жін. ім'я Коси 
(« Косапа, Косара, Костадина -- Грк 267). У 

болгар жін. ім'я Коса є побажальним: воно 
виражало побажання, щоб його денотат мав 

"густе, буйне волосся" (Ковачев 285). 
Косик -- Ір, Вн. 1600: кр. Козік Кегепс2 - 

Феєрче (ІеПВег 250); 1602: Міснаї! Козік -- Віль- 
шинки (УсіС 104-8); 1607: зсийсіз МісНасі Козік - - 

Волосянка (УсіС 104-8); 1715: кр.Іаа., То. Козгік 

(Казгік, КозіК) --- Довге (Вбіау 136). 43 огляду 
на давність фіксацій п-щ на Кос- та їх варіантів, 
доходимо висновку, що п-ще є укр. патр. 
утворенням, а етимон його сягає діал. назви 
співочого птаха кіс -- "дрізд чорний". 

Косинка Її. 1682: кр. Кобгіпки (!) /ес2ко -- 

Сіль (Осі Є 88-59). «4 Імовірно, це здр.-пестл. вар. 
давньослов. чол. імені Косшна, що від ней- 

трального імені Кіс (див. Кос). 
Косівський -- Рх. 1787: п-ще Козом5кі -- 

Хітар на Бойк (ЙМ). « І. Відойк. Косів, що на 
Ів-Фр, З -ський. 2. Від антр. Косів чи його 
споріднених (див. Кіс, Кос, Коса, Косва) - -ський. 

Косівчук -- Мж. «Іменниковий катойк. ко- 

сівчук -- "виходець із м. Косів" (Ів-Фр) або 
"виходець із с. Косівська Поляна" (Зак). 

Космач У. 1648: кр.Козгтаси апко--- Н.Ворота 

(Макзау 530). «« Правдоподібно, укр. утворення з 

суф. -ач на основі укр. прикм. косматий -- "кош- 

латий" (СУМ І 306) чи пол. Коутаку - - "т. с." В 
Укр. Карпатах кличку Космач дають тваринам 
з густою шерстіо чи вовною. 

Космеда -- Ір. 4 1. Імовірно, пол. п-ще Коз- 

тісда, що з апел. Кобпіда - - "коновал" (Кобропа ЇЇ 

380). 2. Імовірне й угор. джерело, а саме -- угор. 

назва рослини Кбугтае - "агрус" (ММТЕЗ2 НІ 
276), яка відома і закарп. українцям. Якщо 

наше друге припущення правильне, то етимон 
п-ща -- "косматий" (Вутш 445). 

Косован -- Рх. 1542: шл. Іаа.. Когомап -- 

Сер.Водяне (Вбїау 121). 4 Укр. або рум. катойк. 
косован -- "виходець із Косова, що на Івано- 

Франківщині". Правда, Й.Йордан рум. п-щеСо- 
зоуапци) пов'язує з сербським Косовом (Іогдап 

149-150). Імовірно також, що цей дериват похо- 
дить від давньої місц. власної назви Косва. 

Косовілка - - Уж. «4 Пох. п-ща не зовсім 
зрозуміле. Можливо, це укр. утворення з прикм. 
косий -- місц. апел. вилка. Можливо, це рум. п-ще 
гр. пох. СоЮмііса (Іогдап 153). 

Коста -- Вн, Тч. 1404: Косте Драгушевич -- 

Сигіт (ССУМ І 502); 1222: селянин оаппет 

Созіат--- ком. Абауй (КсрУаг 276); 1458-1459: 

Созтаз Коза іуа -- Крачуново (Вбіау 161); 

1492: сдип бьл Костою -- Острожниця 

(ПаПо-1І 181); 1570: шл. То. Когіна -- Угля 

(Вбіау 209-210); 1570: Стср. Коша -- 
Росвигово, /оап Кола -- Вел. Лучки (ЦсіС 97- 

29); 1605: Неї. Согіа -- Березово (Вбіау 127); 

1715: кр.Кохбгіа Наигіїо, Опаке) -- Руське Поле 
(Вбіау 212); 1751: Василій Коста парох -- 

Заріччя (Гаджега-Уг 38). «4 Гіпок. вар. чол. 

їмені Костянтий -- Коста, який у Карпатах 
фіксується з ХІМ ст. Пор. 1404: Костс 

Поповь -- Сигіт (ССУМ | 502); 1542: Когійа, 

Місі. ВаКосП -- Угля (ВбІау 209); 1605: Козгіа 

Маві --- Липча (Вбіау 172). У сербів ім'я Коста 
фіксується з ХІМ-ХУ ст. (ГркРеч 113). Ужи- 
вають його також болгари, румуни, чехи. 

Костак-- Вн, Ір, Бг, Хс. 1743: п-щеКозлазк - 

Олешник (58габб 325). «4 Від ос. назви Коста - 
-ак. Становленню п-ща могло сприяти те, що у 
сусідів, передусім у румунів, функціонує власне 
ос. ім'я Костак (Сосіасйс) та ін., а в укр. мові 

апел. костак -- "костогриз" (Ж-Н 370), "твер- 
дий горіх" (Пр). 

Костан -- Рх, Хс. 1447: Созіапі Киїйепо -- 

Перемишль (ЗтоїкКа 1 24); 1678; кр. Коуліап Сті- 

за--- Косівська Поляна (Вбїау 162); 1689: Визе)ко 
Кохзлап -- Десешті (Вбілу 135). 4 Від ос. назви 
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Костанюк 

Коста - -ан. В Україні до ХМІЇ ст. лексема 
Коспип уживалася як власне ос. ім'я (Керста 

117), а уболгар та сербів вона дотепер уживана 
як ім'я для Костяйтипа (Йлчев 271, Грк 113). 

Костапюк -- Рх. «Від Костадн - -юк. 
Костевич -- Тч, Хс. 1605: кр. Козгісціса 

Сегрсії -- Келечин (Вбіау 162); 1715: кр. Ре. 

Косаїсгіся (!) - - Терново (ВсбіІау 166); 1781: бозіс- 

ник Костевич-- Терново (ПеУрб 131); ХМІ ст.: 

парох Феодор Костевич -- Лопухово (ПаПо-2 

16); 1787: п-щеКозісиліса - - Шевченкове на Бойк 

(ЙМ). « Від ос. назви Кость, Костьо -- "Ко- 

стянтин" 4 суф. -евич. 
Костелеба -- Бг, Ір. Пор. 1525; пресвитер 

ас. КогіНноіап -- Діброва (Вбіау 120); 1406: шл. 

КозіоЇуа, 1423 --- КогПоіуа -- Ферешті (Вбізу 
140); 1773: Кохліеіуап Коулус--- Рускова (ПеПред 
309); 1787: п-ще Козіу! -- Вислочок, Козііо -- 

Лубна на Лемк (ЙМ), Козісіепіп -- Рожанка на 
Бойк (ЙМ). Пор. також серб. п-ща Костела, 
Костелий (РСКН) Х 311) і хорв. п-ща Козіїсс, 

Косіекос(1.еКзік 319). П-ще Созісі із цим квалітат. 
суф. є і в Румунії (Погаап 150). «4 В основі п-ща 

розм, чол. ім'я Кость чи Костьб, тобто Кос- 
тянтинп, ускладнене демін. суф. -ела (пор. 
Андрела, Попелич), а з часом і новішим суф. 
згрубілості -еба. Суф. -ел представлений у рум. 
та молд. чол. іменах Костел, Костелаш, Кос- 
телуш (Іогфап 156, ДумбрМик 89). Можливо, в 
його реанімації зіграв роль також давній укр. 
суф. -ило, дотепер уживаний сербами, напр., у 

імені Костило (« Коста -- Грк 113). 

Костелей |Костелий), -ея -- Вб. 4 Від ос. 
назви Костела (див. Костелеба) -- -сй. 

Костелик 1. 1672: кр. Козгійік Зісріап -- 
Ясіння (Вбіау 166). «4 Від антр. Костела, що з 
Костя, Костяцтий, 4 -ик. 

Костенят 5. 1699: Казііепеа (!) Апагаз -- 

Н.Ворота (Макзау 592). «4 1. Місц. укр. утво- 

рення з давнім слов. суф. -ят (пор. п-ще 
Підков'ят, що від Лідкова) від місц. ж тради- 

ційного чол. імені Костии, що відповідало 
повному кал. імені Костянтин. Ім'я Костип 
широко вживалося (Керста 117) у центр. 

регіонах України, а в Карпатах зафіксоване у 
ХМІЇ ст. Пор. запис 1651 р. з сіл Джулешті і 

Рахів: Рор Імап, Коулііп та АпатеКа Когугіїп (Вбіау 

142, 181). У сербів лексема Костип є п-щем 
(РСКНІ Х 313). 2. П-щем стало здр.-пестл. ім'я 

Костеня з суф. -енят. 
Костецький |Костицький) -- Вб. «4 Гіпер- 

коректний вар. п-ща Костицький. 

Костибабинець | Костібабипець), -нця Т. 1649; 

кр. ай. Козліібабіпеса -- Ізки (Вбіау 155). «4 
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1. Місц. утворення, що постало від злиття антр. 
Коста у формі род. відм. та антр. Бабич (пор. 

аналогічне утворення Бабидорич). 2. Можливо, 
основою цього п-ща став лексикаліз. антр. 
З"Костібаба, до якого додався метр. суф. -ич. 

Костик - - Вб, Пр, Уж, Мк, Св. 1682: Козгіїки 

Машуїі, Гуап, Іспасг -- Буківцьова (ЦсіС 88-59); 

1720: кр../о. Козіїк--- Горінчово (Вбіау 144); 1773: 
староста Аісхіц5 Козліїк -- В.Ворота (Удварі-2 

305); 1787: п-ще Козіук - - Опака та ін. на Бойк, 

Збоїсько та ін. на Лемк (ЙМ). « Від власної ос. 
назви Кость, Костьо або Коста - -ик. 

Костин Її. Пор. 1506: Козаїніп /апоз -- 

Ердевд (І сіВсг 818); 1678: кр. Коблііп Мінаїу -- 
Крачуново (Вбіау 169); 1694: п-ще Козлііп -- 

Чома (52або 319); 1787: п-ще Козіуп -- Босько 
на Лемк (ЙМ). « Від антр. Коста -- суф. -ип. 

Костипець З. 1715: кр. Апак, Гайк Козгіїпосі - - 

Березово (Вбіау 127). 4 Відантр. Костип - суф. 
-ець або від антр. Костя -- -ипець. 

Костинка -- Уж. «411. Укр. утворення з суф. 

-ка від здр.-пестл. імені Костипа (« Кость, 
Костянтин), яке перебуває в тій структурній 

групі, що й п-ща Сенина, Федина, Юрина... 
2. Морфол. видозміна п-ща Костинко. 

Костинко - - Уж. «Утворення з суф. -ко від 
власної ос. назви Костим, яка з ХМІ ст. на Зак 

вживається як п-ще. У молдован, болгар і сербів 
та на Зак раніше лексеми Кдстин і Кбстен вико- 
нували роль власного ос. імені Костянтин. 
1649 р. у Брацлавському полку війська запор. 

кілька козаків мали ще ім'я Костин. 
Костипнський -- Уж. « Від антр. Костип 

(див. Костинко) з -ський. Пор. 1715: кр. Кохлії- 

поцуКе -- Білий Потік (Вбіау 140). 
Костинчак -- Рх, Мк. «Відантр. Костин- 

ко, Костинка або Костипець - -як. 

Костицький -- Вб. 1787: п-ще Козіускі і 

Козліескі -- Лімна, Уріж та ін. на Бойк, Устя 

Руське на Лемк (ЙМ). «4 1. Відантр. Кбстич 
або Костик з -ський. 2. Твірними основами 
п-ща могли бути також молд. імена Кос- 
тиць, Костикь та Костико (ДумбрМик 389) 
чи серб. імена тієї ж етимології Костиц, 
Костица (Грк 113). 

Костич -- Рх. 1427: пан Костичь -- Сучава 
(ССУМ І 503); 1649: кр. Казга Коугіісз - - Рипин- 

ний (Вбіау 184(; 1696: кр. ./о. Коузліс5 -- Косів- 

ська Поляна (Вбіау 162); 1787: п-ще Козіус2 -- 
Дольова на Лемк (ЙМ). «Відантр. Коста - -ич. 

Костичак -- Мк. « Від антр. Костик або 

Костич з -як. 

Костиш 5. 1715: кр. Ег., о. Козаіїізз -- 

Косівська Поляна (Вбіау 162); 1755: Костиш 



Костів 

Ярем'вй, Гнат, Григорії --- Ділове (ПаПо-3 111). « 
Антр. Коста -- квалітат. суф. -иш. 

Костів, -тева -- Уж. 1442: пап Костосв 

Логофет -- Сучава (ССУМ | 502); 1750: Яцко 
Костовь сьшь -- Блажів (ЛелПам 231); 1773: 

п-ще Козуіо -- Хорватик (ПеПред 323); ХМНЇІ 

ст. п-ще Козіуцу -- Ужан (ПеУрб 125); 1787: 

п-ще Кобсіом -- Квятонь, Чистогорб, Когсіо- 
улісгак --- Здвижень на Лемк (ЙМ), Козсіоміаі - - 

Турів на Бойк (ЙМ). « Від антр. Кость або 
Костьо з -ів. 

Костка -- Мк. 1682: Козгіки Наийгіа -- 

Стричава (Ус/ С 88-59); 1738: Козака Татаз -- 
Н.Ворота (1сЕРВог 791); 1787: п-ще Козіка -- 
Пельня на Лемк (ЙМ). « 1. Від антр. Коста з 

-ка. 2. Відантр. Костько у формі род. відм. Пор. 
1336: антр. Костько--- Перемишль (ССУМ 1503). 

Костович -- Уж. 1559: Ногиаїп Судгру, таз- 

Кер Коубгіомісз --- Косино (І сіВсг 50); 1648: кр. 

Козліаміса Кодупа (!) -- Міжгір'я (ВЧ ау 178); 1699: 
Козаіомісз Остеісг--- Канора (1 сНВсг 332); 1715: 

Апаг., Ре. Козіомісз - - Терново (Візу 166); 1750: 

вдова -- Єлисавита Костовичка і тут же Єлиса- 

воета Костовка -- Тополяни у сх. Слч 

(Гаджега-3 75). «4 Від антр. Коста з суф. -ович. 
Костраба -- Вб, Уж, Ір, Св. 1680: кр. 

Кизгігаба (1) апко--- Лисичово (Вбіау 183); 17351: 
кр. Костреба, а 1773 -- Когзгігаба /апко -- 

Баранинці (ПеПред 321). Пор. 1787: п-щеКозіга- 
Біп -- Ясеновець на Бойк (ЙМ); 1715: п-ще 
Коугігома --- Черна (ПеПред 315). Пор. рум. 
еквівалент п-ща Созіогоабаї (Іогдап 151). « 
1. К.Римут припускає, що співзвучне пол. п-ще 
Козігеба могло утворитися з пол. назви трав'яної 

рослини Козіггема -- укр. місц. "костирява" 
(Кутиї 446). Для укр. п-щ це пояснення неприй- 

нятне, оскільки залишає без пояснення низку 
фонет. невідповідностей. 2. Більш правдо- 
подібно, що в основі п-ща є місц. укр. апел. 

костраба -- "висока худа ліодина" (Вл), який 

кореспондує зі слц. діал. Козігфба -- "високий 

стрепеханий стояк, на якому сушать сіно" (55М 
І 839) та з чес. апел. Козігоцп -- "худа людина" 

(Моічапоуд 111) чи навіть серб.-хорв. діал. 

кострба -- "вид павука", "паразит" (РСКН) Х 
315). У чехів є і п-ще Козій, однак Д.Мол- 

данова вбачає у ньому контамінацію назв двох 

хижих птахів - - /сзійиба і уз 2е (МоіЧапома 111). 
Кострабан 1. 1720: кр. о. Козігабап -- 

Лисичово (Вбіау 173, 183). 4 Відантр. Костраба - 
суф. -ан. 

Кострабович 1. 1715: кр. Міспаііо Козаїга- 

Роуіса--- Лісковець. «Від антр. Костраба - суф. 

-ович. 

Костур 

Кострей |Костраій), - - ея -- Уж. Пор. гуц. 
п-ще Когзіге/ик (Міпсспо 444). 4 1. Однозначне 

укр. утворення з патр. суф. -ей від антропо- 
основи Кобстра, однак основа щонайменше 

двозначна: у словаків Козіга означає "скелет", а 

пол. арх. Козіга - - " падзір'я", "поламаний льон, 
поламані коноплі" (5МУ/ П 498), отже, щось 

стрепехате. 2. Можна б виводити п-ще також із 

рум. апел. созігеі --- "Сорго", "індійське просо", 
якби ця рослина мала у Європі давнішу історію. 

Костреца - - Тч. 4«Румунізований або мадя- 
ризований вар. п-ща Костриця. 

Кострип, -на -- Вб, Мк. Пор. місц. ойк. 

Кбетринь (оф. Кострипо - - Вб). «Відантропо- 
основи Кобстриа (див. Кострей), яка у слц. та чес. 

мовах озн. "скелет" (55М І 839), в -пи. Кличку 
Кбстра на Зак дають "кошлатим" тваринам. 

Костриця - - Уж. Пор. 1819: п-ще Козігускі - - 
Новоселиця, а 1787 -- КизігусКі -- Яблунів на 
Бойк (ФМ, ЙМ). « Від апел. костриця -- 
"внутрішня тверда частина стебел конопель, 

льону" (СУМ ІМ 308), тобто те, що у слц. мові 
КозігРа (55М 1 939), а всерб.-хорв. мові - - "тонкі 
дрібні риб'ячі кістки" (РСКН) Х 316). 

Костроба -- Вн. 1775: п-ще Козгігофа -- 

Черна (ПеПред 315), у Сасові -- Козгігифа, а 
1784 р. в Чорнотисово -- п-ще Коугігоба (524б6 

339). «Від гуц. кострьбба - - " шкапа" (Ясіння). 
Кострович -- Уж. « Від антропооснови 

Кбстра з -ович. 
Коструб -- Мк, Св, Уж. 1699: Козгігир 

Судгву -- Бистриця (Макзау 559). Пор. ХМІЇ ст. 
село Козгігифасу/аіма, яке було біля Лохово 
(1 еПпВег 826, ДзжеОч 258-259). « Від ос. назви 

кбструб, яка в різних гов. укр. мови має такі 
зн.: "скелет", "скуйовджене волосся" (Ж-Н 371); 

"яструб", "весняна хороводна гра", " нехліоя" 

(Гр 371), анаЗак-- "нечепура", "неохайний" 

(СУМІ У 308), " пелехач", "кострубач", "кучма- 

тий" (Хс), "довга звисаюча вовна на гуні" (Пр). 

Пор. ще слц. Козігиб -- "ховп волосся" (598М | 

839), чес. прикм. Козігбагу, пол. Козігифа. 
Коструба 5. 1775: п-ще Козігифба -- Сасово 

(5габ 428). 4 І. Відантр. Коструб - закінчення 
род. відм. З -а. 2. Від пол. апел. Козігиба -- 
"Коструб". 

Костуняк - - Уж. «Від пестл. імені Коступь 
(з Костяйптиип) - -як. Пор. молд. чол. ім'я Кос- 
туупіа - - "т. с." (ДумбрМик 99). 

Костур-- Уж. 1715: кр. Дет. Кохліога (Кимиг)- - 

Колочава (Вбіау 160); ХМПІ ст.: присяжний 
оаппез Кизлиг (!) -- Іванівці (04-2 300); 1787: 

п-ща Козіиг, Козішгсгуп, Козішгомлісіа -- Лопуш- 

ниця, Перегінське, Стрільбичі, Торгановичі на 
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Костура 

Бойк (ЙМ). Пор. ще 1772: кр../ас2ко Козлигак -- 

с. Остурня (04-4 164). «4 Від лексеми праслов. 

пох. ХКкозіигь/ЯКозіига (ЗССЯ ХІ 105-106), яка в 

суч. укр. мові вживається в кількох зн.: "дрю- 
чок", "палиця" (Ж-Н 371), "клюка, посох" (Гр 

П 292), "ціпок" (Он І 38), "милиця" (СУМ ІМ 

308). У слц. -- Козійг -- "розпатлана, ску- 
йовджена ліодина", "стояк зі стрепехатого 

стовбура дерева для сушіння сіна" (55М І 840); 

пол. Козаішг/Козіиг -- "кий, тичка, палиця, 
окована залізом" (Возвропа І 376, 5М/ П 496). 
У серб. костур -- "скелет", але у сербів є Й 
чол. ім'я Костур, що співвідноситься з Коста 
(Грк 113). 

Костура -- Мк. 1787: п-ще Козіига -- Ястра- 
бик на Лемк (ЙМ). «4 1. Відбойк. апел. костура - - 
"звичайний ножик" (Он І 331) або від серб. 
костура --- "кишеньковий ніж" (РСКНІ Х 318). 
2. Відантр. Костур у формі род. відм. (Див. ще 
Коштура). У румунів є п-ще Сизійгд, яке вони 

так само виводять із апел. сизіига, що ОЗН. "но- 

жик" (Іогчап 162). 

Костурак Ї. 1772: кр. ас2Ко Кохгійгак -- 

с. Остурня в ком. Спіш (04-4 164), 4 Від антр. 
Костур - -ак. 

Кость -- Мк, Пр, Св, Вл, Мж, Рх, Вб, Пр, 
Вн. 1404: Костс Поповь -- Сигіт (ССУМ І 502); 

1570: Магі. Козі -- Бистриця (ЦеїС 53-14); 1720: 

кр. Соп5і. Козі -- Студений (Вбілу 146); 1646: 
Кость из ськом свойм Гаврилом -- Ділове 

(ПаПо-3 10); 1700: Я Кость продал см млин за 
водов -- Блажів (ЛелПам 230). «4 Від давнього 

розм. укр. вар. імені Кость (оф. Костяштип). 

Костько 1. 1772: присяжний Алпагсаз Коз2- 
іуко-- с. Брід (Удварі-2 298). 4Відантр. Кость 

або Костьо - суф. -ко. 

Костьо -- Вн, Уж. 1395: Костя -- Сучава 

(ССУМ І 503); 1579: кенез Ксістеп Ко5гіуа -- 
Климовиця (І. сіВсг 34); 1649: Багуко уоії Рар 

Коулуа -- Загаття (1еПВег 286); 1682: Козліуй 
Імкас5 -- Домашин (ЦеїС 88-59); 1787: п-ще 

Козбсо -- Голодно на Лемк (ЙМ). «4 Від місц. 
укр. або від болг. імені Костьо чи від його слц. 
відповідника Козго (оф. Костяптип -- Чопей 

158, Ковачев 286). 

Костюк - - Рх, Мк, Св, Мж, Вн, Вл, Тч, Уж. 

1432: Костіоковь лябсокь -- Сучава ((ССУМ І 
503); 1775: п-ще Козлуик -- Широке, Рокосово 
(5габ 348, 454); 1787: п-ща Козсіик, Козіїик -- 

Небилів, Опорець та ін. на Бойк (ИМ). «4 І. Від 
староукр. розм. імені Костюк, співвідносного 
з гіпок. іменем Кость (оф. Костянтий -- 
Керста 117). 2. Від антр. Коста, Кость чи 

Костьо - -ук. 

Котей 

Костюлич -- Мк. «Від андр. Костюля -- 
"дружина Костя" 4 -ич. 

Костюн УТ. 1773: староста Коугіуип Кейог -- 
Задільське (4-2 306). «4 Від антр. Костьо або 
Кость -- атрибут. суф. -юп. 

Костюх -- Уж. « Фонет. видозміна п-ща 

Костюк через втрату експлозивності звука /к/, 

як у місц. укр. апел. пацюх, п'ястух -- " порося", 
"п'ястук". 

Костяк -- ТЧ, Вн., Ір, Рх, Мк. 1787: п-ще 

Когсіак - - Галбів на Лемк (ЙМ). «4 І. Від антр. 
Коста або Кость - -як, але п-щем могло стати й 
їм'я Костякь (з Костянтин), яке вживалося в 

Україні в ХМІ ст. (Керста 1 17). 2. Безпосередньо 

від готового апел. костяк -- "скелет" (Ж-Н 371) 

чи в якомусь іншому зн. (Гр П 246). 
Костян Т. 1597 р.: кенез Коулуап 5апаог -- 

Куштановиця (1. СПА П 160). «4 Відантр. Кость, 

Костьо або Коста - атрибут. суф. -яп. П-ще 

Созісап(и) поширене і в Румунії (Іогаап 150). 

Костянець | Хостяпиць), -нця - - Хс. 4 1. Від 
староукр. чол. імені Костяи, співвідносного з 
повним іменем Костянтин (Керста 117), Я -ець. 

2. Менш імовірно, від пол. апел. Кобсіап -- 
"костур" (Коз5ропа І 379) з -сць. 

Костянинець |Костяниниць), -пця -- Ір. « 
Від андр. Костяня -- "дружина Кдбсти" або 
"Кдбстова дружина" - -ипець. 

Косько -- Ір. Пор. 1366: Костько Б'взпа -- 
Перемишль (ССУМ І 503); 1437: Косковь -- 
Сучава (ССУМ І 502); 1680: КизКка Імап--- Руська 
Поляна (Вбіау 180); 1720: кр. Шис. КозКи -- Ли- 

сичово (ВбІау 183). «4 Імовірно, від антр. Кость 

або Костьд - -ко при спрощенні групи при- 

голосних /стькі. 
Косюк --РХ, Тч, Хс. Пор. 1715: п-ще вдови 

Коухгисзка, тобто "дружини Косюока" -- Підгірне 
(52абб 445). 4 Від антр. Кіс, Кос, Кус чи Коса - 
суф. -юк. 

Косяк - - Мж, Ти, Хс, Св. 1820: п-ще Козіак - - 
Манів на Лемк (ФМ). «4 І. Від антр. Кіс, Кос, 

Кус чи Коса - -як. 2. Виводити закарп. п-ще 
Косяк із апел. косяк у якомусь із Його зн. немає 
підстав, оскільки апел. косяк є відносно нового 

лексемою в Карпатах. 
Кота Ї. ХМИ ст.: п-ще Коа -- Фанчиково 

(5гаьб 329); 1773: Кота Шуез -- Баранинці 
(ПеПред 321). «4 Антр. Кіт у формі род. відм. 

Котак 1. 1751: грішник Стефан Котак -- 
Вел.Бичків (Гаджега-М 175). «4 Від антр. Кота - 

суф. -ак. 
Котей |Котий), -ея -- Вн. Пор. 1720: ЕЇ. 

Коіот (1)--- Лисичово (Вбїау 183); 1751: Стефай 
Котак -- Вел.Бичків (Гаджега-М 175). 4 1. Від 
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Котел 

антр. Кота з -ей. Пор. ще п-ща з цієї антропо- 
основоо. 1471: Козма Котсць-- Сучава (ССУМ 
І 504); 1638: шл. "опа Коїесг -- В.Селище (ВбіІау 
196); 1787: п-ще Когї -- Дністрик, Ілемня, 

Лопнянка на Бойк, Воля, Волиця на Лемк (ЙМ). 

2. Етимологія п-ща, яка спиралася б на серб. або 
на болг. чол. ім'я Кота (« Коста -- Грк 113, 
Ковачев 286), менш прийнятна через просторову 
відстань ареалів. П-ще Коїс) є і в Польщі. 
К.Римут також виводить його від назви тварини 

(Кути 450). 

Котел |род. -- Кітла (Кутла)) -- Вн. 1653: 

свящ. Котел Яць -- Вел.Ком'яти (Стрипский 

61); 1781: п-ще Коїгеї! |род. Ки|-- Вільшаник 
на Бойк при паралельному записі Когеітасі (ЙМ), 
1819 --- Коїсі, Коїі! -- с. Липа, Підсухе на Бойк 
(ФМ). « Не відкидаючи в принципі можливості 

утворити п-ще Котел від давнього апел. котел -- 
"казан" (Чопей 158, ДзжеДел 735), вважаємо, що 

у назви свійської тварини кіт було більше 

підстав для цього через її вищий коефіцієнт 
ідентифікаційності. Отже, спочатку п-ще сприй- 
малося як похідне від антропооснови кіт (род. 
відм. кота), ускладнене рум. формантом -еї, а 
пізніше стало асоціюоватися з казаном (пор. ево- 

ліоцію п-ща Попелич...). Цю думку підтвер- 

джупоть, наприклад, деякі записи антр. ХМНІ ст. 

із Прикарпаття. Пор. 1787: п-щеКогу/а-- Загір'я 

на Лемк, Коуіук -- Княжолука на Бойк (ЙМ). 
На пол. землях п-ща Коїеї, Коїгеіа зафіксовані 

1496 р. К.Римут так само виводить їх від назви 

тварини (ої -- "кіт" (Кути! 450). 
Котела Ї. 1570:./оа. Когеіа--- Чинадьово (ОсіС 

53-14). 4 Відантр. Кота - демін. суф. -еіа. 
Котеня 1. 1672-1696: кр. Коїіепуа Лозгір -- 

Вел.Бичків (Вбізу 129). «4 Напевно, від антро- 
пооснови Кіт (« копть) ї суф -еня(т). 

Котес-- Мк. Пор. 1665: шл. Тоа. Коіе:(!)- - 
Шайо (Вбіау 189). « Припускаємо, що це 
перекручене п-ще Котець. Пор. ще записи 1567: 

Котоз Магко --- Неліпино (Деї С 53-12); 1570: Миї. 

Коіо5 -- Колодне на Ір (Це! С 97-29); 1571: 51. 
Коге5 -- Окно-Шугатаг (Вбіау 190); 1638: шл. 

опа Коеса - - В.Селище (Вбіау 196); 1787: п-ща 

Коіез і Когуз -- Балутянка, Дальова та Черемха 
на Лемк (ЙМ). У пол. п-щах Когуз і Когуз 
К.Римут так само вбачає твірну основу (ої -- 

"кіт" (Вутиїі 450). 
Котик -- Мж, Тч. 1715: кр. о. Кот (1)-- 

Колочава (Вбіау 160); ХМІ ст.: Кок Нгіса -- 

В.Студений (Де250 22); 1787: п-щеКогук - - Небилів, 

Свобода на Бойк (ЙМ); ХМІ ст.: кр. Коїїк Нпіса- - 
В.Студений (Дег5б 22); 1819: Коіук---Воля Мизова 

на Лемк (ФМ). «411. Відантропооснови Кіт або 

Котлярчик 

Кота з -ик. Дериватів серед п-щ Зак і Гал від 

цієї основи у ХМІ-ХМПІ ст. дуже багато. На- 
приклад: Коїсс2, Коіоу», Коїїу,, Коіомліса, Коїузгуп, 

Коак, Когупіак, Коіатікі. 2. Від апел. кбтик -- 
"суцвіття верби, лози тощо" (СУМ ІУ 58). 

Котич -- Ір. Можливо, так треба читати 

запис 1559 р. з марамороського села Шієв: вл. 
Апаг., Маї. Коіесг (Вбіау 189). «4 Від антропо- 

основи Кота - -ич (якщо це не антр. Котець). 

Котіш -- Вн. 1570: Ск Копніз, 1648 -- кр. 
Угепуко Коїїз, Копі5 Намтіїо--- Неліпино (МаКзау 

547), 1699 --- кр.Копіз ОЇсха--- Неліпино (Макзау 

573); 1648: кр. Копіз Рритко -- Бистриця (Макзау 

523). «4 П-ще має дві прийнятні інтерпретації: 
1. Від місц. апел. кдтіш -- "фурман", який 
постав із угор. Кос5із -- "т.с." унаслідок діал. 
нейтралізації м'яких фонем /чь/ та /ть/. 2. Пол. 
гіпок. апел. Когу52 чи Когуз - - " котусь, котик", 

який у Польщі (Кути! 450) став п-щем. 

Котка 1. 1570: Сг КоїКа -- Мідяниця (ЦПсіС 

97-29). 4 І. Від антр. Кота - суф. -ка. 2. Від 
давньоукр. апел. котки -- "кішка". 

Котко Ї. 1567: гор. Коїко Матоп, Апагаз -- 
Ужгород (Нодда 48). « Від антр. Кот - -ко. 

Котлан -- Рх, Вн. 1449: Риції Копапс5 (1) -- 

Михайлівці (Мару-2 443); 1672: кр. Копап шко, а 
1684 --Копап Аугат, /огетіа5, Уазі! -- Рахів (Вбіау 

182); 1720: кр. Копап Дшаз -- Вел.Бичків (Вбіау 
129). 41. Відантропооснови Котел, співвідносної 
з апел.кіт ізапел.котел--- "казан", - -ан. У поля- 
ків п-ща Копап, Койак, Коїа є давніми (Бути! 421). 

2. Для якоїсь частини Котланів їхнє п-ще виво- 

диться також із угор. розм. чол. імені Кагіап, що з 

Ат! (укр. Аптоп --- На)удй 181). Напр., у записі 
1720 р. ізс. Вел.Бичків Каїап Диааз (Вбіау 129), де 
антр. Каїап --- однозначно є власним ос. іменем. 
3. Від угор. апел. Каїіап - - "казан". 

Котлар |Кдтларь) -- Вб. 1694: кр. Коїмаг 

(1) Кіс2, а 1720 ---./о., Місй. КоїтайПу (!)-- Руське 
Поле (ВбІау 212); 1720: кр. 5іт. Копаг -- 
Студений (Вбіау 146); 1787: п-ще Копага -- 

Дудинці, Марківці на Лемк (ЙМ). У поляків 
п-ще Копаг: значиться з 1467 р. (Кутш 421). 4 

Від місц. укр. ос. назви кбтлар без пом'як- 
шення кореневого /л/ та зі збереженням 
кореневого наголосу, як у слц. мові, тобто 
Копдйг (55М І 846). 

Котлович - - Уж. Пор. 1787: п-ще Коїпісуліса - - 

Ясениця на Бойк (ЙМ). « Від антропооснови 
Котел, співвідносної з укр. апел. котел -- 
"казан" та пол. п-щем Коїіа (Кути! 421), -- -ович. 

Котлярчик -- Уж. 1787: п-ще Коїагсгук -- 
Ялин на Бойк (ЙМ). « Від антр. Котляр (див. 
Котлар) з -чик. 
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Котобей Кохан 

Котобей -- Вн. -- Див. Котубей. 
Котовський -- Ір. 1787: п-ще Коїом5кі -- 

Лопушанка на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1787: п-ще 
Коіом -- Мізунь на Бойк (ЙМ). «Відантр. Кіт 
або Кота з -овський. 

Котора -- Уж. Пор. 1619: п-ще Когог -- 
Виноградів, а 1673 -- Коїог -- Сасово (5г7а66 
422, 481). 4 Від давнього укр. апел. котора - 

"сварка, розбрат, кривда" або котбра -- 
"морока" (Гр П 293), який сягає праслов. доби 
(ЕСУМ Ш 61). 

Которага -- Рх. 1684: кр. Когогава Лопаз5 -- 
В.Руна (Вбіау 186). Пор. 1680-1685: кр. Кегегі» (!) 

(Кашагія) Ігітіе --- Горінчово (Вбіау 145); 1720: 
кр. Ре. Каїагата (!) -- Н.Селище (Вбїау 195). «4 
1. Імовірно, укр. дериват із суф. -ага від антр. 
Котора. 2. Відрум. апел. соїогоар да --- "холодець 
зі свинячих ніг", засвідченого в рум п-щі Соїго- 

гоав а (Соп5і 251). 

Котораджук- - Рх. «Відантр. Которага -- -юк. 

Которей |Которий) - - Вб. «Відантр. Кото- 
ра - -ей. 

Котубей |Котубий)-- Ір, Мк, Вн, Св. Пор. 
1704: кр. Койпифап Гуап -- В.Бистра на Св 
(НодСспз 6). « Фономорф. структура п-ща 

передбачає твірну основу Котуба або Кутбба 
на зразок п-щ Коцюба, Худоба, але такої в карп. 

онімії не виявлено. Тому, не маючи переконли- 
вішої інтерпретації, ми вимушені припускати в 
ньому складення ім. кіт та дієсл. убити у формі | 
імператива, хоча в Карпатах кота не убивйють, 

а забивають. 

Котула -- Уж. Пор. 1550: вдова Коїцікапе -- 

Руське Поле (Вбіау 211); 1787: п-ще Коїийі Кошіа - - 

Жадиня на Лемк, а 1819 - п-щеКошіа - - Галівка 
на Бойк (ЙМ, ФМ), суч. гуц. п-ще Кошіа 
(Міпсеп7 454). 4 1. Відантр. Кота - східнороман. 
суф. -иї, як у п-щах на зразок Драгула, Тріщула. 

2. Від слц. діал. Кошш/а -- " металевий кружок", 
"коліща", "колесо", "кругла покришка, яка 

спроможна котитися" (598М І 844). 

Котулич - - Уж. П-ще Котуличє усх. Слч. « 

І. Від п-ща Котула або від андр. Котуля -- 
"дружина Кота" з -ич. 2. Від ос. назви Котула, 

співвідносної з апел. котула, - -ич. 

Котурбач -- Тч. -- Див. Кутурбач. 
Котько Т. 1607: гор. Когуко Реїг--- Ужгород 

(Осі С 104-8). 4 Від антр. Котьо з -ко. 
Котьо |дав. відм. -- Котьбові, ор. відм. -- 

Котьом|-- Пр. Пор. 1775: п-ще КогуНа -- 

Заріччя (52абб 276). 4 Можливо, морфол. 
видозміна п-ща Котя за аналогією до п-щ на -о 
або до місц. укр. чол. імен на -о, як Гриньс, 
Федьдб, Стецьд. 

Котюшко | 1773: присяжний Кгапсізки5 
Когиука -- Луково (ДзжеДел 296); 1784: п-ще 

Когуизка --- Чорнотисово (52або 339). «4 Від неза- 
свідченого антр. Котюх з -ко. Твірна основа може 
співвідноситися також із місц. апел. ковітух або 
ковтюх -- "дерев'яний молоток" (Ужан). 

Котя, -ті -- Ір. Пор. 1513: п-ще Коїуа -- 
с. Апа в ком. Саболч (Макзау52 109); 1512: п-ще 
КоШуа -- Виноградів (52або 421). Пор. ще серб. 
п-ще Кола (РСКНІ Х 341) і серб. ім'я Коча, 
співвідносне з повним іменем Костайтии (Грк 

113). 41. Правдоподібно, давньоукр. утворення 

з суф. -я(т) від традиційного місц. антр. Кіт 
або Кота, співвідносних із назвого свійської 
тварини кіт. Апел. котя функціонує на Бойк 

як здр.-пестл. ім. сер. роду для позначення 
"кошеняти" (Он І 382, ЕСУМ П 64). 2. Від угор. 
апел. Коуа -- " придурок", засвідченого в угор. 

п-щі Когуа ще 1513 р. (Кахтбт 629). 
Кофель, -феля -- Вб. 1819: п-ще Ко/гі -- 

Войтиківка на Лемк (ФМ. « Від бойк. апел. 

кбфель -- "посудина для міряння зерна" (Он І 

382), співвідносного з суч. пол. Ки/сі -- "кухоль" 
(5М/ П 620) або давнішим його вар. Ко/г!; пор. ще 
гуц. апел. кбфля -- "черпак, ополоник" (Гг 103). 

Кофлан -- Мк. 1773: присяжний Матіаз 

Ко/їап--- Підгород (Удварі-2 305). 4 1. Відантр. 
Кофель - -ан при втраті м'якості звука /ль/. 
2. Гіперкоректний вар. п-ща Котлан. 

Кофланович |зрідка - -Кофлонович| -- Мк, 
Вн. «Від Кофлан -- -ович. 

Кохан-- Св, Мк. 1570; 5еріп., Стей. КосНап -- 

Мідяниця (Осі С 97-29), 5іт. Копап і КосНнап -- 
Свалява (МеїС 57-14); 1635: п-ще КосНнап -- 

Шаланки (58габб 464); 1649: кенез КосНап -- 

В.Грабівниця (1.еНВег 299); 1787: п-щеКосіап - - 
Ілемня на Бойк (ЙМ); 1819: п-ще Коснап -- 
Воловець та ін. на Лемк (ФМ), «4 1. Від місц. 

укр. кбхан -- "вихованець", "годованець., 

"пасерб, прийомний син" (ЕСУМ Ш 63, Гр П 
294), співвідносного з ос. іменем дієприкм. пох. 

Коснап, властивого передусім полякам, меншою 
мірою - - чехам (Морошкин 163, Коз5ропа ІП 331- 

332, 5уобіа 157). Сіоди відносимо і п-ще Кохлай 

у записі 1715 р. із Міжгір'я - - КосНіа) НКо (Вбіау 
178), хоч під час активного прізвищетворення 

лексема кбхан могла мати і різні конотації, 
напр., "коханий", "коханець". (Кути! 420). 

2. Менш імовірно, що від антропооснови нім. пох. 
Косі, співвідносної з апел. Косі -- " кухар" (Кутиї 
420) або іменем Копгаа (Козропа П 331). Пор. 
ще закарп. п-ще Кохман у записі 1682 р. і з 
с. Ставний Косіптап Апагі, Коктап Нгіса (Цеї С 
88-59). 
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Коханович 

Коханович 1. 1649: Коспапоцісії Інна -- 

Жденьово (Макзау 531). «4 Від антр. Кохан чн 
суф. -ович. 

Кохтич -- Вб. Пор. 1787: п-ще Косінуп -- 
Сколе, Кісінап - - Галівка, Кістнаса -- Підгородці 

на Бойк (ЙМ). П-ще Косіно є і у поляків (Кути! 

420), яке К.Римут схильний інтерпретувати як 

дериват віддієсл. Коснас-- "кохати" або віднім. 

Косі -- "кухта". 4 П-ще Кохтич -- укр. утво- 

рення з патр. суф. -ич відантропооснови Кобхта, 
однак семантика твірної основи спірна. 1. Най- 

більш правдоподібно, що антропооснова 
Кохт(а) -- це те саме, що й кухт(а) -- 

"кухарчук" у місц. говірковому (великоберез- 

нянському) звучанні, де наголошене /у/ послі- 
довно обнижує артикуляцію до ступеня вузь- 
кого (закритого) /о/, як, наприклад, у словах 
гбска, капбста при сподіваних гуска, капусти. 
2. Менш імовірно, що це лексикогр. незасвід- 

чений апел. кохта (від - - кіготь, кігті), анало- 

гічний апел. похта -- "ніготь" при оглушеному 
кореневому звуку /г/, як у місц. кіхоть, піхоть 

(Гр П 247). 
Коца -- Мж. Пор. 1605: п-ще Косго -- 

Теково, (87246 497). «4 І. Від укр. гіпок. чол. імен 

Коць, Кбцьо, співвідносних із повними іменами 

Костяйтип, Копоп, Микола або від болг. гіпок. 

імен Коца чи Коць, співвідносних із Койстантий 

(Ковачев 287). 2. Можливо, п-ще прийшло 

від угорців як Коса, співвідносне з угор. апел. 

Коса - - "сирота", "пацан" (Кагтобг 604), а також 
із угор. діал. апел, Коса - - "свиноматка" (Ужан). 
3. Від укр. або пол. антропооснови Коц, 

співвідносної з апел. коц -- "грубий килим, 

ковдра" (Гр П 295, СУМІУ 315, ЕСУМ ШІ 63) у 
формі род. відм. 4. Щодо п-ща ХМІЇ ст. Коцола, 
то тут не викліочений і вар. від нім. ос. назви 

Коїге! (Вутиї 420). 
Коцайло - - Ір. 4 Пох. п-ща нез'ясоване, хоч 

його фіналь -айло спонукає вбачати у ньому 

укр. віддієсл. утворення. 
Коцак -- Уж. 1649: п-ще Косгак - - Дубино 

(сНВсг 244); 1737: Арсеній Коцак -- Буковець у 

сх. Слч (Микитась І 13). У поляків п-ще Косак 

фіксується з 1496 р. (Бути! 420). «4 1. Від антр. 
Коца з -ак. 2. Від пол. апел. Косіак - - "молодий 
кіт" (5М/ П 386). 3. Теоретично можливий, але 

маловірогідний через семантичну і просторову 
відстань вар. пох. п-ща від болг. або серб.-хорв. 
апел. коцак -- "дівоча коса", "заплітка" (Геров 

П 405, РСКН) Х 345). 
Коцана -- Мк. «Від антр. Коцак - -а. 
Коцан -- Вн, Ір, Тч, Мк. 1567: кенез Драпко 

Козгап -- Дунковиця (1епА4 П 450); 1641: 

Коцкулич 

Косгап-- Мала Копаня, 1667 - - Раковець (5246 

393, 458); 1775: Коїгап, Козліа Ого52 -- Бонарч 
(52абдб 293); 1787: п-ще Косап -- Волошинове, 

Перегінське на Бойк (ЙМ). « Від антр. Коца - 
-ан. Пор. ще болг. чол. ім'я Кьцап (Илчев 291). 

Коцаник - - Уж. 1797: п-щеКосапік - - Сухо- 

вате на Лемк (ЙМ). « Від антр. Коцан з -ик. 
Коцанич - - Уж. «Від андр. Коцаня - - "дру- 

жина Коци" з -ич. 

Коцела -- Уж. Пор. 1453: пап Ивам Коцс- 

ляЖи -- Сучава (ССУМ І 535); 1775: п-ще 

Косгоіа -- Ком'яти (5г2ардб 398); 1787: п-ще 

Косеїіко --- Тисів, Косісізкі -- Уріж на Бойк та 
Косуіа -- Тельня на Лемк (ЙМ). П-ще Косеіа є 

також у поляків (Кути! 420). «4 І. Імовірно, це 
пол. п-ще нім пох. з нім. ос. назви Коіїге! (Вутиї 
420). 2. Від антр. Коца - румун. формант -еіа. 

3. Відпол. апел.Косу! - - "мала людина", "малий 
ніж з великої ручкою" (5М/ І 385). 4. Від болг. 
чол. імені Кьцел, що від Кьцо, - -сл (Илчев 291), 

Коциба -- Тч, Рх. 1605: Кособа Дап -- 

Розавля (Вбіау 187); 1773: п-ще Касгіфа -- с. Ваш- 

варі в ком. Сатмар (ПеПред 31); 1787: п-ще 
Кисуба -- Луг на Лемк, Косуфа, Косуфбуп -- 
Крушельниця на Бойк (ЙМ). «4 І. Від місц. укр. 

коциба -- "ціпок", "коцюба", "кочерга" (Чопей 

158, Оні 382, АСВ І 16). Пор. щеслц. діал. Косіба 

"дерев'яна палиця для регуліовання вогнища" 

(55М І 793). 
Коцибан | Коцібал) - - Мк. 1820: п-щеКосіфап, 

Кисіфап -- Щербанівка на Лемк (ЙМ). « Від 
антр. Коциба -- -ан. 

Коцка -- Уж, Пр, Ір. 1649: п-ще КосгКа -- 
Косино біля Сваляви (І.сПиВсг 364); 1699: Кос2гка 

5г2аіатоп -- Котельниця (МаКзау 600); 1704: 
Косгка Кегепс2--- Брестів (НоЧСеп5 б). Пор. ще 1787: 
п-щеКосКомісг --Розточкина Бойк (ИМ). «4 1. Від 
антр. Коца - -ка. 2. Від місц. діал. укр. кбука -- 

"кубик", "жереб", "квадрат", що має прямі 
відповідники у слц., угор., болг. мовах (59М І 793), 

що кінець-кінцем із давньослов. костьки --- / Т. С." 
(ЕСУМ ШІ 64; див. ще Кагпібг 604). 3. Рум. п-ще 
Согсаї від діал. апел. сокса -- "обман", "шах- 

райство" (Іогаап 153). 
Коцко - - Пр. 411. Від п-ща Коцка за анало- 

гієто до укр. п-ща на -ко. 2. Від південнослов. 
(болг. або серб.) імені Коцо, що від Коста або 

Костодин (Илчев 273, Грк 113), - -ко. Пор. ще 
чол. ім'я Коцько, що від чол. імені Микоць, 

Микола, в реєстрах війська запор. за 1649 р. 

(Осташ-3 34). 

Коцкулич |здебільшого пишуть Куцкуличі) -- 

Уж ХМІЙ ст. Коцкулич Андрей -- Невицьке 
(ПаПо-1 170); 1819: п-ще КосКиїісг -- Орів на 
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Коцмеда 

Бойк (ФМ), « Від андр. Коцкуля -- "дружина 
Кбуки" або "дружина Коцка" з -ич. 

Коцмеда -- Ір. «4 Фонет. видозміна п-ща 
Космеда. 

Коцола 1. 1775 - - п-ще Косгоіа --- Ком'яти 

(5г2абб 398). «4 Від антр. Коца - -ола. 
Коцур, -ра -- Пр, Мж, Мк, Св, Вб. 1704: 

Косгига Апагі -- Куштановиця (НодСОсп5 9); 1715: 

кр. Ах. Косгог --- Дубове, 1715 - кр. 5. Косгши-- 
Колочава (ВбїЇау 136); 1787: п-ще Косиг - - Бітля, 
Витвиця та ін. на Бойк, Розділля та ін. на Лемк 

(ЙМ). Пор. ще 1447: 5гапізіацз Косигои5кі -- Пе- 

ремишль (З тоїКа П 35); 1773: Махіт Косгигап - 

с. Коцура в Бачці (ПеПред 323), а за 1720 -- 

Згіта Кисгигапіп -- с. Коцура (ПеПред 323). «4 
Від місц. апел. коцур -- "кіт, самець кішки", 

який є спільним для укр. гов. Зак, слц. та пол. 
мов (Чопей 158, Гр П 295, ЕСУМ ШІ 64, 55М І 

794, 5МУ П 388), очевидно, в метафоричному 

його зн. "бабій" (55М І 794). Аргументом на 

користь укр. пох. п-ща Коцур може бути його 
наголошування, а наголос у п-щі, як і у апел. 
коцур, падає на суф. -ур. 

Коцурняк - - Уж. «4 ПГ-ще утворене від антр. 

Коцур за допомогою суф. -як за участіо інфікса 

-п-, тобто так само, як і місц. деривати Бес- 

кидияк, Завидияк, Русняк. 

Коцюна -- Мж. Пор. 1787: п-ще Коцьо -- 
Поляни на Лемк та Топільниця на Бойк (ЙМ). « 

Імовірно, від незасвідченого антр. "Коціоп (« від 

чол. імені Коць чи Кдцьо -- Микола) я -уп у фор- 

мі род. відм. Пор. ще пол. п-ща Козгипа, Косгиїі, 
які К.Римут схильний виводити з пол. Кос чи 

діал. Кос2ко -- "кішка" (Вутиі 422). 
Коцюрюба -- Ір. 4 П-ще має декілька 

прийнятних етимологій. І. Від укр. діал. 
коцюруба -- "черемха" (5ісфогА! ТМ 178). 2. Від 
укр. діал. куціоруб - - "зігнутий палець унаслідок 
скалічення" (Гр П 334). 3. Від буков. ботанічного 
номена коціорюпка -- "вид грибів" (Мат. до 
буков. ІМ 87). 4. Від пол. діал. Косіигфа -- 
"кочерга" (5М/ П 388). Пор. ще серб. п-ще 

Коцореп (РСКНІ Х 348). 
Коцяба -- Уж. 1787: КосіаРа -- Балутянка, 

Пулави на Лемк (ЙМ). « Правдоподібно, 
споріднене з бойк. апел. коцюба або коциба -- 
"кочерга", "кухонний погрібач" (Он І 382), але. 
видозмінений під впливом місц. діал. коцябити- 

ся/куцябитися--- "скорчуватися, скручуватися в 

клубок" (Ужан). Пор. ще 1787: п-ще КосійРа -- 
Торгановичі на Бойк, Терепча на Лемк (ЙМ). 

Коча -- Пр. 1358: Рашіихз аїсизя Коса -- 

с. Збудя в ком. Земплин (Мару-1 303); ХМІЇ ст.: 
п-ще Косза -- Жденьово (1.еПВег 807); 1615: п-ще 

Кочій 

Косго - - Теково, а 1646 --- Клинове (5246 273). 4 

І. Від серб. чол. імені Койа або серб. чи болг. 
Коча -- Константин, Коста (Грк 113, РСКНІ 
Х 341, Ковачев 287). 2. Угор. п-ще Косза/Косза, 
що від давнього дохр. чол. імені КосУ/Кобс5 
(Кагтбтг 804). 

Кочан, -на-- Пр, Мк, Уж, Св, Вл. 1567: 5ут- 

Ко Косйнуап, Косгап МіНнаїко-- В.Ворота (ОсіС 53- 
12); 1570: /ас. Косгіап --- Дунковиця (ОеїС 97- 

29), Маї. Косгап--- Чинадьово (Оеі С 53-14); 1602: 

Косзап ДапКко -- Тур'я Бистра (Ше! С 104-8);1699: 

Косзап МіКіо5 --- Жденьово (Макзау 608); 1649: 

п-ще Косзап --- Завидово (ІсПВсг 805); 1715: кр. 

Косзап Лиг. -- Калини (Вбіау 159); 1743: п-ще 

Косзап -- Велятин (5габб 537); 1787: п-ще 

Косгап -- Волосате, Мощанець та ін. на Лемк 
(ЙМ). «11. Відхорв. чи відсерб. чол. імен Коса, 
Косо або Косе, співвідносних із повними 
іменами Копзіатііп, Козіайіп, Козіа, МіКоа (5і- 
типдїіс 422, Грк 113), 4 -ип. 2. Від місц. апел. 

кочан -- "капустяний качан", "стрижень 

головки капусти", "недоїдена серединка 

яблука, груші", що відповідає слц. Ккобіап, Кобап 
(Чопей 158, 55М І 795), укр. качан (СУМ ІМ 

123). 3. Від болг. чол. імені Кочо (« Крьстьо-- 
Илчев 292) з -ап. 

Кочаник -- Уж. 1607: Косгапек Зісій -- 

Вел.Березний (Це! С 104-8); 1682: Косхапік Мазгіу - - 
Кострини (ОеіС 88-59). «4 Від антр. Кочан - -ик. 

Кочанович Ї. 1648: кенез Косгапоцісй Апагі| -- 

Жденьово (Макзау 531). 4Відантр. Кочан - суф. 
-ович. 

Кочерган - - Мж, Св. 1570: Гциса5 Коспугіша - - 
Голубине (ЦеїС 53-15); 1715: 51. Кос5сгнап -- 
Присліп (ВЄіау 181); 1735: п-ще Кочергай 

(Метрика); 1797: п-ще Косгегінап --- Бережок на 
Бойк (ЙМ). Пор. ще 1452: успісп5 КосгагНіпукі - - 

Перемишль (ЗтоїКка П 136); 1820: п-ща Косгег- 

на, Косгегпом -- Лупків на Лемк (ЙМ). « Від 
антр. Кочерга, співвідносного з місц. апел. 

кочерга --- "коцюба", тобто "дерев'яне знаряддя 
для розгрібання жару в печі" (Чопей 158, СУМ 
ГУ 315). 

Кочержук -- Рх. «4 Відантр. Кочерги (див. 
Кочерган) -- «ок. Пор. 1787: п-ще КосгегсугКо -- 

Лавочне на Бойк (ЙМ). 
Кочик -- Вб. 4Відантр. Коча - -ик. Пор. 

1646: п-ще Косге -- Клиново (52абб 273); 1691: 

гор. Косзі апоз -- Ужгород (Нод4Аа 32). 

Кочій - - Хс. 41. Відантр. Коча »- -ій. Пор. 
ще серб. п-ще Кочи (РСКНІ Х 352). 2. Угор. п-ще 

Косзі з формантом -і від ойк. Кос5, що у ком. 
Сатмар (Кагтег 605). Пор. ще 1691: слуга Косзі 
апоб -- Мукачів (НодАа4 32, 42). 
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Кочіш 

Кочіш -- Хс, Вн, Ір, Мк, Вб. 1567: п-ще 
Косіз -- Веряця (5246 545); 1600: гор../о. Косгіз - - 
Хуст (Вбіау 151); 1602: Косзіз5 Найко -- Анта- 
лівці (сії С 104-8); 1631: гор. Косзіз Субгву -- 
Ужгород (Но4А4 23); 1715: вдова Косгіука -- 

Горінчово (Вбіау 144); 1750: Висилій Кочіш -- 
Шамудовці (Гаджега-3З 6535). «4 Від давнього 
місц. укр. мадяризму кдчіш - - "їЇЗдовий, візник, 

фурман" (Чопей 158), по-угор. Кос5із -- "т. с." 
(див. Кахтег 606). 

Кочка Т. 1784: п-ще КосіКа -- Чорнотисово 

(5г2ао 339). «4 Від антр. Коча - суф. -ка. 

Кочмар |Кочмарь), -ря -- Пр. Пор. 1787: 
п-ще Касгтагук - - Кальниця на Лемк (ЙМ); 1819: 
п-ще Кагсгтаг -- Новосілка на Лемк (ФМ). «4 

Від місц. укр. традиційної назви заняття корч- 

марь -- "власник корчми, шинкар" (СУМ ІМ 

303), фонет. видозміненого під впливом угор. 
Косутдгоб -- "т. с." або слц.діал.Кадтаг - "т. с." 

(55М 1 732, 870). Див. ще Корчмар (Дані з історії 
п-ща Косутіг/Когс5таг див. у Кагтег 619). 

Коша -- Уж. 1462: Коша -- Сучава 

(ССУМ 1 508); 1470: п-ще Коза -- Чорнотисово 
(5г2аьб 338); 1605: кр. аа. Коза, а 1720 -- Се., 

І.а4., Місп., Уоірня. Коза-- Петрова (Вбіау 179); 
1773: п-ще Козза -- Кекенєшд (ПеПред 314). 

Пор. ще 1819: п-ще Коз52 -- Тершів на Бойк 
та Частів на Лемк (ЙМ); 1787: п-ща Коугом, 
Козгим», а 1819 -- Коубгіми -- Тершів, Ялин- 
кувате (ИМ, ФМ). « 1. Для частини носіїв 
п-ща Коша, передусім для прикарп., ця 
омонім. антропооснова, як і основа пол. п-ща 
ХМІ ст. Коз2 (Козропа П 376), без сумніву, 
пов'язана з укр. лексемою кіш (род. відм. -- 
коша), тобто "кошик", пол. Ко52-- "т.с.",ав 

нашому випадку є морфол. видозміною п-ща 
Кіш. 2. Для іншої ж частини денотатів п-щем 

стало південнослов. чол. ім'я Коша, яке у 
сербів виконує роль гіпок. від імені Кошута 
(РСКН) Х 361), а у болгар -- Костянтип 
(Илчев 273, 274). 3. Чес. ономасти вбачають 

у своєму п-щі Коба кал. ім'я на Ко- зразка 
КосНап, Когпеі, а угорці -- якесь своє дохр. 

ім'я на зразок Козза (Кахтбг 626). 
Кошан - - Хс, Тч, Ір, Вн. Пор. 1459: Козап-- 

Евр у ком. Сатмар (МакзауЗ87 188); 1602: Козап 
Імап -- Вел.Лази (ОДеіС 104-8); 1605: кр. Мате 

Козап, Ре. Козап, Козап І искасз, а 1720 -- Се., 

о., біт. Коззап-- Крайниково (Вбіау 174); 1682: 
Коззап Мікийа -- Кострини (ЦсіС 88-59); 1699: 
Козап Еедиг, Імап--- Неліпино (Макзау 573); 1717: 
кр. Се.,./о., Гис. Коззап (Казап)--- Олександрівка 
(ВЄау 189). 41. Відантр. Коша - -ан. Пор. 1819: 
п-ще Коз2 -- Тершів на Бойк, Чушин на Лемк 

Кошеля 

(ЙМУ). 2. Від болг. чол. імені Кьшо, що з Кьто, 
Кьчо або Кьцо (Йлчев 292), я -ип. 

Кошанович Ї. Козгапомісг -- Рожанка на 

Бойк (ЙМ). « Від антр. Коша -- -ович. 
Кошар ї. 1720: кр. Міс. Кохаг) (Вбіау 209); 

1419: п-ще Когзаг -- Ботар (Макзау52 210); 1648: 

Козаг Мазі! --- Неліпино (Макзау 547); 1787: п-ща 
Козгаг -- Довге на Бойк (ЙМ). Пор. пол. п-ща 
Коугаг (1778), Козгагсгук (1736), Козгагек (1638), 

Козгагка, КозгагКеміса, Коугагпу, Кохгагусі, 

Коубгагі, Козг20г, Коугогек, Кбугогпу, які К.Римут 

пов'язує з апел. кошар -- "загорода чи хлів для 

овець, кіз" (Кути! 447, СУМ ІМ 315). «4 І. Від 
апел. кошара, хоча ім. такої семантики дуже 

рідко стають п-щами. 2. Від місц. назви 
кдшика -- кошар/кдшар -- "кошик, корзина" 
(Гр Пп 296, Он І 383), подібно до того, як це 

сталося з п-щем Козуб. До речі, п-ща Козаг, 

Козаго5, Козагі, Козаго5 є і в угорців (Кагтбтг 626) 

та румунів, як і апел. Козйг у таких зн., як 
"кошик", "солом'яний вулик для бджіл". 

(ММТЕЗ»2 П 585-586). 3. Запис 1720 р. Кошарь міг 

постати з буков. ос. назвикошарь -- "кошикар" 

(Мат. до буков. ІМ 89). Пор. ще пол. п-ще Коз8гаг2. 

(Кутиї 447). 

Кошара -- Рх. 1720: кр. Іаа., То. Козага -- 

Вел.Бичків (Вбіау 129). 4 1. Форма род. відм. 
від п-ща Кошар. 2. Відапел. кошара -- "загоро- 
да для овець чи кіз" (Чопей 158, ДзжеДел 76), 

властивого всім мовам Карп. регіону (пор. рум. 

п-ще Созага, апел. зн. якого, за І.Йорданом, о 

со5, созпіа --- Їогдап 151). 

Кошарка 1. 1762: Феодор Кошарка--- Ділове 

(ПаПо-3 11). «Відантр. Кошара - -ка. 
Кошарович Ї. 1570: Агі. Коззагомісі -- Сва- 

лява (ЦеїС 53-14). «4 Від антр. Кошар або Ко- 

шара -- -ович. 

Кошарчат У. 1618: кр. Козагсгаї - - с. Крайнє . 

Чарно на Маковиці (Магя 59), 4 Укр. утворення 
з патр. суф. -ча(т) від антр. Кошар або Кошара. 

Кошеля |Кошиля) -- Св, Ір. Пор. 1439: 
Стецко Кошилович -- Сучава (ССУМ | 508); 

1787: п-ще Кобгуіомісі - - Погар на Бойк (ЙМ); 
1804: 51е/ап Козгеіак -- Хаб'є на Гуц (Міпссп7 
584); 1819: Козбгеї - - Ліобинці, Н.Синьовидне на 
Бойк (ФМ). Пор. також пол. п-ща Коггсіа (1395), 

Козгеіак (1789), Козгсіап, Козгсіага, Коугеїсгик та 

деякі інші, які К.Римут виводить зі старопол. 

назв Козгеї, Ко52еіа - - "кошик, сплетений із лози" 
(Кути 447). Пор. ще пол. Козбгеіа "великий 

плетений і закритий кошик" (5М/ П 494). « 

1. Напевно, від пол. діал. Козгсіа -- "великий 
кошіль" (Возропа І 377), що відповідає укр. 

99 сь апел. кошіль -- "торба", "короб із лози" (Он І 
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383. АСВ Ш 154, Ж-Н 373). 2. Імовірне й те, що 

це укр. діал. кошеля -- "кошуля", "селянська 

сорочка" (Ж-Н 373, ДзжеДел 76). 

Кошик -- Вб. 1728: Васил Кошик -- Сокир- 

ниця (О4АА 75); 1787: п-ще Козгук - - Орів, Спас 

на Бойк, Климківка, Пулави на Лемк (ЙМ). 

Пор. ще 1819: п-ще Козбгусгкі -- Опака на Бойк 
(ФМ). « 1. Від антр. Коша або Кіш (« Кош) з 
-ик. 2. Від апел. кошик. У поляків п-ще Козгук 
фіксується 1418 р. (Кути 447). 

Кошілка -- Тч. 1715: кр. Дст. Козіїка -- 
Нересниця (Вбілу 176). «4 І. П-ще виводиться з 

бойк. апел. кошілка -- "опалка без ручки на 
січку" (Он І 383). 2. Виводити його з антр. 

Кошеля заважає тячівська укаюча фонетика, а 

виводити антр. Кдшіль не дозволяє морфологія. 
Кошка 1. 1720: кр. Іис. Коука -- Лисичово 

(Вбіау 183). «4 Відантр. Коша » -ка. 
Кошкович У. 1715: п-ще КозКоміс5 -- Черна 

(52або 307); 1715: кр. Козгкоміся 52спіа -- Ізки 

(ВбЇау 155). Пор. пол. п-ще 1204 р. Коугек, п-ще 
1393 р. КозгКа, п-ще 1409 р. Козг2комтіса та їн. На 
думку К.Римута, п-ще походить від старопол. 
КозгКа -- " солом'яний вулик" (Кути! 447). 

Кошовий, -вого -- Ір. 1660, 1715: 5іт. 

Кознауе -- Терново (Вбіау 166); 1775: п-ще 

Ко5Коуіс5 -- Черна (5246 307). « П-ще, ймо- 

вірно, принесено на Зак зі сходу, оскільки така 
лексема в Карпатах відносно нова. 

Кошович |. ХМІЇ ст.: гор. Коууоміс5 СаРог -- 

М укачів (НодТбг 42); ХМПІ ст. триавський 

крелик закарп. пох. Андрій Кошович (Годинка 

21). 4«Відантр. Коша - -ович. 

Кошої (невідм.) -- Вн. « Неадаптований 

угор. прикм. Каззаї, що в перекладі укр. означає 
"кошицький", "виходець із м. Кошиці". 

Коштура-- Мк, Уж, Вл, Пр. 1570: п-ще 
Коспуштига -- Голубине (ЦсіС 53-14). Пор. пол. 

п-ща Козліиг, Ко5ліуга (Кутиї 446). «4 1. На укр. 

мовному грунті п-ще виводиться з місц. апел. 
коштура та апел. коштур -- "ціпок", "па- 

лиця", "загнута палиця" (Чопей 158, Он І 381) 
та з буков. апел. кбштур/куштур "тонка 

мотузка для прив'язування собаки" (Мат. до 

буков. ТУ 90), "шкребачка" (ЕСУМ НІ 54). На 
пол. так само: пор. апел. Козгійг/Козиг -- 

"палиця", "кий" (5М/ П 496), 2. На слц. грунті 
п-ще виводиться з омонім. лексеми Кобійг, яка 
в одних гов. має зн. "непосида", "цікава 
ліодина", а вінших -- "пристрій для набирання 
вина з бочки", "склянка для дегустації вина" 

(55М 1 844). 3. На серб.-хорв. мовному грунті 
апел. коштура -- це згр. вар. до їм. кост 
"кістка" (РСУН) Х 378). 

Кошук --Рх. «Відантр. Коша або від Кіш 

(див. Коша) з -ук. 

Кошуля - - Мк. Пор. 1378: кенез Кисішійа -- 

Коромля (Мару-1 441). У поляків п-ще Кохгиіа 
значиться 1566, а Козгиїка -- 1476 р. (Кути! 448). 
П-ще Согзиа є і в румунів (Іогаап 151). «4 І. Від 

укр. апел. кошуля -- "сорочка" (Ж-Н 373, Гр Ії 
297, Он І 384, Мат. до буков. ІМ 90, Гг 103), 

"струп на голові дитини" (Гр 297, Гг 103), "вид 

нариву" (Ж-Н 374). 2. Від слц. діал. Кози/й -- 
"сорочка" (55М 1 944) чи його пол. відповідника 

Козаиа -- "сорочка" (5М/ П 496). 
Кошуп, -па -- Св, Вл. 1648: кенези Козип 

ДОті., 5ітКо, Еодог, Часко, 1699 -- кенези Козип 

Удугії, Магко, Іесго та ін. -- Задільське (МаКзау 
536, 605). «4 Від антр. Коша або від антр. Кіш 
(див. Коша) з -ун. 

Кошута -- Пр, Вб, Уж. У сербів є п-ще 
Кошута (РСКНІ Х 384), у поляків п-ще Козгша 

значиться 1442 р. (Кути! 448). У чехів та 

угорців є п-ще Кобиі (МоіЧапоуай 112, Кагтбг 
636). Д.Молданова виводить його зі слов. апел. 

Коди! -- "кастрований цап" (МоіЧапоуд 112). « 

Від давньослов. лексеми кошута/кошут, 

первісне зн. якої було, імовірно, "безрога, 

безвуха істота", тобто те, що карпатоукр. 

"шутий". У різних слов. мовах вона з часом 

змістила свою семантику. Пор. укр. кошут 

"стебло кукурудзи разом із листям без качанів" 

(ЕСУМ НІ 70), серб. кошут -- "олень" та 

Кошута -- жін. ім'я, а кошута -- "самиця 
оленя" (РСКНН Х 344), слц. Ккоби -- "баран", 

"енергійна, владна ліодина", " переверт" (55М 

І 841) чи навіть ім'я (Маіуіап-Роуа?а| 16). У 
болгар лексема Кошута --- побажальне ім'я зі 
зн. "Хай буде граціозна, як козуля!" (Ковачев 

287). У пол. гов. козгша -- "лупа на голові" (5М/ 

П 497). У давньорус. мові вживалася у зн. 

"коза", "лань" (Срезні 1036), у церковнослов. -- 

"т, с." (ЕСУМ ПІ 70). 
Кощак -- Мк. 1787: п-ще Коугсгак -- ЗЛоць- 

ке на Лемк (ЙМ). Пор. пол. п-ща Козгка 
(Козропа П 377) і Козгсгак (Кути! 447). 4 І. Від 
лемк. вар. чол. імені Кошч або Кощб, співвід- 
носних із бойк. та закарп. Кость, Костьд з -як. 
2. Від закарпатоукр. назви горіха з твердою 
шкаралупою кощак (Чопей 159), що відповідає 

східнослц. Кобіак -- "т.с." (55М | 843). 3. Від 

антр. Коскб, Коськб чи Кбшка з -як. 

Кравець |Кравиць), -вця -- Мж, Вл. 1495: 
Ивашко Кравець -- Вільна (ССУМ І 508); 1699: 

Кгауісг Ееїуко -- Н.Ворота (Макзау 591); 1715: 

Ктаусса Міксіа -- Ізки (Вбіау 153); 1787: п-ще 
Кгамісс -- Мізунь, Турів та ін. на Бойк, 
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Вислочок, Ждиня та ін. на Лемк (ЙМ). « Від 

укр. назви заняття кравець (Чопей 159). 

Кравецький | Кравецкий,|, -кого -- РХ. 4 Від 
антр. Кравець -- -ський. 

Кравс -- РХ, Уж, Ір. 1451: МісНасіїз Стайя -- 
Перемишль (5тоїКа П 98). « Нім. п-ще від ос. 

назви Ктац5 - - "кучерявий", яка у поляків згаду- 
ється 1408 р. (Вути! 460). 

Кравчук -- Рх. 1787; п-ще Ктамсуик -- Ко- 
марник, Липа, Росохач на Бойк (ЙМ). Пор. 
1787: п-ща Кгамсгак, Ктамсгук, а 1819 -- Ктам- 

сгузгуп (ФМ). «4 1. Від ос. назви кравець -- 
"фахівець із пошиття одягу" (СУМІ ІМ 319) або 
від антр. Кравець - -юк. 2. Від апел. кравчук -- 

"учень кравця" (Чопей 159). 
Країло |Краййло) -- Тч, Хс. 1781: диак 

Крацла -- Мокра (ПеУрб 132); 1787: п-ще 
Кгаїо -- Перегінське на Бойк (ЙМ). Пор. 
галицькі гуц. п-ща Кта)і 0, Кагіїйик (Міпссп2 504); 

1458: пан Патрикб Красвскийц -- Острог 

(ССУМ І 508); 1787: п-ще Ктаусизкі -- Галівка, 

Кгтаїісскі -- Спас на Бойк, Кта)омукі -- Регетів 
на Лемк (ЙМ). «Від незасвідченого в ономаст. 

літературі усіч.-суф. імені Країло (« Край я 
-ило), що співвідноситься з праслов. компо- 

зитними іменами на зразок Краймирь, Край- 
славь, Дьрьожикрай. 

Країльчук |Крайильчук, Кральчук,|, -ка -- 
Тч. «Від антр. Країло з -чук. 

Край Т. 1460: пан Мик Край -- Бирлад 

(ССУМ І 508); 1614: гор. 51. Кгау - - Хуст (Вбіау 
151); 1689: кр. Кга) Аск5га -- Котинешті 

(ВЧіау 149), кр. Кга) Тнофоге -- Уйфалу в ком. 

Сатмар (Вбіау 211). « Давньослов. усіч. ім'я 
Край із двоосновних імен зразка Кра/нмир, 
Кра/ислав (Грк 114). Нині п-ще Стайи) пред- 
ставлене у румунів (Іогіап 155). 

Крайко - - Тч. «Давньослов. здр. чол. ім'я 
Крайкд, що від нейтрального Край або Крайдс 
(« Краймир, Кранслав -- Гр 114, РСКНІ Х 406, 

Илчев 275). 

Крайницький Т. 1773, 1775: кр. Кгтаупос2- 
кі (1) -- Велятин (5гаьб 315). « Укр. патр. 

утворення з суф. -ський від антр. Крайник. 

Крайпер -- Вн. 4 Нім, утворення з суф. -ег 

від місц. ойк. Крайна, яких у південнокарп. аре- 

алі у ХУ-ХМІЇ ст. було щонайменше три (Ір, Пр, 
Слч). Крім цього, прикм. крайній був ком- 

понентом ще кількох ойк. 
Крайнпик -- Мк, Уж. 1450: п-ще Кгаупік -- 

Виноградів, Кга/пік - - Боржавське, Тарна (5246 

389, 437); 1570: Дет., Місі. Ктаупук--- Коропець, 
Апаг, Кгаїпік -- Дунковиця (Це!С 97-29); 1572: 

Кта)пік -- Олешник, 1640 -- Кта)пік - - Ком'яти 

Крайняк 

(52аб 397); 1607: кр. Ктаупік /апоз -- Антонівка 

(ЮсІС 104-8). Пор. 1682: Кута/піКи Уазгиіу, Реіго, 
асгко, Кгаупіки Пко -- Заричово (ЦеіС 38-59); 

1787 1 1819: п-ще Кгаїпік -- Вільхова, Воля на 
Лемк (ЙМ, ФМ); ХМПІ ст.: п-ще Кгтаіпік -- 
Ужан (ПеУрб 125). П-ще Стаіїпіс(и) поширене 

у румунів (Іогаап 155). 4 І. Відарх. сусп.-екон. 
терміна крайник, який у ХУ-ХМИ ст. на 

території Угор. королівства означав "вибор- 
ного домініального службовця на рівні сіль- 
ського старости" (Вбіау 37), "прикажчик 

маєтку", "осавул" (ДзжеДел 76). Пор. запис 

1674 р.: "єшпаном, крайником, бировом по 

селах найдучихся" (5іиаіа 5іаміса М 104). Термін 
уживали серби (РСКН) Х 407), словаки; 

румуни перейняли його, як(гаїпіс у зн. "вісник, 

оповісник". При цьому майже кожний народ 

уживав ціо лексему як апел, і закріпив її як 

п-ще. 2. Від серб.-хорв. чол. імені Кра)си або 

Країи (Грк 114, РСКНІ Х 403) чи болг. чол. 

імені Крайло, Крайньо (Илчев 275), 1 суф. -ик. 
Крайниківський | Крайникуськькй |, -кого -- 

Тч. 1720: Петро Крайникускьй -- Крайниково 

(у4А4 79). «Від місц. ойк. Крайниково я -ський. 
Крайпиковець, -ківця -- Вб. « Місц. укр. 

утворення з патр. суф. -овець від п-ща Крайник. 

Крайникович -- Пр, Вб. «Відантр. Край- 

ник З -ович. 
Крайникувський |Крайникуський) -- Тч. 

1773 і 1775: п-ще Кутаупосгкі (!) -- Велятин (52а- 
ьо 315). « Укр. утворення патр. суф. -ський від 

антр. Крайник з подальшим угор. сингар- 

монізмом. Див. ще Крайниківський. 

Крайняй -- Ір, Вн. 1572: п-ще Кгаупаї -- 

Ком'яти, 1641 --Ктаіпаї - - Тарна (52або 389, 

394). « І. Угор. утворення з формантом -і 

від арх. закарпатоукр. ойк. Крайна чи 

Крайня (Кдгтобт 647). Отже, допрізвищеве зн. 

цього утворення -- "виходець із Крайни або 

з Крайні", що на Іртана Пр. Пор. укр. село 

Руська Крайня Воронівського р-ну всх. Слч. 

2. Від болг. чол. імені Крайньо (Илчев 275) 

ж зай. 

Крайняк -- Уж. 1454: Сигко Кгаупак -- 
Калінешті (Вбіау 159); 1475: п-щеКтаупік --- с. Дєндь 

(Макзау52 159); ХМИІ ст.: Ктаупуак Реїго - - Ужан 

(ПеУрб 125); 1787: п-ще Кгаутіак, Кгаїніак -- 

Андреївка, Войкове та ін. на Лемк (ЙМ). «4 
1. Укр. прізвиськове утворення з суф. чяк від 

місц. топ. ХМ-ХМІ ст. Крайна або Крайня (Ір 
та Пр) аналогічно до утворень на зразок лодо- 

ляк, мараморощак, земплинпяк. 2. Менш імо- 
вірно, що це патр. від болг. імені Крайньо або 
Крайно (Илчев 275). 
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Крайнякович 

Крайпякович -- Вб. «Відантр. Крайняк з 

-ович. 
Крайняниця -- Мк. « Від арх. місц. 

катойк. крайняниця -- "виходець із Крайни" 
(див. Крайняй, Крайняк). Раніше словотвірний 
тип ойконімів із суф. -яниця 1 на Зак, і на 
Поліссі, і на Наддніпрянщині належав до 
продуктивних. Пор. аналогічні відойконімні 
утворення Сможаниця, Туряниця, Тухляниця 

від карп. ойк. Смдже, Тур'я, Тухля чи над- 
дніпрянські п-ща Кияниця, Остряпиця від Київ, 

Остер. Пор. ще запис п-ща 1751 р.: парох 

Максим Крив'яниця (Гаджега-М 203), що від 

ойк. Крива або Криве (Зак). 

Крайнянський -- Вб, Пр. « Прикм. від 
давньоукр. топ. Крайна або Крайня, яких на Зак 
у ХІМ-ХМІЇ ст. було декілька, а саме: Березька 

Крайна, Ужанська Крайна, Земплинська Крайна, 
Шариська Крайна (ПеДрев 37-44). Крім цього, 
деякі назви сіл також мали в своєму складі цей 
прикм.: Крайня Бистра, Крайня Пбрубка, Руська 
Крайня, Крайня Мартинпка... 

Крайчик - - Уж. 41. Напевно, відслов. чол. 
імені Крайко або від п-ща Крайко з -ик. 2. Від 
буков. апел. крайчик -- "окраєць", тобто "ос- 

танній шматок хлібини" (Мат. до буков. ГУ 91). 
Кралик -- Уж. Пор. 1461: пан Мик Краль -- 

Сучава (ССУМ І 510); 1604: кріпосник У/т. Киаїу - - 
Коболопоток (Вбіау 158); 1618: кр. Тіто Ктаїом - - 
с. Грабовчик на Маковиці (Магз 85). 4 1. Відслц. 
або південнослов. апел. Кга) -- "король" в 
одному з багатьох його зн. (595М І 364, РСКНіІ 

Х 413-414) з -ик. 2. Більш правдоподібно, що 
п-ще Кралик принесено до карп. українців у 

готовому вигляді, адже воно відоме і сербам, і 
хорватам, а передусім, сусідам словакам. 

Кралицький 1. Мукачів. « Від слц. п-ща 
Кралик або серб. п-ща Крагьці, чи навіть відапел. 
крамич -- " королевич" - -ський (РСКНІ Х 417). 

Крамар |Крамарь), -ря -- Уж. «4 Від апел. 
крамар -- "крамник", "торговець", "купець" 

(Гр П 298), яке, крім укр., відоме всім західно- і 
південнослов. мовам; у поляків п-ще Куатаг2 

фіксується з 1404 р. (Кути 458). 
Крамницький - - Мк. 4Відапел. кралипк - 

"власник крамниці" або від співзвучної власної 

ос. назви З -ський. 

Краса Ї. 1775: п-ще Кгдза -- Тарна (52абоб 

438). За цей же рік у с. Ремети повторіоється 

запис п-ща Кгагза, але паралельно з Кгазгпа 
(Вбіау 183). «4 Від давньослов. ос. імені Кра- 

симир. 
Красилипець | Красілипиць), -нця - - Ір. Пор. 

серб. п-ще Красиловий (РСКН) Х 426). «4 П-ще є 

Красницький 

однозначно місц. укр. утворенням із метр. суф. 

-инець від основи Красиля чи Красіля. Однак про 

семантику твірної основи можна лише здогаду- 
ватися -- "жінка, яка щось розфарбовує", 

подібно до діал. бавіля, пряділя і т. ін. Пор. ще 
давній місц. укр. апел. красило -- "оздобліо- 

вальний, прикрашувальний засіб" (Чопей 159). 

Красип Т. 1648: 5гапКа Ктазгіп -- В.Ворота 

(Макзау 596). « Присвійний прикм. від антр. 

Крася. 
Красич 1. 1692: кр. Ктаугіса -- Лавки (Луч- 

кай 16. - 64). « Від антр. Краса або Крася - 

суф. -ич. 
Краско Її. Мж. 1715: кр. Апаг Ктазжо -- 

Річка (Вбіау 183). Пор. 17897: п-ще Кгаука -- 
Іванівка на Бойк (ЙМ). « Дериват із суф. -ко 
від слов. імен Красими), Красо, Красо)г... (Грк 

114, РСКН) Х 426-430). П-ще Кгазко поширене 

також серед словаків. 
Краспай -- Вн. 1692: 5атисі! Ктазпау--- Му- 

качів (НоіОКкт 317). « 1. Угор. утворення з 
формантом -і від назви річки (а відповідно і 

басейну) Красна -- лівої притоки Тиси біля 
м. Виноградів. Отже, п-ще -- це угор. катойк. 
віддавньослов. гідр. 2. Відойк. Красна, що в ком. 
Земплин, - формант -і (Кагтот 648). 

Краспець Її. 1220: слуга Кгагпеї (!) при 

королівській фортеці в колишньому с. Дравці 
(тепер Тросник біля Виноградова - - ДзжеОч 46, 

КерУаг 224). ХМИІ ст.: рапі Ктазгпеїг: ІЇхіуапома -- 

Руські Комарівці (ПеУрб 1 16, 117). 4 1. Давньо- 
слов. ім'я з суф. -ець від прикм. красний "гар- 
ний". 2. Від назви річки Красна (ліва притока 
верхньої Тиси), яка з часом дала назву комітату 
Красна в Трансільванії, як і в п-щах Млавець, 
Моравець, Оравець. 

Краспий |Красньй|, -ого -- Вл. 1607: кр. 
Кгазпе (!) Іоапит --- Стрипа (ЮсіС 104-8). П-ще 

Куаз5пу є в Польщі (КВути! 459). Пор. 1458: у 
п. Красльша постслийка --- Сучава (ССУМ І 510). 

Пор. запис 1219 р.: Кагахзип (очевидно, треба 

читати Красонь, Красьнь або Красеть --с. Гайду 

Бесермень (Все аг 229). Пор. ще 1787: п-ще Кта- 

5оїї, Кгазипко -- Лубна, Биківці на Лемк (ЙМ). « 
Прикм. красний у зн. "гарний" (Гри 300, Гг 104). 

Краспик Т. 1648: Ктаугпік Оїсха, 5ітко, 1699 -- 

Куаузгпік Мікшіа, Мінаіо -- В.Ворота (Макзау 549, 

550, 597). П-ще Ктазпу є в Польщі (Кути! 459), «4 

Давньослов. дохр. ім'я від прикм. крастькй -к -ик, 
тобто тієї ж іменної моделі, що й Білик, Голик, 
Двбрик, Світлик... 

Красницький 7. 1648: Уаугії Кгапіск) (1) -- 

Голубине (Макзау 526). «4 Від антр. Красник - 

-ський. 
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Краснобруцький 

Краспобруцький -- Вб. « Укр. прикм. від 

східнослц. складеного ойк. Кристньй Бруд (по- 

слц.: Кгаупу Вгоа (Маддп 211, Лазорик 128). 
Красняник - - Мж. 1715: кр. Комі Кгаупапік, а в 

1720.--/0. Кгазпапік--- Синевирська Поляна (Вбілу 

201). « Від місц. укр. катойк. крисняник "вихо- 
дець із с. Красна"). Пор. ще споріднені утворення 

1787: п-ще Кугазпіанпукі -- Погар, Задільське, 

Кгазпіапсгуп -- Комарне на Бойк (ЙМ). 

Красуля Її. 1618: кр. Магко Кгазгийа -- 

Розтока на Маковиці (Магз 75). « Імовірно, від 
слц. діал. Кгази/а - - "красуня" (55М І 867). Пор. 

укр. назву комахи красуля (Гр П 301). 

Красюк - - Св. Пор. гуц. п-ща Кга5і), Ктазі)Ко, 
Ктазіїї», Ктазі)сгик на Прикарпатті (Міпсеп7 475). 
П-ще Кгазіик і похідні є в Польщі (Кути! 459). « 

1. Відантр. Краса або Крася -- чок. 2. Від укр. ос. 

назви красюк -- "красень" (Ж-Н 376, Гр її 301). 
Крася -- Пр. Пор. 1715: кр. 5іт. Кгазпа 

(Кгаза) -- Ремети (Вбіау 183). Пор. 1715: п-ще 

Ктаза -- Тарна (52аб6 438). 4 І. Від місц. укр. 
зооніма Крася. Кличку Крася, як і клички Крась- 

ка, Красна, Красуля, Красиста, в Карпатах тра- 

диційно дають корові рябої (біло-червоної) 
масті або червоній корові з білими плямами (Оні 

386). 2. Від бойк. назви комахи крася -- "жу- 
желиця" (там само). 3. Від укр. діал. крася -- 

"райдуга" (Ж-Н 736, Мат. до буков. ІМ 93). 

4. Від південнослов. чол. імен Красьо, Крась, 
Крася, співвідносних із повними іменами 
Красимир, Крапислав (Илчев 276, Грк 1, 

бітипдіс 422-423). У болгар антр. Крася був 
побажальним іменем (Ковачев 288). 

Крачкович -- Уж. Пор. серб.-хорв. п-ще 
Крачковий (РСКНІ Х 447). «Слов. патр. із суф. 
-ович від антропооснови Крачко, яка в Укр. 
Карпатах має декілька задовільних інтер- 
претацій. І. Від болг. чол. імені Крачко 

(« Крачо з Крайчо « Крайслав -- Илчев 275- 

276). 2. Від серб. чол. імені Крач, що від імені 
Крачун (Грк 114). 3. Відбойк. або буков. апел. 

крак -- "кущ", "гілка" (Оні 381, Мат. до буков. 
ГУ 91). 4. Від серб. крак -- "нога", "голінка", 
"милиця, ходуля", "палиця" (РСКН) Х 410- 

411). 5. Від пол. діал. Кгак -- "шкапа", "крук" 
(Ковропа П 447). 

Крачун 1. 1221: /еггі ргасаїсії Місша сі 
Сгаспип--- ком. Ваш (Кеє Маг 271, 272); 1414: пань 

Крачють -- Сучава (ССУМ | 511); 1726: свящ. 

Василій Крачунь -- парох Ковнянський (Лучкай 

16. --- 205); 1648: Ктасішп Іцап --- с. Пересирово 

біля Н.Воріт (Макзау 545), Кгасгиг (!) Оісха, 
Удзгі!, Мінаї) -- Н.Ворота (Макзау 538); 1699; 
кенез Ктасуої 5гітко --- Пересирово (Макзау 589); 

Крестинич 

Кгасзиїу (!) Мінаіу -- Завадка (МаК5ау 587). 

П-ще Кгадип поширене у хорватів (1І.сК5іК 327), 
а п-ще Стдсіип та споріднені з ним -- у румунів 
Погдап 156). Пор. ще давній місц. прикм. 
крачунбвий -- "різдвяний" (ДзжеДел 77) « 

І. Від давньослов. чол. імені Кричуй, спів- 
відносного з назвою свята Крачун (Карачун) -- 
"Різдво Христове", яка дотепер уживана у 

болгар, сербів та румунів (Илчев 277, Ковачев 

290, Грк 114, Соп5зі 36), а в апел. зн. - Й у 
закарп. українців (Чопей 159) та словаків (55М 
І 360). Див. ще Корочуп та Керечуп. П-ще 

Скдсіип та споріднені зним поширені у румунів 
(огаап 156). 2. Від бойк. апел. крачуп -- "вели- 
кий різдвяний хліб", "великий різдвяний пиріг, 

начинений різними стравами" (Он І 386). 
Крашовац -- Вн. «4 П-ще серб. пох., давно 

перенесене без суттєвих змін до українців. До- 
прізвищеве зн. серб. лексеми крашовац, імо- 
вірно, -- "виходець із області Краш, яка є час- 
тиною рум. Банату" (РСКН) Х 448). 

Крегул -- Тч, Хс. 1705:./дап. КтеПпц!-- Кали- 

ни (Нод4Окт 440); 1715: кріпаки .0., Їад., Міс., 

51. Ктепці -- Калини (Вбіау 159). Пор. 1775: кр. 

Ктепипесг (!) -- Рокосово (52466 454). «4 І. Від 

назви яструба чи кібчика крегул, засвідченої у 
суфіксованому її вигляді яккрегулець (Ж-Н 377), 
кригулець та крагулець (Он І 387). 2. Від серб. гіп. 
чол. імені Крехо, що з Крешимир (РСКНІ Х 5017), я 
східнороман. формант -.лі. 

Крелик -- Уж. «4 Від місц. укр. крелик -- 

Див. апел. крилик (ССУМ І 514). 

Кремінь |Кримінь), -меня -- Ір, Св. 1715: кр. 
Рап. Кгстіпу -- Суха (Вбіау 202); 1787: п-ще 
Кггстеп, Кггстепіоу --- Лімна, Труханів на Бойк 

(ФМ); 1819: п-ща Кугстіп, Кгстеп -- Тершів, 
Залокоть на Бойк (ФМ). П-ща Стетепи і Стетспійс 

знані також серед румунів (Іогаап 156). «4 Від укр. 

традиційної назви мінералу кремінь (Чопей 160, 
СУМ І 334). У болгар лексема кремеи виконує 

функцію побажального імені, виражаючи ідею: 
"Хай має твердий характер!" (Ковачев 290). 

Крепенпціяш -- Мк. « Пох. п-ща нез'ясо- 
ване. Можливо, пов'язане з місц. п-щем 
ХМИЇ ст. Крепчинець або з серб. п-щем Крепи- 

нац (РСКН) Х 494). 
Крепчинець Т. 1715: кр. Ктсрсзіпес2 Міспайо--- 

Лісковець (Вбіау 173). « Словотвірна модель 

місцева. Це укр. п-ще на -шисць, але твірна 
основа п-ща непрозора. 

Кресапич -- Тч. -- Див. Крисапич. 
Крестинич - - Тч. 1605: кр. Оутіт Кусугіспіса -- 

с. Валея Поркулуй (Вбіау 135); 1787: п-ще 
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Крестіян 

Ктузіупісг -- Висова на Лемк (ЙМ). «Від жін. 
імені Крестина (оф. Христипа), яке в Карпатах 
згадується 1463 р.: Креспина -- Сучава (ССУМ 
1511), я -ич. 

Крестіян -- Уж. 1424; шл. Сг Е Сгізпапі, а 

1426--Ск ; Когезутшп, Кегозутсуеп--- Крачуново 

(ВСіау 160); 1715: Кгтізпап (Кпізап) апоз -- с. Вад 

(ВЧау 139). « Від кал. чол. імені Кгізіііап, що 
відповідає укр. Християй. 

Кресяк -- Мж. -- Див. Крисак. 

Крефцун -- Мк. -- Див. Кривцун. 
Крехняк -- Св, Мк. Пор. пол. п-ще Кгсси- 

піак, яке К.Римут пов'язує зі старопол. Кгесйу, 
КкгесПкі -- "крихкий". Пор. також 14Ї3: лань 
Лапь Крехович -- Галич (ССУМ І 512). « 
1. П-ще справді можна виводити від прикм. 
крихкий, але тоді перед суф. -як треба перед- 

бачати інтерфікс -/-, як у п-щі Руспяк тощо. 
2. Від якогось давнього усіч.-суф. імені на -хио 
на зразок Махно, Сахно, Стехно, а може, Й від 

незасвідченого Крехно або від серб. імені Крехо, 
що з Крешимир (РСКНІ Х 507), з -як. 

Крец -- Хс. 1466: Кроец --- Сучава (ССУМ І 
513); Пор. 1454: пать Ходко Крецовичь -- Сучава 

(там само). Пор. 1443: Кроцоуль -- б.м.н. (там 

само); 1689: кр. Куссг Фитіиги -- Ненешті (Вбіау 

176); 1774: сел. Стефан Крець-- Угля (О4АА 80); 

1787: п-ще Ктесік -- Мацина на Лемк (ЙМ). « 

Від рум. Кие/-- "кучерявий", яке у болгар стало 

ос. іменем (ГркРеч 108, Илчев 277). 
Крецул -- Тч. 1465: шл. Се. Кгсійи! -- Бу- 

дешті (Вбіау 131); 1570: Маї., Етап. Кгеці -- 
Н.Ворота (Осі С 53-14); 1605: 5іт. Ктссиі -- 

Драгово (Вбіау 168); 1648: Кгсугиі 51с2 -- Бист- 
риця (Макзау 552); 1676: кр. То. Кгессаці -- Руське 

Поле (Вбіау 212); 1751: Михаийл Крещул -- 

Олександрівка (Гаджега-М 193); 1787: Ктссаці - - 

Присліп на Бойк. Пор. ще серб.-хорв. п-ща 

Крецо, Крецул, Крецулов (РСКН) Х 508), рум. 

п-ща Сгеші, Сгефипе (Соп5і 252-253). « Рум. 

утворення з формантом -иї! від антр. Крец 

(ГркРеч 108). 
Крецула -- Вб. Пор. 1691: кенез Куссгці - - 

Пересирово біля Н.Воріт (ІсЕВсг 648). 4 Від 
антр. Крецул з -а. 

Крець |Криць)|. 1689: кр. Ктесг Ритіти -- 
Ненешті (Вбіау 176). « Рум. п-ще Сгсі, фонет. 
видозмінене під впливом укр. мови. 

Кречан 1. 1720: кр. аа. Ктссзап --- Луг на 

Рх (Вбіау 173). « Дериват із суф. -ап від 

південнослов. антр. Кгесабо Ктеси (1.сКзік 333), 

які сягають рум. антропооснови Стсі, що похо- 
дить від лат. сгізраге -- "закручувати(ся)" (про 

волосся. Див ГркРеч 108). 

Криваник 

Кречка -- Мк. « Морфол. видозміна п-ща 
Кречко. 

Кречко -- Вб, Пр, Уж. 1787: п-ще Кгес2ко -- 

Улюч на Лемк (ЙМ). « Від серб. чол. імені 
Кречко (РСКННХ 511), похідного від імені Креч 

(Грк 114). 
Кречковський -- Мк. 1787: п-ще К»огес/- 

Комг5кі - - Біличі, Висоцьке на Бойк (ЙМ). Пор. 

ще 1691: кенез КтесУок -- Завадка на Вл (І еБВег 
804). « Від антр. Кречко або від антр. Кречок 
(див. вище) - слов. прикм. суф. -овський. 

Кречок Ї. 1691: кенез Кгсс5ок -- Завадка 

(1 сНВсг 804). «П-ща Ктсдак і Ктесок є ії в Хорватії 
(1. сКк5ік 393) і, за словами М.Гркович (ГркРеч 

108), вони є похідними від рум. антропооснови 
Стеї, що в перекладі укр. -- "кучерявий". 

Кречул 1. 1720: Апак, Ек Кгссзиі -- Руське 

Поле (Вау 212). « Східнороман. утворення з 
формантом -и! від антропооснови С"е/, апеля- 
тивне зн. якого -- "кучерявий". Безпосередньо 

твірною основою для п-ща могли бути також 
південнослов, чол. імена Креч, Креча (ГркРеч 

108, Илчев 277)чи навіть хорв. п-ща К/еди, Кгесі 
або Ктеса, Ктесї (І сК5ік 333). 

Кречун |Кричуп), -- Тр. 1689: кр. Кисс5ип 

Спіра, Тодег --- Говдпоток (Вбіау 146), Пор. 1414: 

пап Крачюнь Белчсскул-- Сучава (ССУМ І 511). 

Пор. рум. п-ща Стдсіип, Стгдсіипаз, Стдсіпи (Соп5і 

37, Іог4ап 158). «Рум. фонет. вар. південнослов. 

чол. імені Крачуп (див. ще Корочун, Керечун), 

яке південні слов'яни правосл. обряду, румуни 
та молдовани давали дітям, що народилися на 
Різдво (Грк 114, Илчев 227, Богдан 258). Ім'я 
Кречуп трапляється ще серед реєстрових козаків 
війська запор. 1649 р., напр., Кречуп Бордусь. 

Кречуняк |Кречупєк,) - - Рх. «Від Кречун - 

суф.-як. | | 
Крива, -ви -- Хс. 1693: п-ще Кігуа (саме 

такий запис, тобто з угор. метатезогю звуків 

/ри/ на /мр/, - - 52аб6 314). Пор. подібні пере- 
кручення на догоду угор. фонет. системі у п-щі 

Кігуаї, засвідчені 1574 р. вс. Тарна, а 1649 р. -- 
в с. Добрянське (52абб 437, Вбіау 177). Саме так 
угор. записи відображають від укр. назву 

закарп. села Крива, котре угорці називають 
Кігуа. « Давньослов. утворення з формантом 
род. відм. -а від короткого прикм. крив -- 
"кривий", "фальшивий", як і в п-щевих утво- 
рення Добра, Довга, Мудра, Черна та деяких 

ін. Пор. ще п-ща в записах 1787 р.: Кггуміак -- 
с. Вислік Вел. на Лемк (ЙМ), п-ще Клуму -- 

Завадівка на Бойк (ЙМ). 

Криваник - - Тч, Уж. «11. Укр. утворення з 

суф. -ик від одного з таких антр., як пол. п-ща 
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Криванич Криворяк 

Кугумап, Кггумапіа, Кггуматі (Вутиі 479), 2. Твір- 
ною осново могли бути й співзвучні укр. або 
навіть серб. п-ща чи апел., як серб. діал. кривий - - 
"крива людина" (РСКН) Х 526), а також слц. 

апел. Кгіуаїї, Кгіуайа, кожний з яких мав по 

декілька зн. (55М І 877). 3. Від буков. бота- 

нічного апел. криваник -- "деревій". 
Криванич -- Мж, Хс, Вн, Вл. 1680: вдова 

Киімапіс5я Еісхопе, а 1715 ---Кгіуапіса --- Новоселиця 

на Мж (Вбїау 147); 1699: Куїмапеса Ійпаїй-- Латірка 
(Макзау 599). Пор. 1649: 51. Куіуіапісга --- Ізки 
(Вбіау 155). 4 1. Від андр. Кривіня - - "дружина 
Криви" з -ич. 2. Відос. назви криваня -- " горба- 
та жінка" я -ич. 

Кривань Ї. 1682: Кгімапі (|) Шко -- Сухий 

(Це С 88-59). « Правдоподібно, від слц. діал. 
кгіраї - - "людина, що кульгає", "криве дерево" 

(55М І 887). 
Кривач -- Уж. 1787: п-ще Куімаса -- Пе- 

ніслек (ПеПред 318). «4 1. Від пол. апел. и гумаса 
"криве низьке дерево" (5МУ П 597) чи співзвуч- 
ного п-ща Кигумаса (Кути! 479). 2. Відсерб. апел. 
кривач -- "покручене дерево" чи співзвучних 
п-щ Кривача або Кривачий (РСКН) Х 529). 

Кривенька |Хривинька), -ки -- Уж. «Мор- 
фол. видозміна п-ща Кривенько. 

Кривенько |Кривилько). Пор. 1787: п-ще 
Кгумспкі --- Лаврів, а 1819 -- Кгімспкі -- Вели- 
косілля на Бойк (ЙМ, ФМ). « Правдоподібно, 
укр. утворення з суф. -ко від пол. п-ща Кггуисії 
або Куигумтіеії (Вутиї 479), хоч могло прийти на 
Зак п-ще в готовому вигляді, як К/гумістко З 
Польщі (Вутиі 479). Алетакчи інакше допрізвищеве 

зн. твірної основи кривень або кривий --- " кривий", 
"фальшивий". П-ще Кривень могло постати і на 

Зак. Пор. запис 1699 р.: Куіупак Апаге), Маше, 

Тітко -- Ганьковиця (МакКзау 580). Правда, ос. 

назва Кривняк може співвідноситися також із 

давнім укр. терміном спорідненості кревняк -- 
"родич" (ЕСУМ ПІ 81). 

Кривеньчич Т. 1648: Ктіцепсгісп Наїко, Інап - - 
Латірка (Макзау 541). « Від антр. Кривенька з 
суф. -ич. 

Кривецький |Кривицький) -- Мк, Св, Уж. 
1787: п-ще Кигумісскі -- Виців, Кгумескі -- 
Струтинь, а 1819 --- Кгууескі -- Криве на Бойк 
(ЙМ, ФМ). « І. Від ойк. Кривець (Ів-Фр) з 

-ський або, що менш імовірно, від давнього 
ойк. Кривча, що біля Перемишля. Пор. 1446: 
дФотіпі КарНасіїз де Ктгумсга -- Перемишль 
(З тоїКка П 11). 2. Від давнього антр. Кривець з 

-ський. Пор. 1385: Кривсць Федоровь -- б.м.н. 
(ССУМ І 513); 1475: пан Митко Кривцевь -- 
Хвалимичі (ССУМ І 514); пор. ще серб.-хорв. 

п-ще Кривац (РСКН) Х 527), а також укр. геогр. 

термін кривець (Ж-Н 378). 

Кривий У. 1720: кр../о. Ктіуе--- Ясіння (Вбіау 
167). « Укр. прикм. кривий -- "горбатий". 

Кривицький -- Мк, Св, Уж. 1787; п-щеКту- 
міскі --- Яблониця на Лемк, Клуміскі -- Криве 

на Бойк (ЙМ). « Від ойк. Кривичі (Льв) або 

антр. Кривич з -ський. 

Кривка-- Пр, Св, Вл, Мж. Пор. 1787: п-ще 

Ктуижоум - Н.Синьовидне на Бойк (ЙМ). Пор. 
ще 1720:./0. Ктіус -- Ясіння (Вбіау 167), а також 

п-ще 1819 р. Кгумсгуп у бойк. селі В.Висоцьке 
(ФМ), « І. Відантр. Крива - -ка. Пор. ще пол. 

п-ще Ктумка (Вути! 479), 2. Морфол. видозміна 
п-ща Кривко. 

Кривко -- Пр, Мк. У Польщі п-ще Кггумко 
зафіксоване 1428, а Кигумка -- 1773 р. (Вутиї 
479). «Відантр. Кривий (див. Кривка), як і п-ща 
Білько, Всличко, Малко, Сушко, з -ко. 

Кривляк - - Мж, Тч. «11. Відмісц. укр. апел. 
кривляк "покривлений предмет" (РХ), "епілеп- 
сія" (Тч). 2. Відантр. Крива або прикм. кривий 

-як з епентетичним /ль/. Пор. ще укр. п-ще 
Крив як (Редько 134). 

Кривляник -- Вб. « Імовірно, від катойк. 
кривляник --- "виходець із села Криви чи Криве" на 
зразок катойк., закріплених у закарп. п-щах Ізяпик, 
Соляник... Пор. ще 1682: Куіміані (!) Шо -- Сухий 
(Деї С 88-59). 

Кривлянський --- Уж, Тч. «Прикм. відойк. 
Крива, Криве або Кривий, яких в Укр. Карпатах 

близько 10, - двоморфемний суф. -ямський. Пор.: 
шариський ойк. Крив'яни (по-слц -- Ктіуапу -- 

Маціап 212). 
Кривогуз Ї. 1567: | агаг Кгууони2--- Свалява 

(Чеє С 53-12). « Укр. двоосновне складення з 

прикм. основи кривий Ч їм. гуз - - "задок". Пор. 

1787: типологічно подібне п-ще Мігкойих -- 

Висоцьке на Бойк (ЙМ). 

Криволаб -- Хс. « Місц. укр. утворення з 
прикм. кривий З діал. лаба -- "нога", допрізви- 
щевим змістом якого було "кривоногий". Ця 
словотворча модель серед п-щ карп. українців 
поширена. Пор. 1787: п-ще Ктгумопогб -- Биківці 
на Лемк, Турів на Бойк (ЙМ). Пор. також запис 

1819 р.: п-ще Куумогисгсуугак із с. Уріж на Бойк, 
тобто п-ще Криворук ускладнене андр. суф. 

-их (а) та метр. суф. -як. 

Криволаба -- Тч. « Від антр. Криволаб у 
формі род. відм. 

Криворяк | Криворєк) -- Рх. «4 І. Місц. укр. 
утворення з суф. -як від незасвідченої основи 
кривора, що з кривий. 2. Переосмислений болг. 
композит криворек "брехун" - суф. -як. 
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Кривський 

Кривський |Краівськьй) -- Хс. 1715: вдова 

Ктім52ка - - Сокирниця (Вбілу 195); 1715: Висилій 
Кривскій -- Сокирниця (Гаджега-М 192). « 

Місц. укр. прикм. відойк. Крива на Хс або Криве 
на Тч, який указував на територіальне пох. 
засновника відповідного роду. 

Кривулька Її. 1602 р.: Кгімиіка асу5ко -- 

с. Симбриля коло Вішки (ОсіС 104-8). «4 Дери- 
ват із суф. -ка від п-ща Кривуля, поширеного в 
Гал (див. Кривуляк). 

Кривуляк -- Вн. Пор. гуц. п-ща Кгумшіак, 

Кгумиїіик, Кгумицісгак (Міпссп2 477). Пор. також 

запис 1787: п-щеКигумиа - - Бережок, Тарнавка 
на Бойк (ЙМ). Крім українців, п-ща Кгумиіак і 
Кгумціа обслуговують і поляків (Кути! 480). «4 
П-ще утворене за допомогою суф. -як від 
антропооснови Кривуля, однак точно з'ясувати 
допрізвищеве зн. основи неможливо, оскільки і 
в українців, і у поляків вона належить до полісе- 
мантичних. У закарп. та буков. гов. кривуля -- 

"крива палиця" (Мат. до буков. ІМ 95, Гг 105), 

у гуц. та у південнокарп. гов. кривуля -- також 
"закрут, зигзаг" (Гг 105), у бойк. гов., які вгуц., 
кривуля -- зневажлива назва кульгавої ліюодини 
(Гг 105). Найбільш правдоподібно, засновник 
роду був кривим (горбатим) або хтось із батьків 

був горбуном. 
Кривцун -- Уж. « І. Від апел. кривцун -- 

"кульгава людина" (Ж-Н 379), 2. Можливо, це 

дериват від п-ща Кривець (див. Кривецький). 
Кривчаниця Т. 1699: Киіусзапісга (!) Нпісі, 

Угітко, Кедиг -- Збини (Макзау 609). «4 Місц. укр. 
катойк. від гал. ойк. Кривець, як і закарп. п-ща 
Крайняниця, Сможаниця, Туряниця. 

Крив'яник -- див. Кривляник. 

Крив'яниця 1. 1649: кр. 51. Кгіміапісса -- ЇЗКИ 

(Вбіау 155); 1751: парох Максим Крив'яниця -- 
Ізки (ПаПо-1 203), Пор. ще 1680: вдова К»ліміа- 

піс5 Еіехепе--- Новоселиця на Мж (Вбіау 147). 4 
Катойк. крив 'япиця -- " виходець із с. Крива або 
Криве". Пор. аналогічні катойк. крайняниця, 
кручаниця, а також запис п-ща 1699 р.: кріпаки 
Ктіусзапісга Нгіс, 5гітко, ЕКсеаог -- Ізки (МаКзау 

609), хоч останнє вказує на ойк. Кривче (Терно- 

пільська обл.). 
Крив'яничич Її. ХМІЇ-ХМИ ст.: срей Петро 

Кривянпичич -- Ізки (Сах 77). 4 Укр. утворення з 

суф. -ич від місц. антр. Крив'яниця. 
Кримович Її. 1630: кр. о. Кгетоміса -- 

Вучкове (Вбіау 220). « Укр. утворення з суф. 
-ович відантр. Крим або Крем (див. Кримський), 

допрізвищеве зн. і пох. якого спірне. Найбільш 
імовірно, що це болг. ос. ім'я Крим, що з пов- 
ного імені Красим (Ковачев 291). 

Крисанов 

Кримський |Кримськьй|-- Хс. « І. Укр. 
прикм. від назви півострова Крим. 2. Наявність 

запису антр. ./о. Кгстоміса у закарп. с. Вучкове 
за 1680 р. (ВбЇау 220), п-ща Кром у лемк. с. Треп- 

ча за 1787 р. (ИМ), а також п-ща Ктутукі на те- 
риторії Польщі (Бути 471) спонукає до думки, 

за якого п-ще походить від болг. ос. імені Крим, 

що від ос. імені Красим (Ковачев 291), та від нім. 
ос. назви Куіт, яка сягає північнонім. апел. єгіт --- 

"забороло" (Кути! 471). 
Криницький | Кріпіцкі) -- Уж. 1787: п-ще 

Куупіскі -- Войкова на Лемк (ЙМ). « Із огляду 
на фонет. особливості кореня (Крип/- замість 
сподіваного Креп-), твердість суф. /ц/ та 

редукцію кінцевого /й/, висловлюємо при- 
пущення, що на Зак п-ще принесли гал. лемки 
або поляки, а етимоном для нього був "ви- 
ходець із м. Криниця" (суч. Польща). 

Криса -- Уж, Мк, Вл. 1570: Реїг Кгізо -- 

Коноплівці (ЮсіІС 97-29); 1715: Кгіза Дитіїг, а 

1720 -- Уоі|ю. Кгіза -- Говдпоток (Вбіау 147); 
1787: п-ще Ктуза -- Завадка, Загір'я на Лемк 
(ЙМ); 1819: п-ще Кгуза -- В.Синьовидне на 
Бойк (ФМ). « Антропооснова Криса омо- 

німічна. Вона охопліоє кілька скорочених імен 

гр.-лат. пох. на зразок Клізати, Кті5іо/ог, Ктізійапт, 

Крискент (бітипаїісв 181-182, Керста 127, 

Ковачев 291), які нині у п-щах уже неможливо 

відрізнити одне від одного. Крім цього, серед 
слов. п-щ є Й такі, що походять від слов. імен 

Кресимир, Кресо)с (Грк 114), і, нарешті, є п-ща 
від пол. основ Кге5/кгуб -- " край". Закарп. п-ще 
Криса, імовірно, сягає найдавніших часів. Його 
можна шукати вже у записах ХПЇ-ХУ ст. Пор. 

1220: антр. Стізійз -- ком. Угоча (ВерУаг 246). 

Однак у деяких п-щах ХМІ-ХМІ ст. про- 

глядається Й основа криса/крес -- "край", 

"поле" (Чопей 161). Якщо в п-щах ХУП-ХІХ ст. 

Кгугупа, Кгузік, Кгузіо, Кгузіоми можна вбачати 

кал. імена, то п-ще 1775 р. Кгезгапісука з 
с. Теково (524аь6 498) ближче до апел., а рум. 

п-ще С/ба -- до слов. апел. краса (Соп5і 252). 

Крисак 1. 1567: Клтізак З5іссг -- Н.Ворота 

(Осі С 53-14). « Від антр. Криса » -ак. 
Крисанпич -- Тч. 1715: кр. о. Ктезгапіс5 

(Кгіугапіс5) --- Колодне на Тч (Вбізу 134); 1775: 

андр. Кгозгапісзка --- Теково (5746 498). «4 1. Від 
місц. ос. назви Крисдля, співвідносної з апел. 
крисйня -- "капелюх" (Чопей 161, Он І 389, Гр 

П 307), я -ич. 2. Від андр. Крисапя -- "дружина 
Криси" з -ич. 3. Від серб. жін. імені Крис/ана 

(« Кристиіапа -- Грк 268) з -ич. 
Крисанов Т. 1403: Кгізапдбу Судбгру -- с. Бов- 

традь (1еНВег 171). «4 Пос. прикм. від чол. імені 
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Крисанович Кріж 

Кгізап, яке є гіпок. стосовно імен гр. пох. Клізаги, 

Кгізатоз (5ітипаїс 181). 

Крисанович Т. 1570: МісП.../оап. Кгугапомісп-- 
Н.Ворота (Це: С 53-14). 4 Відантр. Криса (див. 
Крисанов) - -ович. 

Крисович 1. 1680: кр. Клізоміса МіКіо5 -- 

Новоселиця на Мж (Вбілу 147). « Утворення з 

патр. суф. -ович від чол. імені Криса або Крисо, 
які є гіпок. стосовно повного імені гр. пох. 
Кгізати (5ітипаіс 181). 

Крицьо Її. 1567: Крбсго Нкус2 -- Н.Ворота 

(ЮсіС 53-12). «Можливо, п-ще пов'язане з кал. 

іменем Кристофор. 
Крицюк -- Рх. « І. Напевно, від антр. Крец 

чи Криць з- -юк. 2. Пов'язувати п-ще з ім. куліщя - 
"масна глина", "чиста сталь" (ЕСУМ І 96) 

менше підстав. 
Крицький |ХКріцкій) -- Уж. « П-ще виво- 

диться з таких антр., як Крик, Крич, Криць 

(фонет. критерій не заважає цьому), але, це 

радше прикм. від назви острова Крит, власне, 

від імені великого канона Андрія Критського, 
якого церква відзначає за Юліанським календа- 
рем 13 квітня. Фонет. зміна звукосполучення /тсь/ 
на /ць/ така ж закономірна, як і у п-щі Ле- 

вицький, що з левит, а отже, не може бути пе- 

решкодого до пропонованої етимології. 

Крич 1. 1220: Стізіцз рогіато ето -- ком. 

Угоча (КерУаг 246); 1375: шл. Спісі Зіапізіацу -- 
Кричово (ВбїЇау 170); 1705: Кгсс5 Фитіїти -- 

Ненешті (НодОКкт 460); 1819: п-ще Ктусі -- 
Росохач на Бойк (ФМ). « Від давньослов. 

імені Кричь, що з Крик, з -іь. Пор. ще 1751: 
Андрей Кричак -- Верешмарт у Румунії 
(Гаджега-М 174) та гуц. п-ще Клгусгик (Міпсеп7 

534). Від цього антр. походить і назва закарп. 

села Крічово, яке згадується 1375 р. (Вбіау 
169), а від ойк. Кричово утворено й рум. п-ще 

ХМИІ ст. Кгісзомап Рішуе в Діброві (Дс250 27) 

та угор. п-ще 1715 р. в Сопунці Ре. Клісузомаї 
(Вау 193). 

Кричка -- Тч. П-ща Кричка, Кричковий є у 
сербів (РСКН) Х 592), хорватів (1ск5ік 334). У 

поляків п-ще Кггусгка значиться з 1468 р. (Кути! 
477). 41. Морфол. видозміна п-ща Кричко. 
2. Відпол. апел. Кгусгка -- "рибалка" (5МУ П 596). 

Кричко -- Тч, Вн. Пор. 1787: п-ще Ктусгак 

-- Майдан на Бойк (ЙМ). У Польщі п-ще 
Ктгусгко фіксується 1438 р. (Кути! 477). «4 Від 

давньослов. імені Крикь або Кричь, що від 
дієсл. кричати, 4 -ко. 

Кричован 1. 1771: присяжний К»ліс5омап 

Рітуе--- Діброва (ДзжеДел 278). «Рум. катойк. 
від місц. ойк. Кричово. 

Кричовський Її. 1690: свящ. Клісздиз2кі 
Аісхапаег -- Кричово (Лучкай- Іс 33). «Прикм. 

від укр. ойк. Кричово. 
Кричун -- Ір. Пор. прикарп. гуц. п-ще 

Кгусгупіск, яке А.Вінценз виводить від назви 

птаха кричу (Міпссп2 460). «4 1. Від рум. антр. 
Стдсіит (Іогдап 156) --див. ще Кречуп і Корочуп. 

2. Відантр. Крич - -уп. 
Кричован 1. 1771: присяжний Клісзомап 

Рішус-- Діброва (ДзжеДел 278). «Рум. катойк. 
від місц. ойк. Кричово. 

Кричфалушій | Кричфалуші), -ія. 1452: вл.5іт. 

Ктісі/аи5зу, а 1462 --- шл. ай. Куусііаімузу -- 

Кричово (Вбілу 170); 1550: вл. аа. Кгуси/аїиззу, 

він же КлісН/а!маї --- Чумальово (Вбіау 133) і вл. 

Уйт. Сгісі/аіцязу -- Колодне на Тч (Вбіау 134); 

1751: парох Григорій Кричфалушій -- Кричово 
(Гаджега-М 189). « Угор. прикм. утворення з 

формантом -і від угор. ж ойк. Кліс5/аій, яким 
угорці з ХІУ ст. називають укр. село Кричово 

(див. Кагтбг 648). 

Кришаник |Крьшаник) -- Ір. Пор. 1787: 

п-ще Кус52 -- Загір'я на Лемк (ЙМ). « 1. Від 

п-ща Крьшай з -ик. П-ща Кгузбгап, Кгузгак, 
Куузасгак є у поляків. К.Римут виводить їх від 
імені Кугузгіої, Кгуз210) (Вути! 477). 2. П-ще 
Кришап є й у сербів (РСКНІ Х 592) і виводиться 
від імені Креша, Крешо, що відповідає повному 
імені Крешимир (Грк 114). П-ща Сгезап і Сгізап 
є ї врумунів (ІогЧап 156, 157). 

Кришенпик |Крьшеник) -- Ір. « Того ж 

пох., що Й Кришапик, але п-ще зазнало реети- 

мологізації під впливом місц. дієсл. крьюшити, 
крьшивньй -- "трощити, трощений" (Чопей 

163). 
Кришило |Крьшило) -- Ір. Пор. п-ще 

Куузгую у поляків, яке К.Римут виводить від чол. 

імені Ктузлої, тобто Христофор (Кути! 477, 478). 4 
1. Відпол. чол. імені Клузга або чес. імені Ктуза, 
яке співвідноситься з іменем Клубої (Кпарроуд 
122), з -ило. 2. Суф. -ило, а ще більшою мірою 
кореневий голосний /ьі/ прив'язують п-ще до 
місц. дієсл. крьшити. 

Кришипець | Крьшинниць), -иця--- Мж. «4 1, Від 
пол. розм. жін. імені Ктууда--- " Христина" -шпець. 
2. Від чес. чол. імені К/уба чи пол. імені Клузга, 

які відповідають повному імені Кгудіої (див. 
Кришило), з -ипець. 

Кріба - - Мк. « Пол. п-ще Кгліфа або Кугуба, 
яке, своєї чергоїо, походить від нім. ос. назви 

Ктібве, а та -- від середньонім. Кгіббе "жолоб" або 
від нижньонім. кліббе(п) --- " сокіл" (Вутиї 471). 

Кріж -- Рх. «Відслц. апел. Кгі2-- "хрест" 
або співзвучного йому чес. імені К/2, яке від- 
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Кріжан 

повідає повному імені Кгубіо) чи Ктубріп 
(Моідапоуд 118). 

Кріжан -- Тч. «Від хорв. або серб. чол. 
імені Ктідап, що в перекладі озн. "розп'яття" 
(5ітипаїс 182). 

Крільо - - Мж. Пор. 1787: п-ще Кту! - - Спас 
на Бойк, Ктеісу -- Монастирець на Лемк (ЙМ); 

1819: п-ще Клії ук - - Волосянка, Тарнавка на Лемк 

(ФМ). « Правдоподібно, від пол. діал. Ку! -- 
"король" (5М/ П 584, Хабзка 83). Гуц. п-ще 
Кгйукім А.Вінценз виводить від укр. кріль, 
"крілик" (Міпссп2 454). 

Кріс |род. - - Кріса, рідше - -Кресаї. «4 1. За 
Р.Керстого, це усіч. вар. давньоукр. чол. імені 

Кристан (Керста 133). 2. За А.Вінцензом 

(Міпсепг 528-529), п-ще походить від укр. назви 

рушниці кріс. 

Кріштовка -- Мк. «Відугор. гіп. чол. імені 
КгізідуКа -- оф. Кгізіб (укр. Христофор -- І адб 
182-183, Най 162). 

Кріштофорик -- Уж. Пор. 1550: шл. Ре. Му- 

Курог Р. СйгізчорНногі--- Н.Руна (Вбіау 185). 4 Укр. 

утворення з суф. -ик від кал. імені гр. пох. Хри- 
стофор у якомусь західноєвропейському вар. 

Крішфоловші -- Хс. «Фонетично спотво- 
рений вар. п-ща Кричфалушій. 

Крольович 1. 1648; Кто/оцісі ІПпаї, Кгоіацісі 

Нгіс: -- В.Ворота (МаКзау 550). « І Патр. 

утворення з суф. -ович від антр. Круль. 2. Фонет. 
видозмінений пол. апел. Кгбісмліс --- "королевич". 

Кропка Т. 1660: кр. Кгорка Магко --- Широ- 

кий Луг (Вбіау 195). « Імовірно, від пол. апел. 
Ккгорка -- "краплина", "крапка". 

Крочко -- Уж. Пор. 1787: п-ще Крок -- 

Шимбарк та Кгокобг2 -- Чертіж на Лемк (ЙМ), 
а також подг. п-ща 1781 р. Кгосгек, Ктосакісмлісі, 

Кгосгкомісі (Вибак 185). «4 1. Напевно, від імені 
Крок, а точніше - - від пол. Коса --- "дрібна і бис- 
тра кінська хода" чи Клосгек -- "дрібний крок" 

(5МУ П 555). 2. Менш імовірно, від болг. чол. 
імені Крьчко, співвідносного з повним іменем 

Кьретьо (Илчев 231). 
Круба -- Св. 4 Можливо, від пол. апел. Кго- 

ра -- "дерев'яна коробка з лика" (5У/ П 555). 

Круглик - - Уж. Пор. 1448: Кроугль Оппча - - 
Сучава (ССУМ І 517); 1819: п-ще Ктийс! 
Криниця на Лемк (ФМ). « 1. Давньослов. ім'я 

з суф. -ик від прикм. круглий тієї ж моделі, що й 
Білик, Добрик, Світлик. 2. Від апел. кругель -- 

"кулик" (Ж-Н 383) з чик. 

Крук -- Тч. 1787: п-ща Ктик -- Вапенне, 

Вислік Вел., Новосілка на Лемк, Турка на Бойк 
(ЙМ), Ктусгік, Кгисгек -- Костева, Ктисгак -- 

Тарнава на Лемк, Ктис2 -- Турка, а Ктис2Ко -- 

Крута 

Морозовичі на Бойк (ЙМ). « Від укр. або пол. 
назви хижого птаха ворона крук (СУМ ІМ 372), 

яку на Буковині вживають для позначення 
лелеки (Мат. до буков. ІМ 101). Пов'язувати 

п-ще з фонет. діалект. крук "крок, гак" немає 

підстав. 
Круль -- Уж. Пор. 1613: кр. Ктції Апагсі -- 

Грабовець на Маковиці (Маг5 85); 1787: п-ще 

Кти! - - Мощанець, Ольховиця, Репедь, Фолюш 
та ін. на Лемк (ЙМ). «Від пол. ос. назви Кгді - - 

"король". Пов'язувати його з південнокарп. 

Кги! - - "кучер" (МоіЧапоуа 117), немає підстав. 
Крулько -- Тч. У поляків є п-ща К»одіек, 

Кудісгик і подібні (Вути! 468). « Від пол. ос. 
назви Кгді чи киці -- "король" з укр. суф. -ко. 

Крупа -- Мж, Вб. Пор. 1606: Ивать Крупа -- 

Фольварок (ЛелПам 226); 1618: кр. Йазко Ктира - - 
Вел.Поляна на Маковиці (Маг5 79); 1787: п-ще 

Ктира -- Кривка, Лінина, Лімна та ін. на Бойк, 

Залуж, Пантна та ін. на Лемк (ЙМ). Пор. ще 
1787: п-ща Ктире), Ктирік - на Лемк (ЙМ). П-ще 
Ктира та багато ін. п-щ від цієї основи поширені в 
Польщі (Бути! 469). «Від апел. крула (частіше - - 
крупьг) -- "очищені й подрібнені зернини зла- 
кових плодів" (Чопей 162), "атмосферні опади, 
подібні на дрібні кулясті зернята" (СУМІУ 372, 
55М І 891). 

Крупанич -- Уж. 1678: п-ще Киирапісг -- 
Розлуч на Бойк (ЙМ). Пор. подг. п-ще 1620 р. 
Ктира, а за 1719 

андр. Крупайя - «дружина Крупи" ж-ич. 
Крупипець Г|Крулипиць), -пця -- Вб. «Від 

андр. Крупаня --- "дружина Крупи" - -шисць. 

Крупка -- Мк. У поляків п-ще Клирка 
фіксується 1387 р. (Вути! 469). Пор. 1787: п-ще 

Ктирсгуп -- Мізунь на Бойк (ЙМ), 1819: п-ща 
Ктирак, Ктиріс: (ЙМ). « Від п-ща Крупа з -ка. 

Крупчак -- Вб, Уж. 1787: п-ще Ктирсгак -- 

Бориня, Н.Висоцьке на Бойк (ЙМ). Пор. ще 
пол. п-ща Ктирсгак, Кгирсгап (Кути! 469). «4 Від 

антр. Крупка - -як. 
Крупчинський -- Пр, Уж. П-ще Клиирсгупі- 

5кі є у Польщі (Вутиїі 469). « Від Крупка з 
-ипський. 

Крута, -ти-- Вл, Мк. Пор. 1787: п-ща Ктшу - - 

Лімна, Куишіком -- Тур'єна Бойк, Ктиіо -- Мич- 
ківці на Лемк (ЙМ), суч гуц. п-ща Ктишо, Ктиі- 
Сак, Киційіик (Міпссп2 497); староукр. запис 

1420 р. з Кам'янця: паль Яшко Крутиборода 

(ССУМ І 518). П-ща з основою крут- є у чехів 

(Во5ропа П 412) та у поляків (Кути 470): Ктиї, 
Куша, Кгупак, Ктиіазг та ін. В Укр. Карпатах є 
багато кличок для круторогих тварин: Крутач, 
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Крутило Кубик 

Крутька та ін. « Від нечленного прикм. 
круть -- "крутий", "норовистий" (Он І 391) 

у формі род. відм. однини, в його метафор. 
зн. "суворий, твердий, міцний, непіддатливий" 
(СУМ ІУ 374). 

Крутило - - Мк. 1787: п-ще Кушупо -- Лосє, 
Пантна на Лемк (ЙМ). Пор. серб. п-ще Крутил 
(РСКНІ Х 702) та пол. п-ща Ктишуї, Кушула, Кти- 
губо (Вути 470). «4 Місц. утворення з суф. -ило 
від дієсл. крутити, отже, допрізвищеве зн. ос- 
нови -- "крутій, мудрагель, спекулянт". 

Круцап - - Мк. Пор. 1787: п-щеКтис-- Пла- 
в'є, Ктисіом -- Турів на Бойк (ЙМ), гуц. п-ща 
Ктисапіек, Ктисук (Міпсепг 578), рум. п-ща СтиДи), 

Спицшп, Сгидап та ін. (Іогіап 158). 4 Правдоподіб- 
но, від укр. апел. круць "цвях" (Гр П 315) я «ап. 

Круцей |Круций), -ея -- Уж. Пор. пол. п-ща 
Ктис, Ктиса, Ктуса), Ктисап, Ктисемтісі, Ктисук та 

ін. (Вути!і 468). « Від п-ща Круца - -ей. 
Круцькович - - Вл. 1626: п-ще Ктизгкомісі -- 

Н.Ворота (ІеНПВег 790); 1648: кенез Ктисгкоцісі 

Кедіпа, Реїго, Апагі... --- Н.Ворота (Макзау 538); 

1699: кенези Ктис2коціса Оі|еха, Магко --- Мала 
Бистра біля Тишова (Макзау 535); 1773: при- 
сяжний 5ітеон КтизКомісз (!) - - Н.Ворота (04-2 

305). «4 1. Від антр. Круцькб з -ович. Антро- 

пооснова Круцько, напевно, походить відкруць з 
-ко або від Крутькб, тобто від апел. крутько -- 
"вертун" (Гр П 215). 

Кручай 1. 1680: замковий свящ. Ктисзаї Мі- 
Кіо5 -- Мукачів (1 сПВег 581). « Імовірно, від 

незасвідченого антр. або топ. Круча, спів- 
відносного з апел. круча "високий стрімкий 

берег" (СУМ ІМ 378), - -ай. Посереднім аргу- 
ментом на користь такої інтерпретації може 
бути п-ще Кручик: адже суф. -ик не міг дода- 
ватися до ім. жін. роду. 

Кручапиця -- МК, Св. 1787: п-ще Ктисга- 
піса (І) -- Вовче на Бойк (ЙМ). « Правдо- 

подібно, катойк. кручанйця -- "виходець із 
населеного пункту Круча". 

Крученик - - Ір. « Укр. утворення з субстан- 
тивугючим суф. -ик від дієприкметника кручений. 
П-ще Крученик може походити від місц. апел. 
крученик --- "вид булочного виробу" (Уж), але 

В в пого основу могло лягти і зн, "кучерявий", і 

. "придуркуватий" (Гр І 316). 

Кручениця -- Ір. 41. П-ще могло постати 
як наслідок перенесення на ліодину клички вівці 

крученйиця -- "вівця з крученою вовною". 
2. Фонет. видозміна п-ща Кручапиця за анало- 

гією до кручений. 
Кручик Ї. 1773: п-ще Куисзік -- Радванка 

(ПеПред 323). « Імовірно, від антр. Крук - -ик. 

Кручко У. 1607: кр. СгисуКа Ее4ог--- Туриця 

(Осі 104-8); 1618: кр. Тотаз КитисУКко -- с. Стро- 
чин на Маковиці (Маг5 83). « Від антр. Крук - 
суф. -ко. 

Кручкович Ї. 1773: присяжний 5/тсоп 

КтизКоміс5 (!) - - Н.Ворота (Удварі-2 305). « Від 
антр. Кручко - -ович. 

Крьока --- Мж, Хс, Ір, Св. 1743: п-ще Ктка -- 
Раковець (52аб6 459). « Можливо, від лемк. 
апел. кряка "жаба" (Гр П 316). 

Кряк -- Уж. 1787: п-ще Кигак -- Полонне, 
Чарна на Лемк, Лінина на Бойк (ЙМ). « І. Від 
лемк. апел. кряк -- "кущ" (Ж-Н 386); пор. ще 

пол. гак -- "т.с." (5М/ П 590). 2. Від назви 

водної птиці кряк (Гр П 316). 
Ксенич -- Св. 1787: п-ща Куспіс2, Хепіса -- 

Конечна, Незнайова на Лемк (ЙМ). Пор. ще 
п-ща Хепіак, Хупіак у Синяві та ін. бойк. селах 
(ЙМ). «4 Від місц. жін. імені Ксеня з -ич. Пор. 
запис цього імені 1746 р.: сь жжетною свосю 
Ксепісю --- с. Поляни (Яворск 212). 

Кубака Ї. ХУМП-ХМИІ ст.: ..аньнь кубаки--- 
Обласька (Сах 73). « Імовірно, чол. ім'я Куба з 
квалітат. суф. -ака, як і п-ща на зразок Федака. 

Кубар | Кубарь) - - Тч. «4 1. Від незасвідченої 
назви "майстра, який видовбував дерев'яні куб- 

ки" (Гр П 317), або від апел. кубар -- "прилад 
для знімання рою бджіл із дерева" (ЕСУМ ШІ 

118). 2. Відболг. чол. імені Кубар (Ковачев 294). 

За К.Римутом, пол. п-ще Кифаг походить від 
чол. імені "акиб (Кути! 329). 

Кубарич |зрідка - - Губаричі| - - Тч. 1715: Рго- 
4ап Кифагісг -- Ганичі (Вбіау 141). «4 І. Укр. 
утворення з суф. -ич від антропооснови Кубара, 
а остання, напевно, співвідносна з пол. п-щем 

Кифага (Кутиї 329) та чес. п-щем Кифога (« ім'я 
Киба, /акиб -- це Яків -- Моі4апоуд 118). Пор. 

ще 1720: кр.51. Кобагіп--- Рипинний (Вбіау 184). 

2. Твірног основою п-ща могла стати й давня 

лексема кубара -- "пристрій для зняття бджо- 

линого рою" (Гр І 317). 

Кубаш -- Вл. П-щеКиба?, як іКифбаз2, поши- 
рене в Чехії та Польщі. «4 Чес. та пол. ономасти 

виводять п-ще від чол. імені Кифаз, співвід- 

носного з оф. іменем .акиф, тобто Яків (Моїда- 
поуа 118, Ко5ропа І 429, 431, ДумбрМик 91). 

Куберка -- Уж. « П-ща з основою Кубор- 
поширені в Польщі. Пор. Кифег, Кифога, Кифотг- 
сгаК, Кибегсгук, Кифегка та ін. К.Римут виводить 

їх від базового імені Якуб (Кути! 329). 
Кубик -- Уж. 1780: п-ще Кубик (Метрика); 

1787: п-ще Кифік -- Нова Весь на Лемк (ЙМ). 4 
Відздр.-пестл. слц., пол. чи чес. імені Кифік (« Киїм), 

що відповідає укр. імені Яків (Кларрома 111). 
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Кубинець 

Кубипець | Кубиниць), -пця -- Тч. 1714: Ки- 
Біпесг - - Бобовище (НофСсп5 12). 4 Відзахідно- 
слов. кал. чол. їмені Кифа (укр. оф. -- Яків) - 
-инець. 

Кубина | Кубіна) -- Вб. 4 Укр. утворення зі 
здр.-знев. суф. -ина від західнослов. чол. імені 
Киба («.акиб -- укр. Яків). Пор. білор. гіпок. 
ім'я Кубіна -- "Яків" (Суднік 106). 

Кубичан 1. 1682: Кибизап ТітКо -- Ставне 

(ек С 88-59). «4 Від п-ща Кубич (див. Кубічка) з 
суф. -ап. 

Кубіній |Кубіп), -ія - Вн. 1629: п-ще Кифі- 
пуі - - ком. Берег (1.сНіІ сі 58); 1600: вл. Кибіпуї -- 

Саловка (1сіВег 711). « Угор. утворення з 

формантом -./ від слц. ойк. Кифіп (Кагтбг 649), 
що на Ораві. 

Кубіря -- Пр. « Напевно, від антропо- 
основи Кифа, співвідносної з іменем /акиі (див. 

Куберка). 
Кубічка -- Вб. П-ща Кибфіс2, Кибфісгак, 

Кифісгко, Кибісгка поширені в Польщі (Кути! 
330). « П-ще пох. від слц. або пол. здр.-пестл. 
імені Кифідка чи Кифіско, співвідносного з розм. 
Кифа та повним іменем /акишф -- укр. Яків (8545 
МІ 139, Кпаррома 111). 

Кубичук |Кубічук) -- Рх. 4 Відантр. Кубик, 
співвідносного з пол. іменем Кифа, "акиб, я -іюк. 

Кубрин Т. 1640: п-ще Кифгіп -- Раковець 

(52466 458). 4 Можливо, фонет. видозміна п-ща 
Кобрин. 

Кувік, -ка - - Вб, Уж. «4 Від місц. назви 
птаха з родини сов кувік, який ночами куві- 
кас -- " пугач, сич" (Чопей 163, ГрІ 318). П-ще 

Кимік, як і апел. Кимік, є також у поляків та 

словаків (Кути! 500, 55М І 918). 
Куделя |Кудиля) -- Ір. Пор. 1787: п-ще 

Кидйуісгак -- Н.Яблунів на Бойк. «Від укр. апел. 
куделя (місц. укр. кудиля)-- "кужіль" (Чопей 163, 
СУМ ІУ 383, Гг 106) або, що менш імовірно, -- 

"вовна поганої якості", "прядиво" (Гр П 318, 

СУМІ У 383). У другому зн. -- "вичесаний льон, 
коноплі, приготовлені для прядіння" -- лексема 
Киас а відома сусіднім гов. слц. мови (55М І 899). 

Куделич -- Уж. 1680: кр. Киасмісг (!) Зісап - - 

Суха (Вбіау 202). Пор. ще серб. п-ща Куделий, 
Куделий (РСКН) Х 758, 760) та хорв. п-ще Ки- 
асііс (1 ек5іК 343). «4 Від антр. Куделя - -ич. 

Кудла -- Уж. 1673: кр. Киайіа Сегесіу -- Іза 

(Вбіау 156); 1688: п-ще Киа/а -- Туртеребеш 

(52аьб 530); 1715: кр. Киаїа Шо -- Ізки, Киаа 
Татаз -- Стеблівка (Вбіау 155, 192); 1787: п-ще 

Кий -- Климець на Бойк, Мисцова, Тихоня, 

Чарна на Лемк (ЙМ). Пор. ще лемк п-ща 1787 р. 
Киаїїк, Куаїіп, Киїак (ЙМ) та гуц. п-ща Кидіїк, 

Кудрун 

КиаїсуКо, Киаїіс)убик (Уіпссп2 466). 4 Від апел. 

кудла, місц. укр. кудло -- "розкуйовджена го- 

лова" (Чопей 163, Гр П 319, КесгеК 175), "куд- 

латий собака" (Ж-Н 386), "людина з роз- 

куйовдженим волоссям" (СУМ ІМ 385), відо- 

мого також словакам у зн. "пучок, пасмо волос- 
ся" (55М 1900) та полякам. Клички Кудла, Куд- 

леша, Кудлай у Карпатах дають тваринам із 
розкуйовдженою вовною. 

Кудлик З. 1618: кр. Нгісг Киаіїк -- с. Оль- 

шавка на Маковиці (Маг5 22). «4 Відантр. Кудла 
2 -ик. 

Кудлич Т. 1572: п-щеКиаїісгу (!) -- Вел.Бич- 
ків (Вбіау 128). «4 Від антр. Кудла - -ич. 

Кудлович 1. 1659: кр. Киаїомліса Імап -- 
Студений (Вбіау 145). 4Відантр. Кудла - -ович. 

Кудрач -- Уж. 1750: Стефан Кудроч-- Ша- 
мудовці у сх. Слч (ПаПо-1 65). Пор. 1448: Куо- 

р3 -- Сучава (ССУМ І 526); 1649: козак Кудра 
Филопенко -- Кропивницький полк (Осташ-3 

35). П-ща Киаїхасга, Кийгасгом є в Польщі (Кути! 

485). « Укр. утворення з суф. -ач від ім. кудрі 
(рідше у однині -- кудря) -- "кучері" або від 
слц. прикм. Киагату -- "кучерявий" (55М І 901). 
Пор. ще буков. кудря -- "домотканий воло- 

хатий килим" (Мат. до буков. ТУ 104). 
Кудрей |Кудрий), -ея - - Ір. Вн. 1689: кр. Коаге 

Імап -- Ванч (Вбіау 214); 1754: п-ще Киаге 

Виноградів (52абб 424). «4 Від ос. назви кудря 
чикудра "кучерява жінка" (Гр 319) або відантр. 
Кудря чи Кудра з -ей. П-ща Кудра та Кудря на Зак 

побутують з 1720 р. Пор. кріпаки /а., Міс., Ре. 
Кийга -- Крачуново (Вбіау 161). П-ще Киайга є у 

чехів (Моідапомад 119), у поляків (Кути! 485). У 
козацьких реєстрах 1649 р., зокрема Чиги- 

ринського полку, був Хвесько Кудря (РВЗ 7). 
Кудрик -- Вн. 1499: сел. /оаппезх Киагік -- 

с. Тарна (Мару-2 446). «4 Від антр. Кудря або 
Кудра (див. Кудрач) - -ик. П-ще могло походити 
і від давньослов. імені Кудрикь -- того ж пох. 
Пор. ще п-ще Киатук у поляків (Кути! 485). 

Кудринець |Кадрипниць|, -нця -- Мж. 1691: 
вдова: Кийгіпісг МіКіозпе--- Кольчино (1.еНВег 366); 
1699: Киагіпуесі Согусіу--- Кольчино (Макзау 561 ); 

1787: п-ще Киаїіпіес -- Лавочне на Бойк (ИМ). « 
Від антр. Кудря (див. Кудрач) - -инець. 

Кудрич -- РХ, Хс. 1379: Місоіаі аїсії Кийтгесі -- 

Земпл (Мару-1 447); 1682: Киагіса Апагі -- Бу- 
ківцьова (Це! С 88-59); 1787: п-щеКианісг - - Крив- 
ка, Присліп на Бойк (ЙМ); Киагук, Ки4гуп--- Мо- 

щанець та ін. на Лемк (ЙМ). «Від антр. Кудря 

або Кудра (див. Кудрач) - -ич. 
Кудрун -- Хс. 4Відапел. кудруп -- "куче- 

рявець" або відантр. Кудря (див. Кудрач) - -уп. 
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Кужба 

Кужба -- Вб. 1661: Кизба Гуап -- Рускова 

(Вбіау 188). П-ще Си)д є у румунів та у 
молдован (Іогіап 160, Ер-Кос 90). «4 Від укр. 

діал. апел. кугісба - - "триніжка" (Ж-Н 387), "так 
для підвішування казана" (Гр ІП 320, Гг 106), що 

з молд. куба -- "т. с." (ЕСУМ ПІ 125), Пор. 

рум. сиуба - - "т. с.". 

Кужбей |Кужбий|, -ея -- Мж. 1715: кр. 

Кизбс) (Ки5Бд Нгіс2, а за 1677 - - Ргокир Кизіо) - 

Сойми (Вбіау 220). «4 Від укр. антр. Кужба чи 
його рум. відповідника Си)ба (Іогіап 160) - -ей. 
Див. ще Кіжбей. 

Кузап -- Гр, Вл. 1665: кр. Кигап Мікиійа -- 
Тіошка (Вау 209); 1682: Кигап Гикагї5 -- Сі- 

мирки (еїС 88-59); ХУП-ХМИ ст.:...Стефапом 
Козапом (|) -- Ужок (Сах 86); 1787: п-ща Кигап, 

Кигапом --- Ясеновець, КигапКіситіссг -- Лужок, 

Сушиця на Бойк (ЙМ). « Від болг. імені Кузо, 

Кузьо чи Куза, співвідносних із чол. іменем 
Кузма (Йлчев 282, 116, Ковачев 295), або серб. 

ім'я Куза, співвідносного з іменем Кузман 
(РСКН) Х 769). 

Кузанюк -- Мк. 1715: кр. Тітко Кигапіик -- 
Тіошка (Вбіау 209). «4 Відантр. Кузап - -юк. 

Кузевич - - Вл. 1699: Кигсуіс5 Нгісг--- Драго- 
шевиця біля В.Воріт (МаКзау 612); 1787: п-ще 
Кигіемісі - - Риків, Славське на Бойк (ЙМ). Пор. 

ще 1819: п-щеКиг - - Ластівка, а 1787 - -Кигеіик, 

КигеуКом --- Княжолука, Долина на Бойк (ФМ, 

ЙМ). «Від антр. Кузь або Кузьо з -евич. 
Кузик -- Мж, Рх. 1787: п-щеКигук - - Біличі, 

Бусовисько та ін. на Бойк. Пор. ще 1678: кр. 

Киги5 Апіт -- Ясіння (Вбіау 166). «4 Від антр. 
Кузь або Кузьо - -ик. 

Кузич -- Вб, Уж. Пор. 1787: п-ще Кигіа -- 

Монастирець та ін. на Лемк (Красовський 93). «4 
Від антр. Кузя (я Кузьма) я -ич. 

Кузівський - - Вл. «4 І. Відантр. Кузь, Кузьо 
чи Кузя - -івський. 2. Від ойк. Козеве, що на 
Сколівщині, 4 -ський. 

Кузла -- Мж. Пор. 1567: Гаг. Коггеї 
Свалява (ЦПеїС 53-12). Більше паралелей див. у 
статті Козел. «4 1. Імовірно, від антр. Козел у 
формі род. відм. з пересуненням наголосу на 
перший склад. П-ще Когіа є також у поляків 

(Кутиї 455). 2. Від серб. діал. кузел -- "козуб" 
або п-ща Кузель у формі род. відм. (РСКНІ 
768-769). 

Кузович -- Вб, Вл, Уж. Пор. 1787: п-ще 

Кигіомісі -- Бітля на Бойк (ЙМ). « Від п-ща 
Куз, співвідносного з іменем Кузьма (див. 
Кузевич), - -ович. П-ще Куз значиться в с. Лас- 
тівка на Бойк 1819 р. (ФМ). Чол. ім'я Куз часто 
фігурує в реєстрах війська запор. за 1649 р. 

Кузьо 

Кузусь 1. 1678: кр. Киги5 Апіт -- Ясіння 

(Вбіау 166). «4 Від здр.-пестл. чол. імені Кузусь, 
похідного від Кузьо, Кузьма. 

Кузьма |в укаючих гов., зокрема на півночі 
Ір, -- Кузьма, тобто з переходом кореневого 
голосного звука /5/, як і в апел. кузня, кухня). 1576: 
п-ще Когта --- Шаланки (5габод 464); 1603: Кузма 
Мигаликовь зять --- Бенедиківці (ЛелПам 223); 

1682; Кигта Імап -- Дубриничі, Кигти Мауу -- 
Домашин (ОеіС 88-59); 1773: присяжний. оаппез 

Кигта -- Копинівці (Удварі-2 302); 1787: п-ще 
Кигта -- Душатий, Тилява на Лемк (ЙМ). « 
Від чол. імені Кузьма. Пор. ще 1715: кр. о. 
Кигтізеп -- Присліп (ВЧау 181). 

Кузьманич -- Пр. 1682: Кигтапії Апагіз - 
Сімирки (Оеі С 88-59). «4 Від андр. Кузьманя -- 
"дружина Кузьми" 4 -ич. П-ща Кузманий і 
Кузмановий є і в сербів, але там вони походять 
від імені Кузман (РСКНІ) Х 769). 

Кузьмик -- Тч, Рх, Хс, Вн. 1715: кр. Іа. 

Кигтік -- Вел.Бичків (Вбіау 129); 1740: Кузмик 
Андрей -- Вел.Бичків (ПаПо-1І 147). « Від 
Кузьма -- суф. -ик. 

Кузьмикович Ї. 1648: КигтіКоцісі Апагі -- 
Н.Ворота (Макзау 539). «4 Від антр. Кузьмик - 

суф. -ович. 
Кузьмим, -па -- Уж. 1772: присяжний 5/е- 

рлпапиз Кигтіп -- Шелестово (ДзжеДел 313); 

1787: п-ще Кигтіп -- Лоп'янка, Ріпне та ін. на 
Бойк (ЙМ). «Від чол. імені Кузьма з -ин. Пор. 

також серб. ім'я Кузмикп (Грк 116). 
Кузьмич |рідше - - Кузьмич Рх, Мк. 136: 

пан Васко Кузмич -- Судомир (ССУМ І 526); 
1682: Уа5гіу Кидгтіт --- Кострини (ОеїС 88-59); 
1773: присяжний .оаппо5 Кигтіс5 -- Станово 

(0-2 305); 1787: п-ще Кигтісг -- Погар, Радич 
на Лемк (ЙМ). «Від антр. Кузьма з -ич. 

Кузьмичук -- Рх. «4 Відантр. Кузьмик або 

Кузьмич - -юк. 
Кузьмович -- Уж, Пр, Рх. 1570: Ре: Кигто- 

уусії - - В.Ворота (ЦеїС 53-14); 1682: Кигтоийу 
Апагіз --- Заричово (ОеіС 88-59). 4 Від Кузьма з 

-ович. 
Кузьмяк -- Уж. 1772: кр. Йапіо Кигтіак, 

ДеткКо Кигтіак-- В.Кромпахи в ком. Спіш (04- 

4 63); 1787: п-ще Кигтак -- Розтока, Чорна 
Вода та ін. на Лемк (Красовський 93). «4 Від 

Кузьма -- суф. -як. 
Кузьо |дав. -- Кузьові| -- Мк. 1787: п-ще 

Кугіо - - Яблунів, Заслав'є на Бойк (ЙМ). Пор. 
ще 1789: Анна Козіова -- Колониця у сх. Слч 

(ПаПо-1 179). 4 Усіч.-суф. вар. чол. імені Кузь- 
ма. Пор. ще болг. ім'я Кузьб (Илчев 282, 

Ковачев 295). 
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Кузюк 

Кузюк -- Рх, Тч. 4 1. Від антр. Куз, Кузь 
чи Кузьо з -юк. 2. Від антр. Коза зі звуженням 

кореневого звука /о/ - -юк. 
Кук 7. 1570Мис. Кик -- В.Водяне (ВСіау 121). 4 

Рум. п-ще Сис(и), що від апел. сис -- зозуля 
(огдап 159). 

Кука -- Уж. 1213: ргізаідо Сиса -- ком. 
Красна (КсрУаг 162); 1699: КиКа Гмап -- Нелі- 
пино (МаК5ау 573, 574); 1787: п-ще Кика -- 

Бабина на Бойк (ЙМ), а п-ще Кик -- Мис- 
цова на Лемк (ЙМ); тут же і п-ще Кикісаа, 
Кикісіка -- Зиндранова, Ростайне (Кра- 

совський 93). 4 В умовах Карп.-Дун. регіону 
п-ще може мати кілька інтерпретацій: 1. Від 
серб. кука -- "цвях, гак, кирка" та ін. (РСКНІ 
Х 774). 2. Від укр. дит. кука -- "воша" (Гр П 

320, Мат. до буков. ІМ 105). До речі, п-ще Кика 
з 1787 р. значиться і в поляків, але вони його 
виводять від дієсл. кукати (Вутиї 486). 

Кукало |частіше -- Кукало, а пишуть то 
Кікало, то Кюкало) -- Ір, Св. Пор. пол. п-ща 

Кикай, Кикаїа, Кикафигс2, які К.Римут виво- 
дить від дієсл. кикас-- "видавати звук "куку" 
(Кути! 486). «4 Закарп. п-ще Кукало також 
віддієсл., а наявність звука /У/ в ньому -- 

наслідок говіркового гіперизму. Такого ж пох., 
ймовірно, і лемк. п-ще 1787 р. Кикшка із сіл 
Нижня і Середня Поляни (ЙМ). 

Кукла -- Ір, Хс. 1696: кр. Кикіа /апоз -- 

Стеблівка (Вбіау 192); 1715: кр. Місії. Кикіа - - 

Довге (ВбІау 136); 1787: п-ще Кока (!) на Лемк 

(ЙМ). П-ще Кукла та його деривати наявні в 
більшості слов. народів. Пор. 1787: п-ща 
КиКксіа, Кикеіка -- Зиндранова, Кикиіка -- 
Нижня і Середня Поляни на Лемк (ЙМ). Є 

воно у чехів (Моідапоуд 120), п-ща Кукльич, 
Куклинац є у сербів (РСКНІ/ Х 787), близько 

двадцяти їх є у поляків, причому базове п-ще 

Кикіа згадується у них 1599 р. (Кути! 487). «4 

П-ще, безперечно, є давньослов. ос. назвою, 
однак з'ясувати точне його допрізвищеве зн. 

заважає полісемія лексеми кукла. В укр. мові 
воно означає "личинку гусениці; (Ужан), 
"ляльку" (Чопей 163, Гр П 321), "клоччя, 

намотане на кужіль для прядіння" (Мат. до 
буков. ІМ 105), "головний убір, капюшон", 

"саморобна соска з жованого хліба" (СУМ ІМ 
387) та ін. Приблизно такі зн. лексема кукла 
має у слц., пол., чес., серб. та ін. слов. мовах 
(55М І 903, 5МУ П 622, Моідапома 120, РСКН) Х 

786, Ко5ропа П 446, Кути! 486). 

Кукланич 1. 1682: КоКіапії (!) Рамеі -- 
Буківцьова (сі С 88-59). «4 Укр. утворення з суф. 

-ич від місц. андр. Кукланя -- "дружина Кукли". 

Кукуч 

Куклич 1 1648 р.: Матко Кикіїсі -- Щербо- 

вець (Макзау 532). «4 Укр. утворення з суф. -ич 
від місц. антр. Кукла. 

Куклишин, -на -- Вб. « Від незасвідченого 
пам'ятками андр. Куклиха -- "дружина Кукли" з 
суф. -ин. 

Куколь 1. 1618: кр. Кибої! (!) 5игес2 - - Стро- 
чин на Маковиці (Маг5 83). «4 Імовірно, від місц. 
апел. куколь -- "кукіль". 

Кукольник - - Св. 1699: Кикаї!пік Імап, він же 
і Кика Ігап -- Неліпино (МаКзау 574); 1773: 

присяжні Реїги5 КиКоіпік, /оаппез КиКо/пік -- 

Сасівка (Удварі-2 304); 1787: п-щеКикомпік (!) - 

Гусине та ін. на Бойк (ЙМ). « П-ще Кикоіпік є і в 

поляків. На думку К.Римута (Кути! 487), воно 
походить від назви птаха Кикиіка --- "зозуля". Укр. 

п-ще Кукольник походить від апел. кукул -- 

"самець зозулі" (Ж-Н 387, ГРІ 321) або, що більш 

імовірно, -- це той, хто виготовляє ляльки 
("кукли") або бавиться ними. 

Кукора -- Уж. Пор. 1787: п-ще Кикогупісс 
Витвиця на Бойк (ИМ). Крім Зак, п-ща з осно- 
вою Кукор/Кукур є у Польщі, Сербії та Угор- 
щині. «4 1. Пол. п-ща Киког, Кикогепаа, КикогКа 

виводять від дієсл. КиКкас -- "кукати" (Бути! 
486), а серб. Кукорий зближують з іменем Кукор/ 
Кукол (РСКНІ Х 791). 2. Закарп. п-ще Кукора 

походить, очевидно, від угор. п-ща Кикига, що 
з апел. Кикига - - "горбатий", " похилий" (Кагтбг 
649) або від рум. Сисоаге, що з назви птаха 

сисоагд - - "журавель" (Іогаап 159). 
Кукул -- Рх. Пор. 1787: п-ще КикиіКа -- 

Нижня і Середня Поляни на Лемк (ЙМ). «4 І. На 
укр. мовному грунті п-ще пояснюється як таке, 
що постало з апел. кукул -- "самець зозулі" (Гр 

П 321) або з буков. назви рослини кукуль -- 
"волошка" (Мат. до буков. ІМ 105). 2. На пол. 

грунті п-ще Кико/ виводять від дієсл. КиКас -- 
"кукати" (Кути! 486) або від антр. Кик, Кика 
(Ко5ропа П 447). 3. На серб. грунті воно виво- 
диться від того ж кореня, що й кукаивица -- 
"зозуля" (Грк 116) та п-ще Куколеча (РСКН) Х 
799). 4. На рум. ж, як і п-ща Сисиіса, Сисиісапу, 
Сисиїсу5си (Погіап 159), -- від укр. п-ща Кука - 

формант -ул. 

Кукуль, |зрідка - - Кукуль, род. - - Кукуля| -- 

Ір. 4 1. Імовірно, від місц. назви рослини ку- 
куль -- "кукіль". 2. Від староукр. грецизму 

кукуль -- "капюшон" (Срезн І 1361), який 

перегукується з серб. п-щами Куку»ь, Куку,ьап, 

Кукукулевий (РСКНІ Х 793-794). 

Кукульник -- Св, Мк. -- Див. Кукольник. 
Кукуч -- Уж. «4 Пор. пол. п-ща Кикисг2Ко, 

КисКис2, КиКкис, Кикис які К.Римут виводить від 
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пол. діал. КикисгКа -- "зозуля" (Кути! 487). 

Морфемна будова лексеми Кукуч спонукає до 

думки, що орієнтиром для називання особи 
була не зозуля, а збзуль. 

Кул |род. -- Кола) -- Уж, Пр. 1747: Куль 
Дімитри -- Уліюч (ПаПо-2 291); 1787: п-ща 

Кок, Коїук --- Шкляри на Лемк. Пор. ще серб. 
п-ща Колий, Коьий (РСКНІ Х 20, 34). 4 

Фонетика п-ща, зокрема чергування кореневого 
голосного /у/ з /о/, свідчить, що п-ще сфор- 
мувалось в укаючій говірці, як і п-ща Друзд, 
Купь, Кус, Кут, Перевузпик, Хвуст та ін. 

подібні. 
Кула -- Ір. 1579: п-ще Киіа -- Фертившал- 

ма в ком. Угоча (52аб6 35). Пор. ще 1787: п-ще 

Киїсіом --- Тершів та Кийп -- Чаплі на Бойк 
(ЙМ). «4 1. Як і більшість ономастів (Грк 116, 

Козбропа І 447, Илчев 2983, Кути! 489, Моідапоуд 
120), вважаємо, що закарп. п-ще Кула походить 

від місц. скороченого вар. чол. імені Микула (оф. 

Микола). 2. У сербів воно могло постати і на 
основі серб. діал. кула - - "зозуля" (РСКНІ ХІ 1). 

Кулага -- Мж. 1715: Киїуава Імап -- Між- 
гір'я, Кричово (НодОКкт 429); 1715: кр. Дап., 

о. Киїан (1) -- В.Водяне (Вбіау 121). «4 1. Від 

давньої назви борошняної страви кулаги (Гр ІП 
322). П-ще Кийгва, Кий», Кийазіп є і в Польщі, 

але поляки також виводять його від східно- 
слов, лексеми куляга -- "каша з сиром" (Кути! 
489). 2. Імовірно, йдеться про слц. діалектизм 
КиГаза -- "палиця для ходіння", "гирлига", 

"ходуля" (55М І 905). 
Кулак -- Ір. 1482: п-ще Киіак -- с. Белтек 

(Макзау5х 1 16); 1769: подг. п-щаКийк, Кийкомліса 
(Вибак 195, Бути 489); 1819: п-ще КийкК - - Тенетів 
на Лемк (ФМ). «Від укр. апел.кулак - - " п'ястук" 
(СУМ ТУ 389, Он І 394). 

Кулеба -- Пр, Мк. 1787: п-ще Киїїфа -- 

Біличі на Бойк (ЙМ). Можливо, це п-ще треба 
вбачати і в записах 1663, 1668 та 1715 років 
Коїіуба, Каїїіба із сіл Боржавське, Клинове та 
Кекенєшд (5246 445, 416, 273, ПеПред 314). 4 
1, Найбільш імовірно, що це з апел. кулеба 
"густий переварений куліш" (Гр П 322), етимо- 

логічно пов'язаний з куліш, кулеша (ЕСУМ ПІ 
132). 2.За К.Римутом, пол. п-ще Киїеба могло 

піти від антропооснови, власне від апел. Ки/й 
(Вути! 487). Алезтаким же успіхом, на нашу думку, 

його можна виводити від давньої ос. назвикуль-- 

"мішок". Пор. 1492: Иван Тимофссвич Коуль -- 
Друцок (ССУМ І 527); 1648: Киїу Реїго -- 
Підполоззя (МакКзау 529). 

Кулик -- Вб, Уж. 1668: Кулик Иван -- 

Тростяниця (ПаПо-1 164); 1715: вдова Киїїка 

Кулій 

На)за тіусга уідиа -- Теребля (Вбіау 204); 1787: 

п-ща Кийїк, Ки/ук -- Волошинове, Опака, 

Перегінське на Бойк, Вислік, Висова та ін. на Лемк 
(ЙМ). Пор. ще 1440: Мичко Куликовский-- Львів 

(ССУМ І 527). «4 І. Від назви птаха кулик. 
2. Укр. утворення з суф. -ик від антропонімів 

Кул, Кула, Куля. 

Кулин - - Уж, Хс. 1593: п-щеКи/іп-- Гетеня 

(5хабоб 371); 1685: п-ще Киїіп -- Туртеребеш 
(52абб 530); 1751: Василь Кулип -- Невицьке 

(Гаджега-Уж 156); 1757: Киїіп Імуап -- Ваша- 

рошнамен (ІсПВсг 635); 1787: п-ще Киїїіп -- 

Городок на Лемк (ЙМ). «4 1. Відсерб. чол. імені 
і п-ща Кулик, що, ймовірно, з чол. імені Микула, 
Никола (Грк 116, РСКН) ХІ 8). Можливо, п-ще 
береже пам'ять про "великого бана Боснії ХІЇ!- 
ХИ ст." (РСКНІ ХІ 3). 2. Від антр. Кула або 

Куля - -ип. 

Кулипець |Кулиниць), -пнця -- Вл. 1819: п-ще 
Киї!іпес - - Липа на Бойк, Миків на Лемк (ФМ). 4 

Від антр. Кула або Куля з» -инець. 
Кулинич -- Вл, 1773: п-ще Коїїпіс5 -- 

Нанкор у ком. Саболч (ПеПред 321); 1787: п-ще 
Ки!іпісг - - Висоцьке, Орів на Бойк, Паворозник 
на Лемк, Киїспісг -- Перегримка, Мізунь на 

Бойк (ЙМ). « Від антр. Кулипа 4 -ич. Антр. 

Кулипа міг бути п-щем (від Кулип у формі род. 

відм.), яке згадується у Виноградові 1787 р.: кр. 

Киїйпа (5246 424). Це могло бути й жін. ім'я 
Куліша. 

Кулинко |. 1682: Киїшпка Еодог (ОсіС 88-59). «4 

Від антр. Кулимп - суф. -ко. 
Кулипяк |Кулипєк) -- Рх. 1787: п-ще Киїу- 

піак -- Галівка, Опака та ін. на Бойк, Миків 
на Лемк (ЙМ). «Від антр. Кулии або від жін. 

імені Кулила з -як. 
Кулич -- Хс. 1668: кр../ас. Киїісг -- Н.Руна 

(Вбіау 185); 1704: Киїй (|) Кеаог -- Лецовиця 

(НодСОсп5 6); 1819: п-ще Киїусг -- Підгородці на 
Бойк (ФМ). Пор. ще 1787: п-ще Киїусгок -- 
Перегінське на Бойк (ФМ). «4 Від антр. Кула 

або Куля з -ич. 

Куліжа - - Уж. « Пох. п-ща незрозуміле, але 
К.Римут такі пол. п-ща, зокрема Киї!і/га, Киї!2, 
Киїїдек, зараховує до тих, що походять від осно- 

ви Киіа - - "куля", Киіес-- "Кульгати", Кийісзіє-- 

"щулитися" (Кути! 487). 
Кулій -- Тч, Хс. 1648: кенези Коїі) КесПо, 

Киї Реїго -- Підполоззя (Макзау 529). «4 Від 
апел. кулій -- "кульгавий", "кривий" (Ж-Н 388), 
пов'язаного з дієсл. кулитися -- "зіщулюва- 

тися". До речі, п-ща Киї), Киїусгик, Киїісилісі 
пол. ономасти так само виводять від дієсл. киісс 
"кульгати" (Кути 487). 
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Куліс -- Уж. 1720: кр. Ек Киїіз - - Синевир 
(Вбіау 200). Пор. ще 1437: потік Кулиссв -- Су- 
чава (ССУМ І 527). «4 1. На перший погляд, це 
угор. прочитання пол. п-ща Киї»: (подібно до 

того, як прочитання ужг. п-ща Волосинович 
замість сподіваного Волошинович). 2. К.Римут 
не без підстав убачає в цьому п-щі основу Кул- 

(Кутиї 487), лише не уточніоє, яку саме (іменну 
чи дієслівну), а давність першої письмової 
фіксації п-ща Киїїз відносить до 1594 р. 

Куліш -- Мж, Хс, Св. 1787: п-ще Киї: -- 
Мохначка на Лемк (ЙМ). « 1. Від укр. назви 

рідкої каші куліш (Гр П 322). 2. К.Римут схиль- 

ний зараховувати пол. п-ща Киї!52, Киїізга, Киї!- 

5гак, Кийзгсгак до таких, що походять від основи 

Киї- (Кути 487). 
Куліщак -- Мк. «4 Дериват із п-щевим 

суф. -як від пол. п-щ на зразок Киїізгка, Киїіз2- 

Ка (Кути! 4387). 
Кулла 1. 1651: п-ще Кийа -- Олешник (5г2абб 

325); 1684: п-ще Ки/Па, а 1688 -- уже Каша -- 
Туртеребеш (52абб 530). «4 Імовірно, наслідок 
асиміляції звукосполучення /дл/ » /ллі/, як івін. 

словах на зразок тудло » пулло (див. Кудла). 
Култан -- Вл. « Імовірно, п-ще пол. пох. 

За К. Римутом, воно утворене від іменної основи 
Кий "честь", "палка ліобов" - -суф. -ап (див. 

Кути! 489). 

Кулчак -- Рх. 1704: кр. Киїісзак І агаг -- 
В.Визниця (НодОеп5 10); 1773: п-ще Киїка -- 

с. Аяк уком. Саболч (ПеПред 320). Пор. подг. 
п-ще 1659 р. Киїсгак (Вибак 94); 1787: п-ще 

КиїКа -- Шляхтова на Лемк (ЙМ); 1819: п-ще 

Киїка на Бойк (ФМ). «4 І. Від бойк. апел. 

кульчак -- "придуркуватий" (Он І 394), 2, Від 
діал. кулка -- "дівоча коса" (Гр І 323). Кулка 

могла позначати косу, укладену в коло (по-по- 
льськи -- м Кбіко) (ЕСУМ ПІ 134). Отже, 

прозвати кульчакбм могли того, хто носив 
кульку. 3. Від укр. чол. імені Кулка (« Микулка) 
або рум. п-ща Сиісеа, що також із чол. імені 
Кеси!са (Іогіап 160), -суф. -як. 

Кулчар -- Мк, Вн, Хс. 1483: п-ще Киїісгаг-- 

Тисакерестур (52або 501); 1547: шл. 51. Кицісгаг 

(1)-- Хуст (Вбіау 150); 1611: п-ще Киїсгаг -- 

Фанчиково (52абд 329); 1685: замковий Киїсзаг 

Ізггап - - Ужгород (НодА4 26); 1720: кр../о. Киї- 
сзаг -- Крайниково (Вбіау 174). П-ще Киїсзаг є 
в угорців, а п-ще Сиіссаг -- у румунів (Іогдаап 
160). «Від давнього угор. слов. КиЇс5йг --- " Кліо- 

» Фгко- 99 66 чар", "той, що зберігає кліочі від чогось 
мірник" (ММТЕЗ» П 663). 

Кульчицький -- Вб. 1685: Рогрйугіит Киї- 
сгускі - - Яздів (НодОкт 257); 1787: п-ще Киїсгу- 

Кун 

скі---Воля Цеклинська на Лемк (ЙМ). 41, Відойк. 

Кульчиці (Льв) - -ський. 2. Від антр. Кульчик з 
-ський. Пор. 1682: Кулісгік Нко - -Кострини (Оеї С 

88-59); пор. ще буков. кульчик -- "сережка", 
"шпилька до волосся" (Мат. до буков. ІМ 108). 

Куля -- Св, Мк, Вн, Пр. 1579: п-ще Кша -- 
Фертившалма (52абб 350); 1649: козак Клим 

Куля -- Черкаси (РВЗ 47); 1690: п-ще Киїуа -- 
Підгірне (5габб 445); 1773: присяжний Рашіи5 
Киїуа -- Шелестово (ДзжеДел 313); 1773: при- 
сяжний /опаййця Киїуа - - Солочин (Удварі-2 304). 

Пор. ще 1773: Саііп Киїійпіп -- Коцура в Бачці 
(ПеПред 324), Пор. також подг. п-ще 1766 р. Киіа 
(Вибак 194). На території Польщі п-ще Киїіа 
згадується 1253 р. (Кути! 487). «4 Пох. п-ща 

неоднозначне: І. На укр. мовному грунті п-ще 
Куля виводиться з омонім. апел. куля, яке має такі 
зн. а) "геометричне тіло"; б) "маленький 

свинцевий снаряд" (Чопей 165). Більш імовірно, 

що основою для п-ща став апел. куля у зн. 

"костур", "милиця" (СУМІ 392, Гр П 323, Оні 
394), хоча з таким же успіхом цю роль могло 
виконати й чол. ім'я Куля, яке в українців, росіян, 
чехів, сербів, болгар, румунів, молдован спів- 

відноситься з такими повними іменами, як Ми- 
кола, Никбла, Вакула та деякі ін. (Петровский 307, 
Іогчап 160, ДумбрМик 91, Илчев 283, Грк 116). 

Й. Йордан вважає, що рум. п-ще Сиіїса походить 
від рум. гіпок. чол. імені Сиїса, співвідносного з 
повним іменем Місиса (Іогіап 160). 2. На слц. 

мовному грунті, крім цього, п-ще виводиться з 
діал. Ки/е -- "довга дерев'яна тичка (ключка) з 

гаком на кінці для відра, яким набирапоть воду з 

колодязя" (59М І 905). 3. На пол. мовному грунті 
ішіа,-- цеще Й "частина сідла", а на серб. кульа - - 

"пузо", "пузата людина" (РСКН) ХІ 16). 

Кулявчук -- Рх. «Від місц. укр. кулявець 
або прикм. кулявий -- "кульгавий" (Ужан) ї 

-чук. Пор. пол. Киіамтіес -- "т. с.". 
Кумик Т. 1696; Тестамент Кумика Грица -- 

Бенедиківці (ЛелПам 230). « Здр.-пестл. утво- 
рення кулик, що від ім. кум. 

Кум'ятський Ї. 1653: биров сжЖиский Ку- 
м'ятскій Станко -- Вел.Ком'яти (Стрипский 

61); 1721:отец Василий Кумяцкий--- Боржавське 

(Микитась І 8). «Прикм. від традиційного місц. 

ойк. Кумията (суч. оф. -- Вел. Ком'яти). 
Куи -- Вн, Св. 1467: п-ще Кип -- Бекень 

(5г2аьб 299); 1475; п-ще Кип -- Вамошотьо 
(І ср Всг 300); 1550: вл. Кип І азгідб, 1600 -- Кип 

Сазраіг -- Данилово (Вбіау 189). 4 1. Від угор. 

етн. кп -- "куман, половець" (Кагтбг 651). 

2. Віднім. чол. імені Кип (« Кипгай, Коптай -- 
Моі4апоуд 119, Кутиїі 490, Ко5ропа П 542). 
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Купак -- Мк. 1336: п-ще Колпак -- Зміївка, 
Мужієво (ІсЬВсг 23, 94). Пор. 1787: п-ща Кипа, 

Кипка, Кипко - Босько, Ванівка на Лемк (ЙМ). « 
Укр. патр. з суф. -ак від антропооснови Куті», 
яка співвідноситься або з п-щем Кум, або з 

іменем на зразок Куп, Купо, Купа. Ім'я Куп, 

Купах в одних слов. мовах, як в укр., болг., 

співвідноситься з Копоном, Константипом 
(Керста 394, Илчев 284), тоді як у інших -- з 
іменами Копрад, Купеута (5у05/а 19, 180, Вутиї 
490). Іменні вар. Купась, Купахь, Кунань, 

Купяць, Купша широко представлені в реєстрах 

війська запор. 1649 р., а у поляків п-ще Кипак 
зафіксоване 1397 р. (Кутиі 490). 2. П-ще 
Кунак могло утворитися й на основі бойк. 

апел. купа -- "куниця" (Он і 394), слц. Кипа -- 

"т. с." (55М І 907) та пол. Ккипа - - "т.с./. 

Кундра Т. 1773: присяжний Кипага -- Уклин 

(04-2 305). «4 Напевно, від кал. імені Кіндрат у 
його місц. (укаючому) звучанні та з втратою 

суф. -я(т). 
Кундран Т. 1607: Кипагап Когта--- Завосина 

(Оеї С 104-38); 1672-1696: кр. Кипагап Мікийа -- 

Вел.Бичків (Вбіау 129). «Від п-ща Купдра - -ап. 
Купдрат -- Уж. 1401: Купдрать -- Ново- 

селиця (ССУМ 1 493); 1699: Кипагаї Когбгї -- 
Мішкаревиця (Макзау 603); 1715: кр../о. Кипага 

(Кипігат) -- Келечин (Вбіау 162). 4 Від місц. 
укр. чол. імені Купдрат (« нім. Сопгаа), яке 
належало до популярних на Зак у ХМІЇ- 

ХМИІ ст., напр., у с. Завадка (ПаПо-! 188). 

Кундратович Т. 1648: кр. Кипагаїоуєсй 

Козлу-- Котельниця (Макзау 544). 4 Відантр. 

Купдрат 4 -ович. 

Купдрик -- Мк, Уж. 1819: п-ще Кипатук -- 
Урич на Бойк (ФМ). «4 І. Від п-ща Купдря чи 

Кундра або від чол. імені Купдря (оф. Кіндрат) 

з -ик. 2. Менш імовірно, що п-ще походить від 

серб.-хорв. діал. кундра -- "пелехата жінка" 
(РСКН) ХІ 33), оскільки суф. -ик до жін. імену- 

вань не додається. 
Кундря -- Хс. 1614: п-ща Кипаога (!) - Іза 

(Вбіау 156); 1715: кр../о. Кипага--- Келечин (Вбіау 

162). «Від чол. імені Купдря (оф. Кіндрат), яке 
дотепер уживається у верхів'ї Дунаю. 

Куник Т. 1771: присяжний Килік Міпа) -- 
В.Студений (ДзжеДел 2735); 1773: Кипік /ас2ко -- 

Баранинці (ПеПред 321); ХМІШ ст.: Кипік Міна) -- 

В.Студений (Де250 23). «4 Від антр. Куп - -ик. 
Купичка -- Мк, Вл. П-ще Кипіса з 1393 р. 

значиться у Польщі. Крім цього, там згаду- 

ються п-ща Кипісуп, Кипісгак та ін. (Кути 490). 
Пор. 1787: п-ще Кипісг - - Улюч на Лемк (ЙМ). 4 
І. Напевно, укр. демінутив від назви хижого 

Купина 

звірка купиця (СУМ ІМ 399), 2. Від незасвід- 

ченого на Зак антр. Купиця (Редько 137) або від 
рум. п-ща Сипі/а (Погаап 160) 4 -ка. 

Кунишин Т. 1618: кр. Рамі Кипіззіп -- Бе- 
недиківці на Маковиці (Маг5 87). «4 Від андр. 
Купиха -- "дружина Купа" з -ип. 

Кунць Ї. 1450: пан Купця (|) -- Сучава 
(ССУМ І 528); 1720: кр. Місі. Кипс5 -- Ко- 

шельово (Вбіау 164); 1787: лемк. п-ща Киліс2, 

Кипс2, Кипсгук, Кипсгік (Красовський 93, 94). «4 

Правдоподібно, давньоукр. чол. ім'я Купець або 
Купцьо, співвідносне з повними іменами на 

зразок Купндрат, Копоп (Керста 177). 
Кунь |род. -- Копя, ор. -- Копьбм) -- Уж. 

1583: п-ща Ки/лп) -- Туртеребеш, а 1576 р. там 

же Кип (5246 528); пор. 1787: п-ще Кої -- 
Лубна, Пулави на Лемк, Витвиця на Бойк 

(ЙМ), Копіом -- Щавне, Копсіо -- Райське, 
Копік - Одрехова та ін. на Лемк (ИМ); ХМІІ ст.: 
п-ще Копум» -- Ужан (ПеУрб 125). «4 Від місц. 
укачого вар. назви свійської тварини куль -- 

"кінь". 
Купар | К їпарь) -- Ір, Вн, Хс. «41. Рум. арх. 

апел. сираг -- "чашник?, відбитий в укр. п-щі 
Сирагепси (Іогчап 160). 2. Від серб.-хорв. апел. 

купар -- "майстер, що виготовляє купи, кубки, 
келихи, чаші" (РСКНІ ХІ 43). 

Купец, -пеца -- Мк, Ір. - - Див. Купець. 

Купець |Купиць), -пця -- Ір, Уж. 1672: кр. 

Киресг Апагаз - Росішка (Вбіау 187); 1787: п-ще 
Киріес -- Висова, Красне на Лемк (ЙМ). «Від 
місц. апел. купець -- " покупець" (Ужан), "осо- 

ба, яка займається приватною торгівлею" 

(СУМ ІМ 402). 
Купин 1. 1715: п-щеКиріп -- с. Добра в ком. 

Земплин (ПеПред 317). «4 І. Укр. утворення від 
п-ща Купа, яке називається в бойк. селі Мша- 

нець 1787 р., 1 чин. Пор. п-ще Кирка з того ж 

року в бойк. с. Ославець (ЙМ), Киріпісс у 
с. Росохач (ЙМ). Пор. ще 1456: п-ще Коупка -- 
Сучава (ССУМ І 530); 1705: кр. Кирсза Субгру- 
Будешті (НодОКкт 455). Допрізвищева се- 
мантика основи Купа та споріднених п-щ 
пов'язана з апел. купа - - "куча". У поляків п-ще 
Кира згадується 1762 р., а К.Римут (Кути 491) 

пов'язує його зі співзвучним апел. До речі, п-ща 

Киріс2, Киріпа -- так само. 2. Фонет. видозміна 
болг. імені дієприкм. пох. Купеп, тобто "купле- 

ний", яке є своєрідним антонімом до імені Про- 

дап (Ковачев 296). 

Купина - - Хс. 4 1. Відмісц. апел. купини -- 
"мурашник", "кротовиння", "куп'як" (Чопей 
164, Он І 395, СУМ ІУ 402, АСВ І 72). Кличку 
Купіа на Зак дають круглим товстим тваринам. 
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2. Від серб. назви рослини купйна -- "ожина", 

яка у них стала жін. ос. іменем (Грк 269). 
3. Фонет. видозміна місц. здр. чол. імені 
Копіипа -- "малий Кола", тобто Прокіп, унаслі- 
док звуження ненаголошеного кореневого /о/ 
до ступеня /у/. Пор. запис п-ща 1787 р. Коріпа 

в лемк. селі Вороблик (ЙМ). Можливо, звідси 
походить й п-ще Коріпомлс2 -- с. Погар за 
1787 р. (ИМ). 

Купич 7. 1672: кр. Киріс5 Кедиг -- Росішка 
(Вбіау 187). « Укр. утворення з суф. -ич від 
антр. Купа, який можна кваліфікувати як 
хорв. гіпок. чол. ім'я Кира, що з /акир 
(бітипаїс 423). 

Купінка -- Вб. Пор. 1787: п-ще Коріпка - 
Бруньковичі на Бойк (ЙМ). « І. Від п-ща 
Купина (в його діал. вимові) З -ка. 2. Від 
місц. апел. купінка -- "купина мурашника", 
"кротовиння" (Он І 395) чи купишка -- 
"зелень на горбочку серед води" (Гр П 321). 

Пор. ще п-ще 1787 р. Кирієпсгак -- Біла Вода 
на Лемк (ЙМ). 

Купішера -- Хс. 1715: гор. .о. Киріуег -- 

Хуст (Вбіау 152). 4 Пох. п-ща нез'ясоване. 
Правдоподібно, від пол. п-ща Кирізг (Ко5ропаі 
П 455) ч -ега. 

Купрій -- Уж. Пор. 1720: п-ща Киргез, Кир- 
гізка -- с. Ачад у ком. Бігар (ПеПред 319). « 
Від давньоукр. чол. імені Купріан або Купр'бі 
(Керста 116), широко представленого ще серед 

козаків війська запор. в 1649 р. 
Купчик -- Тч. 1787: п-щеКирсгук - - Стріль- 

бичі на Бойк (ЙМ). Приблизно тоді ж п-ще 
Кирсгук згадується і на Подг (Вибак 196). «4 Ї. Від 
антр. Купець - -ик. 2. Відантр. Купка або Купча 
(див. Купин) 4 -ик. П-ще шл. Ре. Кирспіа у 
с. Вінцешті згадується 1553 р. (Вбіау 215). 

Курак -- Мк, Уж, Ір. 1567: Кигак Коадг -- 

Н.Ворота (ЮсіС 53-12); 1617: п-ще Кигак -- 

Чинадьово, Н.Ворота (І сПВсг 718); 1699: Кигак иг- 
Ко -- Латірка (МаКзау 598); 1715: Кигак Імап -- 
Руська Поляна (ПеПред 309). «4 1. У поляків 

п-ще Кигак згадується 1428 р. К.Римут виводить 

його відстаропол. апел. кигак - - "півень" (Кути! 
493). Пор. ще пол. діал. Ккигак -- "молодий 
півень" (5М/ П 638). 2. Так само і укр. п-ще 

виводиться з укр. діал.кур--- "півень" (Он І 369). 
Пор. давньорус. курь - - "т. с." (Срезн І 1379) та 

лемк. і буков. кура -- "курка" ч -ак (Мат. до 

буков ТУ 110). 

Курах -- Вл, Св, Пр, Уж, Вб. 1570: НІЇБ 

КигасП, "оап Кигасп -- Н.Ворота (ЦсіС 53-14). 4 
Від апел. курах -- "курець" (Ж-Н 390, Грії 328). 
П-ще Кигасії є і у поляків (Бути 492). 

Курин 

Курахович Ї. 1570: Місії. КигасПпомісі -- 

Н.Ворота (сі С 53-14). 4Відантр. Курах з суф. 
-ович. 

Курбаба -- Пр. 4 Утворення зкур- - баба, 

у якому перший компонент -- короткий 

прикм. у зн. "курячий", а другий -- "старша 

жінка", але етимон цього композита не 

з'ясовано. Інші паронімні утворення як п-ща 
СигіПа, Кигбеіа, засвідчені в сусідніх селах рум. 

Марамороша (Вбіау 202, 161), прямого сто- 
сунку до цього п-ща не мають. Отже, п-ще -- 
якесь експресивне утворення на зразок ку- 
цібаба (ЕСУМ ІН 166). 

Курєй |Курий), -ея - - Уж. 1787: п-ща Кигсу, 

Кигуї, Кигіу -- Гнила, Перегінське на Бойк, 

Фльоринка, Королева Руська на Лемк (ЙМ). 4 

1. Відантр. Кура - -ей. Пор. 1819: п-ще Кига -- 
Хревт на Лемк (ФМ), пол. сілез. п-ще Кига 

(Возропа І 456), Апел. кура у зн. "курка" на Зак 
фіксується здавна (ДзжеДел 79). 2. Від місц. укр. 
курий -- "курка-гермафродит" (Ужан); пор. 

східнослц. киге) --- "т. с." (55М 1911). Пор. бойк. 
курій - - "т. с." (Он 1397). П-щеКигс, є і у поляків 
(Кути 492). 

Курила -- Мк. 1447: Мізгі /опаппез5 сі дїсіш5 

Сигіо -- Перемишль (5тоїка П 34); 1680: кр. 
Вигера Кигіїо -- Приборжавське (Всіау 221); 

1751: Петер Курсела -- Паригузівці у сх. Слч 
(Гаджега-Уж 92). «4 Від давньоукр. чол. імені 

Курило, співвідносного з оф. Кирійло (Керста 
116). Пор. запис 1655 р. із с. Рипинний: кр. 

2еЇспКоміса Еісхе, Кигііа (Вбіау 184). П-ща 

Кигуіо, Кигу/ак, Кигуісіо є і у поляків (Кути! 

106). 
Курилик 1. 1720: кр. о. Кигеіїк -- Ясіння 

(Вбіау 167). 4 Від давньоукр. чол. імені Курило, 
співвідносного з Кирило, Ч- суф. -ик. 

Курилович Ї. 1655: 52етко Кигіїйоміся -- 

Тюшка (Вбіау 209). «4 Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Курила. 
Куриляк |Курилєк) -- Рх, Тч. 1618: кр. 

Кигіпак -- с. Ладомирів на Маковиці (Маг5 59); 

1787: п-ще Кигуіак -- Ісаїв, В.Турів на Бойк, 
Ванівка, Регетів та ін. на Лемк (ЙМ). « Від 
Курило - суф. -як. 

Курильцьо -- Рх. «4 Здр.-пестл. ім'я Ку- 

рильцьо від повного імені Курило, тобто 
Кирило. 

Курип -- Мж. ХМПЇ ст.: кпига раба бозсія 
Курина Стефана--- Новоселиця на Мж (Сах 97). 

Пор. 1787: п-ща Кигіпіес -- Явірки, Кигепісс 
Біла Вода на Лемк (ЙМ); 1819: Кигупієс -- 

Грабів на Бойк (ФМ). Пор. також серб. п-ще 
Курип (РСКНІ ХІ 73). 4 Від п-ща Кура, співвід- 
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Куринко 

носного з назвою свійської птиці кура (див. 
Курей -- Он І 396), я -ип. 

Куринко Ї. 1780: из иваном курипков -- 

Колочава, Негровець (Сах 78). 4 Від антр. 
Курин - суф. -ко. 

Куриця -- Мж, Хс, Тч, Ір. 1715: кр. Кк 

Кигісга -- Колочава (Вбіау 160); 1787: п-ще 

Кигусіа -- Мшана на Лемк (ЙМ). П-ще Курица 

є у сербів (РСКН)У ХІ 75). «1. Від місц. діал. 
апел. куриця -- "курка" (Чопей 164, ДзжеДел 

79). 2. Відсерб. апел. курица -- "миіма". 3. Від 
давньоукр. чол. імені Курица, співвідносного 
з Курило/Кирило, представленого серед ко- 
заків Уманського полку в 1649 р.: Курица 

Хоменко. 

Куричка -- Мк, Хс, Тч. 1648: Кигісіка Ма- 

угі! -- Щербовець, Кигісгка Іпай -- Драго- 

шовиця біля В.Воріт (Макзау 551). Пор. 1678: 
п-ще Кигесгка -- Биківці, Уліоч на Лемк, 

Кигусгак, Кигугїсгак -- Ясениця Замкова на 

Бойк (ЙМ); 1699: Кигіс5капіся Еедог -- Дра- 

гошовиця біля Н.Воріт (Вбіау 612). «4 І. Від 
закарпатоукр. антр. Куриця - -ка. Пор. 
східнослц. Кигідка -- "молода курка", "ку- 

рочка" (Чопей 164, 55М І 912), 2. Від п-ща 

Курик (див. запис 1787 р. з Ясениці Сільної на 
Бойк) - -ко з подальшою зміного за аналогієсо 

до п-щ на -ка. 
Куриччин Т. 1720: кр.51. Кигісзіп--- Присліп 

на Мж (Вбіау 181). «4 Від антр. Куричка - пос. 

суф. -ип. 
Курій --- Вб. 1787: п-ще Киліу --- Перегінське 

та ін. на Бойк (ИМУ; 1819: п-ще Кигії - - Тисовиця 
на Бойк (ФМ). «4 1. Від місц. курій -- "герма- 
фродит курячої породи" (Он І 397). 2. Менш 

імовірно, що відкурій - " курець", оскільки з цим 
зн. ця лексема в Карпатах була маловідома. 

Курійчук - - Тч. «Від Курій з -чук. 
Куріх -- Пр. « Імовірно, усіч.-суф. ім'я 

Курило з непродуктивним суф. -их. Пор. імена 
Куриш, Курса та ін. (Осташ-3 36). 

Куріцман - - Уж. 4 1. Напевно, відсерб. чол. 
імені Криман, утвореного з імені Крц(а), 4 -ман, 
як Вукман, Радман та ін. (Грк 116). 2. Фонет. 
видозміна нім. ос. назви Киггтатп --- "короткий, 

низький" (Бути! 494), 3. Менш імовірно, що во- 
но пов'язане з лемк. п-щем Кигус, зафіксованим 
1819 р. в с. Мочари на Лемк (ФМ), або з серб. 
п-щем Куриц (РСКН) ХІ 75). 

Куріщук -- Рх. « Напевно, від розм. імені 
Куриш чи Курись (« Курило, Кирило) або п-ще 

Куріх - -чук. Пор. ще укр. п-ще Курішко. 
Курка -- Хс. 1448: циган Коурка -- Сучава 

(ССУМ І 530). П-ще Кигка з ХМІЇ ст. в пол. 

Курта 

Сілезії (Во5ропа П 458). Пор. 1787: п-ща Кигсгук, 

КигКіз2, Кигки52 на Бойк (ЙМ). «1, Від загаль- 

ноукр. назви свійської птиці курка, вживаної в 
зах. р-нах Зак. Пор. ще серб.-хорв. п-ща Кур- 
кан, Куркановий, Куркений, Куркипац (РСКНІ ХІ 
78). 2. Рум п-ще Сшса або Сшгсі, апел. зн. якого - - 

"Індичка" (Тогдап 161). 
Куркей |Куркий), -ея -- Уж, Мк. « Від 

антр. Курка - -ей. 
Курлюк -- Уж. «41, Відбойк. апел. курлюк 

чи корлюк -- "болячка на язиці худоби" (Чопей 

164, Он І 378, 398). 2. Від серб.-хорв. чол. імені 

Кр.ьо, Крло, Кргьс або болг. Кьр/о, що відпо- 

відатоть повним іменам Крста, Кретифор -- 
Грк 115, Илчев 290), ч чок. 3. Від укр. дієсл. 

курлюкати. 4. Рум. п-ще Сигійис, яке І.Йордан 
виводить з діал. апел. сигід-согій -- "гагарка" 

(Погдап 181). 

Курник Т. 1648: Киптпік Мапе, Іахгіб -- Бис- 

триця (Макзау 523). 4 І. Від місц. апел. курник - 
"приміщення для курей" (СУМІ 411).2. Відслц. 
діал. Ккигпік -- "пристрій для підкуріовання 

бджіл" (55М І 913). 
Курочка -- Пр. 1787: п-ще Кигесгка (!) - - 

Биківці, Уліоч на Лемк (ЙМ), Кигоїсгуп -- 

Ластівка на Бойк (ЙМ). П-ща Кигосг2ка, 

КигосгКіп є й на території Польщі (Кути! 492). 
Пор. ще 1715: кр../о. Кигос5ес5 -- Новоселиця 
Мж (Веїіау 147); 1751: Дапіил Курочич -- 

Лісковець (Гаджега-М 209). «4 І. Від антр. 

Курка - -чка. 2. Від місц. назви курочка -- 
"мала курка". 

Курпіль - Рх. 4 Від старопол. апел. 
Кигріс! --- "личак, лапоть, ходак" (Козропа І 
460). На території Польщі п-ще Кигрісі 
згадується 1408 р. (Кути! 495). 2. Від 
серб.-хорв. апел. крпель -- "вид павука- 

паразита" (РСКНІ ХІ 654). 

Курта -- Хс, Уж, Тч, Мк. 1485: п-ще КигтПа - - 

Цегень у ком. Саболч (МаКзаубх7 121); 1534: кр. 
Дет. Кипіна (Сипа) -- Горінчово (Вбіау 143); 
1578: кр. Усіусгко Кипіа -- Горінчово (Вбіау 144); 
1550: /о. Кипа -- Липча (Вбіау 172); 1614: кр. 

Ре. Кина-- Буштино (Вау 132); 1678: кр. Кипа 
Мінаду -- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1704: кр. Кита 
Татаз -- Червеньово (Но4Сеп5 13); 1773: ста- 
роста Магїіаз Кипа -- Червеньово (Удварі-2 

298); 1787: п-ще Кита -- Орів на Бойк (ЙМ). « 
В умовах Карп.-Дун. басейну п-ще Курта має 

декілька прийнятних етимол. інтерпретацій. 
1. Відмісц. укр. прикм. куртьцй - - "укорочений, 

куций" (Чопей 164), який кінець-кінцем сягає 

лат. сичи5 -- "укорочений", котрий до карп. 

українців, як і до сх. словаків (55М І 914) чи 
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Куртан 

навіть до частини пол. гов. (Вирбак 1973), 

принесли угорці або волохи (Фасмер І 429). 

Подг. Кипіу, Ккипма -- "людина без одного 
пальця", "собака з притятим хвостом" (Вифак 

1973), а условаків -- "незвичайно мала на зріст, 
недорозвинена істота" (55М І 914). В угорців від 
цього прикм. утворено декілька п-щ. Провідний 

угор. антропоніміст М.Казмир вважає, що 

поширене серед угорців п-ще Кигіа походить 
саме від нього у зн. "низька на зріст, куца 
людина" (Кагтбг 653). Пор. запис кр. 1772 р. з 

с. Орябина, що в ком. Спіш: Міспаї Киту (04-4 
108). 2. Провідний пол. ономаст К.Римут 
справедливо вважає, що п-ще Кигіа серед 
поляків завдячує нім. впливу і походить від нім. 
гіпок. імені Кигі (перша згадка -- 1391 р. ау 
формі Кита -- 1396 р.), що від повного імені 

Копгаа (Вути 495). 3. Провідні серб. та болг. 
ономасти (С.Илчев, Н.Ковачев, М.Гркович, 

І.Смайлович та ін.) не без підстав відстоїоють 

погляд, за яким п-ща Курт і Курта -- це 
мусульм. за пох. тотемні імена, які прийшли на 

зміну слов. іменам Вьлкь та Вук (апел. зн. 
"вовк" -- по-турецьки сигі -- Ковачев 296). 

Покликаючись на Махмеда Ганджича (1585), 

Смайлович пише, що під час ісламізації Боснії 

імена тамтешніх сербів перекладали тур. мовоїо: 
кого звали уко, ставав ЛДаніа, Уик, прибирав 
їм'я Кигі, а хто мав ім'я Суогасп, ставав Тітиг 
(5 тайоміс 506, 319), Ім'я Курт поширилося й 

серед болгар та гагаузів на півдні України 
(Колесник 7). І.Йордан так само у рум. п-щах 

Сина, Сигід, Сити припускає можливість пох. і 

від герм. імені Кигі, і від тюрк. Кигі - - "вовк", і 
від угор. Кигіа - - "куций" (Іогіап 161). 

Куртан -- Мк. «Відантр. Курта чи Курт 

з -ап. У сербів, крім імені та п-ща Курта, по- 
бутує і кличка куцохвостого собаки Куртан 

(РСКНІ ХІ 83). 
Куртанин -- Рх. 4 Від андр. Куртапя -- 

"дружина Курти" з -им. 
Куртанич -- Вб, Пр, Уж. 1787: п-ще Ки/г- 

іапіса - Шандровець на Бойк (ЙМ). «Від андр. 

Куртапя -- "дружина Курти" з -ич. 

Куртей |КХуртий|, -ея -- Вб. 1787: п-ще 
Кипеу -- Волосате на Лемк (ЙМ). «4 Від антр. 

Курта - -єй. 
Куртий 1. 1772: кр. Місна! Кипму -- с. Оря- 

бина в ком. Спіш (04-4 108). 4 Відантр. Курта 
суф. -ий. 

Куртинець |Куртипиць), -пця -- Ір, Вн, 

Св, Мк, Бг. 1772: присяжий Вазіййу Кигпії- 

песа -- Ільниця (Удварі-2 300). Пор. 1787: 

п-ще Кипуп -- Мізунь на Бойк (ЙМ), а також 

Курячка 

суч. серб. п-ща Куртинпац і Куртип (РСКНІ 

ХІ 83, 85). 
Куртяк -- Мж, Хс, Вб, Вн. 1787: п-ще Киг- 

гуак -- Виноградів (5246 424), Китіак, Копіак -- 

Лавочне, Сухий Потік, Ялинкувате, Киліїанук -- 
Риків, Славське на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1645: 

п-ще КигіаКоміс5 -- Котельниця (ІсіВсг 370). 

П-ще Сигісас поширене також серед румунів 

(Іогіап 161). «4 І, Відантр. Курта - -як. 2. Зв'я- 
зок п-ща Куртяк з бойк. апел. куртяк (Он І 397) 
уже новіший. 

Куруц-- Ір, Мк, Хс, Вн, Мж, Св, Уж. 

1691: гор. Кигисг -- Ужгород (Нод Аа 33); 1692: 
п-ще Кигисг -- Гетеня (572абб 372); 1787: п-ще 
Кигис -- Росохач, Тухолька на Бойк, Ви- 

сочани, Полонне, Кожушне на Лемк (ЙМ), а 
також п-ще Кигий: -- Кальне, Плав'є, Тишів 

на Бойк (ЙМ). « Від угор. історизму Кигис -- 
"повстанець ХУМІИ-ХУМПІ ст. проти Габ- 

сбургів", а первісне зн. -- "учасник се- 

лянського повстання 1514 р." (ММТЕЗ2 П 681), 

тобто "солдат, що воював у армії Текелі або 

Ракоці проти Габсбургів", метафор. зн. -- 
"твердий воїн" (Кагтбг 653). 

Куруца -- Мк, Уж. «Від антр. Куруц - -а. 
Пор. ще 1819: п-ще Кигисгак -- Тухля на Бойк 
(ФМ). 

Куруцик -- Мк. «Відантр. Куруц або Ку- 

руца з -ик. 
Курцеба - - Мк. 41. Можливо, відпол. апел. 

Кигсаба, Кигсаб або Когсафа -- "кілок", "за- 

колісник (у возі)" (5М/ П 639). 2. Пов'язувати його 

з чес. п-щем нім. пох. Кигс (« Киг2 - - " короткий") 

заважає словотвір. Пор. ще 1475: Иван Василевич 
Курцсвич -- Володимир (ССУМ І 530). 

Курятник -- Хс, Мж. 1773: староста І исаз 

Киг(/атік-- Павшин (Удварі-2 303); 1787: п-ще 
Кигатік -- Майдан на Бойк (ЙМ). Пор. 
аналогічне п-щеве утворення з того ж року 
СПизіатік у с. Задільське на Бойк (ЙМ). « 

1. Від місц. курятник -- "особа, яка доглядає 

курей" (Ужан). 2. Менш імовірно від ку- 
рятиик -- "приміщення для курей" (Чопей 
165, Гр П 331, СУМ ІМ 414). П-ще Кигіаік і 

Кигіаїпук є Й на території Польщі, але пол. 
дослідники чомусь зближують його з бібл. 

геогр. назвою Каріот (Кутиїі 379). 3. Мож- 
ливо, що ос. назву куретник утворено від серб. 

дієсл. куретати -- "белькотіти",; тоді вона мала 

б означати "белькотун". Пор. ще укр. ботан. 
номен курятник -- "спориш звичайний" 

(ЕСУМ ШІ 159). 
Курячка 1. 1720: кр. Кигіас5ко --- Вел.Бичків 

(Вбіау 129). 4 Від місц. апел. курячка -- "куря- 
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чий послід" (Гр П 332), але можливі Й інші 
інтерпретації. Напр. у словаків є ботан. номени 

Кигіаско, КигіссКо (55М | 912). 
Кус!|род. -- Куса) -- Тч. 1420: шл. Ки 

ага» (1) -- Чумальово (Вбїіау 133); 1600: кр. То. 

Ку -- Дулово (ВСіау 138); 1648: Киз2 Нгіса -- 

Бистриця (Макзау 523). Пор. 1787: п-ще Ки5 -- 

Бобрка, Чертіж, Кизу - - Березовець, Душатин, 

Кизук -- Криниця на Лемк (ЙМ, Красовський 

94). «4 1. Від давньорус. нечленного прикм. 
кусь -- "короткий, куций" (Срезн і 1382), який 

має прямі відповідники в усіх слов. мовах, 

напр., у пол. мові Кизу - - "короткий", у болг., 
серб. -- навіть пестл. імена від цієї основи 

(пор. болг. Кусо, Кусьо -- Илчев 287; серб. 

Кусо, Кусьо -- Грк 111, 269), У поляків є 
відповідні п-ща, як Кихек (Кути! 496, Козропа 
П 463). 2. Відмісц. укр. апел. кус -- "кусень", 

"шматок" (Чопей 165). 

Кус' |род. -- Коса| -- Тч. У місц. пам'ят- 
ках писемності фіксуються лише фонет. вар. 
п-ща Кус без переходу кореневого /о/ в моно- 
фтонг /у/. Пор. 1696: кр. Ех Ко55 - - Рахів (Вбіау 

182). 4 Віддіал. вар. назви дрозда чорного к)с. 
Кусканич Т. 1618: /ас2Ко Ки5капіса-- с. Роз- 

тока на Маковиці (Маг5 75). 4 Від андр. 
Кусканя -- "дружина Куска" з -ич. 

Куско Т. 1680: КизкКа Гуап, ІиКа, 5гітсоп -- 

Руська Поляна (Вбіау 180). «4 Від антр. Кус - 
-ко. 

Кускович 1. 1500: Кгап., Біт. Кизкомуй - 

Поляна (УсіС 53-14). «4 Від антр. Куско з 

-ович. 
Кусович Ї. 1715: кр. 51. Кизомісг - - Присліп 

(Вбіау 181). «4 Від антр. Кус - суф. -ович. 
Кустраба ї. 1680: кр. Кизгігаба апко -- 

Лисиче (Вбіау 183). Більше прикладів див. на 
Костраба. « Фонет. видозміна п-ща Костраба. 

Кустрап Т. 1618: кр. Кизгаітап Масг2ко -- 

с. Гажлин на Маковиці (Маг5 88). 4 Від антр. 
Кустрьо - -ан. 

Кустрьо -- Тч, Хс. 1787: п-ще Кизітускі -- 
Яблунів на Бойк (ЙМ). « Імовірно, такого 
ж пох., як і Костраба, Кострей, Костримп, 

Кострович..., але ще Й зі зміноїю кореневого 

/о/ на /у/. 
Кустур Т. 1772: присяжний./оаппез Кизаіиг-- 

Іванівці (Удварі-2 300). «4 Імовірно, фонет. видо- 

зміна п-ща Костур. 

Кут! |род. -- Кута) - Мж. 1221: п-ще 

Сша -- с. Чура в ком. Саболч (Кер Уаг 266). 

Пор. 1787: п-щеКшусг - - Підгірці на Бойк, Кииїіс5 

-- Богуша на Лемк (ЙМ). Пор. серб. п-ща 

Кутевий Кутин, Кутий (РСКН) ХІ 97-100). «4 

Кухарівський 

Можливо, усічення від кал. імен Кутій, Кутоній 

(Справочник 427). 
Кут" |род. - Кота| -- Тч. 1672: кр. Киї 

Наугіо -- Косівська Поляна (Вбїау 162); 1720: 
кр. Мінаййо Кий -- В.Водяне (Вбіау 121). Пор. 

1649: козак Котенко -- Канівський полк 
(Осташ-3 34). Пор. чес. п-ща Киї, Кії 

(Моідапома 122). 4 Від діал. назви кота, кут -- 
"кіт". 

Куташ Ї. 1699: Кшаз Міншаіу -- Н.Ворота 

(Макзау 590); 1752: кр. Петрь Куташ-- Руська 

Поляна (ПаПо-2 9). 4Відантр. Кут - квалітат. 

суф. -аш. 

Кутка -- Уж. 1751: парох Яков Кутка -- 

Студений (Гаджега- М 207); ХМІШ ст.: Кшка /апоз -- 

Мукачів (1еНВег 487); 1781: професора Ивана 
Кутки -- Ужгород (Микитась 451). 4 Від місц. 

укр. назви кішки кутка (Мк), П-ще Киїа є і в 

поляків (Вути! 499) з 1627 р. 
Кутканич -- Уж. « Від андр. Кутканя -- 

"дружина Кутки" з -ич. 
Кутлан - - Уж. 1638: п-щеКшйап (!) --- Мала 

Копаня (5габб 393); 1681: шл. Кшисісп Лописг -- 

Джулешті (Вбіау 148); 1720: кр. Копап Дидйаз -- 
Вел.Бичків (Вбіау 129). П-ща Копіап і Киїа нині 
є також у поляків (Кути! 421). «4 Фонет. вар. 

п-ща Котламп. 
Кутлик -- Вл. 4Від п-ща Котел - -ик з чер- 

гуванням кореневого /о/ в закритому складі. 

Кутнич -- Вн, Ір. 1775: п-щеКиппіс» - - Фан- 

чиково (52абб 330). «4 Імовірно, від пол. арх. 

Котіа "мішок" (5М/ П 505) - -ич. Пор. ще лемк. 
п-ще 1787 р. Кшеїї (Красовський 95). 

Куторей |Которий |, -ея -- Вб. Пор. 1715: 
кр. ас. Кипте (!) -- Вел.Бичків (Вбіау 129). 4 
Можливо, пов'язане з давнім угор. світським 
іменем Кишог (Кагтобг 655). 

Кутурбач - - Тч. «Пол. п-ще Копигфас?, яке 

походить від давнього пол. апел. Косісгба 

(Кути 421) або, що більш імовірно, від 
сілезької основи Хоїогі -- "голова" (Козропа І! 

382) - -суф. -ас2. 
Кутчак -- Пр. 4 Відантр. Кутка - -як. 

Кухар |Кухарь)| -- Тч, Мк, Вб. Лексему 
кухар на укр. землях раніше засвідчують ойк., 
а не антр. Пор. 1437: ойк. Кухарсвци -- Сучава 

(ССУМ І 531); 1618: кр. Киспаг Йо/гек -- Зборів 
(Маг 102); 1787: п-ща Киспаг, КисПаг -- Біличі 

та ін. на Бойк, Гирова на Лемк (ЙМ). «Від назви 

роду заняття кухарь (Чопей 165). У поляків п-ще 

Кисіага значиться 1393 р. (Кути 482). 

Кухарівський Ї. 1715: п-ще Кисбагіузке -- 

Рахів (Вбіау 182). 4 Відантр. Кухар - патр. суф. 

-Їївський. 
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Кухта 

Кухта -- Тч, Рх, Вн, Мк, Пр. 1452: п-ще 

Кисіта ас 5йо! -- Перемишль (5тоїКка П 138); 

1654: кр. Киба Зітоп -- Вонігово (Вбіау 212); 

1772: кр. Уапо Киша -- с. Гельцманівці в ком. 
Спіш (04-4 78); 1773: п-ще Киїа -- Часлівці 

(ПеПред 222); 1787: п-ще Киста -- Орів на 

Бойк, Завадка Руська на Лемк (ЙМ). « Від 

укр. діал. кухта -- "кухар, кухарчук" (Ж-Н 

393, Гр П 334), який має прямі відповідники в 

сусідніх мовах. У поляків п-ще Кисіа фік- 
сується 1408 р. (Кути! 483), в угорців -- 
1654 р. (Кадгтбг 649). 

Кухтапич -- Уж. « Від андр. Кухтаня -- 
"дружина Кухти" з -ич. 

Кухтин -- Рх. 1787: п-ще Кисінуп -- Турка 

на Бойк, а 1819 - -Кисіцук - - Телешниця на Лемк 
(ЙМ, ФМ). «Від п-ща Кухта з -ип. П-ще Кисй- 
гуп є у поляків (Бути! 483). 

Кухтяк -- Мж. «Від п-ща Кухта з -як. 
Куц Т. 1613: кр. Кис2 5іток, Магко Кисг0м -- 

с. Габолтів на Маковиці (Маг5 94); 1819: п-ще 
Кис -- Мізунь, а 1787 -- Кусіом -- Мізунь і 

Бубнище на Бойк (ЙМ, ФМ). « Нечленний 

прикм. до повної форми куций -- "короткий". 
У болгар є захисні імена Куц, Куца, що від 
прикм. куц "кульгавий", "кривий" (Ковачев 
297). Пор. ще пол. апел. Кис -- "коник", 

"безхвоста тварина" (Ко5ропа І 436). 
Куца, -ци-- Пр. «Род. відм. відантр. Куц. 

У поляків п-ще Киса представлене 1614 р. 

(Кути! 482). 
Куцик -- Пр, Ір, Вн, Вб, Хс, Вл. 1653: п-ще 

Кисгік -- Туртеребеш (52аб6 530; 1680: Кисгік 

Імап -- Новоселиця на Мж (Вбіау 147); 1787: 
п-ще Кисук, Кисік -- Залокоть, Гнила на Бойк, 
Мохначка на Лемк (ЙМ), Кисак, Кисуугуп -- 

Яворів, Луги на Бойк (М). «Відантр. Куца 
-ик або від прикм. куций, як давні слов. імена 

моделі Голик, Добрик, Світлик. Пор. ще апел. 
куцик - "кінь малої породи", "коротка куртка" 
(Ж-Н 693, Гр П 334). Нині на Зак кличку Куцик 

дають короткохвостим та низькорослим тва- 
ринам. Серед запор. козаків 1649 р. вживалося 

ім'я Куць Пор. записи Куць Хоменко, Куць 

Найден та ін. 
Куцима 1. 1659: п-ще Кисіта -- Раковець 

(5габо 454). « Якщо п-ще записали правильно, 

то це усіч.-суф. утворення на зразок п-щ Гуди- 

ма, Сулима від композитних антр. моделі Куце- 
кінь, Куцереп, Куцериб, Куцевіл та апел. куцола- 

пий, куцопалий... 

Куцимович Т. 1724: кр. Штефан Куцимув, 

Штефан Куцимович -- Мала Копаня (Мики- 

тась 32). «Від антр. Куцима - суф. -ович. 

Куцко 

Куцип - - Тч, Рх, Вн, Мж. 1737: п-щеКисіп-- 

Орявчик на Бойк (ЙМ). П-ще Сиіїпи є у румунів 

(огдап 162). «4 1. Від антр. Куца - пос. суф. 
-ин, подібно до Кузьмин, Савчин. 2. Від болг. 

чол. імені Куцип чи Куцеп, що від того ж 
кореня куц -- "куций", але суф. -ии у них 

сингулярний (Илчев 288). 
Куцина -- Тч, Св. 1787: п-ще Кисупа, 

Кисупа, Кисіпа -- Токарня на Лемк (ЙМ). Пор. 

ще 1819: п-ще Кисупіа -- Радошинці на Лемк 
(ФМ). П-ще Ситпіпи є і в румунів (Їогаіап 162). « 

Від п-ща Куца або антр. Куц - здр.-знев. суф. 

-инпа, як у антр. Дячина, Іванйта... Пор. ще серб. 
діал. куципа -- "сучка" та куцип -- "молодий 

пес, щеня" (РСКН) ХІ 125). П-ща Кисупа, 

Кисупіак, Кисузгуп, як і п-ще Кисуп, є і на 
території Польщі (Бути! 482). 

Куціпак -- Вб. 1819: п-щеКисірак -- Сянки на 
Бойк (ФМ). «4 Можливо, з пол. діал. Кисіцрек --- 

"хвостик" або з Кисіара -- "кучма" (5МУ ПП 618). 

Пор. також пол. п-ща Косійра, Косуба (Кути! 

442). Пор. ще місц. укр. коциба, куціба -- 
"ціпок", "милиця" (Ужан), по-слц. Косіфа -- 

"т, с." (55М І 793). 
Куцір | Кучцірь|, -ря -- Пр. 1787: п-ща Кисісг 

Підбуж, Кисігак - - Сторона на Бойк (ЙМ). Пор. 
ще 1437: Коус врь -- Сучава (ССУМ | 53). 4 

1. Правдоподібно, пол. п-ще Косег, котре, як і 
Коцірка, походить від пол. апел. Касег2 -- 
"єретик" (Кути! 363). 2. Інші пол. ономасти 
вважають, що пол. подг. п-ще Кисісг походить 

від апел. Кисісг чи Кисгег -- "візник, кучер, 
фурман" (Вибак 192). 3. Можливе й болг. пох. 
п-ща: пор. болг. чол. ім'я Куцер/Куцар, що, на 
думку С.Ілчева, від діал. апел. куц -- "куций" 
(Илчев 287-288). 

Куцірка -- Вб. 1787: п-ще КисіогКа -- 
Смеречне на Лемк (ЙМ). « Імовірно, від 
Куцір - -ко з подальшою зміною фінального 

/о/ на /а/. 
Куцкір |Куцкірь|, -ря - Св, Мк. 1648: кене- 

зи Кисгкіг, Кисгкег Кодйиг, 5Іос2, Рогго, Микко -- 

Поляна (Макзау 534); 1699: кенези КоізКіг Гмап, 

Еодог, Нгіса, Кисзкіг ОЇсха, Уазгії) та ін. -- 

Поляна (МакК5ау 579). «4 Імовірно, ут- 

ворення з малопродукт. суф. -ірь від слц. 
дієсл. Кискаї'-- "кашляти", "чхати" (59М | 
899) або серб. дієсл. куцкати -- " постукувати" 

(РСКНІ ХІ 125). 
Куцко -- Уж. 1646: КиїгКа Рсеісг -- Ком- 

лошка (БалКом 359); 1787: п-ща Кисіо -- При- 

сліп, Кисіак, Кисиййп -- Перегінське на Бойк, 

Кисіа, Кисіом -- Городок, Кискі -- Воловець на 

Лемк (ЙМ); 1819: Кисипік-- Новосілки на Лемк 
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Куцкулич 

(ФМ), а також п-щеКоцка на Зак. «1. Відантр. 

Куц або Куць - -ко6. Пор. болг. імена Куцко, 

Куцо, Куцьо тієї ж етимології (Илчев 288). Пор. 

ще чол. ім'я Коцько, що з Коць, Микоць серед 

запор. козаків 1649 р. (Осташ-3 34). 2. Від місц. 

п-ка низької на зріст ліодини (Зак) або серб. 

апел. куцкб -- "пес, песик", "кличка барана" 
(РСКНІ ХІ 125). Пор. також слц. КисКо -- 

"згорблена людина" (55М І 899). 

Куцкулич - - Уж. 1738: Куцкуличь Андрей - - 
Невицьке (ПаПо- 1 170); 1819: п-ще КоскКиїіса - - 

Орів на Бойк (ФМ). « Від андр. Куцкуля -- 
"дружина Куцька" або від андр. Коцкуля -- 
"дружина Коцки" з -ич. 

Куцюрюба -- Хс, Ір. Пор. 1787: п-ще Ки- 
сгигабко -- Н.Струтинь на Бойк (ЙМ). « 
1. Імовірно, від діал. апел. куціоруб -- " палець, 
зігнутий унаслідок каліцтва" (Гр П 334). 2. Від 
лемк. апел. КкобигирКа чи Косигба -- "черемха" 

(5НссгА! ТМ 178). 
Кучак -- Пр, Уж. Пор. 1787: п-ще 

Кисгак -- Яворів на Бойк, Розтока Вел. на Лемк 

(ЙМ), а також новіше гуц. п-ще КисаКк. « 

А.Вінценз виводить п-ще від апел. Ккида - - " хлів 

для свиней" (Міпссп2 522, Гг 108). Приблизно 

такої ж думки з приводу пох. оравського п-ща 
Кисгак дотримуються Т.Голембйовська (Соісь 
102) та Н.Ковачев, який вбачає у п-щі давнє 

слов. побажальне ім'я (Ковачев 297). Однак 
можливі й інші інтерпретації, а саме: 1. Відантр. 

Куч. Пор. 1787: п-ще Кисг -- Жегестів, Зубрик 
та ін. з Лемк (ЙМ). П-ще Куч представлене і 

серед козаків війська запор. 1649 р., а також в 
укр. грамотах ХУ ст. (ССУМ І 532). 2. Відантр. 
Кука або Кук - -як. Пор. 1550: кр. ис. Кик -- 

В.Водяне (Вбіау 121); 1787: Кик -- Мисцова на 
Лемк (ЙМ). 3. Від антр. Кучка (див. Куцкб) - 
-як. 4. Відсерб. чол. імені Куло (РСКНІ ХІ 119) 
суф. -ак. 

Кучар Т. 1614: МісП. Кисгуаг -- Хуст, 5іт. 

Кисгуаг -- Іза (Вбіау 151, 156); 1797: п-ще Ки- 

сгага -- Вислік на Лемк (ЙМ). « 1. Видозміна 
п-ща Ковчар. 2. Відсерб. апел. кулар-- "сторож 

будинку". 
Кучарський -- Рх. «4 1.Правдоподібно, від 

п-ща Ковчар (з відповідними фонет. змінами) 

-ський. 2. Від антр. Кучар - -ський. Пор. ще 
серб. прикм. кучарски, що від кучарац -- 

"мандрівний торговець" (РСКНІ ХІ 113). 
Кучела -- Вб. Пор. 1787: п-ще Кисгай -- 

Мохначка, Кисгама -- Залуж на Лемк, Кисауб - - 

Опорець на Бойк (ЙМ). П-ща Кисгей і Косгеіа 

є і у поляків (Кути! 483, 422). «4 П-ще може мати 
щонайменше дві задовільні інтерпретації: 1. Від 

Кучинка 

антропооснови Куч- або Коч-, які широко 
представлені в карп. антропонімії, - роман. 
демінут. формант -сіа, як у п-щі Попела, 
Дупелич. 2. Від серб. куЛесла -- "коза червоної 
масті" або кучела -- " передня чи задня частина 

колиби" (РСКН) ХІ 115, 129). 

Кучер -- Уж. 1787: п-щеКисгег --- Дубшари, 

Кисгесгук Цинява на Бойк (ЙМ). « Від ім. 

кучерь -- "локон кучерявого або завитого 
волосся" (Чопей 165, Гр П 234, ЕСУМ ПІ 167). 

Омонімну лексему кучер -- "візник" не можна 

брати до уваги, оскільки в Карпатах вона 

відносно нова, тоді як основа кучері, кучерявий 

представлена не лише в антропонімії, але й у 
місц. традиційній зоонімії. 

Кучера -- Уж, Мк, Св. 1618: кр. Косгега (!) 
Імап -- В.Орлик на Маковиці (Маг5 76); 1649: 
Кисусга Тотаз -- Пузняківці (1 сіВсг 666); 1715: 

кр. Кис5огаапоз -- Стеблівка (Вбіау 192). П-ща 

Сисога і Сисісга є і в румунів (Іогаап 159). « Від 

слц. або чес. апел. Кисега - - " кучеряве, хвилясте 

волосся" (55М І 899) або, що менш імовірно, від 
назви повзкої рослини Кисега (там само). 

Кучерка - - Уж. «Від слц. КисегКа -- "локон 

кучерявого волосся" (Соїсі 102). 

Кучеря |Кучиря), -рі - | Тч. Пор. клички ку- 
черявих овець: Кучеря, Кучера, Кучіря (Зак). «4 
Від місц. апел. кучеря "кучерявець, кучерявка" 

(Хс). 

Кучерявий | Кучирявькй|, -вого - - Тч, Пр, Хс, 

Мж. ХМПІ ст.: кр. Кисзігауї -- Ужан (ПеУрб 
125). « Від прикм. кучерявьй (Чопей 165). 

Кучерявка - - Уж. 4 1. Відсхіднокарп. апел. 
кучерявка -- "смушева шапка" (Тч). Пор. 

буков. апел. кучеряЯвка/кучерєвка -- "дівчина з 

кучерявим волоссям" (Мат. до буков. ІМ 117). 

2. Від лексикографічно незасвідченого їм. куче- 

рявко -- "кучерявець" із подальшим переходом 

антр. у парадигму на -а. 
Кучик Ї. 1715: кр../о. Кисзік, а 1720 -- ад. 

Кисзік -- Келечин (Вбіау 162). «4 Від п-щ Кук, 
Кука або Куч чи Куча (див. Кучак) з -ик. 

Кучинй Т. 1684: Кисзіп АІсха--- Теребля (Вбіау 

203); 1704: Кисзіп Ссегесіу--- Вел.Лучки (НодСОсп5 
16); 1715: віровідступник Георгій Кучий -- 

Руське Поле (Гаджега-М 191). 4«Відантр. Куча, 

що з болг. апел. куче - - "собака", 5 -ип. 
Кучинець 7. 1715: кр. Ргокір Кисзіпес2 -- 

Студений (Вбіау 145). «4 Від антр. Куча (див. 
Кучак) з -ипець. 

Кучишка |Кучінка) -- Мк, Св, Вн. 1772: 
присяжний Алагсаз Кисзіпка -- Н.Грабівниця 
(Удварі-2 299). П-ща Кисгупа, КусгупКа і Кусгупко 

є у поляків (Вути! 483), а Кучина -- у сербів 
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Кучинський 

(РСКН)У ХІ 130). «4 Теоретично кожне з наве- 

дених п-щ могло стати основого для п-ща 
Кучинка, однак, враховуючи природу голосного 
другого складу, а особливо його наголошеність, 

вважаємо, що на Зак воно є п-щем пол. пох. 
Кучинський Т. 1751: парох Андрей Ку- 

чинский -- Дубравка у сх. Слч (Гаджега-3З 58- 

59). « Від п-ща Кучий (див. Кучинка) -к -ський. 
Кучінка -- див. Кучинка. 
Кучір | Кучирь|, -черя- - Тч. 4 Відмісц. апел. 

кучірь -- "локон кучерявого волосся" (Тч). 

Кучірка -- Вб. Пор. 1715: кр. 51. Кисзіта -- 

Добрянське (Вбіау 177); 1607: Кшгігкапій (|) 
сігко -- Ставне (ЦсіС 104-8). «4 Від п-ща Кучір 
р -ка. 

Кучірявий -- Тч. -- Див. Кучерявий. 
Кучка Т. 1649: свящ. Кисука ІиКа -- Поляна 

(І срВсг 6357). «4 Відантр. Куча (див. Кучак) з -ка. 
Кучкин 7. 1715: кр. Аісх. Кис2кіп (1) -- Ке- 

рецькі (Вбіау 163). «4 Від антр. Кучка »- -ин. 
Кучкір 1. 1773: присяжний оаплез Кисукіг- - 

Поляна (Удварі-2 303). -- Див. Куцкір. 
Кучма Ї. 1715: кр. Кисута Роісг - - Теребля 

(Вбіау 204); 1787: п-ще Кисгта -- Ялин на Лемк 
іпі Орява на Бойк (ЙМ). «4 Від 

апел. кучма -- "висока бараняча шапка" (Чопей 

165) або "висока копиця волосся" (ЕСУМ Ш 168; 

Мат. до буков,. ІМ 117). Пор. ще слц. Кийта -- 

чт. с." (55М І 899). 
Кучмаш -- Вб. 1773: п-ще Кисутіз -- Ма- 

рія-Повч у ком. Саболч (ПеПред 320). «4 Від 

апел. кучмаш -- "той, що носить кучму" (Вн). 
Кучнір |Кучиірь), -ра -- Вб, Вл. 1751: Апна 

Кучмір (!) -- Невицьке (Гаджега-Уж 156). Пор. 
1682: Кшутінпізіп Імап -- Кострини (ЦегС 88-59); 

1787: п-ще Кисгпісг2 - - Бітля на Бойк (ЙМ). «Від 
бойк. назви роду заняття кучнір -- "кушнір" (Он 
140); пор. ще східнослц. Кибпіг - - "т. с." (95М І 899), 

Кучович Ї. 1680: кр. Кисбоміс5 Мікиіа -- 

Новоселиця на Мж (Вбілу 147). 4 Укр. утворен- 

ня з суф. -ович від основи Куч-, етимологія якої 
спірна (див. п-ще Кучак). 

Кушілка - - Тч. - - Див. Кошілка. 
Кушка Т. 1661: кр. Кизка /апозка -- Батіза 

(ВбІау 125); 1680: кр. КизКа Гмап, ЦиКа -- Руська 

Поляна (Вбізу 180). « Від діал. кушка -- 

"дерев'яний футляр, у якому косарі тримають 
гострильний брусок" (Гр 1 335). 

Кушков 1. 1618: кр. /мап Кизгком, Мазгії 

Кизгком -- с. Раковець на Маковиці (Маг5 835). 4 

Присвійний прикм. від антр. Кушка. 

Кушницький 1. 1648: кр. Кизпіск) (!) Отіг, 

Оісха -- Н.Ворота (Макзау 539, 540); 1715: кр. 
РН. Кизпісгкі -- Кошельово (Вбіау 163). «4 
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Прикм. відзакарп. ойк. Кушниця. Пор. ще 1672: 
кенез Кизпісзка І.азаг -- Кушниця (ІсПВсг ПІ 6); 

1704: кр. Кизгпіс5 (!) Сегясіу -- Шелестово 

(НодСеп5 12). 

Кушнір -- Рх, Мж, Вл, Вб, Ір, Хе, Тч, Вн, 
Мк. 1672: кр. Кизпусг Іспаї -- Вел.Бичків (Вбіау 

129); 1678: Кизпусг Мінаіу -- Ясіння (Вау 166); 
1685: Кушнірова пива -- Кам'янське (ЛелПам 
228); 1695: Кушитр Іван -- Пилипець (Яворск 
207); 1715:Місп., Мазаі Кизпуїг, Киупуїйгік (Вбіау 167); 
1682: Киупіг Мінаіу -- Дубриничі (ЦеіС 88-59). « 
Від назви роду занять кушнір -- "фахівець, що 

вичиняє хутро і шиє хутряні вироби" (Чопей 

165, ЕСУМ ПІ 170). 
Кушпірчук -- Св. Пор. 1451: Кизсіпусгсгук - - 

Перемишль (5тоїКа П 119). 
Кушнірюк - - Рх. «Від Кушнір - -юк. 
Кушпіта Т. 1715: кр. Шис. Кизриа -- Крачу- 

ново (Вбіау 161). «4 Від пол. п-ща Кибріа, що з 
апел. Кизрі -- "хлопчик", "кавалер" (Кути! 
499). 

Куштан -- Св, Мк, Пр, Вб, Ір, Вл. Пор. 

1773: присяжний Вагзіййя Кизіап -- Плоске 
(Удварі-2 303); 1349-1360: шл. Кизіа (Кола) -- 

Джулешті (Вбіау 142); 1819: п-ще Кизліа -- 

Сможе, Киздіук -- В.Стинава на Бойк (ФМ); 
1782: Марія Кошанова, з Коштаневицяв Манпя- 

кова Марія -- Черник (Метрика). П-ще Кизбгіал 

є й у поляків, і вони виводять його зі старопол. 
козі - - "харч". 41. Відсерб.-хорв. прикм. куш- 

тан "хитрий, лукавий" (РСКНІ ХІ 140). 2. Мор- 

фемна структура п-ща Куштан, зокрема фор- 

мант -ан, а ще більшою мірою наявність 

спорідненого з ним п-ща Куштипець, схиляють 

до думки, що твірного основого п-ща тут мусив 
бути антропонім на -а, власне Кушта або 
Кбшта, а такі антропооснови мають чес. п-ща 
КоЗа і КибЗа. Другу з них Д.Молданова бачить у 

назві знаряддя праці иа. 3. Твірну основу п-ща 
Куштан варто шукати і в пол. мові. До цього 
можуть спонукати такі діал. лексеми, як Кизаіує -- 
"клишоногий", кшугіцеас -- "кривляти ногами", 
Кузліук --- "кульгавий", кизак -- " коротка нога" 

(5МУ П 651), а також лемк. п-ща 1787 р. Кизлісіап 

і Козлуіа -- Добра, Лубна (ЙМ). 
Куштипець |Куштинпиць), -пця -- Вл.1772: 

присяжний Кигзітіпоес: (|) шгко -- Кузьмино 

(ДзжеДел 289). « Від антр. Кушта з -ипець. 
Куштура -- Мк, Уж. У румунів є п-ще 

Сизигеас, але, враховуючи суф. -як, І.Йордан 

кваліфікує його як укр. утворення (ІТогаап 162). «4 

1. Від буков. молдованізму куштури -- "мета- 
лева шкребачка" (Мат. до буков. ТМ 118), який 
перегукується з серб.-хорв. апел. кустура -- 



Куштурнич 

"зневажлива назва тупого старого ножа, брит- 
ви, шаблі" (РСКНІУ ХІ 93, 141). 2. Фонет. 
видозміна п-ща Коштура. 3. Відантр. Кушта ч 
-ура. 4. Від слц. діал. кобиг --- " непосида" (55М 
І 844) - -а. 

Куштурнич Ї. 1720: кр. о. Кизішгпіся -- 

Студений (Вбіау 146). «4 Укр. утворення з суф. 
-ич від антр. Куштура, однак інтерфікс -и- не 
знаходить задовільного пояснення. 

Кущак -- Мк. « 1. Від антр. Кушка - -як. 
2. Від діал. назви горіха з твердою шкаралупою 

Лаба -- Пр, Тч. 1618: кр. Наигііо Габа -- 

с. Довгоня на Маковиці (Матг5 71); 1676: кр. 51. 

Іаба -- Чумальово (Вбіау 133); 1682: Іаба 

Мікиіа -- Заричово (ЦеіС 88-59); 1773: присяж- 
ний Рашиз 1аба -- Лінці (04-2 300), присяжний 
Апагсаз І аба -- Кольчино (4-2 301); 1787: /ара-- 

Лужок, Тур'є на Бойк, Тихоня на Лемк (ЙМ). 

Пор. 1787: п-ще/ афіп - - Тур'є, Габісаг - - Розлуч 
і І абіпісс -- Кальне на Бойк (ЙМ). Пор. ще 
хорв. п-ща Габа, ІаРак, І абап (1.еК5ік 353), а та- 

кож серб.-хорв. клички свині, кози, вівці Лаба, 

Лабо (РСКНІ ХІ 143). « І. Від серб.-хорв. або 

болг. чол. гіпок. імені Шафа або Габо, що з оф. 
І афиа, співвідносного з апел. іафий -- "лебідь" 

(5ітипаіс 186, Грк 116, Ковачев 299), 2. Від кар- 
патоукр. згр. апел. лаба - - "нога людини або тва- 
рини" (Чопей 166, Ж-Н 394, Мат. до буков. У 3). 

Лабак -- Мк. П-ще І арРак є і в Хорватії 
(І сКк5їКк 353). «4 І. Від місц. укр. апел. лабак -- 

"ліодина з великими або довгими ногами" (Уж, 

Мку. 2. Відантр. Лаба - -ак. 3. П-ще /афап могло 

походити від пол. лайки або від апел. йрРа -- 
"великий пес" (Кути! П 30). 

Лабан -- Мк. 1680: кр. І афап Іспа! - - Довге 
(Вбіау 203); 1715: кр. Шис. Габап -- Чумальово 

(Вбіау 133). Пор. 1400: Лабансскии -- Львів 
(ССУМ І 536); 1787: п-ща Гафапісс -- Тухолька 
і ГаБапсгуп -- Тернівка на Бойк (ЙМ). П-ще 
Лабап є Й у сербів (РСКНІ ХІ 144) та у хорватів 
(І еКзік 353). «4 1. Від серб. чол. імені бібл. пох. 
Лабинп (Гр 116). 2. Від антр. Лаба - -ап. 3. П-ще 

І аРап могло виникнути на основі пол. лайки або 

пол. апел. Іаба "великий пес" (Кути П 30). 

Лабанич - Вб, Пр, Уж. 1819: п-ще/ афбапіса - 

Тухолька (ФМ). «4 |. Від андр. Лабаня -- 

"дружина Лаби" з -ич. 2. Від жін. п-ка лабаня, 

яке в закарп. укр. гов. озн. "жінка з довгими або 

великими ногами" (Уж, Пр, Мк та ін.), бойк. 

Лабовський 

кущак (укаючі говірки). 3. Твірною основого міг 
стати Й пол. діал. Киз52ка -- "репіз" (5М/ П 651). 

Кущинець | Кушчиниць|, -нця -- Мж. 1720: 
кр../о. Кибсзіпзіса - - Присліп (Вбїау 181); 1787: 

п-ще Кигзгсгіпіес -- Сколе (ЙМ); 1819: п-ще 
Коугсгіпісс -- Розтоки на Бойк (ФМ). « І. Від 

п-ща Кушка або від пол. діал. Киз52ка -- "репіз" 
(ЗМУ П 651) я -инець. 2. П-ще могло постати 

внаслідок асиміляції /шт/ » /шч/ із п-ща 
Куштинець, властивої бойк. і закарп. гов. 

Кюкало -- див. Кукало. 

"лабаня" - - "кіл із напівзрізаними гілками для 
сушіння сіна" (Он І 400). 

Лабанц - - Уж. 1755: свящ, Вазійшз Гафапса - 
Мукачів (Лучкай 18. - 97). Пор. 1787: п-ща 
І абапіссі І абапсгузгуп-- Тухолька (ЙМ). «4 Від 
арх. карпатоукр. або пол. апел. лабанц -- 

"піхотинець давньої австрійської армії" (5М/ Й 
784); пор. ще п-ще /.дЬапс в угорців, яке М.Каз- 
мир справедливо кваліфікує як "габсбурзький 

воїн часів Текелі та Ракоці" (Кагтег 658). В 

угорців п-ще побутує з 1667 р. (там само). 

Лабатій, -ія -- Вн. 1775: п-ще ІдРагі -- 
Веряця, Вел.Копаня (52абд 546, 549). Є і в 
Польщі (Кутиі І 30). «4 Від місц. укр.лабатий -- 
"довгоногий"?, "ліодина з великими ногами" 

(Ж-Н 394, Гр П 337, Мат. до буков У 3, Гг 108). 
Трансформація відносного прикм. на -иїї у ім. 
на -ій зумовлена угор. впливом. 

Лабач-- Вл, Бг. 1787: п-ще / арасг -- Бережок, 

Тернівка на Бойк (ЙМ). Є воно і в Польщі (Бути! 

П 30). «Від місц. укр. апел. лабач -- "довгонога 

людина" (Пр, Ір) або відспівзвучного йому буков. 
відповідника (Мат. до буков. У 4). 

Лабецький |Лабицький) -- Уж. 1819: п-ще 
І аБескі -- с. Нижнє на Бойк (ЙМ). Пор. 1773: 
п-ще / абіс5 -- с. Держ у ком. Сатмар (ПеПред 

318). «4 Гіперкоректна форма п-ща Лабицький 
(« Лабич З -ський або Лабик - -ський). Пони- 
ження артикуляції суф. /м/ до ступеня /е/, як і в 
п-щах Балецький, Петрецький, Турецький, 
зумовлене впливом сусідніх мов, які не мають 

звука /м/. 
Лабик - - Пр, Уж. 1787: п-ще /абік - - Петру- 

ша Воля, Святкова на Лемк (ЙМ). П-ще /афік є 

і в Польщі (Кутиі І 30). «Від антр. Лаба - -ик. 
Лабовський -- Вб. Пор. 1690: вікарій 

І абожукі І азагиз -- ком. Саболч (Лучкай- Іс 30); 

1787: п-ще /афомукі -- Білянка, Лось на Лемк 
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Лабош 

(ЙМ). «4 Від п-ща Лаба або від південнослов. 
імені Лабо (« Лабуд -- Гр 116) ч -овський. 

Лабош -- Вн, Хс. 1682: І абоз Ізпаса - - Кос- 

трини, Фабоз Апагу -- Стричава (ЦеіС 88-59); 
1787: п-ще/ абазг - - Висова, Мохначка на Лемк, 

Фабазіак - Складисте на Лемк (ЙМ); 1819: п-ще 

абозгом -- Кобло на Бойк (ФМ), На території 

Польщі п-ще /афогг зафіксоване з 1382 р. (Кути! 
П 30). П-ща І абаз, І абоз, Габиз поширені й у 
хорватів (1.еКзіК 354). «4 1. Імовірно, угор. п-ще 
І 4Баз, яке значиться з ХУ ст.., а походить від 

угор. апел. (дбаз -- "довгоногий, ногастий" 

(Кахтбг 658). Пор. ще пол. (фаз -- "високий, 

товстий, незграбний чоловік" (5М/ П 784) та 

закарп. кличку Лабіш, яку дають собаці з 

білими або чорними лапами (Вб). 2. Від місц. 
апел. лабош, що з угор. Іабо5з -- "сковорода", 

"каструля" (Чопей 166). 

Лабуп -- Мк. 1787: п-ще /афип -- Чисто- 

горб на Лемк (ЙМ), є також у Польщі, й пізніше 

(Кути! П 30) « Від місц. укр. лабуи -- "довго- 
нога людина" чи співзвучного йому пол. діал. 

відповідника ЙРип. 
Лаб'як |Лаблякі), -ка -- Пр. 1787: п-ще І а- 

Ьіак - - Босько, Пулави на Лемк, І аїбіак - - Баби- 

на на Бойк (ЙМ). « Від антр. Лаба - -як. 
Лавер |род. -- Лавера) -- Мк, Вл, Вб. 1498: 

кр. Гайог -- Леурдина (Вбіау 171); 1602: Гай 

Апаге -- Смерекова (ЦеїС 104-8); 1618: солтис 

Ііамег -- с. Брезовка на Маковиці (Маг5 93); 
1661: кр. Гайг "описг -- Стремтура (Вбіау 202); 

1678: кр. І амег Рапсг -- Вел.Бичків (Вбіау 126); 
1819: п-ще Гамег -- Сопіт на Бойк (ЙМ). « Від 
давньоукр. чол. імені Лавер або Лавр, що з лат. 
Іайгиз (Керста 117), яке в Марамороші фік- 
сується з ХМІ ст. (Вбіау 118). Пор. напр., запис 

1720 р.: кр./ аусг, гама Ник -- Вел.Бичків (Вбіау 
129). Пор. ще вар. цього імені з ХІМ-ХУ ст. 

Лаоурь, Лаворь (ССУМ І 536), подібно до вар. 
Павел, Павло, Павол... 

Лавецький -- Ужгород. П-ще /амсскі, 1а- 

улісскі є в Польщі (Кути І 35). 4 Від ойк.Лавки 
Ж -ський. 

Лавір Т. 1773: присяжний /аміг (!) Ітпаїй -- 
Пашковець (Удварі-2 302). 4 Фонет. вар. антр. 

Лавер в ікаючій гов. 

Лавкай -- Мк. « Угор. утворення з форман- 

том -і від місц. ойк. Лавки (Мк). Пор. 1787: п-ще 

І дика --- Мисцова на Лемк (ЙМ). Пор. також 1674: 

свящ. Васил Лавоцки -- Мукачів (ЛелПам 227). 

Лавра -- Уж. 1570: Тлот. Гайга -- Лалово 

(Оеї С 97-29); 1720: кр. Нгійог Імига --- Терново 

(Вбіау 166); 1787: п-ща Шамто, Гамтом -- Здви- 
жень на Лемк, І ашгук -- Стрільбичі на Бойк 

Ладіш 

(ЙМ). «Від антр. Лавр, Лавро або Лавер у формі 

род. відм. Пор. ще чес. гіпок. ім'я І айга 
(є Дайгепс -- Кпарроуд 124) та хорв. ос. ім'я 
Ідиго (з Іаигепсі) -- 5ітипаіс 424). 

Лавринко-- Вн, Хс. Пор. ХУ ст.: ім'яЛаврить 

(ССУМ І 536); 1819: п-ще І амтупсгуп -- Сливки 

на Бойк (ФМ). «Від чол. імені Лаврін - -ко. 

Лавриший, -на - - Тч. 1787: п-ще/ аитубгуп -- 

Підгород, Сливки на Бойк (ЙМ). «4 Від андр. 
Лавриха -- "дружина Лавра" ч -ип. 

Лаврович -- Мж, Мк. 1715: Ілигомісз 150 - - 

Студений (Вбіау 145); 1787: п-ще Г амтомісі -- 

Витвиця на Бойк (ЙМ). «Від антр. Лавер, Лав- 

ра або Лавро - -ович. 

Лаврув Т. 1682: І айги Іикаїз -- Кострини, 

І айги Кигта---Заричово (Це! С 88-59); 1787: п-ще 
Іаито --с. Бабина на Бойк (ИМ). « Пос. прикм. 

від антр. Лавер в укаюочій гов. 
Лаврюк - - ТЧ, Рх. Пор. 1787: п-ще/ айтисп -- 

Дуби на Бойк (ЙМ). « Від антр. Лавро, Лавра 
або Лавер - -юк. 

Ладаній -- Мк. 1599: шл. І адануї Воїаігзаг -- 

Мукачів (І еНВег 432). «4 Угор. утворення з суф. 
-і від ойк. І адйпу, яких на території Угор. 
королівства аж 5, зокрема й у ком. Саболч 

(Кд2тбт 660), а ойк., мабуть, від слов. чол. імені 

І. адап, 1.адо, що з 1.адізіау (5ітипаїс 424), менш 
імовірно, що з серб. хладан -- "холодний" 

(РСКНІ ХІ 160). 
Ладжикурка -- Мк. « Фонет видозміна 

п-ща Глоджикурка або Глоджикурка. 

Ладжушп, -на -- Мк, Уж. Пор. хорв. п-ща 

І адеуас, І адсуіс (І сКк5ік 355). «4 І. Від півден- 
нослов. чол. імені Ладжо, що з Владьо, Ладьо 
(Илчев 295, Грк 116, бітипаїс 424), - -уп. Іменні 

варіанти Влай і Влафо у сербів також належать 

до популярних (Грк 55). 2. Від серб. назви 
рослини лафун -- "дрік" (Лавр 282). 

Ладика -- Уж. 1377: Ловрійз їадук -- 
Михайлівці (Мару- 1 150); 1705, 1715: кр.Іад., То. 
І адїка -- Колодне (Нод4Окт 443, Вбіау 134). 

П-ще Ладика поширене у сербів та хорватів 

(РСКНІ ХІ 161, 162, І скзіКк 355). 4 1. Від місц. 
апел. ладька -- "єпископ" (Чопей 166), "свя- 

щеник" (Ужан, Мк). 2. Імовірно, від молд. чол. 
імені Ладик, співвідносного з чол. іменем 
Владимир (Думбр 91). 

Ладикович Т. 1648: І аїкомісі Кигта, І азаг, 

1699: І ааїкоміся "асгКо -- Поляна (МакКзау 534, 

578). 4 Від антр. Ладика - -ович. 
Ладіш -- Уж. Пор. 1691: свящ. / ааїзіпегкі 

Вазійшз -- с. Фольварок у ком. Спіш (Лучкай-Іс 
293); 1787: п-ще І адизг -- Тухолька на Бойк 

(ЙМ). « Як і хорв. п-ща /ааіз, Іадізіс (І еКзік 
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Ладомир Лазоришин 

355) та серб. ім'я Ладуш (Грк 117), п-ще 
співвідноситься з південнослов. чол. іменем 
Ладо (я Владимир, Владислав) або з кал. іменем 

гр. пох. Еладій (5ітипаїс 424) ч- -іш. 
Ладомир Ї. 1370: Гааотег -- Ужгород 

(Мару-1 366); 1374: шл. І адотегійз -- Криве 

(Вбіау 216); 1377: Ладомирь Волошить -- Бохур 

(ССУМ І 536); 1383: шл. Гайотег -- Сопунка 

(Вау 192); 1438: Ре. Д Гадатег-- Н.Руна (Вбіау 

185); 1405: шл.Мап ; і адотсгу -- Бедевля (Вбіау 
192), там же і шл.І адотег за 1510-1515 рр. П-ще 
Ладомер та ім'я Ладомир побутує у сербів 

(РСКН) ХІ 166) та угорців (На)Чй 63). «Фонет. 
вар. імені Владимир. 

Ладомиряк -- Вб, Уж. « Укр. утворення з 
патр. суф. -як від слов. чол. ос. імені Ладоми), 
принесеного в Карпати з Болгарії чи Валахії 
десь у ХПІ ст. Пор. ХПІ ст.: Гі адотоег тезісг 
ком. Берег (СубгНу 532). Менш імовірно, що 
п-ще утворене від східнослц. ойк. / адотігоу або 

І адотігома (Маційп 224) за допомогою форманта 
-як, аби служити катойк. 

Ладяк Т. 1602: І ай/ак Тпотаз--- Дравці (Деї С 
104-8). « Укр. утворення з суф. -як від антр. 
Ладьо, що із Владьо, тобто Владислав, або 
наслідок субституції пол. п-ща / айгіак, яке 

К.Римут виводить із дієсл. /(аагіс -- "упо- 
рядковувати", шапу (Кути! П 32). 

Лазар |Лазарь)| -- Хс, Тч, Ір, Мк, Мж, Вн, 
Уж, Рх, Пр. 1465: шл. Согтаз Іагагі -- Сер. 
Водяне (Вбіау 121); 1470: шл. І агаг -- Дулово 
(Вбіау 138); 1513: кенез/ агаг - - Кальник (І СПА 

П 482); 1548: шл. о. Гагаг -- Угля (Вбіау 210); 

1571: кр. Дет. І агаг -- Вел.Бичків (Вбіау 128); 
1648: І 4гаг Татаз -- Білки (іеНВег 160); 1701: 

Сеогріц5 Газаг -- Мукачів (НодОкт 409); 1787: 

п-ще/агаг - - Війське на Лемк (ЙМУ. П-ще дуже 

поширене у хорватів (1.сК5ік 359). «4 1. Від бібл. 

імені євр. пох. Лазарь, популярного в усіх мовах 
Карп. регіону. 2. Підставою для виникнення і 

поширення п-ща Лазар у деяких регіонах Славії, 

зокрема в Хорватії, Сербії, Польщі та навіть в 
Укр. Карпатах, було й метафор. зн. цієї лексеми, 
а саме -- "хвора ліодина", "бідна ліодина", 

"прохач" (РСКНІ) ХІ 175), "хворий, кволий, 

мізерний", "жебрак" (5М/ П 802), " каліка, скалі- 

чений" (Чопей 167). 

Лазарець |Лазариць), -рця -- Хс. 1720: кр. 

Ре. І агагеся -- Горінчово (Вб ау 144). Пор. серб. 
п-ще Лазарац (РСКНІ ХІ 175) та хорв. п-ще 
І. агагас (І.сК5ік 353). «Відім. Лазар - -ець. 

Лазарик --- Мк, Уж. 1696: кр./о. І агагік--- Ясіння 
(Вбіау 167). Пор. ще 1692: агагіким опа! --- Бобовище 
(Лучкай 16. -- 63). «4 Відантр. Лазар - суф. -ик. 

Лазаришипець |Лазаршшиниць|), -пця - - Хс. «4 

Від андр. Лазарйха -- "дружина Лазара" - суф. 
-инець. 

Лазарко -- Уж. 1787: п-ще І агагко -- Квя- 
тонь на Лемк, Гагагком -- Урич на Бойк (ЙМ). 
« І. Від здр. імені Лазарко. Пор. 1496: Лазарко 

Мошкевич -- Мереч (ССУМ І 536). 2. Від антр. 

Лазар - -ко. 
Лазарович - - Рх, Вн. 1787: п-ще/ агагомтііся -- 

Нагуєвичі на Бойк (ЙМ). Пор. ще п-ще серб. 

деспота, що жив у Ззакарп. с. Середнє і помер 
1427 р.,І агагоміся І5їмап (І сПВсг 543). 4 Відантр. 
Лазар - -ович. 

Лазарчук -- Хс, Тч, Рх. Пор. 1797: п-ще 

Іагагсгак -- Біла Вода на Лемк (ЙМ). «4 І, Від 
антр. Лазар - -чук. 2. Від антр. Лазарко, Лаза- 

рець, Лазарцб або Лазарча Ч -юк. 

Лазарюк -- Мж. «Від антр. Лазар - -юк. 
Лазір РТазірь, род. - -Лазіря) -- Мж, Уазурь, 

Лазуря) -- Ір. 1638: кр../оп І агіг-- Мойсин (Вау 
175); 1693: Лазтьрь Пупапич --- В.Студений (Сах 

79); 1715: Гагі (|) Мазгі - - Міжгір'я (ВЄіау 178); 

1773: присяжний Мікиіа Гахйк -- Тростяниця 
(Удварі-2 305). «4 Від місц. вар. чол. імені Лазар 

(Керста 118), на якому позначився вплив рум. 

еквівалента агат. Пор. ще 1431: топ. Лазирова 
долина -- Сучава (ССУМ І 5317). 

Лазірчин Т. 1648: І агігсніп Реїго ---с. Латірка 
(Макзау 541). «4 Від андр. Лазірка -- "дружина 
Лазіра" -- суф. -ип. 

Лазович і Лазович - - Ір. 4 Укр. утворення з 
патр. суф. -ович від чол. імені Лазо чи Лаз, що з 

давньоєвр. Лазар, Єлизар, поширеного також у 
болгар, сербів та угорців (Йлчев 496, Ковачев 
300, Грк 117, На)Ча 63). Пор. 1436: ...Лазь писа -- 

Васлуй (ССУМ І 537). 
Лазор |Лазорь|), -ря -- Тч, Мж. 1787: п-ще 

І агог -- Завадка Руська, Репедь, Й агогуугак -- 
Манів, / агогузгуп --- Щербанівка на Лемк (ЙМ). « 

Від давньоукр. чол. іменіЛазорь, співвідносного 
з суч. оф.Лазар (Керста 118, ГрІМ 554). У молд. 
грамотах іменні вар. Лазор і Лазорь фіксуються 
з ХУ ст. (ССУМ І 537). 

Лазорець |Лазориць), -рця -- Хс, Вб. «4 Від 
антр. Лазор - -ець. 

Лазорик - - Ір|рідше - -Лазорик|-- Пр, Уж, 

Лазорик -- Тч. ХМІШ ст.: п-ще Шигигік -- Ужан 
(ПеУрб 125); 1787: п-ще ІШагогук -- Березниця 

на Лемк (ЙМ). « Від антр. Лазор - -ик. 

Лазоричок, -чка - - Тч. 4Відантр.Лазорик з 
суф. -ок. 

Лазоришин Т. 1705: Федурь Лазоришить -- 

Крайниково (О4АА4 73). 4 Укр. утворення із суф. 

-ип від андр. Лазориха -- "дружина Лазора". 
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Лазорка 

Лазорка - - Хс, Тч, Св, Уж. 1787: п-ще/ агог- 

Ка -- Вижлів на Бойк (ЙМ). Пор. 1787: п-ще/ а- 

гогсгуп - Нагуєвичі на Бойк (ЙМ). «Від антр. 
Лазорко у род. відм. 

Лазорко -- Ір, Хс. 1787: п-ще І агогко -- 
Вижлів, Синьовидне, Тишів на Бойк (ИМ); 1819: 
п-ще Г агогко -- Одрехова на Лемк (ФМ). «Від 

староукр. здр. чол. імені Лазбрко, співвід- 
носного з Лазор (Керста 118). 

Лазоркович Її. 1647: Гасогкоуїся Ногуаїй 

Субгру -- Мужієво (1ебВег 625). «4 Укр. утво- 
рення з суф. -ович від місц. антр. Лазорко або 

Лазорка. 

Лазорович Ї. 1570: /ас., 5іт., Аіех Г агогоміс - - 

Бистриця (ЦеіїС 53-14). « Від антр. Лазор т 

-ович. 
Лазорчак -- Пр. 1787: п-ще/ агогсгак - - Біла 

Вода на Лемк (ЙМ). « Від антр. Лазорець, 
Лазорко або Лазбрка З -як. 

Лазорчик -- Уж. 1787: п-ще/ агогсгук -- Ло- 

сє на Лемк (ЙМ). « Укр. утворення з суф. -ик 
від тієї ж основи, що й Лазорчак. 

Лазоряк |Лазорєк|, -ка -- Рх. « Від антр. 
Лазор або Лазір - -як. 

Лазур (|Лазурь|, -ря - Тч, Хс, Ір, Св. 1649: 
кр. Фифапіса Гагиг, Угітко -- Річка (Вбіау 173); 
1682: ис. Гагиг -- Голятин (Вбіау 147). « Від 
староукр. чол. імені Лазур, співвідносного з оф. 
Лазар (Керста 118, Гр ІМ 554, Вбіау 210). 

Лазуришин Ї. 1715: кр. Ек Іалгигізіп -- 

Крайниково (Вбілау 174). «4 Від андр. Лазуриха -- 

"дружина Лазура" ч -ип. 
Лазурцьо ТЇ. 1729: Ивать Лазурціо -- Край- 

никово (04-1 76). 4 Місц. укр. здр.-пестл. вар. 

імені Лазур із суф. -цьо. 
Лазурцьович Т. 1648: Г агигсйоцісі пад -- 

Неліпино (Макзау 548). « Від антр. Лазурцьо - 
суф. -ович. 

Лазурча Т. 1699: І агигсга Імап -- Неліпино 
(Макзау 574). «4 Від антр. Лазур - суф. -ча. 

Лазурчат Ї. 1682: І агигізатй І икаї5 -- Загорб 
(Деї С 88-59). «4 Від антр. Лазур - -чат. 

Лазюи -- Ір. Пор. 1787: п-ще / агіо -- Вислік 
Вел., Радошиці на Лемк (ЙМ); 1489: пап Лазя -- 

Сучава (ССУМ І 537). «4 1, Від антр. Лазьо чи 
Лазя, співвідносного з оф. іменем Лазар, З -уп. 
2. Від закарп. укр. лазун -- "той, що лазить, 
повзає", тобто "повзун" (Чопей 167), "той, хто 

добре лазить по деревах" (Гр П 341). Із дієсл. 

основого лазити пов'язується і пол. п-ще /а- 
зипаа (Кути! П 35). 

Лайко 1. 1715: Лигаз Іа)ко -- Криве на Тч 
(Вбіау 164); 1773: присяжний Ктапсізсиз 1а)ко -- 
Кайданово (04-2 300). 441. Угор. п-ще/а)ко, яке 

Лалак 

М.Казмир виводить від угор. імені/ а)оз (Кдгтобг 
. 661). 2. П-ще Лийко є і в Польщі, але пол. 

ономасти виводять його від дієсл. йші/ас -- 
"лаяти, дорікати" (Кути! ПП 32). 

Лайкун -- Мк. « І, Укр. утворення з 

атрибут. суф. -ун від чол. імені Лайко. У словаків 
ім'я І а)ко -- це гіпок. до Гидомії (Каїа! 296, 55) 
МІ 139), у хорватів -- від / агаг, АгНоіа) І азіїтіг 
(5ітипаліс 424), у болгар - - із Влайко, Николайко 

(Илчев 296, Ковачев 300). У Сучаві ім'я Влайко 

фіксується 1467 р. (ССУМ І 180). 2. Менш 
імовірно, що це укр. утворення з суф. -ум від 

імені Лайка, а тим більше -- від пол. й/ка -- 
"оброблена овеча або теляча шкіра" (Вибак 
210). П-ще /ауКип є ї в Польщі (Бути! П 32). 

Лайтар, -ря -- Вл. 1787: п-ще/ аупаг - - Одре- 
хова на Лемк (ЙМ). «4 Від укр. діал. лайтар -- 
"рейтар", лейтарь -- "т. с." (Гр П 353). 

Лайтер -- Вл. « Від нім апел. Ісйег -- "ке- 
рівник, провідник", відомого й сербам та хорва- 
там (РСКН) ХІ 183, 1ек5ік 355). 

Лакатиш |Лакатьші) - - Тч. «4 Із рум. п-ща 
І асаиз або угор. І акагоз. Див. Лакатош. 

Лакатош |рідше -- Лакатош, а в півд. 

районах -- Лакатош| -- Вб, Пр, Уж, Вл, Мк, 

Ір, Вн, Бг, Хс, Мж, Тч. 1565: п-ще І акаштог -- 

Сасово, 1574 -- Виноградів (52абдб 48-0, 422); 

1600: гор. Се. І акаюз --- Хуст (Вбіау 151); 1642: 

Г.акаїо5./апоз--- Мукачів (НодОкт 124); 1751: Василь 
Лакатош, Петро Лакатош не сповідалися --- Виш- 

ній Шард (Гаджега-Уг 32); 1772: присяжний 
Апагсаз Г.акаоз -- Клочківці (Удварі-2 301). « 
Від місц. мадяризму лакатбди -- "сліосар" 

(Чопей 167). В угорців п-ще І аКатоз фіксується 
1469 р. (Кагтеєг 662). 

Лакос -- Уж. 1797: п-ще І акоз -- Меджи- 
брід на Лемк, І акозг - - Біличі на Бойк (ЙМ), 
хорв. п-щеЇ аказ (І сК5іК 365). 4 1. Серб. чол. ім'я 

Лакас, яке є гіпок. до Лака, Лако, тобто Лазар 
(Грк 117, РСКН) ХІ 183). 2. Пол. п-ще /ако5 

К.Римут виводить від дієсл. лакомитися (ласу- 

вати) (Кути! П 33). 
Лалак - - Мк. У Сучаві антр. з основою Лал- 

згадуються з ХУ ст. Пор. 1453: Лилоу, 1480 -- 

Лаль (ССУМ І 538), а укладачі словника пов'я- 

зують її з гр. Еодамос. 4 1. Укр. утворення з 
патр. суф. -ак від чол. імені Лало, яке у болгар 
співвідноситься з іменем Лазар (Илчев 296, 

Ковачев 301), у хорватів - - із/ абиа, АІскзапаат, 

І адітіг, Іліїзіау... (5Бітипдїс 424), у чехів - - з 

І адізіа» (Кпаррома 123, МоїіЧапоуд 124), а у босн. 
мусульман - - із іменем Наїй (5 тайоміс 320). Пор. 
також молд. чол. ім'я Лалу (Ер-Кос 47). 2. Від 
хорв. глузливого єтн. /аіа, яким.вони прози- 
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Лалакулич 

ваготь воєводинських сербів. 3. Можливо, 

твірного основоїо для п-ща став рум. діал. апел. 
Ілі4-- "дідусь", "дядько" (5сиги 134) або навіть 

пол. апел. шок чи шіас-- "відвисла шкіра під- 
шийка вола" (Кути П 33). 

Лалакулич -- Пр, Мк. « Від місц. андр. 

Лалакуля -- "дружина Лалака" З -ич. 
Лалик -- Мк. « Від антр. Лало чи Лала 

(див. Лалак) - -ик. 

Лалкулич -- Мк. Пор. 1819: п-ще /айко -- 
Мочари на Лемк (ФМ). «Від андр. Лалкуля -- 

"дружина Лалка" з -ич, а Лалко -- дериват від 

Лало, тобто Лазар (Грк 118). 
Лало-- Ір, Мж, Тч. 1453: два цигани па им В 

Лалоу -- Сучава (ССУМ | 538). «4 Від власного 

ос. ім'я Лало, яке в мовах Карп.Дун. регіону 
співвідноситься з кількома кал. і некал. іменами 
(див. Лалак). 

Лаловський Т. 1674: священик Іоать Лалов- 

ски-- Мукачів (ЛелПам 227). «Прикм. від місц. 

ойк. Лалово (Мк). 

Лалцик - - Уж. «Від незасвідченого в нашій 
картотеці антр. Лалець або Лалцьо, які, очевид- 

но, є дериватами імені Лало, З -ик. 

Ламбрух -- Ір. Пор. запис ХІ ст. | атфегі 

ком. Берег (Судбгіїу 523); 1635: лелеський єпис- 

коп І атрегії (НодОкт 68). «4 1. Укр. утворення 

з суф. -ух від болг. чол. імені Лалібро чи Ламбри 
або серб. Ламбра, хорв. І атіго, що з і атфтесіі 
(5ітипаїс 424), які сягають гр. імені Лашлрос - 
"світлий", "прекрасний" або ім. Лашлрії - - " Ве- 
ликдень" (Илчев 297, Ковачев 302, РСКНІ ХІ 

208). 2. Від чол. імені герм. пох. І атрфегі або 

Іатргесіи (Вибак 200-201, Справочник 428). 

П-ще / атфти є у румунів (Іогіап 272), а п-ща 

І атігусй, Істрітгук є у поляків (Кутиїі І 7). 
Лампер - - Бг. 4 Відчол. імені нім. пох./ ат- 

регі чи І атргесні, поширеного серед чехів, 

словаків, поляків, угорців та деяких ін. народів. 
Первісне зн. лексеми - - "славний свобіо владоіо 

на землі" (Кпаррома 124, 5уобіа 182). П-ще І ат- 
регі є у хорватів (1еК5іК 357). 

Лангаздв |Лапгизув), -ова -- Уж. 43 болг. 
п-ща Лапгазов або Лапгозов (Илчев 297, 307). 

Лашгвізер-- Пр, Вб. «Нім. утворення з суф. 
-ег від топ. І апес М/іс5е, яких у Слч було три. 

Одне з сіл тепер називається Діла Гика в Ша- 
риському краї (Мадєдп 221, 251). 

Ландовський -- Мк. Пор. 1718: п-ще Іа/і- 
аом5кі -- Подг (Вибак 201); 17397: п-ще / атаа -- 

Вороблик на Лемк (ЙМ). «4 І. Слов. (імовірно, 
пол.) п-щеве утворення зі слов. суф. -овський від 
чол. гіп. імені дата чи Іапао, що від І апаої), 
Ко(аті, Мікиіапаа, які побутують у чехів, хор- 

Лапко 

ватів та деяких ін. народів Центр. Європи 

(Моічапоуд 125, Кпарроуд 158, 5ітипаїс 424, 
Справочник 428). 2. Пол. п-ще І атаомукі, утво- 

рене від нім. ос. назви апа -- "поле", "рілля", 
"земля", "край" (Кути! І 8). Менш імовірно, що 
від укр. діал.ланда -- " бродяга, ледар, грабіжник" 

(ЕСУМ ПІ 190) - -овський, буков. ландати -- 

"ходити без діла, байдикувати" (Мат. до буков. 

У 12) або серб.-хорв. ос. назви ландов -- "Той, що 

пісяє під себе" (РСКНІ ХІ 216), з -ський. 

Лані(й) |Ланпгій) -- Кольчино, Мукачів. « 

Угор. утворення з формантом -1/ від антр. Лапь 

або Ланьо (див. Ланько, Ланьо). 

Ланько -- Тч. Пор. 1618: кр. Мазгії Гап, 

Кевіка Гапу -- с. Ортутова на Маковиці (Маг5 
87); 1772: кр. Уапіо Гапко, Уазко Іапко -- 

с. Ольшавиця в ком. Спіш (04-4 157); 1787: п-ще 

І апко -- Вороблик на Лемк (ЙМ). Пор. спів- 
звучні і споріднені 1462: Янь Ланка -- Сучава 
(ССУМ І 358). Пор. 1787: І апкоміса на Бойк 

(ЙМ). « Від антр. Ланьо -- -ко. 
Ланьо -- Мк, Хс, Вн. 1773: присяжний 

Оетеїпінз І апуб -- Куштановиця (04-2 301). «4 
Від староукр. чол. імені Ланьо або Лань. Пор. 
записи 1404: пан Лань Креховичь -- Галич 

(ССУМ І 538), імена Лань, Лапик, Лапчикь, ап, 

І апігс... (Керста 96, 133) та похідні від них п-ща 

ап -- Голомча, /апіак -- Бонарівка, Ванівка 
та ін. на Лемк (ИМ); 1819: п-ще І апік -- Миків 

на Лемк (ФМ); болг. імена Лацьо, Лапо, Лапко, 

серб.-хорв. Лапо, Ланцьо, Лапко, які співвід- 
носяться з Милан, Миладип, Харлап, Рапісі, 

Уймап... (Илчев 297, Грк 118, РСКНІ ХІ 96, 

Зітипаїс 424). 
Ланьцо Т. 1715: кр. Міс. Гапсга -- Студений 

(Вбіау 145); 1787: п-ще Гапсіо -- Радошиці на 
Лемк (ЙМ). «4 Від антр. Ланьо -- суф. -цьо. 

Лапьчак Т. 1682: І апізак Міспасіо--- Дубри- 

ничі (Осі С 88-59); 1787: п-ще/ апсгак - - Тарнава 
на Лемк (ЙМ). « Від антр. Ланько З -як. 

Лапа 1. 1715: п-ще/ ара - - Чумальово (Вбіау 
133). 1775: кр. Іара -- Велятин (5габо 537). 4 
Імовірно, від апел. лала. 

Лапко |рідше - - Лапко| -- Тр, Св, Вл. 1672: 
кр.Ї.арко Імап-- Ясіння (Вбіау 166); 1678: Гарко, 
а 1678 - -Дорко -- Гетеня (5246 325); 1773: І арко 

Міспаєіі Їафко - - Баранинці (ПеПред 321); 1787: 
п-ще І арко --- Монастирець та ін. на Лемк і Бойк 
(ЙМ). « І. Морфол. видозміна незасвідченого 

п-ща "Лапка, яке фіксується 1665 р. на пол. Подг 

(Вибак 211). Доказом функціонування такого 

п-ща, тобто п-ща з кореневим /п/ у карп. укра- 
їнців, є записи 1787 р. п-щ/ареу --- Ждиня, Луг, 
І арісгк -- Вислік Вел., Гарікитка -- Радошиці 
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на Лемк, / аріпігс, Її аріїзкі, Гарапом/5кі, Фа- 

ріом -- Лужки та ін., суч пол. п-ще /ара (Вибак 
211).2. За С.Ілчевим (Илчев 297), чол. ім'яЛапа 

у болгар співвідноситься з Арлампія, тобто Хиар- 

лампій, а серб. ім'я Лапо іЛапац - - із апел. хлапац-- 
"хлопець" (Грк 118). На користь другої етимо- 

логії свідчать прикарп. п-ща 1787 р. Іараса, 
Іарса -- Тухля, Фарасгак, Гарасак, Гарескі -- 

Гнила. 3. Відукр. діал. апел. лапкб - - "негідник, 

босяк, обідранець" (Ж-Н 397, Залеський 135): 
пор. ще серб.-хорв. діал. лапо -- "белькотун, 

базіка" та апел. лалов ілдпов ---" крадій, злодій" 
(РСКНІ ХІ 228) та бойк. лалка -- "мишоловка" 

(Он І 403), що від місц. укр. дієсл. лапати -- 
"ловити" (ДзжеДел 80). Пор. ще місц. укр. апел. 
мухолапка -- "мухоловка". 

Лапочка Її. 1572 : п-ще. І ароска (!) -- 

Ком'яти (5246 397); 1668: І аросгка - - Олешник 

(5г2або 325). «4 Від антр. Лапа - суф. -очка. 
Лапчак - - Тч. 1787: п-ще/ арсгак -- с. Шев- 

ченкове на Бойк (ЙМ). « Від антр. Лапко або 

Лапцьо - -як. 

Лар | Ларь), -ря-- Хс, Тч, Уж. 1607:/ агАпаге - 
Смерекова (сі С 104-8); 1556: І агіцз ерізсори5 - - 

Ердевд (НодОкт 16). « Від давньоукр. чол. імені 

гр. пох. Лар -- "Іларіон" (Керста 133, Осташ-3 

38); пор. ще білор. Лар -- "т.с." (Суднік 31), 
молд. Ларо -- "т. с." (ДумбрМик 92), а також 

серб. ім'я Ларо, хоча воно у сербів та хорватів 
співвідноситься з іменем Лавренти,;е (Грк 118, 
РСКНІ ХІ 243, 5ітипадїб 424). 

Лариводбн -- Тч. 1366: влдка Ларивуть -- 

Перемишль (ССУМ І 539); 1550: вл../о. І агіоп - - 

Мойсин (Вбіау 175); 1715: /о., 51. І агімоп -- 
Чумальово (Вбіау 133). «4 Від кал. чол. імені 
Ларивон, тобто Іларіоп. Ім'я Ларіоп ніколи не 

належало в Карпатах до популярних. Пор. 
запис 1720 р. ізс. Чумальово: кр. Іагіуоп 1ак (!) 

(ВЧау 133). 
Ларивончич Т. 1705: свідок І агіуапсніз Ма- 

52іїу -- Чумальово (НодОкт 432). «4 Укр. утво- 

рення з суф. -ич відандр.Ларивдика -- "дружина 

Ларивопа", тобто Ларіопа. 
Лармер-- Вб. «Нім. п-ще від, апел. / йгтег -- 

"крикун". 
Ларчук -- Тч. Пор. 1570: 5іері. І агсгка (!)- - 

Копинівці (Це! С 97-29). «4 Від антр. Лар - -чук 
або від його деривата Ларко - -юк. 

Ларьо -- Хс. « Від місц. розм. вар. чол. 
імені Лар за аналогією до імен на зразок Васьо, 
Гринпьо, Федьо. 

Ласко - - Уж. 1471: пап Ласко-- Володимир 
(ССУМ І 540); 1572: кр.І.аг. І азгко-- Вел.Бичків 

(Вбіау 128); 1715: кр. ГазгКа МікКіо5 -- Іза (Вбіау 

Дата 

156); 1787: п-ще / азка -- Черна, /азук -- Воля 

Сенькова на Лемк (ЙМ). «4 1. Від давньоукр. 

гіпок. чол. імені Ласко, співвідносного з повни- 
ми іменами Улас, Євласій, Олексій... Широко 

представлене в реєстрах 1649 р. Нині вживають 
болгари (Илчев 298), серби (Грк 1 18), хорвати, 

у яких воно співвідноситься і зтакими повними 
іменами, як / агаг, Мазійтіг, Мазіїті! (Бітипаїс 

424). 2. Місц укр. віддієсл. утворення від ласка- 
тися/ліщитися -- "пеститися" (Ужан) із суф. 
-ко, від укр. або пол. назви тварини ласка -- 

"ласиця". 
Ласлов -- Мк, Тч. 1458: шл. 5іт. І агіо -- 

Біла Церква, Сг Іагіо -- Крачуново (Вбіау 139, 

161); 1605: кр. Се. І агіо -- Кошельово (Вбіау 

163); 1699: Рамоісна 1.азгід--- Чинадьово (Макзау 
565); 1715: кр. Місп. Газгіо -- Олександрівка 
(Вбіау 189). « Від угор. чол. імені /.452/0, яке 
генетично походить від слов. (У)/ааізіау, але 

угорці вже здавна використовують його як 

еквівалент до укр. кал. імені Василь. 
Ластівка |Ластувка) -- Ір, Вн. Пор. 1606: 

Семань Ластивочка -- Фольварк на Пр (Лел 

Пам 226); 1471: пан Ластавский -- Київ (ССУМ 

13540). «Від назви птаха ластівки, метафор. зн. 

якої на Зак -- "рухлива, працьовита особа" 
(Мк). У місц. зоонімії лексему ластівки вико- 

ристовують для називання плямистих тварин. 
Ластовецький |Ластовецкий, -- Рх. « 

І. Катойк. від ойк. Ластівці (Ів-Фр). 2. Відантр. 

Ластовиця Я -ський. Пор. болг. лексему ласто- 
вица --- "ластівка", серб.-хорв. антр. Ластавица, 

який у сербів і хорватів є також іменем, п-ком і 
п-щем. У сербів та у хорватів, крім цього, є і п-ще 
Ластавицки (РСКНІ ХІ 241, 245, І ек5ік 358). 

Ластовичак | Ластовичєк| -- Рх. «Від персоніф. 
апел. ластовиця -- "ластівка" (Гр І 346) -к -як. 

Ластомирський -- Мк. « Від східнослц. 

ойк. І азіотіх (Ма)ійп 225), співвідносного з дав- 
ньослов. іменем /азіотіг та УМІазіїтіг (Марідп- 
Роуа?а| 15, зітипаїс 188, Грк 118), -к -ський. 

Лата (серед українців сх. Слч є спроби 
писати Латта) -- Пр. 1620: п-ще / апа -- Вербо- 
вець на Вн (52аб6 540); 1772: присяжний Рашіи5 

Іа -- Оленьово (Удварі-2 302). Пор. 1215: Га- 
їц5 геи5 -- ком. Сатмар (КерМаг 196); 1773: Мария 
Латанпка -- Нягів у сх. Слч (ПаПо-2 34), 
присяжний Рашін5 їаіа -- Оленьово (04-2 302); 

1787: п-ще Гаїка - - Посада Яворова, / аїапізгуп -- 

Чистогорб на Лемк, /агуло -- Нижнє на Бойк 

(ЙМ); пор. також подг. п-ща ХУМП-ХМПІ ст. 
І.асіак і каз: (Вибак 212, 210). 4 1. Відсерб. чол. 
імені Лато, співвідносного з Влатко (з Влад-- 
Грк 56, 118) чи хорв. апа (х Гадйітіг, Іадізіау - - 
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бітипдїів 424). 2. Можна виводити п-ще з 

давньоукр. чол. імені Латіон (з Галактіоп), 
зафіксованого в козацьких реєстрах 1649 р., 

зокрема в Переяславському полку; можна 
пов'язувати його з місц. укр. апел. лата -- 

"планка" (ДзжеДел 80), "довга жердина", а 

також "заплата" (Гр П 347), однак імовірність 
таких спроб невисока. 

Латинський - - Уж. «Від чол. імені Латийп, 
відомого болгарам і сербам, а особливо - - хор- 

ватам (Илчев 298, Ковачев 303, РСКНІ ХІ 249, 

І сКзік 358), - суф. -ський. Семантика основи, 
ймовірно, -- "католицький". 

Латиньош - - Хс. «Від місц. укр. лаптішьош -- 

"латинець" -- "римо-католик на відміну від 
православного та греко-католика" (Гр П 347); 

пор. серб.-хорв. латинаш -- "катол. свящ., 
який богослужіння править лат. мовою" 

(РСКН) ХІ 249). 

Латко -- Ужгород. «4 І. Імовірно, видо- 

зміна п-ща Ладкд. П-ще Гайко є і в Польщі, а 
виводиться від антропооснови лад-, ладити -- 
"впорядковувати" (Кути П 31) чи безпосеред- 
ньо від західнослов. імен на зразок / ааізіау. 

2. Від антр. Лата - -ка з подальшим переходом 

його в парадигму на -ко. П-ща /ао і фаїка 
поширені і в Польщі (Кути П 35). 

Лаутербах -- Рх. 4 Нім. п-щеве утворення 
із прикм. іашіег --- "чистий" З ім. Васі -- "потік". 

Лаутнер-- Мк. «4 Із нім. іаціеп - - "звучати" - 
суф. -ог. 

Лахита - - Уж. «11. Відпол. ос. назви /асійа 

або йаснега - - "обірванець", що з (асп -- "лахи, 

ганчір'я" (5М/ П 785). Пор. пол. п-ще /аспеіа з 

1401 р. (Вутиє П 31). 2. Від хорв. антр. Іасй 

(1 еКзіК 355) 4 -ита. 

Лахман |зрідка -- Лохман) -- Мк. 1787: 
п-ще фасптапп -- Залокоть, /асптатісом -- 

Лицівка, Фдосітапп -- Задільське на Бойк, 

Фасітап -- Вислочок на Лемк (ФМ). « І. Полі- 

семант. антропооснова / асітап, яка в нім. та 
чес. мовах озн. "той, що зрікся чогось" або 
"житель чес. області / а55ко" (МоіЧапоуд 124), а 
в укр.-- "обірванець", "ганчір'я", "лахи" (Гр 
П 348), В укр. гов. Зак лахман ї рахмай -- 

"роботяга", а у слн. гов. І(асптап -- "легковажна 
людина". 2. Пол. п-ща/ асптапт виводять із нім. 
ос. назв Дасітатп і І айтапп, апел. зн. яких -- 

"межовий знак" (Кути 1 б). 
Лахманич - - Св. 4 Морфол. видозміна пол. 

ос. назви йсптапісс -- "обірванець, жебрак" 
(5 П 785). 

Лацанич -- Вб, Св, Уж, Вн. Пор. 1720: кр. 

Ек, ІГуаскапісз -- Студений (Вбіау 146). Пор. 

запис ХМИЇ ст. із Ужан: І епсзапісзя (!) (ПеУрб 
125). « Від андр. Лацаня -- "дружина Лаца" з 
-ич, а Лацо -- слц. і чес. чол. ім'я І асо, співвід- 

носне з Гадізіаму, УПааізіа» (Марйп-Роуада| 15, 
Кпаррома 223), у сербів - - Александар, Владислав 
та ін. (Грк 118), у болгар - -Лазар іЛата (Илчев 

298, Ковачев 304), у хорватів - - Еуіазі), ааізіам, 
І азітіг, Кайозіам... (бітипаїс 423), в угорців -- 

І. 45216 (1.46 184). Іменний вар. Лаца в Карпатах 
фіксується з ХМ ст. Пор. 1437: Іасга Пиз -- 
Ремети (Маву-1І 338). Пор. ще прізвищевий 

дериват, зафіксований 1641 р. в Мукачеві: пан 
І. дсгау Хапоз (НоОкт 109). 

Лацко -- Уж, Ір, Мж. 1403: за душу Лацька 

восводь -- Сучава (ССУМ І 540); 1435: шл.І ас2- 

Ко, а 1560 ---./ас. аііаз Гасгко з с.Керецькі (Вбіау 
170, 163); 1682: Гасгко Імап -- Кострини (Осі С 

88-59); 1773: кр. Гасако апкб, РгоКор -- Час- 

лівці (ПеПред 322); 1787: п-ще І асгко -- Воло- 

сате на Лемк, а /асКом/ і фоско -- Бітля на Бойк 
(ЙМ). « Від слц. або хорв. гіпок. імені Іаско, 
співвідносного з /амізійу, МІааізіау (5543 МІ 139, 

Зітипаїс 424) чи від угор. гіпок. Гаскд, що з 
І. 452іб (Кахтбг 659), але відомий він і кільком 

іншим мовам, зокрема й укр. (Он І 405), де 

співвідноситься з повним іменем Володимир. 
П-ща Гаско, ГасКоміс є у хорватів та словаків 
(І еКзіК 354). 

Лацкун - - Вн. 4Відантр. Лацко - атрибут. 

суф. -ун. 
Лашкай -- Мк, Св. 1574: п-ще1 азкаї -- Ви- 

ноградів (5габб 422). «4 1. П-ще /азкаї є угор. 

утворенням, яке походить від ойк. /.а5кд, що в 
ком. Бараня (Кагтбг 666). 2. Від розм. давньо- 
укр. імені Лашкоб, співвідносного з іменами на 
зразок Василашко, Євлашко, Михайлашко 

(Керста 130 і козацькі реєстри), болг. чи серб. 

імені Лашко, співвідносного з повним іменем 

Лазар та з іменем Блажко (Йлчев 299, Ковачев 

304, Грк 118), чи навіть із місц. іменем, яке в 
документах ХІУ-ХУ ст. записували як І асйк, т 

-ай. Пор. 1362 -- Ужгород, а 1415 -- Матівці 
(Мару-1 324, Кару-2 146). 3. Етимологіно п-ща 

можна спробувати виводити навіть із рум. ос. 
назви /а5-- "боягуз", "негідник", а також лемк. 

п-ща 1 аз. 

Лащо -- Уж. Пор. 1787: п-ще І азастак -- 

Вислік Вел. на Лемк (ЙМ). «4 1. Імовірно, від 
антр. Лаш або Лашо, співвідносного з іменами 

Євласій, Євлампій, Ладислав... (див. Лашкай) - 

здр.-пестл. суф. -чо, як у іменах Адамчо, Іванчо, 

Юрчо. Пор. лемк п-ще /а52 у селах Черна та 
Фльоринка з 1787 та 1819 років (ИМ, ФМ); 1715: 
кр. То. ІГазсзіпіа -- Тересва (Вбіау 204); 1751: 
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діакоп Илій Лашур -- Діброва (Гаджега-М 179). 

2. Регресивне утворення з формантом -о від 
місц. укр. дієсл. лащитися -- "пеститися". 

Леб 1. 1604: вл. Ре. Іеб --- Борша (Вбізу 131); 
1648: І.еб /аКоб, Іцкасг, а 1699 -- ІсЬ Іазгіо, 

Мінаїу -- Чинадьово (МакК5ау 521, 163). Пор. 

рум. п-ще ІсРи (Іогдап 276). «4 Антропооснова 
Леб- може співвідноситися з західнослов., пол. 
або чес. лексемою еф -- "лоб, чоло, голова" 
(5УУ П 806) або, що менш імовірно, з іменем Глеб 
(« Глябь). 

Лебавка -- Рх. -- Див. Либавка. 

Лебович - - Св. 1715: п-ще/ ефоміся - - Бекень 
(52аьб 302); 1699: І сфомйз5 Магко -- Павлово 

(МаКзау 579); 1699: кенез Іефоміс5 5ітоп -- 
Дешковиця (1еНВег 229). « Від антр. Леб- ч 
-ович, який Кілька разів фіксується в ХМІЇ ст. 
Антропооснова Леб -- це або пол. апел. /Б 

"голова", "головка", або фонет. видозмінене 

чол. ім'я Глеб (Вутиї П 37). 
Лєва -- Тч, Хс, Вн, Рх, Ір, Вб. 1234: етіз5еї 

ісггат а Ісуа -- ком. Земплин (ВевУМаг 298); 
1421: пан Ходко и брат сго Лева -- б.м.н. 
(ССУМ І 541); 1684: кр.Ісуа Рротіти-- В.Руна 
(Вбіау 186); 1720: кр../о. Ісуа-- Теребля (Вбіау 

204). Пор. ще 1787: п-ща Іемак, Ісмаскі -- 

Плав'є, Головеське на Бойк (ЙМ). « 1. Від 
чол. імені Лев у формі род. відм. або в його 
хорв. гіпок. формі. Пор. імена Іема, Ісука, 
І суко, співвідносні з Іеміп, І еугегііс (5Бітипаїіс 
425). Ім'я Лев у Карпатах хоч і не було дуже 
популярним, але про нього знали. Пор. 1408: 

Утапізіаї ; Іси-- Бирсана (Вбіау 123). 2. Менш 
імовірно, що від назви рум. грошової одиниці 
лев (5 П 724). 

Левадник Ї. 1715: кр. ./0о. Ісуайпік -- Тер- 
ново (Вбіау 166). «4 Від лексикогр. незасвід- 
ченого апел. левадник --- "особа, яка праціоє або 

й живе на леваді". 
Левай Ї. 1684: гор. Іемаї 5Затисі -- Хуст 

(Вбіау 152). «4 І. Від антр. Лева - суф. -ай. 

2. Угор. утворення з формантом -1 від ойк. І дуа 
(по-слц. Ісуісе -- Маїдп 2335). 

Левапдовський -- Мк. « І. Пол. лінгвісти 
виводять п-ще від назви рослини ісиатіа 
"лаванда" (5М/ П 696, 725, Кути П 11, 17).2. На 

нашу думку, воно могло утворитися Й від 
давньоукр. імені Левоп (з Леоптій -- Керста 
118) чи від чол. імені Лев, ускладненого суф. 
-чида, за допомогою суф. -овський. 

Левдар (Ливдар) -- Ір. -- Див. Лєвдер. 

Левдер |Ливдьрь) -- Мк, Уж. 1743: п-ще 
І. дадг -- Приборжавське (57а6 383). 4 1. П-ще 

І. 04бг -- це угор. утворення, яке вперше зга- 

дується 1522 р., а походить від угор. апел. / дід - - 

"бродяга", "гуляка" (Кагтбг 683). 2. Імовірно, 
суч. п-ще раніше мало вигляд рум. ос. назви 
Ідиддгоб -- "хвалько" або ідшаг -- "музикант, 

що грає на лютні". До речі, в Молдові до кінця 
ХІХ ст. частину циган прозивали левтарями. 

3. Є всі підстави вбачати у п-щі Ливдьрь також 
чол. кал. ім'я гр. пох., яке у болгар звучить як 
Левтар, а у сербів -- Левтери|у, що з гр. 
ЕДєотбріос -- "вільний" (Илчев 299, Грк 118, 

Зітипаїс 425), нім. Ісшага чи Шіодог (Спра- 

вочник 430). 

Левеш -- Вн. «4 Від давньоукр. чол. імен 
Левошь, Левошько, Левушько, співвідносних Із 

повними іменами Леонть і Левь (Керста 118, 

Осташ-3 38). Нинішнього вигляду п-ще набуло 
під впливом закарп. діалектизму угор. пох. 
левеш -- "суп, бульйон" (угор. Ісис5 -- "Т. с./). 

Левинець |Левиниць), -пця -- Хс, Вл. 1715: 
кр. о. Іеміпесг -- Рахів (Вбіау 130, 182); 1787: 

п-ще Іемлпіес -- Кальне, Ісийкі -- Турчин на 
Бойк (Й М). «4 1. Від антр. Лєва -- -инець. 2. Від 
укр. апел. левенсць --- "молодець, рослий пару- 

бок, гайдамака" (Ж-Н 398, Грі 350); у пол. мові 
Ісуспісс -- це Ісусп5, що "гайдамака", "опри- 

шок", "грабіжник" (5М/ П 725). 
Левицький -- Вб, Пр, Уж, Мк |зрідка -- 

Левіцький). 1787: п-ще Іемлскі -- Нагуєвичі, 
Ільник та ін. на Бойк, Добра, Карлик на Лемк 
(ЙМ). «11. Відантр. Левич - -ський. Антр. Левич 

у Карпатах фіксується з ХУ ст. Крім цього, п-ще 

І суіску є у чехів та словаків. 2. Від давньої ос. 
назвилевит --- "служитель храму у давніх іудеїв 

з племені Левія" (СУМ ІМ 458, 5М/ П 725, РСКНІ 

ХІ 279), " протестант, священик і вчитель" (Каїа! 

932). П-ща І сийзкі, І.суйгкі поширені і в Польщі 

(Кутиї П 17). За Д.Молдановог, Левит -- це 

ос. ім'я Ісуй, що належало нащадкові чет- 
вертого сина бібл. Якова. Саме від нього, 
мовляв, походить суч. чес. п-ще І еуй (МоіЧапома 

132).3. За Н.Ковачевим, у болгарЛевит---давнє 

побажальне ім'я, смисл якого -- "Хай стане 
левитом, тобто священиком!" (Ковачев 304- 

305). П-ще могло також походити від назви слц. 

міста І.еуісе (Мардп 235). 

Левич Т. 1443: пап Алексапдрь Лсвичь, 1492 -- 

Иванко Лсвичь -- Сучава (ССУМ І 542); 1648: 
І,суй52 АпИге - - Н.Ворота (Макзау 592). Пор. ще 

п-ще Левий у сербів та хорватів (РСКН. ХІ 279, 

І сК58ік 3654). « Від антр. Лева -- -суф. -ич. 
Левка -- Вб, Тч. 1404: Лсока Бслковичь -- 

Сигіт (ССУМ І 91, 543); 1715: кр. ЕЇ. Іеика -- 
Крачуново (Вбіау 161): 1775: п-ще Іемка, а з 
1778 р. -- Геика -- Заболотне (57аб 278). « 
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Левко 

І. Род. відм. від антр. Левко. 2. Демінутив від 
п-ща Лева. 

Левко -- Вб, Мк, Св, Ір, Вн, Бг, Пр, Уж 

Їзрідка -- Левко) -- Ір. Св. 147Ї: пуль Левко 
Верьбский -- Володимир (ССУМ І 542); 1600: 

гор. СІ., Ре. Ісоке -- Вишково (Вбіау 126); 1787: 

п-ще І,сико -- Перегінське на Бойк, Бонарівка на 
Лемк (ЙМ). Пор. ще 1450: Апагее Ісижомтісі -- 
Перемишль (Зтоїка Н 77); 1787: п-ще ІГсижкип -- 

Сприня, І еигсгук - - Стрільбичі на Бойк (ИМ). « 
Від укр. чол. імені Левко, що з ім. Левь, і -ко 
(Чопей 168, Керста 118) або Левкій (Сл.вл.імен 

193, 259). Чол. ім'я Левко на Зак має давніо 

традицію вживання. Пор. 1665: ім'я Ігико -- 

Рипинний (Вау 184). 
Левкош Т. 1444: І сужоз -- Рокосово (52аб6 

153). «Від антр. Левко - атрибут. суф. -ош. 

Левкулич - - Мк, Уж, Пр. 1682:/.сикийс5 Імап- - 
Сухий (ЮсіІС 88-59); 1787: п-ще Фімкийісі -- 

Ялинкувате на Бойк (ИМ). «Від андр. Левкуля - - 
"дружина Левка" - -ич. 

Левляс |Ливляс| -- Св. « Правдоподібно, 

фонет. видозміна п-ща Гливлязь під впливом 
угор. вимови. 

Левурда -- Тч. 1710: шл. Левурдо Єпошь - 

Вільхівці (ПаПо-2 40); 1680: шл. Ісомаап Стгідо- 

гі, Когта, Мігоп, Мекиа --- Леурдина (Вбіау 171). 

Пор. ще 1542: вл. Дап. І согаупау -- Леурдина, 

Петрова (Вбіау 171, 213). 4 Від укр. назви рос- 
лини левурда -- "ведмежий часник" (Гр П 350, 

Геров НІ 8). 

Левчак -- Уж. 1787: п-ще Ісисгак -- Ва- 

нівка, Височани на Лемк (ЙМ). «Від укр. антр. 
Левко - -яК. 

Левчук -- Хс. 4 Від антр. Левко - -юк. 
Лев'яс -- Вл. «4 Недавно олітературнений 

(усуненням епентетичного /ль/) вар. п-щаЛевляс. 
Легач - - Хс, Тч, Рх. 1715: кр.Іспасз - - Дра- 

гово (Вбіау 169); 1750: п-ще/.спася - - Фанчиково 
(5габд 324). 4 Від місц. апел. легач -- " лежебок" 

(Гр); пор. апел. лега -- "т. с." (Гр 1 350). 
Легелчик - - Мк. «4 Віддавнього угор. п-ща 

І,еНсі (1.46 185) - укр. суф. здр. -чик. 

Легета -- Св, Вл. Пор. 1496: Легетишь -- 
Васлуй (ССУМ І 542), запис антр. 1661 р. ІеНсі 

Саугіаз с. Стремтура (Вау 202); 1772: присяж- 
ний Майіаз І сроїіся -- В. Ворота (Удварі 305) 
та суч. серб. п-ще Легетий (РСКНІ ХІ 290). « 

Антропооснова того ж кореня, що й в укр. 
прикм. легенький, легкий, їм. полегшення, пільга, 

тобто лег-. Можливо, п-ще походить від ім. 

легіт -- "легкий приємний вітерець" (СУМ ІМ 
461) у формі род. відм. Пор. ще вар. цієї лексеми 
легот -- "т. с." (Ж-Н 400, Гр П 351). 

Легетич 

Легкий |Лехкькй), -кого--- Вн. 1687: присягіс- 

ньй Легки Яков -- Заріччя (ЛелПам 229); 1773: 
п-щеЇ сКка -- с. Ачад у ком. Бігар (ПеПред 319); 
1819: п-щеГ есікеу --- Бусовисько на Бойк (ФМ). « 
Від місц. прикм. легкий. Див. ще п-ще Кинпів. 

Леготай -- Св. 1782: ІГ.спошу Ізімап --- Ліско- 
вець (І сПВсг 254). «4 Угор. утворення з форман- 

том -і від слц. ойк. Іспога, яких на території суч. 

Слч. 30 (Мауйдп 227-231). Ойк. І спо наявний у 9 

комітатах Угорщини (Кагтег 670). 
Легун -- Ір. 1715: кр. ЕЇ., То. Іхепип, а 1720--- 

Тітої. І снип--- Керецькі (Вдбіау 163). П-щеЛегуп 

є і на Гуц (Міпссп2 497). Пор. ще бойк. п-ще 
І свипом із с. Князівське за 1787 р. (ЙИМ). « 

Правдоподібно, від антр. Лега або Лега ч -ун. 
Лега -- Мк. 1787: п-ще/І сва - - Тилява, /ура, 

Гіга -- Мушинка, Розтока Вел. на Лемк (ЙМ). 

Пор. 1787: І уви5, Іівиз - - Гирова, Граб та їн. на 
Лемк (ЙМ). « Від укр. діал. лега, лбга -- "ле- 

жень, ледащо, лежебок" (Гр І 351, Міпссп7 497, 

Мат. до буков. М 18). 

Леган-- Уж. 171511 1720: п-ща І спап іЇорап - - 

с. Чекев ком. Земплин (ПеПред 317). 4Відантр. 
Лега ч- -ап. Пор. ще серб. апел. леган, лиган -- 

"ледащо" та похідні від них п-ща Лигап, Лига- 
новий (РСКНІ ХІ 418). 

Легар |Легарь, рідше -- Легарі| -- Св. Пор. 
1720: кр. о. І Маг (!) -- Рипинний (Вбіау 184); 

пор. суч. гуц. п-ще Ісвагик (Міпсеп2 523). «4 Від 
бойк. апел. легарь -- "сволок", "балка", "брус" 

(Он І 403, Міпссп2 523, ЕСУМ ПІ 208), пол. Ісраг 
і Поаг -- "лага", тобто "балка, на яку кладуть 
підлогу" (5М/ П 702). 

Легеза - - Вб, Пр, Уж, Св зрідка - - Легедза чи 
навіть --- Легезда|. 1407: рап ап Кгакому5кі Ііоєга 2 
Метігома -- Краків (ССУМ І 553); 1699: кенез 
І сосіб(!) Оетеісг--- Підполоззя (Макзау 584), кенез 
І срега Реїсг --- Пашковець (І. сПВсг 647); 1819: п-ще 

І сосага - - Нижнє і Верхнє на Бойк (ФМ), «Пол. 
п-ще /.срісга, що з діал. апел. Іеєа -- "лежебок", 
"підлиза" (5МУ 1 740, Купаці П 13,20). На Подгп-ще 
Ііоєга фіксується з ХМІЇ ст. (Вибак 205). 

Легездич -- Хс. « Від антр. Легезда (див. 

Легеза) -- -ич. 
Легезич - - Мк. «Від Легеза -- суф. -ич. Пор. 

1699: / соезліеса мап, Кодиг--- В.Ворота (Макзау 593). 
Лекезчик -- Вл. « Від Легезка (з Легеза ч 

-ка) - суф. -ик. 

Легезчук | Легешчук)- - Тч. «Від антр.Легєза 
- суф. -чук. 

Легетич Її. 1773: присяжний МангНіаз Ісяс- 

піс5 (1)-- В.Ворота (04-2 305). 4 Укр. утворення з 
суф. -ич від письмово незасвідченого антр. 

Легета. 
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Легещик 

Легещик -- див. Легезчик. 

Легещич -- див. Легезич. 

Легещук -- див. Легезчук. 

Легирда |Лигирда) -- Св, Мк. 1772: свящ. 
І скимі І агагиз (!)--- Сторожниця (Лучкай 2002 32); 

1773: староста села Вазійшя Їірініа -- Голубине 

(04-5 46). Пор. 1607: Шикогаа (!) Кстсі) -- 

Антонівка (ЦсіС 104-8); 1772: Гороміа Уазлії -- 

Кузьмино (ДзжеДел 289). «4 Від укр. або пол. 

діал. експресивної назви лінивої людини легейда 

(Мерісіа) --- "лежень, ледащо, волоцюга" (Мат. 

до буков. У 18, ГрП 351, 5М/ П 703), спорідненої 

з діал. лексемами легарь -- "неповоротка 
особа", "вайло", "тіохтій", "нероба" (ГРІ 351, 

ЕСУМ ШІ 230), легурний -- "повільний" (там 
само), легбрити -- "вилежуватися в ліжку" 

(Мат. до буков. М 18), а також із бойк. легарт -- 
"нероба, ледар", що з пол. І/серагі -- "т. с." 
(Он І 406). 

Легінь Т. 1693: кр.І сейсп Апаігсаз--- Бобовище 

(Лучкай-Іс 50). « Від місц. апел. легінь -- 
"парубок", що з угор. ісядпу - - "т. с.". 

Легош --- Вл, Мж. 1819: п-ще І, сроза - - Явір- 

ник на Бойк (ФМ). Пор. ще 1787: п-ща І срозкі -- 
Корчин, /ерискі -- Созань на Бойк (ЙМ). « 

Укр. дериват із атрибут. суф. -ош від антр. Лега. 
Ледида -- Мж, Уж. 1715: кр.І ша Уазгії - - 

Міжгір'я (Вбіау 172). 4 Укр. експресивне утво- 
рення від ім. ледай або ледар -- "ледащо", 
"ледацюга" (Ж-Н 400, Гр НП 3351) за аналогією 

до легбейда (див. Легирда). Пор. ще споріднені 

укр. діал. ледак, ледака -- " ледащо" 

(Он І 406). 

Ледин Ї. -- Див. Ледней. 

Ледней |Ледиий|, -ея -- Мж, Хс, Ір. 1715: 
кр. Ре. Ісапі, а 1720-- кр.Миаг І саїп--- Рипинний 

(Вау 184). Пор. 1412: Олексапдро ледянскми -- 

Львів (ССУМ І 542). 4 П-ще, зокрема його 
морфемна структура, передбачає твірну основу 
леди-а, але такої в укр. мові ми не виявили. 

Правдоподібно, це болг. жін. ім'я Ледна, співвід- 
носне з чол. іменем Ледешп, яке раніше слугувало 

побажальним іменем зі смислом "Хай буде 

чистий, як лід!" (Ковачев 305). У чехів є ім. Їсасп 

(род. -- Ісапа) -- "січень", а у сербів прикм. 
ледан -- "льодовий". П-ще Ігсапсі відоме 

румунам (огіап 276), а антропооснова /сасп-, 

І. едап- часто повторюється у хорв. п-щах. Пор. 
І сдепсап, І,саспік, І сдаспко, Іоаїпа, Іойпіакі, 

І сапіс... (Ії ск5ік 360-361). 
Ледчак |Льтчак)| -- гіперправильний 

орфогр. вар. п-ща Литчак. 
Лейба |Лийба) -- Мж. Пор. 1787: п-ща 

Ісубіак, Іаібіак -- Бабина на Бойк (ЙМ). « 

99 се 

9 

6 , с нуждар" 
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Лелекач 

І. Від місц. євр. чол. імені Лейба/Лийба (Зак). 

Таке п-ще є в Польщі (Вути! П 13). 2. Від укр. 
діал. апел. лейба -- "ледар, ледащо" (ЕСУМ ПІ 

214), пол. апел. Іесура --- "розкислий, вайлуватий, 

незграбний чоловік" (5М/ П 706). Пор. ще буков. 
апел. лейба -- "неакуратно пошита одежина" 

(Мат. до буков. У 20). 

Лейбович |Лийббвич|) -- Вб. 1737: п-ще 
І субомісі -- Н.Турів на Бойк (ЙМ). «4 І. Від 
антр. Лейба - -ович. 2. Можливо, п-ще утвори- 

лося під впливом угор. вимови на п-щеЛебович. 

Лейка |Лийка) -- Уж. Пор. 1538: п-ще І.сука - - 
Вари на Лемк (І узіаК 70). Пор. також пол. п-ща 

І, сука, Іуко, Іеука, Іе)ко (Кути! П 13). 4 І. Від 

чол. іменіЛейко, яке в укр. мові співвідноситься 
із Іллейко, тобто Ілля (НЗ МУК ХМІ 160), у 

болгар -- із Малейко (Илчев 300), у сербів та 
хорватів -- із Алекса, Алексиндар (Грк 118, 
5ітипаїс 424), а в угорців -- із І, дгіпс (1446 187). 
2. Від буков. апел. лея -- "ледащо" (Мат. до 

буков. М 22) - -ка. 
Лейко Т. 1538: Михаийл Лейко--- Коритняни 

(Гаджега-Уж 60); 1787: п-ща Ігсіко, Ісуко -- 

Довжки, Корчин на Бойк (ЙМ), Карликів, 

Ляджин на Лемк (ЙМ). Антр. Іге)ко відомий 
полякам і румунам (Іогдап 276). «4 Правдо- 

подібно, від пол. апел. /с) - - "пияк", "базікало" 

(5М/ П 706). 
Лела 1. 1775: п-ще Ісіа -- Тросник (8527абоб 

473). « Усіч.-суф. утворення від двоосновного 

слов. імені на зразок Лслистрьй чи від праслов. 

дієсл. Ісіді -- "колисати" (Бути! І 14). 
Леле |Лєлс, рідше -- Лєльо, невідм.) -- Рх. 

1787: п-ще Ісіо -- Жерденка на Лемк, 4/уїо -- 
Сторона на Бойк (ЙМ). «4 І. Відгуц. апел. лельо - 
"дядько", "тато" (Гр 354, Міпсеп2 509, Гг 111); 

пор. пол. діал. Ісіе -- "зніжена, жінкоподібна 

ліодина" (5М/ П 713).2. Відсерб. гіпок. чол. імені 

Лео, співвідносного з повними іменами 
Александар, Леопти,г... (Грк 119), хорв. повним 

іменем 1еїо (5ітипаїіс 190) та з угор. гіпок. Ісіс, 
яке виводять із ібіск - - "душа" (І. аб 185). 3. Від 
серб.-хорв. теоніма /Бе/гьо --- "давньослов. бог 
шліобу й кохання" (РСКНІ ХІ 660). 

Лелекач -- Уж. У сербів і хорватів є п-ща 
І,сіек, І,еЇскоміс Ісісіі С(РСКНІ ХІ 323, 324, І еК5ік 

361). « 1. Укр. утворення з суф. -ач від дієсл. 
лолекати, яке у гуцулів озн. "кричати" (Гр 353, 
Гг 110), у бойків - "голосити, плакати" (Он І 
407), у сербів та македонців -- "стогнати, 
оплакувати, ридати, голосити" (РСКНІ ХІ 323, 

324), або від ім. лелек -- "плач, голосіння" (там 

само). 2. Відгуц. апел.лиликач-- " кажан" (Жегуц, 

Піпаш 385). 



Лелигда Лембей 

Лелигда -- Мк. 1772: присяжний Ігсіїоаа 
Мінаіу -- Горонда (04-5 38). 4 Пох. п-ща 
нез'ясоване. Правдоподібно, пов'язане з 
п-щами Лела, Леле, Лелик, Лелекач. 

Лелик -- Мк, Вб. 1715: кр.Алаг., Дет. Ісіск - - 

Дубове (Вбіау 136); 1715: кр. Кигійо ІеЇїк -- 

Криве на Тч (Вбіау 164); 1771: Ісіск Роїо -- 

Студений (ДзжеДел 271). Пор. 1787: п-ще / ей -- 

Мізунь, Ісіом -- Волосянка, ІсіисПї -- Орів, 

І сіак, ак, ІЇйіп на Бойк (Й М) та п-ща Ісіак і 

І.Пик на Гуц (Міпсеп2 509). П-ща Ігсіїк, Ісіук і 
ісіук є ї в Польщі (Бути! П 14). Пол. ономасти 
схильні виводити їх від двоосновних слов. імен 
на зразок /сіїзіту) або від дієсл. Ісіді -- "коли- 

сати" (Бути! П 14). 4 Географія п-ща та його 
споріднених, а ще більшою мірою морфемна 
структура і валентність морфем свідчать, що 

п-ще утворене від слов. ос. назви лельо -- 

"дядько" (див. Леле) за допомогого суф. -ик. 

2. Менш імовірно, що це закарпатоукр. апел. 

лилик -- "кажан" (Гр І 354, ЕСУМ Ш 217) або 
болг. чи серб. апел. лелек -- "чорногуз" чи пол. 
Їсіск -- "диявол", "тупоумний" (5МУ П 713)"ніч- 
ний крук" (КесгеК 181). 

Лелич -- Уж. 1613: кр. Ійіс5 (!) Нгіса -- 
Курова (Маг5 95). Пор. серб. та хорв. п-щеЛелий 
(РСКН) ХІ 325, Іск58ік 362), а також запис укр. 
п-ща 1715 р. Сг Ісісуг - - Рипинний (Вбіау 184). 
«1. Укр. патр. утворення з суф. -ич від закарп. 
антр. Лела, який у Троснику згадується 1775 р. 

(ПеПред 314). Основа Лела, співвідноситься з 

давньослов. жін. іменем Лела, первісне зн. якого - - 

"тітка, мамина сестра". Пор. ще буков. апел. 

леля -- "братова дружина" (Мат. до буков. У 
21), "старша сестра" (ЕСУМ Ш 218), "па- 

німатка" (Ж-Н 401) чи просто "сестра", як це у 
сербів лельа (РСКНІ ХІ 659). 2. Може спів- 

відноситися з серб. жін іменем Лела або Лела 
(є "елепа, Льслена -- Грк 271, 273) чи навіть -- 

із угор. жін. іменем /.єа, яке виводять від угор. 
апел. ІСІ - - "душа" (Наі4й 64). 3. Із укр. чи пол. 

діал. назви лблич, по-польськи Ісіїса -- "вільха 
зелена", "вільха гірська" (Он І 407, ЕСУМ Ш 

217, 5М/ П 713). 
Лелітка -- Ір. Пор. пол. п-ща Ігій і Іеійо, 

які дехто виводить з апел. Ісійо -- "кишка" (5М/ 

П 713), а також п-ще І ейетамсаик (1787) із бойк. 

с. Іванівка (ЙМ). «1. Відмісц. апел. лелітка - - 
"вид блискучої жін. прикраси на голові" (Гр П 
354, Он І 407). Пор. ще закарпатоукр. апел. 
леліточка -- "лілея" (Чопей 169), 2. Менш 

правдоподібно, що це регресивно-суф. утво- 

рення від бойк. лелетати "співати", "цокотати" 
або від апел. лблет --- "вид малої сови" (Он І 

407), "сич", "сова-яструбина" (ЕСУМ ПІ 218), 
лиліт -- "кажан" (Кага5 34). 

Лельо -- Рх. «4 Від укр. діал. лельо -- 
"батько, тато" (ЕСУМ Ш 219). 

Леля -- Рх. -- Див. Леле і Лельо. 

Лемак -- Вн, Хс, Мж, Ір, Тч. ХМІ ст.: Ле- 

макь Скобельцинть--- Полісся, Обонеж (Тупиков 

225); 1693: п-ще І стак -- Чепа, а 1775 -- Черна, 

Холмовець, Гетеня (5246 314, 307, 368, 373); 1715: 

кр. Алпак Іетак -- Кушниця, Гайг Істак -- Суха 
(Вбіау 202); 1720: п-ще Іета (!) -- Вел.Копаня 

(52абод 548); 1773: присяжний Кгапсізсиз5 Істак - - 

Їльниця (04-2 300); 1787: п-ще І стак -- Мша- 

нець, Сторожне на Бойк (ЙМ). П-ща Іетак, 
І стасгко є ї в Польщі (Кути! П 7). «Від місц. 

укр. еєтн. лемак, яким населення Марамороша, 
тобтолишаки (Хс, Ір, Мж), прозиває жителів зах. 

р-нів Зак (Мк, Св, Вл). Лексема лемак, правдо- 

подібно, походить від місц. укр. присл. лем -- 
"лише", який протиставляється прислівникові 

лише --- "тільки". Лінія поділу між лемаками та 
лишаками постала ще до ХМІЇ ст. і нині прохо- 
дить приблизно по р. Боржава. Майже всі носії 

п-ща Лемак традиційно живуть у ареалі справж- 

ніх лишаків, тоді як усі носії п-ща Лишак, звісно, 
живуть у ареалі лемаків (ЧуЗа 129-130). 

Леманинпець |Леманипиць), -нця. - - Тч, Мж. « 

Від місц. мікроетн. леманя -- "лемкиня", власне 
"жінка з ареалу присл. лелі",, 4 -ич. Пор. ще один 

дериват від цієї основи за 1787 р.: п-ща/ етапус2, 

І стапісг -- Ясениця Сільна на Бойк (ЙМ). 

Леманюк -- Хс. «4 1. Від мікроетн. леманя 
(див. Леманинець) - -ук. 2. Від антр. нім. пох. 

Ї стап (Кутиї І 14)-- чок. П-ще Лемап у Карпатах 
згадується 1787 р.: п-ща І сита і Істап --- Вижлів 

на Бойк (ЙМ). Останнє є і в Хорватії (1.еКзік 362). 
Лемачок, -чка - - Хс, Св. 4 Відантр. Лемак 

-ок. Пор. ще запис спорідненого п-ща 1715 р.: 

І айг І стас5з -- Кушниця (Вбіау 170). 

Лемачук У. 1751: Іоан Лимачук (!) -- Сокир- 
ниця (Гаджега-М 192). 4Відантр. Лемак - -юк. 

Лембак -- Рх, Мк. «41. Відмісц. дієсл. лем- 
бати, яке у зах. районах Зак озн. "тинятися", 

"вештатися" (можливо, співвідносне з лимібас -- 

"бродяга" - - Ж-Н 401), а у сербів, що межують 
із румунами, лембати озн. "базікати". Пор. ще 

лембас і лдмбас -- "лобуряка" (Мат. до буков. 
У 21).2. Укр. утворення з суф. -ак від болг. жін. 
імені Лемба (Ковачев 306) або фонет. видозміна 
пол. п-ща І стфасі, що походить від нім. імен 

І стбегі, Гатргесі (Кути! І 7). 
Лембей |Лимбий) -- Хс, Мк. 44 1. Від місц. 

апел. лимбий -- "вайло" (Вл), що пов'язане з 

дієсл. лимбати -- "вештатися", "гойдатися". 
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Лемен 

2. Імовірно, п-ще має стосунок до рум. апел. 

Іітьа -- "мова". Пор. у молд. грамотах ХУ ст. 
п-щеву назву Лимбадулче (ССУМ І 545), а в 
Румунії -- суч. п-ще Ш ітРа (Іогаап 280). 

Лемен -- Тч. « Пох. п-ща нез'ясоване. 
Можливо, воно пов'язане з хорв. гіпок. іменем 

І. ста (з Ейстоп, Аїет -- 5ітипаїс 424)або з бойк. 
п-щем Лема (див. Леманшюк), або з молд. іме- 

нем Лима (з8 Пантелеймон -- ДумбрМик 95). 

Лемеш -- Хс. 1715 їі 1720: п-ще Істе5 
с. Бочков (ПеПред 313). П-ще/ стез є в хорватів 
(1 сК8іКк 362) та у сербів (РСКНІ) ХІ 328). « Від 
місц. апел. лембш "леміш", тобто "частина 

плуга, що підрізує шар землі" (СУМ ІУ, Он І 

407), якому в серб.-хорв. мові так само відпо- 

відає лемеш (РСКНІ ХІ 328). 
Леміш -- Хс. «Див. Лемеш. 
Лемка -- Хс. 4 П-ще Лемко в род. відм. 

Лемко - - Хс, Ір, Мж. 1570: ас. І.етрко (!) - - 

Страбичово (ЦсіС 57-29); 1715: кр. Ілетко Імап-- 
Руське Поле (Вбіау 212). Пор. 1787: п-ща І стко -- 
Лолин, Сможе, Істком -- Орів, Підліски, 
І сткКа (оуліса - - Орява, Істсіом -- Кіндратів на 
Бойк, Іетсіу -- Глодно, Радошиці на Лемк 

(ЙМ). У пол. джерелах антр. з сегментом Лемк- 

фіксуються з ХІМ ст. Пор. 1371: Іетсо ас 
Рашсіїса, 1399: Тиота5з І сткКопіз, 1408: опапет 

ІетКкопіз (55МО Ш 224), У новіші часи п-ща 
І стка, І стко, І сткКомтсі, І стКом кі є і в Польщі 

(Вутис П 7). 4 Імовірно, всі наведені антр. 
походять від етн. лемко (ЕСУМ НІ 220). Однак 

М.Худаш вважає, що не п-ще Лемко походить 

від співзвучного етн., а навпаки, -- етн. лемко 

походить від співзвучного антр. (Мово- 
знавство. -- 1985. -- Мо 6. -- С. 45-52). До 

речі, у хорватів є й чол. гіпок. ім'я Іетко, 
співвідносне з повним іменем Кійстоп 
(5ітипаїс 424). 

Лен-- Пр, Вб. «411. Відстароукр. чол. імені 
Леп, співвідносного з повним іменем ЛПавлей 

(Керста 134, Осташ-3 38). Пор. 1459: пап Льть 

Роужить -- Сучава. В укр. пам'ятках пи- 
семності ХМІ-ХМІ ст. багато записів імені 
Лепь/Лень/Лепьо та Лепець, Ленько, Лепчик, 

Лешок (Керста 134, 5 тоїКа П 10 та ін). 2. Відмісц. 
назви волокнистої рослини лей -- "льон". 

3. Нім. п-ще/Іейп, що від чол. імен Марашіеп або 
І спагі (Кути! П 14). 

Лепарт |Лайларт) - - Уж. 1602: Ігепагі Апатаз - -- 
Циганівці (Осі С 104-8); 1603: Іепагі Вапіко -- 
Кострини (там же); 1819: п-ще Іепагі -- Бель- 

хівка на Лемк (ФМ). «Від чол. імені герм. пох. 

І спагі, що зІ еопнага (І аб 185, Кутиї П 15, Моі- 

Чапоуа 62). 

Ленчин 

Ленгер-- Тч, Хс. «Фонет. видозміна місц. 

п-ща угор. пох. Лендсл, зумовлена диси- 

міляцією двох /л/ та переходом /дь/ у звук /г/, як 
у словах гід, гіло, що з дід, діло. Пор. ще 

серб.-хорв. п-щеЛенгеровий (РСКНІ ХІ 332), яке 
зазнало таких же змін. 

Леидсл -- Мк, Св, Ір, Вн, Бг, Уж. 1473: 

Сеогоіця Іепеуєі -- Поруба у сх. Слч (Мару-2 

342); 1581: кр. Ск Іспрусі -- Крачуново; 1592: 
РЛц. Іопрісі -- Чумальово; 1600: ./о. Іспрусі 

Теребля, ./о. Іспросі -- Буштино, 5іт. Іспосі 
Їза (Вбіау 161, 163, 203, 132, 156); 1648: Іепрусі 

От5гарі Детегег -- Грушово (Вбіау 161); 1699: 

І спрусп (!) Запдадог -- Кольчино (Макзау 561); 

1772: староста Стерогіцз Іспрусі -- Чертіж (Уд- 
варі-2 298). 4 Від угор. етн. Іспеусі -- " лях, Поляк", 
який сягає слов. "Іа! -- іль, тобто -- "лядин", 

"лядський" (див. ще Кагтбтг 673). Упродовж ос- 

танніх століть закарп. українці не називаоть по- 
ляків анілендслами, аніляхами, а лише загально- 

нац. назвою поляки. 
Лендєр-- Мк, Ір, Пр. |Здебільшого пишуть 

Лендєл, але як і в хорв. записах п-ща Іепасг, 

кількість фіксацій із дисиміляцієїю двох /л/ 
зростає). 4Фонет. видозміна угор. п-ща І спрусі. 

Лепдранич -- Уж. « Від андр. Лепдрапя -- 
"дружина Лепдра або Лвидри" - -ич. Етимон 
п-ща спірний. І. Від заст. кал. ім'я гр. пох. 

Леапдр (ВІЛ 234). 2. Від пол. єтн. (Н)оіспавг -- 

"голландець" (5М/ ПІ 764). 3. Від укр. апел. 

лбпдра -- " шматок полотна" (ЕСУМ ПІ 238). 
Лепдюк -- Рх. «4 Укр. п-щеве утворення з 

суф. -юк, однак етимол. належність твірної 

основи спірна. У ній можна шукати і рум. п-ще 
І іпаса (Іогдап 280), 1 нім. ос. назву Іспа чи Гапа 
у зн. "земля", "край" (Вути! П 8), і нім. апел. 
І іпае "липа", і хорв. гіпок. ім'я І.слао (5ітипаїс 
424), і декілька фонет. близьких апел. Див. ще 

Липдюк. 
Лендяк -- Мк, Мж, Хс. 1819: п-ще І міак - - 

Крушельниця на Бойк (ФМ). «4 Укр. патр. 

утворення з суф. -як від давньої слов. основи 

Лад -- "лях" або від герм. антропооснови /. спа - - 
"земля". 

Ленишинець |Лепишинпиць), -иця. « Від 

андр. Лепиха -- "дружина Лена або Леня" - 

-ипець. 
Ленівський |Лепюський| -- Мк. «4 1. Від 

місц. укр. ойк. Лепівці (колись село Леповці, що 
тепер має статус частини с. Лбхово на Мк), - 

-ський. 2. Від місц. антр. Леньо - -івський. 
Ленчин Т. 1720: кр. Сг Іепсзіпу--- Студений 

(Вбау 146). «4 Укр. утворення з пос. суф. -ии від 
усіч. жін. імені (Оленка. 
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Ленчко 

Лепчко |Лильчко) -- Вн. « Укр. утворення 

з суф. -ко, котрий міг додатися або до антр. 
Ленько, або до антр. Ленчо, відомого болгарам 

як чол. ім'я від Єлеп, Милен, Свиленп (Илчев 300). 

Ленчур |Лильчур) -- Вн, Ір, Мк, Вл. 1773: 

І спізиг Іхап -- Річка (ПеПред 310). «4 1. Укр. 
утворення з атрибут. суф. -ур, як і у п-щах 

Гапчур, Панчур, Савчур, від антр. Ленько або 
якоїсь іншої власної ос. назви на зразок болг. 

їмен Лопка, Лепчо (Ковачев 306-307) чи пол. 

п-ща Іспса2 (Кути П 15). Пор. записи 1226 р.: 

зегуц5 І спсп --- ком. Бийкийш (Коср Маг 290); 1456: 

пап Жоуржь Л'єнця -- Васлуй (ССУМ І 561); 

1567: І епсгу Імап-- Павлово (ЦсіС 53-12); 1787: 

п-ще І спсгак -- Вислочок, І епсгузгуп --- Коман- 

ча на Лемк (ЙМ). Твірною основою могло бути 

і пол. п-ще /,.спс2, що від нім. ос. назви І сп, а та 
від лат. імені / айгетіия (Вутиї П 15).2. Морфол. 

видозміна серб.-хорв. ос. назви лепчура -- 
"ледащо, нероба, лінивець" (РСКНІ 336). 

Ленько |Липькд) -- Вб, Гр, Вн, Хс. Пор. 1411: 
пан Лепко Зарубичь восвода -- Зудечів (ССУМ І 
543); 1773: присяжний Ратаісоп ІепКко -- 

Дунковиця (ДзжеДел 320); 1819: п-ще/ селом - - 

Лоп'янка на Бойк (ФМ). « Здр.-пестл. ім'я 

Лепькб з суф. -ко від імен зразкаЛень, Леньо (див. 

Леп). 2. Від буков. апел. лепь -- "ледар" (Мат. 

до буков У 21) - -ко. 
Леньо |дав. -- Леньові) -- Мж, Ір, Вн, Хс, 

Тч. 1607: Іепіо Іцнап -- Дубриничі (ОеїС 104-8); 

1715: Іепуо асгко -- Ізки (Вбіау 156); 1773: І спуо 

Есдог, Іуап, Кигта -- Келечин (ПеПред 310); 

1775: п-ще Іспуи -- Веряця (52абб 546); 1787: 

п-ща Іепіо -- Лолин, Страшевичі, /епіом -- 
Лужок, Небилів, І спіик -- Сухий Потік на Бойк 
(ЙМ), Гепіак - - Більцарова на Лемк та ін. ( ЙМ). 

« |. Від місц. укр. імені Леньо (оф. Олекса) чи 
болг. Леньо (оф. Милен та ін. -- Илчев 300). 

Леньовський |Липюський) -- див. Ленів- 
ський. 

Леньчко -- Вн. -- Див. Ленчко. 

Леньчур |Лильчур) -- див. Лепчур. 
Леопольд |Леопбло) -- Вн. «4 Від чол. імені 

нім. пох. І еороій, що з північнонім. /йш -- "народ" 

- Баід-- "відважний" (Кпаррома 85, 5ітипаїс 191). 
Лепа Її. Пор. 1613: кр. асг2Ко Гера -- 

с. Н.Ядлова на Маковиці (Маг5 73). 1715: кр. 

Ст, Ло. Іерра -- Драгово (Всіау 169); 1787: п-ще 
Ісра -- с. Городок (ЙМ). Багато п-щ, утворених 

від основи І.ер-, є в Польщі (Кутиї І 16). «4 Від 

давньослов. імені Л'па у його південнослов. 
рефлексації, апел. зн. якого - - "гарний", "розум- 

ний" за Н. Ковачевим (Ковачев 308), Лепа -- 

давньослов. побажальне жін. ім'я з настановою 

Леп'як 

"Нехай буде гарна". Пор. також серб. чол. імена 
Лепоша, Лепуш (Грк 119), хорв. чол. імена Гора, 

Ісрапта жін. імена ісрза, І іерида (5ітипаїс 424, 523). 
Лепай Ї. 1659: І срау 4їсіш5 Котап -- Студе- 

ний (Вбіау 178). 41. Відантр.Лепа - суф. -ай. 2. Від 

бойк. апел, лепай "недбалець" (с. Комарники). 

Лепей -- Св, Іршава. 1570: Біт. Іере 

Свалява (Цсі С 53-12); 1720: кр. Котап Ісре -- 
Міжгір'я (Вбіау 178). «4 Давньослов. ім'я Іереї, 
яке давали дітям за їх зовнішній вигляд (5у05іа 
49). Їмена з коренем л'бп -- "гарний" дотепер 
уживаються у південних слов'ян. Пор. хорв. 

імена /ера, Ісре, Іері, Іерко, Іеро та їх повні 
відповідники /.ерап, І сротіг, Ісро/а, Іерозам 

(бітипаїс 424). 
Лепетчук, -ка -- Рх. Пор. суч. рум. п-ще 

Ілпрісіик (Погдап 280), суч. хорв. п-ща /.ереіап, 

Іерегпіс, Герйиак (І еКзіїк 363). «4 Укр. утворення з 

суф. -чук від лексикогр. незасвідченого антр. 
Лепет, співвідносного з дієсл. лепетати "базі- 

кати" та їм. лепетепь, лепетуи, лепотій, лепотач, 

лепіт (Ж-Н 402, Гр П 370, Он І 408). 

Лепеш -- Св. 1682: Іерез Суигка -- Загорб 

(Пе С 88-59); 1787: п-ще Іере52 -- Розлуч, Іере- 
52сулісг - - Крушельниця на Бойк (ЙМ). «4 І. Де- 
риват із суф. -еш від місц. апел. леп - - "бруд на 

тілі" або прикм. лепавьшй (Чопей 169, Гр П 344, 
Гг 110), отже, "брудний". Пор. буков. лепавий - - 

"брудний" (Мат. до буков М 22), закарп. клички 
вимазаних, брудних тварин Лепавьшй, Лепавка. 

2. Поляки виводять п-ще із дієсл. Іеріс -- 

"ліпити" (Кути! П 16), Зв'язок п-ща з давньо- 
слов. основоюлябп-- "гарний", " й" добрий" менш 

імовірний, хоча основа часом поєднувалася з 
атрибут. суф. -еш. 

Лепич -- Уж. Пор. суч. хорв. п-ще Ігріс 

(І. еКкзік 363). « Укр. утворення від давньослов. 

імені Л'па, апел. зн. якого -- "гарний", 
"розумний". Пор. суч. хорв. і болг. гіпок. імена 
І ера, Іере, Лепо (5ітипадїс 424, Илячев 301), п-ще 
1715 р. Герра із с. Драгово (див. Лепеш). 

Лепкапич -- Уж, Вб. «4 Від укр. андр. 

Лепканя - - "дружина Лепка або Лепки"" -- -ич. П-ще 

кріпака /ерке Мінаіу у с. Комлошка згадується 

1646 р. (БалКом 356), а слов. чол. ім'я Іерко 

дотепер уживається в Хорватії (5ітипаїс 424). 
Лептичович Ї. 1645: п-ще І еріїсзоміся - - Ко- 

тельниця (І.сПВсг 370). «4 Укр. утворення з суф. 

-ович від назасвідченого антр. Лептич, якиї! 
передбачає основу лепти --- "дрібна монета". 

Леп'як | Леп'єк) --- Рх. Пор. 1787: п-щеі серак - 
Пантна, Рихвальд на Лемк (ЙМ). «4 1. Відантр. 

Лепа (див. Лепич). 2. Дериват від ім. леп -- 

"бруд" з -як. 
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Лесак Лецак 

Лесак Т. -- Див. Лисак. 

Лесик -- Вб. 1787, 1819: п-ще Іезук -- 
Яблониця Руська на Лемк і Сушиця на Бойк 

(ФМ, ФМ). «Відчол. імені Лесь, Лесьо, Лосо, 

яке в укр.. серб., хорв. та деяких інших слов. 
народів співвідноситься з Олекса, Олексапор, 
Єлисе), Лев, Омелян (Он І 408, 5ітипаїс 424 та 
їн.). Пор. ще п-ще Ісусїїко за 1819 р. у с. Ліо- 
бинці на Бойк (ЙМ). 

Лесів | Лисьув), -сева - - Св. Пор. 1787: п-ще 
І сзіом --- Лолин, Поляниця та ін., І сзійм -- 
Кальне, Славське та ін. на Бойк. « Від антр. 
Лесь, що з імені Лесь, З -ів. 

Леско -- Вн. 1787: п-ще Іс5ко -- Бережок, 

І узко -- Бонарівка на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1819: 
п-ща Ісугесгком, Іізесгком -- Орява на Бойк 
(ФМ). « Від здр.-пестл. імені Лескб, яке 
відповідає повному імені Олекси. Пор. ще 1787: 

п-ще І езак -- Лужок на Бойк (ЙМ). 
Лескович Т. 1648: І із5гкоцісі (!) Рацеі 

Н.Ворота (Макзау 539). «Від антр. Леско - суф. 
-ович. 

Лесничка -- Мк. -- Див. Лисничка. 

Лесов. «4 Фонет. спотворення п-ща Лесів. 

Лесович -- Уж, Мк. «Від місц. чол. імені 

Лесб, що з Лесьо, Лесь, тобто Олекса, ї -ович. Пор. 

запис імен кріпаків 1715 р. з с. Руське Поле -- 
Ого5г Іс5г0, Оподгс), а також запис п-ща того ж 

року з с. Терново: Дет. Ісугок (Вбіау 212, 166). 
Леспух -- Рх, Тч. -- Див. Лиспух. 

Лесь |Лись)| -- Тч. 1743: п-ще 1055 -- Турц 

(52абб 525). Пор. 1787: п-ще Ісзіспко -- Воля 

Сенькова, І езісуко - - Межибрід на Лемк (ЙМ). « 
Від укр. чол. імені Лесь, співвідносного з пов- 
ним іменем Олекса (Чопей 169). 

Лесько -- Тч, Хс, Св. 1570: п-ще /усгКо -- 
Рокосово (52аб6 453); 1787: п-ще І/.е5ко -- Бере- 

жок на Бойк (ЙМ), Іезіссгко -- Королик 
Волоський на Лемк (ЙМ). « Від антр. Лесь - 
-ко або безпосередньо від місц. пестл. імені 
Леськб -- оф. Олексапдр (Чопей 169). 

Лесьо |ор. - - Лесьбм)|-- Мк, Уж, Пр. 1720: 
кр. Гай. Іс5ге -- Ізки (Вбіау 155); 1787: п-ще 
І,с5іо -- Воля Сенькова на Лемк, В.Рожанка на 
Бойк (ЙМ). «Від місц. укр. вар. імені Лесьб - 
Олекса. Це ім'я часто фігурує в документах. 

Пор. 1618: батрак / іс550 5г2стігіззіп --- с. Петрова 
на Маковиці (Маг5 97). Пор. ще 1775: кр. 
І айгомісз І і5о -- Студений (Вбіау 145). 

Лесюк -- Рх. 1787: п-ще Ісзійк -- Пере- 
гінське на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1819: п-ще 
І, езінсгком -- Розточки на Бойк (ФМ). « І. Від 

антр. Лесь або Лесьо - -ук. 2. Віджін. імені Леся. 
Посереднім доказом уживання жін. імені в 

минулому може бути наявність п-ща /сзіпісс у 

бойк. с. Кропивники 1787 р. (ЙМ). Адже суф. 
-ипець, як відомо, в Карпатах міг приєднуватися 
лише до особових назв на -а. 

Лета-- Тч,Рх, Пр. 1229: антр.Ісетта -- ком. 
Бігар (КерМаг 289); 1217: аіасопиз Ісіе -- там 
само (ВсвМаг 216); 1715: кр../о. Іа - - В.Водяне, 

а 1720 -- кр. Гай. Іспа -- Рахів (Вбізу 121, 182). 

П-ща Іа, ІсіКко є і в Польщі (Кути! П 10). 4 
1. Відчол. гіпок. імені /.са, яке у хорватів доте- 
пер співвідноситься з повними іменами /еопиї), 
Мама, Міїсіа (5ітипаїс 425), а у болгар -- із жін. 
іменами Милета, Внолета та з чол. іменем Лето -- 

"той, що народився влітку" (Ковачев 308). 

2. Менш імовірно, від серб.-хорв. діал. апел. 
лета -- "хапко, квапливець" (РСКНІ ХІ 374). 

Летак -- Уж. «Від антр. Лєта - -ак. 
Летипець |Летипиць|)|, -нця -- Мж. «4 І. Від 

антр. Лєта -- -инець. 2. Твірною основоо могло 

бути жін. ос. ім'яЛета, поширене у болгар, сербів 

та словаків (Илчев 302, Грк 271, 55) МІ 139). 
Леткаш -- Мж. « Спотворений вар. п-ща 

Литкаш. 

Летцівський -- Рх. «Суперкоректний вар. 

п-ща Лецівський. 
Лех 1. 1437: Соутаз Ле І.еп --- Поростово 

у сх. Слч (Мару-2 341); 1565: Разкомліса Їесії -- 

Дусино (ЦеіС 33-15); 1787: п-ще Іесй -- Висло- 

чок, Дошно, Костева на Лемк (ЙМУ; 1819: п-ще 
Ісспом -- Ямельниця, Урич на Бойк (ЙМ). « 

Від давньоукр. імені Лех (Керста 134). 
Лехман -- Тч, Рх, Уж. ХМІЇ ст.: п-ще 

Іссптап--- Горяни (ЮсіС 88-59); 1787, 1819: п-ща 

Ісптап, Іссітап --- Вижлів, Опорець на Бойк 
(ЙМ, ФМ); 1787: еситапік - - Жегестів на Лемк 
(ЙМ). « І. За Д.Молдановою (Моічапома 126), 
чес. п-ще І,сптап походить від давньоверх- 
ньонім. І сйептап -- "найманець", "васал". 2. У 
творах Ю.Федьковича лехмап -- "лейтенант". 

3. За Й.Бубаком (Вибак 203), Іесптап -- "роз- 
тринькувач грошей". 

Лехно Т. 1649: кр. КІ. ейкпа (!) -- Грушово 
(ВЧіау 167). 4 За Р.Керстогю, Лехпо -- давньо- 

укр. чол. ім'я, яке походить від Олекси або 
Олександр (Керста 134), а за К.Римутом, пол. 

п-ща І есіпо і Гесіпіо, які походять від давнього 

двоосновного слов. імені на зразок І,5сітіг або 

від імені / асн (Кутиїі І 12). 
Лецак -- Ір. 1226: І сса йацис... рогаїе /стто --- 

ком. Бігар (КсєМаг 173). Пор. 1787: п-ще І ес 
Здвижень на Лемк, / есінк -- Н.Стинава на Бойк 

(ЙМ). «Від місц. укр. чол. імені Леци або болг. 
Лецо чи серб. Леца, хорв. Ісси, які спів- 
відносяться з повними іменами Олекса та Олек- 
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Лецанич 

сандр (Чопей 169, Керста 104, Илчев 302, Грк 
271, Зітипаїс 424). 

Лецанич - - Мк. «Від андр.Лецапя -- "дру- 
жина Леци" З -ич. 

Лецівський -- Рх. «4 Від антр. Леєца, Лецо 
або Лецьо - -івський. 

Лецо |зрідка -- Лецо) - - Ір, Уж. «Від місц. 
укр. гіпок. чол. імені Лецо, співвідносного з 
повним іменем Олекса (Чопей 169), Пор. це ім'я в 

записі ХМІЇ ст., а саме з 1699 р.: Коїип Іес2б, Коїшп 
Іхап, Коип Ргокор--- Тишів (МакКзау 601). Відцього 
антр. походить суч. закарп. ойк. Лецовиця. Пор. 
ще 1819; п-ще Гусну -- Розточки на Бойк (ЙМ). 

Лецович - - Мк. 1699: кенез /. есгоміся Ізімат- - 

Верб'яж (І еПВег 780). «Від місц. укр. антр.Леца 
або Лецо -- -ович. 

Лець Т. 1649: кенез І ес2 апо5з --- Лецовиця 

(І сіВсг 184). « Від місц. розм. імені Лець -- оф. 
Олекса. У ХМІЇ ст. на Зак. цей вар. імені був 
загальновідомим. Пор. 1649: кр. Реггісгка І осі-- 
Міжгір'я (Вб ау 178). 

Лецько Ї. ХМІ ст.: присяжний Реїтиз І сс2- 

ко -- Обава (Удварі-2 299). « Від антр. Лецьо, 

тобто Олекси, - суф. -ко. 
Лецьо -- Вб. ХУМП ст.: Олекса Леціовь -- 

Монастирець (Яворск 213); 1715: гор. АЇсхапа. 
І, бсги -- Хуст (Вбіау 153). «4 Те саме, що й Лецо 

зі збереженням м'якого /ць/ у місц. формі при- 
свійного прикм. 

Лецюв ТТ. 1602: Ійгіци /аї5ко -- Ворочово 

(Цеї С 104-8); ХМІШ ст.: Олекса Леціовь -- Мо- 

настирець (Яворск 213). 4 Місц. говірковий укр. 
прикм. від антр. Лець або Лецьо. 

Лечига |Личига, зрідка -- Личига) -- Вб. 
1715: (ісгіна Фапіко -- Міжгір'я (Вбіау 178). 4 
Від південнослов. чол. імен Леко, Леча або 
Лечо, які співвідносяться з повними іменами 

Алеко, Алекса, Алексапдар... (Илчев 392, Грк 119, 

бітипаїс 424), - квалітат. суф. -ига. 
Лечиганич -- Вб. Пор. 1787: п-ще Іезісва- 

піс: (1) -- Ольховець на Лемк (ЙМ). «Від андр. 

Лечигіня -- "дружина Лечиги" - -ич. 
Лечинда |Личинда) - - Вн. 4 Місц. укр. утво- 

рення з експресивним суф. -ипда (як у апел. глу- 

хьшда, хромьшда...) від гіпок. імен Лико, Личо, 

співвідносних із повними іменами Йлийко, 

Илийчо, 5усіоіїк, Міап... (Илчев 303, 5ітипаїс 425). 

Лешак -- Вб. 1690: п-ще І сзак -- Олешник 

(52абдб 325), а з 1668 та з 1671 років -- у Вино- 
градові (5246 423, 424). 4 І. Фонет. видозміна 
п-ща Лишак. 2. Відантр. Лех - -як. 3. Відантр. 

Леш, співвідносного з чол. іменем Леш, Лешо 
чи Леша, що від Аіс5, Алексий (Илчев 302, Грк 
119, Моі4апома 127), -к -ак. 

Лещин 

Лешапич -- Вб. «4 Від андр. Лешаня -- 
"дружина Леша" - -ич. Пор. споріднене анало- 
гічне п-ще 1797 р. у с. Волосате на Лемк / сс2Ка- 
піп (Й М), що з андр. Лечканя. 

Лешенда -- Св, Мж. «Від антр. Леш або 
Лешо -- квалітат. суф. -енда. 

Лешендяк - - Св. «Від антр.Лешенда - -як. 
Лешига -- Уж. 1772: кр. Аісхапаст 

І усзіва -- Орябина в ком. Спіш (04-4 108). 
Пор. 1819; п-ще Іс5г2ева -- Угерці на Бойк 
(ФМ) та 1787 п-ще Ісзісрапіса із лемк. с. Оль- 

ховець (ЙМ). «Від антр. Леш або Лешо -- суф. 
згрубілості -ига. 

Лешка -- Мк. «4 Правдоподібно, род. відм. 
від антр. Лешко, хоч п-щем могло стати Й ім'я 
Лешка, відоме деяким слов. народам (Грк 119, 
Моідапоуа 127). 

Лешко |рідше - -Лешко|) - - Вб, Пр, Уж, Мк, 
Вн, Ір. 1219: І сзси ітреїйог--- ком. Бігар (КорМаг 
221); 1648: І е5ко Дапко--- Голубине (Макзау 526); 

1704: Іе55ко Реіег -- Дунковиця (НоадСеп5 10); 
1753: при Григорію Лешко -- Ужок (Сах 84). « 
1. Від розм. чол. імені Лешко, тобто Олекса чи 
Олександр, широко вживаного колись у Кар- 

патах. Пор. 1700: Лешко Ивапов -- Блажів 

(ЛелПам 231). Це ім'я дало багато похідних 

серед п-щ. Аналогічна картина з іменем / с5Ко та 

п-щами І сЗко і ІсЗКоміс у хорватів, сербів та 
словаків (5ітипаїс 425, І еКзік 364, Зиіапзку 23) 
та навіть поляків. 2. У поляків (а через них і в 
українців) ім'я  с52ко може пов'язуватися також 

з іменами Іесй, Іеспотіг, Іьзько, Ізсітіг... 

(Кути П 17). 
Лешкович Ї. ХМІ ст.:Лешковичови Микул'в--- 

Розтока (Сах 93); 1751: парох Николай Лешко- 

вич -- Розтока Мж (Гаджега-М 205). «4 Від 
антр. Лешко - суф. -ович. 

Лешкулич -- Пр. «4 Від андр. Лешкуля -- 

"дружина Лешка" з -ич. 
Лешо, -ша -- Уж. 1787: п-ще1с5го -- Іванів- 

ка, Чаплі на Бойк (ИМ). «4 1. Від розм. чол. імені 
Лешо або Лесьо, співвідносного з Олекса, Алеко, 
Олексапдр у різних слов. народів (Илчев 302, Грк 

119). 2. П-ще Лешо могло прийти до закар- 
патців від поляків, де його поясніоють як усіч.- 

суф. розмовне ім'я від повного двоосновного 

імені І5сітіг або Ісоп (Кутиї І 17). 
Лещак -- Уж. 1797: п-ще Іохасгак -- Пулави, 

Розтока на Лемк (ЙМ). Пор. 1787: п-ще / ехасгомо - - 
Турка, Яблунів на Бойк (ЙМ). «4 Від антр. Леш- 
ко чи Лесько або його похідного Лещці -- -як. 

Лещинк Т. 1618: кр. МісНа! І е5сгіп -- с. Ваг- 
ринець на Маковиці (Маг5 59). «4 Від здр. жін. 
ос. імені Леська, тобто Олеся, ч -ип. 
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Лещинець Лизак 

Лещипець -- Мк. «Від антр. Лешка або 
від жін. імені Леська (оф. Олександра) -- -ипець. 

Лещинський -- Уж, Мк. 1740: вл. І езсгіпягкі 
Угапізгіо -- Мукачів (1еБВег 496); 1787: п-ще 
І езасгупукі -- Ждиня на Лемк, Кропивник на 
Бойк (ЙМ). « Імовірно, пол. утворення з суф. 
-5Кі від ойк. Лещина, що біля м. Горлиць. 

Лещиший, -на -- Мк. 1787: п-ще Ісзасау- 
згуп -- Труханів на Бойк, Вислік, Грушівка, 
Улюч на Лемк (ЙМ). « Від андр. Лещиха 
"дружина Лешка" або "дружина Леська" -К -ип. 

Либавка - - Тч. |рідше - - Лєбавка| - - Рх. « 
Ї. Від місц. укр. либавка -- "худоба, яка з'їдає 
лише верхівку рослини" (Ж-Н 403, Гр І 357), що 
з діал.либати, либнути -- "кволо їсти" (Мат. до 
буков. У 23), "повільно пастися" (Гр П 357, Оні 
408), або від гуц. апел. либавка - "суп" (Жегуц, 
Піпаш 84). Усі цізн. виходять на пол. діал. прикм. 

ібаму -- "повільний", "лінивий" (Кути! П 18). 
2. Менш імовірна версія -- з серб. либав -- 

"рухливий, спритний" (РСКНІ ХІ 402)та з болг. 
либави --- "милий, люб'язний" (Геров ШІ 11). 

Либак - - Пр, Св. Пор. п-ща Ліба та Лібак. « 
І. Відбойк. апел.либак -- "робітник, що збирає 
нафту з поверхні води" (Ж-Н 403, Гр П 357). 
2. Від пол. /гбак -- "головач", що від /Ь -- 
"мудрагель" (5М/ П 806). 

Либакович Ї. 1704: кр. ЦіРакоміся (!) Кодог -- 

Свалявка (Нодяеп5 б). « Від антр. Либак - суф. 
-ович. 

Либовка - - Тч. -- Див. Либавка. 

Либохора -- Мж. 1720: кр. 51. ебоспога -- 
Синевир (Вбіау 200). «4 Імовірно, місц. укр. 

утворення з давнім суф. -я(т) від бойк. ойк. 
Либохбра. Допрізвищеве зн. цього утворення 
могло бути "малятко з Либохори". Угор. прикм. 

від цього ж ойк. засвідчує п-ще, записане в с. Ка- 

рачин на Вн 1665 р.: І іБокогі (524ь6 380). 

Либохурчин, -на -- Вб. «4 Закарпатоукр. 
присвійноприкм. утворення з суф. -ип від жін. 
іменуваннялибохурка, яке означало або "дружина 
Либохори", або "жінка родом із с. Либохори". 
Однак у обох випадках п-ще оформилося вже в 
укапочій, а не в ікагочій говірці, бо у гал. бойків 

воно звучало б Либохірчий. Пор. суч. бойк. 

катойк. либухірци -- "либохоряни" (Он І 408). 
Ливдар |Ливдарь) -- Ір, Вн, Хс. «Можливо, 

від кал. імені гр. пох. Єлевтерій (ВІЛ 233), однак 
нинішній вигляд п-ща зобов'язаний угор. п-щу 
І, бабг, апел. зн. якого -- "бродяга, волоціога" 

(Кахтетг 68). 

Ливка-- Хс, Мж. «4 Видозміна п-ща Левка. 
Ливко -- Тч, Мк. « 1. Фонет. видозміна 

укр. п-ща Левко. 2. Укр. морфонологічна 

адаптація угор. п-ща .Ж або 1.Ке, яке виводять 
від чол. імені І.дгіпс (Кахтбг 685). 

Ливринець, -нця -- Тч, Хс, Вн. 1436: 

Леурипець -- Васлуй (ССУМ І 544); 1633: кр. 

І. огіпс Мінаіу -- Н.Барово (Вбізу 210); 1676: кр. 

Зіт, І, дгіпсі, о. І.бгіпс у селах Олександрівка та 

Сокирниця (Вбіау 189, 194). Пор. ще 1452: со 

своцм сьшомь Леурипцем -- Сучава (ССУМ І 
544). 4 Угор. п-щеї. дгіпс, що від угор. імені кал. 
пох. 1, дгіпс (укр.Лаврентій --- Кагтебт 685). Пор. 
пол, п-ща І еигепг та Іемтгупс, що з нім. ос. назви 
І еигепг, а те з лат. імені /айгепінз (Бути 1 17). 

В угорців лексема 1, дбгіпс фіксується з 1420 р. 
(там само). 

Ливрінц -- Ір, Вн. 1520: п-ще Іситіпс2 -- 

Тросник (5246 470); 1571: кр. Алак Іебгіпса -- 
Вел.Бичків (Вбіау 128). «Того ж пох., що й Лив- 
рипець, але морфол. не адаптоване. 

Ливч |Львч) -- Св. 1773: присяжний. оаппез 
І. дс5 - - Вел.Тибава (Удварі-2 305). «4 1. Відмісц. 

укр. мадяризму ливч - "люшня" (Чопей 169). 
2. Усіч. вар. укр. імені Левчо, Левкб або угор. 
гіпок. І, бс5 від повного імені /.0уіпс (Кд2тбг 683). 

Ливчак - - Тр, 4 І. Див. Левчак. 2. ВідЛивч 
суф. -як. 

Лигор |Лигорь| -- Мк. 1720: кр. .о. Ійог -- 
Рипинний (Всіау 194). Пор. ще 1787: п-ще Гурог --- 
Хітар, Козеве на Бойк (ЙМ), а також рум. п-ще 
Іійог (Іогіап 280). «4 1. Від чол. імені Лигор 
(є Григорій), поширеного серед українців, 

молдован, румунів та сербів (ДумбрМик 96, Грк 

64). 2. Можливо, крім дисиміляції, на п-щі 
позначився і вплив укр. діал. апел. лигир -- 
"жебрак" (ЕСУМ ШІ 230). 

Лигирда -- Св, Уж, Мк. -- Див. Легирда. 

Лидида -- Мк, Уж. -- Див. Ледида. 

Лидний -- Мк, Хс, Ір, Вн. -- Див. Ледиєй. 

Лижечко |Льокечко) -- Їр. 4 Морфол. видо- 

зміна укр. діал. апел. лижжочка або пол. ужсака - - 
"ложечка". Пор. бойк. демін. лижча, що з "ло- 
жечка" (Он І 409). 

Лизак Їзрідка - - Лізак)| -- Мк. 1773:0аппез 
Гігак -- Лохово (ДзжеДел 289); 1773: присяж- 

ний А Іехапаег Іігак - - Кольчино (Удварі-2 301); 
1787: п-ща1 угак, .ігак - - Бодаки, Граб, Розділля 

на Лемк (ЙМ). П-ще /.ігак є і в Хорватії (1. еКзік 
369). «4 Дериват ізсуф. -ак, але семантику твірної 

основи лиз- визначити важко. Це міг бути укр. 
або серб. віддієсл. апел. лиза -- " прилизаний" 

(Гр П 358, РСКН) ХІ 427), бойк. апел. лизб -- 
"лезо ножа" (Он І 409), укр. назва хворобилизак 

(СУМ У 483), слц. Іїгак - - "незагусле повидло" 
(Каа! 310). Твірною основою п-ща могло бути 

й жін. ім'я Ліза (оф. Єлизавета). 

337 



Лизанець 

Лизанпець |Лизаниць), -нця -- Св, Мк, Ір, 

Вн. 1582, 1584: кенез Їігапес /апоз -- Род- 
никівка (і|еНВег 328); 1592: кенез Шігапесі 

Магпіоп -- Оленьово (ІеНВег 640); 1648: кенез 

Гігапеса Запдог --- Плоске (1 еПВег 653); 1787: 
п-ще Ї ігапісс -- Красне на Бойк (ЙМ). П-ща 
І ігап, (ігапКісуліса, Гігапом5кі, Іігапукі є Й у 

Польщі (Кутиєї П 24). « Від нечленного 

пасивного дієприкм. лизан -- "лизаний" 
(імовірно, у зн. "пещений")- субстантивуючий 
суф. -ець. Пор. буков. апел. лизуи -- "пестун" 

(Мат. до буков. У 24), закарп. лизуп -- "той, 

що вилизує тарілки" (Чопей 169). Пор. ще 1810: 
п-ще І зап --- Красне та 1787: Ісгап-- Витвиця 

на Бойк (ЙМ). 
Лизанич -- Вн. 1570: Маї., Ап4., 5іт. 

Іугапусг -- Павлово (Це! С 53-14); 1704: І ігапіс5 

Уазайу-- Плоске (НодСсп5 28); 1704: хустський 
гайдук (ігапісз І, дгіпса - - Арданово (НодСсп5 

8); 1772: староста ТИсаогиз Іізапісз -- Оле- 

ньово (Удварі-2 302). «4 Від місц. укр. андр. 
Лизйня -- "дружина Лізи" або "дружина 
Лиза" я суф. чич. П-ще Лиза є у сербів (РСКНІ 
ХІ 422). 

Лийзя -- Ір. 4 Пох. п-ща нез'ясоване. 

Правдоподібно, якесь чол. ім'я. Пор. чес. Іоіга - 
оф. Аіо)г (Кларрома 127), євр. Лейзар (з Єлизар -- 
Справочник 36) . 

Лико Її. 1570: /оап. Фуко, ЗІсрп. Гуко -- 
Жаденьово (/еіС353-14), І дик Іїко--- Лалово (Пеі С 

97-29), 1787: п-ще Іуко --- Одрехова, п-ще / ук - - 

Терстяна на Лемк (ЙМ); 1819: п-ще еком- - Ілем- 
ня на Бойк (ФМ). «4 1, У болгар і сербів Лико -- 
це ім'я Илийко, Илціа (Илчев 303, Грк 119, 5і- 
типаїс 425), у молдован ім'я Ликьт, крім цього, 
ще й Александру, Василе, Лука, Павел та деякі 
ін. (ДумбрМик 96). У босн. мусульман Лико -- 
це гіпок. від На!!! (5 таййоміс 322). 2. Антропоос- 
нова /укКа, Гук представлена також у пол. п-щах, 

але Б.Жабська вбачає у них пол. апел. /ук -- 
«нероба, ледар" (2аБ5ка 830). 3. Від апел. лико - 
"внутрішня частина кори молодих листяних 
дерев" (СУМ ІМ 485). Ціо версію підтримує 
також К.Римут (Кути П 17). 

Ликович -- Св, Мк. 1570: Зап. ГуКкомусі -- 
Бистриця (ОеїС 53-14); 1602: кенез 1.їКоміс5я -- 
Вел. Брестів (1 еНВег 153); 1645: кенез Щікоміс5я 
1, 45210, а 1704 -- кенез І,їКомісз Імап--- Свалява 

(І сЬВег 762), 1682 -- головний кенез /ікКоміс5 

игКко, а 1699 -- кенез Фікоуісз -- Стройно 
(І сПВег 746). « Патр. утворення з суф. -ович 
від антр. Лико, який щедро представлений у 

карп. антропонімії з ХМІ ст. та серед суч. 

південнослов. ос. імен (біт 425, Илчев 303). 

Липай 

Ликовицький 1. 1645: кенез ІїКомісакі 

І.аз2гіб - - Свалява (І СПА І 161). «4 Відантр. Ли- 
кович - патронім. суф. -ський. 

Лилик |рідше - - Лилик) - - Ір, Мк. 1787: п-ще 
Іуїук -- Мізунь на Бойк, а 1819 -- Ійія у 
с. Яблінка на Лемк (ЙМ, ФМ). « 1. Дериват із 
суф. -ик від болг., серб.-хорв. чол. імені Лило або 
Лила, співвідносного з Йлціа, Милослав, Милован 
(Илчев 303, Грк 119, 5ітипаіс 425) чи молд. імені 
Лили, співвідносного з Йлис та Лилиап (Думбр 
Мик 96). У Прикарпатті в ХМИЇ-ХІХ ст. фік- 

сувався також антр. Лило та похідні. Пор. 1787: 
п-ще Іуіо -- Сторона, Фуіуп -- В.Рожанка, а 
1819 р. -Дуібу, Іди -- Волосянка (ЙМ). 2. Від 
місц. укр. апел.лилик - - "кажан" (Чопей 169, Он 
1409, Мат. до буков У 25, Гг 112, Ж-Н 403, Гр 
403) або від пол. апел. ук --- "т. с." (5М/ П 831). 

Лилітка -- див. Лелітка. 
Линдяр -- див. Лендер і Лендсл. 
Липдюк -- Рх. 4 1. Фонет. вар. п-ща 

Лендюк. 2. Укр. утворення з патр. суф. -/ок від 

укр. діал. назви лиида чи льшда -- "ледача, 
неохайна людина" (ЕСУМ ПІ 235) чи співзвуч- 

ного їй пол. діал. еквівалента /упаа -- "воло- 
ціога, бродяга" 5М/ П 831). Пор. ще /упаас, 
фупаапіе (там само). 

Липштур |Липтур, Липтурь, Лйиштур, Лип- 

турь,|- Мк. УХМІЇ ст. біля В.Визниці згадуєть- 
ся с. Гітіигомісга (| еНВег 797, 828), тобто ойк. 
давньорус. словотвірної моделі на -овиця. Звідси 

антр. Линтур -- засновник с. Лештуровиця, як 

Щек -- власник київської Щекивиці, Лец -- 

власник закарп. Лецбвиці. 4 На укр. грунті п-ще 

не має задовільного розкриття. П-ща з іні- 
ціаллю/,іпі- (І йтаги, інте, І ітшес, І ішеуси, І.іпіс8) 

є в Румунії, а Ціша -- в Хорватії (І еК5ік 367). 
Й. Йордан схильний виводити їх від рум. апел. 
Ііпшо --- "сочевиця" (Іогдап 280), але не пояснює, 

що становить формант -ур. До речі, апел. ліита 

«сочевиця" відомий і в Галичині (Кага8 125). 

Можливо, непрямий стосунок до цього п-ща 
має запис антр. 1648 р. з с. Підполоззя Ійтшоий 
есгко (МаКзау 529), а також повідомлення 
Ф.Мокшод, за яким 1699 р. двох синів Івана 

Лінти з с. Підполоззя вбили смолярі (Макзау 
584). Пор. ще пол. п-ща/ спа, ето, які К.Римут 
пов'язує з апел. іспіо - - "стрічка" та "сочевиця" 
(Кути 1 15). 

Липай -- Пр, Рх. 1490: п-ще Гіррау (8г2аб6 
513); 1659: кр. Ісраї дїсіця Котап --- Студений 
(Вбіау 145); 1672: свящ. 1. іраї апоз --- Івашкови- 

ця (| еНВег 327); 1787: п-ща /урау, Ісрау -- 
Перегінське на Бойк (ИМ). «4 1. Від гіпок. чол. 
імені Липа, яке у сербів та хорв. співвідноситься 
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Липей 

з повним іменем Филип (Грк 120, 5ітипаїс 425), 
а у болгар та росіян - - з іменем Алипий (Йлчев 
304, Справочник 430), - -ай. Антр. Липа раніше 
вживався й в Укр. Карпатах. У ХМІЇ ст. у Вел. 
Бичкові двічі зафіксоване чол. ім'я Липа: 
вперше у записі Іра серед таких імен, як /мап, 
озір, Кігійа (1678), а вдруге -- у вигляді І ера з 

іменами "иг та МагКо (Вбіау 129). Пор. 1720: кр. 
Маге. (іра -- Вел.Бичків (Вбіау 129); 1787: п-ще 
Ііра - - Гуманець на Бойк (ЙМ). Доказом його 
існування є і п-ще /іріпісс 1787 р. вс. Орява на 
Бойк (ЙМ). 2. Угор. вчені кваліфікують п-ще 
Гірраі як власне утворення від ойк. /ірра з 

формантом -і (Кагтот 677). 
Липей |Литий|, -ея -- Хе, Мж, Ір. П-ща/ ра, 

І.ере), Гіре; поширені також у Хорватії (1еК5ік 
363, 367). « Фонет. вар. п-ща Лепей. 

Липень Т. 1618: кр. Иазгій Гіреп, Кедак Піреп 
Н.Тварожець (Маг5 96). «4 Від укр. назви місяця 
лити. 

Липетчук -- Рх. Пор. 1392: Дмитрий Ли- 

пата -- б.м.н. (ССУМ 1 546). 4 1. Місц. гуц. 
фонет. видозміна п-ща Лепетчук. 2. Від антр. 
Липята з -чук. 

Липецький Ї. 1571: парох Василій Липецкій- - 

Мала Стужиця (Гаджега-Уж 174); 1819: п-ще 
І ірескі -- Волошинове, Сторона, Черхава на 

Бойк (ФМ). «4 Укр. утворення з суф. -ський від 

ойк. Липча (Хс), що на Зак. 

Липканич -- Уж, Вб. 1751: грішник Георгій 
Липканич -- Люта (Гаджега-Уж 170). Пор. ще 
1787: п-ще ІП іркіемтіса - - Райське на Лемк (ЙМ). 4 
Від андр. Липканя -- "дружина Липки" або 

«дружина Липка" я -ич. П-ще Фірка на Подг 
фіксується 1710 р. (Вибак 200), а на Лемк та на 
Бойк -- 1819 р., зокрема, в селах Синьовидне 

та Гошів (ФМ). Зн. твірної основи Липк- 
з'ясувати неможливо, оскільки вона омоніміч- 
на. Це могло бути власне ос. ім'я (див. Липей), 

назва дерева лила, назва "ручки серпа" (ЕСУМ 
ПІ 238), пол. апел. ур-- "дурень, йолоп, ідіот" 
(5М/ П 831) та ін. 

Липко -- Уж. «4 1. Фонет. видозміна пів- 
деннослов. імені Лепко (див. Липей). 2. Мор- 

фол. зміна п-ща Липка (див. Липканич). 
3. Здр.-пестл. ім'я Липко від Филипко (Ковачев 
311). 

Липляк -- Тч. «4 Місц. діал. вар. п-ща Ли- 
п'як зепентетичним /ль/, як у словах деревлятькй, 

жаблячий, здорбвля... 
Липия 1. 1704: кр.І.ірпа (!) Судгру-- Горон- 

да (НодСеп5 16). П-ща /урпа, Фурпік, Фурісії, 
Іурко є ів Польщі (Вутиїі І 46). «4 Імовірно, род. 
відм. від антр. Липень. 

Лисий 

Липнянський -- Уж. «4 П-ще передбачає 
твірну основу Липияни як катойконім або 
ойконім. 

Липча -- Мк. 1720: п-ще (ірсза, а 1668 -- 
Іірсусі у с. Онік (52466 375). 4Відантр. Липа (див. 
Липай, Липкапич) -- -ч(ат), як у п-щах Гольча, 
Данча, Матейча... Пор. 1737: Грегорій Липчак - - 

Краснобруд (ПаПо-2 33). Пор. також болг. здр. 
чол. ім'я Липчо, що з Липко (Ковачев 313). 

Липчанка -- Мк. « Морфол. видозміна 
п-ща Липчанко. 

Липчанко -- Мк. «4 Від катойк. липчан -- 

"виходець із с. Липча" Я -ко. 
. Липчевич Ї. 1648: І ірспецісп РИЙр--- Ялове 

(Макзау 537). 4 Від антр. Липча - -евич. 
Липчей |Липчий|, -ея -- Хс, Тч, Ір, Мж, Уж. 

1542, 1550, 1600: вл../о. Гурсісу -- Липча (Вбіау 
171); 1550: шл. 5іт. Гірспеїі --- Руське Поле (Вбіау 

211); 1600: кр.Се. Іірсгсі--- Буштино (Вбіау 132); 
1600: землевласник /ірсесі Кегепа -- Голятин 

(Вбіау 147); 1726: Липчей Продан --- Сокирниця 
(Гаджега-М 75). «4 1. Укр. патр. з суф. -ей від 

антр. Липча. 2. Угор. утворення з формантом 
-і від укр. ойк. Липча (по-угор. -- Шірсз5е, а 
по-рум. - -Іірза). Останнє відбилося й на деяких 
офіційних записах п-щ. Пор. рум. п-ща Ірга, 
І ірзсі (Іогчап 280). 

Липшай 1. 1751: парох Алексій Липшай та 

диякон Матій Липшей -- Липча (Гаджега-М 

196). «Від місц. укр. та рум. назви с. Липша (оф. 

Липча) - угор. формант -.. 
Лип'як |Липляк| - Тч. 1787, 1819: п-ща 

І ріак -- Тур'є на Бойк, Піріап -- Рихвальд на 

Лемк (ЙМ, ФМ)та в Польщі (Вути! П 46). «4 Від 
антр. Липа (див. Липай, Липей, Липканич) -- -як 

зі вставним /ль/. 
Лисак |Льсак| -- Уж. 1690: п-ще Ісзак -- 

Олешник (87аб6 325); 1787: п-ща І узак - - Терло 
на Бойк, І узак іЇі5ак -- Лосє, Шкляри, /ізіак -- 

Бахор, Прусик на Лемк, Тур'є на Бойк (ЙМ). 
« 1. Від місц. укр. льксак -- "лисань", тобто 
«лиса людина" (Ж-Н 404, Гр І 361, СУМ ІМ 
489). 2. Від гіпок. імені 1150, що з .еІізе) 
(бітипаїс 425), -- -ак. 3. Від персоніф. апел. лис -- 
«самець лисиці" ї -ак. 

Лисий |Льїісьій), -сого - - Вл, Ір. 1366:Льськй, 
у Апьдр'їка у дому Льсого--- Перемишль (ССУМ 
І 560); 1447: аотіпа Іузза Чадміва --- Перемишль 

(5тоїка НП 16, 19); 1618: кр. ФШикасга І ізгі -- 

Н.Тварожець (Магя 96); 1715: кр. ./о. Іе5гі -- 

Сопунка, а 1720---кр.І.аа. Іс5ге -- Їзки (Вбіау 193, 
155), 1787: п-ще Іузу - - Тяпче на Бойк (ЙМ). « 
1. Від укр. прикм. лисий -- "без волосся на 
голові". Пор. ще суч. гуц. п-ща Іузак, Іузко, 
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Лисицький Литвинчук 

Іузип (Міпссп2 479), 2. Від молд. чол. імені Ли- 
сьй (є Алексей -- ДумбрМик 96). 

Лисицький |Лисицькьй)--- Вн. 4 Ї. Відантр. 
Лисик або антр. Лисич З -ський. Пор. 1787: п-ща 

Іузук, Іузік - - Біличі на Бойк (ЙМ); 1819: п-ще 
Іусіса -- Біличі на Бойк (ФМ). Пор. ще пол. 
апел. ЇУузігс, Узіек --- "лисак, лисань" (5М/ П 831). 
П-ще /узік на пол. землях згадується з 1720 р. 

(Кути П 47). 2. Відантр. Лисиця з -ський. Пор. 
1499: Лисица --- Пустинька (ССУМ І 457); 1787: 

п-ще Їізіса -- Завіз на Лемк (ЙМ). Твірною 
основою могло стати й співзвучне серб. чол. ім'я 
Лисица (Грк 120) та серб.-хорв. п-ща Лисий або 
Лисица (РСКНІ ХІ 473). 3. Коли зважити, що 

давнішою формою назви закарп. села Лисичово 
була природна народна назва Лисиче у формі 
відносного прикм., то слід визнати, що саме цей 
ойк. лежить в основі п-ща. 

Лисичка -- Ір, Мк. 1668: п-ще І /ізгіс5ка -- 
Виноградів (57а6 423). «4 І. Від антр. Лисіщя 

(див. Лисицький) - -ка. 2. Від назви гриба 
лисичка. 

Лисичко -- Ір. 4 1. Морфол. видозміна 
п-ща Лисичка, як у п-щі Головко з Головка. 
2. Від п-ща Лисик або Лисич (див. Лисицький) 
з -ко. 3. Менш імовірно, що п-ще є відозміноїо 
п-ща Лесечко, яке походить від чол. імені Лесь, 
Лесьб. Пор. 1787: п-ще Ісзіссгко -- Королик 
Волоський на Лемк, І/ізесакім і ІезесакКом -- 
Орява на Бойк (ЙМ). Ім'я Лесьо засвідчене в 
с.Руське Поле 1715 р. записом кр. Огоз 1,520 
(Вбїау 212). 

Лиско Ї. 1570: Місп. Іугко--- Неліпино ((сіС 
53-14); 1682: .ізКа Роїго --- Дубриничі (ОеїС 88- 
50). Пор. 1787: п-ща /узко, ІузКом, Іе5Ком -- 
Цинява, Підбуж, /ізкбу, Іі5комісі -- Орява, 

І ізоусом --- Нагуєвичі на Бойк (ИМ); 1819: п-ща 
ІузКа, ІузКапісг -- Регетів, Іузко -- Вільхова на 
Лемк (ФМ). «4 1. Вимерле п-ще Лиско, як і суч. 
клички тварин Льскб, Льськд, котрі дають 
коням, баранам, собакам, волам з білою 

ознакою на чолі, засвідчує давній спосіб імену- 
вання ліодей за ознаками зовнішності. 2. Фонет. 

вар. п-ща Леско. 

Лиспичка -- Мк. 1648: Іізгп)сгКа Ішап -- 
В.Ворота (Макзау 550). 4 1. Належність п-ща до 
парадигми ім. на -а схиляє до думки, що воно 
походить від місц. ім. лисиця або лисничка -- 

"дика яблуня", "дике яблуко" (Чопей 170, 174). 

2. Наявність п-к Лісничий та Лісничик спонукає 

до припущення, що п-ще могло утворитися та- 
кож від назви роду заняття лісійк чи лісничий, 

але в такому разі вокалізм антропооснови 
підказує віднести п-ще до західнослов. Пор. 

1787: п-ще Іезпісгу -- Лоп'янка на Бойк, /.с5- 

пісгук --- Здвижень на Лемк (ЙМ). Хоч голосний 
/е/ в корені цих записів можна кваліфікувати і 
як "заслугу" пол. писаря. 

Лисович - - Св. 1453: пань Стсцко Лисовичь -- 

боярин -- Острог (ССУМ І 547). «4 Укр. утво- 

рення з патр. суф. -ович від антр. Лис. Твірною 
основою для останнього могла бути і пол. чи 
укр. ос. назва 5у5 - - "лиса людина" (8М/ П 831), 
тобто "лисань", і особове ім'я /.ізо (див. Лисак), 
і назва тварини лис (див. Лисак). 

Лиспух -- Тч, Рх |рідше -- Леспух). 1790: 

Павел Лиспухь -- Дубове (ПаПо-2 15). «4 Пох. 
п-ща не зовсім зрозуміле. Можливо, зі скла- 
дення з прикм. лисій - "лисячий" З ім. пух. 

Лисьо -- Пр. -- Див. Лесьо. 
Литва Т. 1570: п-ще/ йима --- Тросник, 1577-- 

Фанчиково, 1599 --- Чома (8габб 470, 318, 319); 
1567: "ас. руйнидй -- Підгоряни (ЮсІС 53-12); 
1567: п-ще Іймуа-- Підвиноградів, 1575 -- Чепа, 
1604 -- Матієво, 1668 -- Дротинці (52абб 490, 
313, 413, 486). «4 Від давнього етн. литва, який 
до ХМІЇ ст. в Україні вживався не лише у зн. 

"Литовське князівство" та у зн. колективного 
етн. "литовці", "громадяни Литви", але подібно 

до лексеми москва, мордва, мав також зн. 
"особа, що належить до відповідного народу". 

Литвай -- Тч. 1419: шл. Місй., 5іт. Її 
Гуїуау --- Угля (Вбіау 209). «Від колективногоетн. 
литва --- "литовці", "литовські люди", "литов- 

ський народ" - угор. прикм. формант -і. На 

території сучасної Угорщини п-ще І,ймаї 
фіксується з 1617 р. (Кадгтбг 679). 

Литвак -- Мж. 1787: п-ще Іугмак -- Бліх- 
нарка на Лемк, /ймак і Істтак -- Біличі та 
Волошинове на Бойк (ЙМ). «4 І. Від деривата 
литвак, який у ХУМП-ХМИП ст. міг означати 

ліодину з Литви, подібно до етн. поляк, словак, 

руспак, та деякі ін. утворення з суф. -ик. 2. Укр. 
утворення з патр. суф. -ак від п-ща Литва. 

Литвинчин 1. 1682: Ійміпсгіп Дапісіо -- 

Кострини (ЦегС 38-59). «4 Укр. утворення з пос. 

суф. -ип від андр. Литвинка -- "дружина Лит- 

вина". 
Литвинчук - - Уж. 4 Укр. утворення з патр. 

суф. -чук від етн. литвий -- "литовець" або від 

п-щаЛитвий. Пор. кілька споріднених укр. п-щ 
ХІУ-ХІХ ст., які містять сингулятивний суф. -ип, 
але без патр. суф. -чук або -ець. Напр., 1392- 
1393: Литвинь--б.м.н. (ССУМ 1 549); 1459: Рештиз 
ІуШиліп--- Перемишль (5тоїКа П 138); 1787: п-ща 

Іймлп, І ймліпом --- Підліски, Долина, Ляджин на 

Бойк, Іугомсгак -- Смерекова на Лемк (ЙМ). 
Донедавна лексему литвим українці вживали не 
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Литинець 

лише стосовно литовців, а Й щодо білорусів 

(ЕСУМ Ш 245) та поліщуків. 
Литинець |Льтинпець|, -пця -- Мж. Пор. 

1682: Ійіпсом Кегко --- Кострини (Це! С 88-59). « 

Місц. укр. утворення з суф. -ипець від антр. 
Лита.Антропооснова Лита має дві прийнятні 

інтерпретації: 1. Від персоніфік. діал. лита -- 
"товста литка" (Матер. до буков. У 26), 
співвідносного з закарп. діал. льипка -- "го- 
мілка, голінка" (Чопей 173) і пол. діал. іма -- 

"м'ясиста, тильна частина голінки" (5М/ П 832, 

829, Вутиї П 46). 2. Менше підстав виводити 

п-ще з болг. жін. іменіЛита (з Юлита -- Илчев 
305), як і з серб. діал. лита -- "дощ зі снігом", 

"злива", "кличка кози" (РСКНІ ХІ 491). 

Литка |Льипка) -- Тч, Хс. 1715: кр. Фогка (!) 
Зітеоп --- Рипинний (Вбіау 184); 1787: п-ще І уака - - 
Скородне на Лемк (ЙМУ; 1750: Георгій Литочка -- 
Стражське у сх. Слч (Гаджега-3 78). «Від місц. 

укр. льипка -- "округлий м'яз на голінці ліо- 

дини" (Чопей 137, ЕСУМ Ш 247, Кага5 195); пор. 
ще пол. діал. /ука -- "Т. с." (5М/ Н 832). 

Литкаш |Льткаш| -- Мж. « Від лекси- 
кографічно незасвідченої апел. лексеми льиткаш 
(від лька - атрибут. суф. -аш), допрізвищеве 
зн. якої - - "людина з товстими литками". 

Литко |Льшпко) -- Вн. «4 Морфол. видо- 

зміна п-ща Литка. 
Литчак |Льччкак) -- Мк. « 1. Від антр. 

Литка з -як. 2. Виводити його з п-ща Личко чи 

з ос. назви Лико (див. Ликович) немає підстав. 

Лихтей |Ліхтий) -- Тр, Вн, Хс. Пор. 1437: 

кр..асоби5 Іукінап--- ком. Унг (Мару-2 343); 1755: 
п-ще Її --- Широке (524р6 348); 1751: Феодор 

Лахтей (!) -- Голятин (Гаджега-М 207). 4 Суф. 

-ей передбачає антропооснову на -а, точніше -- 
Ліхта, але такої не виявлено. Імовірно, це герм. 

корінь /існі -- "світлий", що представлений у 
кількох хорв. п-щах (І сК5іК 366), як і в пол. 

п-щах на зразок І ісіе, Гісічу (Кути! П 19). На 

думку К.Римута, ці пол. п-ща мають нім. по- 

ходження. 
Лиць 7. 1704: кенез І есе Оісха -- Лецовиця 

(НодСеп5 6); 1715: кр. Ек Гіса -- Олександрівка 

(Вау 189). 4 Місц. діал. вар. розм. імені Лець, 
тобто Олекси (Чопей 169). 

Лицьо |ор. - - Лицьом|! -- Вб. -- Див. Лецьо. 
«1. Фонет. вар. п-ща Лецьо, зумовлений 

звуженням кореневого голосного /е/ перед 
пом'якшеним /ць/. 2. Південнослов. чол. ім'я 
Лицо, співвідносне з іменем Йлия або Гісіпі) 

(Илчев 305, 5ітипаїс 425). 
Личак Ї. 1682: Ійзак 521уесг -- Стричава 

(Пес С 88-59). 411. Укр. п-ще віддіал. апел. льічак 
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"взуття, виготовлене з лика" (Грк П 365). 2. Від 

антр.Лико ч патр. суф. -як. 3. Від південнослов. 
чол. імен /,їКо чи І.їКа, співвідносних із повними 
хорв. іменами Па, І іко)е, Міап (5ітипаїс 425). 

Личинда -- Вн. 4 1. Фонет. видозміна п-ща 
Лечинда. 2. Від чол, імені Лико, широко пред- 
ставленого у карп. антропонімії ХМУІ ст. (див. 

Ликович), -- квалітат. суф. -иида. 3. Твірною 
основою могло бути й чол. ім'я Лико, Личо, яке 
у південних слов'ян співвідноситься з Илийчо, 

Илия... (Илчев 305, Ковачев 314), Величко (5і- 
типаїс 425). Пор. запис 1715: кр. Ки Іісг - - Олек- 

сандрівка (ВЧау 189). 
Личко -- Уж. 1549: п-ща ІГусгка, Муїістко -- 

Рокосово (87аф6 453); 1787: п-ща Шісгком -- 

Смільник на Лемк, /ус2 - - Перегінське на Бойк 
(ЙМ). « І. Від антр. Лико - -ко. 2. Демін. вар. 
чол. імені Лико, співвідносний з іменем Личо, 
повними іменами Йлия, Илийчо (Илчев 305) або 
Величко, Светолик (5ітипаїс 425). 

Личковський -- Рх. 4 І. Від гуц. ойк. 
Личківці (Міпсеп2 349)-- слов. суф. -овський. 2. Від 

антр. Личко -- слов. патр. суф. -овський. 
Лишак -- Мк, Пр. 1682: І ізакі (!) Уагзоіа -- 

Ставне (Пес С 88-59); 1690: п-ще Ісзак -- 

Олешник (52абб 325); 1704: Іізак Запаог -- 
Шелестово (НодСспя 12). 4 1. Відзахіднозакарп. 
етн. лишак, яким мукачівці та свалявці нази- 
вають жителів центр. р-нів області, зокрема Ір 
та Вн, за вживаний ними присл. лиш (тут він 
протиставляється лемк. прислівнику лем -- див. 

Лемак). 2. Фонет. видозміна п-ща Лешак, яке 

могло утворитися від пол. антр.Лех чи відЛеш. 

3. Від слц. діал. апел. /ібак, пряме зн. якого -- 
лис, а метафор. -- "хитрун, лукавець" (Каїа! 309, 

Кутиї П 47). 4. Можливо, від болг. імені Лишо 
або Лиша, що з ЙИлия (Илчев 305) чи від хорв. 

імен 1.іЗо, ІіЗа, що з Усіїза (5ітипаїс 425). 
Лишанпич -- див. Лешаншич. 

Лищак -- Уж. Пор. 1618: кр.Дтіг І ізсзак -- 
с. Цигла на Маковиці (Маг5 81). «4 І. Фонет. 
видозміна п-ща Лещак. 2. Укр. суф. утворення 
від антр. Лиско. 3. Від пол. /узгсгак -- "лущак" 

(5МУ П 832). 4. Від місц. персоніф. апел. лішка -- 
"лисиця" (Чопей 170, Кагаз 34), що зі слц. /іЗкКа - - 

чт. с.", Я -як. 5. Від хорв. чол. імені 4іЗко -- 
«Увійтіг, Меїїбог" (5ітипаїс 425). 

Ліба -- Мк. Пор. 1552: Запко Либа -- 
Черкаси (Туп 226); 1618: кр. Щіба Кедиг -- 

с. Порубка на Маковиці (Маг5 61); 1787: п-ще 

Іра -- Гирова на Лемк (ИМ); 1819: п-щеФ іфип -- 
Стрільбичі на Бойк. 4 Угорці виводять п-ще 
І іба від свого апел. /їБа - - "гуска" (Кахтєг 668), 

чехи -- від прикм. /їьу -- "любий, милий, 



Лібак 

приємний" (Моідапоуа 128). П-ща Щі і Ціба є у 
поляків, і вони схильні виводити їх від праслов. 
чїбь --- "слабкий", "худий" (Вутиі П 19). На Зак 
п-ще Ліба могло прийти від кожного з цих 
народів унаслідок переселення людей, але може 
мати й інші пояснення. 

Лібак -- Св, Уж. 1787: п-ще іБак -- Миків 
на Лемк (ЙМ). « 1. Від Ліба - -ак. 2. Від апел. 
либак -- "робітник, що збирає нафту з поверхні 
води" (Гр 1 357). 

Ліберман - - Рх. « Із мови їдиш бао з нім. 
Псфег -- "миліший, дорожчий" - формант 

-тап. 
Лібра-- Пр. 1682:Іїбго Наугіо-- Заричово 

(Пеї С 88-59). Чехи виводять його від назви 

давньої грошової одиниці (Моічапоуд 128). 
П-ща Шіфга, Їібег, Щікг з ХМІЇ ст. є і в поляків 

(Вутиї П 19). Пор. ще болг. чол. ім'я Либер, яке 
виводять від імені римського бога плодючості 
І Бек (Ковачев 309). На хорв. Адріатиці є й апел. 

либра -- "зла, недобра людина" та співзвучні 
п-ща Іефгіс, Гівгоуіс (РСКНІ ХІ 409-410). « 

1. Від укр. чи пол. діал. лібра -- "міра паперу", 
"міра ваги", "грошова одиниця" (ЕСУМ НІ 

254). 2. Від лат. Іфег - - "вільний" або з нім ос. 

назви Шіефег чи навіть від лат. апел. Ііфга -- 
"вага" (Кути! П 19), 

Лівак -- Ір, Вн, Мж. 1828: п-ще Іімак -- 

Чорнотисово (57абб 340); 1787: п-ща Фіму -- 

Сторона, І імкип -- Воля Болехівська, Скриня 
на Бойк (ЙМ). П-ща / мак і Ціуакоміс є й У 
хорватів (1.сК5іК 368). 4 Від укр.лівак - - "лівша" 
(Он 1 412, Чопей 173, Кісесгі сткК 76). 

Лівінковський -- Рх. « Слов. прикм. 
утворення, але зміст твірної основи нез'ясо- 
ваний. 

Ліга 5. 1618: кр. Іва 52іазако --- с. Строчин 
на Маковиці (Маг5 83). 4 На думку К.Римута, 
п-ще походить від пол. дієсл. /ієас--- "хвицати", 
"копати" або діал. ім. Іїга - - "ковзанка" (Кути! 
П 20). 

Ліган -- Мк, Ір. П-ща Гіга і (іраї є і В 
Польщі (Кути! І 21). На думку К.Римута, вони 
походять відстаропол. дієсл. Іізас---" брикати", 
"хвицати" (Вути! 1 21). «4 Відантр. Гіга, який 
згадується 1618 р. в с. Строчин на Маковиці 

(Гіза 5г1а52ко -- Маг5 83), а 1773 р. в с. Добра 
ком. Земпл (ПеПред 317), - суф. -ап. 

Лізак -- Св. -- Див. Лизак. 

Лізапець, -иця -- див. Лизанець. 
Лізапич -- Ір. - - Див. Лизанич. 

Лій |род. -- Лоя| Т. ХМІПЇ ст.: кр. Фуиц) 
иштка-- В.Студений (Ре250 23). «Відапел.лій-- 
"жир рогатої худоби" (Чопей 171). Див ще Лой. 

Літак 

Лінивчук -- Рх. 4 Відос. назви лінивець -- 

злініох" (Ж-Н 408) - чок. 
Лінтур | Лаштур, Линтурь, Линтур) -- 

Мк. 1772: присяжний /ішиг Ра! -- Горонда 
(04-5 38). «4 Пох. п-ща не зовсім зрозуміле. 
Правдоподібно, це місц. укр. утворення з суф. 
-ур (пор. знев. назву для німців німтур -- Гр 
І 567) відантр. Линта, який у ХМІЇ ст. на Вл, 
а точніше у с. Підполоззя, мав уже що- 
найменше 9 носіїв чоловічої статі. Пор. 1648, 
1699: | іша Котап, І ета Апагі, Ііпа Інпаг, Гіша 

Реїсг, "асКо, Уазгії, ЇІмап (МаКзау 529, 530, 584). 

1648 р. там засвідчено Й запис /іпіомії (!).ес2ко 
(Макзау 529). П-ще могло утворитися від 

основи ійп-, яка в рум. мові озн. сочевиці (див. 
Линтур), але воно могло утворитися й від 

хорв. розм. чол. імені І ста, яке співвідно- 
ситься з повними іменами Міста, Уаїспі, 

Уаістіп (бітипаїс 424). 
Ліньковський -- Рх. «4 І. Від місц. укр. ос. 

назви лінькб -- "ледар" (Зак) З -овський. 2. Від 
місц. чол. імені Ілинько, відображеного у п-щі 
Ілиньо, -- -овський. Пор. ще болг. імена Липьо, 
Липко, співвідносні з повним іменем Йлия 

(Илчев 304). Пор. 1454: пан Федор Липевскій -- 
б.м.н. (ССУМ І 546). 

Ліньчак -- Вб. 4 Укр. утворення з суф. -як 

від ос. назви лінько -- "ледар" (Зак). 
Ліпей |Ліпий|, -ея -- Вн. Пор. 1819: п-ще 

Піріак--с. Воловець на Лемк (ФМ). 4«Місц. укр. 

утворення з суф. -ей від давньослов. імені Л'їпа, 
що в перекладі суч. укр. -- "гарна". Пор. хорв. 
жін. ім'я Щі)сра, яке співвідноситься з дво- 
основними іменами І /сротіга, І ісрозіама (5ітип- 
Чіс 52), та чол. ім'я Шіра, співвідносне з Кір 
(5ітипаїіс 425). Пор. ще закарп. ойк. Неліпипо. 

Ліпинський 1. 1703: п-щеЛ Хтипский --- При- 
боржавське (Микитась 43, 8). «4 Напевно, укр. 

утворення з суф. -ський від антр. іріп або Піріпа, 
відомих у Польщі (Вути! П 22). 

Ліптак -- Вн. 1787: п-ща Шіріак, Ісріак -- 
Боднарка на Лемк (ЙМ). «4 Від слц. катойк. 
ліптак --- "житель області Шіріоу у Слч". 

Ліпчак |Ліпчєк) -- Рх. «4 Від давньослов. 
чол. імені Л бпко або Л Жпка (див. Ліпей) - -як. 

Лісак -- див. Лисак. 
Лісіцький (Лісіцькьй) -- Вн. -- Див. Ли- 

сицький. 

Літак - - Пр. Пор. 1500: Дехно Л'Жєто (Туп 
236); 1787: п-ща Іугизіак -- Чертіж на Лемк 

(ЙМУ; 1819: І йи5з, І йизом», Ійузг, Ілопуза -- Бусо- 

висько на Бойк (ФМ), пол. п-ща ХМІЇ ст. з 

ПодгіІаюосна, Її аїозіак (Вибак 202) та старочес. 
ім'я І.слої (5у051а 46). «4 Від давньослов. імені 
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Лфто, яке давали дитині за часом її наро- 

дження, з суф. -ак. 
Літуп -- Тч, Хс. 1775: п-ще Ійип -- Роко- 

сово (5габб 454); 1682: Ійипи ОіЇсха - - Кострини 
(Чек С 88-59). Пор. ще 1649: п-ще І йопомісз (!) - 

В.Розтока біля В.Воріт (1епА 160). «4 1. Імо- 
вірно, давньослов. ім'я, утворене за допомогою 
суф. -уп від назви пори року літо. 2. Менш 
імовірно, від дієсл. літати за допомогою 

атрибут. суф. -уп. 
Ліхтей -- Ір, Вн, Хс. -- Див, Лихтей. 
Ліщак -- Уж. -- Див. Лищак. 

Лобкович Т. 1715: кр.І.аа. Горкомісз-- Коло- 
чава (Вбіау 160). « Укр. утворення з суф. -ович 
від антр. Лобкб, що з Лоб (див. Лобовичу). 

Лобович -- Мк. 1819: п-ще І офбомтіса --- Урич 
на Бойк (ФМ). Основа лоб- широко пред- 

ставлена в карп. антропонімії, як і в антро- 
понімії ін. регіонів України ХУП-ХІХ ст. Пор. 
1649: козак Ярош Лобко -- Канів (РВЗ 46); 1787: 
п-ще Іо -- Орів на Бойк (ЙМ); 1819: п-ща 
Іобоу», їобук -- Урич, Тур'є на Бойк (ФМ) та 
ін. П-ща Фоф, фбрасіа, фббак, Фобік, Фофко, 

ороз... широко представлені на пол. землях 
(Кути П 38-39), «4 Укр. утворення з суф. -ович 

від персоніф. назви лоб -- "хлопець, парубок", 
"лобуряка" (СУМ ІМ 535). 

Лобода -- Уж. 1597: Лобода -- козацький 
полковник (Туп 229); 1664: гор. Гобойа Кегепс2 -- 
Мукачів (НодОкт 205); 1772: кр. 5етап Іобоама - - 

с. Якуб'яни в ком. Спіш (04-4 97), 1787: п-ще 

І оРройа -- Криниця на Лемк. «Від назви найпо- 
ширенішого виду бур'яну лобода. 

Лобоз, -бза - - Вб, Уж. 1682: Гобгиу Роїго -- 

Сіль (0еїС 88-59); 1787: п-ще І обга --- Пулави на 

Лемк (ЙМ). «4 Від укр. діал. лббоз -- "неотеса", 
"грубіян", "бовдур" (Гр 373, ЕСУМ Ш 275) чи 
від пол. ібис -- "хуліган, гультяй, гульвіса, 

шибеник" (5МУ П 809, Кути І 39). 

Лобур -- Мж. П-ще /офиг є і в прикарп. 
гуцулів (Міпсеп2 498). «4 Від ос. назви лобур -- 
"бездіяльна й ледача людина", "гультяй", 
"пройдисвіт" (СУМ ІМ 536, ЕСУМ ШІ 276). 

Ловас -- Хс, Вн. 1449: І ааізіаї Гомаг -- 
Михайлівці (Мару-2 77); 1631: п-ще І омаг -- 
Гетеня, а 1743 -- Виноградів (57абб 372, 424); 

1715: вдова омазгка - - Криве (Вбіау 164). «4 Для 
закарп. українців п-щеЛобвас -- угор. утворення 

від апел. Іоуд52 "конюх". Для Слч Іоуаз -- це 

"наганяч під час полювання", що від слов. 

лексем лови, ловити (Соїісі 107). 

Ловга -- Ір. 1715: 51. Гова -- Довге (Вбіау 
136); 1743: п-ще І два -- Королево (5249 384). « 
1. Місц. укр. регресивне утворення від дієсл. 

Логай 

лодвгати -- "гойдати" (Чопей 171). Допрізви- 

щеве зн. лексеми ловга -- "т. с.", що Й у місц. ім. 
лдвгало --- "людина, яка ходить гойдаючись". 

Аналогічне утворення і/дбефб з цим же зн. стано- 

вить п-ще1,брд, яке є ії в угорців зХУ ст. (Кагтег 
737). Пор. чес. п-ще аналогічного способу 
творення І.оиаа, що від Іопайі 5е - - "тинятися" 
(Моідапоуа 131), 2. Місц. назва риби ловги -- 
"АЇрегіця аїбигпи5" (Владьшков 228), як і пол. 

Іора -- "барило, бочка", прямого стосунку до 
цього п-ща не мають. 3. Від болг. імені Лога (з 

угор. подовженням кореневого голосного), що 
з гр. Іов дз - - "обраний", "первісток" (Ковачев 
314). 

Ловгош -- Рх. Пор. гуц. п-ще ори 
(Міпсеп2 450). «4 1. Від угор. ос. назви /о0205 -- 
"дезертир, утікач", уживаної також у серб.- 

хорв. мові як логош -- "т. с." (РСКНІ ХІ 3558). 
2. Від пол. /08052 -- "припряжений (третій) 

кінь" (Вути НП 39), "орчиковий кінь" (5М/ П 
810) або його слц. еквівалента /ороб -- "т. с." 
(Кіа! 311). 

Ловза -- Хс. Пор. 1570: Яцко Борисович 
Лоза -- Київ (Туп 231); 1781: п-ще Іога -- 

Страшевичі на Бойк (ЙМ). « Давньослов. ос. 
їм'я Лоза, що постало з апел. лоза -- "народна 
назва деяких кущових видів верб та винограду" 

(СУМ ІМ 540, Чопей 171). У балк. слов'ян 

лексема Лоза, як знак плодючості, дотепер 
виконує функцію власного ос. імені (Грк 120, 
Илчев 306, 5ітипдіс 197). Подовження ко- 
реневого голосного /о/ до ступеня /ові/ -- 
наслідок угор. вимови. У Польщі багато п-щ 

від антропооснови /ога, які фіксуються з 1320 р. 
(Вути П 42). 

Ловпіт |Ловпуті|, -пота -- Св. «4 Фонет. ви- 

дозміна п-ща Лопіт. Подовження голосного /о/ 
до ступеня /ов/ зумовлене угор. впливом. 

Ловска, -ки-- Ір, Вн. 4 Імовірно, відантр. 
Ловза - -ка при оглушенні кореневого /з/ перед 
демін. формантом -ка. Пор. запис п-ща Ідуга 
(1) 1748 р. з с. Велятин (52аб6б 537) та запис Ро. 
І.оз5гася 1715 р. ізс. Драгово (Вбіау 169). 

Ловскій |Ловскі), -ія -- Вн. «4 Угор. утво- 
рення з формантом -. від укр. п-ща Ловска. 

Ловскун, -па - - Ір. 4 Від Ловска - атрибут. 

суф. -ун. 
Логай -- Мк, Вн. 1693: кр../о. Іоспа) -- Мк 

(Лучкай 16. -- 74). 4 І. Угор. утворення з 

формантом -. від місц. укр. ойк. Лохово, що по- 
угор. їоноб (Мк). 2. Менш імовірно, що це укр. 

утворення з суф. -ай віддавнього антр. Лога. Пор. 
1493: Іон Лога-- Сучава (ССУМ І 555) та пол. 
п-ща она, ФоНнап, Фонуп... (Кути! І 39). 
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Логин 

Логин -- Уж. 1663: кр. Кг Іойип (!) -- 

Кушниця (Вбіау 170); 1691: гор. ІоПпепе52кі 

Мінаіу -- Ужгород (Но4А4 44); 1715: кр. о. 
Іопіп(Г ойпа) --- Крива (Вбіау 164); 1728: Олекса 
Логьштець -- Водиця (ПаПо-і 136); 1787: п-ще 

Іонуп -- Орявчик на Бойк (ЙМ). « І. Від чол. 
кал. імені Логин (оф. Логвин). 2. Від бойк. ос. 

назви лдгин -- "ледар, нероба" (Он І 416) чи 
апел. логин -- "дерево, що впало", "дерево, 

повалене бурею" (Гр П 374, ЕСУМ ПІ 279). 
Логівчик |Логувчик) -- Мк. « Місц. укр. 

утворення з суф. -ик від катойк. лдховець -- 

"виходець із с. Лохова Мукачівського р-ну" (зі 

слідами угор. впливу, які виразилися в зміні 
кореневого /х/ на /г/). 

Логіта - - Ір, Св. 41. Фонет. видозміна пол. 
п-ща /Фоспеіа (від діал. /осії "грубіян, хам" -- 
Кути! П 38) під впливом угор. вимови. 2. Наслі- 
док впливу угор. вимови укр. п-ща Лахита. Пор. 
ще укр. апел. лахітя "ганчірник"?, "міняйло" 

(ЕСУМ 1 202). 
Логувчик -- див. Логівчик. 
Логучик -- див. Логівчик. 
Логойда -- Мк, Уж, Вб. 1761: Федорь 

Лагойда--- подільський селянин (Туп 222); 1720: 

кр../о. І. сводаа (1) - - Кошельово (Вбіау 164); 1743: 
п-ще / аго/да -- Виноградів (5246 424); 1787: 
п-ще / ороуаа --- Воля Волосянська, Ясеновець, 

І овоудусі -- Залокоть, Корчин на Бойк (ЙМ). 
Пор. ще суч. гуц. п-ще /оро)/аа (Міпсеп2 477) та 

п-ще Андр я Логойденка з Уманського полку за 
1649 р. «Від укр. діал. ос. назвилогойда--- " бро- 
дяга, волоціога, пройдисвіт, шибеник, опри- 
шок" (Чопей 171). Пор. ще гуц. лагайда -- 
"ледар" (Гг 108). 

Логойданич - - Мк. «Від андр.Логойданя -- 

"дружина Логойди" З -ич. 
Лодій 1. 1607: І оаі /апоз -- с. Чепа (ЦсіС 

104-8), ХУНІ-ХІХ ст. -- ком. Уж, Земплин. «4 
1. П-ще /даї утворене від угор. зниклого ойк. 

Іва за допомогою форманта -і, а вперше 

фіксується 1602 р. (Кагтбг 679). 2. П-ще могло 
постати також на грунті хорв. розм. імен Іоайі 
чи І.04да, співвідносних із повним іменем одомік 
(5ітипаїс 195). 

Ложкар |Лошкарьт), -ря -- Пр. 4 Від місц. 
ос. назви ложкарь -- "токар по дереву", "май- 
стер з виготовлення дерев'яних ложок, корит..." 

(Чопей 171). Дерев'яні ложки та корита на Зак 

виготовляли переважно волохи. 
Лозан-- Мж, Тч, Св, Мк. 1574: п-ще/ огап - - 

Виноградів, а 1567 -- огап (!) -- Сасово (5габ 

480); 1715: Ре. І огап--- Студений, Гогап Місімі - - 
Ізки, 51. Гагапи--- Колочава (Вбіау 145, 155, 160). 

Лойович 

Пор. 1715: вдова Мапга І огапка -- Ізки (Вбіау 

155); 1787: п-ще І огапсгуп -- Бориня на Бойк, 
Фогапіак -- Смерековець на Лемк (ЙМ). П-ща 
огап, фогапоу,, Фогапіхкі є і в Польщі (Вутиї 1 
42). «Відслов. чол. імені Д огап, співвідносного 
з жін. іменем Іога, яке походить від назви 
виноградної лози (5ітипаїб 197). Пор. ще укр. 
лозі -- "верболіз" (Гг 114), "виноградна ло- 

за", "рокита" (Чопей 171) та укр. арх. лозан -- 

"одна з порід лози" (ЕСУМ ШІ 280). 
Лозанко Т. 1715: ГогапКа Ктії - - Ізки (Вбізу 

155). 4 Від антр. Лозап - -ко. 
Лозанський Т. кр. ЕІ. Гогап5кі -- Прибор- 

жавське (Вбіау 221). «4 Від ойк. Лозянський, що 

на Мж, або від антр. Лозан - суф. -ський. 
Лозинець, -нця -- Вл. Пор. 1507: Яцко 

Борисовичь Лоза -- Київ (Туп 230); 1787: п-ща 
Іога --- Страшевичі, Іогіик, МаіаптКка Іогісгка 
удома -- Н.Висоцьке, Іогузгуп -- Лаврів, 

Іогусгак - - Н.Яблунів на Бойк (ЙМ). 4Відслов. 
власного ос. імені Лоза (див. Лозан) - -инець. 

Лозяк |Лозєкі, -ка -- Рх. Пор. 1819: п-ще 
фогак -- Лінина на Бойк (ФМ). 4Відантр.Лоза 
(див. Лозан, Лозинець) - -як. 

Лой -- Мж, Хс. 1370: поп Лой -- Львів 

(ССУМІ! 556). П-ща від антропооснови /0) (20), 
Фоїко, Фо|ка...) побутують у Польщі з ХІМ ст. 
(Кути П 40) і, на думку К.Римута, так само 
походять від апел /о). 4 1. Від давньослов. 
персоніф. апел. лой -- "жир рогатої худоби" 
(Чопей 171, ДзжеДел 82), "овече сало", "свіч- 

кове сало" (Гр ПП 368), що відповідає укр. лій 
(род. - - лдіо). Пор. ще серб.-хорв. іменаЛо)/а, Ло)о 
(РСКНІ ХІ 547). 2. Від апел. лой -- "самець 

отруйної змії" (Гг 114, ЕСУМ Ш 281). 
Лойзяк |Лойзєк)| -- Рх. «Від чес. розм. імені 

І0)га, що з А/оїз, Ао)г (Кпаррома 127), З -як. 
Лойка -- Хс, Мк. Пор. 1226: Кузма Лойко- 

вичь -- Полоцьк (Туп 626); 1715: кр../о. До)Ко - 
Драгово (Вбіау 169); 1787: п-ще Іоуко - 

Перегінське на Бойк, Дубна на Лемк (ЙМ). 4 
1. Від слов. ос. імені /0)ко, 0)0, що з повного 
імені Міоіа, 5уйо|а, Ео)... (Зітипдіс 425). 2. Від 
апел. лбйка, який у гуцулів озн. "змія, гадюка" 

(Ж-Н 412, Гг 114), у словаків -- "жирна вівця" 
(Кіа! 311), а у поляків -- "теляча або козяча 

шкіра, оброблена начисто" (5М/ П 810). 

Лойкун -- Уж. «Від антр. Лойка - -уп. 
Лойович Ї. 1366: Стсцко Лосвичь -- Пере- 

мишль (ССУМ 1 556); 1648: Іоіомісп Мікиіа, а 
1699 --- І ордоуйз /апо5 --- Неліпино (Макзау 548, 
574). Пор. ще серб.-хорв. п-ща Ло), Лоїісвий, 
Лоіовий та ін. (РСКН) ХІ 547, 549, 550). «4 Від 
антр. Лій, Лой або Лоя - суф. -ович. 
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Локес 

Локес -- Мк, Бг. 4 Пох. п-ща незрозуміле. 
Пор. із серб. п-щем Локас (РСКНІ ХІ 553, 
І еКзік 369), серб. чол. іменем Локе (з Алек- 
сандар -- Грк 120) та пол. п-щами /ока5, 

Фоказік, які К.Римут пов'язує з багатозначним 

дієсл. /окас (Вути! 1 40). 
Локіта -- Мк. « Пох. п-ща незрозуміле. 

Можливо, з антр.Лукіта. Пор. щезапис 1705 р. 
п-ща /оКкиа в с. Нодьгийрче з (57або 418), а в 

с. Копашново запис 1756 р. п-ща Лукас (Гадже- 
га-М 195). 

Локота |Лбкота) -- Рх. Пор. 1300-1305: 
антр.Локотко (Морошкин 1 12); 1669: Леско Ло- 

коть (Туп 230); 1819: п-ще /,оКоскі --- В.Висоцьке 

на Бойк (ФМ). «4 1. Від укр. діал. лбкот -- "мо- 
ток" (Ж-Н 412), "міра пряжі" (ЕСУМ ШІ 283), 

що відповідає укр. лікоть, у формі род. відм. 
Перенесення назви предмета на людину відбу- 
лося, мабуть, за величиною порівніованих 
об'єктів. 2. Пол. п-ща /окКої, око, Фокоїо 

К.Римут пов'язує з дієсл. /окас-- "жадібно 
пити", "хлептати" (Вутиї І 40). 3. Відугор. апел. 
Іапат - - "висячий замок". 

Локотей |Локотий|, -ея -- Уж. 4Відантр. 
Локота - -ей. 

Локотош |на заході Зак - - Лакатош) - - Вн, 
Мк. Ір. 1649: гор. /Г.акагоз -- Мукачів (І сіВсг 
440). 4 Від місц. мадяризмулакатсби, що з угор. 
Ііакаїоз -- "слюсар", або, що більш правдоподіб- 
но, перенесення готового угор. п-ща в укр. сере- 
довище. 

Локоть, -ктя - - Св. 4 Відмісц. анатомічної 
назви лбкоть -- "лікоть" (Чопей 171) як міра 

пряжі, "моток" (ЕСУМ ШІ 283), Пор. пол. апел. 
бомек --- "низька на зріст людина", "карлик", 
"ліліпут", "пігмей" (5М/ П 812). 

Лолак -- Уж. Чол. антр. Іоіа згадується 
1219 р. в потисянському замку Красна (КсєУаг 

239). 41. Укр. утворення з патр. суф. -ак від 
власного ос. імені Лола, яке у сх. слов'ян, сло- 

ваків та молдован співвідноситься з повним чол. 
іменем Лоллій (4 лат. Гоййз -- ВІЛ 234, Спра- 
вочник 430, Ер-Кос 20, 551 МІ 139), у сербів - - з 
іменем Лопгин (Лавр 800); у чехів /.ошіа -- це 
Імаомік, але й загальна назва глупак (Моїі- 

Чапома 131). У болг. циган є п-ще Лолов, яке 
виводять із циг. лолб -- "рудий" (Бьлгарски 

език, 1960. -- 5.-- С. 435). 2. Пол. п-ща /оіак, 

Іоіа, ІоіКа...К. Римут пов'язує із діалектизмами 
Іо!, Їоіа "зла людина", "нікчема", "ледащо" 
(Бути П 638). 

Лолин -- Мж, Ір. Пор. 1443: ...и ссстр'ї сго 
Лолф-- Сучава (ССУМІ 556), 41. Відпол. антр. 
Фоіа (див. Лолак) - -ип. 2. Від жін. імені Лола, 

Ломпа 

яке у хорватів співвідноситься з повним іменем 
Міоіа (5ітипаїіс 425), у словаків - - із Гага, Ка- 
гоїйпа, А0о)га (551 МІ 140); у румунів /оіа - - термін 
спорідненості зі зн. "старша сестра" (5сипи 282). 
Пор. ще суч. ойк. Лолип на Ів-Фр. 

Лолишець, -щя - - Хс. 1715: кр. єп. Гоіспес2- - 

Березово (Вбіау 127). «4 Від антр. Лола (див. 
Лолип) -- -ипець. 

Ломага -- Ір, Мк, Мж, Вл. 1648: Готава 

ішап, і отава ЇшКасп -- Н.Ворота (Макзау 538); 
1772: присяжний Алпагсаз Готава -- с. Брід 

(Удварі-2 298); 1787: кр. дотара, 1819 -- І отає, 

І отак-- Н.Висоцьке на Бойк (ЙМ, ФМ). «Від 
місц. укр. апел. ломага -- "ломака" (Он І 417), 

"суха товста гілляка" (Мат. до буков. У 35) або 
від пол. ос. назви (отава -- "каліка", "горбун 

поламаний" (5М/ І 793), "нікчема" (Кути! 1 40). 
Пор. ще метафор. зн. укр. апел. лолмакаи -- 
"висока на зріст ліодина" (Гр П 376). 

Ломака ТЇ. Пор. 1552: Ломака Кухмист- 

рович -- чорнобильський міщанин (Туп 230); 
1672: кр. Іитака Ірпаї, 1696 -- кр../егет Іотака, 

а 1775 -- о. Іотака, І отасзоп5гКа (!) -- Луг 
(Вбіау 173). П-ще І отака побутує серед гуцулів 
Прикарпаття (Уіпссп2о 505), а п-ща /отак, 
Фотака і Іотава -- у Польщі (Кути! П 40). 4 
Від загальноукр. апел. ломакиа. 

Ломбарт -- Уж. 1787: п-ще І отрагі -- Вір- 
хомля на Лемк (ЙМ). Пор. п-ще І атрегі, яке 
в угорців фіксується з 1446 р. (Кагтбг 663). 
П-ще Іотрфагкао і його похідні є у хорватів 
(1 сКк5іК 369), а Готбагі, Готрагі -- у Німеччині 
та в Польщі (Вути! П 7-8). 4 П-ще походить 
від нім. чол. імені /атіогі, що має своїм вар. 
Іатргесіі. У Слчівзах. районах Зак нині воно 
асоціюється з апел. Іотфаг -- "люмп, воло- 
ціога" (Каїіа! 312). 

Ломига Г|Ломвіга) -- Ір, Хс. 4 Регресивне 

утворення від укр. діал. дієсл. ломьшати -- "бити 
ломакою" (Он 1 417, ЕСУМ ШІ 284, Гр І 376), а 

його допрізвищеве зн. збігається зі зн. апел. 
ломага. 

Ломихаща Т. 1605: кр. І отіказсга (!) Г азгіо - - 
Синевир (Вбіау 200); ХМІ ст.: Ломихащя Гриць - 

Ір (ЛелГрига 103). «4 Укр. утворення моделі на 
зразок валигора, компонентами якого є імпе- 
ратив віддієсл.ломити Ч ім. хаща у його східно- 
закарпатському зн. -- "ліс". Пор. типологічно 

і семантично тотожне пол. п-ще / отііаз, яке зна- 
читься з 1429 р. (Кути П 40). 

Ломпа -- Мж. «4 1. Імовірно, фонет. видо- 
зміна кал. ім'я Лампад, Євлампій або Харлампій 
(пор. хорв. І атре, що Нагіатрі)с -- 5ітипаіс 424) 
під впливом місц. експресивного дієсл. лбмпати - - 
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Ломпарт 

"чвалати", " вайлувато ходити". 2. Від пол. п-ща 

І стра або Істра, що від апел. пісаоісва -- 
"розтелепа", "мамула" (Кути! І 38). 

Ломпарт |Ломбарь| - - Мк. -- Див. Ломбарт. 
Ломпей |Ломтій) -- Ір. « Укр. утворення з 

суф. -ей від антр. Ломпа. 

Ломперт - - Бг. «Фонет. вар. п-ща Ломпарт. 
Лойхман -- Рх. 4 Можливо, видозміна 

п-ща Лехман. 

Лонкай - - Рх. 1458-1459: кр../о. Іапкаі-- Луг, 
1546--Се. Гопкау-- Руна (Вбізу 173, 185). 4Угор. 
утворення з формантом -і від ойк. Гопка (по-укр. 
це село одвічно називається Луг Рахівського р-ну). 
П-ще вимерло: на початку ХХ ст. остання 

тамтешня родина Тодеріок поміняла п-ще на 
угор. Лонкай. 

Лопата Т. 1534: кр. Місі., 5іт. Гараїна (!) -- 
Горінчово (Вбіау 144); 1618: кр. Гикася Дора - - 
с. Строчин на Маковиці (Маг5 83). У Львові 
патр. Лопатичь (Иван) зафіксований 1421 р. 

(ССУМ І 556). Пор. ще п-ще Лопата з 1577 р. 
(Туп 231). 4Від апел. лопата. 

Лопатар |Лопатарь)| -- Вб. «4 1. Від апел. 
лопата за допомогою суф. -арь. Таке утворення 
(п-ще Лопатар) є у сербів (РСКНІ ХІ 581), де 

воно озн. "майстер, що виготовляє лопати", 
"той, хто праціоє лопатою". 2. Більш прав- 
доподібно, що закарп. п-ще Лопотарь походить 
не від лопата, а від дієсл. лопотати -- "бель- 
котіти". 

Лопатка -- Св. 1772: кр. Іараїка апКко -- 
с. Ольшавиця в ком. Спіш (4-4 157); 1787: п-ще 
ораїка -- Райське, /орасгук -- Вислік на Лемк, 
Іораїсгак --- Дуба на Бойк (ЙМ). «4 І. Від антр. 
Лопата (див. Лопатар) з -ка. 2. Від апел. 
лопатка в одному з його зн. (СУМ 1У 546). 

Лопатюк -- Рх. «4 Від антр. Лопата (див. 
Лопатар) - -ок. 

Лопіт |род. - - Лопота і Лопіта|-- Вл, Мк. 
1495: Нестерикь Лопоть, 1520: Мацко Лопот, 

1577 -- пань Янь Лопоть -- Литва (Туп 231); 

1743: п-ще/ араї -- с. Черна (57або 307). Пор. 

ще п-ще з прикарп. Гуц /орії му), яке А.Він- 
ценз справедливо виводить від лопіт, лопо- 
тіти -- "базікати, верзти" (Міпссп2 479). «4 Від 

діал. ім. лдпіт -- "стукіт", спорідненого з 
лопотия -- "базікання" (Гр П 373), з буков. 
лопотайло -- "базікало, лопотун" (Мат. до 

буков. М 36), з гуц. лопітливий -- "надмірно 
балакучий", (Гг 114), загальноукр. лопотати -- 

"базікати" (Чопей 171). П-ща з основого Фрої -- 
"відгомін від якогось удару" є і в Польщі (Кути! 
П 41). Пор. також пол. рої, Юрогапіе --- "шум 
від тупотіння" ( 5М/ П 815). 

Лоскоріх 

Лопойда -- Хс, Вн. 1715: кр. Ре. Гари)аа, 

І ара)даа, а 1751 -- грішник Петр Лопойда -- 
Копашново (Гаджега-М 195); 1720: кр. Дет. 

Іоро)да--- Олександрівка (Вбіау 189); 1751: парох 
Василій Лопойда --- Луг (Гаджега-М 185). « Від 

місц. укр. ос. назви лопбіда -- "замазура", 

"нехлюя" (Хс, Ір), утвореної регресивним спосо- 

бом від дієсл. лопбйдати -- "бовтати", "бабра- 
ти". Пор. ще буков. апел. лапайдух -- "ледащо" 
(Мат. до буков. М 14). 

Лопондяк -- Вл. 1819: п-ще І орипагіак -- 
Жупани на Бойк (ФМ). «Від місц. укр. ос. на- 

зви лопопдяк --- "базікало", "белькотун" (Уж, 
Мк), співвідносної з дієсл. лопоніти -- "бель- 

котати". 

Лопот -- див. Лопіт і Ловпіт. 
Лопотень Ї. 1699: кенез ІГораїіп Кедиг -- 

Жаденьово (Макзау 6098); 1720: кр. Ек Горашту-- 
Міжгір'я (Вбіау 178). 1773: староста Гораїспу 5іе- 
ріап --- Жденьово (4-2 306), присяжний І орагепу 
Імап --- там само. «4 Від місц. апел. лдлотень -- 
"базікало" (Мк). 

Лопоцько Т. 1648: кр. Горасгко Мікийа, 10- 
раскопісі Іуап -- Голубине (МакКзау 526). 4 
Правдоподібно, від дієсл. лопотіти -- "бель- 
котати". 

Лопух -- Уж. 1570: Регг І арисії -- Жнятино 
(Пе: С 97-29); 1715: кр. Тітко Горисп--- Рипинний 

(Вбіау 184); 1787: п-ще Г орисп -- Сухий Потік на 
Бойк; 1819: Горисі -- Ветлина на Лемк (ЙМ, 
ФМ,). « Від назви рослини лопух, одним із 
метафор. зн. якої є " некмітлива людина" (ГГ 114). 

Лопуцяк |Лопуцєк|), -ка -- Рх. 1787: п-ще 
Іоросіак, а 1819 --- Горисіак -- Гнила на Бойк 
(ЙМ, ФМ). Пор. ще 1572: кр. Іароска -- 
Ком'яти (52абб 397) та закарп. ос. назву лопо- 
цюга -- "базікало", "белькотун" (Ужан, Мк). « 

Від ім. лопіт чи лдпут (див. Лопіт), а ще 
точніше -- від пол. п-ща Форис, що від дієсл. 
бЮроасє, ч -як. Зміна ненаголошеного /о/ на /у/ 
у відкритому складі є регулярним уканням для 
цієї місцевості, а перехід/ть/ у /ць/ - - наслідком 
пол. впливу. 

Лоскій |Лбсекі), -ія -- Пр. 4 І. Вар. п-ща 
Ловскій. 2. Спотворений прикм. лозський, що 

від ойк. Лоза. (Пор. прикм. лазький від ойк. 
Лази). 

Лоскоріх -- Св. 1773: староста І азгкогісй 
Іуап -- Неліпино (04-2 302); 1787: п-ще ОхзКо- 

гісн (1), а 1819---ФДизКогісі - - Тур'є на Бойк (ЙМ, 

ФМ). «4 Від бойк. назви птаха лускоріх -- 

"горішанка", "дрозд" (Он І 420 -- с. Комар- 
ники), одержаної за те, що він "лускає", тобто 
трощить, горішки. Пор. ще закарп. вар. назви 
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лоскбвріх (Хс), ловскбріх (Пр). Метафор. зн. апел. 

лоскоріх -- "сміхун" (Рокосово). 

Лостик -- Мк. « Пох. п-ща нез'ясоване. 

Можливо, від серб. апел. лост -- "дрючок для 
перенесення різних речей" (РСКНІ ХІ 590). Пор. 
1819: п-ще І озіом/зкі --- Вислік на Лемк (ФМ). 

Лофердюк -- Рх. 4 Укр. утворення з патр. 

суф. -юк від рум. антр. І оуспіа, який Й. Йордан 

виводить з гр. імені І оусгдо5 чи Іоусгди (Іогдап 

283), однак основою п-ща могло стати й пол. 

п-ще 1о/ег, що з іайіек -- "хлопчик, с ГОтун, 
"непосида" (Вути! 1 24). 

Лофнипець, -пця - - Мк. «4 Пох. п-ща нез'я- 
соване. Можливо, від місц. ос. назви льофа - 

«повія" (Довге) з -ипець. | 
Лохівський --- Вл. 1668: поп Иван Лоховский - - 

Тростяниця (ПаПо-1 164); 1674: свящ. Їоам 
Лоховскиин -- Мукачів (Лел Пам 227); 1690: гор. 
І оспосгкі Міпаіу -- Ужгород (Нодда 61); 1773: 

присяжний Магси5 Г осійузгку--- с. Канора (04-2 
300). « Прикм. від місц. ойк. Лбхово (Мк). 

Лохівчик Ї. 1772: присяжний Кгапсізси5 
І осписзік --- Куштановиця (Удварі-2 301). «4 Укр. 
утворення з суф. -ик від катойк. лоховець -- 
"виходець із с. Лохово". 

Лохман-- Мк. «Віднім. ос. назви осптат, 
в основі якої Іосп -- "яма", "нора" (Вути! 1 24). 

Лошак -- Вб, Пр, Уж. 1819: п-ще І охгак -- 
Ветлина на Лемк (ФМ). «4 І, Імовірно, від укр. 
лошак -- "молодий кінь, жеребець" (АСВ І 69, 

ЕСУМ ШІ 296, Кага5 87), "мул" (Чопей 172). 
2. Від південнослов. чол. імені Лоша чи Лошо, 
співвідносного з повними іменами Белош, 
Милош (Грк 120, 5ітипаіс 425), або від чес. п-ща 

Іосп (МоіЧапоуд 130), -к -як. 

Лошкар |Лошкарь) -- Пр. -- Див. Ложкар. 
Лодя -- Уж, Мк. 4 1. Відантр. Лой у формі 

род. відм. 2. Від хорв. чол. розм. імені 20)0, що 

відповідає повному імені Мійо(а, Буї0о)с... 
(5ітипаїс 425). 

Лубенський |Лубииський| -- Вб. «4 Прикм. 
від місц. ойк. Лубня на Вб. 

Лугош -- Мк, Вн, Рх, Мж, Уж. Пор. 1672- 
1696: Широга (|) Реікор, Тподог -- Вел.Бичків 
(Вбіау 129). У хорватів є п-ще І цеобі/а (І. сК5ік 

375). 4 І. П-ще Гирохз М.Казмир пояснює як 

угор. апел. Іцео5 -- "людина, яка доливає луг 

при миловарінні" (Кагтег 688). Із назвою хім. 
розчину ше К.Римут пов'язує й пол. п-ща /шра5, 

Фи?у (Вути П 44). 2. На нашу думку, п-ще 
Лугош легше виводити з угор. апел. Ішраз -- 

"альтанка" 
Лужоцький -- Вб. 1787: п-щеЇ игескі - - Ко- 

марник, Лужок, Стрільбичі, Тершів на Бойк 

Лукачина 

(ЙМ). «Прикм. від місц. ойк. Луг (Вб) або, що 
більш імовірно, від прикарп. ойк. Лужок (Он І 
495). 

Лука -- Мк. 1437: Гисаз ГПйя Мсеіусго -- 
Коромля (Мару-2 342); 1542: шл. сгет. Писа -- 
Угля (Вбіау 210); 1567: Гисаз5 Мізко-- Мартинка 

(Осі С 53-12); 1682: Гикка 52епко -- Стричава 
(Осі С 88-59). « Від чол. імені Лука. Пор. 1740: 
Лука Дякупувь Крайникускьй (04-1 78). 

Лукан--- Вб, Пр. 1787: п-ща кап, Іикапомг - - 
Спас на Бойк, Мисцова на Лемк (ЙМ). « Від 

кал. чол. імені Лукап, відомого майже всім 
народам Центр. Європи (ВІЛ 64, ДумбрМик 
98, бітипаїс 426, Вути П 44). 

Лукандій |Луханої) -- Вн, Ір, Мк. 1715 і 
1775: п-ще І икапруї -- Раковець (852або 459). « 

Угор. утворення з формантом -/ від серб.-хорв. 

п-ща ДиКепаа (1.сК5іКк 376, РСКНІ ХІ 618) або від 
незасвідченого угор. ойк. Їикап, на що вказує 

формант -а-. 

Луканинець, -нця -- Мк, Уж. «4 Від андр. 
Лукапя -- "дружина Луки" з -ипець. 

Луканич -- Хс, Вн, Мк. 1773: присяжний 
Іисаз І исапіс5 -- с. Брід (Удварі-2 298); 1775: 
п-ще ФиКапіс5 -- Гетеня (ПеПред 313). «4 Від 

антр. Луканя -- "дружина Луки" з -ич. 
Луканчин 5. 1720: кр. Ек Гисапсзіпу (!) -- 

Рипинний (Вбіау 184). 4 Укр. утворення з пос. 

суф. -ин від аандр.Лукапнка -- "дружина Лукана" 
або жін. патр. Лукапка -- "дочка Лукана". 

Луканьо, -пя |ор. -- Луканьом) -- Мк. « 
Від розм. ос. імені Луканьб, яке належить до тієї 

ж словотвірної моделі, що й Іваньб, Гаврильб, 

Михайльд. 

Луканяк Т. 1685: Шикапіак 5гітсоп--- Ділове 

(Вбіау 208). 4 Укр. утворення з суф. -як відантр. 
Лукан або антр. Луканьо. 

Лукач рідше - - Лукач| - - Уж, Мк, Хс, Тч, 

Вн, Рх, Вл. 1548-1549: кр. 5іт. ІцКасі -- 

Крачуново, 1579 --- То. ІиКаснН (Вбіау 161, 184); 

1787: п-ще ІиКасг -- Погар, Тур'є на Бойк, 
Костева на Лемк (ЙМ). «4 Від угор., слц. або 
хорв. вар. чол. імені шкася, що відповідає укр. 
кал. імені Лука. Пор. 1698: Лукачь Петро 
Радваньский -- Вишня Радвань (ПаПо-і1 185). 

В угорців п-ще І шкасу фіксується з 1398 р. 
(Кахтег 689). 

Лукачик З. 1715 р.: кр. /о., аа. Шикасзік -- 

Ясіння (Вбіау 167). 4 Від антр. Лукач -- -ик. 
Лукачина -- Уж. 1602: Іикасзіпа Мінпаї) -- 

Антонівка (УсіС 104-8); 1773: присяжний Вазі- 

Пиз ІіКасзіпа --- Щасливе (Удварі-2 304). «4 Від 
чол. імені Лукач (укр. оф. Лука), яке в Україні 
вживається з ХМІ ст. (Керста 118), - здр.-знев. 
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Лукачинець 

суф. -ипа. Отже, суф. приєднувався не до п-ща, 
а до імені Лукач, яке донедавна в півд. р-нах Зак. 

вживалося. Посереднім доказом цього можуть 
бути й деякі антр. в записах ХМІЙ ст. Напр., 
1787: п-ща ІШиКасгаї, ГиКахгсгап -- Костева на 

Лемк., Горянка на Лемк та ін. (ЙМ). 

Лукачинець, -нця -- Ір, Вн. 1720: п-ща Іу- 
Касзіп і І мКасзіпес -- Раковець (82габо 459). « 

П-ще Лукачинець, як і п-ще Лукачци, могли 

виникнути лише на основі андр. Лукачки -- 
"дружина Лукача" або на основі жін. патр. 

Лукачка -- "дочка Лукача". Отже, первісний 
вигляд п-ща був Лукаччинець (з подовженим /Ч/). 
Такі випадки повної асиміляції двох /ч/ позна- 
чилися й на записах інших п-щ. 

Лукачко -- Хс, Вл. 1449: гор. Іааізіайз 

ІиКаснко -- Михайлівці (Мару-2 443); 1513: п-ще 
ШиКасіко --- Приборжавське (Вбіау 220). «4 Від 
антр. Лукач - -ко. 

Лукачов Ї. 1773: присяжні Ішкасзоу Іуап, 
ІнКкасзоу Кед4ог -- Пашковець (04-1 302). « 

Присвійний прикм. у його книжній формі від 
антр. Лукач, що з угор. кал. імені І мкасз. 

Лукачович Т. 1648: ГиКасгомісй Мазгії, Нгіс2, 

Реїго, а 1699 -- І цкасзоміса Міпако --- Латірка 
(Макзау 541, 598). 4 Відантр. Лукач - суф. -ович. 

Лукачук -- Рх. « Від антр. Лукач - укр. 

патр. суф. -юк. 
Лукаччии Т. 1682: Іикасзіп Реїго -- Дома- 

шин (Пе: С 88-59); 1787: п-ще Гикасгуп -- 

Квятонь, Мисцова на Лемк (ЙМ). « Укр. 

утворення з пос. суф. -ип від андр. Лукачка -- 
"дружина Лукача". 

Лукей |Лукий), -ея - - Вн. 4Відантр. Лука - 
суф. -ей. 

Лукеча |Лукича) -- Мк. « Графічний вар. 
п-ща Лукича. 

Лукиря |Луквіря| -- Мж. «4 Імовірно, від 
жін. кал. імені Ликерія, що з кал. імені Гликерія 
(ЕСУМ ШІ 303). Пор. ще серб. чол. ім'я Лукар 
(Грк 120) та хорв. жін. іменні вар. Іикті/а, Дикта 
(5ітипдїс 523), а також чес. чол. імена Іикга, 
Іикгоцз, що з Іикгесінз (Кпарроуа 129). 

Лукича -- Мк. 411. Відантр.Лукич у формі 
род. відм. Твірного основого могло стати і п-ще. 
Пор. суч. серб. п-ща Лукей і Лукий (РСКНІ ХІ 
619). 2. Можливо, нинішнє п-ще Лукича чи 
Лукеча мало дещо інший первісний вигляд. 

Воно могло містити суф. -ят, тобто мало вигляд 
Лукичат, як і п-ще Підков'ят. Пор. записи 
1787 р. п-ща Іикосгаї, ІиКазасгаї із лемк. с. 

Горянка (ЙМ). 
Лукович -- Мк, Бг. 1715: кр. о. Гикоміс5я -- 

Ганичі (Вбіау 141); 1720: п-ще Пикомісу -- 

Лупей 

Раковець (57а6 458). 4 Від антр. Лука - 
-ович. 

Лукша -- Мк. П-ща ішсзга, фикуган, Фик- 

з2сулісз та їн. єї в Польщі (Вути! І 44). 4Ізсерб. 
розм. чол. імені Лукша чи хорв. ІикЗа, що 
відповідатоть оф. вар. Луки (Грк 120, 5ітипаїіс 
426). На півд. Лемк цьому імені у ХМІЇ ст. 
відповідав вар. Лукча. Пор. 1618: кр. Шиксза 
Майом -- с. Местичко (Маг5 83). 

Лумей |Лумий|, -ея -- Рх. Пор. 1680: кр. 
І оте Рапко, Угіпко, Уазгі) -- Новоселиця на Мж 

(Вбіау 147); 1743; п-ще Іото Велятин 
(ПеПред 315). «4 1. Імовірно, антр. Лома -- 
аферезований вар. кал. імені Варфололівій - -ей. 
2. Відхорв. жін. розм. іменій та, що відповідає 
оф. вар. Іштіпоза (5ітипаїс 523), - -ей. Пор. ще 
1819: лемк. п-ще Іитіак (ЙМ). 

Лупшга -- Тч. «4 1. Від рум. прикм. /шпя -- 
"довгий", "високий", наявного в багатьох рум. 
п-щах на зразок Шипе, Іипти (Іогдап 284). 2. Від 

серб. діал. лунга -- "волоцюга", "шибеник", 

"хуліган" (РСКНІ ХІ 629). 
Лупа ТЇ. 1705: Шира Аіссга, Пира Сарбог -- 

Будешті ком. Мар (НодОКкт 455); 1819: п-ще 
Іира --- В.Синьовидне на Бойк (ФМ). «Відзаст. 
кал. імені лат. пох. Луп, Лупа (від Іцриз -- 
"вовк"), вживаного у більшості правосл. 

народів Центр. Європи (ВІЛ 259, Справочник 
431, Илчев 308, Грк 121). Кінцеве -а -- за- 

кінчення род. відм. однини імені Луп. 
Лупак -- Ір, Св, Хс. «41. Від п-ща Лупа або 

від імені Луп - -ак. 2. Від апел. лупак -- 

"колотий, неотесаний камінь", метафор. зн. 
якого -- "грубіян", "неотеса" (Мат. до буков. 

у 39), "лупець", лушпиння", "висівки" (Ж-Н 
495, Гр П 381), "груба тріска" (Гг 114). 

Лупей |Лупий|, -ея -- Вб, Пр. 1604: вл. Ріше 
Іире, а 1640 -- шл. Аі/р. Пире -- Сер. Вишава 
(Вбіау 219, 220); 1681: шл. Нтійог Імре -- Джу- 

лешті (Вбіау 143); 1715: кр.Ск Пире-- М.Бичків, 

І.ай. Їирс)-- Колочава (Вбіау 130, 160); 1787: п-ще 

Іирсеі - - Ждиня на Лемк (ЙМ), а п-ще /прсі-- у 
прикарп. гуцулів (Міпссп2о 267-268). «4 І. Рум. 
чол. ім'я Гире (Соп5і 312, Міпссп7 267), яке поряд 
з іменами Їир, Гирі вживалося в Марамороші у 
ХУМІ-ХМИ ст., а інколи перекладалося в доку- 

ментах як Уоірийваприх (Вбіау 24, 118, 125). 
Напр., 1689 р. в рум. с. Десешті чол. ім'я Іире 

наводиться як однорідний член речення при 
імені Оісха (Вбіау 134). Пор. ще п-ще ЛП ира в 

с. В.Синьовидне на Бойк (ЙМ) за 1819 р. 
2. Місц. укр. патр. утворення з суф. -сй від жін. 
імені Лупа, властивого болг. і рум. мовам та 
співвідносного з рум. чол. іменем/иро (Ковачев 
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Лупич 

318). 3. Від апел. лупей -- "жолудева миша" 
(Ж-Н 416, ЕСУМ ПІ 307). 

Лупич | Лупіч)|-- Вб, Пр. «41. Відантр. Лупа - 
-ич. Пор. 1787: п- ще/пруп --- Криве на Бойк (ИМ). 

2. Від слц. ос. назви Іиріс--- "злодій, грабіжник". 

Лупір |Лутірь), -ря -- Тч. Пор. пол. п-ща 
Іирісгі ії Фирісг, які К.Римут виводить від 
старопол. іреїна "кат", "гицель" (Кути! Н 
45). « Від місц. укр. ос. назви лупірь, якій у 

інших гов. укр. мови відповідають апелятиви 
лупирь, лупій -- "шкуродер", "лихвар" (Гр П 
382, ЕСУМ НІ 308), а в пол. мові - "злодій", 

"розбійник", "сувора людина», "тиран", "кат" 
(5МУ П 825). 

Луплян -- Пр. Пор. 1787: п-ще Імрап -- 
Біличі, Криве на Бойк (ЙМ). «4 Від ос. назви 
Луп, Лупа (див. Лупак, Лупей) - -як з епен- 

тетичним /ль/, як у лупляк, луплений... 

Лупша -- Хс. Пор. 1423: Лупишс -- Сучава 
(ССУМ І 559); 1542: вл.І мирза --- Калинешті, 1633- - 

шл. 51. Г ир5е--- Валея-Поркулуй, 1691 -- кр. ирза 
Зіертап, а 1696 --- Міс. Цирза -- Ділове (Вбіау 159, 
103, 28). Пор. ще 1604: шл../о. Гирозап --- Драго- 
мирешті (Вбіау 137). 4 Відчол. імені Лупша, що 
від чол. імені Луп, - -ша, вживаного в Сербії та 
Румунії (Грк 121, Їогіап 285). У рум. Марамороші 
п-щеЛ ирза в ХУ ст. належало до вживаних (Вау 

131, 140, 190 та ін.), а нині пов'язується як із 
іменем /.ир, так 1 з апел. Імр-- "вовк". 

Лупшак -- Рх. 4 Від антр. Лупша - -ак. 
Лупшанюк -- Рх. 4Відантр. Лупшамп (див. 

Лупак, Лупша) - «ок. 
Луп'як | Луплях)|), -ка--- Уж. 1787: п-щейиріак - - 

Жупани на Бойк (ЙМ). «4 1. Від антр. Луп (див. 
Лупак, Лупей, Лупич, Лупша) - -як. 2. Від апел. 

луп'як -- "той, що лупиться" (Ж-Н 416). 

Лутак -- Ір, Вн, Мк, Хс, Уж. 1678: кр.Ішак 

Гап, а 1715 -- Міс. Ішак -- Рахів (Вбіау 181); 
1704: І.шак /апоз -- Абранка (НодаСсп5 7); 1715: 

п-ще І.ша;) (!)-- Довге Поле (ПеПред 322); 1787: 
п-ща Ішак, Іішаком -- Ріпне, Липа на Бойк 
(ЙМУ). «11. Від південнослов. чол. імені/шо або 
І.ша, співвідносного з оф. Іика, Ії), Мйип (Грк 
121, РСКНІ ХІ 643, 5ітипаїс 426), -- -ак. 2. Від 
серб. апел. лутак -- "лялька", "дитяча іграшка 

у вигляді чоловіка" (РСКНІ ХІ 639). 3. Від назви 
бойк. або старопол. міри ваги лут (Он І 420, 

ЕСУМ 1 312, Вутиї П 45) чи пол. іш -- "т. с.", 
що з нім, Фо (5МУ І 828, Кути! П 45). 

Луткович Її. Пор. ще 1648: Ішікомісп Мікоїа, 

Козі), а 1699 --- І.шКомісз Оісха, Імап, Рамеі -- 

Н.Ворота (Макзау 539-540, 592). «4 Укр. утво- 

рення з суф. -ович від тієї ж основи Лут-, що й 
п-ще Лутак, але ускладненої суф. -ка. 

Лучан 

Луца -- Мк, Хс, Рх. 1513: кр. Шисе ап -- 

Приборжавське (Вбіау 220); 1542: шл. сет І иса - - 

Угля (Вбіау 210); 1649: І иса Апагаз -- Берегово 
(( еПВег 101); 1703: п-ще І исга -- Ялове (1. еПВег 

655). «4 Давньоукр. чол. ім'я Луц, співвідносне з 

оф. іменем Лука (Керста 118), - -а. Пор. з молд. 
іменами Луцу, Луць (ДумбрМик 99) та серб. з 

іменами Луц, Луца (РСКНІ ХІ 645). . 
Луцак- - Ір, Хе, Рх. 1678, 1715: мсгдк Макхгіт, 

Зіт. Іласгак --- Вел.Бичків (Вбіау 128, 129). 4 1. Від 
антр. Луца з -ак. 2. Від апел. луцак -- "товсто- 
щока ліодина" (Гр П 383). 

Луцапич -- Ір. 1773: присяжний Іиса5 

Іисапісз -- Брід (04-2 298); «4 Від андр. 
Луцаня -- "дружина Луци" з -ич. 

Луцевич Т. 1680: Ре. Шисгемісі -- Тюшка 
(Вбїау 209). « Від антр. Луць або Луньо - суф. 
-евич. 

Луцев'ят Ї. 1655 р. --І исгсмліа! Гуап--- Тіош- 
ка (ВЧау 209). «4 Відчол. імені Луць або Луцьд 

давній патр. суф. -ев'ят. 
Луцик -- Уж. 1787: п-ще Луцик -- Ілемня, 

Лоп'янка, Орів, Созань на Бойк (ЙМ). «4 Від 
антр. Луца чи від розм. імен Луць або Луцьб, що 
так само співвідносяться з іменем Лука, - -ик. 

Луцо -- Мк. 1567: Шлїсго мап --- Свалява 
(ЮсіС 53-12). « Фонет. видозміна п-ща Луцьо 
через диспалаталізацію африкати /ць/. 

Луцович -- Вб, Ір. 1648: Шисгомліса Ішап -- 
Павлово (МакКзау 547). Пор. 1463: Луцевичь -- 

Луцьк (ССУМ І 559). «4 Від антр. Луца - -ович. 
Луць -- Хс, Св. 1570:./о0ап Іис2 -- Павлово 

(сі Є 53-14); 1720: кр. Рацші. Гис5 -- Липча (Вбіау 
172). Пор. 1819: п-ще Шис -- Тершів на Бойк 
(ФМ). 41. Відстароукр. імені Луць, співвіднос- 
ного з Лука, Лукіян (Керста 118, Гр ІМ 555). 

2. Від бойк. апел. луць -- "п'янюга" (Он І 420). 
Луцьо |рідше - - Луцьо, дав. - - Луцьові, ор. -- 

Луцьом) -- Мк, Уж, Пр, Вб. 1452: антр. Шисуа -- 
Дєврпоток (Макзау52 144); 1484: п-ще І мсуа -- 
Петрова (5г2абб 450); 1787: п-ще Шисіоу -- 

Козаківка на Бойк (ЙМ). «Від місц. укр. вар. 
чол. імені Луцьб, що відповідає оф. імені Лука 
(Чопей 172). 

Луцюк - - Рх. 4Відантр. Луца, Луцо, Луць 

чи Луцьо - -юк. 
Луцяк -- Тч, Хс, Пр. 1672-1696: кр. 5іт. 

Іисзак (!) -- Вел.Бичків (Вбіау 129). 4 Відантр. 
Луць чи Луцьо - -як. 

Лучап - - Мк. Пор. 1715: Магіпа І исгапома -- 
Присліп (Вбіау 181). Пор. ще слц. п-ще І ідап та 
серб.-хорв. п-ща Лучан, Лучановий (РСКНІ ХІ 
649, І екзік 374). «4 1. Атрибут. утворення з суф. 
-ян від антр. Лука (пор. старопол. ім'я Дисгап -- 
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Лучанин 

Вути П 43, хорв. ім'я Шисап -- 5ітипаїс 425), 
рум. чол. ос. ім'я исіап. 2. Давній катойк.лучай 
(без форманта сингулятивності -ии) від ойк. Вел. 
Лучки. 3. Старопол. чол. ім'я /исгап, тобто суч. 
Імсіап (Кутиї П 43). 

Лучанип -- Уж. Пор. давній множинний 

катойк. лучани -- "жителі м. Луцька" з 1433 р. 
(ССУМ І 560). Аналогічне утворення лучани у 
Росії згадується з ХМІ ст. (Туп 234). «4 Від місц. 
катойк. лучанийн -- " виходець із с. Лучки" (Мк). 

Лучанський 1. 1674: свящ. Семіон Лучански-- 

Мукачів (ЛелПам 227). «4 Укр. традиційний 

прикм. від місц. ойк. Вел. Лучки (по-сучасному - - 

лучківський), 

Лучанчин Ї. 1773: присяжний АЇехійу Ци- 

сзапсзіп -- с. Грабово (Удварі-2 304). «4 Укр. 
утворення з пос. суф. -ин від місц. жін. катойк. 

лучанка --- "жінка з с.Вел.Лучки (Мк)". 

Лучанчич Ї. 1682: Іизапізйї5 Їуап -- Кос- 

трини (Усі С 88-59). «4 Укр. утворення з суф. -ич 
від андр. Лучанка -- "дружина Лучана" або від 
катойк. лучанка --- "жінка з с. Лучки". 

Лучик -- Мк. 1787: п-ще / шсгук - - Галівка, 
Імсгускі --- Черхава на Бойк (ЙМ). «4 Від антр. 
Лука - -ик. 

Лучий, -на - - Мж, Мк. 1481: Іон, брат Лоу- 

чить -- Сучава (ССУМ І 560); 1678: кр. Іисзіп 

Кедиг -- Рахів (Вау 181); 1787: п-ще Гисгуп -- 
Залокоть, Тисів, Шевченкове на Бойк (ЙМ). « 
Від антр. Лука - -ин. 

Лучипець, -пця. 1682: Іизіпеіз Іиказ -- 

Сімирки (Осі Є 88-59); 1715: О/акоп і исзіпіса-- ЇЗКИ 
(Вбіау 155), 1730 --срей Григорій Лучінець -- Ізки 

(Сах 76); 1751: Петр Лучинец-- Ізки (Гаджега-М 
203); 1319: п-ще / исгупісс -- Тухля на Бойк 

(ФМ,. Пор. ще п-ще Лучинець у Росії за 1609 р. 
(Туп 630) та Лучинац у Сербії (РСКНІ ХІ 6351). 4 
1. Відантр.Лука - -ипець. 2. Відойк. Лучий (Ів- 

Фр) - -ець. 

Лучка -- Хс, Тч, Ір, Рх. 1411: пань Лучка-- 

Зудечів (ССУМ І 560); 1477: ГисгКа (азіц5 сзі -- 

Перемишль (5тоїКа П 27); 1699: гор. Шисзка -- 
Берегово (1сПВег 105); 1720: кр. 5іт. Гис5ка -- 

Липча (Вбіау 172); 1787: п-ще Гис2ка - - Кальна, 

Корчин, Струтинь на Бойк (ЙМ). «4 Від антр. 
Лука - -ка. 

Лучкай -- Ір, Мж, Хс. 1627: свящ. ФДапісі 

Іисука) -- Вел. Тарна (Лучкай 16. -- 197); 164: 

Іисукаї МіКІо5 --- Мукачів (Нод Ла 94); 1649: кенез 

Ілскаї Ріспез -- Дубино, Кучава (І.сПВсг 365); 

1715: Ре. Цизкаї -- Данилово (Вбіау 190). У 

внутрішніх р-нах Угорщини п-ще Фисзкаї фік- 
сується 1440 р. (Кадхтет 687). 41. Відойк.Лучки, 
яких на південних схилах Карпат є декілька 

Любенчук 

(Мардп 249-250), - угор. формант. -1. 2. Відантр. 

Лучка з укр. суф. -ай. 
Лучкей - - Хс. 4 Відантр. Лучка - -ей, як у 

п-щах Головей, Капустєй... 

Лучок, -чка -- Мк. 1570: Магі. Ішізок -- 

Кайданово (УсіС 97-29); 1523: п-ще Імснак -- 

с. Медєш (Мак5ау52 177); 1672-1696: кр. 5іт. 

Іисзак --- Вел.Бичків (Вбіау 129), Пор. 1787: п-ще 

Іцсгком --- Поляниця на Бойк (ЙМ). «4 І. Від 

антр. Лука з -ок, як у п-щі Пальок. 2. Від бойк. 
апел.лучок - - "лук", "смичок" (Гр 83, Оні 420). 

Лушпінь -- Мк. Пор. співзвучне п-ще 
Іи5гріг за 1787 р. ізс. Завадівка та п-ща І и5грара, 
Іизгріва із с. Задільське на Бойк (ЙМ). « 
Очевидно, паронімне утворення від апел. 

лушптина, лушпайка чи лушпа (Гр П 381, 384, 
ЕСУМ ШІ 317). 

Лущак -- Вб. 1743: п-ще Гизсгак --- Фанчи- 

ково (824р6 329). «4 1. Від місц. апел. лущак -- 
"дозрілий плід горіха, з якого відлущується 
шкаралупа" (Чопей 173, Гр 384, Оні 420, 5М/ П 
828, РСКНІ ХІ 655). Пор. ще бойк. апел. луска -- 
"лушпина", "полова" (Он І 420), 2. Від укр. 

персоніф. діал. назви птаха лущ -- "костогриз" 
з зак. 3. Від прикарп. антр. Лущ, який може 

співвідноситися як із укр. назвою птаха лущ -- 
"«костогриз", так і з пол. назвою рослини /н52с2 

(Вибак 216). У Прикарпатті п-ще фіксується 
1787 р. Шизі2сг -- Липа на Лемк, Іш5асгодм -- 
Ілемня, Суходіл на Бойк (ЙМ). 4. Від молд. жін. 

імені Лоушкь, яке у м. Васлуй згадується 1495 р. 
(ССУМ І 560). 

Льопко -- Мж. «4 1. Від болг. чол. імені 
Льопо, що з діал. льоп -- "гарний" (Илчев 309). 

2. Від місц. дієсл. льдпкати --- "базікати" (Вл, 

Мк); пор. щельдлпати -- "мазати" (Гр ІП 385) та 
буков. льбла -- "брудна, неохайна ліодина" 

(Мат. до буков. У 46). 
Любас -- Тч. Пор. 1787: п-ща І ибаз, ГиРа5г -- 

Волошинове, Хащованя на Бойк (ФМ), чес. 

п-ще Іифаз, яке Д.Молданова виводить з 

моравського імені на Диф- (МоіЧапоуд 132). 4 
1. Від власного ос. імені Лиобас, яке до ХМІЇ ст. 
вживалося в Україні, напр., серед козаків 

1649 р. (Осташ-3 40), 2. Від суч. укр. апел. 
любас --- "коханець" (Гр П 385, Он 1 420, Мат. 

до буков. У 41, Гг 116, Чопей 174). 
Любенчук -- Рх. Пор. 1787: п-ща ифепісг - 

Межибрід, Іифіп -- Войткова на Лемк (ЙМ). 4 
Від серб.-хорв. пестл. чол. імені Дубенко або 
жін. імені Фубенка (Грк 122, РСКНІ ХІ 675, 

бітипаїс 201) -- -юк або від болг. жін. імені 

Любепа, Любенка, апел. зн. якого -- "кохана" 
(Илчев 310, Ковачев 319), 4 «іюк. Лексеми /Лу- 
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Любисник 

бенко, Льубинко у хорватів та сербів також 
виступають п-щем (1.осК5іК 379, 380, РСКН) ХІ 
675). 

Любисник -- Уж. «4 Від укр. діал. назви 

рослини любисник -- "любисток" (Ужан). 

Любич Т. 1548-1549: кр. Ек Гунбус2-- Крачу- 

ново (Вбіау 161); 1478: пан Васко Любич -- Львів 

(ССУМ І 565). Пор. 1567: гор. Гумфу Судгру, а 
1631 --ГДибі Судгеу--- Ужгород (Нод Аа 48); 1672: 
кр. Іифсзік Кегуко, Уаз2Ко -- Ізки (Вбіау 155). «4 

Від слов. жін. імені Люба З -ич. 
Любка -- Вн. 1413: свідок Іифко -- 

Галич (ССУМ І 565); 1652: п-ще Іуирка -- 
Олешник (52абд 325). 4 І. Давньослов. чол. 

ім'я Любко (Гинкен 410, Морошкин 114) у 
формі род. відм. Чол. ім'я Любко чи Любо, 
які походять від двоосновних Любомир, 

Любослав, дотепер представлені майже у всіх 
слов. народів (ВІЛ 64, 5уобіа 125, Грк 123, 

Илчев 310, 55) МІ 140 та ін.). 2. Від місц. 

апел. любко -- "коханець", "милий" (Чопей 
175, Он 1421, Гр П 386). 

Любович -- Уж. « Від антр. Любо, яке у 

багатьох слов. народів є розм. чол. іменем 
(напр., у словаків, Дифо - - 55М МІ 140), у болгар 

Любо (Ковачев 320), - -ович. Пор. п-ще Шиф у 
с. Турів із 1819 р. та п-ще Шифом у с. Рожанка з 
1787 р. на Бойк (ФМ, ЙМ). 

Любомирський Т. 1709: шл. І шффотіг5Жі Попа - - 
Чинадьово (1еПВег 726). «4 Від ойк. Любомир, 

що в Польщі (Вутиї П 26), або відантр. іменного 

пох. Любомир - суф. -ський. 

Люй З. 1771: присяжний І уці Уигко-- В.Сту- 

дений (ДзжеДел 27). Напевно, треба читати: Луй 
(род. -- Лоя). 4 Отже, п-ще Люй походить від 
місц. діал. апел. л)й -- "жир рогатої худоби" 

(СУМ ТУ 512). Пор. п-ще Лодя. 
Лютиянський -- Уж. « Видозміна прикм. 

Лютянський за аналогією до прикм. Березпяи- 
ський, Ставнянський, у яких передсуф. -п- 
належить твірній основі ойк. 

Лютянський -- Вб, Вл, Уж. 1693: свящ. Ва- 
5ййй5 Ішіап5кі -- Ужан (Лучкай 16. -- 65). 4 

Регулярний прикм. від місц. ойк. Люта (Вб). 
Лявинець, -щя -- СВ, Вл, Ір, Тч. 41. Укр. 

утворення з суф. -ипець від пол. п-ща Гама 
(Кутиї П 11), яке пол. ономасти виводять від 
імен / ашгепійця та Місоіацз. 2. Від рум. п-ща еана 

(Іогдап 276) -- суф. -ипець. 
Лядипос Т. 1715: діакоп Іоанн Лядинос -- 

Верховина Бистра (Гаджега-Уж 172). 4 П-ще 

слов., але структура його дискусійна. 

Лящук 

Лялька -- Вб. 1787: п-щеІаїКа -- Лімна на 

Бойк (ЙМ). «Від апел.лялька - - "іграшка" (Гр 

П 392), "дитина" (Он І 392). Пор. ще 1500: Онп- 

др'єйко Ляля (Туп 238). 
Лялько -- Уж. 1819: п-ще І аіко -- Мочари 

на Лемк (ФМ). «4 І. Морфол. видозміна місц. 

укр. традиційного п-ща Лялька. 2. Від антр. 
Ляльо З -ко. 3. Від карп. діал. лялько -- "зіниця 
у оці" (Гр П 392). 

Ляльо -- Уж. «4 Можливо, від слц. /й/о -- 
"глупак" (Каїлі 297). 

Лях -- Вл, Мж, Хс, Тч, Вн, Ір, Св, Уж. 1437: 

Согта5 из ей --- Поростово у сх. Слч (Мару-2 
341); 1444: пан Ляхь Копюский -- Ступно 

(ССУМ І 569); 1715: кр. І /аст ака -- Вонігово 
(Вбіау 213). «Від заст. укр. етн. лях -- "поляк", 
який, крім цього, вживався українцями також 
у значенні "католик" (Кути! І 5). 

Ляховець, -вця -- Пр, Уж, Св. 1649: Сепка 

Ляховец -- білоцерківський козак (РВЗ 238); 
1787: п-ще Гаспоміес -- Н.Яблунів на Бойк 
(ЙМ). «Від антр. Лях - патр. суф. -овець, як у 
п-щі Крайниковець. 

Ляхович |рідше -- Ляхович| -- Уж, Пр, 
Мк, Мж, Вл, Тч. 1789: парох Михайцль Ляхо- 

вичь -- Пилипець (Сах 92); 1787: п-ще /. аспо- 

уіс2, І апоміса -- Біличі, Волянка, Головецьке 

та ін. на Бойк (ЙМ). « Від антр. Лях -к -ович. 
Ляховський |Ляхувський|, -кого. 1450: пань 

Михайло Ляховский -- б.м.н. (ССУМ 1 569). 4 

Імовірно, від місц. ойк. Ляхивці (суч. оф. - -Лем- 

ківці на Уж) З -ський. 

Ляш -- Уж. 1726: у Ляша Митрикового 

Сокирниця (04А 735); 1787: п-ще 1.а52 - - Чарна 

на Лемк (ЙМ). «4 1. Від чол. імені Ляш, що з 

Ілляш, тобто Ілля. 2. Видозміна антропооснови 

лях "поляк" під впливом етн. ляшок, прикм. 
ляський 1 т. ін. 

Ляшевич -- Св. «4 Від антр. Ляш або Лях - 

-евич. 
Ляшко - - Тч, Вн, Ір, Бг. 1532: пан/ аск (1) -- 

Ужан (Маву-1 324); 1386: пап Бьдать (!) Ляш- 
ковьский -- Львів (ССУМ І 569); 1787: п-ще 

І азгком -- Н.Стинава на Бойк (ЙМ). « Від 
антр. Ляш або Лях - -ко. 

Ляшкович -- Хс, Тч. Пор. 1799: Григорий 

Ляшковичь парох -- Розтока (Сах 80). «4 Від 
антр. Ляшко - -ович. 

Лящинець Т. 1715: кр. То. Іазсіпіса -- Те- 

ресва (Вбіау 204). 4 Укр. утворення з суф. -ипець 
від андр. Ляшка -- "дружина Ляха". 

Лящук -- Ір, Пр. 4Відантр. Ляшко - -юк. 
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Мага Магерович 

М 
Мага -- Пр, Уж. 1758: Васил Магув (п-ще 

вжите у формі присв. прикм.) -- Раково 
(ПаПо-1 172). 4 1. Від давньорус. апел. мага 

"імла" (Срезн. П 99), 2. Відчол. імені босн. му- 
сульман Мана, яке є гіпок. вар. повного імені 
Майтаа, Маніг... (5 тайоміс 325). 

Магарита -- див. Могорита. 
Магник -- Раково. Пор. суч. п-ще Майпіс2 

у прикарп. гуцулів, яке А.Вінценз вважає 
незрозумілим (Міпсеп2 578). П-ще Майпік є і в 
Хорватії (1еК5іК 384). 4 Від адаптованого україн- 

цями кал. імені лат. пох. Магн (лат. Марпи5 -- 
"великий" -- Кпаррома 180) з -ик. Пор. 1383: шл. 
Раці. Марпиз -- Боронява (Вбіау 122). 

Мага -- Св, Тч. Пор. 1699: Маєпа Нко -- 

Романовиця біля с. Підполоззя (Макзау 583). П-ще 
Мазає у поляків, яке Б.Жабська виводить віддіал. 
апел. тава - "відьма", "баба-яга" (/аЬ5Ка 91, 5М/ 
П 343). П-ще Мара та Має є також у хорватів 
(1 сКзік 382). 4 П-ще Мага має кілька можливих 
пояснень: 1. Від південнослов. чол. імені Мага, яке 
є гілок. вар. чол. їмен Маргарит, Марко... (Грк 
125), або від болг. Маго, що з Магдб, Мар гарит 
(Илчев 312, 313).2. Відсерб. апел.мага -- "ослик", 

що є гіпок. до магарац -- "осел" (РСКНІ ХІ 721). 
3. Від ос. назвимаг--- " волхв, чаклун", яка поши- 

рена в багатьох європ. мовах. Пол. п-ще Мара 

К.Римут так само виводить від основи гає 
"жрець", а точніше -- від діал. тара -- "відьма" 
(Кутиї П 54). 

Магада -- Пр. «4 Можливо, це регресивне 

утворення від серб.-хорв. дієсл. магадати -- 
"бідувати", "надмірно економити" (РСКНІ ХІ 721). 

Магай -- Хс. 4 Відантр. Мага з -ай. 
Магаль -- Мк, Вн, Тч. 1773: присяжний 

Лоаппез Мараіу -- Пересирово біля В.Воріт 
(Памагі-2 303); 1819: п-щеМагзаї! -- Кальне, 1787: 

п-ще Мара/а -- Мізунь на Бойк (ЙМ). П-ще 
Мага! є і в поляків, а К.Римут убачає в ньому 
основу тая -- "жрець", "священик" (Кути! І 
54). « Можливо, п-ще сягає середньовічних 

серб. антр. Маголь та Маголєвичь (ГркРеч І 16), 
Маган -- Ір. П-ще відоме також прикарп. 

гуцулам (Уіпссп2 299), вар. Мараїї -- полякам 

(Кутиї П 54), а у сербів лексема мага виконує 

функцію клички цапа (РСКНІ ХІ 23). 4 1. Прав- 
доподібно, від кал. імені лат. пох. Марпи5з, яке 
до кінця Середньовіччя фіксувалося як власне 
ос. ім'я, а з часом стало перекладатися угор. 
мово як Магу, а укр. -- як Величко (5246 458, 

Справочник 432). 2. Від п-ща Мага з -ап. 

Матащук -- Рх. Пор. 1787: п-ща Мадаз, 
Мавазом -- Липа, Суходіл на Бойк (ЙМ). « 

П-ще Магащук -- власне укр. утворення з 

патр. суф. -чук від антр. Мазаз, властивого хор- 
ватам і сербам (1 еКзіК 833, РСКНІ ХІ 727). Твір- 
ною основою для нього став угор. антр. Ма- 
раз, допрізвищеве зн. якого "високий" (Кагтог 
695), але могло бути й пол. п-ще Маваз. 

Магда -- Уж. 1542: вл. То. Маваа, 1638 - - 

о. Мардо-- с. Сачал (ВЄїіау 123). П-ще є також 

у сербів, хорватів, угорців та поляків (РСКНІ 
ХІ 427, І скзік 383, Кагтбг 695, абзка 91, Бути! 
П 54). «4 Від чол. імені Мараа, що з жін. 
Магдалина (Илчев 313), яке в одних мовах до- 

тепер сприймається як усічений дериват 

останнього, а в інших, зокрема у чеській, спів- 
відноситься з іменем Марпиз (Кпарроуд 130). 

Магдипець, -пця -- Ір, Вн, Св. П-ще Маг- 

дипнац поширене в Сербії (РСКНІ ХІ 728). « Від 

антр. Магда з -ипець. Жін. ім'я Магда в Сучаві 
фіксується 1453 р. (ССУМ 1 571). 

Магдич -- Мж, Вн. 1787: п-ще Мадваїс: -- 

Гнила, Завадівка, Сколе, Стрільбичі на Бойк (ИМ). 
П-ще Магдип дуже поширене в Сербії (РСКН) ХІ 
728) та в Хорватії (ІсК5ік 383), є воно також у 

Польщі (Бути І 54). « Відантр. Магда -- суф. -ич. 
Магей |Магий), -ея -- Тч, Хс, Рх. 1549: вл. 

Ма?ну Рогег --- Клинове (5246 271); 1607: п-ще 
Маєве -- Рокосово (52466 458). Пор. ще 1819: 

п-ще Маріомісг -- Тухолька на Бойк (ФМ); 

18121: книга Магея Стефана --- Білки (Яворск 
213). 41. Відантр. Мага - -ей. 2. Угор. утво- 
рення з формантом -і від ойк Ма», що в ком. 

Н.Фегер (Кахтег 695). 
Магеревич Т. 1648: Марегецісп Чакіт -- 

Неліпино (Макзау 548). «4 1. Відстаропол. антр. 
Маєісг (55МО ПП 364), апел. зн. якого - - "мадяр". 

2. Від пол. ос. назви Марег, що з нім. тарсг -- 
"худий" (Кути! П 54-55), - суф. -евич. 

Магерович -- Мк. Патр. Магеровичь у 

Сербії фіксується з ХІМ ст., де його пов'язують 

із гр. апел. науєрос -- "кухар" (ГркРеч 116), а 
антр. Магера в Карпатах -- з ХМІИ-ХМПІ ст. 

Пор. запис 1787 р. п-ща гал. лемків Мавстга, 
Ма»зіега в селах Андріївка, Лосє (ЙМ) та подг. 
п-ща Маєега, Маріега 1631 р. (ВибаКк 221). 4 

Антропооснова може мати кілька пояснень: 
1. Етн. Маріег, яким поляки раніше називали 
угорців (Кутиї П 54). Пор. ще пол. діал. тарістка -- 
«повстяна угорська шапка" (5МУ П 844), 2. Болг. 

апел. магер -- "кухар" (Илчев 312). 3. Пол. ос. 
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Магининець 

назва Мадег, що з давньоверхньонім. таряег -- 
"худий, щуплий" (Вути! 1 54). 4. Від гуц. клички 
рябої кози Магура (Рх). 

Магининець | Магьшинець), -пця -- Вл. 4 Від 
місц. андр. Магьшя -- "дружина Маги" з -инець. 
До речі, серби культивують їстівну рослину 

магиьа з родини бобових (РСКНІ ХІ 750). 
Магнус 5. 1383: шл. Раш! Марпиз -- Бо- 

ронява (ВбЇау 122); 1410: п-ще Маєпиз -- 

Тросник (52аб6 470); 1618: кр. Марпиз Мазгі! -- 
с. Бенедиківці на Маковиці (Маг5 87). П-ще 

Маєопи5з є і в поляків (Кути! П 55). «4 Від кал. 
імені лат. пох. Марпи5, що в перекладі укр. -- 
"великий". 

Магбвчій Т. 1751: парох Михайл Маговчій- - 
Руське Поле (Гаджега-М 191). «4 Фонет. видо- 

змінений вар. п-ща Магочій. 
Магочій -- Уж, Вн. 1611: орендар Маросзі 

Кегепс -- Мукачів (1сіВсг 7); 1584: Сазраг Ма- 

вос5у -- Мала Бистра коло Сваляви (І спАа 53- 

8); 1602: Маросзу Тотаз --- Баранинці (Осі С 104- 
8); 1640: шл. Мависза (!) Гиноп-- Н.Вишава (Вбіау 

219). У Хорватії є п-ща Маєоб, Маросі, Марос 
(І сКзіКк 383). 4 П-ще Магочі є угор. утворенням 

з формантом -і від ойк. Маеос5, що в ком. 

Бараня (Кагтєг 696). 
Магудиччим Т. 1682: п-ще Мариайзіп--- Сіль 

(ек С 88-59). « Від андр. Магудичка--- "дружина 
Магудича" (див. Мадуда) з -ип. 

Магула -- Тч, Хе. Пор. 1605: кр. Ре. Мави- 

Па (1) - - Діброва (Вбіау 120); пор. 1787: п-ща 
Магвиїйк -- Тухля, Мавоїіа, Мароїуп -- Мізунь, 
Мавуіа) - - Небилів на Бойк (ЙМ). Пор. ще подг. 
п-ще 1788 р. Марий (Вибак 221). «4 І. Від укр. 
діал. магула -- "незграбна людина" (ЕСУМ ІШ 
356). З цим жезначенням К.Римут пов'язує і пол. 
п-ща Мариіа та Мавийа (Кутиї П 54). 2. Від 
південнослов. чол. імені Магул або Макул, яке 

у болгар співвідноситься з повними іменами 
Магдо, Маргарит (Илчев 313), а у сербів -- із 
Емануел (РСКНІ ХП 12). 3. Від буков. апел. ма- 
гула, пряме зн. якого -- "груба палиця з потов- 
щеним руків'ям", а метаф. - - " незграбна ліоди- 
на" (Мат. до буков У 49), 4. Від макед. діал. 
магула -- "могила". 

Магулик З. 1618: кр. Мавиіїк паї -- с. Се- 

метківці на Маковиці (Маг5 68). Пор. ще 1618: 

кр. Кедиг Мариіасско -- с. Рівна на Маковиці 

(Маг5 87). 4 Відантр. Магула - -ик. 
Магурський |Магурськькй), -кого -- Ір, Бг. 

1715: кріпачка Мариг5гКа -- Луг на Рх (Вбіау 

173). Пор. 1787: п-ще Маригсгак -- Тернівка:на 
Бойк (ЙМ). П-ща Маротзкі, Мавигзкі єї в Польщі 
(Вутиї! П 55). «4 Укр. прикм. із суф. -ський від 

Мадій 

ороніма Магура, яких налічується кілька 

десятків в Укр. Карпатах (див. Мат. до буков. 
у 49, ЕСУМ ШІ 356 та ін.). 

Мадай -- Хс, Тч. 1565: п-ще Маааї -- Нове 
Село (5габб 560); 1604: кр. Моча -- В.Селище 
(Вбіау 196); 1720: кр. Маааі --- с. Вошварі у ком. 

Сатмар (ПеПред 318). «4 І. Укр. утворення зсуф. 
-ай від антр. Мада, який у Карпатах побутує з 
ХИЇ ст. Пор. 1213: ргізіаїдо Майа -- Тран- 

сільванія (ВерМаг 167); 1570: Егап., ас., Май. 
Мама -- Павлово (Цеї С 53-14); 1682: Мааа 

Нгісг -- Туриця (ОсіС 88-59). Антропооснова 
Мад- співвідносна з південнослов. чол. іменами 
Миладин, Младен та з кал. іменем Магдалена 

(Илчев 313, Грк 125, 275). 2. Угор. утворення з 
суф. -і від трансільв. ойк. Маша (Іогдаап 287), що 
в ком. Саболч-Сатмар (Кагтєег 692). 

Мадар -- Тч. 1542: вл. Гис. Маамаг -- 
Барбешті; 1605: кр. То. Майаг -- Дубове (Вбіау 
124, 136); 1787: п-ще Мамага -- Одрехова на 

Лемк (ЙМ). «4 1. Угор. п-ще від апел. тафйг 
"птах". 2. Від кал. імені Мадард, що з Медаро, 

Медардій (1.а46 190). 
Мадарко Т. 1699: Мааагко Реїег--- Неліпино 

(Макзау 573); 1704: Майагка Сегосіу -- Лохово 

(НодСеп5 12). «4 Від антр. Мадар з» -ко. 
Маджара -- Тч. « Серб. п-ще Мафар чи 

хорв. п-ще Маайг (РСКН) ХП 242, І ек5ік 382) у 
формі род. відм. Антропоосновою п-ща став 
їхній же етн. мафар --- " мадяр, угорець" (РСКН) 

ХП 242). П-ще Маджар є й у болгар (Илчев 313), 
а 1649 р. серед козаків Чигиринського полку 
війська запор. називається Васько Мадлжар. 

Мадзар |Мадзарь) -- Рх. 1715: кр. Маагаг 
Удугії - - Сурок, 1720 --- кріпаки Дет., Бг., 5іт., 

51. Магаг--- В.Водяне (Вбіау 203, 121). Пор. 1787: 

п-ще Ма4гага -- Терстяна, п-ще Маагіата -- 

Тилява на Лемк (ЙМ), а п-ще Майгаг - - Сколе і 
Демне на Бойк (ЙМ). На Подг п-ще Маагіаг 
фіксують 1676 р. (Вибак 108), а на Ораві, як і в 
Польщі взагалі, воно вживається і в наші дні 
(Сбівь. 108, 2абзка 84). «4 Від давнього пол. етн. 
таазіаг -- "угорець" (5М/ П 843, Кути! П 54), 

рефлексацію якого дотепер зберігає бойк. 

прикм. мадзарський --- "угорський" (Он І 425). 

Мадзур -- Тч. 1715: гор. Рій. Маагиг - 
Кимпулунтг (Вбіау 149). «4 Ї. Відукр. етн. мадзур -- 
"українець католицької віри" (Гр П 396, Ж-Н 

432). 2. Менш імовірно, від апел. мадзур -- 
"великий щур" (там само). 

Мадій | Маді), -ія -- Хе. 1715: п-ще Маду - - 
Виноградів (52аб6 424). «4 І. Угор. утворення з 
формантом -і від ойк. Мад, що в ком. Земплин 
(Кахтег 694). 2. Для якоїсь частини українців, 
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Мадлик 

зокрема галичан, п-ще Мадій, як і для поляків 

лексема Маа:е), виводиться з чол. імені Амодей. 

П-ще Маас) у Зиндранові та в кількох інших 

лемк. селах згадується 1787 р., а на Подг-- 

1649 р. (Вибак 220). У сербів дотепер уживане 
чол. ім'я Мадо)є (РСКНІ ХП 199). 

Мадлик -- Ір. П-ще Мааі є у чехів (МоіЧа- 

помад 134), у Загребі (ІсК5ік 382). 1819 р. нази- 
вається п-ще Мааеіїк у Крушельниці на Бойк 
(ЙМ), але пох. його незрозуміле. «4 Фіналь -ик 
спонукає вбачати у ньому слов. утворення, а 
передсуф. -л- -- нім. демін. суф. або здефор- 
моване кал. ім'я Мааїсп, Маасі... (Кути І 54), 
тобто Магдалина. 

Мадлій -- Тч. « Тієї ж етимології, що й 
п-ще Мадлик, - формант -ій. 

Мадуда -- Мк, Бг. 1773: присяжний І/єпаїій5 

Маашаа -- Підгоряни (04-2 303); 1787: п-ще 
Мадша -- с. Нижнє на Бойк (ЙМ). « Пох. п-ща 
нез'ясоване. Можливо, пов'язане з серб.-хорв. 

п-щем Магуда (РСКНІ ХІ 741) та закарп. п-щем 
Магудиччийм. 

Мадяр -- Вл, Св, Мк, Пр, Вб, Ір, Вн, Хс, 
Тч, Рх. 1437: Сіетсп5 Маруаг --- Ком'яти (52абб 

396); 1546, 1600: кр. Ре. Маєуаг (Вбіау 185); 1575: 

кр. Міс. Маруаг -- Кричово (Вбіау 169); 1607: 
кріпачка Мазуаг "апозпе --- Горяни (ЦсіІС 104-8); 

1771: присяжний /оаппс5 Маруаг -- Велятин 

(ДзжеДел 284); 1787: п-ще Мааміаг -- Ріп'янка 

на Бойк (ЙМ). « Від місц. традиційного етн. 
мадяр -- "угорець". 

Мадярій -- Тч. « Угор. утворення з фор- 
мантом -і від лексеми таруаг. Ця твірна основа 
могла виражати те саме зн., що й топ. Мавуа- 

гог52де -- "внутрішні р-ни Угорщини" на 
відміну від периферійних р-нів (Кагтег 698); 
вона могла бути п-щем Маруаг чи етн. тардуаг і, 

нарешті, вона могла бути навіть ойк., хоча 

останнє для Зак малоймовірне, оскільки населені 
пункти з назвою Маруаг далеко від Карпат -- у 
ком. Боршод, Пожонь (Кахтєг 698). 

Мадярка -- Хс, Вн. 4Від втраченого антр. 
Мадярко (« Мадяр з -ко) у формі род. відм. 

Мадярчик -- Уж. « Від антр. Мадярко з 

-ик або від антр. Мадяр з -чик. 
Маєрчик -- Мк. «4 Відантр. Маєр » -чик. 

П-ще Маср, власне Маугг, 1819 р. фіксується в 
с. Сушиця на Бойк (ФМ), у ХМІН-ХІХ ст. п-ща 

Ма)ег, Ма)сксгак, Ма)ексгук, Ма)сга фіксуються на 
Подг (ВибакК 222); п-ща Ма)сг і Маусг є в Чехії 
(МоіЧапоудй 135) та Хорватії (І.сК5їк 385, 413). 

Твірною основою цього слов. утворення могло 
стати власне ос. ім'я Мауег, поширене раніш 
серед місц. євреїв (Справочник 41). Як і нім. 

Мазюта 

апел., ос. назва Мсіег -- це "управитель двору, 

економ, багатий селянин", "орендар" (Моіда- 

пома 135, Вутш П 54, Ковачев 325). 

Мажар -- див. Можар. 
Мазаник -- Св. П-ще Магапік, як і спорід- 

нені Магап, Магапес, Магапко, Махап), поши- 

рені в Хорватії (1.сК5іК 413), єї в Польщі (Вутиї 

П 78). « Слов. утворення з субстантивуюочим 

суф. -ик від пасивного дієприкм. лмазаний, який 
в одних слов. мовах зберігає первісне зн. "пома- 
заний", "вимазаний", тоді як у інших, напр. у 

чес., - - "пещений", "спритний" (Гр 396). Пор. 

чес. тагдпек --- "пестун", "мазунець", а також 
пол. арх. тагапік -- "т. с." (5М/ П 906). 

Мазар | Мазарь|, -ря -- Уж, Рх. 1720: кр. 51. 

Магаг -- В.Водяне (Вбіау 121). П-ще Магаг 
поширене в Хорватії (І. еКзіК 413), Сербії (РСКН) 

ХІ 759), споріднене з ним Мазаров -- у Болгарії 
(Илчев 314), а п-ще Магіага -- у Польщі (Вибак 
230). «4 Як і пол. п-ще Магіаг2, воно походить 
від давньослов. назвимазарь чимазар -- "особа, 
що виготовляє мазь, дьоготь", " переганяє смолу 
або продає цей продукт" (Ж-Н 422, Гр І 397, 

Он І 426, Вибак 230, Кутиї П 78), а інколи -- 
"гівняр" (Ж-Н 422). Отже, лексема виступає як 

синонім до професійних назвдегтя)), кулімазпик 
і т. ін. (там само). 

Мазепа -- Уж. Один із закарп. Мазеп-при- 
шельців, уникаючи переслідувань, на початку 
ХХ ст. перекрутив своє п-ще на Незєпа. «4 Від укр. 

або пол. апел. лмазбпа -- "замазура", "неохайна 
ліодина", нечепура" (Гр Н 800, 5М/ П 906). 

Мазур - -Тч, Хс, Вн, Рх, Ір, Мж. 1450: /мапле5 

зшог Магиг -- Перемишль (5тоїка П 77); 1607: 

вдова Магиг Рапе--- Ужгород (ЦеіС 104-8). Пор. 

1787: п-ща Магиг, Магига, Магигук, Магигсгуп -- 

Воловець, Ляджин та ін. на Лемк, Присліп, 
Ш ум'яч та ін. на Бойк (ЙМ). « Від етн. ма- 
зур --" поляк із Мазурії, тобто з півн. Мазовша" 

(Ж-Н 432, Гр П 397, Кути! П 79), метафор. зн. 
якого -- "неосвічена людина" (Вибак 231), 

"простак" (5М/ П 907). 
Мазутипець -- див. Мазютипець. 

Мазюта -- Мк, Уж. « Укр. відіменне 

утворення з суф. -юта, як у п-щах Васюта, Семе- 
нюта та ін. Суф. -юта свідчить, що твірною 
основою для п-ща мусила бути особова назва 
Мазя або Маза. Вона присутня у п-щі 1618 р. 

кр. Магік Міспа! -- Раковець на Маковиці (Мат5 

85) та у п-щі ХМПИІ ст. Мазяк. Суф. -юта 
представлений 1787 р. у лемк. п-щі Мазішус? із 

с. Дошниця (Красовський 104). Хорв. розм. ім'я 
Мага чи Маго, співвідносне з повним іменем 

Дата: (5ітипаїс 65)або з серб. пестл. жін. іменем 
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Мазютинець Майор 

Маза, що від мазати -- "пестити" (Грк 275, 

РСКНІ ХІ 756). Лексема мази у сербів вжи- 
вається також як кличка свійських тварин (там 
само). У Боснії поширене мусульм. ім'я Маго, 
що від АІтаг (5 тайоміб 329). 

Мазютипець - - Мк, Уж. «Відантр. Мазю- 
та -- -ипець. 

Мазяк Т. Пор. 1653: Мазяк Федор -- Вел.Ко- 
м'яти (ПаПо-1 157). «4 Укр. утворення з суф. -як 
від імені Мазя (див. Мазюта) або від дієсл. 

мазати, як і пол. п-ще Магіак (Вутиі П 78). 
Майдан -- Рх, Уж. Пор. 1787: п-ща Маша - - 

Вислік, Мадак, Ма)аїса -- Дубна, Ма)дозг -- 

Посада Яслиська на Лемк (ЙМ, Красовський 

101). УХМИ-ХМИІ ст. на Подг фіксуються п-ща 
Ма)а, Мадесуісі, Магіак. « Словотвірний 
аналіз цих п-щ виявляє спільну антропооснову 

Майод-а, до якої, власне, Й приєднано атрибут. 

суф. зап, як і у п-щах Гриціп, Козмат, Лавра, 

Лукан. Семантика твірної основи неодно- 
значна. 1. Нею міг бути антр. 1219 р. Мо/іай. 
Пор. іменування куріального службовця з ком. 
Берег Моіаа ії Мауаа (КерМаг 239). 2. Це могло 
бути жін. мусульм. ім'я Майка чи відповідне чол. 
ім'я Майй, які в перекладі з араб. озн. "сердита, 

ліота" (5таїоміс 326). 3. Це могло бути також 

слц. жін. розм. ім'я Ма/да. що відповідає вар. 
Маваа, Марааіспа (553 МІ 140, Майайп-Ромада| 219) 
чи серб. жін. ім'я Ма)до того ж знач. (Грк 275). 
4. Основою могло стати укр. діал. дієсл. 
майдати "махати хвостом" (Ж-Н 423, ЕСУМ 

НІ 362) "лівак, 

шульга" (Кути 1 56). 

Майданик -- Вб. «4 1. Від антр. Майдан з 

-ик. 2. Їз укр. діал. майданник -- "поташник", 
"службовець, який працює на заводі для варіння 

смоли" (Гр П 398), або "гуляка" (Чопей 177). 

Майданка -- Тч. « Морфол. видозміна 

п-ща Майданко. 
Майданко -- Вб. «Від антр. Майдап - -ко. 
Майданчук -- Рх. П-ще Майданчук, як і 

Майдан та Майданюк, є також у гуцулів При- 
карпаття, а А.Вінценз виводить Його їз місц. 
дієсл. майдати -- "ворушити" (Міпссп2 500). « 

І. Від антр. Майдан, яких в Україні багато, - 
-чук, отже, перший Майданчук був сином 

Майдана. 2. Від назви населеного пункту 

Майдан, яких в Україні понад 10, і перший 

Майданчук був вихідцем із с. Майдан. 
Майдик Її. 1772: кр. Мауаек Суигко -- 

с. Ольшавиця в ком. Спіш (04-4 157). 4Відантр. 

Майда з -ик. 
Майдич -- Вб, Пр, Уж. 1682: Мадайз І агиг -- 

Кострини (ЦеїС 88-59); 1787: п-ще Ма)аїсі -- 

Дубна на Лемк (ЙМ). Крім цього, п-ще поши- 
рене в Хорватії (1.сК5іК 385). Пор. ще 1772: кр. 
Мауаск Суигко -- с. Ольшавиця в ком. Спіш 
(94-4 157). 4 1. Географія п-ща змушує думати, 
що воно мало виникнути по сусідству з 
ареалом антр.Майда, тобто на укр.-слц. 

прикордонні, де антр. Майда вживається як 
ім'я Магдалина. 2. Укр. утворення з суф. -ич від 
антр. Майда. 

Майканич 1. 1720: кр. І аа. Ма)капісз -- Те- 
ресва (Вбіау 205). « Укр. утворення з суф. -ич 
від андр. Майканя -- "дружина Майка". 

Майко -- Уж. 1641: Ма)ко Рсісг староста -- 
Росвигово (НодОКт 83, 128); ХМ ст. Ивий 

Майкувь -- Осій (ПаПо-2 21). Пор. ще спорід- 
нені антр. 1418: Майканя дьщи Стояпова -- Баня 
(ССУМ 1 571); 1787: п-ща Ма)ко -- Мшанець, 

Жерденка на Лемк, Маісом -- Нагуєвичі на 

Бойк (ЙМ). П-ще Маїко є і в Хорватії (І ск5ік 

386). «4 І. Від серб. або хорв. чол. гіпок. імені 
Мауко, співвідносного з повним Марко, Максим 

та ін. (Грк 125, 5ітипаїс 427).2. Від назви місяця 
май, як і чес. та пол. п-ща Ма), Ма)Ко (МоіЧчапоуд 
134, Кути П 55). Серед карп. кличок свійських 

тварин такі утворення не дивина. 3. Від рум. 
апел. таї -- "кувалда", " маглівниця". 

Майкович Т. 1680: кр. Ма)Комісу Імап -- Но- 

воселиця на Мж (Вбізу 147). «Від антр. Майко 
з суф. -ович. 

Майковський | Майкбвськькй), -кого - - Тч. « 
І. Відантр. Майко - -овський. 2. Від волинського 
ойк. Майків з -ський. 

Майор -- Вн, Хс, Тч, Уж, Мк |зрідка -- 
Майор) - - Тч, Хс. 1572: п-щеМа/)ог -- Дротинці 
(5г2або 486); 1684: кр. Ма)ог "апог, 1715 - - Ма)ог 

Регег -- Теребля (Вбіау 204); 1704: кр. Ма)уог 
МіКіб5 --- Арданово (НоСспя5 8). Пор. 1787: п-ще 

Маїог - Воля Яворова на Лемк (ЙМ). П-ще по- 
ширене у чехів, хорватів та угорців (МоіЧапоуд 
135, І еК5ік 386, Кагтбг 699). 4 У класичній 
латині таіог -- вищий ступінь порівняння 
прикм. тарпи5, отже, -- "більший, старший, 
цінніший". На період становлення п-щ лексема 

майор у Центр. Європі виступала у таких 

. функціях: а) власне ос. ім'я, як іМаєпиз та Махі- 
тиз; б) відповідне офщщерське звання; в) " керів- 
ник", "особа, яка заступає господаря в Його 

обійстіо, коли той виїжджає кудись на довший 
час" (Охрим 391); г) в умовах Угор. королівства 

апел. та)ог означав також "власника ферми або 
вівчарні", "головний вівчар" (Кагтєг 699), У 
деяких народів ім'я Майор було побажальним, 
і внього закладали побажання денотатові "Хай 
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Майорош 

досягне чину майора!" (Ковачев 326). Кожне з 

наведених зн. могло лягти в основу п-ща Майор, 
однак вимогам індивідуалізації особи у ХМІ- 
ХМІЇ ст. найбільшою мірою відповідали перше і 
четверте зн. 

Майорош -- Уж. 1773: кр. Ма/)огозб -- 
Радванка (ПеПред 323); 1803: руський учень 

МісНасі Моїогоз у с. Марія-Повч (04-2 384). Пор. 
1787: п-ще Маїіогпік -- Мхава на Лемк (ЙМ). « 
Від угор. апел. та)огоз -- "господар, власник 
майорні, тобто ферми" (Кагтєг 699). 

Майцьо ТЇ. 1682: Мауго Їмап -- Дубриничі 
(Осі С 88-59). « Здр.-пестл. вар. антр. Майко. 

Мак 7. 1600: антр. Маак -- Вишково (Вбіау 
216). У Сербії та в Хорватії п-ще Мак функ- 
ціонує і тепер (РСКН) ХП 8, І еКзік 387). 4 Вар. 
імені Мако (див. Макович). Антропооснова 

Мак- могла асоціюватися також із назвою 
рослини мак чи з її плодами (Кути ІП 57). 

Макай - - Уж, Мк, Тч. 1507: шл. Макау Міс. - - 
Джулешті (Вбіау 142); 1772: Макаї Ізіудп -- Беня 
(І еВВег 71). П-ще Макай є в угорців, у руснаків 

Сербії (ЧуРусн 108), а також у хорватів (1еК58ік 

386). « Фонет.-морфол. структура п-ща |, 
особливо, його географія, дають право ствер- 
джувати, що закарп. п-ще походить від угор. 
ойк. Макб -- ком. Чонад (Кагтобг 701), але 

можливі й інші джерела (Кути П 57). 
Макар і Макар |рідше -- Макарь) -- Мж, 

Мк, Уж, Св, Хс. 1405: МісПасі Місія Макагтіа -- 

Ужгород (Марзу-2 47); 1452: Масаг сі Сістеп5 -- 
Перемишль (5тоїкКа П 126); 1678: вдова Макаг 
Кедогпб Кобилецька Поляна (Вбіау 159); 

1715: кр. Цис. Макаг -- Рипинний (Вбіау 184); 
1787: п-ще Макаг -- Волошинове, Сторона на 

Бойк, Вороблик, Мочар на Лемк (ЙМ). П-ще 

поширене також у хорватів та сербів (І. сК5ік 

386-387, РСКНІ ХІ 799). « Від чол. імені 
Макар. М'якість кінцевого /р/ зумовлена рум. 
впливом. Пор. 1749: поп Макаріс -- Ясси 

(ССУМ І 571). 
Макара -- Вб, Пр, Уж, Мк, Вн. 1618: кр. 

Магко Макага -- с. Чернина на Маковиці (Мат5 

86); 1691: Макага Моіпаг -- Ужгород (Нодла); 

1720: кр. Макага Опізгіт --- Кобилецька Поляна 

(Вбіау 159). П-ще Макага є і в поляків (2аб5Ка 84, 
Вибак 222). «41. Відмісц. чол. імені Макара, що з 
імені Макар. 2. Відп-ща Макар у формі род. відм. 

Макарич -- Мк. 1570: Ког. Макагізі (!) -- 

Вел.Лучки (ЦсіС 97-29); 1787: п-ще Макагі!5 -- 

Виноградів (5246 425); 1787: п-ще Макагусг -- 

Глодне, Чорноріка на Лемк (ЙМ). П-щеМакагіс 
поширене в Хорватії (І. еКзіКк 387). 4 Від антр. 
Макара з -ич. 

Макосій 

Макарович -- Вб, Уж. Пор. 1787: п-ще Ма- 

Кагомісг -- Головеське на Бойк (ЙМ). « Від 
антр. Макар -- -ович. 

Макаровський Т. 1693: свящ. Макого)Зкі (!) 
Вазіййя -- Заріччя (Лучкай-ЇІс 53). « Імовірно, 
укр. прикм. від місц. ойк. Макарьово. 

Макаус -- Мк, Уж. П-ще Макац5і Є і В 

Хорватії (І сК5іКк 387). 4 1. Можливо, з лат. бібл. 
імені Макавей, власне, Маспавасиз (5ітипаїс 205). 

Пор. 1219: Масобіо ае уйюа Кіор--- коло Дебрецена 
(ВерУМаг 221). 2. Менш імовірно, що від укр. наз- 
ви птаха коноплянки маколус (ЕСУМ НІ 367). 

Макес-- Вн. «Імовірно, фонет. видозміна 
чол. імені Макс. 

Макович -- Уж. 1575: кріпаки Арфг., Сг 
Макомусі Кола -- Луг на Рх (Вбіау 173); 1580: 
кр.Ек МаКомісп--- Рипинний (Вбїау 184). 1632 р. 

п-ще Макомісг зафіксоване на Подг (Вибак 222), 

а тепер є у хорватів (І.сК5ік 387). «4 Слов. утво- 
рення з суф. -ович від чол. імен Мако чи Мака, 
співвідносних з Макавей (Илчев 315), Макар, 
Максим чи якимись іншими іменами на Ма- 
(Грк 125, І адо 188). П-ще Мако в Михайлівцях 
згадується 1449 р.: Сеогейі МаКо (Мару-2 443). 

Маковійчук - - Рх. 41. Правдоподібно, від 
укр. чол. кал. імені Маковій - -чук. 2. Від бойк. 
апел. маковісць -- " піст перед успінням Богоро- 

диці" (Он І 427) з -юк. Ім'я Макавей у Сучаві 
згадується 1403 р. (ССУМ І 571), а Макоміцз у 

Бичкові -- 1672 р. (ВЄЇау 129). 
Маковцій -- Хс. « Утворення з угор. фор- 

мантом -і від ойк. МаКомсе або Миковець, що у 
сх. Слч (Ма|ійп 257, Лазорик 55, Кагтбг 702). 

Макосій - - Мк. П-ще Макозіс) є ії в Польщі 
(Кути П 57). 4 1. Місц. укр. утворення з ім. 

основи мак -- "насіння відомої олійної рос- 
лини" -- основа дієсл. сіяти з інтерфіксом -о- 
(модель суч. укр. макогін, макотерть чи ста- 
роукр.мукосія). Отже, ос. назвамакосій --- "ТОЙ, 
що сіє мак". Точніше визначити етимон п-ща 

заважає полісемія дієсл. сіяти. Фундатор роду 
Макосіїв міг сіяти мак у зн. "висівати, засівати 
у грунт, щоб той дав сходи", але з таким же 

успіхом він міг сіяти його крізь сито, тобто 
"просівати насіння, очищуючи його від сміття" 

чи "очищати його на вітрі". 2. Оскільки 
словники укр. мови не засвідчують лексеми 
макосій, а в староукр. текстах ХУ ст., поряд із 
патр. Мукос Жсвичь, фіксується Й вар. Моко- 
сЖсвичь, то доводиться припускати, що нинішнє 
закарпатоукр. п-ще Макосій (чи Макусій) 

могло розвинутися саме з утворення Мокосій, 

котре, своєю чергою, походить від мукосій, 
тобто "той, що муку сіяв" (див. ще Макусій). 
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Макс 

Маке -- Св. П-ще Мак5з є також у поляків 

(Хабзка 84). «4 Від слц. або пол. розм. чол. імені 
Мах, що відповідає повному імені Махіт (Майдп- 
Роуа?а| 219), або від співзвучного пол. імені Мак5 
(Кути! 1 58). 

Максим -- Ір, Мк, Хс, Вн, Тч, Св. 1341: 
Макзгет ; Тнаїнатегі --- волох з Іршави (Субтіу 

541); 1450: землевласник Кліз/аіцзі Макзіт Субтру- - 
Ільниця (1.ерВег 312); 1751: кр../р. Макзгут--- Вел. 

Бичків (Вбіау 128); 1720: кр. 51. Макзгіт -- 
Колодне на Тч (Вбіау 134). Пор. 1787: п-ще Ма- 
хут -- Біличі, Яблунька на Бойк, Завадка, 
Морохівка на Лемк (ЙМ). «Від чол. кал. імені 
Максим. 

Максимець, -мця -- Вн, Мк. Пор. 1787: 
п-ще Махутісс -- Буньківці на Бойк (ЙМ). У 
сербів є п-ще Максимац (РСКН) ХП 11). « Від 

кал. чол. імені Максим з -ець. 

Максимич -- Пр. 1715: кр.Іаа. Махітіса -- 
Колодне (Вбіау 134); 1787: п-ща Махутісг2 -- 

Грозова, В.Яблунка, Махутіп (!) -- Либохора 
на Бойк (ЙМ). « Від жін. кал. імені Максима, 
співвідносного з чол. іменем Максим, відомого 
болгарам, сербам і хорватам (Илчев 315, Грк 
275, 5ітипдїс 206), -к -ич. 

Максимишипець | Максимишиниць), -пця - - 
Тч. «4 Від андр. Максимиха -- "дружина Мак- 

сима" з -инець. Пор. 1787: споріднене п-ще 
Махітізгуп із бойк. с. Перегінське (ЙМ). 

Максимлюк -- див. Максим'юк. 
Максимнюк -- див. Максим'юк. 

Максимович -- Мж, Св, Уж. ХМІ ст.: Махі- 

томуіс5 "апо5 --- Долина (НодТог 794); 1751: парох 

Максимович --- Веряця (Гаджега-Уг 18); 1787: кр. 
Махутоміс2 --- Волосянка, Тухля, Тухолька на Бойк 

(ЙМ). « Від антр. Максим з -ович. 
Максимча 5. 1574: п-ще Макзгіпспа (!) - - 

с. Підгірне (5габо 444). «4 Від антр. Максим - 
патр. суф. -ча(т). 

Максимчик -- Св. «4 Від антр. Максим - 
-чик або від антр. Максимець, Максимко чи 
Максимча з -ик. 

Максим'юк | Максимлюк, Максимиюк), -ка-- 
Рх. « Від антр. Максим з -юк. 

Макусій -- Вел.Лучки. « Офіційно уза- 
конений вар. п-ща Макосій, який виник як 
наслідок говіркового звуження артикуляції 

голосного /о/ до ступеня /у/ в ненаголошеній 
позиції. Див. ще Макосій. 

Макухан -- Уж. Пор. 1787: п-ще Макис -- 
Бахор, Красне, Мисцова, Чарна та ін. на Лемк, 

МакисПапісг -- Бачина на Бойк (ЙМ). На Подг 
п-ще Макисй згадується 1621 р. (Вифак 223). « 

Укр. утворення із суф. -ай від антропооснови 

Малац 

Макух-. Апел. макух у Карпатах -- "макуха", 
"залишки після вичавлення олії з насіння олій- 
них культур" (Чопей 177, Гр П 400, Мат. до 
буков. У 51, Гг 119), а на Буковині, крім цього, 
макух -- ще й " вайлувата, млява людина" (Мат. 

до буков. У 51). 
Малай -- Рх. 1638: шл. Ро. Майаі -- В.Се- 

лище (Вбіау 196). « Від східнокарп. румунізму 
малай -- "кукурудза", "вид коржика з куку- 
рудзяного борошна" (Чопей 182, Ж-Н 443, Гр 
1 416, Гг 112) чи рослина "глід" (Мат. до буков. 

У 53). Див. ще Мелай. 

Малайчук Т. 1715: кр. о. Маа)сзик -- 
Вел.Бичків (ВЧау 196). «4 Відантр. Малай з -чук. 

Маланин, -на -- Уж. Пор. 1787: п-ще 
Маапіп - - Козаківка, Крушельниця, Танява на 

Бойк (ЙМ). «Від жін. імені Маланя чи Малана, 

" щоз Меланія, з -ип. Жін. ім'я Маіапіа у ХМПІ ст. 
було відоме в Карпатах. Пор. ще 1787: Маіапіа 
уміома -- Либохора на Бойк (ЙМ). 

Маланич -- Мк. 1525: кр. Е/а Маіипусії -- 
Керецькі (ВбЇау 163); 1603: побожився Маланичь 

Матій-- Бенедиківці (ЛелПам 222) 1 1819: п-ще 

Маапусг -- Яворів на Бойк (ФМ). «Від жін. 
імені Малана або Маланя з -ич. 

Маланка -- Ір. Пор. 1605: кр. о. Маіатка -- 
Шугатаг (Вбіау 190); 1715: кр. Алаї.,./о. Маіатка -- 

Приборжавське (Вбіау 221), МаіапКа опаз -- Год 
(Вбіау 147). «4 1. Від східнокарп. апел. маланка -- 
"свято напередодні Нового року" (Мат. до буков. 

У 53, ЕСУМ Ш 370). 2. Від південнослов. або чес. 

антр.Маіап, що з прикм.мал- (1сК5іК 387, Моідапоуд 
136, РСКНІ ХП 15), - суф. -ко з подальшим 

переходом п-ща в парадигму ім. на -ка. 
Маланчук -- Св. 1819: п-ще Маіапсгик -- 

Біличі, Вишків на Бойк (ФМ), а 1787 -- п-ще 

Маіапсгуп -- Лужки та Цинява (ЙМ). « Від 
антр. Маланка -- -юк. 

Маласник -- Мк. «4 І. Правдоподібно, від 
пол. прикм. таіазпу "малий", закріпленого і в 
п-щі Майзпу (Вутиї! П 61). 2. Можливо, з дав- 
ньослов. дієсл. молсати -- "ссати, гризти" (про 

кістку), що споріднене з серб. мласкати -- 

"жувати" (ЕСУМ Ш 373). 
Малац |род. -- Малаца| -- Тч. Пор. 1715: 

кр. Маіасгко Реїги5 -- с. Фаркашрийв (Вбіау 139); 

1720: кр. Маіаті --- Пеніслек (ПеПред 319). 4 1. На 
думку угор. антропонімістів, п-ще Маіас, яке 
вперше фіксується 1432 р., походить від угор. 

апел. таіас--- "порося" (Кахтбтг 703). 2. Відсерб. 
лексеми малац, яка у ХІУ ст. виступала як ос. 

чол. ім'я з первісним зн. "малюк" (ГркРеч 117), 
а тепер -- як "мізинець", "кличка коня" та в 
інших функціях (РСКН) ХИ 17). 
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Малевич 

Малевич -- Уж. Пор. суч. серб.-хорв. п-ще 
Малевий (РСКН) ХП 19), «4 1. Слов. утворення 
з патр. суф. -свич від антропооснови Мал- чи 
Маль- із первісним зн. "малий". Пор. п-ще Ма! 
із бойк. с. Топільниця за 1787 р. (ЙМ). 2. Менш 
імовірно, що твірного основого було чол. ім'я 
Маль, яке на Тч нині співвідноситься з іменем 

Мигаль, тобто Михайло. 

Малейко |Малийко| -- Мк, Ір. «4 Укр. 
утворення з суф. -ко від антропооснови Малей. 
Пор. 1787: лемк. п-ще Май із с. Хревт (ЙМ), 
пол. п-ща Май|а, Майуко, Майіак (Кути! П 61), 

болг. чол, ім'я Малей, що походить із Мальо 

(Илчев 316, Ковачев 328). Пор. ще серб. чол. 

ім'я Мало та Малоїко, а також давньорус. чол. 

ім'я Малей (Петровский 149), які так само 
походять від прикм. основи мал -- "малий". 

Малета -- Мж, Хс, Тч, Вн, Св. 1715: кр. 

Ост. Маса - - Кушниця, Маса Іппагї - - Липча 

(Вбіау 179, 172). Ця антропооснова в Укр. 

Карпатах фіксується й раніше, але у графічно 
спотвореному вигляді. Пор. 1591: шл. Маїіаі, 
Зітоп Коага -- Бирсана (Вбіау 124); 1680: кр. 

Оет. Маіаша (!) -- Липча (Вбіау 172) та їн. На 

північ від Карпат її не виявлено, але в Польщі 

є п-ща Маса, Майка, Ма/йеко (Кути! ПП 61). 

« Від давньослов. чол. імені Малета, яке 
дотепер уживається у сербів та хорватів 
(Магетіб П 74, Грк 126, РСКНІ ХП 21, бітипаїіс 
206) і як чол. ім'я, і як п-ще, а співвідноситься 

зі слов. прикм. малий. У карпатоукр. зоонімії 

лексема малета функціонує як кличка малих 
свійських тварин. 

Малетинець | Малетипиць)|, -нця -- Мк. « 
Місц. укр. утворення з суф. -инець від п-ща 

Малета. 

Малетич -- Св, Уж. Пор. 1797: п-ще Маїе- 
гусг - - Бітля, Задільське, Яворів на Бойк. П-ще 
поширене й у Хорватії (І сК5іК 388). 4 Від антр. 
Малета - суф. -ич. 

Малец, -леца - - Уж. -- Див. Малець. 

Малець, -льця -- Мк, Уж. Пор. 1787: п-ще 

Маісса -- Н.Яблунька на Бойк, Маіес -- 

Тарнава та ін. на Лемк (ЙМ), пол. п-ще Маіссі 
(Кутиї П 61). «4 Давньослов. чол. ім'я Мальць, 

рефлекси якого дотепер збереглися у різних 
слов. мовах. У сербів ім'я фіксується з ХІМ ст. 
(ГркРеч 117), в Україні було поширене серед 
козаків війська запор. 1649 р. (Паралелі з 

інших мов див. у Магсіїс П 74, 5мобіа 117, Се- 

лищев 136). П-ще Маісс поширене серед 

хорватів, чехів та ін. слов. народів (І еК5іК 388, 
Моідапоуд 136), а у поляків та росіян -- наявні 

навіть апел. (5 П 856). 

Малина 

Малецький |Малицький) -- Уж. П-ще Ма- 
лецки є у сербів (РСКНІ ХП 22). « Від антр. 

Малець -- -кий. 
Малеш -- Пр, Мк, Уж, Св. Пор. 1787: п-ще 

Маїсзг -- Фльоринка на Лемк (ЙМ). П-ще Ма- 
Ііс52 є і в Польщі (Кути! П 61). «4 Давньослов. 

чол. ім'я Малеш від прикм. маль -- "малий", 

яке в Сербії фіксується з ХІУ ст. дотепер (ГркРеч 

117, Грк 126, РСКНІ ХП 22). 
Малешко -- Мк. «411. Відантр. Малеш » -ко. 

Однак твірною основою п-ща могли бути й 
безпосередньо південнослов. імена Малеш чи 

Малешко, які дотепер функціонуїоть у болгар та 

сербів (Илчев 316, РСКН) ХП 22) чи навіть як 

апел.маля, малятко (там само). 2. Можливо, від 

староукр. чол. імені Малехь з -ько (Керста 134). 
Малик -- Вб. 1600: кр. Маіук Косдйк -- 

Руська Поляна (Вбіау 179). 1618: кр. Нгісі 

Маіїк -- с. Семетківці (Маг5 69). Пор. 1787: п-ще 

Маіїк -- Біличі, Сушиця та ін. на Бойк, Дош- 

ниця, Тилява та ін. на Лемк (ЙМ). Можливо, 

саме так треба читати й запис антр. Маск із 

Перемишля за 1449 р. (5 тоїКа П 60). П-ще Маїїк 

є також у хорватів (1.сК5іК 389), чехів (МоіЧапоудй 
135) та у деяких ін. слов. народів. 4 Від давньо- 

слов. чол. імені Маликь, співвідносного з прикм. 
маль, яке в Україні фіксується принаймні з 
ХМІ ст. (Керста 75), представлене в козацьких 

реєстрах ХМІЇ ст. 2. Зв'язок п-ща з мусульм. чол. 

іменем Малик "володар, господар" (5таїіоміс 
327, РСКНІ ХП 25) на Зак малоймовірний. 

Ближче серб. апел. малик -- "карлик", молодий 

слуга", "потерча" (РСКН) ХП 26). 

Малило -- Мк. « Укр. дериват із суф. -ило 
від слов. чол. імені Маль. 

Малильо -- Вл. 1773: свідок Магсих Майо 
с. Береговець біля Н.Воріт (04-5 18). «Від місц. 
укр. малильо -- "мала на зріст ліодина" (Вл). 

Малина -- Уж. Пор. 1542: вл. Аісх. Маїїпа, 

вл. Маїййпа Мікйа -- В.Вишава (Вбізу 219); 1550: 
кріпаки Вгіс., о., Раші. Маійпа -- Руське Поле 
(Вау 211); 1715: кр. Майпа -- Рокосово (5246 

454); 1787: п-ще Маїїпа -- Мшанець на Бойк та 
Маїііпка -- Улюч на Лемк (ЙМ). П-ще Маїіпа та 
похідні є у хорватів (І сК5іК 389). «4 1. Із жін. імені 
Малипа, в основі якого слов. назва куща Кифи5 
іасиз. Ім'я Маїїпа є не лише у хорватів (5ітип- 
діб 207) та болгар (Илчев 316, Ковачев 328). У 

ХУЇ ст. його вживали і серед закарп. українців. 

Пор. запис 1570 р. з Н.Воріт: вдова Маі!упа (ЦсіС 
53-14), а 1456 р. жін. ім'я Малина зафіксоване в 
Сучаві (СМСУМ І 572). Однак оскільки імена 
жінок дуже рідко стають п-щами чоловіків, то 
цю версію, імовірно, треба відкинути або від- 
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Малинич 

коригувати в той спосіб, що п-ще утворене не 
від власного ос. імені Малина, співзвучного з 
назвою куща малини, а безпосередньо від 
персоніф. назви рослини, як, скажімо, п-ща 
Капуста, Сливка, Черешня. (До речі, для ру- 
мунів лексема таіїпд -- це "ягода черемхи"). 
2. Більш правдоподібно, що в основі п-ща 
Малина не назва рослини, а омонім. основа 
мал-, співвідносна з прикм. малий, власне, 
давньослов. чол. ім'я Мал, розширене здр. -пестл. 
суф. -ипа, як у п-щах Лукачина, Мигалина, 

Сенина, Федорипа чи апел. парубчина, козачина, 

хлопчина... Ціо думку підтримує також К.Римут 
(Кути 61). 

Малинич -- Уж, Вл, Ір. 1567: Імиап Маїїпус2 -- 
Голубине (ОеїС 53-12); 1570: /оап Маспусп -- 
Н.Ворота, Голубине (еїС 53-14); 1607: Маіепий 

ей -- Стричава (Осі Є 1048); 1648: Маїпіси Дтиг-- 

Н.Ворота (Макзау 539). «4 Від антр. Малина з 

-ич. П-ще Маїїпіс як і п-ще Маїїпа, є Й у хорватів 
(І екзік 389) та у сербів (РСКНІ ХП 27). 

Малинят 1. 1618: кр. Маїіїпіаї Мазгі! -- 

с. Ольшавка на Маковиці (Магз 66). «4 Відантр. 
Малина - патр. суф. -ят. 

Малиш | Мальші) -- Мк, Св, Вб. Пор. 1787: 
п-ще Маїіуз2 -- Топільниця на Бойк, Маїйізг і 
похідні від нього - - Босько і Костарівці на Лемк 
(ЙМ). П-ще Маїіз є і в Хорватії (І еК5ік 389). «4 
І. Від давньослов. чол. імені Мальшь, спів- 
відносного з прикм. малий (Гинкен 460), яке 

вживалося в Україні, зокрема серед запор. 

козаків, до ХМІ ст., як і в Болгарії (Илчев 317). 

2. Для якоїсь частини закарпатців п-щем Малиш 

міг стати й безпосередньо апел. мальш -- 
"малюк". 

Малишка | Мальшка) - - Мк, Уж. 1451: Ма- 
Ізска -- Перемишль (5тоїка П 98). П-ща 
Мафзгка, Ма узгко з ХМ ст. значаться й на пол. 

землях (Вути! П 61). «4 І. Від давньослов. чол. 
імені Малиша (РСКНІ ХП 31, Грк 126) - -ка. 

2. Від місц. апел. мальшка -- "малюк" (Воро- 

чово) або серб.-хорв. його еквівалента малишко 
(РСКН) ХП 32). 

Малишко | Мальшико| -- Тр. 4 Давньослов. 
чол. ім'я Мальшко, співвідносне зі спорід- 
неними іменами Маль, Мальшь... та місц. апел. 
мальшко --- "малюк" (Ж-Н 424, Гр П 401). Чол. 
ім'я Мальшко часто фігурує в реєстрах війська 

запор. 1649 р. (Осташ 7). 

Малій 1. 1618: кр. Гикза Маїом -- с. Мес- 
тичко на Маковиці (Маг5 83). 4 Від укр. 

антропооснови мал- "малий" - формант -ій. 
Маліш -- Вб. 1787: п-ще Майізг -- Босько 

на Лемк (ЙМ). П-щеМаііз є Й у хорватів та чехів 

Мальованець 

(1 сК5їк 389, МоіЧапоуа 135). 4 Фонет. вар. п-ща 

Малиш. 

Малішка -- Мк. «Фонет. видозміна п-ща 

Малишка. 

Малія -- Уж. «4 1. Серб.-хорв. чол. ім'я 
Малиіа, що з прикм. мал- "малий" (Грк 126). 
2. Форма род. відм. антр. Маї!), відомого в 

Польщі (Кути! І 62). 
Малкович --- Св. Пор. 1787: п-ще Майком/іса - - 

Тухля на Бойк (ЙМ). П-ще Малковий є у сербів 
та хорватів (РСКНУ ХП 33, 1 еК5ік 399), у Польщі 
п-ща Мажо, Мажом'іса відомі з кінця ХІМ ст. 
(Кути 1 61). 4За допомогою патр. суф. -ович 
від антр. Малко, який на Лемк 17987 р. виконував 

функцію п-ща (ЙМ). Доп-щева функція цього 
антр. -- слов. чол. ім'я, зафіксовано в козацьких 
реєстрах середини ХМІЇ ст., а у сербів та болгар 
зафіксоване дотепер (Грк 126, Илчев 317). 

Малош -- Вб, Пр, Уж. « 1. Нині п-ще 

Малош побутує в Боснії (РСКНІ ХІПІ 50-51). По- 
ходить від давньослов. чол. імені Малошь 
(Морошкин 118, 5уобіа 48), яке в середині 

ХМІЇ ст. вживалося серед козаків війська запор. 
2. Розм. вар. укр. кал. імен Малофій чи Малахия 
(Керста 1 19), Ці імена засвідчено в першій пол. 

ХУ ст. (ССУМ), а на території Польщі -- З 
ХІШ ст. (Кути! П 61). 

Малушко -- Мк. «4 Давнє слов. утворення 

з суф. -ко від слов. чол. імені Малуш (« мал), 
яке дотепер уживають серби та болгари (Грк 

126, Илчев 317, Ковачев 382). 

Малфич -- Рх. « Місц. укр. утворення з 

суф. -ич від персоніф. антр.малфоа (літ. "мавпа"). 
Можливо, що основа Малфа тут -- пере- 
осмислене кал. ім'я Малофей (Керста 119). 

Малько -- Тч. Пор. 1447: аа Ропа Аіїсії 
Маісопі5 - - Перемишль (5тоїка П 18); 1699: кр. 

Маіїко Імап -- Романовиця біля Підполоззя 
(Макзау 585). «4 1. Здр.-пестл. чол. ім'я від 
нейтрального вар. Мал, співвідносного з 
прикм. малий. Пор. болг. ім'я Мальо, серб. 

Малота Малько (Йлчев 317, Грк 126).2. Здр. -пестл. 

вар. місц. імені Маль, яке на Тч є іменем 
Мигаль, тобто Михайло (Бедевля). Пор. ще 

1787: п-ще Мао -- Минява на Бойк і Мшана 

на Лемк (ЙМ). 
Мальованець |Мальбваниць), -нця -- Мк. 

П-ще Маомапієс є і в Польщі (Кути! 1 59). 4 
Укр. утворення з субстантивуючим суф. -ець від 

пасивного дієприкм. мальбваний -- "гарний". 
Пор. 1449: Місойайз Маомапі -- Перемишль 

(5 тоїКка П 63); 1820: п-ще Маіомапу --- Чашин на 
Лемк (ФМ). У пол. мові діал. апел. таіомапіес -- 
"Мальована біла тканина" (5М/ П 859). 
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Мальованик 

Мальованик -- Мк. 1772: головний ста- 
роста Маїіуомапік Уапо5 -- Горонда (04-5 38). « 
Від бойк. апел. мальбваник -- "ремісник, що 
малював тканину для спідниць" (Он І 428). 

Мальованчук -- Рх. П-ще Маіомапсгик Є і В 
Польщі (Кутиїі І 59). «4 Від антр. Мальобванець - 
суф. -юк. 

Мальчак -- Уж. Пор. 1787: п-ще Маісгак -- 
Перунка на Лемк (ЙМ), а також пол. п-ще 
Майгак (Кути І 61). 4 1. Відантр. Малець або 
Малько з -як. 2. Відслц. розм. жін. імені Майка 
або Маса, що з Атаїіа (Марідп-Рома?а) 219), - 
суф. -як. 

Мальчицький, -кого - - Уж. «4 Укр. абослц. 

утворення з суф. -ський від назви с. Ма/їсе, що 
у сх. Слч (Маіййп 258), або від ойк. Мальчиці, що 

на Льв. 

Малюк -- Пр, Уж, Св. 1787: п-ще Майк -- 
Ялинкувате на Бойк (ЙМ). У Польщі п-ще 
Мак згадується 1430 р. (Кути! П 62). «4 І. Укр. 
патр. утворення з суф. -ок від давньослов. імені 
Маль, болг. Мало чи серб. Мало (Илчев 317, 

Грк 126). Антр. Мао в бойк. с. Минява зга- 
дується 1787 р. (ЙМ). 2. Укр. апел. малюк -- 
"малий хлопець" (Гр П 402). 

Малючкий -- Уж. Пор. п-ще Маис2кі на 
території Польщі з 1402 р. (Бути! П 62).4 
Західнозакарп. прикм. малючкий -- "малю- 
сінький" (Гр П 402). 

Маляр і Маляр | Малярь ї Маллярь) -- Тч, 
Рх, Мк, Св, Уж, Вн, Ір. Пор. 1772: кр. Тотко 

Майаг -- Н.Словенка в ком. Спіш (04-4 56); 

1787: п-ще Маїаг -- Гломча, Мааг -- Мочари, 

Мага -- Мшана на Лемк, Н.Стинава, Шанд- 
ровець на Бойк (ЙМ). На Подг п-ще Мааг2 
зафіксоване 1613 р. (Вибак 223), а в ін. регіонах 

Польщі -- 1520 р. (Кути! П 59). «Від місц. укр. 
апел. малярь (Чопей 178, ДзжеДел 84). 

Малярчик |Малярьчик| -- Мк, Св. Пор. 
1772: кр. Реїго Маіагсгук-- с. Сулин у ком. Спіш 
(044 186); 1787: п-ще Маагсгук -- Войткова, 

Солотвини на Лемк (ЙМ). На пол. землях п-ще 

Маіуагсгук згадується 1622 р. (Кути П 59). «4 Від 
антр. Маляр - -чик. 

Малярчинець | Малярьчиниць|, -нця-- Вл. « 
Від жін. ос. назви за родом діяльності малярька 
або від андр. чи жін. патр. Малярька з -ипець. 

Ман-- Пр. Пор. 1600: вл. Тгоа.. Мап--- Нанешті 
(Вбіау 179); 1638: шл. Теоа. Мап -- Мойсин (Вбіау 

175); 1705: пан Мап ЗІері. ас 5а)о -- Нанешті 
(НодОкт 460); ХМ ст.: семен ману -- с. Ва- 

радка (Сах 99). П-ще є також у чехів, хорватів 
та ін. народів Центр. Європи (Моідапоуд 136, 
І еК5ік 391). « 1, Від чол. імені Ман, співвід- 

Мандзулич 

носного з повними іменами Матуїл, Манасія та 

з давньослов. іменем Манислав, тобто з іменами, 
які починаються на Ма- або закінчуються на 
-ма (Керста 73, Илчев 320, Грк 126, Богдан 
256, Гинкен 460, Кути П 63). 2. Віднім. апел. 

Мап-- "васал", "ленник" (МоіЧапоуд 136). 3. Від 

нім. ос. назви Мапп, що зі співзвучного апел. зі 
зн. "чоловік". 

Манайло -- Ір, Мк, Вн, Уж. 1419: шл. о. 

Мопау/о, а 1434 --- о. Р, Мапайа -- Добрянське 
(Вбіау 177); 1470-1487: Се., /о., 5іт. Мапау0о -- 
Барбешті (Вау 124); 1459: шл. Мапауіо -- Конь- 
га (Вбіау 140); 1691: кенез Мапа|іо -- Латірка 
(1 сПВсг 381). «4 Від укр. розм. чол. імені Манай- 
ло (укр. оф. Мапуїл, Мануйло, болг. -- Мапайл, 
Мапойло, серб. --- Мано/ил, Манпо)л, Мапойло, 

хорв. - - Мапо/іо -- Илчев 318, 320, Грк 126, 127, 
Зітипаїс 208). 

Манастирецький | Манастирецкий), -кого - - 

Рх. « Від закарп. ойк. Манастирець (Хс) 
-ський. Пор. 1787: п-ще Мапазіуг5кі -- Сушиця, 
а з 1819 р. Мапазіег5кі -- Воля Болехівська на 

Бойк (ЙМ, ФМ). 
Мангес -- Мк. 1743: кр.Мапри (1) -- с. Тива- 

дар (8246 520). «4 Пох. п-ща не зовсім зрозуміле. 
1. Можливо, від серб.-хорв. діал. манга --- "ци- 
ган", "хуліган", "шибеник" (РСКНІ ХП 75), болг. 

етн. манго "циган" чи молд. манг/мангу -- 
"дурень, йолоп". У болг. циган є п-ще Мангов. 
2. Видозмінене нім. п-ще Мапесіз, що від чол. 

імені Мапяноїйх або Мапроїа (Вабіом 299). 
Мангур -- Мк. Пор. болг. п-ще Мангьров 

(Илчев 318). «4 І. Від серб.-хорв. або болг. 

мапгур --" давня турецька мідна монета" (РСКН) 
ХП 78). 2. Від місц. назви риби мапгур -- | атеіга 
Вегрі (Невицьке). 

Мандзич -- Пр, Уж. « І. Укр. утворення з 
суф. -ич від антропооснови Манза або Мандзя. 
Вдова тапга І огапка в с. Ізки згадується 1715 р. 
(Вау 155), а з 1787 р.з бойк. с. Вовче походить 

запис антр. у формі род. відм. Кеаіа Мапгу (ЙМ). 
1. Мандзя -- це ос. ім'я Манька, Маня, Маг- 
далипа (Фаріон-3 236). 2. Твірного основого мог- 

ло стати п-ко Манза, що з рум. тйпг4 " кобила" 
або пол. п-ща Мапаза чи Манагіа, які походять 
від нім. ос. назви Мапа (Кути 1 84). 3. Пор. ще 
бойк. словосполучення, засвідчене в с. На- 

гуєвичі у виразі манзію завивати --- "починати 
піст"; але зн. апел. мандзя не зовсім зрозуміле. 

Манпдзулич -- Пр, Уж. Пор. 1820: п-ще 
Мапагеіапсгуп (!) - - Куляшне на Лемк (ЙМ). « 

Укр. утворення з суф. -ич від андр. Мандзуля -- 
"дружина Мапдзи", де рум. тіпа - - "лоша". Пор. 
1443: пань ммизуль -- Сучава (ССУМ І 625); 1444 
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Мандзюк 

пана Ивана Мипдзюла--- Дольний Торг (ССУМ 

І 594). 
Мандзюк |зрідка -- Мандзюкі| -- Тч, Хс, 

Рх, Мж. 1715: кр../о. Мапагіик - - Добрянське 

(Вбіау 177); 1787: п-ще Мапагіик -- Тисів, а 

1819 -- Небилів на Бойк (ЙМ, ФМ). Є п-ще 
Мапазіик і у прикарп. гуцулів, але А.Вінценз 
відносить його до незрозумілих (Міпссп2 578). 
П-ща Мапаліик, Мапагіисп є і на пол. землях, а 
К.Римут виводить їх із нім. ос. назви Мана 

(Кути П 84). «4 1. Укр. утворення з суф. -юк від 
тієї ж антропооснови, що й Мандзич, Мандзу- 

лич. 2. Від рум. апел. тіпгос -- "дворічний 
жеребець" або відтіп2 - - " жеребець", "хлопчак". 

Пор. 1489: чол. ос. назва мьизатоуль: дочка 
Петра мьнзатула -- Сучава (ССУМ І 622). 

Мандзюх -Тч. 1715: кр. о. Мапгисі -- 
Добрянське (Вау 177). У ХМПІ ст. п-ще 
Мапдзюх значиться і на Льв (Фаріон-3 236). 4 
1. Від місц. гуц. мапдзьох -- "турист" (Гг 119), 
"мадяр" (Кваси). 2. Фонет. видозміна п-ща 
Мандзюк. 

Мандзяк -- Вб. Пор. 1878: п-ще Мапагіак - - 
Ступосяни на Лемк, Бистриця, Розлуч на Бойк 

(ЙМ); 1819: п-ще Маптагіак -- Слобода Неби- 

лівська, Мапаіак -- Тухолька, Хітар та ін. на 
Бойк (ЙМ). Є воно і на пол. землях (Вути! 
84). 41. Відбойк. апел. мандзак --- "тарган" (Он 
1 429). 2. Від тієї ж антропооснови, що й Ман- 

дзич, Мандзулич. 

Мандич -- Уж. 1704: замковий солтис 
Мапаїс5 /апоз -- Руське (НодСсп5 15); 1743: кр. 

Мапаіїсз -- Крива на Хс (52або 387); 1787: п-ще 

Мапаусг -- Бережок, Смільна на Бойк (ЙМ). 
П-ще Мапаус: є на пол. землях (Кути! ІП 84). 4 
1. Укр. утворення з суф. -ич від жін. ос. імені 
Манда, яке у сербів та чехів співвідноситься з 
Магдалина (Грк 276, 5мобіа 32, МоіЧапоуд 135), 
в угорців - - із Атапаа (1446 22), а у болгар -- із 
чол. іменем Мануил, що з Днаманди (Илчев 318, 
Ковачев 329), 2. Від чол. імені Мандя, що з 

Мапуйл, яке фіксується 1649 р. серед козаків Брац- 
лавського полку. 3. Від місц. ос. назви майда -- 
"розпещена дитина", як регресивне утворення 

від дієсл. міидатися "пеститися" (Мк). 

Мандичак -- Уж. «4 1. Від Мандич з -ак. 
2. Від антр. Мапдик ч -як. Пор. 1649: чол. ім'я 
Мапдик -- Реєстр Корсунського полку запор. 

козаків. 
Мандій | Манод, -ія -- Бг. 1567: п-ще Мапа - - 

Клинове (52аьб 272); 1665: п-ще Мапа! -- 

Туртеребеш (582аб6 530). 4 Можливо, від болг. 
чол. імені, що є скороченням від Днаманди 
(Илчев 319). 

Манівлець 

Мандрик -- Хс, Вб. 1648: Мапагік Дтіг а 
1699 --- Кегуко, Махіт Мапагік -- Н.Ворота 

(Макзау 530, 591). П-ще є також в інших регіонах 
України. Пол. п-ще Мапагук К.Римут виводить від 
нім. ос. назви Малаег та від пол. прикм. тайгу -- 
"розумний", "мудрий" (Кути І 84). 4 І. Від укр. 
апел. мандрик, який у бойк. гов. озн. "велика 
груда сиру" (Он І 429), у інших -- "коржик із 
сиром", "сирник", "ватрушка" (Ж-Н 426, 
ЕСУМ ШІ 381), або від пол. таїгек -- "муд- 
рагель, розумака". 2. Укр. утворення з суф. -ик 

від антропооснови Мандра. Пор. 1463: шл. 
Мапага Кола, 1504: МісП. Мапага -- у Н.Вишаві 
(Вбіау 219); 1425: пань Мапдричка -- б.м.н. 

(ССУМ І 574); 1437: Драгомир Мьпдричить -- 
Сучава (ССУМ І 622); 1787: п-ще Мапагусгуп -- 
Задільське на Бойк (ЙМ). У ХМІ ст. п-ще 
Мандра кілька разів згадується в рум. Мара- 

мороші. Напр., 1542: кр. Мапаго -- с. Шайо, а 
1571 -- кр. Маптага Каїуп, Пис. Мапата -- 

с. Шугатаг (Вау 190). 3. Від рум. тішги -- 
"гордий", "щасливий", "гарний". 

Мандрич -- Тч. «4 Укр. дериват із суф. -ич 
від антропооснови Мандра (див. Мандрик). 

Мандруц -- див. Миндруц. 

Мандула -- Уж. Пор. 1787: п-ще Матаціак - - 

Загір'я на Лемк (ЙМ), п-ща Мапашіак, Мапди- 

Ісимлісг на пол. землях (Кути! І 84). Пор. ще хорв. 

п-ще Мапаціїс (І еКзік 392). «4 І. Можливо, від 
місц. ботан. нбмена мандула або від укр. 

румунізму танацій -- "миндаль" (Кд;тбг 704- 
705). 2. Від чол. антр. Мандо чи Манди (Илчев 

319), ускладненого балк. формантом -ул чи -ула. 

Манилець |Манілець,)|, -льця -- Рх. «4 Від 
болг. чи серб. чол. імені Манило, що з Мапуїя, 
правда, так воно само виводиться з нім. ос. 
назви Маппсі, апелятивне зн. якої -- "чоловік" 

(Кутиї ПП 64), 4 -ець. 
Манинець, -нця --- Вн. 1787: п-ще Мапіпісс 

Матків на Бойк (ЙМ). « Карпатоукр. утво- 
рення з суф. -инець від антр. Маня або Маша, 
однак точно з'ясувати зн. твірної основи 
неможливо. Це могло бути жін. ім'я Маня, яке 
в місц. українців, словаків та угорців спів- 
відноситься з Марія (Маиап-Рома?а| 219), з серб. 
чол. ім'ям Мана, співвідносним із Мануил, 

Манаси), Мапислав (Грк 126), чи навіть із 
мусульм. жін. Мапа, яке є гіпок. від повного 
імені Е/ітапа (5таїйоміс 328). Антропооснова 

Мапа в Карпатах дуже давня. Пор. 1576: Маппа 
І. а52іо --- Вишково (Вбіау 215); 1500: пан Мани-- 

б.м.н. (ССУМ І 574). 
Манівлець | Манівлец), род. -- Манівлеця 

(частіше - - Манівце) -- Рх. Пор. 1572:5іт. Мапі- 
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мусії (!) -- Свалява (ЮсіС 53-12). « Можливо, 

від апел. манівець -- "непрямий шлях", але 
вставне /л/ не піддається поясненню. 

Манівський |Манівский) --- Рх. 1482: князь 
Ссм'внь Манивский -- Вишнівець (ССУМ І 575). 4 

Напевно, від ойк. Манівці, що на Хмельниччині, 

-ський, але можливе й відантропонімне пох. 
Манівчук -- Рх. «Відойк. Манівці Хмель- 

ницької обл. я ок. 

Манкович -- Уж. Пор. 1680: кр. Аієх Мапу- 
Коміса --- Міжгір'я (Вбіау 178); 1737: свящ. Ішать 
Манькович -- Блажів (ПаПо-1 194); 1787: п-ще 

МапКомтіса -- Команча, Репедь, Чистогорб на 
Лемк (ЙМ). « І. Від давньоукр. чол. імені 

Манко або Манько, співвідносного з Мануїл 
(Керста 119) або Томан (Ковачев 330). Ім'я 

Манько на Зак згадується з ХМ ст. Пор. 1419: 

шл. МатКко -- Терново (Вбіау 166); 1682: Мапкі 

(1) Кейдог -- Ставне (ЦсіС 88-59), а в ін. регіонах 

України так само. Пор. 1411, 1413: папь Маань- 
ко, пан Манко (ССУМ І 574). 2. Менш імовірно, 

від пол. апел. тапкомгс2 - - "розтратник". 

Манкулич - - Уж, Пр. «Від місц. андр. Мап- 
куля - - "дружина Манка" (див. Манковичу) -- -ич. 

Мапуляк | Манулєк|, -ка - - Рх. «Місц. укр. 
утворення з суф. -як від чол. імені Мапул, що з 
Манпуил (Грк 127, Кути П 65); або від п-ща 
Манпула, що з Маноил (РСКНІ ХП 105). 

Манфредій | Манфреді) -- Рх. « Угор. 
утворення з формантом -і від чол. імені герм. 

пох. Мапрга -- "мужній" (1 аб 188). 

Манцулич -- Уж. « Укр. утворення з суф. 

-ич від антр. Манцула. Пор. 1705: свідок оапе 
Мапсийа -- Сопунка (НодОКкт 436). Можливо, 

ця ж основа закладена і в марамороських п-щах 
ХУМИ-ХУМПІ ст. Мапс2, Мапсга, Мапсге з сіл 
Миково і Стремтура (Вбїау 214, 203), однак ви- 
значити її допрізвищеву семантику важко. 

Манча 1. 1720-- кр. КЛліног Мапсза--- Окно- 
Рахів (Вбіау 203). 4 Відантр. Ман - суф. -ча(т). 

Манчик |Матьчик) -- Вл, Мж. 1715: кр. 

Мапсзік МісНнасі--- Ізки (ВЄіау 155); 1773: кр.Миапсзік 
Оіскза, Нгіс (4-5 36); 1787: п-ще Матісгук -- 
Вапенна, Гладишів на Лемк (ЙМ). « І. Від 

давньоукр. чол. імені Манько або Манко (див. 
Манкович) з -ик. 2. Твірною основою п-ща мог- 

ла бути й особова назва манькб -- "манькут" 
(Гр Ш 405, ЕСУМ ШІ 388) або старопол. апел. 

така "ліва рука" (Кесгек 199). 
Маньо, -ня |дав. -- Маньові) -- Мж, Пр, 

Вн. 1449: ВепКо ет Уопаппез Мапуо -- Ороска 
(Мару-2 445); 1787: п-ще Мапіом -- Князівське, 
Вільхівка на Бойк (М). «Від чол. імені Маньо 
(є Мануїл), поширеного у болгар, сербів та 

деяких ін. народів карп. ареалу (Илчев 320, 

Ковачев 331, Грк 127). На Зак ім'я Маньо так само 
було відоме. Пор. 1715: кр../асуко Мапіо-- Сойми 
(ВбЇау 220); на пол. землях антр. Мипіо зафік- 

сований 1430 р., а Мапіак -- 1610 р. (Кути П 64). 
Манпюра -- Уж. « Можливо, від чол. імені 

Маньо З квалітат. суф. «юри. 

Маняк -- Мк, Ір, Св. «11. Відчол. імені на 

Ма- (Ман, Мано, Маньо, Маня, Маняк), які в 

болг., серб., хорв., рум., чес. і пол. мовах спів- 
відносяться з кал. іменем Миануїл, слов. дво- 

основними іменами на зразок Маномирь (Илчев 
320, Грк 126-127, 5ітипаїс 427-428, Міпссп2 227, 
Моідапома 136, Вутиїі ПП 63), 4 -як. В Україні такі 

імена фіксуються з ХУ ст. Пор. 1429: Мань, а 
1445 -- Манф8-- Сучава (ССУМІ 575). 2. Від жін. 
імені Маня, яке в місц. говорах укр., слц. та угор. 
мов співвідноситься з Марія, - -ак (Гр ТМ 554). 

3. Відукр. апел. маняк -- "опудало", "привид", 

"дурисвіт" (Гр П 405, ЕСУМ ПП 388). 
Марадик -- Уж, Мк. 1222: Могосси -- 

с. Тур у ком. Угоча (КерУаг 284); 1771: сільський 

староста Магаайек Нгепуо -- В.Студений (Дзже 
Дел 275). «4 Від угор. світського імені Магааск, 
що з апел. тагааск -- " нащадок", "виплодок" 

(Кахтбг 705) чи безпосередньо від угор. апел. 
тагадек -- "залишок, остача". 

Мараморощак -- Пр. «4 Від місц. катойк. 
мараморощак -- "виходець із ком. Мара- 
морош?", тобто "людина зі сх. частини Зак". 

Пор. 1404: вицишпань Марамурешескьи (ССУМ 
І 575). Укр. еквівалент угор. п-ща 1715 р. Мага- 

тагобі --- Теково (852або 408). 

Марганич -- Уж. Пор. серб.-хорв. п-ще 
Марганий (РСКНІ ХП 122). П-ще Миарга 1715 р. 
фіксується в марамороському с. Десе: кр. Магна 
Детегег, Її агаг (Вбіау 135). П-ще Магтна є у чехів 

(МоіЧапома 137). Угорці п-щеМагна виводять від 
власного апел. тагпа, пряме зн. якого -- 
"худоба", а метафор. -- "скарб" і" дурість" (Каатот 

707). Пор. щезакарп. і бойк. апел. марги - - "рогата 
худоба", "бидло" (Он І 430). « 1. Від андр. 
Марганя -- "дружина Марги" - -ич. П-ще Марга 

легше виводити з чол. імені Марго (« жін. 
Маргарита -- Илчев 321, Ковачев 333), що і знім. 
імені Матноіа (МоіЧапома 137). 2. Основою стало, 
імовірно, пол. п-ще МагсНна, яке К.Римут квалі- 

фікує як відапел. особову назву з первісним зн. 

"труп людини" та "труп тварини". Антр. Магсба 
біля Кракова фіксується 1444 р. (Кутиї ЇЇ 67). 

Маргєвка -- Уж. Пор. 1772: кр. Ісзко 

Магпеука -- с. Якуб'яни в ком. Спіш (4-4 96). 
Пор. подг. п-ще ХМІШ ст. Магспемка (Вибак 225). 
Узагалі на території Польщі п-ще Магснсмка 
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фіксується з 1421 р. (Вутш ІП 68). «4 Із пол. апел. 
тагспемка --- " морква" (5МУ П 879). 

Маргіт Її. 1772: присяжний. оаплпезх Магей -- 
Велятин (Дзже Дел 278). «4 Угор. жін. ім'яМагей 
(укр. Маргарита, хорв. Магяй і Магейа) стало 

п-щем. 
Маргіта -- Ір, Вн, Мк. Пор. 1481: п-ще 

Магрут -- Томашваролйо (52або 491); 1614: кр.. 
Ре. Магейт--- Іза (Вбіау 165). «Від жін. кал. імені 
Магей чи Магейа (суч. укр. оф. еквівалент -- 
Маргарита), яке на території Угор. королівства 
зафіксоване 1213 р.: Магрисіа апсійа (КоерМаг 
165). Пор. ще болг. чол. ім'я Маргит (Илчев 321) 
та хорв. жін. розм. ім'я Магейа (5ітипаїс 428). 

Маргітай - - Мк. «41. Угор. утворення з фор- 
мантом -і від ойк. Магейа, що в ком. Спіш і 
Торонтал (Кдхтет 707). 2. Від п-ща Маргіта - -ай. 

Маргітич -- Вн, Ір, Бг. Пор. 1787: п-ще 
Магвісгуса -- Бориня, Нижнє на Бойк (ЙМ). « 
Від антр. Маргіта з-- -ич. П-ще Маргитий та 
Маргий є у сербів (РСКНІ ХП 123), а Магрстіс-- 
у хорватів (1.еК5іК 395). 

Марек -- Св. «Від чес., слц. або пол. імені 
Магек, яке відповідає укр. імені Марко. 

Маренич. 1604: п-ще Магепіс5 -- Раковець 

(52аб 457). П-щеМагепіспоширене й у хорватів 
(1 сКзік 395). «4 Від персоніф. місц. назви риби 

марбна (Чопей 179, Кутш І 69) 4 -ич. Див. ще 
Меренич. 

Марещук -- РХ. 41. Відчол. імені Мареш, 
яке у чехів та словаків співвідноситься з Магек, 
тобто Марк (Кпаррома 131), 4 -чук. Пор. 1495: 
слуга Марещ -- Васлуй (ССУМ І 576). 2. Менш 
імовірно, від укр. жін. імені Мариська (оф. 
Марія) - -юк. 

Маржинський -- Уж. «1. Відантр. Марга 

(див. Марганич) з -ииський. 2. Від місц. прикм. 
мароюєциський --- "той, що стосується маржа йни, 

тобто рогатої худоби", напр., марониський 
дохтор "ветеринар" (Ужан). 3. Від давнього 
молд. ойк. Марожинь (ССУМ 1 576). Пор. 1705: 
п-ща Магазіпап, Магзіпап -- Миколапоток 

(ВЧау 175). 
Маригун -- Хс. Пор. 1678: кр. Магіяпа (7) 

Опізгко -- Рахів (Вбіау 181). 4 Укр. утворення з 
суф. -уп, але семантика твірної основи спірна. 

1. Їз хорв. п-ща Магера (1еК5ік 394) з зуп. 2.3 
жін. імені Мар я (оф. Марія), ускладненого згр. 

суфіксами -ога 4 -уп. 3. Можливо, перекручене 
п-ще Мареконь, яке в лемк. с. Черемха зга- 
дується 1787 р. (див. Маріконь). 

Марилин Т. 1648: Мікша Магіуп -- Під- 
полоззя (МаК5ау 529). « Укр. утворення з пос. 
суф. -ин від жін. імені Мариля (Кутиї 1 66). 

Маринич 

Мариляк -- Св. Пор. 1490: Тоадер Маре- 

лес -- Сучава (ССУМ І 576), серб. п-ще Марелий 
(РСКН) ХП 123) та хорв. п-ща Магеіїс, Магеа 

(1. еК5ік 395). «Від жін. імені Магу/а або Мариля, 

відомого полякам, чехам та українцям як розм. 

до оф. Марія (Кпаррома 262, Ковачев 335, Кути! 
П 66), чи від чол. імені Маге(/а, співвідносного з 

Магііап, Магко (5ітипаїс 428), З -як. 
Марин -- Вб. 1666: вл. Магіп Ретог--- Череїв- 

ці, а 1678 -- Блажієво (І еНВег 192); ХМІЇ ст.: 
Магіп Ізімап -- Мукачів (1еНВег 587); 1797: п-ще 
Магуп - Слобода Болехівська на Бойк (ЙМ). « 
1. Відзаст. укр. чол. імені Маршть, що з лат. Ма- 
гіпиз -- "морський" (Керста 119, ВІЛ 259, 

Справочник 433). Це чол. ім'я ще є у болгар (Ил- 
чев 322, Кути! І 73), сербів (РСКН) ХП 125), 

хорватів (5ітипаїс 428) та румунів. 2. Менш 
імовірно, що це укр. дериват із пос. суф. -ни від розм. 
жін. імені Маря (укр. оф. Марія -- Гр ТМ 554). 

Марина -- Тч. 1452; вл. І аа. Магупа -- 

Кричово (Вбіау 170); 1548: вл. Гагаг Магіпа -- 
Горінчово (Вбізу 144); 1550: кріпаки Вгісс., о., 

Раці! Магіпа-- Руське Поле (Вбїіау 2111); 1580: шл. 
Місі. Магіпа -- Кричово (Вбіау 170); 1633: шл. 
51. Магіпа - - Сер.Водяне (Вбіау 122); 1653: п-ще 
Магупа на Подг (Вибак 227); 1705: вл. Іадізі. 
Магіпа -- Діброва (НодОКкт 443). «4 Від антр. 
Марин у формі род. відм. з пересуненням 

наголосу на другий склад. П-ще Магіп поширене 
у хорватів (5ітипаіс 397). 

Маринпець | Мариниць|), -пця - - Вл, Мж, Св, 
Мк, Ір, Хс, Тч, Пр, Рх, Вн. 1648, 1699: Магіпіса 

Масге, Магіпесг Тітко -- Н.Ворота (Макзау 59Ї, 

538); 1715: кр.Апаг., Ек Магіпес2а -- Колочава, а 
1726 -- кр. Ск Магіпесз5 -- Келечин (Вбіау 160, 

162); 1761: дяк Іоаппез5 Магіпес2 -- Річка (Пе 

Матер 242); 1787: п-ще Магупсеіс -- Лоп'янка на 

Бойк (ЙМ). « Від місц. вар. жін. імені Маря 
(укр. оф. Марія, слц. розм. Мага -- " Т. с." - - Ма)- 

(ап-Рома?а| 219) - суф. -ипець. П-ще Магіпас 
поширене у хорватів (1еК5ік 297) та у сербів 
(РСКНУ ХП 126). 

Маринич -- Вн, Уж. 1667: п-ще Магепусз -- 

Виноградів (5г2аьб 425); 1787: п-ще Матгу- 

пусг -- Стрільбичі, Яворів на Бойк (ЙМ). 
П-ще Магіпісдуже поширене у хорватів (1. еКк5іКк 
397-398) та у сербів (РСКН)У ХП 126). «Віджін. 

імені Марина або Мариня, яке в Укр. Карпатах 

фіксується з ХУ ст. Пор. 1401: Марина -- 
Королево (МикЧу 638); ХМІ ст.: купила Марина 
калугерица (Яворск 207); 1715: кр. вдова Ма- 

гіпа Гисапоуа--- Присліп (Вбіау 181). Розм. жін. 
ім'я Магіпа є й у словаків (Майап-Роуага| 219), 
але як похідне від Магіа. 
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Маринка -- Вн. 1705: кр. Магіпка Мазгаї! (!) - 

Будешті (Вбіау 131). «Відантр. Марина -- суф. -ка. 
Маринцівський |Маринць)ськькй |, -кого -- 

Ір. 4 Відантр. Маринець - -івський. Пор. 1787: 

п-ще Магупсом -- Дуба, Лоп'янка на Бойк (ЙМ). 

Маринчак -- Пр, Уж. 1772: кр. Мастер 
Магішзак -- Н.Словенка в ком. Спіш (04-4 56); 

1787: п-ще Магупсгак -- Явірник Руський на 
Лемк (ЙМ). Пор. 1705: п-ще дворянина Ма- 

гіпсга - - Кимпулунг (НодОкКкт 444). «4 Укр. патр. 

утворення з суф. -як від антр. Маринець, 
Маринка або від пестл. імені Марипча. 

Мариняк -- Ір. Пор. 1737: п-ще Магупіак -- 
Королик Волоський, Мисцова, Ожини на Лемк 

(ЙМ). На Подг п-ще Магупіак зафіксоване 

1685 р. (Вибак 227). « Патронімне утворення з 
суф. -як від антр. Марин чи Марина або від жін. 

імені Марина. 
Марич -- Вб, Тч, Мж. 1682: Магіїз Раисі -- 

Стричава (ЦсіС 88-59); 1720: кр. о. Магіс5 -- 

Н.Студений (Вау 146); 1787: п-щеМагус2 - - Луг 
на Лемк (ЙМ). П-ще дуже поширене у Хорватії 
(1. еКзіК 396). «4 Від укр. жін. імені Маря чи Мара, 
співвідносного з оф. Марія (Чопей 180), З -ич. 
Пор. записи цього імені з 1481, 1491 та 1495 
років (ССУМ І 575). 

Марищук -- Рх. « Укр. утворення з суф. 
-юк від жін. імені Мариськи чи Марішка, які 
відповідають оф. імені Марія. Пор. ще бойк. 
апел. марийська -- "сонечко" (АСВ І 80). 

Маріїнець | Марійиниць|, -нця - - Тч. « Від 
жін. імені Марія я -ипець. 

Маріканич -- Ір. « Слов. метр. утворення 

з суф. -ич, але семантика твірної основи спірна. 
Може, твірною основою послужив антр. Марек. 

Маріконь -- Мж. Пор. 1787: п-щеМагекої - - 

Черемха на Лемк (ЙМ). « Деетимологізоване 
старопол. прізвищеве утворення Моггукоїі 

(Вутш П 115), складене з дієсл. основи морити 

та ім.конь -- "кінь", Пор. 1343: Решги5 Моггукоїі 
та ін. пол. композитні п-щеві утворення ХІ- 
ХІУ ст. як Моггурімо, Моггуукої, Моггузіау 

(55МО ШІ 3 558). 
Маріпець - - Тч. «Фонет. видозміна п-ща 

Маріїнець. 
Марічак -- Пр, Тч. Пор. 1787: п-ще Магії- 

сгак -- Ясениця Сільна на Бойк (ЙМ). «1. Від 
жін. імені Марі(й)ка або Марічка ч -як. Пор. 
1682: Магизіп 5гітко --- Вільшинки (ЦеїС 88-59). 

2. Відантр. Марич - -як. 
Маріщак -- Уж. «Від західнозакарп. жін. 

імені Марішки, східнослц. Магізка, пол. Магузка 

або угор Магізка (Чопей 179) -- суф. -як. Пор. ще 
серб.-хорв. жін. ім'я Маришка (РСКНІ ХП 130). 

Маркош 

Маріян -- Ір. « Від канон. чол. імені Миа- 
ріан. 

Маріянин, -на -- Мк. « Від жін. ос. імені 
Маріапа - пос. суф. -ип. Одна родина з таким 
п-щем живе і в Хорватії (І еКзік 397). 

Маріянчик -- Мк. « Від антр. Маріян - 

суф. -чик. 
Маріяш -- Мк, Св. П-ще Магіагз: є і на пол. 

землях (Кути! П 70). «4 І. Імовірно, від назви 
давньої австр. срібної монети маріяш, із зобра- 
женням Діви Марії (Кагтєг 798). 2. Від давньої 
назви місц. гри в карти маріяш (Зак). 

Маркан - - Вн. «4 1. Відчол. ос. імені Марко 
атрибут. суф. -ан. 2. Від серб. чол. захисного 
імені Мркан, що від прикм. мрк -- "темний" 
(Грк 141, РСКНІ ХП 131). 

Маркании, -на - - Мж. «Відандр. Марканя -- 
"дружина Марка" з -ип. 

Маркапипець | Марканиниць), -нця -- Мж. « 
Від андр. Марканя -- "дружина Марка" з 

-инець. 
Марканич Т. 1787: п-ще Магкапісг -- Вино- 

градів (52абб 425); 1820: п-ще Маткапіса -- 
Довжиця на Лемк (ЙМ). 4Укр. утворення з суф. 

-ич від андр. Марканя -- "дружина Марка". 

Марканчук -- Вн, Хс. 4«Відантр. Маркап - 
суф. -чук. 

Марко і Марко -- Уж, Мк, Ір, Св, Хс, Тч, 

246); 1509: п-щеМагко -- Заріччя (5246 276); Пор. 

1605: кр. Наазг Г.азгіо, Матко -- Руське Поле 
(ВСІау 211).1607: Магко Ішап 5сийсіш5 --- Порошково 
(ЮсіС 104-8). «Від кал. чол. імені Марко. 

Маркович -- Мж, Ір, Мк, Хс, Тч, Св, Вб, 

Вн, Уж, Рх. 1570: Місп. МаткомуїП --- Жденьово 

(Оеї С 53-14); 1649: Магкоміса Нгіс2 -- Неліпино 

(Мак5зау 573); 1715: кр. Ег., Кигта МагКоміс5 -- 
Келечин (Вбіау 162); 1773: присяжний Вазійи5 

МагКоміс5 -- с. Буковинка (Удварі-2 298). П-ще 
дуже поширене в Хорватії і Сербії (1.еК5іКк 399- 
400). « Від антр. Марко -- -ович. 

Марковцій - - Ір, Вн. 1715: кр.Се. Магкосгі-- 
Кошельово (Вбіау 163); 1773: присяжний 5/ер- 

напиз Мигкосзі (!) -- Ільниця (04-2 300). «4 Угор. 
утворення з формантом -1 від ойк. МагКоусе, що 

в ком. Земплин та ще кількох регіонах (Кагтбг 
710, Мауйдп 261), або від патр. МагКоусс. 

Маркош -- Хс. 1605: кр. Ре. МагКоб -- 
Терново, Алаг Магкоб -- Міжгір'я (Вбіау 116, 

178); Пор. 1649: кріпаки Сійгко Іопаї, Матоб -- 
Річка (Вбіау 183). 1751: діакоп Іони Маркош -- 
Бедевля (Гаджега-М 186); 1772: присяжний 
 оаппез Магкоз -- Велятин (ДзжеДел 284). 4 Від 
чол. імені Маркош, співвідносного з оф. іменем 
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Маркулин 

Марко, яке в Марамороші вживалося в ХМІЇ- 
ХУ ст., а в Польщі - - з 1386 р. (Кути! П 69). 

Маркулни, -на -- Мк, Уж. 1787: п-ще Маг- 

Киійп -- Стрілки на Бойк (ЙМ).П-ще є також у 
сербів та хорватів (РСКН)У ХПІ 134, 1ек5ік 401). «4 
Від андр. Маркуля "дружина Марка" - -ип. 

Маркулинець | Маркулиниць), -пця -- Пр, 
Мк, Св, Вн. 4 Від андр. Маркуля "дружина 
Марка" з -ипець. 

Маркулич -- Вб, Вн. «Від тієї ж основи 5 
суф. -ич. П-ще Маркулич є й на території Ру- 
мунії, Сербії та Хорватії, але там п-ще утвори- 
лося від чол. імені Маркул (див. Вбіау 145, 182, 
193) за допомого суф. -ич. 

Маркульчак - - Рх. 41. Відантр. Маркулець 
або "Маркулко з -як (пор. молд. чол. ім'я Морку- 
лец -- Марко -- ДумбрМик 101). 2. Від антр. 
Маркул з -чак. Пор. 1672: п-ще МагКки! - - Скотар- 
ський (Її спВоег 375); 1720: кр. Магі. Мати! -- 

Н.Руна (Вау 185). 
Маркусь |рідше -- Маркусь| - - Тч, Мж, Ір, 

Мк. Пор. 1337: свящ. Магсихз -- Михайлівці 
(Мару-2 122); 1450: п-ще МагКиз5 - - Ботарч (52ар6 
292); 1548: кр. Апапіаз Маткиз -- Крачуново 

(ВЧау 161); 1787: п-ще МагКиз -- Комарник на 
Бойк. П-ще МагКиз є і на пол. землях (Бути! П 
69). « Здр.-пестл. вар. чол. імені Марко, як 
Петрусь, Павлусь... 

Маркуц --- Тч. Пор. 1715: кр. І. аа. Магкис2 -- 
Крачуново (ВЄіау 161). П-ще Магкис є і в 

Польщі (Вути! П 69). « Рум. вар. чол. імені 
Марко з рум. демін. суф. -и/. Пор. ще молд. 
Маркуць (ДумбрМик 10). 

Маркуш -- ТЧ, Хс, Ір. 1337: свящ. МатКиз -- 
Михайлівці (Мару-2 133); 1509: п-ще МагКкиз 
(52або 397); 1721: кр. МагтКиз Зісрпап--- Буковець 

(Вбіау 132). П-ще поширене також серед угорців 
(Кахтобт 711), поляків (Кути! П 69) та хорватів 
(І сКкзік 401). «4 Від угор. вар. давнього кал. імені 
Магкиз (1446 189, Наудй 69). 

Маровдій -- Св, Мк. П-ще Магоаді є також 
у хорватів (1 еК5ік 401), а Маго 4 -- у чехів 
(Моі4апоуд 137). 41. Відчол. ос. імені Магоїй, у 
якому тіг -- "славний", а май -- "сила", 
"влада" (Моічапоуд 137). 2. Від староукр. чол. 
імені гр. пох. Мавродій з незначними фонет. 
змінами (ВІЛ 259), 3. Від місц. апел. мардвда 
"Інвалід" (Он І 431, ЕСУМ ШІ 400), пред- 

ставленого також у ін. народів Карп. регіону. 
Пор. пол. п-ща Магишаа, Магийпу (Кутш ІП 72), 

співвідносні з пол. дієсл. тагийгіс --- "робити 
щось повільно". 

Маровтій -- Мж. Пор. 1751: землевлад йль- 
цію Александру Маротію --- Присліп (Гаджега-М 

Мартинюк 

184, 209). « Угор. утворення з формантом -. від 

ойк. Магді, наявного в чотирьох комітатах 
Угор. королівства (Щ адб 190, Кагтбг 712). У 
хорватів є п-ще Магої (1еК5зік 402). 

Марочко -- Св. Пор. 1787: п-ще Магосгбо -- 
Висова на Лемк (ЙМ). Пор. п-ще Магосгкомліс2 - - 
Риків на Бойк (ЙМ). « Від кал. чол. імені 
Марко я здр.-пестл. суф. -ко. Пор. ще запис 
антр. 1353 р. Магосник -- березький губернатор 

(І еПВег 93, 207). 
Марошаи -- Рх. Пор. 1482: шл. Магозуапа 

(1) - - Коньга (Вбіау 165); 1701: п-ще Магизап -- 

Ботар (52або 289). «4 1. Рум. катойк. тагозап від 
угор. топ. Магоз (рум. Миге5), утворений за 

допомогою суф. -ап (Іогіап 293), тобто "житель 
регіону Марош". 2. Утворення з суф. -ап від слц. 
імені Магоз (553 МІ 141). 

Марта -- Вн. Пор. 1476: шл. І.аа. Мага -- 
Бирсана (Вбіау 173); 1773: п-ще Мага -- с. Таш 
у ком. Саболч (ПеПред 321). Пор. також п-ще 
Манпі -- с. Минай (ПеПред 322). 4 1. Від розм. 
вар. чол. імені лат. пох. Мартии, який у чехів 
та українців зрідка реалізувався у формі Март. 
Пор. чес. чол. розм. ім'я Маг((у), засвідчене у 
словнику М.Кнаппової (Кпарроуд 132), у п-щі 
укр. письменника Леся Мартовича. 2. Мож- 
ливо, що п-ще, яке з ХУ ст. вживане і на пол. 
землях, походить від жін. імені арам. пох. Малій 
з первісним значенням "пані" (Кути! І 72). 

Мартин |Марптьш) --- Мж, Тч, Св |рідше -- 
Мартин) -- Мк, Ір. 1226: Магпііпиз из Сосііа -- 
ком. Сатмар (Вбіау 285); 1435: Сеогрійз Мапійпі - - 
Веряця (52абб 545); 1757: Анна Мартинова Опо- 

ковска -- Невицьке (Гаджега- Уж 156). «4 І. Від 

чол. імені лат. пох. Мартин (ВІЛ 67).2. Віджін. 
імені Марта (ВІЛ 142) - пос. суф. -ин. 

Мартинець | Мартиницьту, -иця -- Тч. 1715: 

кр. І аа. Мапіпесг -- Тересва (Вбіау 204). « Від 

антр. Марта -- -нпець. П-ща Матіпас і Магіїпес 
поширені в Хорватії (1 еКзік 402, 403). 

Мартинич -Тч. 1635: о. Мапіїпії5 -- зати- 

сянський архідиякон (НЗМУК 14. -- 176); 1715: 

кр. /о. Мапіпіс5 -- Керецькі (Вбіау 163); 1785: 
п-ще Матупус2 - - Бистриця на Бойк (ЙМ). П-ще 
Мапіпід поширене в Хорватії (І.сК5іКк 403). «4 Від 

місц. гіпок. імені Мартина " Марточка" (оф. 

Марта) ч суф. -ич. 
Мартинча Т. 1649: кенезМатііпсга - - Крайня 

Мартинка (1сПВсг 410). « Від антр. Мартип - 

суф. -ча(т). 
Мартинюк -- Рх, Тч. 1787; п-ще Магупійк - - 

Розточки на Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з 
суф. -юк від антр. Мартин або від жін. імені 
Мартина. 
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Мартиняк -- Вб. Пор. 1787: п-ще Матупіак - - 
Пельня на Лемк (ЙМ). П-ще поширене й у Хор- 

ватії (1 еК5іКк 404). «4 Від антр. Мартин або від 
жін. імені Мартина з -ЯК. 

Мартиш -- Рх. П-ща Магіїіз2, Матузі, 

Матузгко та споріднені з ними є і в Польщі 
(Кути! П 72). 4 І. Від чол. імені Март (див. 
Марта) -- квалітат. суф. -иш. П-ще Матіз є у 
хорватів (1.еК5ік 404). Пор. ще запис Малтугик із 
гуц. с. Жаб'є із 1785 р. (Міпсеп2 583). 2. Угор. 
гіпок. чол. ім'я Магіїз, що від Матоп (1.а46 190). 

Мартишинець - - Хс. « Відандр. Мартиха -- 
"дружина Марта" з -пиець. 

Мартон -- Пр, Мк, Хс. 1572: То. Мапоп -- 

Довге (Вбіау 136); 1567: п-ще Магілоп --- Веряця 

(52абб 545); 1711: шл. Дені Мартоп -- Край- 

никово (04-1 73). 4 Від угор. кал. імені Матоп 
(укр. оф. Мартин). На території Угор. коро- 

лівства п-ще Магіоп згадується 1453 р. (Кдг2тбг 

714). П-ще Магіоп є серед хорватів (1.сК5ік 404) 
серед поляків (Вутиї! П 72). 

Мартяк Ї. 1803: руський учень Місоіай5 
Маптуак -- с. Петнегаза в ком. Саболч (04-2 
384). « Укр. утворення з суф. -як від жін. імені 
Марта або від чол. імені Март. 

Марунич -- Мк, Св. 1787: п-ща Магипіс2, 
Магипус2--- Гнила, Побук на Бойк (ЙМ). « Укр. 
метр. утворення з суф. -ич від жін. імені Марупня 
або Марунпа, які представлені в різних гов. Карп. 

регіону (Чопей 180, Он І 431). Пор. ще запис 
жін. імені Маруня (оф. Марія) з 1715 р.: вдова 
Магшууа -- Ізки (Вау 155), а також молд. жін. 
їм'я Марупя, співвідносне з Марина, Марія та 

ін. (ДумбрМик 101), і серб. ім'я Марупа (Грк 
177). П-ще Магипісє у хорватів та сербів (1 еКз5іК 
404, РСКНУ ХПІ 141). 

Маруняк -- Уж. « Укр. утворення з суф. 
-як від розм. імені Марупя, співвідносного з 
Маруся, Марія (Ж-Н 428, Гр ІМ 555). 

Марусанич -- Тч, Хс. 1751: парох Максим 
Марусанич (/) -- Буковець (Гаджега-М 203, 210). 
Пор. 1750: оу отца Максима Маруцапича (1) -- 

Ізки (Яворск 201); 1787: п-ще Магизгапісг -- 

Хащованя на Бойк (ЙМ). « Видозміна п-ка 
Маруцднич (див. вище) за аналогією до імені 

Маруся. Про пох. п-ща Маруцан див. нижче. 

Марусин, -на -- Уж. 1682: Магизіп /сс2ко -- 

Кострини (Оеї Є 89-59); 1772: кр..апко Магиззіп--- 

с. Н.Репаші в ком. Спіш (04-4 48); 1787: п-ще 

Магизіп -- Славське на Бойк (ЙМ). « Укр. 
утворення з суф. -ши від імені Маруся, яке в 
Карпатах є традиційним. Пор. запис ХМИ ст.: 

дочц Ж свосй Маруси... -- Мараморош (Ми- 
китась 56). 

Маруш 

Марусинець, -иця -- Мк, Хс. Пор. 1660: кр. 
Магизіпсг (!) А/скуге --- Тересва (Вбіау 204); 1819: 
п-щеМагизінпіес -- В.Гусине на Бойк (ФМ,. «4 Укр. 

утворення із суф. -инець від жін. імені Маруся. 
Марусинич 1. ХМІ ст.: срей Макьсимь 

Марусиничь -- Ізки (Сах 73). «4 Від гіпок. жін. 

імені Марусйна (« Маруся) я -ич. 
Марусич -- Вб. Пор. 1787: п-ще Матизіса -- 

Семичів на Бойк (М). « Укр. утворення з метр. 
суф. -ич від жін. імені Маруся. 

Марусяк - - Вб, Рх. Пор. 1787: п-щеМатизіак - - 

Задільське, Мізунь та ін. на Бойк (ИМ). « Укр. 
утворення з суф. -як від жін. імені Маруся. 

Марута -- Уж. « Правдоподібно, застаріле 

бібл. чол. ім'я Маруф (ВІЛ 259) у західноукр. 
рефлексації звукосполучення /В/. Пол. п-ща 
Магша і Магико також виводять із імен Марія 
та Мартин (Вутиї П 66). Пор. 1787: п-ще 

Магшіак -- Топільниця на Бойк (ЙМ). 
Марух Ї. 1689: п-ще Матисй -- Гетеня (5габдб 

372). « Імовірно, фонет. еволюція бібл. імені 
Маруф (ВІЛ 259). 

Марухлинець, -нця -- Мк. « Укр. утворен- 
ня з метр. суф. -ипець від жін. ос. імені Марухля 
(« оф. Марія або Маруф -- ВІЛ 259)ч суф. -ипець. 

Марухлинич -- Мк. « І. Укр. метр. утво- 
рення з суф. -ич від здр.-пестл. імені Марухли- 

па (« Марухля -- Маруся я -ипа) з -ич. 2. Фоне- 

тична видозміна п-ща Марухлинець. 
Марухлич -- Пр, Св. « Укр. утворення з 

суф. -ич від жін. імені Марухля (оф. Маруф або 
Марія) я -ич. 

Марухнич -- Мк, Пр, Уж. 1787: п-ще Ма- 

гисііса --- В.Гусине на Бойк (ЙМ). «4 1. Від жін. 
імені Марухна (я Маруф або Марія -- СімУкрЧол 
107) 4 чич. 2. Від п-ща Марухна, яке в Кобилецькій 
Поляні згадується 1672 р. (ВЄЇау 159), -ь чич. 

Марухпо Її. 1672: кр. Магисйнпа Імап -- 

Кобилецька Поляна (Вдбіау 159). «4 Від давньо- 
укр. чол. імені Марухно, яке є похідним від кал. 
імені на Мар-, як Марко, Мартин (Кути 1 66). 

Маруцан - - Хс. « Відсхіднором. жін. імені 
Маруца (оф. Марія, Маруф -- ДумбрМик 103) 

або від рум.чол. імені Маги/ (Илчев 324) - -ап. 

Пор. ХМІЇ ст.: за маложонки своси Марюці -- 
Студений (Яворск 208). Пор. ще серб.-хорв. 

п-ще Маруций (РСКН) ХІІ 141) та пол. п-ща 
Магис, Магиса (Кути ІП 66). 

Маруцанич У. 1750: оу отця Максима Ма- 

руцапича-- Ізки, книга... Маруцаничова (Яворск 

201). «Від місц. андр. Маруцаня -- "дружина 

Маруцча" або "дружина Маруци" 4 чич. 
Маруш 1. 1689: п-ще Магисй -- с. Гетеня 

(5габдб 372). « Від рум. чол. імені Мдтиз (Їогдап 
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Марушинець 

294, Илчев 324), спорідненого з кал. жін. іменем 
Маруф (ВІЛ 259), абовідслц. іменіМаго5 (551 МІ 141). 

Марушинець, -нця -- Уж, Хс. « І, Укр. 
утворення з суф. -ипець від жін. імені Маруша, 

співвідносного з оф. Марія, відомого серб.-хорв. 
та слц. мовам (РСКН) ХІПІ 141, Мафбайп-Роуада| 
219). Пор. серб. п-ще Марушиновий (там само). 
2. Фонет. видозміна п-ща Марущинець. 

Марушка -- Вн, Ір, Хс. 1483: шл. Магизса 

сопуогу аїсіі Мапа --- Корнешті (Вбіау 190); 1498: 
Магіус сопзог--- Леурдина (Вбіау 171); 1567: Ловп 

Магизка --- Підгоряни (УсіС 53-12); 1600: кр. Се. 
Магизка--- Буштино (Вбіау 132); 1715, 1720: п-ще 
Магизка -- Заріччя, а 1743 -- Королево (52аб6 
216, 384); 1772: присяжний Сосогрій5 Магизка -- 

Негрово (Удварі-2 302). « Від південнослов. 
чол. імені Марушка або Маруш, співвідносного 
з рум. Магиз (Грк 128, Илчев 324) або з болг. 
чол. іменем Марушко, яке є демін. від Маруш 
(Іогдап 294, Илчев 324). 

Марушкай -- Хс. 1715: кр. Магтизкаї Кегепсг, 
І. 45216, Запаог, вони ж і МагизКа (Вбіау 157). « 
П-ще може бути витлумачене і як укр. патр. 
утворення з суф. -ай від антр. Марушка, і як 
угор. патр. утворення з формантом -./ від того 

ж п-ща. 
Марушкей - - Хс. «4 Угор. утворення з суф. -ей 

від антр. Марушка. Зазначимо, що, крім чол. 

іменування Марушка, в Карпатах функціонувало й 
жін. ім'я Маруика. Пор. 1433: жінка Марушка -- 
Сучава (ССУМ І 578); 1655: Варадский Гриц ись 
свосю зісеною Марушкою -- Варадка (Яворск 
204). Жін. ім'я Марушка є у сербів (Грк 277, 

РСКНІ ХИ 141), а Магиба -- в хорватів (5ітипаїс 
527) та словаків (Майап-Роуа?а| 219). 

Марущак -- Рх, Вн, Мж. 1743: п-ще Ма- 

гизс5Є0К -- Раковець (5габоб 458); 1787: п-ще 

Магизесгак -- Спас на Бойк, Монастирець на 
Лемк (ЙМ). « Укр. здр. утворення з суф. -як від 
чол. антр. Марушка або від жін. імені Маруська. 

Марущинець, -инця -- Ір, Уж. « Укр. 

утворення з суф. -инець від чол. антр. Марушка 
або від жін. імені Маруська. 

Марфа 1. 1575: кріпаки /о., Падй., Ре., 5І., 

Мага -- Луг (Вбіау 173). «4 Від жін. кал. імені 
Марфа, властивого для правосл. світу. Ім'я 

Марфа на Зак згадується уже 1401 р. (МикЧу 

68), але перехід жін. імен у п-ща (напр., Магда, 
Марушка, Мотря, Параска...) - - явище харак- 

терніше для румунів, ніж для українців. 
Марфинець, -нця -- Св. Пор. 1715: кр. 51. 

Наг/їпесг (!) -- Рипинний (Вбіау 184). «4 Укр. 

утворення з суф. -инець від антр. Марфа, тобто 

Марта. 

Марчук 

Марфич |рідше -- Марфіч, інколи навіть -- 
Малфіч) - - Тч, Рх. 1672: кр. Маг/їс5 Апійт, Рапуко --- 

Луг (Вбіау 173). 4 1. Від жін. імені Марфа або 
співзвучного йому п-ща З -ич. 2. Твірною осно- 
вою міг бути й апел. антр.марфа, який у деяких 
селах Зак озн. "пліткарка", "ледача жінка" (Пр, 
Хс), а у гуцулів -- "дерево, яке збивають у 

плоти" (Гр П 407). 
Марции, -на -- Уж. 1433: Марцить с Кили- 

нова - - Ланчиця (ССУМ І 578); 1787: п-ще Маг- 
сіп-- Бусовисько на Лемк, Перегінське на Бойк 

(ЙМ). «11. Від пол., слц. або чес. ос. імені Магсіп, 
що вже давно співвідноситься з оф. чол. іменем 
Маптіїп (Керста 119, МоіЧапоуа 137, Кути І 68). 

2. Відпол. апел. тагсіп -- "телепень", "неотеса" 
(5М/ П 879). 3. Від жін. пестл. імені Марця -- 

"Марта" 1 "Марія" (Ж-Н 428). 
Марцинчак -- Уж. « Від антр. Марцип з 

-чак або, що більш імовірно, -- від усклад- 
неного імені Марципко - -як. 

Марцишин, -на - - Уж. 1787: п-ще Магсухгуп -- 
Тарнава на Лемк (ЙМ). «4 І. Укр. утворення з 
суф. -ни від андр. Марциха - - "дружина Марца".. 
2. Можливо, видозміна п-ща Марчишию за 
аналогією до п-щ Марчак, Марчишип, Мар- 

чишинець, Марчук... 

Марцій - - Уж, Мк, Св, Вл. Пор. 1685: Федо- 

ра Марцисвого 1 пива -- Кам'янське (ЛелПам 

227); 1711: раб бохісій Марц'їй пудполоскій -- 
Підполоззя (Сах 89); ХМІЇ ст.: Магсгі йпоз -- 
Мукачів (1еБВег 587). «4 Угор. п-ще Магсі, яке 

на угор. землях згадується 1431 р., є гіпок. чол. 
імені Магсеі і Магіоп (Кахтобг 705, І аб 189). 

Марційчук - - Тч, Вн. «Від Марцій - -чук. 
Марчак -- Уж. 1715: кр. Ск Магсзаг (1) -- 

Окно-Рахів (Вбіау 182); 1787: п-ще Магсгак -- 
Гладишів та ін. на Лемк (ЙМ). «4 1. Від антр. 
Марко - -як. 2. Від місц. жін. імені Марька або 
Марча (укр. оф. Марія -Чопей 180) з -як. Пор. 
1222: Магсна ас 5суПі --- с. Чепа в ком. Саболч 
(КерУаг 284); 1715: вдова Зісрапома Матка -- 

Крайниково (Вбіау 174). Розм. жін. ім'я Марча 
є у сербів (РСКНІ ХП 142) та словаків. 

Марчишин, -на -- Мж. 1715: кр. Се., 5іт. 
Магсзізіп -- Синевир (Вбіау 200); 1715: кр. 
Аіехапа. Магсзізуп --- Синевирська Поляна (Вбіау 

201). «Відандр. Марчихи "дружина Марка" з -ип. 
Марчишинець | Марчишиниць), -щя--- Хс. 1720: 

кр. Га. Магсзізіпесг --- Синевир (Вбіау 201). «4 Від 

андр. Марчиха "дружина Марка" з -ипець. 
Марчук -- Рх. 1787: п-ще Магсгик -- 

Княжолука на Бойк (ЙМ). «1. Відантр. Марко 

- -юк. 2. Від розм. жін. імені Марька (укр. оф. 
Марія -- Чопей 180) я чіок. 3. Від укр. діал. 
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Марюнич Мастей 

марчук --- "щеня, яке народилось у марті, тобто 
в березні" (Гр П 407). 

Марюнич - - Уж, Мж. «Від розм. жін. імені 
Мария (укр. оф. Марія) ч -ич. 

Марюханич -- Уж. « Укр. утворення з суф. 
-ич від місц. андр. Маруханя -- "дружина 
Марухи". Пор. пол. п-ще Магиспа (Кутиї П 66). 

Мар'ян -- Вн, Хс. 1715: кр. 5іт. Магіап -- 
Кошельово (Вбіау 163). «Відчол. імені Мар ян, 
відомого більшості народів Центр. Європи. 

Мар'янович -- Ір. 1704: кр. Магіапоміся 
Сегреіу --- Іванівці (НодСсп5 15). П-ще Мари|а- 
новий поширене у сербів та хорватів (РСКНІ ХПП 
125, І скзіКк 397, 399). « Утворення зі слов. пат- 
ронімним суф. -ович від антр. Мар'ян. 

Масайло -- Вл. 1699: свящ. Мазга/іо Гикаї5, 
кенези Мазгао 5гітКо, Мазгаїо Імап -- Латірка 

(Макзау 598, 599). 4 Напевно, від заст. кал, іме- 
ні Масацл (Петровский 160). Пор. пол. п-ще 
Маза) о, яке К.Римут виводить від кал. імені 
Мозіе|, тобто Мойсей (Кутиїі П 73). Див ще 
Масалович. 

Масалович -- Мк, Вн. 1550, 1572: Місі. 

Моззоіоуусп, Мобуоїомісі --- Неліпино (ОсіС 52- 

14, Ос:С 53-15); 1648: Мазгайомісй Нгіс2, Кеако, 
Дтіиг, Уазгі! - - Латірка (МаКзау 541); 1773: кр. 
Мазгаіоуміс5 мап -- Ключарки (ДзжеДел 96). 

П-ще Масаловий є у сербів, а Магаїоміс -- у 

хорватів (РСКН) ХП 148, І еКзік 405). « 1. Від 
антр. Масало з -ович. П-ща Мазаї!, Мазайа, 

співвідносні з іменем Мойсей. Є вони на пол. 
землях (Кути! П 73). 2. Від серб. арабізму 
масал -- "байка" (РСКНІ ХІ 148) з -ович. 

Масинець, -нця - - Мк. «Напевно, віджін. 

імені Мася (оф. Марія -- Гр ІМ 555) я -инець. 
Пор. це ім'я ще в записі 1447 р. з Перемишля: 
Мазза аїсіа Дгобузгома (5тоїкКа 1 32). 

Маскалик -- Вл, Уж. «Від антр. Маскаль - 

суф. -ик. 
Маскалюк -- Рх. «4 Укр. утворення за допо- 

могою суф. -юк від антр. Маскаль. 
Маскаль -- Мж, Тч, Хс, Уж. 1607: Мазкаїїіз 

ТітКо --- Стричава (ЮсіС 104-8); 1787: п-ще Маз- 

ка! -- Н.Висоцьке на Бойк (ЙМ). П-ще Мазка! 
та його деривати широко представлені на пол. 
землях (Кути! П 74). «4 1. Від місц. традиційного 
етн. маскаль -- "росіянин" (Чопей 180, Гг 120). 
2. Від слц. або пол. апел. тазка! -- "вівсяний 
коржик" (55) П 102, Вибак 241). 

Маскальчук -- Ір. «Від Маскаль - -чук. 
Маслак 1. 1682; Мазіак ТітКо -- Домашин 

(Пе: С 88-59). П-ща Мазіак, Мазіаком» є і в Поль- 
щі (Бути І 74). « Від місц. укр. апел. маслак -- 
"дурман" (Чопей 180). 

Маслей | Маслий), -ея -- Мж, Хс. 1618: кр. 
Мазгієеі Оіек5яза, Раце! Мазлісісзік -- с. Раковець 

Вишоватка, Гирова, Горб на Лемк, Тур'є на 

Бойк (ЙМ). Пор. ще: Мазісіомісі -- Козеве на 
Бойк, Мазіеусгук -- Дошниця на Лемк (ЙМ). «4 

Карпатоукр. утворення з суф. -сй від давньо- 

слов. імені Масла, яке у чехів фіксується 1052 р. 
(Морошкин 120), пізніше у них виступає п-ком 

Мавігу (5у0біа 167), а у поляків і утворення Маза, 
1 утворення Маз?2,) -- п-щами (Кути! І 74). Менш 
імовірно, що цей антр. залежний від рум. апел. 
тазій -- "масть у картах". Деривати лексеми 
масло поширені в карп. антропонімії. Напр., 

1450: Тпотиз сит МазЮ -- Перемишль (5тоїКа 
П 90); 1787: п-ще Мазіїк -- Невістка, Мазіосі і 

Мазіисп -- Луг на Лемк (ЙМ); 1787: Мазіувап--- 
Довжки на Бойк (ЙМ). Є вона серед п-щ козаків 
1649 р. П-ща Масла, Маслан є також у сербів 
(РСКНІ ХП 155). 

Маслян 1. 1574: п-ще Магіап, а.1671 -- п-ще 

Мазгіап - - Боржавське, Ком'яти (524Б6 388, 397). 44 

Укр. утворення з атрибут. суф. -ям від антр. 
Масло (див. Маслей), співвідносного з апел. 

масло (пор. ще антропооснови Лій-, Жир- та ін.). 
Пор. ще 1787: Мазіапу -- Костарівці на Лемк 
(ЙМ). Метафор. зн. прикм. тазіапу у пол. мові - - 
"недолугий", "розтелепа" (Вибак 228), а в укр.-- 
"той, що з масляниць, тобто з масниць" (Гр П 408). 

Масляник -- Вб, Пр, Уж, Мж. Пор. 1797: 

п-ще Мазіапік -- Бориня на Бойк, Вислік Вел., 
Дарів на Лемк (ЙМ) та п-ще Мазіапік у Польщі 
(Вути! І 74). 4 Відантр. Масляй - -ик. 

Маснич 7. 1715: кр. Дап. Маугпіс5 -- Сту- 
дений (Вбіау 145). Пор. ще хорв. п-ще Мазпіс 

(1, еКзік 405). « Слов. утворення від прикм. 
мастий "жирний" (Кутиї П 74), але без дотри- 
мання місц. валентності суф. -ич. 

Масниюк -- Тч, Уж. «Укр. утворення з суф. 
-юк від антр. Масийй або прикм. мастій -- 
"жирний", "соромітницький" (Мат. до буков. 
У 61). П-ще Махзпу називається в бойк. с. Бе- 

режок 1787 р. (ЙМ). Пор. ще 1682: Мезпіки (!) 
Еедог -- Дубриничі (УсіС 88-59); 1787: п-ще 
Мазпік --- Тарнавка на Лемк, Мазпук - - Лоп'янка 
на Бойк, а Мазпіак - - Гломча та Лодин на Лемк 
(ЙМ). Пор. також пол. п-ще Мазпіик (Вути 1 
74), серб. п-ща Масниковий, Масникова, Маснак 

та ін. антр. з цієїо основою (РСКН) ХП 164-176), 
Мастей | Мастий), -ея -- Хс. 1715: кр. Мазаі 

Сегуеіу--- Їза (Вбіау 157). Пор. 1787: п-ще Мазісу-- 

Тарнавка на Лемк (ЙМ), а також п-ща Мазіс), 
Мазіе/ак на території Польщі (Бути! П 74). 4 

Пох. п-ща не зовсім зрозуміле. Структура п-ща 
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Мастило 

передбачає твірну основу Маста -- суф. -ей, а така 
виявлена лише у серб.-хорв. мові. Це ім. маста -- 
"посудина для масті" (РСМКН) ХИ 170). Мож- 

ливо, що при витворенні п-ща Мастей "спра- 
ціовала" й аналогія до п-ща Маслей. 

7. Мастило -- Мж, Хс. 1715: кр. Ієпаг Мазгійо-- 
Присліп (Вбіау 181); 1819: кр. Мазгуб -- Ялин- 
кувате на Бойк (ФМ). Пор. ще 1787: п-щеМазіу- 
Ії --- Буковець на Бойк, Мазіуіак -- Бальниця 
на Лемк (ЙМ), а також запис 1607 р. Мазіоіа (І) 
Рамеі-- с. Тур'я Пасіка (Оеі С 104-8). П-ще Мас- 
тило є і в сербів (РСКНІ ХП 173). П-ща Мазіуд, 
Мазі є і в Польщі (Кути! П 74). «4 Від апел. 
мастило -- "мазь", "помада" (Ж-Н 429) чи 

"пензель, щіточка для змазування" (Гр І 408). 

Мастяк -- Вб. Пор. 1787: п-ще Мазгсгак -- 
Бориня на Бойк (ЙМ). П-щеМагзсіак є і в Польщі 
(Кутиї П 74) «4 Укр. утворення з суф. -як від 
антропооснови Маст- чи Масть-, але допрізви- 
щева семантика її спірна. 

Масяк -- Мк. Пор. 1787: п-ще Мазіак -- 
Тухолька на Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з 
суф. -як від якогось гіпок. імені на Ма-, прав- 
доподібно, Маруся або Максим. Пор. запис 
1452 р. Мазспа ЗуспКома --- Перемишль (5тоїКка 
П 123); 1787: п-ще Магуп -- Завіз, Мазішус2 -- на 
Лемк (ЙМ). У півд. слов'ян такими усіч.-суф. 
іменами є Маса, Масо і Масе, а співвідносяться 
вони з повним іменем Максим (Илчев 324, Грк 128). 
У мусульман ім'я Маза--- це Аітаза (5 таїйоміс 328). 

Мата 1. 1605: кр. 5іт. Машта -- Калини 
(Вбіау 159). На пол. землях п-ще Мага фіксується 
1463 р. (Вутш П 75). 4 Від чол. кал. імені Ма, 
який у хорватів відповідає повним іменам Ма/е), 
Магко, Мапзіа» (5ітипаїс 428). 

Маталега -- Ір. Пор. пол. п-ще Маіадува 

(Вутиї П 77). «Фонет. видозміна п-ща Мателега. 
Маталешка -- Уж. « Фонет видозміна 

п-ща Мателешка. 
Матвійчук -- Рх. « Укр. утворення з патр. 

суф. -чук від антр. Матвій. Пор. 1787: п-ще 
Магугіе) -- Бахор, Глодно, Маїуі) - - Н.Рожанка 
на Лемк, Магиг)ко -- Вороблик та Магмісгуп - - 

Лолин на Бойк (ЙМ). 
Матей | Матий), -ея-- Уж, Пр, Мк, Св, Хс. 

1479: Матей -- Сучава (ССУМ І 579); 1530: шл. 
Ре, Маше -- Нове Барово (Вбіау 210); 1678: кр. 
Мате Ргікор-- Вел.Бичків (Вау 128); 1691: шл. 
Маше Субтзу -- Ужгород (НодОкт 75). « Від 
староукр. чол. кал. імені Матей (оф. Матвій, 
Матій-- ВІЛ 76), яке має прямі паралелі у слц. 
та рум. мовах. 

Матейка. « Морфол. видозміна п-ща Ма- 
тейко. 

Матишиновець 

Матейко -- Уж, Вн. Пор. 1787: п-ще 
Магуко -- Середнє Велике на Лемк. « Відантр. 
Матей - суф. -ко. 

Матейча | Матийча), -чі - - Ір, Вн. 1449: гор. 
Мапіп Машесна -- Михайлівці (Мару-2 443); 
1511: Напук Масгусусга -- Вари (1 узіак-І 61). 
Пор. п-ща кріпаків 1715: Магусзаї, Кевгесзаї, 
Місіпемаї! --- Нехваль-Полянка в ком. Земплин 

(ПеПред 317). « Від давньоукр. кал. імені 
Матей ч патр. суф. -чат, який з часом утратив 
кінцевий елемент -т. 

Матейчак Т. 1618: кр. Магеісгак Мапсга -- 

с. Андрейова на Маковиці (Маг5 98). « Укр. 
утворення з суф. -як від антр. Матейка, Матей- 
ко або Матейча. 

Мателега --- Св, Ір. 4 Укр. утворення зі згр. 
суф. -ега від чол. імені Матель, Маїге(/а або Маї!, 
яке в сербів, хорватів і чехів співвідноситься з 
кал. іменем Матій (РСКНІ ХП 181, бітипаїс 215, 
Моїідапома 139). На східнослов. землях воно було 
відоме як Мателій (Морошкин 120). У Карпа- 
тах антропооснова Мател- фіксується з ХІПІ ст. 

Пор. 1213: Мате! уего гепипсійауй -- Трансіль- 
ванія (КерУаг 167). Пор. ще запис імені Мателіс 

із 1689 р.: кр.Магеїіз Апісг--- Шугатаг (ВЧау 191), 
а також суч. п-ще Мателий у сербів та хорватів 

(РСКН)У ХП 181, І екзік 407). 
Мателбешка -- Уж. 1705: кр. Аіехіця Маге- 

Іезка - - Сопунка (НодФОкт 436); 1751: грішниця 
Марія Сепкова донька Мателескулі (!) -- Віль- 
шинки (Гаджега-Уж 158). «4 Дериват із суф. -ка 
від антр. Мателега при позиційному оглушенні 
дзвінкого /ж/ перед суфіксальним /к/. 

Мателешко -- Уж, Бг, Тч. 1605: кр. Маге 
Магеіезко--- Драгово (Вбіау 168); 1715: кр. Решгаз 

Магеієеуко (!) -- Тересва (ВбЇау 204). 4 Морфол. 
видозміна п-ща Мателешка. 

Матичак З. 1618: кр. Нтіса Магісгак-- Н.Ко- 

марник на Маковиці (Маг5 62). «4 Фонет. 
видозміна п-ща Матейчак. 

Матишнин, -на -- Мж. «11. Укр. присв.- 
прикм. утворення з суф. -ин від андр. Матиха -- 
"дружина Мати" або "дружина Мата", тобто 
Матвія. Антр. Маша називається в закарп. с. 
Калини 1605 р.: кр.5іт. Маша (Вбіау 159). 2. Від 
серб. чол. імені Матиша, що з Мата, Мато, 

тобто Матвій (Грк 129), я -ип. Від антро- 
пооснови Матиха походить і п-ще 1787 р. 
Магузгак із бойк. с. Грозова (ЙМ), а від нього - - 
закарп. андр. 1746 р. Анна Матишачка (Мет- 

рика). 
Матишиновець, -вця Ї. 1680: кр. Ре. Ма- 

Іпізіпоуеса -- Міжгір'я (Вбіау 178). «4 Укр. утво- 
рення з суф. -овець від місц. антр. Матишин. 
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Матієвич 

Матієвич -- Тч. 1570: ас. Машеомусі -- 

Свалява (сі С 53-14). 4 Від Матій -- -евич. 
Матіїшин |Матіййшим), -на -- Хс. 1787: 

п-ще Магуізгуп -- Ясеновець на Бойк (ЙМ). « 
Від андр. Матіїха -- "Матієва дружина" З -ип. 

Матіїшинець | Матіййшипець), -нця - - Тр. « 
Укр. утворення з суф. -инець від тієї ж основи, 

що й Матіїшни. 
Матій, -ія -- Вн, Хс, Мк. 1488: Матти 

столиикь -- Сучава (ССУМ І 580); 1607: Маші|а 
Уазгії -- Ворочово, Маші» Сійтко -- Мал. 

Березний (ЦеєСЄ 104-8); 1715: кр. Іаа. Машуї -- 

Криве (Вбіау 164). «Від укр. кал. чол. імені Матій. 
Матійка | Матіка) - - Тч. 4 Морфол. видо- 

зміна п-ща Матійко. 
Матійко | Матіко), -ка. 1715: кр. Мауіи (І) 

Зіерпап --- Липча (Візу 172); 1787: п-ще Мацуі- 
Ком -- Слобода Болехівська на Бойк (ЙМ). « 
Здр. -пестл. вар. укр. чол. імені Матій із суф. -ко. 

Матійцьо | Матіцьд| -- Уж. Пор. 1787: п-ще 
Мауусіом -- Головецьке на Бойк (ЙМ); 1819: 
п-ще Мапі)сіо -- Бусовисько на Бойк (ФМ). « 

Здр.-пестл. вар. чол. імені Матій із суф. -цьо. 
Матійчак | Матічак) -- Мж, Хс. 1618: кр. 

Нгісіг Магйсзак - - Н. Комарник (Магя 62); 1618: 

кр. Магеусгак ЙИапсза--с. Андрейова (Маге 98). 
« Укр. утворення з суф. -як від антр. Матійкб 

або Матійцьо. 
Матійчик - - Мж, Тч. Пор. 1819: п-щеМашу- 

сгук -- Грозова, Плав'є на Бойк (ФМ). «4 Від 
антр. Матій -- -чик. 

Матійчин | Матічийгі), -на -- Мж, Вн. ХУП- 
ХМІШ ст.: Василий МатТичип -- Колочава (Сах 

79); 1773: присяжний оаппез Мапісзіп (!) -- 
Іршава (04-2 300). «4 Від андр. Матійка -- 
"дружина Матійка" або патр. Матійка -- "доч- 
ка Матісва" ч пос. суф. -ип. Пор. також п-ще з 
1349 р. Маттчичь -- Казимир (ССУМ 1 581). 

Матійчук -- Рх, Хс. Пор. 1319: п-ще 
Магісгик --- Опорець на Бойк (ФМ). «Від антр. 
Матій З суф. -чук. 

Матіка -- Уж, Тч. « І. Фонет. видозміна 
п-ща Матійка. Пор. ще серб. п-ще Матика і 
хорв. п-ще Майка (РСКНІ ХП 123, Іекзік 409). 

2. Від молд. чол. ім'я Матикь (ДумбрМик 104). 
Матіко -- Ір, Хс, Вн, Уж.-- Див. Матійко, 

а також угор. п-ще МагїКа (Кдгтбг 717). Пор. ще 
1711: за квартткль... Ивана Мат'кового --- Со- 
кирниця (04-2 73). «4 Фонет. видозміна п-ща 
Матійко. 

Матін 1. 1720: кр../о. Мацуіп--- Липча (Вбіау 
172). « Укр. утворення з пос. суф. -ін від антр. 
Мата, тобто Матій (« Матвій -- Грк 128, 
Зітипдїс 428). 

Матолич 

Матінко -- Мк. 1678: кр. Магпка "апоз -- 
Крачуново (Вбіау 168). 4 Відантр. Матін -демін. 
суф. -ко. Пор. ще хорв. гіпок. чол. ім'я Магіпа 
стосовноМате, і Маті) (5ітипаїс 428), а також серб. 
п-ща Матин, Матина (РСКН) ХІ 193). 

Матічак - - Пр. Пор. 1715: кр../о. Мапісзі (!)-- 

Криве (Вбіау 164), а також суч. серб. п-ща 
Матица ї Матий (РСКН) ХП 194). «4 І. Укр. 
утворення з суф. -як від укр. антр. Маті(й)ко або 

Маті(й)ка. 2. Укр. утворення з суф. -як від серб. 
антр. Матий або Матица (див. вище), хоч п-ще 

Матич, власне запис 1787 р. Магус2, наявний ів 
бойк. с. Бітля (ИМ). 

Матічин -- Мж. 1772: присяжний Іоаппез 
Маїісзіп -- Іршава (Удварі-2 300). «4 Напевне, 

від антр. Матіка, тобто Матійка, -- -ми. 
Матічук -- Рх. - Див. Матійчук. 

Матіший - - Хс. Пор. 1787: п-ще Маууїзгуп -- 
Крушельниця на Бойк (Й М). « Правдоподібно, 
результат контракції п-ща Матіїшин (див. 

вище). 

Матіяш, -ша -- Мж. 1604: вл. Апі., Гадй., 
РгоКор Магаз-- В.Селище (Вбіау 196). 4 Відчол. 
кал. імені Матій у його серб.-хорв., слц., угор. 
або рум. подобі (5ітипаїс 419, Майдп-Ромада| 
219, Кдітап 20, Іогіап 295). П-ще Мага, крім 
Угорщини, поширене в Хорватії (1. сК5ік 409). 

Матлах -- Мж. Пор. 1772: кр. Ма5ко Машіак, 

Удпо Мапіак (!) -- с. Якуб'яни в ком. Спіш (04-4 

95); 1787: п-щеМашак -- Дністрик, Лаврів, п-ще 

Магаза -- с. Уріж та ін. на Бойк (ИМ). У поляків 
є п-ща Магої!, Мапа, які фіксуються з ХУ ст. 
(55МО ПІ 3 424), у хорватів п-ща Мапа і Маг /е- 

Коміс (1еКзік 410), а у чехів -- п-ще Магаст 
(МоіЧапомуа 139). 4 1, Від чес. або нім. кал. імені 
Ма! -- укр. оф. Матвій (МоіЧапоуа 137, 159). 

2. У Словаччині та в Польщі п-ще Мианасй 
асоціюється з апел. тагасй "пришелепкувата 

ліодина" (Каїл! 326, Вибак 229). 

Матола -- Вл, Мк. 1728: п-ще Матола, а 
1782 --- пан Матола (Метрика); 1773: присяж- 
ний Маіа Рашиз - - Ключарки (ДзжеДел 324), 

а в бойк. селах Орявчик та Опорець -- п-ща 

Машіїпес і Машіїп (ЙМ, ФМ). « 1. Фонет. 
видозміна пол. п-ща Мого чи Могоіа, похідного 
від імені Матецзг або віддієсл. тоіас-- " мотати", 
"скручувати" (Кути! П 1 19). 2. Від південнослов. 
чол. імені Мато чи Мата (оф. Матвій --- Илчев 
325, Грк 128-129, 5ітипаїс 428) ч- -ола. 

Матолич -- Уж. «41. Від антр. Матола - 
-нч. П-ще Маоіїс є і в Хорватії (І сК5ік 410), а 

п-ще Маоіїісг -- у Польщі (Кути! 1 1 19). 2, Від 
укр. діал. матблич -- "дурень", "блазень" 

(Ж-Н 430). 
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Матоляк 

Матоляк -- Мж. 1787: п-ще Магіак -- Ци- 

нява на Бойк (ЙМ). « Відантр. Матола з -як. 
Пор. п-щеМашіа з лемк. с. Незнайова за 1787 р. 
(Красовський 105). П-ще Маг(ак є і в Хорватії 
(1 еКзіК 410). 

Маточка - - Уж. 1744: п-ще Магока (!) -- Ве- 
лятин (87а6 537). 4 1. Від місц. укр. маточка - - 
мтітка, тіточка", хресна мати" (Чопей 180). (Див. 
ще Гр 411).2. Гіпок. від південнослов. чол. імен 

Мато, Матко (оф. Матей -- Илчев 325) або 

Матука -- "т. с." (РСКНІ ХП 207). 

Матринець | Матриницьй), -нця - - Уж. «Від 
гіпок. жін. імені Мага, що з повного імені 
Матопііа (5ітипаїс 527), -ю -ииець. Пор. бойк. 

п-ще Мауса 1787 р. у с. Бітля (М) та подг. 
п-ща ХМІЇ-ХМИЇ ст. Маша, Матак, Маштгак 

(Вирак 229). 
Матта | Мата) -- Уж. «4 Південнослов. гі- 

пок. чол. ім'я Мага, співвідносне з повними 
іменами Магко, Маїс), Магізіау (5ітипаїс 428). 
Подвоєне /т/ у написанні - - наслідок свідомого 
правописного ошляхетнення п-ща. 

Матус -- Вн. 1443: Матусь -- Сучава 

(ССУМ І 581); 1603: Матусув Юрко -- Бене- 
диківці (ЛелПам 224); 1715: кріпаки ./о., Маїї, 

Міс., Теоа. Магуз (Маші) -- Н.Руна (Вбіау 185); 

1743: п-ще Машг, а 1768 -- Магтиз -- Гребля 

(5габб 346). П-ща Маші, Машзак є в Польщі 

(Бути! П 52). «4 Від старозаповітного євр. чол. 
імені Матус, що з Матвій (Справочник 38), або 

з бібл. імені Матусалим. 
Матучина Ї. 1478: Маисзіпа МікКіоз --- Беня, 

а 1498 -- Машсзіпаі Догогуа -- Білки (1бВег 67, 
221). «4 П-ще могло постати на основі присвій- 
ного прикм. від місц. укр. апел. маточка -- 
"хресна мати" (Чопей 180), тобто з присвійного 
прикм. маточчина, або від антр. на зразок пол. 
п-щ Маїюк, Машк, Машка, Машко, співвідносних 

із іменем Матій (Вутиї П 76), - квалітат. суф. -ипа. 
Матуш -- Ір. 1565: п-ще Магпуицз -- Фан- 

чиково, а 1572 -- те саме -- Нове Село (87абб 

328,506). «4 Відслц. чол. імені Магй5, пол. Машу 
або від угор. гіпок. Маги5, які відповідаоть укр. 
оф. Матвій (Мадудп-Роуа?а| 101, 219, Кагтег 717, 
Кутиї 1 52). Ім'я Матуш, крім цього, є у болгар, 

сербів, чехів та ін. європ. народів, а ім'я Матеуш - - 
є і в українців (ВІЛ 259). 

Матушак -- Вб, Пр, Св, Рх. 41. Укр. утво- 
рення з суф. -ак від антр. Матуш або від буков. 
румунізмуматиша - - "тітка, батькова або мате- 

рина сестра" (Мат. до буков. У 63). 2. Серб. чол. 

ім'я Матушак, співвідносне з оф. іменем Мате), 
Матиіуа (РСКН) ХП 208). 3. Фонет. видозміна 
прикарп. п-ща Матущак, яке постало на основі 
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Матяш 

антр. Матушко або ос. апел. матушка, ч -як. 
Пор. 1787: п-ще Мацизгсгак - - Долина, а 1819 -- 
Машугсгак -- Небилів на Бойк (ЙМ, ФМ). Пор. 
ще 1819: п-ще Машугко -- Нагуєвичі на Бойк 

(ФМ). П-ще Маизак є й у чехів, і ономасти 

виводять його з чес. імені Магоиз, тобто Магсі 

(МоіЧапоуд 140). 
Матчук --Рх. « Укр. утворення з суф. -іок 

від чол. імені Матко чи Маїек (від імені Матій, 

Матвій), яке є в українців, болгар, сербів, чехів, 
угорців та деяких ін. народів Європи (Ковачев 
341). Пор. прикарп. п-ща 1787 р.з цієїо ж осно- 
вого: Маїсгаком -- Завадівка та Маїсгузгуп -- 
Орів на Бойк (ЙМ). 

Матьковський - - Мк, Св. 4 Віддавньоукр. 
чол. імені Матько (оф. Матвій) - слов. суф. 
-овський. Розмовні вар. імені Матьо, Матько, 

крім цього, є у словаків, угорців та в деяких ін. 
сусідніх народів (Мардп-Роуа?а| 219, Гадб 190, 

Кахтотг 719). Перші фіксації антропонімів із цієї 
основою походять із ХУ ст. Пор. 1436: кр. 
Матка --- с. Вада (Макзау52 229). 

Матьовка -- Вб, Пр, Уж, Вн. 1746: п-ще 
Магуока -- Ботарч (52аб 293). «4 1. Угор. гіпок. 
ім'я Матудка -- від оф. імені Маїе, тобто Матій 
(І аб 190, Кагтетг 719). 2. Укр. чол. ім'я Матьсб 
"Матвій" я -овка. Пор. пол, п-ща Масеіко, 
Масіоу», Масіо»сгук, Массука, Масіоїка на 
території Польщі (Вутиї І 48). 

Матьола -- Ір, Вн, Мк. « Укр. розм. чол. 
ім'я Матьб (оф. Матій -- Ковачев 341) з -ола. 

Матюш 1. 1321: Мауиз Липа -- ком. Берег 

(СубтНу 542); 1565: п-ще Машумз --- Фанчиково, 

а 1572 -- Нове Село (8габо 328, 506); 1720: кр../о. 
Мацшуицз -- Нове Барово (Вбіау 210). «4 Від угор. 
гіпок. чол. імені Магуц5, співвідносного з повним 

іменем Має, тобто укр. Матій (1246 190). 
Матюшко - - Рх. «Віддавньоукр. чол. імені 

Матошко, співвідносного з оф. іменем Матій 
(значиться серед козаків Корсунського полку). 
У сербів чол. ім'я Матушко також є гіпок. до 
імені Матиіа (РСКН) ХІІ 208). 

Матяцко -- Уж. 1751: парох Кондрат Ма- 
тяцко -- с.Пуцаків (Гаджега-3З 1 19); 1819: п-ще 
Машйасском -- Н.Кропивник на Бойк (ФМ). «В 

основі п-ща лежить чол. ім'я Матій, але фіналь- 
на частина твірної основи /ац/ п-ща незрозуміла. 
Можливо, вона пов'язана з подг. п-щем Ма- 
сіасіак (Вирфак 218). 

Матяш -- Хс, Тч, Св, Мк, Уж, Вб. 1484: 

п-ще Машуаз -- Петрово, а 1574 -- Машіаз -- 
Заріччя (52466 540, 276); 1604: кріпакили., 1ад4., 
Ргосор Мапаз - - В.Селище (Вбіау 196); 1787: п-ще 
Магазг - Гнилана Бойк (ЙМ). « Відстароукр. 



Мах Мацина 

чол. імені Матяш (оф. Матій -- Керста 119). 

Ім'я Магійз є у словаків і поляків (Маддп-Ромада| 
219), а в угорців зафіксоване як п-ще 1440 р. 
(Кахтег 719). 

Мах - - Тч. Пор. 1787: п-щеМасйном'іаї - - Го- 
ловатець, а 1819 -- п-щеМаспоміса - - Головецьке 
на Бойк (ЙМ, ФМ). На землях Речі Посполитої 
антр. Масп., Масно та споріднені фіксуються з 
ХПІ ст. (55МО Ш 2 351), а на Подг п-ща Маси, 

Маспа, що з імені Маса), значаться з 1608 р. 
(Вибак 217). 4 Староукр. чол. ім'я Махь (Керста 
134), яке може бути скороченням імені гр. пох. 
Епимах (СімУкрЧол 97), усіченням імен, що по- 
чинаються на Ма-, як Матвій, Макар, Максим, 

Мартин... (5У05іа 19, МоіЧапоуд 134). Пор. 
старопол. ім'я Масі, що з Маїіеиз: (Кес25ек 169). 

Маханець | Маханицьх), -нця - - Тч, Хс, Мж. 

Пор. 1715: кр.Аіех. Маспапіс2--- Колодне (Вбіау 
134). Пор. 1787: п-щеМаснапомтіса - - Головецьке 
на Бойк (ЙМ); 1765: п-ще Маснап на Подг (Вибак 

218), а також пол. п-ща Маспапісс, МасПап, які 

К.Римут пов'язує з іменами на Ма- (Вути І 49). « 
1. Від іменної антропооснови Маха (див. Мах) - 

суф. -ець. 2. Менш імовірне пох. п-ща від 
дієприкм. маханий "розгойданий" (Чопей 180) 

з субстантивуючий суф. -ець. 
Маханський | Махатьський) - Вб. «4 Напев- 

но, від тієї ж основи, що й Маханець, з -ський. 
Махиня |Махьіня) -- Тч. Пор. пол. п-ща 

Масніпіа, Масніпа (Вутиї П 50). « Від діал. 
махиня -- "велика ліодина", "здоровило", "одо- 
робло" (Гр ПП 412, Он І 434). 

Махлинець |Махлиниць|, -нця -- Мк. « 
1. Утворення на -ипець передбачає твірну основу 
на -а зі зн. особи, а така є лише в євр. жін. імені 
Махля (Справочник 41). 2. Убачати в п-щі ос- 
нову від місц. дієсл. махльовати "обманіовати", 
"фальсифікувати" не дозволяє його словотвір. 

Махнич -- Вб. 1607: кр. Масілий І ацег -- 

Люта (ЦеїС 104-8). « Укр. утворення з суф. -ич 
від жін. антропооснови Махна. Пор. 1414: пани 
Махна Узверовская--- Львів (ССУМ І 581). П-ще 

Махний є Й У Сербії (РСКН) ХП 221). Ім'я 
Маха, імовірно, є усіч.-суф. вар. імен на Ма- 

(Марія, Марта, Магдалипа...). 
Махньо, -ня |дав. - - Махньові) - - Бг. Пор. 

1819: п-ще Масйпіом --- Лопушниця на Бойк 
(ФМ). «Вар. чол. імені Махно (див. Махнюк). 

Махниюк -- Уж. «Укр. утворення з суф. -юк 

від антр. Махно або Махна, співвідносних із 

іменем Мах. Пор. 1787: п-ще МасПппомтіс2 -- 
Солинка на Лемк (ЙМ); 1819: п-ще Масіпік -- 
Витвиця, Лопушниця на Бойк (ФМ), Масітеубо - - 

Терло на Бойк (ЙМ). П-ще Масіпік є і в чехів. 

Д.Молданова також виводить його від імені 

Масн, тобто Магду (МоіЧапоуа 134). На території 
Речі Посполитої чол. ім'я Маснпа фіксується з 
ХУ, а жін. - - з ХІУ ст. (55МО Ш 2 352). 

Мацак -- Пр, Вб. 1715: Амаг Масіак -- 

Рипинний (Вбіау 144); 1787: п-ще Масіак - 

Вовче, Присліп на Бойк (ЙМ). П-ще Масак та 
інші споріднені з іменем Масіс) поширені в 
Польщі (Вутиї П 48). «4 1. Від староукр. імені 
Маць, яке у м. Вільно згадується 1341 р. (Кер- 
ста 134), 4 -ак. Ім'я Маца могло постати через 
усічення таких імен, як Матій, Максим, Марко 

(Змобіа 33), або від жін. імен Марія, Марина (Грк 
227, Илчев 326). Пор. ще п-ще Миса з лемк. 

с. Синява за 1787 р. (Красовський 165). 2. Відапел. 
мацаік/моцак --- "міцний мужчина" (Ж-Н 341). 

Мацанич, -на -- Вб. «4 Відандр. Мацаіня -- 
"дружина Маца або дружина Маци?" з -ип. Див. 
Мацо. 

Мацега --- Пр. 1819: п-ще Масега і Масгева - 
Яворів на Бойк (ЙМ). На Подг п-ща Масува і 
Масі»за згадуються 1766 р. (ВЄіау 220). П-ще 
Масева, що від імені Миасіг), є і в інших р-нах 
Польщі (Вути! П 48). «4 Від антр. Мацо - ква- 
літат. суф. -ега. 

Мацейко - - Уж. «Здр.-пестл. чол. ім'я Ма- 
сеїко від Маге| (укр. Матій) відоме словакам та 
полякам (Кути П 51). Пор. 1404: Мацтй -- 
Медика (ССУМІ 581); 1433: єпископ перемиський 

Мацтй -- Ланчиця (ССУМ І 581); 1788: п-ще 
Масіс| - - Морозовичі, Масіе)ом кі -- Крушель- 

ниця на Бойк, а Масіє)сгак -- на Лемк (ЙМУ. 

Мацецка | Мацицька), -ки -- Мк, Пр. « 
І. Правдоподібно, від місц. прикм. мацицький/ 
маціцький "маніосінький",, аленині п-ще функціонує 

як іменник на -а. Пор. ще лемк. апел. маць -- "усе 
маленьке" (Гр П 413). 2. Фонет. зв'язок із антр. 
Мациця (з Матій), що 1787 р. фіксується у лемк. 
м. Вислік Вел. (ЙМ), менш імовірний. 
Мацик -- Уж, Пр. 1787: п-ща Масук, Масік -- 

Пулави, Мисцова, Волиця, Масек -- Зиндранова 

на Лемк (ЙМ). «Від антр. Мацо -- суф. -ик. 
Мацикович Т. 1649: кр. Масгікоміся --- Ши- 

рокий Луг (Вау 195). «4 Від антр. Мацик - суф. 
-ович. 

Мацина -- Хс. 1400: пан Мацьна -- Львів 

(ССУМ 1 581); 1787: п-щеМасупа --- Середнє Вел., 

Масупузкі -- Солинка на Лемк, а Масіспсгак -- 
Липовець на Бойк (ЙМ). «4 Укр. або пол. здр.- 
пестл. утворення з суф. -ипа від гіпок. імені Мацо. 
Пор. ще 1699: кр. Масгіпесг Дтеїг, Кедиг -- 
Борсучини (Макзау 604). Багато п-щ від антро- 
пооснови Мас, що походять від імені Масіє), як 

Масіпа, Масупа, Масіпік, Масіпіак, Масіі..., 
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Мацинятин 

поширені і в Польщі (Кути! П 48-50). Чол. ім'я 
Маципа, яке є дериватом від Матій, поширене 

в староукр. пам'ятках писемності (Керста 134). 
Мацинятини, -на -- Вб. «4 Від укр. патр. 

Маципята, що з антр. Мацина, - пос. суф. -ин. 
Маціна -- див. Маципа. 
Мацкаль -- Вб, Мж. 1444: Апаге Масгкаї, а 

1449 --- АЧат МасНіка! -- с. Винне (Кару-2 444). 4 
1. Від бойк. або середньозакарп. етн. мацкаль - - 
"росіянин" (Он І 434). 2. На думку К.Римута, 
якась частина п-щ з основою Масбаї, навіть п-ще 

Маскаїзкі, пов'язана незетн.мацкаль, а з ос. іменем 

Мас, Масо, Маско, тобто Масіг) (Кутиїі П 48). 
Мацканич - - Вб, Уж. ХУП ст.: Масжкапісі - - 

Ужан (ПеУрб 125); 1787: п-ще Маскапісг2 -- Ви- 
сова, Смерековець та ін. на Лемк (ЙМ). «4 Від 

андр. Мацканя "дружина Мацка" з -ич. 
Мацканюк - - Хс. 41. Відандр. Мацканя -- 

"дружина Мацка" - -ок. 2. Від антр. Мацкан, 
що з Мацко - -ап, - суф. чок. Пор. 1787: п-ще 
Маскапік -- Радошиці на Лемк (ЙМ), а також 
Л-ща Маскап, Маскапієес, Маскапіак у Польщі 

(Кутш Ш 49). 
Мацко |зрідка - - Мацко) - - Вб, Уж, Вл, Св, 

Ір, Тч. 1451: Мацко Волковянить -- м.Вільно 
(ССУМ І 581); 1509 і 1572: п-ще Масг2Ко -- 
Заріччя, Маска -- Ком'яти (5246 276, 397); 1605: 
кр. Маг Масгко -- Петрова (ВбІау 179); 1699; 

Масгко Ізїмап, Ргокор, ко... - - Підгоряни (Мак- 

зау 556). «4 Від давньоукр. або пол. чол. імені 
Мацко, співвідносного з оф. Маттьй (Керста 
134). Пор. ще 1685: ...Петром и братом своцм 
Мацкомь -- Гажин, Гуменне (ПаПо-2 33). Пор. 
також 1787: п-ще Маском'ат -- Луковиця на 
Лемк (ЙМ). 

Мацо |рідше - - Мацо)-- Вб, Пр. 1495: гор. 
Мацо Иван Носович -- м.Вільно (ССУМ І 581). 
« Чол. ім'я Мацо, яке у білорусів, поляків та 
словаків співвідноситься з оф. Матій (Мацідп- 
Ромада| 219, Ковачев 342, Бути! П 49). 

Мацовка -- Вл. Пор. 1787: п-ще Масеика -- 
Тухля, Масимка -- Хітар на Бойк (ЙМ). «4 Від 
антр. Мацо з -овка. Пор. п-ще Масіоїа на 
території Польщі (Кути! П 48). 

Мацола -- Тч, Рх, Мж, Хс. Пор. 1495: 

Роуска, дочка Оника Мьцьюла -- Сучава 

(ССУМ І 623), 1820: п-ще Масий -- Сер. Село 
на Лемк (ФМ). Пор. ще 1787: п-ще Масиіак - - 

Семичів на Бойк (ЙМ). Пор. також серб.-хорв. 
п-ще Мацблий (РСКНІ ХП 231, І ск8ік 381). П-ще 
Масой є й на пол. землях (Бути П 49). «4 1. Від 
антр. Мацо, тобто Матвій, - суф. -ола. 2. Не 
можна виключати, що п-ще є лише реєти- 
мологізацією п-ща Мосоїа, що від основи тос-, 

Машкаринець 

яке поряд із Мосіої, Мосоіек, фігурує також на 
території Польщі (Вутиї П 109). Можливе й пох. 
від італ. апел. тасо/а -- "дерев'яний молоток", 

але останнє менш імовірне. 
Мацунич -- Хс. «4 Укр. утворення з суф. -ич 

від лексикографічно незасвідченого імені Мацу- 
ня (пор. серб. жін. ім'я Маца --- Марія -- Грк 
221). Пор. також пол. п-щеМасипіс(Кутиі І 49), 

Мацур -- Вл, Вб. 1720: кр. Міс. Масзиг (!) - 
Студений (Вбіау 146); 1787: п-щеМасига - - Завадка 

на Лемк, аМасш-- Бориняна Бойк (ЙМ). « 1. Від 
місц. чи бойк. мацур -- "кіт" (Чопей 181, Ж-Н 
431, Гр П 413, Он І 434) або від співзвучного 
рум. апел. тай -- "Т.с.". 2. Від антр. Мацо, 
що з Матій (МоіЧапома 133), з -ур. 

Мацько -- Хс. «4 Пол. п-ще МасКко, що з 
імені Маско, співвідносного з повним іменем 
Масіс) (Кути! ПП 49), тобто Матвій. 

Мацюк -- Вб. «4 Від антр. Мацо -- -юк. 
Мачка -- Хс, Тч. 1221: Майка геи5 -- ком. 

Бігар (КерМаг 174, 164); 1673: кр. МасуКа Кегепс2- - 
Їза (Вбіау 156); 1715: кр. Ск Масзка-- Горінчово 
(Вбіау 144); 1720: кр.І. аа. Масзка--- Нове Барово 
(ВЧау 144). «4 1. Від традиційного карпатоукр. 
апел. мачка -- "кішка" (Чопей 181, Ж-Н 431, 

Гр П 413, Он І 435), відомого також словакам, 

сербам та угорцям (Кагтбг 690). 2. Укр. утво- 

рення з демін. суф. -ка відсерб.-хорв. гіпок. імені 
Маса, співвідносного з Етаписі, Макзіт, Матко, 
Маге) та ін. (5ітип4їс 427, Грк 129, РСКН) ХИ 
209, Ковачев 342). 

Мачуга Т. 1715: кр.Місп. Масзива--- Синевир 

(Вау 200). П-ща Масгива, Масгиз є і в Польщі. 
«За К.Римутом, воно походить від виду давньої 

зброї тасгига (Вути П 53). 
Машіка -- Мк. « Пох. п-ща незрозуміле. 

Імовірно, цеформа род. відм. від пол. п-щаМазгук, 
яке К.Римуттлумачить як дериват від імені наМач-, 
як Масі?с), Магсіп, Маіотіг (Кути І 75). 

Машіко -- Мк, Ір. «4 Пох. п-ща незро- 
зуміле. 

Машкара -- Уж, Мк. П-ще Машкара є та- 
кож усербів (РСКН) ХП 257). Є воной у поляків, 
а К.Римут виводить його із апел. таз2ката -- 
"потвора", "страховисько" (Вути П 75). 4 Від 
місц. укр. машкара -- "маска", "потвора" 
(Ужан) або від серб. машкара -- "людина в 
масці" (РСКН) ХП 257). 

Машкаренко -- Пр. «Від місц. п-ща Маш- 
кара -- -енко. П-ще з'явилося на Зак 1918 р. Його 
приніс до с. Порошково з рос. полону корінний 

житель Машкара. 
Машкаринець, -нця |в селах на межі зі 

словаками -- Машкаринець, -нця) -- Уж, Мк, 
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Машкулинець 

Пр, Св. У сербів та хорватів є п-ще Машкарип 
(РСКН) ХП 258, І ск5ік 406). «4 Від антр. Маш- 
кара - -инець. 

Машкулинець Ї. 1773: староста Стсрогій5 

Мазкийпес2 -- Поляна (Удварі-2 303). «4 Від 
андр. Машкуля "дружина Машка" з -ипець. 

Чаплі на Бойк (ФМ). На пол. землях п-ще 

Мазаціет: побутує з 1593 р. (Кути! П 75). 4 Від 

укр. діал. машталор, машталір -- " конюх", "13- 
довий" (Гр І 411). 

Маюр -- Ір. Пор. п-ща Ма)дг і Маниг у 

Польщі (Кути! П 56). «4 1. Серб. діал. маіур -- 
"майстер" (РСКНІ ХІ 791). 2. Серб. чол. ім'я Ма- 
)ур, співвідносне з Марко, Миуа|ло та ін. (Грк 125). 

Маюрець | Маюрицьщ), -рця - - Ір. 4 Відантр. 
Маюр з -ець. 

Мегела -- Вб, Пр, Св, Мк. Пор. 1787: п-ще 
Мегвіеіа -- Бориня на Бойк (ЙМ); 1787 і 1820 
-- п-ще Мівісіїсг -- Суховате, а Міваа -- 

Черемха на Лемк (ЙМ). «4 1. Правдоподібно, 
утворення з демін. суф. -сла від антр. Мига або 
Мега, які широко представлені в карп. ан- 
тропонімії ХУТПІ-ХУМІ ст. Пор. 1787: п-щеМіва- - 
Спас, Тершів та ін., Муза - - Торгановичі, Мідо, 
Мівом -- Головецьке, Грабовець на Бойк (ИМ) 
та ін. Антропооснова Миг може мати два пояс- 
нення: а) серб. чол. ім'я Миго, співвідносне з 
Михайло, Миргуд та ін. (Грк 130); б) серб. чол. 
ім'я Мега -- "Миленти|е" (Грк 129), 2. Мож- 
ливо, від нім. ос. назви Мевсі, Месяеі або Меріе! 
(Кути П 82). 3. Від чол. імені Мега, пов'я- 
заного з гр. основог тдга або тердівє -- 

"великий" (Ковачев 342). 

Меглис |рідше Миглис) -- Вн. Пор. 1638: 
п-ще Міосісєз2, 1678 --- Мікіс5, а 1679 --- Міріссгі -- 

с. Туртеребеш (582або 529). У хорватів є п-ща 
Меріа, Мевіїс Міріа, Мігісз та ін. з 1715 р. На Подг 
здавна значиться п-щеМісесі (Вибак 235). 4 Пох. 
п-ща незрозуміле. Можливо, пов'язане з пол. 
п-щем Місіо5, яке ставлять у зв'язок із пол. дієсл. 
тігас-- "моргати" (Кути! П 95). 

Медардус Т. 1773: присяжний оаппе5 Ме- 

дФапмдиз -- Ключарки (ДзжеДел 324). «4 Від чол. 

імені нім. пох. Медага (Вутиї П 81) з лат. 

формантом -ц. 
Медве (не відмінюється) -- Ір. 1214: Медие 

сазігеп5із -- ком. Бігар (КерУаг 187, 255); 1567 - - 
п-ще Медуе -- Велятин (524б6 537). «4 Від угор. 
слов'янізму теайус -- "ведмідь". 

Медведич Ї 1773: присяжний Козта Меа- 

усдїсз -- Голубине (04-5 46). «4 З огляду на те 
що суф. -ич додано до основи на приголосний 
(а не на голосний -а), вважаємо, що це слов. 

Медяник 

патр. утворення на Зак принесено. Можливо, з 
Хорватії (І. сК5іКк 415). 

Медвецький | Медвицький|, -кого -- Мж, Св, 
Вн, Тч. 1699: Меауесгку апоз -- Голубине 
(Макзау 576); 1772: кр. Тпсоогиз Моедуесску -- 
Орябина в ком. Спіш (4-4 110). Пор. 1648: 
Меауедїі 5ітоп, Меаусаїсп 5іс/ап -- Голубине 
(Макзау 526). «4 Прикм. від ойк. Медведже, що 
у Свидницькому окрузі ком. Шаріш (Мац/йп 265, 
Лазорик 57). 

Медвідь, -відя -- Мж, Тч, Рх, Мк, Св, Уж, 
Пр. 1715: Мукачів 
(НодОкт 638); 1715: кр. Меамізу Наитгіїо, Мазгії! -- 
Сойми (Вбіау 220); 1715: кр. игоз Медусру -- 
Криве (Вбіау 166); 1787: п-ще Моаміа -- Бітля 
на Бойк, Вислік Вел. на Лемк (ЙМ). « Давньо- 
слов. ім'я (5му05іа 45), співвідносне з місц. укр. 

апел. медвідь - "ведмідь" (Чопей 182). 

Медвідьчук -- Рх. 1819: п-ще Мсауліасаик -- 

Погар на Бойк (ЙМ). «Відантр. Медвідь - -чук. 
Меденцій |Мединцій), -ія -- Мк, Уж. 

1670: п-ще Меаепсгі -- Онік (52або 376); 1659: 

п-ще Моеф4епсгсу -- Карачин (527абб 379); 
ХМИПЇ ст. присяжний /оаппез Меепсеїі -- 

с. Клочківці у Слч (Удварі-2 301). «4 І. Угор. 
утворення з формантом -/ від ойк. Меайепсе, 
що в ком. Берег (Кагтбг 721). Так угорці 
донедавна називали укр. село Мидяниця (оф. 
М ідяниця). 2. Угор. дериват від серб.-хорв. 
п-ща Меденац або Мединац (РСКН) ХИ 

283,288, 1.еК5ік 414). 
Медзгер -- див. Мецгер. 

Медрецький |Медрицькьй) -- Вн. Пор. 
серб.-хорв. п-ще Меагіску (1.сК5ік 414). 4 
Імовірно, серб. прикм. лмедрески, що від апел. 
медрвсе -- "середня (рідше вища) мусуль- 

манська школа", "той, що стосується медресе 
або належить йому" (РСКН) ХП 298). 

Медулич -- Мж, Хс, Мк. Пор. 1787: п-ща 

Меаціка, Медціак -- Ріпне, Погар, Нова 
Рожанка на Бойк (ЙМ). П-ща Моашії с, Меаціа 
є і у чехів (МоіЧапоуд 71). «4 Слов. утворення з 
метр. суф. -ич від антропооснови Медуля. У 
сербів Медуга -- кличка корови та вівці 
медової, тобто темно-червоної, масті (РСКН) 

ХП 299). На Зак клички, що містять коріньлісо- 
(Мидя, Мидьбша...), дають вівцям і козам за їх 
жовті (наче мед) плями навколо очей або на 

голові (Ір). 
Медяник | Мадяник| Т. 1734: купивь... вудь 

Медяника Томь--- Стеблівка (Удварі-2 239). Пор. 
1781: п-ща Міаіап, Мідгіап -- Одрехова на Лемк 

(ЙМ). « Від карпатоукр. апел. медяник -- 
"медовий калач" (Ж-Н 432, Гр П 415, Гг 121). 

374 



Межовик Мелеш 

Пор. ще серб.-хорв. апел. меденик -- "калач, 
намазаний медом" (РСКНІ П 28). 

Межовик -- Хс. « Від загальноукр. апел. 

мезжовик, одним із зн. якого є "землемір", "фахі- 
вець з межування площі" (СУМ ІМ 667). 

Межуник - - Тч. « Від місц. укр. межуник 
(« "межевьникь) -- "демон, що живе на межі" 

(Тч). Пор. ще бойк. меджівник -- "сусід по 
полю" (Он І 436). 

Мезей -- Тч, Рх. 1673: гор. Мегеї Ра! -- 
Тячів (Вбіау 206); 1781: Мезей Апдри повгар -- 
Тересва (ПеУрб 132). « Угор. прикм. тегеі -- 

"польовий", "той, що живе в полі, тобто подалі 

від села" (Кагтбг 750). 
Мезив -- Уж. «4 Угор. п-ще Ме2д, яке зга- 

дується 1446 р., а походить від угор. апел. 

те:б -- "поле", "рілля", "лука". На думку 
М.Казмира (Кагтбг 730), п-ща з такою се- 
мантикою вказуїюоть на рід занять денотата. 

Мейсарош -- див. Мийсарош. 

Меклеш - - Тч. 1787: п-ща Мекіе52, МекУзг - - 
Плав'є, Орів на Бойк. «4 Можливо, від антр. 
Микла з гуц. обниженням артикуляції коре- 
невого /м/ -- -еш. 

Мелай -- Тр, Вн, Хс, Мк. 1743: п-ще Меіа) -- 
Гребля (5габб 349). «4 1. Слов. чол. ім'я Милай, 
що з прикм. мил- "милий" 5 -ай (Грк 131, РСКНіІ 
ХП 524). Ім'я Милай побутувало і серед запор. 
козаків 1649 р. (Осташ-3 7). 2. Від місц. руму- 
нізму тдіаі, представленого в гуц. і буков. гов. 
як мелай, малай, милай -- "кукурудза", "куку- 

рудзяне борошно", "кукурудзяник" (Гг 122, 
Мат. до буков. М 52, див. ще Чопей 182, Ж-Н 
443, Он І 436, ДзжеДел 85). 

Меланич - Тч, Уж. 1715: кр. Се. Меіапіс5-- 

Кошельово (Вбіау 163). «4 1. Від жін. імені 
Мелана, поширеногосеред українців, словаків, 
молдован та ін. народів (ВІЛ 162, Маційп- 
Роуа?а| 219, ДумбрМик 104), з -ич. 2. Від 
південнослов. жін. імені Милана, що з прикм. 
милий (Гр 278), я -ич. 

Меланка Її. 1715 і 1773: кр. Меіапка -- 
Велятин (ПеПред 315). Пор. 1715: кріпаки /о., 
Тис. Меіапсіс5 -- Терново (Вбіау 166). «4 

Імовірно, від назви зимового свята Меланка. 
Меланчук -- Тч, Рх. 4 І. Укр. утворення 

з суф. -ук відантр. Меланка, який міг бути 
здр.-пестл. вар. жін. імені Мелана (див. Мела- 
пич), але Й сам міг бути п-щем. Пор. 1689: 
кріпаки Меіапка Дитіїти, Магіа, Уазгії) -- 
Говдпоток (Вбіау 146). 2. Менш імовірно -- 
від чол. імені Меіап, що від лат. Мсіапіцз або 
Меїіснаг (Моі4апоуд 71). 3. Від назви свята 
Меланка -- "вечір напередодні Нового 

року", яке широко відзначається у Сх. 
Карпатах (Гг 123), я -юк. 

Меланюк -- Рх. «4 Від жін. імені Мелана 
(див. Меланич) або від співвідносного з ним 
чол. Мелап (див. Меланчук) - -іок. 

Мелег 1. 1673: гор. Меісе Майноп -- Сигіт 
(Вбіау 199); 1715: кр.51. Меіерн-- Керецькі (Вбіау 
163). «4 Угор. антр. Мелег прийшов на Зак як 
готове угор. п-ще, в основі якого прикм. /псісе 
"теплий", "розігрітий" (Кагтбг 723). 

Мелеганич -- Ір, Вн, Вл. 1743, 1775: п-ще 
Меїіевапісз -- Гребля (52або 346). 4 І. Від андр. 
Мелеганя - - "дружина Мелега" з -ич. 2. Їз таким 
же успіхом можна припускати, що в основі 
закарп. п-ща Мелеганич (Милегапич) не угор. 
антропооснова теісере --- "теплий", а слов. чол. 
їм'я Милега, яке є експресивним вар. від імені 
Милап чи Миле, тобто "милий" (РСКН ХП 526). 

Меленич -- Хс. 1787: п-ще Меіепіса -- 

Ямельниця на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1819: п-ще 
Меіепіп -- Комарник на Бойк (ФМ). « 1. Укр. 
утворення з метр. суф. -ич від слов. жін. імені 
Миленпа, співвідносного з чол. іменем Милей 
(Грк 278, 5ітипаїс 532, Илчев 333), або від місц. 
жін. імені Мелена -- Меланія (Чопей 182). 2. Від 

чес. п-ща Меіспа, що з кал. Меїіїспаг (МоіЧапоуд 
141), - суф. -ич. 

Мелень | Маилинь) - - Ір, Вн. 1648: Меїйнп Рансі 
Завадка (МаКзау 456). Пор. ще 1458: чол. ос. 
назву Мьлить -- м.Вільно (ССУМ І 622); 1787: 
п-ща Мсієп, Меіепіом, Меіепсгик -- Страшевичі 
та ін. на Бойк, Меїїп-- Миків на Лемк (ЙМ). « 
1. Давньоукр. гіпок. ім'я Мелень, співвідносне 
з повним іменем Мелетій (Франко-Пр 197, 
Керста 120) і жін. -- Меланія (Кутиї Н 82). 
2. Слов. чол. ім'я Милен (РСКН) ХП 527), по- 

значене угор. впливом у наголошуванні пер- 
шого складу та в палаталізації кінцевого /й. 

Мелечинський -- Уж. «4 Слов. утворення з 
суф. колективної належності -ииський від 
південнослов. антропооснови Милика, Милийа 

чи Миличин (РСКНІ ХИ 532, 537, 538, Грк 133, 
279) або від молд. імені Миликь (« Еміліай, 
Михаїл -- ДумбрМик 105). 

Мелеш |зрідка - - Меллеш) -- Мж, Вл, Св, 

Ір, Вн, Тч. 1449: утікач Мгеіс5 -- Михайлівці 
(Мару-2 443); 1567: "ас. Меіс5, Міо Меіся -- 
Свалява (Це С 53-12); 1597: кенез Меїіс5 /апо5б - 

Вел. Бистра біля Сваляви (1сіВсг 162); 1672: 
кенез Меіс5 Регег, 1699 ---Меїіся Уазгі!--- Дусино 

(І еПВог 246); 1772: присяжний 5ітоп Мсіуєз -- 
Вел.Бистра (Удварі-2 298); 1773: присяжний 
Зтернапиз Меісз -- Дусино (Удварі-2 298); 1773: 
присяжний А /схіц5 Меіез - - Гукливий (Удварі-2 
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Мелешко Меренич 

300): 1787: п-ще Меіс5гко -- Н.Синьовидне, 

Меіезгсгик -- Витвиця на Бойк (ЙМ). « Від 
давньоукр. розм. імені Мелеш, Мелех, співвід- 
носного із повним кал. іменем Мелетій (Керста 
120) або з кал. іменем Меїіспаг (МоіЧапома 141). 
Чол. імена Мелехь, Мелешь, Мелешка широко 
представлені 1649 р. серед козаків війська запор. 
Написання п-ща з двома /лл/ зумовлене ана- 

логією до угор. прикм. теїіс5 - - "грудастий". 
Мелешко Ї. 1567: Мсісз5ко Їмап, Магі. Меіс5ко- -- 

Свалява (Че! С 53-12). 4 Відантр. Мелеш - суф. -ко. 
Мелих -- Мк. Пор. 1370: Стспать Меле- 

ховичь -- Львів (ССУМ І 584). 4 І. Від давньо- 
укр. чол. ім'я Мелехь -- суч. чол. ім'я Медех 
(див. Мелеш). 2. Слц. розм. чол. ім'я Меїісп, 
співвідносне з повним іменем Меїіснаг (Майап- 
Роуа?а) 219). У чехів та угорців є також п-ще 
Меіїсн (Моічапоуа 141). 

Меліка |рідше - - Меліка) - Мк, Пр. 4 Пох. 
п-ща спірне. 1. Молд. розм. чол. ім'я Меликиі, 
співвідносне з повними іменами Еміліай, Михаїл 
(ДумбрМик 105). 2. Угор. гіпок. ім'я Меїїке, 
співвідносне з повним іменем Меїййоп (І аб 191). 
3. Серб. чол. ім'я Милика, що від антропооснови 

Мил "милий" (Грк 133). 4. Чес. або слц. ім'я 
Меїіісі, співвідносне з повними іменами Меїііснаг 

ії Меісніог (МоіЧапоуа 141, Мауідп-Роуада| 219). 
5. Тюрк. апел. теїіїк -- "володар", "князь", по- 

ширений на Балканах (Ковачев 344). 

Мелник -- див. Мельник. 

Мельник |паралельно з Мелник, зрідка 
вимовляють Меллик| -- Пр, Мк, Св, Ір, Вн, Хс, 
Тч, Рх. 1570; о. Меїіпік -- Кольчино (Де! С 53- 

14); 1678: Мсіпік Лиг., Міша --- Вел.Бичків (Вбіау 
128); 1682: Меїіупік УМазгііу--- Ставне, Меїпік Імап- - 

Домашин, Меїпік Місна! -- Дубриничі (ОеіС 88- 

59); 1740: Олекса Мельник--- Крайниково (О4А4 

78); 1787: п-ще Місіпік -- Бубниця та ін. на Бойк, 

Тарнавка та ін. на Лемк (ЙМ). «4 Від загаль- 
ноукр. апел.мельник --- "мірошник" (Чопей 182, 

ДзжеДел 835). 
Мельничок (паралельно з Мелничок, зрід- 

ка вимовляють Мелличок) -- Мж. Пор. 1787: 

п-ще Меїпісгек і Міеіпісгек -- Підгородці, Созань 

на Бойк, Глодно на Лемк (ЙМ); 1819: п-ще 
Місіпісгком -- Воля Сенькова на Лемк (ФМ). « 

Від антр. Мельник -- -ок. 
Мельничук |паралельно з Мелничук) - - Рх, 

Тч. 1787: п-ще Місіпісгик -- Ліобинці на Бойк 
(ЙМ). « Від антр. Мельник -- -юк. 

Менделович 1. 1773: присяжний Еаз Меп- 
Фсіоуісз -- Н.Ворота (Удварі-2 305). «4 Від нім. 

ос. назви Мепає! (Кути! І 84) або від євр. чол. 
імені Мендел (Справочник 39) - суф. -ович. 

Меиджул |Мьшдожул) -- Тч, Мж. 1429, 

1493: Манчюль -- Сучава (ССУМ І 575); 1443: 
Мишзоуль -- Сучава (ССУМ І 625); 1715: Мепзи! 
(Мепгиї) Нгіпиг -- Міжгір'я (Вбіау 178). «4 1. Від 
давньоукр. чол. імені Міпсгиі, співвідносного з 
іменем Михайло (Керста 120). 2. Віддавньоукр. 
чол. імені Манчюль, співвідносного з кал. 
іменем Мануїл (ССУМ І 575). 3. Від серб.-хорв. 
п-ща Менна - формант -ул. Лексема має 
паралелі в серб. зоонімії. Пор. серб. кличку кози 
мепнйа та кличку цапа менпап, у яких є сережки 

під бородою (РСКН) ХІЇ 365). 
Мендикаш | Мьшдикаш) -- Хс. 4 І. Напев- 

но, від закарпатоукр. мендикаш -- "бродяга, 

волоцюга, пройдисвіт" (Чопей 182) або від 

старопол. апел. тепаук чи теаук -- "жебрак", 
що з лат. тепаісиз (2аб5ка 85, 5М/ П 922), - рум. 
демін. суф. -аз. 2. Від п-ща Миндик - суф. -аш. 

Менькив -- Вб, Уж. «Від угор. апел. теплу- 

кб" блискавка", У центр. р-нах Угорщини п-ще 
Мепкб фіксується з 1720 р., але виводять його 
так само від апел. теппукб -- "блискавка, удар 

грому" (Кахтбг 725). Можливо, що наше 
зближення п-ща з угор. апел. зумовлене лише 
звуковою подібністю порівніованих лексем, і 

таких подібностей у Карпатах можна знайти ще 
кілька. Напр., давньоукр., серб. і болг. чол. ім'я 
Менко (Грк 190-191, 5ітипдіс 429, Илчев 329), 
рум. апел. тіпсди -- "ненажера" чи навіть угор. 
чол. ім'я Мепкб (оф. Мепгої -- І а4б 190-191), 

Менькив'ят Т. 1701: кр. Мепукодиат - - Тихий 
(ОсіС 115-27). «4 Укр. утворення з патр. суф. -ят 
від антр. Менькив. 

Менькій -- Вб. 4 Вар. п-ща Мєнькив. 
Менько -- Ір. «4 І. Здр.-пестл. утворення з 

суф. -ко від антр. Меньо. 2. Усіч.-суф. чол. ім'я від 
якогось із повних імен Армет, Євмен, Фломенй або 
укр. імен на зразок Микола, Мина, Михайло (Керста 
135, Петровский 322, Грк 129, І адіб 190 та ін.). 

Меньо -- Вб. Пор. 1787: п-ща Мепіом і 
Мупіом -- Комарник, Бачина на Бойк (ЙМ). 4 
Чол. ім'я, яке починається на Ме- чи Ми-, як 
Мелетій, Мефодій, Микола, Мипа, або закінчу- 
ється на -міп чи -мен, як Вен'ямійн, Євмен, 

Філомеїй. 

Меньчик -- Мк. « 1. Утворення з суф. -ик 
від антр. Менько. 2. Твірною основою п-ща 
могло стати й пол. п-ще Мека, співвідносне з 

апел. тска -- "мука". 
Менпюр -- Пр. «Відантр. Меньо - -ур. 
Мерендюк -- див. Мернидюк. 
Меренич - - Ір, Вн. 1772: присяжний Міспас! 

Мегепісз -- Іршава (Удварі-2 300); 1755: п-ще 
Мегепіс5 -- Заріччя (52абб 276). Пор. ще 1787: 
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Мереній 

п-ща Мегепа --- Поляни, Ставища та ін. на Бойк, 
- Мегупа -- Кам'янка на Лемк (ЙМ). « Укр. 
утворення з суф. -ич від антропонімізованої 
назви риби мербна (Чопей 183, Владьков 228, 
Гг 122, Он І 437). 

Мереній ГМерийній) -- Пр. « Угор. утво- 
рення з формантом -1/ від антропооснови Мерена 
(див. Меренич). 

Меренка -- Хс. 1605: кр. МегіпКа Когепс2 -- 
Колочава (ВЄіау 160). Пор. 1681: шл. Магса 
Мегіпс5е --- Джулешті (Вбізу 143). «4 Від антр. 
Мерена (див. Меренич). 

Меренко -- Хс. Пор. 1819: п-ще Мегепко -- 
Волосянка, Лавочне на Бойк (ФМ). 4 Морфол. 
зміна п-ща Меренка. 

Мересій -- Ір, Уж. «4 Пох. п-ща незро- 
зуміле. Можливо, розм. вар. чол. кал. імені 
Марес (Справочник 433), що відповідає пов- 
ному імені Маресий. 

Мерза -- Рх. 1469: пап Миьрзя -- Ясси 

(ССУМІ 635); 1470: Мьрзссипь Станчіоль--- б.м.н. 
(ССУМ І 622); 1689: кр. Мігге Тотаз, Тодсг --- Нан 
(Вбау 176). «4 1. Імовірно, від тат. чол. імені 
Марза/М урза (Справочник 137), відомого мол- 
дованам, балк. народам, зокрема боснійцям 
(РСКН)У ХПІ 602), що з тюрк. тігга, а останнє -- 

з араб. атіг "князь" (ССУМ І 625). Голосний /е/ 
в корені п-ща -- наслідок гуц. обниження арти- 
куляції. 2. Карп. діал. мерза/мирза -- "мер- 
зотник, негідник" (Мат. до буков. М 72, Гг 122, 
Гр П 418), "наклеп" (Он І 437). 

Мерзанич | Миьрзапич) -- Св. «4 Від андр. 

Мирзібля "дружина Мерзи" - -ич. 
Мериндюк -- Тч. Пор. 1819: п-ща Мегеп- 

фіак, Мегепдусг - - Либохора, Орявчик на Бойк 
(ФМ). «4 Укр. утворення з суф. чіок від персоніф. 
місц. діалектизму мериндя/мерендя -- "торба з 
харчами", "харчі на дорогу", "вим'я корови", 

"полуденок" (Ж-Н 434, Чопей 183, Гр 418, Гг 

12, ДзжеДел 86, Мат. до буков. У 73), що від 

рум. тегійде -- "провізія", "приготовлена їжа". 
Мерунка -- Мк. « Пох. п-ща незрозуміле. 
Мерцел -- Хс. « Імовірно, від кал. чол. 

імені МаггеШиз, Магсеі, Матзе!, властивого 

німцям. 
Мерцин - - Мк. «Фонет. вар. кал. чол. імені 

Марцин (укр. Мартинп). 
Месарош Т. 1773: присяжний Затисі Ме- 

5хаго5 -- Кайданово (Удварі-2 300). « Угор. 
п-ще від їх же апел. теугагоб -- "м'ясник". 

Метелешко -- Тч, Св. Пор. 1213: Моеійсі 

ргізгайдиз --- ком. Сіладь (КерУаг 176). «4 Відчол. 
імені лат. пох. Меїсіцз, що від назви відпо- 
відного римського роду (Зітипаїс 218). Пор. ще 

Меєщик 

запис 1673 р.: стрий муй Митилько -- Іршава 
(ПаПо-2 24). Серед марамороських румунів 
ХМІ ст. було п-ще Меїгсіїз (ВЄіау 134), а нині 
побутує п-ще Мегеісзси, яке Й.Йордан, не 
мотивуючи, зіставляє з рос. ім. метель (Іогдап 303). 

Метенко -- див. Митенко. 

Метеньканич -- див. Митеньканич. 

Метинський -- Рх. « Можливо, від півден- 
нослов. чол. імені Мита (« Димитри|)е, Митар -- 
Гр 138) -к -циський. 

Метковський -- Мк. 4«Дериват зі слов. суф. 

-овський від чол. імені Метко, яке в болгар та 
хорватів співвідноситься з Методій, а у сербів - 
ще Й із Мева (Илчев 330, 5ітипаіс 429, Грк 130); 
поляки виводять його з нім. ос. назв Ме! та Мей 
(Кути П 86). 

Мецак -- Рх. « Напевно, фонет. вар. п-ща 

Мицак, що постав унаслідок гуц. обниження 
артикуляції голосного /н/. Пор. ще староукр. 
чол. ім'я Мець (Керста 135). 

Мецгер | Медзгер)| -- Мк. П-ще є у чехів та 
хорватів. Д.Молданова виводить його з нім. 

діал. Меггоеег "різник" (Моідапоуд 143). Уперше 
п-ще фіксується у ХУ ст.: землю присудили 
Мезкирю -- м. Вільно (ССУМ І 584). 

Мешанич -- див. Мишанич. 
Мешко (зрідка - - Мешко) - - Мк, Ір, Пр, Вб, 

Вн, Рх, Св. 1214: іцаїсе Мезси сотез 4е Вегеви -- 
Береги (КерУаг 75); 1720: кр. Дет. МезКо -- 
Колодне (Вбіау 134); 1738: свящ. Григорий 
Мешко--- Арданово, а 1773 -- Иван Мешко (там 
само); 1772: староста Апагеаз Мезко -- Кайда- 

ново (Удварі-2 300); 1772: присяжний Стерогій5 
Мезко -- Грабово (Удварі-3 304). «4 І. Від розм. 
чол. імені Мешко, яке співвідноситься з повними 
іменами Мефодій, Мелетій. В Україні ім'я 
Мешко фіксується в козацьких реєстрах 1649 р. 
2. Фонет. видозміна п-ща Мишко. 

Мешкулич -- Пр. 4 Від андр. Мешкуля -- 
"дружина Мешка" -- -ич. Пор. п-ще аналогіч- 
ного змісту 1787 р.: Мезасгузгуп -- Росохач на 
Бойк (ЙМ). 

Мештер -- Хс. 1404: Драг мсщер -- Сигіт 

(ССУМ І 588); 1542: вл. о. Мезінег -- Сер. 
Водяне (Вбіау 121); 1696: гор. аа. Мезіег--- Хуст 

(Вау 152); 1720: кр. Се. Мезіег--- Петрова (ВЄіау 
179). «Від угор. апел. тезіег -- "майстер", що 
раніше означало "керівник" (Кагтбг 726). В 

угорців лексема тезіег, що прийшла з лат. тар- 
ізег через нім. тсізісг, фіксується з 1436 р. (там 
само), а у сербів - - із ХІМ ст. Мещерь Радославь 

(ГркРеч 120). 
Меєщик -- Тч. «4 Від антр. Мешко - -ик. 

Пор. аналогічні утворення 1787 р. вгал. с. Каль- 
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Мигалевич Микгальчич 

на: Мезасгак, Музасхак, Музасгук (ЙМ). Пол. 

ономасти схильні виводити п-ще від дієсл. 
тісзгас-- "мішати", а також від слов. двооснов- 

ного імені Міесгізйшу (Кути! П 93). 
Мигалевич -- Новоселиця на Мж. 1652: 

Мафтесм Мигалевичом єреом колопицким 

(Яворск 200); 1819: п-ще Мійаісміса -- Голо- 

вецьке на Бойк (ФМ). « Від місц. чол. імені 

Мигаль, співвідносного з угор. Мінаїу (оф. Ми- 
хайло), - -евич. Пор. ще серб. п-ще Михалевий 
(РСКН) ХП 654). 

Мигалега -- Їр, Вн, Хс. 1787: п-щеМісіаіева - - 
Тисів на Бойк (ЙМ). « Від місц. чол. імені 
Мигаль (оф. Михайло) » згр.-знев. суф. -ега. 

Мигалейко -- Мк, Хс. 4Відантр. Мигаль -- 

бойк. здр. суф. -ейко, що відповідає загаль- 
ноукр. суф. -енько. 

Мигалець | Мигалиць), -льця -- Домашин, 

Ільниця, «4 Від місц. чол. імені Мигаль (оф. Ми- 
хайло) з» -ець. Пор. ім'я козака Михалець у НІі- 
жинському полку 1649 р, У хорватів є п-ще Мі- 
На/ес (1 еКзік 421). 

Мигалик - - Вонігово, Бедевля, Дусино, Го- 
ронда. Пор. 1787: п-ще МісНаїйїк -- Волошинове 
на Бойк (ЙМ). « Від староукр. імені Мигалик, 
що з Мигаль "Михайло", ч -ик. (Керста 120). 
П-ще Мінаіїк є у хорватів (1.сК5іКк 422). 

Мигалина -- Уж, Пр. «Відмісц. чол. імені 

Мигаль (оф. Михайло) - здр.-знев. суф. -ипа, як 
у іменах Гриційна, Іванйна, Федйна. П-ща 

Михалина, Міпаіїпа є також у сербів та хорватів 
(РСКН) ХП 654, І сКзік 422). 

Мигалинюк | Мигалетюк) - - Рх. 4Відантр. 
Мигалина - -юк. 

Мигалиско -- Ужгород. В останні роки 
записують Михалиско. «4 Від місц. укр. чол. 
імені Мигаль (оф. Михайло) я -иско. 

Мигалич -- Виноградів. 1715: кр. Ек Міна- 

Ііс5 - - Новоселиця на Тч (Вбїіау 176). П-ще дуже 

поширене у Хорватії (1еКзік 421-422). «4 П-ще, 
імовірно, принесено з Хорватії, а утворено його 
від рідкісного жін. імені Мигаля (оф. Михайлина) 

за допомогоїо метр. суф. -ич. 
Мигалишни Т. 1715: кр. Феодор Мигалишин - - 

Невицьке (Гаджега-Уж 156). 4 Місц. укр. утво- 
рення з пос. суф. -ин від андр. Мигалиха -- 
"дружина Мигаля". 

Мигалишинець |Мигалишинпиць), -нця -- 
Дубове. «4 Від андр. Мигалиха -- "дружина 
Мигаля" - суф. -ипець. 

Мигалів Її. ХУ ст: Фед'їрь Мигал'ввь -- 
В. Студений (Сах 74). Пор. ще 1401: у Михалєв'К 
изб'Б -- с. Королево (МикЧу 64) « Від антр. 
Мигаль -- пос. суф. -Їв. 

Мигалка -- Грушово. Пор. 1705: кр. Мійа- 

Іука Мінаїу, 5іерп. - - Калинешті (НодОКкт 457); 

1705: свящ. .оап. МінаїКа --- Терново (НоіОкт 
44). «4 Морфол. видозміна п-ща Мигалко. 

Мигалко -- Вб, Мк, Св, Хс, Тч. 1570: ас. 

Мінаїко -- Неліпино (ОЦсІС 53-14); 1603: Ми- 
галкув брат Кузма Лазур -- Бенедиківці (Лел 
Пам 223). «4 Від місц. чол. імені Мигаль (оф. 
Михайло) з -ко. 

Мигалкович -- Вільхівці, Вільхівці-Лази. 
1567: кріпаки Магс. МіНнаїкоміса, МіНнаїкомісі 
ас. -- Свалява (ЦПеі С 53-12). «4 Від антр. 
Мигалко -- суф. -ович. 

Мигалович -- Костринська Розтока, Воло- 

вець. 1582: Ногиаїп МіНаоуісз 5ітоп Да- 

видково (1еПВег 219); 1648: Мінаіоиіса Раусі -- 

Свалява, Мінаіоиісй Есїуко -- В. Ворота (Макзау 
528, 549); 1699: МіПаіоуіг Ликко -- В.Ворота 
(Макзау 596). « Патр. від чол. імені Мигиль 
(угор. Міпаїу - - укр. оф. Михайло), яке в Україні 
(напр., у козацьких реєстрах) фіксується з 
ХМІЇ ст. (У сербів вар. Михамь кваліфікується як 
гіпок. - - РСКНІ ХІП 654). 

Мигаль -- Мж, Св, Уж. 1401: у Михалевб 
изб'в - - с.Королево (МикЧу 64); 1525: шл. То. 
Міна! -- Сер.Водяне, 1600 -- вл. ./о. Міпаї) -- 
Солотвина (Вбіау 122, 120); 1571: п-ще Мітаіу -- 

Юлівці (527абб 360); 1604: кр. ./о. Міпаіу -- Во- 
нігово (Вбіау 212); 1711: Мігаль Якобип -- 

Сокирниця (О4АА 73); 1720: діакон Феодор Ми- 
галь -- Сер.Водяне (Гаджега-М 178). « Від 

традиц. укр. чол. імені Мигаль, на якому 
позначилася угор. вимова фонеми /х/ (оф. 
Михайло -- Чопей 184, Керста 120). На Закім'я 
Мигаль фіксується з ХІУ ст. Пор. 1372: І лиспу Ра! 
Ла Міпаіу -- Боржава (1ебВег 165); 1492: дякь 

Мигаль пьхьшіскь -- б.м.н. (ССУМ І 588). 
Мигалько |рідше -- Мигалько) -- Уж, Хс. 

1567: п-ще Мійаіуко -- Раковець (52аб 458); 
1665: кр. Мате Міпаіуко-- Довге (Вбіау 136); 1705: 

кр. Мінаїука Мінаїу Згерп. - - Калинешті (НодОкт 

457). «Від місц. здр.-пестл, чол. імені Мигалько, 
що від Мигаль, тобто Михайло. Пор. ще 1631: 
шл. Рар Уасгко Мінаїуко -- Тюшка (Вбілу 209). 

Мигальницький - - Оріховиця. «4 Від персо- 
ніф. слц. апел. тійаїпіса -- " повіка, вія" -ський. 

Мигальчинець | Мигальчиниць), -иця -- По- 
рошково, Ужгород. «4 Від андр. Мигалька -- 

«дружина Мигаля" 4 -ипець. 
Мигальчич - - Богдан 1715: кр../о. Міни!сзісі 

(1) - - Терново (Вбіау 166). П-ща Михолчий, Ми- 

холчий є у сербів (РСКН ХІЇ 654-655), а Мішаідс-- 
у хорватів (1.сК5іК 421). «4 Від андр. Мигалька 

"дружина Мигаля" з -ич. 
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Мигович 

Мигович |рідше - - Миговичі| -- Св, Мк, Ір, 

Бг, Вн. 1567: МіномісН Імап--- Поляна, Мійомтіса 

Кусг -- Підполоззя, Вогі5 Мійомгіса --- Павлово 

(Чек С 53-12); 1570: Міс. Міпомісп- Дусино, Етап. 
МіспомісН --- Павлово (еїС 53-14); МіПпоміс5 -- 

Росош (1сПВег 679); 1682: МіНноміс5 Дапко -- 

Дусино (1. сіВегт 246); 1704: Мійоміс5 Апагі -- 
Кучава (НодСеп5 7); 1704: кенези Мійомісз Оїсха, 

Дапко, Кедог, ЛипКо... -- Росош (НодСепе 11). П-ще 

Міпоміс є і в Хорватії (1еКзіК 424), а Меовий -- у 

сербів (РСКН) ХП 379); 1772: староста оаппез5 
Міпоуіс5, присяжні Сафгігі і Тпеодогиз МіНоміс5- - 
Росош (Удварі-2 303). « Слов. утворення з патр. 
суф. -ович від чол. імені Миго або Михо, яке у 

сербів співвідноситься з Михоил (Грк 138, 139), 
у хорватів - - ізМіно (Зітипаїс 141), в угорців 

із Мінб, тобто Мінау, Михайло (1.а46 191, На)дй 
71). На Зак п-ще Мійо зафіксоване 1607 р. в 
с. Костьова Пастіль: Мійо ЕсїуКко (ОсіС 104-8). 

Миговк -- див. Міговк. 
Миговканич (рідше Міовканич) - - Вб. «Від 

андр. Миговканя "дружина Миковка" з -ич, а 
Мигбвк (а) -- це угор. чол. гіпок, ім'я до пов- 
ного імені Міпаіу, тобто Михайло. Пор. 1705: 
свідок Аехійнз Міпис -- Сопунка (НодОКкт 436). 

Миголипець --- Мж. 1773: присяжний оап- 

пе5 Міпоїїпесг --- Чертіж (Удварі-2 299). Пор. хорв. 

п-ще Міпоіїпес (1.еКзік 423). «Очевидно, від серб. 
назви осіннього свята Михола --- "Михаїла" 

(РСКН) ХІЇ 654) - суф. -ипець. Чол. ім'я Міпо! у 
хорватів фіксується з ХПП ст. (5ітипаїс 141). 

Мигул Т. 1715: кр../о. Мілн -- Синевирська 

Поляна (Вбіау 201). «4 Від антр. Миго (див. 
Мигович) - рум. формант -.і. 

Мигульчич |. 1715: кріпаки .о., Міс. Мі- 
Пиісзіса -- Терново (Вбіау 166). «4 Від андр. 
Мигулька -- "дружина Мигуля" - суф. -ич. 

Мигулянич 1. 1715: кр. Мійиіапіс5 -- Тер- 
ново (Вау 166). «4 Місц. укр. утворення з суф. 
-ич від андр. Мигуляня --- "дружина Мигула". 

Миглис -- Вел.Ком'яти, Онік, Чорний 
Потік. Пор. 1638: п-ще Мірісз52 -- Туртеребеш 
(5габ 531). Пор. п-ще Мідіез у хорватів (1сК5ік 
421). 4 1. В угорців є п-ща Мівіссі, Мірієзгі, які 
вони виводять від ойк. Мівідс (Кд2тбт 731), але 
закарп. п-ще не подібне структурою на відто- 

понімне. 2. Імовірно, пол. п-ще Міліаз, Міріцз чи 
Міоіоз, що від дієсл. тірас --- "моргати", "клі- 
пати" (Кути! П 95), фонет. здеформоване в укр. 
МОВІ. 

Мидишцій -- див. Меденцій. 

Мидяник -- Теребля. 1730: вуд Медяніка 
Томь сума десять золотьх -- Стеблівка (14-1 
18), 1787: п-ща Мійіап, Міагіап -- Одрехова на 

Микита 

Лемк (ЙМ). « Від карпатоукр. апел. медяник -- 

"медовий калач" (Ж-Н 432, Гр ПП 415, Гг 121). 

Пор. ще серб.-хорв. діал. меденик -- "калач, 
намазаний медом" (РСКНІ ПП 283). 

Мидянка -- Тячівські Лази «4 1. Морфол. 
видозміна п-ща Мидянко. 2. Від закарп. апел. 

мидянка -- "медунка", "медоносна рослина, 
нарцис" (Хс). Пор. ще гуц. апел. медбика -- 

"дерев'яна посудина для меду" (Гг 121). 

Мидянко -- Угля. 1715: кр. 51. Меруапка, 
МізуапКа -- Дубове (Вбізу 136); 1787: п-ще 

Моаїапко -- Лопушниця на Бойк (ЙМ). « 
1. Укр. дериват із суф. -ко від карпатоукр. 
прикм. мидяний чи медіний -- "медовий", 

"солодкий", медсний -- "дорогий" (Гр І 415, 

Гг 121, Он І 435). 2. Підставою для виникнення 
цього п-ща могла бути не лише смакова, але й 
кольорова ознака першого денотата, зокрема 
медово-жовтий колір шкіри (див. п-ще Меду- 
лич). 3. Відсерб.-хорв. чол. імені Мифан (РСКН) 

ХИ 509). 
Мийгеш -- Тч, Хс, Вн, Ір. 1544: п-ще 

МуНез -- Виноградів (5габб 421); 1605: кр. 
Мепез І4гаг -- Приборжавське (Вбіау 220); 
1715: кр. То. Менез -- Сокирниця (Вбіау 195). 
« Від угор. діал. апел. тенс5 -- "пасічник" 
(Кахтбг 722-723). 

Мийс -- Медведівці. «4 1. На думку М.Каз- 
мира, угор. п-ще Моез2 походить від апел. тег - 

"вапно" і спочатку могло позначати вапняра 

(Кахтбег 727). 2. На нашу думку, воно могло 

походити й від угор. апел. тег -- "мед". 
Мийсар -- Свалява, Луг на Рх. «Від слц. 

апел. тйзаг -- "м'ясник" або від співзвучного 
серб.-хорв. апел. месар із тим же зн. У цих мо- 
вах є не лише зазначені апел., але Й відповідні 
п-ща (РСКНІ ХП 407, І ск5ік 418). Поява звука /Й/ 
у п-щі -- наслідок впливу угор. вимови, зокре- 
ма аналогія до угор. п-ща Мосузагог. 

Мийсарош |рідше -- Мисарош) -- Пр, Уж, 
Мк, Св, Ір, Хс, Тч. 1600: гор. ЕЇ. Мігагоз - - Тячів 

(ВЄіау 205); 1685: гор. Мезгаго5 Міна/у -- Ужго- 
род (НодАд 26); 1715: гор. Алаг., 51. Мезгатоб --- 

Хуст (Вбіау 153). 4 Від угор. слов'янізму теуга- 
г05 - "м'ясник". 

Микеш --- див. Мікеш. 
Микита -- Мк, Ір, Вн, Вб, Хс, Тч, Мж, Пр, 

Уж. 1483: п-щеМукута ааз Всійсу--- Горінчово 
(Вбіау 143); 1682: Мікйа Шко -- Сіль (ПсіС 88- 

59); 1699: Мікіа Кипагаїн--- Котельниця (МакКзау 

600); 1720: кріпачка УгКіа Мікйиа -- Кошельово 

(Вбіау 164); 1772: староста Дапісі Мікйа -- Сун- 
даковиця (ДзжеДел 286). «4 Від укр. кал. імені 

Микита. 
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Микитанинець 

Микитанипець -- Чинадьово, Н.Грабів- 
ниця, Глинянець. «4 Від андр. Микитапя -- 
"дружина Микити" з -шиець. 

Микитанич - - Стричава, Руські Комарівці. 
Від андр. Микитаня -- "дружина Микити" з -ич. 

Микитеря Г|Микитиря) -- Синевир. «4 Від 
чол. кал. імені Микита - квалітат. суф. -еря. 
Пор. також пол. п-ще з цією основоїо Мікійе- 
гоупісг (Вути! П 96). 

Микитипець |Микитишиць), -нця. 1648: 
Кигта Мікипіса (!) -- Задільське (Макзау 536); 

1649: Мікізіпеса (!) Мауї --- Міжгір'я (Вбіау 178). 
Пор. 1646:сь0шь Микитий-- Ділове (ПаПо-3 10); 

1787: п-щаМуЮууп, Мукйуп -- Тухля, Ялинкувате 

та ін. на Бойк (М). « Від антр. Микита -- суф. 
-инець. 

Микитич -- Вб. Пор. 1787: п-ще Мікйіса - - 
Нагуєвичі на Бойк (ЙМ). «Від антр. Микита 
суф. з -ич. 

Микитович Ї. 1743: димитрій микитович -- 
Мішкаревиця (Сах 92); ХМІШ ст.: присяжний 
І исаз Мікйоміс5 -- Латірка (Удварі-2 301). « Від 
антр. Микита - суф. -ович. 

Микитча 1. 1699: Мікісзе Рдї -- Кольчино 

(Макзау 562). 4 Відантр. Микита або Микитка - 

суф. ча(т). 
Микитчак -- Мж, Хс, Ір. 4 Відантр. Ми- 

китка з -як. Пор. п-ще Мікйуак -- Кропивник 
на Бойк (ЙМ). 

Микитюк ---РХ, Ір. 4Відантр. Микита - -юк. 
Пор. 1696: кр../о. Мікйиуик -- Ясіння (Вбіау 167). 

Микицей -- Руське Поле, Буштино, Нове 

Барово. П-щеМукусе) є на прикарп. Гуц (Міпсеп2. 
195). Пор. 1787:Мукше)--- Ясениця Сільна на Бойк, 
а Муїкусе) - - Спас біля Рожнятова (ЙМ). «4 І. Від 

здр.-пестл. чол. імені Микитця (з Микита). 
Пор. ще давньоукр. чол. ім'я Никитей (« Ни- 
кита -- Керста 121). 2. Утворення з карп. суф. 
-ей від укр. чол. імені Микитця, серб.-хорв. чол. 
гіпок. імені Микица чи Микеца, які відповідають 

повним іменам Мика)ло, Микола, Микула, 

Милан, Мирослав, Митар (РСКН) ХП 516, Грк 

131, 5ітипаїс 431-432). 
Микла-- Уж, Мк. 1418-1436: вл.МуКіс --- Бе- 

девля (Вбіау 126); 1431: чол. ос. назва Микля -- 
Баскаківці (ССУМ І 589); 1551: шл. 51. Мукіс -- 

Вільхівці (Вбіау 154); 1705: свідок МіКіе Ргікор -- 
Бирсана (Вбіау 449); ХМІШ ст.: Миклови сьщтово- - 

Середнє (ПаПо-1 167). Пор. ще 1787: п-ще Мік- 
іак -- Головецьке на Бойк (ЙМ). На пол. землях 
п-ще МіКіа фіксується 1418 р. Там само фіксу- 
ються і п-ща МіКіап, МіКіаз, МіКіазг та ін. (Вутиї 
П 97). 4 Від карп. вар. чол. імені Микла (оф. 

Микола). Антр. Микла, Микл'ї часто висту- 

Микора 

пають у молд. грамотах ХУ ст. (ССУМ І 589) 
як співвідносні з повним іменем Микола. У 
сербів цю роль виконують вар. Микльа, Миклик 
(РСКН) ХП 516, 517). В угорців є також п-ще 
Мійа (1522), і вони так само виводять його від 

гіпок. до імені МіКід5 (Кахтбт 734). 
Миклаш Т. 1618: кр. Місна! Міказ -- 

с. Юркова Воля на Маковиці (Маг5 90); 1673: 

Миклаш у Гаврила хижи-- Іршава (ПаПо-2 24); 

1715: кр. Міси. МіКіах -- Келечин (Вбіау 162); 
1720: кр. Івп. МіМаз -- Керецькі (Вбіау 163). У 
поляків також є п-ще МіКіазг, івони пов'язують 
його з іменем Мікой) (Вутиі П 96). 4 Отже, п-ще 
тієї ж етимології, що й п-ще Микла. 

Микловда -- див. Мікловда. 
Микович |рідше -- Микович! -- Уж. 1567: 

Мукоцісг Гагаг -- Павлово, аг. МіКомісі -- 

Дусино (ЦсіС 53-14); 1648: Мікоцісп Козбліу -- 

В.Ворота (Макзау 549). «4 Від давнього місц. чол. 
імені Мико, яке в давньоукр. мові співвід- 

носиться з Микола, Микула (Керста 121, 135), у 
сербів - - із Миха|ло і Митар (Грк 131), в угорців - - 
із МінФіу (І адб 191), у молдован -- із Думитру 
(ДумбрМик 105). Твірна основа Мик- на Зак 
фіксується з ХИП ст. Пор. 1213: рег ргізіайдит 
потіпе Міси -- ком. Саболч (ВсрМаг 159); 1214: 

Маіа. Мікоу» --- Чинадьово (ЇсіВсг 713); 1290: 
Міком сизіаде -- Ужгород (Мару-1 34); 141 1: вл. 
Муке -- Бедевля (Вбіау 126); 1572: кр. Міко -- 
Тросник (85246 471); 1333: земпл. піджупан 
Мікоусна (Мару-1 70 та ін.). 

Микола Ї. «Від укр. чол. імені Микола. Чол. 
ім'я. Микола з заміною ініціального /н/ на /м/ 
фіксується на Зак з ХПІ ст. Пор. 1213, 1280: 
Мікоіа -- ком. Угоча (52або 159, 180); 1482: 

Мукоіа Метез -- Драгово (Вбіау 168); 1508: гор. 

То. Мукоіа -- Хуст (Вбіау 150). 
Миколай |. 1589: п-ще МіКоіаї -- Чепа 

(5г2аьб 313); 1606: Муко/ау Ізімап -- Четово 
(Ії еПВег 196). «4 Від укр. імені Миколай чи пол. 
імені Мікоїа), яке у Польщі з 1369 р. функціонує 
як п-ще (Кути! ЇЇ 96). 

Миколайчук -- Руське Поле. Пор. 1787: 
п-ще Мікоіа)сгук --- Мисцова, Тилява на Бойк 
(ЙМ). « Від давньоукр. чол. імені Миколай 
(Керста 121) -- суф. ччук. 

Миколич З. 1567: Мукоіусг І. агаг -- Дусино, 
Мукоїіуса Кедог -- Голубине (Це! С 53-12), Ли2ко 
Мікоїїсі -- Н.Ворота (УсіС 53-14); 1678: кр. 

Мікоїіса Ранпб-- Ясіння (Вбіау 167). 4 Відантр. 
МіКоїа 5 -ич. 

Микора - - Теребля, Копашново. 1428: п-ще 
Міког (!) -- Сер.Водяне (Вбіау 121); 1715: кр. 
Сегосіу Лиг, МіКога -- Рус. Поляна (Вбіау 180); 
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Микоряк 

1787: п-ще Мікогі -- Волосате на Лемк (ЙМ). «4 
Місц. рум. вар. чол. імені Микола -- Місоаг д 
(Соп5і 117), тобто Микдбла, але з ротацизмом. 
Антр.Мікога, Мікоміаз рум. ротацизмом у ХУ ст. 
дійшли вже навіть на пол. землі (Кути П 97). 

Микоряк -- Драгово, Ужгород. «Відантр. 
Микора - -як. 

Микоч 1. 1727: свящ. Ігнатій Микоч -- 

Олешник (Лучкай-іЇс 212). «4 Напевно, від усіч. 
імені Микола. Пор. пол. п-ща Мікоб, Мікосгутізкі 
(Кути П 97). 

Микула -- Уж, Мк, Ір. 1221: /епю ргеаісі 
Місиа сі Сгаспип (Кер аг 231, 271); 1499: опоуковс 
Микоула -- Гирлів (ССУМ І 589); 1603: Абрам 
Микула побожив... --- Бенедиківці (ЛелПам 223); 

1682: Мікиіа Івпасг -- Кострини (ЦегС 88-59); 

1715: Магі Мікшіа -- Студений (Вбіау 145); 1720: 

кр./.аай. Мікиіа--- Терново (Вбіау 166); 1787: п-ще 
Мікиіа -- Верхня, Луг на Лемк (ЙМ). П-ще 
Мукиіа, Мукиіак є Й на пол. землях (Кути! ІП 97). 
« Від традиційного давньоруського чол. імені 
Микула, яке в Карпатах фіксується в найдав- 
ніших документах і в суч. говорах (Чопей 184). 
Пор. 1434: Микоула Хоудс -- Сучава (ССУМ І 
590). Ім'я Микула з початковим /м/ та голосним 

/у/ в корені представлене в давньорус. билинах 
(Микула Селянипович), у старосерб. мові (Грк 
Реч 120), у рум., слц., чес. і пол. мовах, а таке 
його фонет. оформлення завдячує, мабуть, рум. 
апел. тіс "малий". 

Микуланипець - - Мк, Уж, Ір. Пор. 1720: кр. 

Аіех.,./о. Мікиіапесз (!)-- Нересниця, а 1715--МісН. 
Мікиаіуапісе (!) - - Кричово (Вбіау 176, 170). 4 Від 
андр. Микуланя -- "дружина Микули" - суф. 
-инець. 

Микулець |Микулиць), -льця -- Хс, Тч, Рх, 
Вн. 1640: шл. Мікийса (Гу Шуе, Дітеоп--- Н.Вишава 
(Вбіау 219); 1715: кр. о. Мікиіеса --- Сер.Водяне 
(Вбіау 121). 4 Від антр. Микула - -ець. П-ще 
Міиісс є також у хорватів (1еК5іК 427), а у поляків 
антр. Мікиїес фіксується 1387 р. (Вути І 96). 

Микулин, -на -- Хс, Мж. 1470: сьшь 

Микулинь -- Сучава (ССУМ І 590); 1720: /о. 
Мікиіп--- Керецькі (Вбау 163); 1695: зять дякона 
Микулиного -- Воловець (Яворск 205). «4 Від 

антр. Микула з -ин. П-ще Микулий є у сербів, 
хорватів (РСКН)І ХП 523-524, 1екзіКк 428) та у 
поляків (Бути ІП 96). 

Микулич -- Ужгород. 1478: пан Стєцко 
Микоулич -- Львів (ССУМ І 590); 1645: п-ще 
Міиісз -- Котельниця (1еНВег 370); 1648: кр. 

Мікиїсза Аіеха -- В.Руна (Вбіау 186); 1751: кр. 
Гелена Микулич невичанська -- Невицьке 

(Гаджега-Уж 156); 1787: п-ще МікКиіуса -- 

Микурка 

Боднарка на Лемк, Мукиїіусг -- Плав'є на Бойк 
(ЙМ). «Відантр. Микула з» -ич. П-ще Микулий 
є також у сербів (РСКН) ХП 523), хорватів 

(І еКзіК 428) та у поляків (Бути! П 96). 
Микуличинський, -кого -- Рахів. « 

1. Прикм. від ойк. Микуличим (Ів.-Фр, обл.). 
2. Від антр. Мікиіїзізіп (!), який згадується в с. 
Рокосово 1775 р. (5габо 454). 

Микуличинюк -- Ясіння. «4 1. Імовірно, 
від катойк. микуличинюк -- "виходець із с. Ми- 
куличин ", що на Ів-Фр. 2. Укр. утворення з патр. 

суф. -ок від серб. або хорв. п-ща Микуличин 
(РСКНІ ХП 523, І скзік 428). 

Микулка -- Н.Бистрий, Березово, Каль- 

ник. 1446: адотіпи5 Місоіац5, дісіи5 МіКкиіка -- 

Перемишль (З5тоїКа П 11); 1720: кр../ас. Мікиїка -- 

Кошельово (Вбіау 164); ХМИ ст.: Петро Ми- 
кулку -- Горінчово (ПаПо-2 19). «4 Від давньо- 
укр. або пол. здр.-пестл. імені Микулка (оф. 
Микола -- Керста 121, Кути! П 96). 

Микульцьо -- Бегендятська Пастіль « 

Морфол. вар. п-ща Микульця. 
Микульця -- Пр, Св, Уж. «Від антр. Ми- 

кула З здр.-пестл. суф. -ця. 
Микульчак -- Березово, Горінчово, Роз- 

тока. « Укр. утворення з суф. -як від антр. 
Микулка, Микулець або Микульця. 

Микульчат 1. 1682: Мікиїсзаї Оісха, Мікиісзаї 
Нпіса -- Загорб (ЦеїС 88-59). «4 Від антр. Ми- 
кулка або Микульця -- суф. -я(т). 

Микулюк -- Мала Копаня. «4 Від антр. 
Микула з суф. -юк. 

Микуляк -- Тч, Хс, Мж. 1618: кр. Імап 

Мікиуак --- Медведжий на Маковиці (Маг5 60); 
1787: п-ща Мікшіак, Мукиіак - - Холми, Розтоки, 

Ілемня та ін. на Бойк (ЙМ). « Від антр. 
Микула З суф. -як. 

Микулян -- Велятин, Вишково. П-ща Ми- 
кулан і Микуланац є також у сербів та хорватів 

(РСКНІ ХП 523, Іекзік 478). «4 Від антр. Ми- 
кула - атрибут. суф. -ян. 

Микулянець, -нця -- Тч. 1720: кр. ./о. 
Мікиіапес5 ---.Нересниця (Вау 176). 4 Відантр. 
Микуляй -- -ець. 

Микулянич - - Тч. 4 Від андр. Микуляпя -- 

"дружина Микули" з» -ич (Див. ще Мигулянич). 
Микурич -- Сасово. П-ще записують також 

Никурич. Пор. запис 1772 р.: присяжний Матіаз 
Мекштіс5 (!) - - Гукливий (Удварі-2 300). «4 Укр. 
патр. утворення із суф. -ич від антр. Микула зі 
слідами рум. ротацизму (див. Микора). Пор. 
пол. п-ще Мікига (Кути! П 98). 

Микурка З. 1715: кр. Ск Мікигка --- Вільхівці 
(Вбіау 154). 4 Від рум. чол. імені Місига, спів- 
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Милень 

відносного з місц. укр. Микула і пол. діал. Місиіа 
(Кути! П 98), з -ка. 

Милень |Малинь), -пя -- Довге, Королево. 
Пор. 1787: п-ща Мйсепіом --- Церківка, Міпіс- 

усі, Міепісуісаг -- Грабів на Бойк (ЙМ). « 

1. Імовірно, слов. розм. ім'я Мило, що від 
прикм. мил "милий" (Грк 132, 5ітипаїс 434, 435, 
РСКН) ХП 527). М'якість кінцевого /н/ -- 

наслідок угор. впливу. 2. Фонет. видозміна п-ща 
Мелень. 

Милович -- Буковець, Ужгород. П-ще Ми- 

ловий є також у сербів та хорватів (РСКНІ ХІЇ 
542, І сК5іїКк 434), а Мійоміс-- у поляків (Вутиї ІЇ 

101). 4 Від праслов. чол. імені Миль, співвід- 
носного з прикм. милий і двоосновними іменами 
моделі Милославь, Добромиль, яке має про- 

довження в суч. слов. мовах у вигляді імен Мил, 
Мило (Магсіїс П 135, Грк 131, Илчев 332-335, 
Кути П 101), - -ович. Антропооснова Мил- 

здавна популярна в Карпатах. Пор. середньо- 
вічні закарп. антр. Му/исіп (Мару-1 130), Міо 

(1еПВег 231), Муіцсп (Макзау82 151) та ін. У 
Прикарпатті у ХМІЙ ст. також було чимало п-щ 
із цією основою: Милевич, Мі), Мійапіса, Міййуса, 
Мам, Міом, МИІК. 

Мильо -- Рипинний, Сойми. «4 І. Від пів- 

деннослов. чол. імені Мильо, що з Миловай, 

Милодраг, Добромил (Грк 135), яке у болгар 
виражало побажання "Хай буде милим!" (Кова- 

чев 353), або від пол. імені Міо (Кути! 1 101). 
Пор. 1491: топ. Милсвь став --- Сучава (ССУМ 

І 591). 2. Від кал. імені Мило, співвідносного з 

Михайло та Емиль (Илчев 333). 

Мильович Ї. 1750: п-ще Меїуамісз - - Фанчи- 

ково (8габб 329). П-ще Мійоуісі Є і в пПОЛЯКІВ 
(Вутиїі П 101). 4«Відантр. Мильо -- -ович. 

Минай 5. 1350: ./ап Міпа) --- власник с. Лази 

(Регісс 95). П-ще Мупа) є і в Польщі (Кути! П 
102). 4 1. Від кал. чол. імені Мипа з -ай. Ім'я 
Мино вживалося на Зак у минулому. Пор. запис 

1787 р. із с. Гусний: сьшь Павловь Мито и 
Сенько (Сах 87). 2. Усіч.-суф. дериват від 
давньослов. двоосновного імені на зразок 
Мипигігввь (Вутиї ІП 102). 

Мицда |Мьшда, зрідка пишуть Монда| -- 

Вл. « І. Регресивне утворення від місц. дієсл. 
мушдати --- "невиразно, ліниво говорити" (МК, 
Ір). Можливо, від угор. топаапі -- "казати". 
2. Відбойк. минда -- "незугарна особа" (Доли- 
на). Пор. також 1787: п-ща МептдаКк, Мепаик -- 

Бережок на Бойк (ЙМ). 3. Від пол. апел. тіпа - 
"Монета" (Кути І 102). 

Миндик | Мьшдик|) -- Св, Ір, Мж. (інколи 
пишуть Мондикі). Пор. 1570 р.: Маг. Мепасеп -- 

Миньо 

Бистриця (сіС 53-14). Пор. ще суч. п-ще Муп- 
дісгка у прикарп. гуцулів (Міпссп2 581). 4 Від 
Минда з суф. -ик. 

Миндикаш | Мьшдикаші) -- Вишково, Ху г. 

(Див. Мендикаш). 

Миндович |. 1787: п-ще Мепаоуйз Імап -- 

Загороб (УсіС 88-59). «4 Від антр. Минда - суф. 
-ович. 

Миндрич |Мьшдрич, Мдидрич) -- Рипин- 
ний, Річка, Луково. 1680: Мепатіиз (!) СуйгКо -- 
Буківцьова (Пеї С 88-59). Пор. 1570: І аг. Мепатів 
(1) -- Обава (Осі С 97-29). «4 1. Укр. утворення з 
суф. -ич від антр. Мипдра. Пор. 1428: вра папа 
Мьтдрє --- Сучава (ССУМ І 624); 1436: ттгаль 
сь паномь мьшдрою (там само). 4 2. Від буков. 

діал. апел. миидра -- "чепуруха" (Мат. до буков. 

У 76), що з рум. тіпаги -- "гарний", "коханий", 

зн. 
Миндруц | Мьшдруц) -- с.Хижа. |Здебіль- 

шого пишуть Мандруці). «4 Рум. п-ще Міпатиса, 

яке є демін. відтіпати - - "коханий" (Погаап 31 1), 

а це з тіпати| -- пестл. прикм. відповідник до 
укр. гордий, задоволений, гарпий, чудовий. 

Миндюк -- Костилівка, Рахів, Розтока. « 

Від Минда - -юк. 
Минев'ят 1. 1575: Іа. Мепеміаї --- Верб'яж 

(ОсІС53-14). 4 Укр. утворення з патр. суф. -ев'ят 

від антр. Миньо або Миня. 
Мининець |Мьшиниць), -пця -- Рипинний, 

Тюшка. Інколи пишуть: Монинець. Пор. 1787: 
п-ща Міпік, Мупік -- Тершів, Міпусг -- Біличі 
на Бойк (ЙМ). « 1. Відантр. Мьшя (орфогр. -- 

Миня), що від місц. діал. мьшя -- "киця, кішка" 

(Зак, Он І 440), з -ипець. 2. Менш імовірно, від 

укр. кал. чол. імені Мина (Керста 120) або серб. 
чи молд. Мина, кожне з яких у цих мовах має 
власні етимологічні відповідники (РСКНІ) ХП 

575, ДумрМик 107). 3. Від апел. лмипя -- "при- 
мара" (ЕСУМ ПІ 463) » -ич. 

Минька | Мьшька, часто пишуть Минь- 

ко) - Тч. 4 Від місц. апел. мьшька "кішка, 
киця", метафор. зн. якого -- "мовчазна, блага 

людина" (Ір, Хс). На Буковині апел. лишия, лийшь- 
ка -- це "корова" (Мат. до буков. У 80). 

Минько |Мьшькб ії Мкшька) -- Бедевля. 
Пор. 1787: п-ще Міпко -- Морозовичі на Бойк 
(ЙМ). « 1. Видозмінене п-ще Минька. 2. Пів- 
деннослов. чол. ім'я Митьа, яке є гіпок. до таких 
повних імен, як Миха)ло, Мильо, Мирослав. 
(РСКНІ ХП 591, 5ітипаїс 436-437). 

Миньо, -ня |дав. -- Миньові) - Вел. 
Березний. 1705: Міпус Уазгаіс -- Миколапоток 
(НодОкт 458); 1787: п-ща Міпіо -- Поляни 

Суровичні на Лемк, Мупіом --- Росохач, Славсь- 
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Миньчак 

кета ін. на Бойк (ЙМ). «4 І. Правдоподібно, від 
чол. кал. імені Мино. Пор. запис імен ХМП- 
ХМІ ст. із с. Гусний: сьшь Павловь  Мипо и 
Сенко (Сах 87). 2. Від південнослов. чол. імені 

Мишьо, яке у сербів співвідноситься з Миладином 
і Миланом (Грк 136), а у хорватів кількість таких 
співвідносних імен перевищує 50 (5ітипаїс 436). 

Миньчак Т. 1756: Гриць Мьтчак, Лецб Мьш- 

чак --- Стричава (ПаПо-2 27). « Укр. утворення 
з суф. -як від місц. персоніф. апел. меішька 
"киця". 

Мирзанич |Миьрзапич) -- Гр, Св, Вн. Пор. 
1715: кр. Мегагіап Тподог --- Говдпоток (Вбіау 
147). 4 Від андр. Миерзаня "дружина Мирзи" з 
-ич. Антропооснова Мирза інтерпретується що- 
найменше двояко: а) захисне слов. ім'я Мрзап, 

співвідносне з південнослов. прикм. мрз, мрзан - 
"гидкий" (пор. рос. мерзкий), "осоружний" 

(Магсіїс 96, Грк 141); б) мусульм. чол. ім'я перс. 

пох. Мирза, вживане на Балканах (РСКН) ХІЇ 

602, 5 таіоміс 356). Раніше п-ще Міга, Мегга 

вживалося в рум. частині Марамороша. Пор. 
1689: кр. Мігге Сеогвіе --- с. Бирсана (Вбїау 123), 
Мігае Тпотаз -- Ненешті (Вбіау 176); 1705: Мегга 

ап -- Бирсана (НодОкт 459), У ХМІ ст. ім'я 
Мирза побутувало також серед запор. козаків 

(Осташ-3 48). 

Мирик -- Буковець. 4 І. Від слов. гіпок. 
чол. імені Миро, співвідносного з повними 

іменами Володимир, Миропіг, Мирослав (Майдп- 

Рома?а) 219, Кпаррома 137, Моідапома 145), з -ик. 
Пор. 1349-1360: шл. Мугизіои, Мігозіои -- 

Джулешті (Вбіау 142). Слов. антропооснова 
-мир- представлена і в антропонімії, і в топонімії 
Карпат. Пор. ойк. Маирча, Мирсбля, Ждимир... 
2. Менш імовірно, від пол. апел. тіга - - "Живиця 
шпилькових дерев" (7абзКа 91, 5М/ П 996). 

Мирилка -- Королево. «4 Імовірно, з дав- 
ньослов. чол. імені Мирило - суф. -ка з пізнішим 
переходом імені до парадигми на -а. 

Мирилович -- Широке. Пор. 1606: Алексій 
Мирилович -- Фольварок (ЛелПам 225). П-ще 

Мігійоміс є також у хорватів (1еК5іК 436). «4 Від 
слов. чол. імені Мирило (РСКН) ХП 603) -- суф. 
-ович. 

Мириндюк -- Вел.Бичків. «4 Фонет. видо- 
зміна п-ща Мериндюк, що від діал. персоніф. 
антр. мербидя --- "їжа" (Чопей 183) - -ук. 

Мирович |. 1787: п-ще Мугом/ісг - - Витвиця, 
Шевченкове на Бойк (ЙМ). П-ще Мировий є 
також у поляків, сербів та хорватів (Бути! П 104, 

РСКН)7 ХП 614, 1еКзік 437). «4 Слов. утворення 
з патр. суф. -ович від чол. імені Миро, спів- 
відносного з такими повними іменами, як 

Мисар 

Мирослав, Любомир, Мироп (Илчев 337, Кова- 

чев 357). 

Мирча Т. 1403: Иоань Мирча Восвода -- 

Чжюрзев, а 1499: братаничи Настини Мирча и 
сестра єго Стана -- Сучава (ССУМ І 595); 

1470: шл. Мугспйе, а 1550 --- шл. І агаг МітсПпе 
Вонігово (Вбіау 212); 1498: шл. Мігізе, а 1680 -- 

шл. Мігізе Фитійти -- Леурдина (Вбіау 171); 

1607: Мегсніе Шшап -- Горяни (ЦеїС 104-8) та 

ін. « Від південнослов. чол. імені Мирча, 
утвореного усіч.-суф. способом від імен 

моделі Миролюб, Люобомир (Грк 137, Зітипаїв 
437, Илчев 337, Ковачев 358). На Зак ім'я 

принесли, ймовірно, волохи в ХПІ ст. 
Мирявчик - - Кам'яниця. «4 Укр. утворення 

з суф. -чик від карпатоукр. прикм. мирявий -- 
"лінивий", "повільний" (Ж-Н 439, Гри 427,ОН 

І 440) або ж від апел. мирявка -- " перебірлива 
до їжі тварина" (Вл, Вб). Пор. пол. п-ща Місгама 

та Містгама (Кути! П 104). 
Миса -- Сусково. П-ща Міза, Міхак, Мізап... 

є і в поляків (Вутиі І 105). 411. Від давньоукр. 
чол. імені Мись, співвідносного з Михайль 
(Керста 120), у формі род. відм. Пор. п-ща 1787: 
Муз -- Корчин, Міззісуіса -- Виців на Бойк 
(ЙМУ; 1689: кріпачка Мізг Мазгіс -- Уйфалу 
(ВЧіау 211). 2. Відсерб. або хорв. чол. імені Ми- 
са, співвідносного з Масаийл, Мізіаю, Мігозіау, 

Міозіам... (Грк 137, 5ітипаїс 438), болг. усіч. вар. 
імені Мисо, що з Мойсей (Ковачев 358) або пол. 

імені на зразок Мубіїбог (Вутиі П 129), 3. Від укр. 
апел.миса--- "миска", "велика глибока тарілка" 

(ДзжеДел 87, Гр П 427, Он І 440). 

Мисайло Ї. 1567: Місл. Мізау!о--- Кольчино 

(Че С 53-12) а 1572 -- Гайг Міга)іїо (Пеї С 53-15); 
1819: п-ще Мізауо -- Гнила на Бойк (ФМ). « 

Від давньоукр. чол. кал. імені Мисайло (оф. 
Мисаїл -- Керста 120). Пор. ще 1659: кр. Мізга! 
(1) Когта -- Келечин (Вбіау 162). 
Мисак - - Ужгород. 1570: Місй. Мізак--- Кай- 

даново (ОеіС 97-29); 1649: кр. Мізаї (!) Кіекуге -- 
Річка (Вбіау 189). Пор. пол. п-ще Мізак (Кутиї 
П 105). «4 Від давньоукр. чол. імені Мись (див. 
Миса) - суф. -ак. 

Мисакович --- Ужгород. «Від антр. Мисак - 

суф. -ович. 
Мисан -- Ужгород. Пор. пол. п-ще Мізап 

(Бути! П 105). 411. Віддавньоукр. чол. імені Мис 
(див. Миса) з -ан. Ім'я Мисать представлене як 
Михайло серед козаків Уманського і Полтавського 
полків 1649 р. 2. Від серб. діал. мисан -- "індіок", 
"телепень" (РСКНІ ХІ 623). 

Мисар | Мисарь) -- Вл. 1437:.асофиз Музаг -- 
Войнятина (Маву-2 339); 1570: Стеє. Мегаг -- 
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Мисарчин 

Косино (сіС 97-29); 1778: староста м. Мукачів 

Мезгдйг "апо5 (1 сіВсг 446). На Подг п-ще Місзаг 

фіксується 1786 р. (Вибак 235), а в угорців -- 
1560 р. (Кагтег 737). «4 1. Імовірно, від схід- 
нослц. апел. тезаг -- "м'ясник". 2. Можливо, 
від укр. діал. мисарь -- "мисник", "той, хто 
виготовляє миси", як і апел. бердарь, ситарь, 
коритарь, логіскарь. 3. Від давньої пол. назви 
професії тізіаг: -- " кастратор" (Вутиї П 105). 

Мисарчин, -на -- Ужгород. «4 Від андр. 
Мисарька -- "дружина Мисаря" з -ип. 

Мисенчук |Мисеньчук) -- Рахів. 4 Укр. 
утворення з патр. суф. -ок від антр. Миєенько, 

що від Мись. 

Миєсєчко - - Рх. Пор. 1449: Маг/сі Могсійко - - 
Винне (Мару-2 443); 1787: п-ща Мізесгко, Мізіес2- 

Ко - Жегестів, Мшана на Лемк (ЙМ). « Від 
антр. Мись або Мисьо, що з Михайло або Ми- 
саїл, з -ечко. 

Мисинчук -- див. Мисепчук. 

Миско -- Онік, Вел.Ком'яти. Пор. 1378: 
Миско Тяптукович -- Львів (ССУМ І 596); 
1787: п-ще МуЖомзкі--- Мочари на Лемк (ЙМ), 
а 1819 -- п-ще Мі5ко --- Волошинове, Кропивник 
на Бойк (ФМ). «4 Давньоукр. кал. ім'я Миско, 

Миско, що з Михайло (Керста 120-121). 

Мисла | Мьксла| - - Завидово, Загаття, Негро- 
во. 1720: кр. Соп5і. Мізіаз (1)--- Керецькі (ВЄау 163). 
Пор. 1787: п-ща Музіїуліес, Музіїмліом --- Семичів на 
Бойк та Музіескі -- Іздебки і Квятонь на Лемк 
(ЙМ). П-ща Музі, Музіак є і в Польщі (Вутиї ЇЇ 
129), а п-ще Мізіга -- в румунів (Іогдап 312). «4 Від 
давньослов. імені Мигсль (5У05іа 126), яке є 
усіченням двоосновних імен на зразок Гостомкеісль, 
Перемьгсль, Музіїзіамь (Мадіап-Рома?а) 15), МуЯфог 
(Бути! І 129), Пор. щехорв. гілок. чол. іменаМі5зій, 
Мізіо, співвідносних із повними вар. Мізіду, Мізіеп, 
Рестізіам, Ргітізіау, Тотізіау (Зітипаїс 438). 

Мислей |Миьслий)| Т. 1449: Рашіия Мубзісу -- 
Ороска (Мару-2 445); 1691: Мізісі МіПаїіу -- 
Ужгород (НодАд4 40). П-ще Мізі) є у поляків 
(Кути П 129), п-ще Мізіе) -- у хорватів (1 еКк5ік 
437). «Відслов. жін. імені Миьсла, яке дотепер 

побутує у хорватів як Мізіа, що співвідносне з 
повними іменами Місіама, Ргстізіама і Тотізіама 

(бітипаїс 535), - суф. -ей. М.Казмир схильний 
виводити п-ще Мізгіеі від угор. ойк. Мізгіа, що 
в ком. Толна (Кагтбг 739). 

Мись, -ся -- Вл, Мж. Пор. 1787: п-ща Музік, 
Мізік -- Созань, Корчин на Бойк (ЙМ), 1819-- 
п-ща Музіо -- Мшанець, Головеське, Музіом -- 

Сливки, МізіиКк -- Мізунь на Бойк (ФМ). « Від 
розм. укр. чол. імені Мись, співвідносного з оф. 
іменем Михайло. 

Митриканич 

Мисько-- Воловець, Гукливий. 1787: оф. п-ще 
Музко -- Ісаїв, Підгородці на Бойк, МізКом -- 
Збоїсько на Лемк (ЙМ). «4 Давньоукр. чол. ім'я 
Мисько (оф. Михайль --- Керста 120). 

Мисюта 1. 1715: кр. Фет. Мезша (!) -- 

Колочава (Вбіау 160). Пор. 1495: на старого 
Мисютича -- Вільна (ССУМ І 596). 4 Відантр. 
Мись - суф. -юта. 

Митейко -- див. Митенько. 

Митеньканич |Митиньканич) -- Ір, Хс. 4 

Від андр. Митеньканя -- "дружина Мититька" 
з суф. -ич. 

Митенько |Митинько) -- Страбичово. 4 
Місц, здр.-пестл. вар. чол. імені Митьо, Митьдб, 
співвідносний із розм. іменами Митро, тобто 
Дмитро, я -епько. Пор. аналогічне молд. іменне 
утворення Митинька (з імен Маштру, Думитру -- 

ДумбрМик 106). Пор. також 1699: кр. Меіспріс 
(1) Ейе --- Хотин (Вбіау 149). 

Митеньчук -- Росішка. «4 Укр. патр. утво- 

рення з суф. -ок від антр. Митенько. 
Митикович 1. 1709: Петру Митикович -- 

Н.Ворота (Сах 91). «4 Укр. утворення з суф. -ик 
від незасвідченого здр. чол. імені Маитик, що з 
Митьо, тобто Дмитро. 

Митник - - Ясіння. 1618: кр. Нліса Мипік, Нпіса 
Митісгаї--- с. Ладомирова на Маковиці (Маг5 58); 

1715: кр.51. Мипік--- Ясіння (Вбіау 167). «Від укр. 
апел. митник (Гр П 428). Апел. мьітникь у Сучаві 
згадується з ХУ ст. (ССУМ І 625). 

Митничук -- Рх. 4Відантр. Митник - -юк. 
Митрак -- Розтока Вел., Волосянка, Мука- 

чів. Пор. 1819: кр. Мітак -- Бережок, Тарнавка 

на Бойк (ФМ). «4 1. Укр. патр. утворення з суф. 
-ак від місц. розм. чол. імені Митро або Митер 
(оф. Дмитро). Пор. запис 1715 р. Опо)те) Мепег --- 
В.Водяне (Вбіау 121). 2. Основою для цього п-ща 

могло стати й співзвучне серб. ім'я Митар, від 

якого походить не тільки серб. ім'я Митрак, але 
й п-ще Митраковий (РСКН) ХП 649), Укр. ім'я 
Митрак, співвідносне з Митро, Дмитро, 
Митер, фіксують словники ХІХ ст. (Ж-Н 440, 
Чопей 186). 

Митраш -- Арданово, Пасіка. Пор. 1787: 
п-ще Мутгазгко -- Ісаїв на Бойк (ЙМ). « Укр. 
гіпок. чол. ім'я Митраш, яке і в українців, іу 
молдован, і у сербів співвідносне зДмитро, Ми- 
тар, Дмитри)е (ДумбрМик 106, Грк 138). 

Митрик -- Арданово, Пасіка. Пор. 1682: 
Мигіки Нгісіг -- Сіль (Це! С 88-59); 1787: п-ще 
Мішук -- Смеречне на Лемк (ЙМ). «Здр.-пестл. 
чол. ім'я Митрик (оф. Дмитро). 

Митриканич -- Ужгород. «4 Від андр. Ми- 
триканя "дружина Митрика" з -ич. 
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Митрикович 

Митрикович Ї. 1567: Мугпгукоуліса Реїісг -- 
Неліпино (УсіС 53-12). «4 Від антр. Митрик - 

суф. -ович. 
Митрич - - Ужгород. П-ще Митрий є також 

у сербів та хорватів (1еК5іК 439), а, крім цього, в 
обох цих народів є Й гіпок. ім'я Мигіс, що 
відповідає укр. Дмитро (РСКН) ХІ 650, Грк 138, 
бітипаїс 440). «4 Укр. утворення з суф. -ич від жін. 
імені Митра, яке в усіх південнослов. народів 
еквівалентне чол. імені Митар, Димитрціс. П-ще 
могло бути й принесене з Балкан, про що 
свідчить відсутність його в давніх місц. записах. 

Митричка -- Мк, Уж. «4 Морфол. видо- 
зміна п-ща Митричко. 

Митричко -- Свалява, В.Коропець. «4 Від 
Митрич з -ко. 

Митришин, -на -- с. Стара Стужиця, Лінці. 
Пор. 1787: п-ще Мйгузгуп -- Гнила на Бойк 
(ЙМ). «Від андр. Митриха - - "дружина Мит- 
ра" з ий. 

Митро -- Вб, Пр, Уж, Св. 1715: кр. ас. 
Детеїго --- Крайниково (Вбіау 174); 1720: Меїто 
Іуап --- Кошельово (Вбіау 164). « Від місц. укр. 
вар. імені Митро, що відповідає оф. Дмитро. 
Вар. імені Мйго в цій функції відомий також 
словакам (Ма|ййп Ромала|) 219), сербам, хорватам 
і болгарам (Грк 138, 5іпипаїс 440, Ковачев 359). 

Митрович |рідше -- Митровичі) -- Ір, Мк, 
Св, Хс, Вл, Пр, Вн, Уж. П-ще поширене серед 
сербів, хорватів та болгар (РСКНІ ХП 651, 
І скзік 439). «4 Від антр. Митро - -ович. 

Митровка -- Уж, Хс, Мк, Св. 1715: кр. ./о. 
Мигока, а 1720 ---./о., РНі. МетгоКа --- Кошельово 

(Вбіау 164); 1773: присяжний Зіерпализ Митока -- 
Лохово (ДзжеДел 291); 1787: кр. Тітко Отйгоика - - 

Біличі на Бойк (ЙМ). «4 Від чол. імені Матрб 

(оф. Дмитро) ч квалітат. суф. -овка, як і у п-щах 
Васильовка, Пановка, Петровка... 

Митровський -- Горяни, Дравці. «4 Слов. 
антр. утворення з суф. -овський від антр. Митро 
чи Митер, тобто Дмитро. Можливо, від назви 
осіннього свята Митра, тобто Дмитра. 

Митровці -- Ір, Уж. « Угор. утворення з 

формантом -і від незасвідченого ойк. Митровці 
за аналогією до таких п-щ, як Аиталобвці, 

Петрбвці, Стапкодвці. 
Митрук І. 1720: Иляш Митрукув --- Крайни- 

ково (Ц4Аа 74). «4 Укр. утворення з суф. -ук від 

Митрус -- Тч. « Фонет. видозміна укр. 
п-ща Митрусь під угор. впливом. 

Митрусь -- Тячів. «4 Від укр. пестл. чол. 
імені Митрусь (оф. Дмитро), як і у п-щах на 
зразок Петрусь. 

Михайлюк 

Митрьо ор. --Митрьом) - - Іванівці. 4Місц. 
укр. та болг. гіпок. ім'я Митрьо (оф. Дмитро), 
як і Гаврильб, Даньб, Федьб... (Ковачев 360). 

Митрюк -- Рх. 4«Відантр. Митро - -юк. 
Митря -- Клячаново. «4 І. Род. відм. 

антр. Митрьо. Пор. ще молд. чол. ім'я Митріа 
(укр. Дмитро -- ДумбрМик 106). 2. Від місц. 
назви осіннього свята Маитря. 

Митуля -- Лохово, Кальник, Мукачів. « 
1. Можливо, род. відм. серб.-хорв. чол. імен 
Миту,ь, Мійшіа, співвідносних з іменами Мита, 
Димитри|е (Грк 138, Зітипаїс 440), У сербів є 
п-ща Митул, Митулка, Митулевич (РСКНі 
ХІ 652). 2. Пол. п-ща Мішіа або Мушіа (Кутиї 

П 106, 136). 
Митько -- Лубня. « Укр. або болг. здр.- 

пестл. ім'я Митько від Митьо, тобто від 

Дмитро. Пор. ще слц. ім'я Міго --- Детеїіег, 
Мікиіаз, Місна! (Мауійп-Роуага| 219). 

Михайлець, -леця |у живому мовленні 
частіше -- Михальця", Михальцьбві, Михаль- 

цьом...) -- Ір, Мк, Св. Пор. 1819: п-щеМісіауїсс - - 
В.Стинава на Бойк (ЙМ). «Від чол. імені Ми- 
хайло з суф. -ець. 

Михайлич -- Горінчово. 1715: кр. Ег. Міспаїі- 

Іісг -- Калини (Вбіау 159); 1819: п-ще Місіауїйїіса - - 
Синьовидне на Бойк (ФМ), П-ще Міспа/іісе є і В 

Польщі (Кути! П 89). 4 Укр. утворення з суф. 
-ич від рідкісного жін. імені Миха)ла (Грк 282) 
або від чол. імені Михаул (ДумбрМик 107). 

Михайло -- Завидово, Дуби. 1695: Міспаїо 

ДеткКо -- Міжгір'я (Вбіау 178); 1678: утікач 
Мінайо МіКоіа -- Ясіння (Вбіау 167); 1715: кр.Іаа. 

Міспао -- Калини (Вбіау 154); 1715: кр. 5ітеоп 
Міспайо -- Синевир (Вбізу 145); 1787: п-ща 
МіспауЮ, Муспаубо» -- Мізунь на Бойк (ЙМ). 4 
Від ос. імені Михайло, яке в народі конкурує з 
вар. Мигаль. 

Михайлович -- Новоселиця на Мж, Горін- 
чово. 1582:Мінаїоуїісз 5ітоп--- Давидково (1 еНВег 

219); 1787: п-щеМіспауіомтіса - - Риків, Головеське 
на Бойк (ИМ). П-ще поширенетакож у Хорватії 

(1. сК5ік 421). «4 Від антр. Михайло -- -ович. 
Михайловський -- Королево. 1715: кр. Мі- 

спашягке -- Ясіння (Вбіау 167). «4 І. Від антр. 
Михайло з -овський без переходу суфіксального 
/о/ в ін. монофтонг. 2. Від східнослц. ойк. Ми- 
хайловці (слц. МісПаіоусе) чи якогось ін. ойк. ї 

-ський. 

Михайлочко -- Білки. « Здр.-пестл. вар. 
чол. імені Михайло. 

Михайлюк -- Рахів, Кваси, Розтока. 1720: 

Міспауик Уотип -- Косівська Поляна (Вбіау 
162); 1787: п-ще Міснауіик -- Небилів, а 1819 -- 
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Михайлянич 

Міснауійк -- Орів на Бойк (ЙМ, ФМ). «4 Від 
чол. імені Михайло з -юк. 

Михайльо |ор.-- Михальом|) -- Тч. 1600: 
вл.Неі. Міна|іЇо-- Вільхівці (Вбіау 154). Пор. пол. 
п-ща Міспаїіуо, Міпаіо (Кути П 90). «Місц. розм. 
їм'я Михайльо, що відповідає оф. Михайло. 

Михайлянич -- Білки. « Від андр. Ми- 

хайляня "дружина Михайля" з ич. 
Михайнюк -- Кваси « Укр. нерегулярне 

утворення з суф. -ок від імені Михайньо, тобто 
від імені з суф. -ань, але зі збереженням корене- 
вого /Й/. 

Михалиско -- Ужгород. « Штучний вар. 
п-ща, який постав недавно з традиційного п-ща 

Мигалиско. 
Михалішка | Михалішка) -- Вільшинки. 

1820: п-ще МісНайзко -- Березовець на Лемк 

(ФМ). « Твірна основа Михал (без /Й/), як і 

суфіксальне /ш/ замість сподіваного /с/, ука- 
зують на лемк. або на західнослов. етимо- 
логічну належність п-ща. 

Михалко -- Тч. 1390: псремьпильский Ми- 
халко -- Перемишль (ССУМ І 599); 1685: Ми- 
халка попового -- Кам'янське (ЛелПам 228); 

1751: грішник Козма Михалкув -- Буківцьова 

(Гаджега-Уж 162). 4 Відчол. імені МісНаїко, яке 

в марамороському селі Будешті фіксується 

1472 р. (Вбіау 131). 
Михальський -- Софія. Пор. 1787: п-ще 

Місішізкі -- Завої на Лемк (ЙМ). « Від давньо- 
укр. чол. імені Михал (укр. оф. Михайло -- 

Керста 120) з -ський. 
Михальцьо, -ця Г|ор. -- Михальцьом) -- 

Медведівці, Мукачів. 1773: п-ще МісНаїйсаб -- 
с. Ачад у ком. Бігар (ПеПред 319); 1778: п-ще 
Місіаісіо --- Полонне на Лемк (ЙМ). « Лемк. 
гіпок. ім'я до оф. Михайло. 

Михальчик -- Бедевля. Пор. 1787: п-ще 
МусНаїсгук -- Королева Руська, Сторожі Вел. 
на Лемк (Красовський 108). На Подг п-ще 

Міспаісгук фіксується 1663 р. (Вибак 232). «4 Від 
здр.-пестл. вар. чол. імені Михалько » -ик. 

Михальчию, -на -- Ужгород. « Від жін. 

іменування Михалька -- "дружина Михаля або 
його дочка" 5 -ип. 

Михальчинець -- Ужгород. «4 Від андр. 
Михалька -- дружина Михаля" » -инець. 

Михальчич - - Тч. 1715: кр. Ки Міспа/ісзіся -- 

Калини (Вбіау 1569). «4 Від тієї ж основи - -ич. 
Михальчук -- Тересва, Ділове, Розтока. « 

Укр. патр. утворення з суф. -чук від чол. імені 
Михаль, яке в с. Королево згадується 1401 р. 
(Мик-Чу 68). Пор. 1475: ім'я МісНна! -- Окно- 

Шугатаг (Вау 190). 

Мицак 

Михалюк - - Рахів, Синевирська Поляна. «4 

Укр. утворення з суф. -іок від староукр. або від 

пол. чол. імені Михил (Керста 120, Кути І 89). 
Михалянич -- Н. і В.Ремети, Білки. «4 Від 

аднр. Михаляня -- "дружина Михаля" з -ич. 
Михаєюк -- Ясіння, Кваси, Чорна Тиса. « 

Укр. утворення з суф. -іок від антр. Михась (оф. 
Михайло). Пор. 1787: п-ще МісНназ5 -- Моро- 
зовичі на Бойк (ЙМ). 

Михасяк Т. 1720: кр. Іа. МісНназгак -- 
Ясіння (Вбіау 167). 4 Відчол. імені Михась (оф. 
Михайло) - суф. -як. 

Михей -- Хуст. Пор. 178: п-ще Меспауко -- 
Заболотці на Лемк (ЙМ). 4Віддавньоукр. чол. імені 
євр. пох. Михей, співвідносного з укр. Михайло. 

Михпневич -- Ужгород. 1715: кр. Іаиг 
Місіпомліса (МісНпіуесз) -- Келечин (Вбізу 162); 

1715: кр. Місіпемаї -- Нехваль-Полянка (Пе 
Пред 317). 4 Укр. утворення з суф. -свич від укр. 
чол. імені Михипо, співвідносного з Михайло 

(Керста 121, Осташ-3 50), або від його рум. екві- 
валента Місіпса. Ім'я Михпо у Львові згадується 

1370 р. (ССУМ І 606), 
Михньо - - Мукачів. Пор. 1439: імена Бала 

и Михиф -- Сучава (ССУМ І 600); 1450: Місипо 
Кигспо -- Перемишль (5тоїКа І 95). Пор. 1608: 
кр. Фапко Місіпіом -- с. Бенедиківці на Мако- 
виці (Маг5 87). 4 Давньоукр. чол. ім'я Михибд, 
співвідносне з оф. іменем Михайло (Керста 121). 
Пор. ще болг. імена Михна, Михньо, співвід- 
носні з іменем Михайло (Ковачев 361). 

Мица | Мьща) - - Мж, Хс, Вл, Св, Мк. Пор. 
1215: ітрегїегипі апіе Місат --- ком. Бігар (КсрМаг 
203); 1787: п-щеМус -- Недільна на Бойк (ЙМ). « 
1. Від карпатоукр. пестл. назви кішки меіця/ 
мьща -- "киця, кицька" (Он І 442, Гр 429), яка 

вживається також стосовно коханої дівчини, 
дитини. Крім українців, лексему т/а вико- 
ристовують у цій ролі також румуни і молдо- 
вани. Отже, іменування повністіо відповідає 
рум. апел. тії - - "кіт, котик". 2. Від чол. імені 
Мица, яке в укр. та болг. мовах співвідноситься 

з іменами Михайло, Микола, Дмитро, у серб.- 
хорв. -- Милап, Миловай, Милутий та Велимир... 

(РСКНІ ХІ 659, 5ітипаїс 429), у пол. -- Миколай 
(Кути П 98), в угор. - Михайло (1. ад 191). На Мж 
ім'я Миц уживалося й без кінцевого -а (Вбіау 178). 

Мицак -- Рх. 1787: п-ще Мусак --- Орів, Звір, 
Топільниця на Бойк, Свіржова Руська на Лемк. 

П-щеМісак є ів Польщі, деспіввідноситься з іменем 
Мікоіа) (Вутиї П 98). «4 1. Від антр. Мица -» -ак. 
2. Від серб.-хорв. пестл. прикм. мицак -- 
"манюсінький" (РСКН) ХПІ 656), тобто те, що 

й укр. п-ще Мацюцький. 
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Мицан Мишанич 

Мицан | Мьщан) -- Мк. П-ще Місап є у хор- 

ватів (І. сК5ік 420). 4 1. Від антр. Мица -» -ан. 
2. Рум. п-ще МДип, що з апел. тйап -- "кіт". 
3. Серб., хорв. або болг. гіпок. ім'я Мицай, спів- 
відносне з Милан, Милослав, Михайло (Грк 139, 
РСКНІ ХІІ 656, 139, 5ітипаіс 429). 

Мицик | Мьщик|) - - Майдан, Верховина Бис- 
тра, Тур'я Бистра. Пор. 1773: кр.Місгїк---с. Добоц 
у ком. Земплин (ПеПред 316); 1787: п-ще Мусук - - 

Мисцова на Лемк, Опорець на Бойк (ЙМ). П-ще 
Місік є і в Польщі, де співвідноситься з іменем 
Мікоб) (Кутиї П 98). «4 Ї. Від антр. Мица - -ик. 
Чол. ім'я Миц, співвідносне з оф. ім'ям Михайло, 

фіксують козацькі реєстри 1649 р. (Осташ-3 50). 
2. Пол. антропонімісти співвідносять це п-ще з ос. 
іменем Мікомйі (Кути І 98). 

Мицила 1. 1772: староста 5ітоп Міслійа -- 

Івашковиця (ДзжеДел 286). «4 Напевно, відантр. 

Мицьо -- суф. -ила. 
Мицканюк -- Ясіння. « Укр. утворення з 

патронімним суф. -іок від антр. Мицкай, яке 
наявне в Польщі і співвідноситься з іменем 

Міко/а) (Кути! П 98). П-ща МусКап, МусКапіик 

засвідчив на поч. ХХ ст. А.Вінценз у прикарп. 
гуцулів (Міпссп2 494). 

Мицко | Мьщко) - - Плав'є. 1474: рег Уобап- 
пет оійт МісКопіз ит --- Перемишль (5тоїКа 
П 15); 1787: п-ще Муско -- Дубно, Небінько, 

Тилва на Лемк, Біличі, Торчин на Бойк (ЙМ). « 
Напевно, чол. ім'я Мицко, яке в українців спів- 
відносне з іменами Михайло (Керста 135) та 
Микола (Вутиїі 1 98), у сербів та болгар -- із 
Димитриіс, Милан... (Грк 139, бітипаїс 429, Илчев 

340), в угорців Міскд -- із МікКібз (На)Чй 72), у 
словаків-- так само з Мікиіа? (Мадіап-Ромага| 219), 
а у поляків - - із Мікойі (Кутиї П 98). 

Мицков Ї. 1618: кр. Макзгіт Місгком -- 
с. Біловежа на Маковиці (Маг5 99). «4 Від антр. 
Мицко - пос. суф. -ов без переходу голосного /о/ 
в інший монофтонг. 

Мицулич |Міцулич) -- Невицьке. «4 І. Від 

андр. Мицуля -- "дружина Мици" або "дру- 
жина Миця" з -ич. 2. Від серб. чол. гіпок. імені 

Мицула, співвідносного з іменем Милуп (РСКНІ 
ХП 659), або від пол. п-ща Місийа, співвід- 

носного з іменем Мікой) (Кути! П 98), я -ич. 
Мицька | Мьщька) -- Пр. 1787: п-ща Муска, 

Муско -- Берест, Новиця на Лемк, Муско -- 
Розлуч на Бойк (ЙМ). У Польщі є п-ща Міска 

та Муско, які пол. ономасти співвідносять їх із 
іменем Мікоф) (Вутиі ПІ 98). «4 1. Антр. Мица з 
-ка.2. Бойк. або середньозакарп. апел. лмтьщька -- 

"кицька, кішка", "білка", "ласиця" (Гр Ш 421, 

Он 1 441, АСВ П 102, Мат. до буков. У 77). 

Мицьо -- Сухий, Верховина Бистра. « 

1. Імовірно, чол. ім'я Миць або Мицьо, спів- 

відносне з кількома повними іменами, най- 
частіше -- з іменем Микула (Вути! І 98). 

2. Більш імовірно, від апел. мьща -- "товсто- 
щоке дитя" (Гр І 429). 

Мицюк -- В.Водяне. Пор. 1804: 5етеп 
Мусіак -- присяжний -- Жаб'є (Міпссп2 584). 

П-щеМісик є і в Польщі, а пол. ономасти пов'я- 
зують його з іменем Мікойа) (Вутиїі П 98). « 
І. Від антр. Мица або Мицьо » -юк. 2. Рум. 
антропонімісти п-ще Мімшк пов'язують з апел. 
тйик -- "котик, кицька". 

Миця |Мьщшщя) -- Тур'я Поляна. «4 Фонет. 
видозміна п-ща Мица, яке співвідноситься з 
апел. миця "киця". 

Мицянка |Мьщянка) -- Туриця. Пор. 1819: 

п-ще Місіапка, а 1787 р.-- Мусіипка (!)-- Тисів на 
Бойк (ЙМ, ФМ,. « Імовірно, від антр. Мицяи З 
суф. -ко з подальшим переходом п-ща до 
парадигми на -ка. 

Мишак | Мьшак) -- Раково, Іванівці. 1704: 
кр. Міззак Ваіаз -- Кайданово (НоСеп5 14); 
1751: Марія Мишак -- Невицьке (Гаджега-Уж 

156); 1787: п-ще Музгак -- Чарна, Вислік Вел., 
Війське на Лемк, Верхнє на Бойк (ЙМ). « 
1. Укр. утворення з суф. -ак відантр. Мьшиа. На 
думку К.Римута (Кутиїі ІП 129), базою для антро- 
пооснов на Му- моделі Музг могли бути також 
давньослов. двоосновні імена на Му- моделі 
Музібог. П-ща Музга і Музгак засвідчено 1787 р. 
в лемк. селі Мохначка (Красовський 108), а в 
с. Небилів -- п-ща Музг і Музгом. Кличку 

Мьшак у Карпатах дають тваринам за їх миша- 
чу, тобто сиву, масть. Пор. у Б.Грінченка апел. 

миша -- "кінь сірої масті" (Гр ІП 429), 2, Від укр. 
власного ос. імені Миш або Мишь, яке фіксуїоть 

писемні пам'ятки укр. мови з ХМІ ст. (Керста 
120, 135). На Ужан в поодиноких селах, зокрема 
біля Середнього, дотепер уживають чол. ім'я Миша 
на позначення Михайла. У Сербії цю ж функцію 
виконує Мишак (Грк 139), у Хорватії - - так само 
(5ітипаїс 432). Кількість імен, які репрезентує 

гіпок. вар. Мібак, там сягає 80. 
Мишанич | Мьшанич) -- Мж, Уж. 1715: кр. 

МісНапісз5 (!) /мапспо --- Рипинний (Вбізу 184). 4 
1. Укр. утворення з суф. -ич відандр. Мьшаня -- 
"дружина Мьші" або "дружина Мтуша". Твір- 
ною основою для п-ща Мьшанич могло бути 
також індивідуальне п-ко Мьшаня, яке в Кар- 
патах нині дають істотам жін. статі за їх ми- 
шасту (тобто сіру) масть, але раніше ця основа 

могла асоціюватися також зі слов. антропо- 
основою мьсль (Вутиї П 129), 2. Можливо, що 
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Мишинський 

первісний вигляд п-ща був Мишанич, а вар. 

Мьшанич є лише наслідком новішої народної 
його реетимологізації. У такому разі п-ще 
Мишанич постало б на грунті андр. Мишатя -- 
"дружина Миші, тобто Михайла". Чол. ім'я 
Миша, як і співвідносні йому Мишкб, Мишум, 
Мишша, були характерні для українців ХУІ й 

пізніших століть (Керста 120). Пор. 1435: Миши- 

но село -- м. Хотин (ССУМ І 601). Сьогодні 

вони властиві і сербам, і хорватам, і молдо- 
ванам, де співвідносяться з іменами Михайло, 
Митро та ін. зпочатковим Ми- (РСКНІ ХП 663, 

бітипаіс 439, ДумбрМик 108). 
Мишиюський, -кого - - Розтока на РХ. 1787: 

п-ще Музгупзкі - - Ісаїв на Бойк (ЙМ). «Прикм. 
від антр. Мишин (або Мишушниа), який у бойк. 
селі Гнила згадується 1787 р. (ЙМ). Однак 
з'ясувати етимон п-ща (від миша чи від Миша) 
неможливо, оскільки гуцули давно втратили 
розрізнення фонем /м/ та /ьи/. 

Мишка -- Княгиня, Раково. Пор. 1819: 
п-ще МузгКа, а 1789 -- Музгком --- Підгородці 
та Н.Висоцьке на Бойк (ФМ, ЙМ). «1. Правдо- 
подібно, укр. або болг. здр.-пестл. чол. ім'я 
Мишка (оф. Михайло -- Ковачев 362). 2. Наслі- 

док новішої фонет. і графічної видозміни антр. 
Мьшика. Пор. запис чол. ос. назви Мьшка з 
1438 р.: пану Петроу ипак Мьшце Кухьми- 

стру-- Луцьк (ССУМ І 626). Отже, можливий 
етимол. зв'язок суч. п-ща Мишка з апел. мишка 
(Гр П 429). 

Мишкар, -ря Ї. 1699: кенез Мізкаг Кигта -- 

М ішкаревиця (Макзау 603); 1772: староста Матг- 
сиз Мізкаг-- Мішкаревиця (Удварі-2 302). 4 Від 
місц. укр. апел. мишкарь -- "кастратор" (Зак). 

Мишко -- Св, Хс. Пор. 1448: пап Мишко 

Глусский -- Берестя (ССУМ І 601); 1567: І иса5 
МізКо --- Мартинка (ОсіС 53-12); 1682: кр. Мізки 

Тітко --- Стричава (ЦсіС 88-59). «4 Здр.-пестл. 

чол. ім'я Мишкб (оф. Михайло). 
Мишкович Ї. Пор. 1773: присяжний /оаппез 

Мізкоміс5--- Мала Тибава (Удварі-2 305). 4 Укр. 
утворення з суф. -ович від антр. Мишко. 

Мишкулинець, -пця - - Зняцьово, Лохово. « 

Від західнозакарп. андр. Мишкуля - - "дружина 
Мишка" або "дружина Маишки" з -ипець. 

Мишуляк |Мишулєк) -- Ділове. «4 І. Укр. 
утворення з суф. -як від антр. Мишула або 
Мишуля, співвідносних з іменами Михайло, Ми- 
лаш, Милан та ін. (Грк 139, 5ітипаїс 440). 
2. Можливе й п-кове пох. -- від клички ми- 

шастої істоти жін. статі Мишуля. 
Мищак |Мищєк) -- Кваси, Білин. Пор. 

1787: п-ще Мізасгак -- Жегестів на Лемк, Кальне 

Мідянка 

і Верхнє на Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з суф. 
-як від антр. Мишка, Мишко або Мисько. 

Мівканич - - Люта. «Західнозакарп. утво- 
рення з суф. -ич від андр. Мівканя -- "дружина 
М івка, тобто Милка, Милослава, Добромила", 

а може, Й Міговканич. Голосний // в корені 

імені (а ще більшою мірою лабіовеляризація 
кореневого /л/) натякають на пол. або навіть 
на серб. пох. твірної основи. (Пор. пол. ім'я 

МіЖб і серб. ім'я Миоко та п-ща Миковий, 
Миоковац -- РСКНІ ХП 592-593). 

Мігайлик -- Вел.Березний, Завосина. 1715: 

кр. 51. Мінаїуійїк -- Кобилецька Поляна (Всбіау 
159). « Укр. здр.-пестл. чол. ім'я Михайлик у 
його угор. вимові. 

Мігалій -- Оріховиця. 1794: парох Ши 
Мигалій -- Хуст (ПаПо-2 19); 1605: кр. Кегепс 
Міпаїі --- Луг на Рх (Вбіау 173). 4 Угор. утворення 
з формантом -.і від угор. кал. імені Мінаїу (укр. 
оф. Михайло) або від угор. ойк. Міпаїу, наявного 
в іменуваннях на зразок Марутінаїу (по-слц. Мі- 
спаіоусе). На території Угор. королівства п-ще 
Мінаїу фіксується з 1488 р. (Кагтбг 732). 

Мігалко -- Уж, Вб, Тч. -- Див. Мигалько. 

Мігаль -- Ворочово. 1604: кр../о. Мінаіу-- 
Вонігово (Вау 212); 1649: кр. Міпаїу --- Мака- 

рьово (1.сПВстг 407). «4 Угор. чол. ім'я Мінаїу (укр. 
Михайло), адаптоване в місц. укр. середовищі. 

Мігалько Ї. 1668: п-ще Мінаіуко -- Вино- 
градів (5г2аб 423). «4 Від антр. Мігаль -- -ко. 

Мігальнюк -- Антонівка. « Фонет. видо- 
зміна п-ща Мигалинюк. 

Мігальчик -- В.Водяне. «4 Укр. дериват із 

суф. -ик або -чик від місц. антр. Мигаль, Ми- 
гілько, Мигальцьбд чи Мигальча. Пор. 1604: вл. 
о. Мінаісга -- Н.Вишава (Вбіау 219). 

Мігальчич -- В.Водяне. П-ще Міпайсс є у 
хорватів (1сК5іК 421). «4 Від андр. Мигалька -- 

"дружина Мигаля" або жін. патр. Мігалька -- 

"дочка Мигаля" - суф. -ич. 
Мігович -- Ір, Мк, Св. -- Див. Мигович. 

Міговк -- Тч, Вн, Хс. 1570: /оап Мінок -- 
Зубівка (сі С 97-29); 1678: кр. Міпок -- Тросник 

(52або 472). «4 Угор. гіпок. чол. ім'я Мінок (оф. 
Мінаїу -- укр. Михайло - - 1446 191, Кагтбг 735). 

Міговка -- Вн, Ір, Тч. 4 П-ще Міговк у 

формі род. відм. 
Мідянка -- Широкий Луг. Пор. 1787: п-ще 

Міодагіапка --- Сможе, 1819 -- Міагіапсгуп -- 
Хітар на Бойк (ЙМ, ФМ). « Від місц. прикм. 
медяний, мидяний чи мідяний -- "солоденький" 

(при звертанні), що від ім. мед, - субстан- 

тивуючий суф. -ка (Он І 435). Пор. запис п-ща 

1787 р. Місагіапу (род. відм. -- Місагіаперо) З 
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с. Страшевичі на Бойк (ЙМ). Аналогічні п-ща 
та імена від кореня мед- на зразок Мефан є й у 
сербів та хорватів (Грк 129, 227, Зітипдіс 429, 
527, РСКНІ ХПП 509, І еК5іК 415). 

Мідянко -- Тарасівка. «4 Тієї ж етимології, 
що й Мідянка, лише п-ще Мідянко вторинне 

щодо п-ща Мідянка. 
Мідянчик - - Іванівці. 4 П-ще легко виво- 

диться з антр. Мідянко, однак, враховуючи ро- 

зірваний ареал побутування обох п-щ (Мукачів 
і Тячів), ми схильні думати, що Мідянчик -- це 
катойк. від назви села Мідяниця (Ір). 

Міжак -- Ужгород, Доманинці. «4 Укр. або 
слц. утворення з суф. -ак від місц. слц. імені Міо, 
що відповідає більш відомому вар. Мізо (оф. 
Михайло). Кореневий голосний //, а ще біль- 
шою мірою східнослц. дистантна асиміляція 
фонеми /ш/ після /м/, підтверджує думку про слц. 
пох. твірної основи. 

Мізерак - - Чинадьово, Мукачів. Пор. подг. 
п-ще 1786 р. Мігега (Вибак 238). «4 Від карпато- 
укр. апел. мізерак -- "бідак, бідняк" (Гг 123, 
Мат. до буков. У 79) або старопол. тігегак -- 

чт, с." (Весгек 211). 
Мізолик |рідше -- Мізьолик) - - В.Студе- 

ний. « Від персоніф. бойк. апел. мізіль (род. - 
мізоля) - - "мозоль" "пухир" (ОніІ 443)- суф. -ик. 

Мізун |рідше -- Мізун) -- Мж, Тч, Хс, Вн. 
1720: п-ще Мігипу --- Раковець (5246 549). Пор. 
ще 1787: п-ща Мігіип5кі --- Перегінське, Славське 
на Бойк, Мігік-- Вапенне, Мацина на Лемк (ЙМ). 
Пор. також прикарп. гуц. п-ще Мігипіик (Міпссп2 
486) та серб. п-ща Мизий і Мизиповий (РСКНІ ХП 

512). 4 Пол. п-щеве утворення Мігип від дієсл. 
тігас--- "гладити", "пестити" (Кути! І 107). 

Мізяк 1. 1653: повгар Мизяк Федор -- 
Ком'яти (Стрипекий-| 61). 41. Пол. п-щеМігіак 
від дієсл. тігіас--- "гладити", "пестити" (Вутиї 

П 107). 2. Від прикарп. антр. Мизь - суф. -як. 
Мікайло -- Уж. «4 Серб.-хорв. чол. ім'я 

Микаіло, що відповідає серб. оф. Миха/іло (Грк 131). 
Мікеш -- Ір, Уж. 411. Пол. п-ще Міке52, яке 

співвідноситься зі співзвучним іменем і функціо- 
нально відповідає повному імені Мікой) (Кути! 
І 97). 2. Угор. гіпок. чол. ім'я, що відповідає оф. 
Мінаїу (1.46 192). В угорців п-ще Мікез уперше 
згадується 1400 р. (Кахтбт 734). Нині п-ща Міке5 
і Мікезіс є також у хорватів, сербів (1еК5ік 425, 

РСКНІ ХП 516), чехів та словаків. 

Мікитич -- див. Микитич. 

Мікла -- Мк, Уж. -- Див. Микла. 
Мікловда -- Пр, Уж. 1773: п-ще МіКіоаа -- 

ком. Гемер (Кліе52 81). «4 П-ща Мікіоаа, Мікіоа, 
МіКісаа, МіКіша у чехів умотивовано виводяться 

Мілканич 

від кал. імені Міки!д3, тобто Микола (Моїіда- 

поуд 144). У поляків є п-ще МіКдаа, і вони 
також виводять його від імені МіКоа) (Вутиї 
П 98). 

Мікловцик -- Невицьке, Ужгород. «4 Слц. 

або укр. суф. дериват чес. п-ща М/ікіога, співвід- 
носного з чол. іменем Міки/дйз. Передсуф. /ці/, 
тобто асибіляція м'якого /ть/, вказує на слц. 

діал. або на пол. пох. твірної основи. У поляків 
є п-ща МікКіес, Мікііс, які ставлять прізвище у 

зв'язок із іменем Мікой) (Вутиї П 97). 
Мікловш |рідше - - Міклош) - - Хс, Тч, Вн. 

Пор. 1212: МіКіоцз іоифавіо -- ком. Саболч 
(КерУаг 220); 1510-1515: Тнумайаг Мукіоб -- 
Бедевля, 15350: кр. СІ. Мікіо8 -- Руське Поле, 1586: 
кр../о. МіКіо5--- Драгово (Вбіау 126, 211, 169); 1705: 
МіКібз Татаз -- Золотарьово (НодОКкт 428). « 
Угор. кал. ім'я МіКіб5 (укр. Микола) як п-ще. Пор. 
1411; Миклоуш --- Сучава (ССУМ І 517). 

Мікловші -- Н. і В.Ремети « Угор. патр. 
із формантом -і від угор. антр. Мікібз (див. 
Мікловш). 

Міклош -- Ір, Хс. 1662: п-ще МіКіоз -- Нове 
Село (5246 507); 1671: кр.МіКіо5 Еісха--- Дулово 
(Вбіау 138); 1773: кр. Мікідз -- Велятин (Пе 
Пред 315). «4 Угор. чол. кал. ім'я МіКібз (укр. 
відповідник -- Микола) із усуненням довготи 
голосного /о/. 

Міклуш - - Олександрівка, Золотарьово. «4 
Фонет. адаптоване угор. кал. ім'я МікКібз (укр. 

Микола). Пор. ще слц. розм. ім'я МіКМиі -- "т. с." 

(Маруап-Роуа?а) 219). 
Міклущук І. 1769: МіКіизсзик -- Вел.Бичків 

(Лучкай 17. -- 168). 4 Укр. дериват із суф. -юк 
від місц. антр. Міклуш. 

Мікор -- В.Водяне, Водиця. 1428: шл. 5іт. 
Міког --- Сер.Водяне, Водиця (Вбіау 121); 1787: 

п-ще Мікогі (1) - - Волосате на Лемк (ЙМ). Пор. 
п-ще Мікога, яке трапляється серед поляків 

(Вутиїі П 97). 4 Місц. рум. ос. ім'я Місоага (укр. 
Микола) зі зміною початкового /М/ на /М/ та 
втратою кінцевого /а/, але зі збереженням рота- 
цизму, який охопив це ім'я серед румунів ще в 
Середньовіччі (Погдап 333, 304). 

Мікуланинець, -нця -- Бородівка. -- Див. 

Микуланинець. 
Міліка - - Мк. «Самостійне хорв. чол. ім'я 

Мійка, в основі якого лежить слов. прикм, тії, 

тобто "милий" (5ітипаїб 227). Пор. ще суч. 
серб.-хорв. п-ща Міййкіста Мішкоміс (1.окзік 432, 
РСКН) ХП 532). 

Мілканич Ї. 1607: МйКапіт Імап -- Костри- 
ни (ЮеїС 104-8). «4 Від місц. андр. Мілканя -- 
«дружина Мілка" з -ич. 
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Мілко -- Ужгород. « Чол. ос. ім'я Милко, 
яке у болгар співвідноситься з Милети (Йлчев 
335), у сербів та хорватів є самостійним іменем 
від прикм. мил-- "милий" (5ітипаіс 229, Зуо5іа 
134). Є воно і у словаків (Мар(дп-Роуада| 219), де 
співвідноситься з іменами Войотії, Етії, навіть 

в угорців (1.а46 102). 
Міллер -- Хс, Тч, Св. « Нім. п-ще Мі/ег, 

апел. зн. якого -- "мірошник" (Вути П 100). 
Мільо |ор. - - Мільом) -- Стрипа, Ужгород. 

« Ї. Чол. ім'я Мільо, яке у Прикарпатті співвід- 

носиться з іменем Омеляп. 2. Від серб. чол. іме- 
ні Мило чи з інших слов. імен на зразок як Ми- 
лислав, Миодраг (Грк 135), або від болг. поба- 

жального імені Мильо з настановою "Хай буде 
милий!" (Ковачев 353). 

Мільчак -- Мал.Березний. 1787: п-ще 

Місгак, Міеісгак --- Князівське на Бойк (ЙМ). 
На Подг п-ще Мійсгак фіксується 1652 р. 4 Пол. 
ономасти виводять п-ще від дієсл. ті/сгес мов- 

чати" (Вибак 237), однак, враховуючи валент- 
ність суф. -як та валентність твірних основ, вва- 

жаємо, що це не віддієсл., а відіменне утворен- 
ня, а саме - від чол. імені Міїек або Міко 

(55МО Ш 3 511), з -як чи навіть від жін. імені 
М ілка. 

Мільчевич -- Ясіння, Ужгород. Пор. 1570: 
оап. Меіспусі --- Жденьово (ШеїС 53-14). П-ще 
Мильчевий є у сербів, хорватів і поляків (РСКН) 
ХІЇ 567). «Слов. утворення з патр. суф. -евич від 

чол. імені Миько або Міо, властивого сербам 

та полякам (РСКНі) ХП 565, 55КО Ш 3 511). 
Мілян 1. 1646: кр. Миіап апоз -- Комлош- 

ка (БалКом 539). «4 Від антр. Мільо - -ан. 
Міндей | Міндий) -- Св, Мк. «4 І, Місц. укр. 

утворення з суф. -ей відантр.Міпаа. П-ща Міпаа, 
Міпаук, Міпаега 1787 р. фіксуються у лемк. селах 
Мхава та Мушинка (ЙМ), а нині п-ще Міидош 
функціонує серед українців Пряшівщини, 

зокрема в с. Пчолине. Зн. твірної основи не 

зовсім певне. Правдоподібно, це усічення від 

місц. дієсл. мьшдати -- "невиразно, ліниво 
говорити" (Мк, Уж). 2. Болг. чол. ім'я Мипда, 

що співвідноситься з Мино, тобто Михайл 
(Млчев 335). 3. Хорв. жін. ім'я Міпаа, співвід- 
носне з Магі/а (5ітипаїс 533). Див. ще Минда. 

Мінджа -- Веряця, Горбки. Пор. 1715: кр. 
Міпзоіа Регі -- Липча (Вбіау 172); 1787: п-ще 
Міпагаіа -- Воля Болехівська на Бойк (ЙМ). 
П-ща Міпай, Міпаак і Міпаєк є у хорватів (1. сК5іК 
435). У сербів є п-ще Менфа (РСКН ХП 565), а 

також кличка Минпфа для свійських тварин із 

сережками на шиї (РСКН) ХП 578). «4 Етимо- 
логія п-ща спірна. Її можна виводити з буков. 

Міньчич 

апел. рум. пох. мійнджа "м'яч" (Мат. до буков 
У 79), згал. антр. ХМІЇ ст. Міпдзя, який І.Фаріон 

пов'язує з дієсл. мінджувати -- "постійно 
мінятися" (Фаріон-3 245), від болг. чол. імені 
Мипджо, співвідносного з Михаийл (Илчев 335-- 

336). Найбільш імовірно, що це циг. апел. 

міндожа -- "уиіма", який знають, крім циган, і 
українці, і словаки, і угорці Зак, і навіть болг. 
цигани мають п-ще Минпджата, а журнал 

"Бьлгарски език" у числі 5 за 1960 р. пояснює 
його саме як "редепдит тиїїібеге". 

Міпдюк -- Рахів. 1787 1 1819: п-ще Міпаїйк - - 

Небилів на Бойк (ИМ, ФМ). « Укр. утворення 
з суф. -юк від антр. Мінда (див. Міндей). 

Мінига 5. 1667: п-ще Міпіва --- с.Раковець 

(52або 458). « Відантр. Міньо або Міня - -ига. 
Мінський |Мільськьй) -- Кушниця. «4 

Імовірно, від антр. Міньо або Міня з -ський. 
Мінчак -- див. Міньчак. 

Мішчик -- див. Міньчик. 
Мінчич -- див. Міньчич. 
Мінькович -- Пастілки. Пор. 1819: п-ще 

МіпКомтісіа -- В.Висоцьке, а 1787 -- п-ще Міп- 
Кіемліса -- Бережок на Бойк (ЙМ). «4 Укр. патр. 
утворення з суф. -ович від антр. Мінько або 
Минко. Пор. 1787: п-ще МіпКо -- Морозовичі 
на Бойк, Рибне на Лемк (ЙМ). Антропооснова 
Мінько має щонайменше дві задовільні інтер- 

претації: а) укр. здр.-пестл. чол, ім'я від кал. 
імені гр. пох. Мина (ВІЛ 69); б) болг. демін. ім'я 

Мипко від повного імені Минцьо або Мино, тобто 
Михаил (Илчев 336). 

Міньо - - Дубове. Пор. 1787: п-ще Міпіом - - 
Опорець на Бойк (ЙМ). « 1. Серб. ім'я Митьо, 
співвідносне з повними іменами Миладин, 
Милап, Миловап, Миха)ло (РСКНІ ХП 591, 

бітипаїс 436, Ковачев 355). 2. Угор. гіпок. ім'я 
Міпуа, співвідносне з Міпаїу (укр. оф. Михайло --- 
1.46 191). 3. Слц. чол. ім'я Міло, співвідносне з 
повним іменем Магіап (554 МІ 143). 

Міньчак -- Вб. Пор. 1787: п-ще Мупсіом/ - - 

Козаківка на Бойк (М). «4 І. Укр. утворення з 
суф. -як від антр. Минько чи Мінцьо, похідних 

від Міньо чи Міня. 2. Укр. утворення з суф. -як 
від персоніф. апел. мілька "кішка, киця" (Чопей 
193, Он І 443). 

Міньчик - - Рахів. «Відтієї ж основи, що й 
п-ще Міньчак, - суф. -ик. 

Міньчич - - Королево. «4 1. Від південнослов. 
жін. імені Минка або Минпча, якому в болг. мові 
відповідає повне ім'я Марія (Йлчев 335, 336), а в 

хорв. -- понад 100 подібних імен, що містять 
звукосполучення -Мі- (5ітипдїс 533). 2. Пер- 
соніфікований апел. мілька -- "кицька"  -ич. 
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Міня Міцюк 

Міня -- Ужгород. «4 І. Південнослов. 
гіпок. чол. ім'я Мшьа, співвідносне з повними 
іменами на зразок Миниво)е, Миловат, Ми- 

хаіло, Видітіг, Міап (РСКНІ ХІІ 591, 5ітипаїс 
436), угор. Міпуа, що з Мінаіу -- укр. Михайло 
(І аб 191). 2. Від місц. апел. міпя -- "кицька" 
(Зак). За К.Римутом, може співвідноситися з 

давніми двоосновними слов. іменами на зразок 
Міпіжпісу,, тобто з дієсл. тіпас-- "минути" (Ву- 
ти! П 101). 

Міняйло -- Ужгород. Пор. суч. п-ще 
прикарп. гуцулів Міпа//ик, яке А.Вінценз пов'я- 

зує з рум. іменем Міпаї! та кал. іменем Мапаїд 
(Міпсеп72 235). 2. Віддавньоукр. апел. міняйло -- 
"той, що обмінює одні речі на інші" (СУМ ІУ 

743). В усякому разі чинні принципи ети- 
мологізації промовляють за таке його пох. 
Пор. ще буков. апел. міняйлик -- "ганчірник" 

(Мат. до буков. У 80). 
Мінянчик -- Клячаново, Лавки, Іванівці. 4 

Правдоподібно, укр. утворення з субстанти- 
вуючим суф. -чик від пасивного дієприкм. мі- 
няпий, чим уписується до дохр. імен на зразок 
Куплеп, Найдеп, Обретеп, Продап, Собрап. 

Міравчик - - Ужгород -- Фонет. видозміна 

п-ща Мирявчик. 
Мірон -- Росішка, Перечин. « Фонет. ви- 

дозміна чол. імені Мироп. 
Мірявець, -вця -- Руське Поле, Вишково. 

Від закарп. діал. апел. мирявець "перебірлива 
до їжі істота". 

Місарош - - ТЧ, Ір, Пр. 1600: гор. Мігаго5 (!)-- 

Тячів (Вбіау 205). «« Угор. п-ще Меєзгаго5, яке 

походить від апел. тоезгагоз -- " м'ясник" зі 
збереженням північноугор. говіркового ікан- 
ня. На Зак і в Слч п-ще несприймається як чуже, 

оскільки і українці, і словаки для позначення 
м'ясника вживають назву слов. етимології 

мпясарош, а словаки --- тоезагоз. 
Місечко -- див. Мисечко. 
Місла |Меісла) -- Дуби, Свалява. Пор. 

1234: воїн Мігіа -- район м. Ваца (КірУаг 304). 

« |. На території Угор. королівства було і 

п-ще Мізіаі, яке М.Казмир виводить від ойк. 

Мізгіа (Кдгтбг 739). На нашу думку, п-ще 

зберігає праслов. антропооснову -мьгсль, 
засвідчену такими композитними іменами, як 
Осмомьсль, Перемьсль, Добромьсль, Мисло- 

славь. Пор. чес. ім'я Музіїк, що з Ріетузі 
(Кпарроуд 151, Кутиє П 129). Непрямим 
підтвердженням такого пох. п-ща може бути 

кореневе /м/ в традиційному народному його 
звучанні. 2. Малоймовірно, що п-ще походить 
від кал. імені Мисаїл. 

Місльо -- Голубине. «4 Фонет. вар. п-ща 
Мисла. У молдован є п-ща Мисля і Мисляпу 

(Ер-Кос 193). 
Мітула -- див. Митуля. 

Міхняк -- Ужгород. Пор. 1787: п-ще 
Місіпіак -- Новиця, Місіпемісаг -- Вороблик 

на Лемк (ЙМ). «4 Укр. утворення з суф. -як від 
староукр. чол. імені Михно, співвідносного з 
повним їменем Михайло (Керста 120-121). 
Пор. ще 1605: кр. 5/1. Мінпе -- Миколапоток 
(Вбіау 174). 

Міца -- Щербовець. Пор. 1220: сигіаїіз 
Місаєе сотіїі5 --- ком. Бігар (КсрУаг 257). 41. Фо- 
нет. і графічний вар. п-ща Мьща (див. Мица), 

який виник через те, що ані лат., ані угор., ані 
нім., ані чес. мови, якими велися записи в 
Карпатах, не мали в своїй графіці більш відпо- 
відного засобу відтворіовати укр. голосний /ьі. 
2. Південнослов. гіпок. чол. ім'я Міса, що 
співвідноситься з сотнею хорв., серб. та болг. 
імен на зразок Вогітіг, Райтіг, Міпа)і!о, Мійозіам, 
Міго(иць, Мйап (5ітипдіс 429, РСКНІ ХП 657, 659, 
Ковачев 362), або й чес. чи угор. чол. ім'я Міса 
(Моічапома 143, І аб 191). У молдован є також 

п-ще Мицу (Ер-Кос 93). 

Міцан -- Довге Поле. «4 І. Від антр. Міца 
з -ан. 2. Серб. або хорв. гіпок. ім'я Місап, спів- 
відносне з такими повними іменами, як Мінаіі, 

Меп, Міогай, біапітіг... (5ітипадїс 429, Грк 139 
та ін.). 3. Безпосередньо від серб. гіпок. апел. 

мицан -- "кіт" (РСКНІ ХІЇ 6357). 
Міцик - - Горяни. Пор. 1787: п-ще Місгук - - 

Ільник на Бойк, Мусгепко -- Вислік Вел. на Лемк 

(ЙМ). «Від укр. антр. Міца або Міцьо -- -ик чи 
від слц. розм. імені Місо (з оф. Міки!/4й3 - - Мацідп- 

Роуа7а) 219). 
Міцура -- Руська Мокра. «4 Антр. Міца - 

суф. -ура (імовірно, рум.). Пор. 1680: кр. Мизиг- 
Ко Апагсаз і Ссогя -- Рус. Поляна (Вбіау 180). 

Міцьо дав. -- Міцьові) - - Стройно, Мочар. 

1751: вірник Петро Міцо -- Вішка (Гаджега-Уж 
169). Пор. 1787: п-ще Мусіом -- Лубна на Лемк 
(Красовський 108), Місім--- Спасна Бойк (ИМ). « 
Гіпок. ім'я Мицо, яке у сербів та хорватів спів- 
відноситься з Миланом, Михайлом, Велимиром 

та ін. (РСКНІ ХП 659, бітипаїс 429). 
Міцьовда -- Вел.Березний, Мал.Березний, 

Завосина. Пор. 1229: Миїісиа ргімайЧи5 --- Земплин 
(КерУаг 298). «4 1. Антр. Міцьо - квалітат. суф. 
-овда, як і у п-щах Мікловда, Шкаловда. 2. Від 

слц. апел. тісида - - "дурень, телепень" чи від пол. 

тісішда --- "розтелепа, мамула" (Вибак 223). 
Міцюк -- Вел.Бичків. «4 Від антр. Міцьо 

або Міца -- -юк. 

391 



Мічак 

Мічак -- Пилипець, Ізки. Пор. 1787: п-ща 

Мисгак, Місгак - Завадівка на Бойк (ЙМ). Пор. 
1750: Марія Мичаня -- Тополяни (Гаджега-3 75). 
Суч. серб. п-ще Мичак (РСКН) ХП 660). « 
1. Давньоукр. чол. ім'я Мик, співвідносне з пов- 
ними іменами Микбла, Мичифор, тобто Ники- 
фор (Керста 121), зі старочес. іменем Місек 
(ССУМ І 601), з -як. Пор. ще запис 1390 р. з 
Перемишля: па Мичко (там само), суч. чес. п-ще 

Міс, яке Д.Молданова виводить від чес. імені 

Мікиід5 (Моідапома 143). 2. Серб. чи хорв. ім'я 
Мипак, співвідносне з іменами Вгаїітіг, Созійтіг, 
Миааіп, Міап... (5ітипаїс 430), яке закладене і в 
п-щах Мий, Мийаковий, Мийап... (РСКНІ ХП 652) 

та Мідап, Мідс Місоміс.. (| еКзік 420). 
Мічуда -- Мукачів. 1220: Міспиа -- ком. Бі- 

гар (КерМаг 244); 1217: Місноасиз гец5 ітреїйог -- 
ком. Солнок (ВерУаг 215, 280); 1726 і 1793: подг. 
п-ще Місгааа (Вибак 233). П-ще Мідша поши- 
рене також серед хорватів (І еКзік 420). « 
1. Серб.-хорв. експресивне чол. ім'я Мийпода, 
Мийо, співвідносне з повним іменем Мича, 

Милорад, Миха)ло... (РСКНІ ХП 6353, Грк 138) 
та з п-щами Мийанда, Мипановий, Мипашевий, 

МиНалий, Мийол, Мийукуй... (РСКНі ХП 635). 
2. Менш імовірно, але можливо, що від угор. 
питального займ. тісзойа --- "що за..." складе- 
ного з питального займ. ті -- "Що?" та ім. сзода - - 
"чудо" (ММТЕ82 ІП 917). Отже, від п-ка за 

особливостями мовлення. У с. Банське (ком. 

Земплин) наприкінці ХУПІ ст. функціонувало й 
інше п-ще такої ж структури -- Кісзода, тобто 
зі значенням "хто саме?". 

Мічуляк 1. 1672-1696: кр. Уазгіїу Місзиіак -- 
Вел.Бичків (Вбіау 129). «4 Від андр. Мічуля -- 
«дружина М'ічі або Міча" - суф. -як. 

Мішак -- Руське, Мукачів. Пор. 1787: п-ща 
Місгак, Мусгак --- Верхнє на Бойк, Вислік Вел., 
Війське, Черна та ін. на Лемк (ЙМ). П-ща Мізак, 
Мізап, Мізеуіс та ін. споріднені з ним поширені 
також у Хорватії (1еКзіКк 437-438), а п-ща Мізга, 
Мізго, Мізгак --- у Польщі й інтерпретують їх як 
такі, що утворені від імен на Мі- зразка Мікод), 
Міснад, Мір5 ши (Кути І 105). «4 1. Імовірно, від 

укр. чол. імені Міша, співвідносного з Михайлом 
(тобто, як і п-ще Міжак), - -ак. Однак твірною 
основою могло бути й слц. ім'я Мібо (Майдп- 
Роуа?а| 219), і угор. ім'я Міза. Вони так само 
співвідносні з Михайлом. 2. Менше підстав для 
зближення п-ща з апел. миша. 

Мішаль -- Тур'ї Ремети. 1602: Мізаіу Уапо5-- 
Солотвина (ЦеїС 104-8). П-ща Мізгаї, Мізгаіа, 

Мізгаїзкі є в Польщі, а К.Римут виводить їх від 
імен на Мі-, як МіКоба), Міснаї!, Мі іду (Кути І 

Міщанин 

105). П-ще Міза! є у Загребі (1. сК5іК 437), а Ми- 

шаькигп -- у інших регіонах колишньої Юго- 
славії (РСКН) ХП 663). «4 Мабуть, від місц. 
віддієсл. деривата мішаль -- "той, що мішає". 

Мішнидур -- Горонда. « Утворення з екс- 
пресивним суф. -ур від здр.-знев. імені Мішинда, 
як Грицйида, Йовжиида... 

Мішка - - Мукачів. Пор. 1220: свідок Музка - - 
ком. Саболч (ВерУаг 264). «4 Давньоукр. чол. 
їм'я Мишко, співвідносне з Михайлом (Керста 
121). Нині це ім'я наявне майже в усіх мовах 
народів Карп. регіону (Чопей 194, РСКН) ХІЇ 
670, 55) МІ 143, 1.а46 191). 

Мішкар -- див. Мишкар. 

Мішкей | Мішкий), -ея - - Свалява. «4 1. Укр. 
утворення з суф. -ей від антр. Мішка. 2. Угор. 
п-ще, яке фіксується 1428 р., походить від угор. 

ойк. Мізке, що в комітатах Бігар, Саболч та ще 

в кількох, - прикм. суф. -і (Кадгтбг 739). 
Мішко - - Св, Мк, Ір. 1671: кр: Мізко Ізуап--- 

Теребля (Вбіау 208); 1704: кр. Мі5ко І.4гаг, Кедог-- 
Тибава (НодСеп5 5); 1720: кр. Міс. МізКо -- 
Колочава (ВбІау 160); 1772: присяжний оаппез 
Мізко -- В.Тибава (Удварі-2 305); 1787: п-ще 

Мізгко - Н.Яблунька на Бойк (ЙМ). «Відчол. 
імені Мишко, співвідносного з Михайлом, що є 
в усіх мовах Карп. регіону (Ковачев 362). 

Мішкович --- див. Мишкович. 

Мішковський -- Н.Студений, Гукливий. 
Пор. 1787: п-ще Музгкомукі -- Кремпна, Малі 
Поляни на Лемк (Красовський 108). У ХМІШ ст. 

п-ще МізКоуісз значиться на Зак (Макзау 541, 574, 
Вбіау 155 та ін.), а у ХМПІ -- на Подг (Вибак 
238). «4 І. Від антр. Мішко - суф. -овський. 
2. Давній місц. прикм. від ойк. Мішкову (суч. 
угор. -- МізКоїс). 

Мішколинець |Мішколиниць|, -иця -- Бобо- 
вище. «Укр. утворення з суф. -ипець від місц. андр. 
Мішкдля -- "дружина Мішка" або "дружина 
Мішки". Суфіксальне /о/ на місці очікуваного /У/, 
тобто замість Мішкулинець, зумовлене локальною 
рефлексацією наголошеного //, як у словах Йдлич, 
гбека, капбста (замість Юлич, гуска, катуста). 

Мішкуцп 1. 1668: кр. Мізкип Маге --- Довге 

(Вбіау 136). 4 Антр. Мішко - атрибут. суф. -уп. 
Мішук -- Рх. «4 І. Від антр. Міша з -ук. 

2. Можливо, п-ще у первісному вигляді було 
Міщук. У такому разі п-ще походить від здр. 
угор. імені Мішко або від буков. апел. міщук - 
"житель міста" (Мат. до буков У 82) чи "малий 

мішок" (Зак). 

Міщанин -- Синевир, Н.Бистрий, Вучкове. 
П-ще Міезгсгапіп на Подг фіксується 1608 р. 
(Вибак 238). «4 Від староукр. апел. м'єщанить -- 
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Міщик 

"городянин" (ССУМ І 629, 630) або від фонет. 
адаптованого сербізму мештатний --- "земляк", 
"городянин" (РСКН) ХІП 500). Апел. міщани і 

в загальноукр. мові (але не на Зак) досить давній 
(ССУМ І 630, Чопей 194). 

Міщик -- Вел.Бичків. «4 Від антр. Мішка 
або Мішко з -ик. 

Млавець |рідше -- Млавець), -вця -- 

Новоселиця, Присліп, Давидково. «4 І. Укр. 
апел. утворення з суф. -ець від діал. млавий -- 
"слабкий" (Ж-Н 445), "несмачний", "нудний" 

(Он І 446). Пор. ще буков. назву хвороби великої 
рогатої худоби млава кров (Мат. до буков. У 84), 
прикарії, апел. млавиця --- " квола, лінива до їди 

корова" (м. Долина), серб.-хорв. діал. млав -- 
"благий" (РСКН) ХП 67). 2. Серб. катойк. 
Млавац (род. відм. -- Млавца) -- "житель 

басейну р. Млава, правої притоки р. Дунай" 
(РСКН) ХП 676). 3. Пол. катойк. тіамісс -- 

"житель м. Міама над р. Вкра, що на півночі 
Мазовша". 

Млинар |Млинпарь), -ря -- Королево. 1618: 
кр.МагКо Міїпаг--- с. Дубова на Маковиці (Маг5 
82). Пор. 1685: Тимофей Млипар гажипскій... - 
Гажин, Гуменне (ПаПо-2 33); 1772: кр. Нгіса 
Мійпаг, Хасгко Міїпаг -- с. Якуб'яни в ком. Спіш 
(04-4 97); 1787: п-ще Міупага -- Грушівка, 

Мацшиа та ін., Міупагук, Міупагз5кі, Міупагсгук на 
Лемк (Красовський 109). На Подг п-ще МІупаг2 
фіксується 1606 р. (Вибак 239). Є воно в Сербії, 
Хорватії (РСКН) ХІІ 727, Іск5ік 440) та у зах. 
слов'ян. «Західноукр. апел. млинарь -- " мірош- 
ник" (Чопей 186, Кага8 232 ДзжеДел 87, Гр І 

435, ССУМ І 603, Мат. до буков. У 83). 

Млинецький | Млиницький | - - Нове Барово, 

Синевир. « Прикм. млипецький, що від ойк. 
Млинець - суф. -ський. 

Млинський |Млинськьй) -- Негровець. «4 
Діал. прикм. млилський -- літ. "млиновий" (Гр 
П 436, Гг 124). 

Мовзер -- Кольчино. П-ще Могег є також 
у хорватів і сербів та в угорців (1еКзіКк 445). « 
Нім. п-ще Моозег, яке походить від Моо5 -- 

"болото", ї -ег, тобто "той, що в болоті, тря- 

совині". 
Мович -- Клячаново. «4 Імовірно, серб. 

патр. утворення Мовий (РСКН) ХП 769), що 
могло постати з антр. Мохий. 

Мовнар | Мбвнарь) - - Хс, Тч, Вн, Рх, Мк, Уж. « 

Угор. п-ще Мопаг, яке походить від місц. угор. 
топаг (літ. - -тоіпіі) - - "мірошник" (Кагтбтг 747). 

Мовчан -- Чинадьово. 1618: кр. Фапко 
Маїісніап -- с. Ладомирова на Маковиці (Маг5 
58); 1690: п-ще Моісзап -- Виноградів (52абб 

Могош 

424); 1699: Моісзйп Уазгі!--- Свалява (Макзау 569). 

Пор. ще 1572; п-ща Моусйап (!), 1574 -- Мосгіап, 
1667 --- Мосгап, 1690 -- Миісгап в с. Олешник 

(52аб6 325); 1665: п-ще Миісгап -- Матієво (52абб 

411); 1787: п-ще Моісгап -- Пантна на Лемк 
(Красовський 109). «4 Давньослов. ос. ім'я 

Мьлчань або його апел. відповідник мовчай -- 
"мовчазна людина" (Гр ІП 437). 

Могила |Могьшма| -- Керецькі. 1720: кр. Ек 
Моійа -- Керецькі (Вбіау 163); 1787: п-ще Морій -- 
Лімна на Бойк (ЙМ). « Місц. діал. могьма -- 
"пагорб", купа чогось" (Чопей 187, Гг 125). "на- 
сип на місці поховання" (Мат. до буков. У 85). 

Могильницький -- Ужгород. «Прикм. від 

ойк. Могильниця, що на території півн.-зах. 
Румунії. 

Могорита |Могорвіта ї Могрьшта) -- Мж, 
Ір, Вн. Пор. 1570: Ко2. Маснагізі (!)-- Вел.Лучки, 

Апак Маспаг -- Бородівка (ЦсіС 97-29); 1787: 
п-ще Майогйа -- Виноградів (52а66 425). У 

хорватів є п-ща МоНагіс, Мопог, Мойогомісіс, 
Мойогоміс (1еКзік 441, 442). 4 1. Можливо, від 
рум. топогії -- "темно-коричневий", "багря- 
ний", а в перен. зн. - - " похмурий, понурий". 2. 
Від буков. назви квітки могорита. 

Могрита -- Келечин. « Фонет. видозміна 
п-ща Могорита. 

Могуч -- Станово, Буковинка, Мукачів. 
1613: кенез Мопис5з 5апаог --- Лецовиця (1еНВег 

384); 1773: п-ще Мопосз (!) -- с. Держ у ком. 

Сатмар (ПеПред 318). «4 Імовірно, давній 
прикм, могуч -- "могутній, міцний", "той, що 
може". Крім українців (див. Гр ІП 438), при- 
кметник зберегли серби, хорвати і росіяни. 
Антр. Могучьгй засвідчив Іпатіївський літопис 
1250 р. Пор. ще запис 1607 р. з Верховини 
Бистрої Мопип (!)ЇиКа (Че! С 104-8), а також суч. 

ло 99 

міцний 
г 99 66 прикм. могучий -- "велетенський", 

(Чопей 187). 

Могіш |род. - - Могіша) -- Вл, Мж, Ір. 1773: 
кенези Моріз Апагі), Ееайг - - Скотарський (Де250 
88, 89); 1773: присяжний Алагсаз Моврі5 -- 
Скотарський (ДзжеДел 316). «4 Імовірно, фонет. 
видозміна давнього угор. п-ща Мараз, що з 
прикм. тазаз --- " високий на зріст" (Кагтобг 695), 
яка спричинила перехід голосного /о/ другого 

складу в голосний //. 
Могош -- Боржавське, Мала Розтока, Діло- 

ве. Пор. 1214: Мори5 ітреїшег -- ком. Саболч 
(ВсрУаг 186, 189); 1449: Віазії Маваз -- Винне 
(Мару-2 443); Маваз Імуап -- Горяни (ГуеС 104-8). 
П-ще відоме також угорцям, хорватам, руму- 
нам, молдованам і болгарам (Кагтетг 695, 1, еК5ік 

382, 441, Магеііс П 130, Ер-Кос 93, Соп5і 325, 
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Модинець Мойш 

Илчев 341). У центр. р-нах Угор. королівства 

п-ще фіксується 1389 р. (Кагтбг 695). «4 На 
думку М.Казмира, п-ще походить від угор. 
прикм. тараз -- "високий на зріст". Однак 

абсолютної впевненості в цьому немає. Запис 
антропонімів шл. Мора ЗіерНнап, кр. Морепуа 
Кодиг (Вбіау 220, Макзау 574). 1686 і 1699 років 
із сіл Сер.Вишава та з Неліпино змушують 
сумніватися в цьому. 

Модинець --- Бедевля. «4 1.Морфол. струк- 
тура п-ща на -инець спонукає шукати твірну 
основу серед слів на -а. І така антропооснова в 
Карпатах справді була. У ком. Земплин 
1214 р. тавком. Бігар 1219 р. фіксується назва 
особи Мошма (КевУаг 193). Пор. ще 1715: кр. 
Моама Тири! -- Руська Поляна (Вбіау 180). 
Отже, п-ще є укр. утворенням з суф. -ипець від 
антр. Мода, а Мода -- це, імовірно, гіпок. ім'я 
від кал. імені гр. пох. Модсзіцз, що в перекладі 

укр. -- " проста ліодина" (Ковачев 363, 1 адб 192). 

Пол. п-ще Мода К.Римут схильний виводити від 

їмен Моаїїор, Моасзі чи від нім. ос. назви Мо 
(Кути! П 110). У сербів є п-ща Модипац і Модий 
(РСКН) ХП 780, 782), а у хорватів - - гіпок. імена 

Моаа, Моас, Модо (5ітипдфіс 243). 2. Мало- 
ймовірно, що в основі п-ща лежить бойк. лексема 
мода -- "дрік, яким викочуюоть колоди на віз" 
(Он І 449), чи гуц. апел. мода -- "звичка", "спо- 
сіб" (Гг 125). 

Модич --- Солотвина. Крім Зак, п-щеМоаїс 
є їі в Хорватії (1 еК5іК 441). «4 Від тієї ж основи, 
що Й п-ще Модипнець, за допомогого патр. суф. 
-нч. Пор. 1219: Модат потіпе ропаге Іспит -- 

ком. Земплин (ВеєУМаг 233). 
Модьор -- Підвиноградів. « Від угор. етн. 

Маруаг -- "угорець, угорський" без типової 
його фонет. адаптації до усталеного місц. етн. 
мадяр. В інших регіонах Угор. королівства ця 
лексема використовується як п-ще з 1331 р. 
(Кахтбтг 697). 

Можар -- Коритняни. 1606: кр. Місп. Могаг -- 
Окно-Рахів (Вбіау 182); 1648; Мозгог (І) МіЖіо5 -- 
Неліпино (Макзау 548). П-ща Молгаг і Магаг 
поширені також у Хорватії (1. сК5іК 413, 444). 4 

Від місц. укр. апел. мбжар -- "товчка", "мета- 
лева ступка для розчавлювання чорного перцю" 
(Чопей 187). Цей архаїзм знають також угорці 
(тог5дг), румуни (то/іаг), серби та хорвати 

(тдгаг), німці (Мбгзег). В угорців п-ще фік- 

сується з 1599 р. (Кагтбг 696), є воно в поляків 
(Кути П 117), а у хорватів наявне з ХМІЇ ст. 

(Магегіс П 31). Допрізвищева семантика лексеми 

мджар -- не тільки "ступа", але й "вид гар- 

мати". До слов'ян вона прийшла від німців 

через Словеніо (ММТЕЗ2 П 969). 2. Можливо, 

що закарп. п-ще Можар - - це серб. етн. Маджар 

або Мажеар -- "угорець, мадяр" (РСКНІ ХІІ 
754). 

Можарович -- Боронява, Нанково. 1570, 
1572: бери. Моггагомісі, Ап. Могг0гомусп -- 

Н.Ворота (ЦсіІС 53-15). 4Відантр. Можар - суф. 
-ович. 

Можаровський -- Ужгород. « Від антр. 
Можар з -овський. 

Мозоль Ї. Пор. 1219: Могли! геи5 -- ком. 
Земплин (ВсєУаг 226); 1567: Могм/ Мупаїко -- 
Голубине (Пеї С 53-12); 1787: п-ще Могої! -- 

Н.Синьовидне на Бойк (ЙМ). « Від місц. укр. 
апел. мозбль. 

Мойса -- Косівська Поляна. 1691, 1775: 
п-ще Мо)зга - - Турц (82габо 524, 525); 1775: п-ще 
Мо)згі -- Тросник (ПеПред 314); 1787: п-ще 
Мо)зіа -- Мохначка на Лемк, Моудієм/ісі -- 

Опока на Бойк (ЙМ). П-ща Моувб, Моуза, Моузак 

є і в Польщі (Кути 1 112). 4 Східнором. чол. 
гіпок. ім'я Мбіса, співвідносне з повним іменем 
Мойсей (Міпсеп2 229, ДумбрМик 108, Ер-Кос 
229, Кути П 112), або угор. Мо)зга того ж пох. 
(Нарда 64). У східних р-нах Зак ім'я Мойса 
побутувало в ХУІ ст. (Вбіау 81). Становленніо 
такого вигляду імені могло сприяти слов. ім'я 
Моїгсав, що з імені Мо)слав (8мобіа 81). 

Мойсей | Мойсий) - - Ір. 1787: п-ще Моузсу -- 
Петруша Воля, Святкова Воля на Лемк (Красов- 

ський 109). Пор. ХМІЇ ст.: срей Мойсей -- Мара- 

морош (Микитась 56). «4 Від кал. імені Мойсей. 
Мойсенюк -- Косівська Поляна. -- Див. 

Мойсинюк. 
Мойсик З. 1618: кр. Моузгік Кедиг--- с. Хонь- 

ковці на Маковиці (Маг5 69). «4 Від антр. Мойса 
р -ик. 

Мойсий |. Пор. 1445: Моузуп еї Вепсаїдит -- 

Михайлівці (Маду-2 373); 1542: вл. Маугуп Уего5 -- 
Джюлешті (Вбіау 142); 1705: свідок Ма)згіп Іри! - - 
Бирсана (НодОКт 449); 1775 --- Мо)згіп --- Трос- 
ник (ПеПред 314). П-ще Моїсип є у Сербії 
(РСКНУ ХІІ 5). 4 Антр. Мойса - пос. суф. -нп. 
На початку ХУІП! ст. лексема Мойсип у Марамо- 

роші виконувала ще роль чол. ос. імені. Пор. 
запис 1605 р. із села Герінчешті: кр. 5гар Моу- 
5гіп (ВбЇау 145). 

Мойсниюк -- Косівська Поляна. «4 Від укр. 

антр. Мойсий -- -юк. 
Мойсюк -- Рх. « Укр. утворення з патр. 

суф. -юк від антр Мбиса. 
Мойш -- Косівська Поляна. 1332: Моуб -- 

Грабарово (1.еБВег 281); 1705: свідок Моїх Тоаог -- 
Бирсана (НодОкт 449); 1720: гор.Ї.аа. Моіз--- Сигіт 
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Мокан 

(Вбіау 199). «4 Ім'я Мойш, співвідносне з повним 
іменем Мойсей (Соп5і 113). Пор.: кріпаки Мої5, Міс., 

Осіпимаї -- Косівська Поляна (Вбіау 162). Ім'я 
Моіша було в давньосерб. мові (Грк Реч 130), а до 
Другої світової війни - - і вмісц. євреїв (Чопей 187). 
На території Польщі п-ща Мо)згу, Мо)згему3кі, 
Моїізгус фігурують із ХУІ ст. (Кути П 112). 

Мокан -- Тч. П-ще Мокану поширене 

передусім серед румунів і серед молдован 
(Ер-Кос 93). «4 І. Рум етн. тосап -- "трансіль- 
ванський румун" (Міпсеп2 391). 2. Від буков. 
мокан -- "мовчун", "повільний, незграбний 
мужчина" (Мат. до буков У 86). 

Моканій -- Підвиноградів. «4 Угор. патр. з 
формантом -і від антр. Мокай. 

Мокар |Мокарь) -- Олешник, Тросник. « 
Укр. антр. Макар в його здеформованій угор. 

ВИМОВІ. 
Мокрянимн --- Синевир, Руське Поле, Худ- 

льово, Перечин. «4 Місц. катойк. мокряний -- 

"виходець із с. Мокра, яких в Укр. Карпатах де- 

кілька". У ХМІ-ХМІЇ ст. вихідців із цього села 
часто записували угор. назвою Мокгаї (1еНВег 

51, 108, 304). 
Моланич --- Підвиноградів. « Угор. вимова 

укр. п-ща Маланич, що від жін. імені Малана, з 
-ич, але не обов'язково. Адже жін. ім'я Молана 

у формі Меланпя побутує і в таких регіонах, куди 
угор. вплив не сягав. 

Молд Ї. 1470: п-ще Мо -- Чорнотисово 

(5гаьо 338). «4 Від етн. тоіа -- "молдованин" у 
його угор. звучанні. 

Молдавчук - - Рх. «Місц. етн. молдавчук -- 
"син молдованина", "малий молдованин". Пор. 

1783: свящ. Стефан Молдавчук -- Мараморош 
(Микитась 60). Пор. ще 1727: Томинп Молдавий -- 

Сокирниця (О4А4 75). 
Молдован -- ТЧ, Рх. 1469: шл../о. Моідомап - - 

Діброва (Вбіау 120); 1542: вл. о. Моіомап -- 

Бирсана (Вбіау 123). «4 Укр. етн. молдова. 
Молента --- Вишково. 1607: Моіст) Апаго - - 

Сімир (Чеаї С 104-8). 4 1. Фонет. видозміна кал. 
чол. імені гр. пох. Меіешііа (5ітипдїіс 216). 
2. Пол. п-щеМоїіета, що від лат. тоіспаїпатог - - 
"мірошник" (Кути! П 113). 

Молнар |паралельно з Модвнарь|--- Св, Мк, Вн, 
Вб, Пр, Хс, Рх, Уж. Вл, Ір, Тч. 1548: кр. 51. Моіпаг-- 
Вел.Бичків, 1550 -- Сазр., Гайк Моіпаг -- Сер. 
Водяне, 1600 -- Буштино (Вбіау 128, 121, 13); 

1604: вл. Моіпаг -- Кричово (Вбіау 170); 1772: 
присяжний Алагсаз Мопаг -- Кайданово (Удва- 

рі-2 300); 1773: кр. Моіпаг /апоз -- Баранинці 
(ПеПред 321). «4 Угор. п-ще Моїіпаг, що з апел. 
тоіпаг -- "мірошник". 

Монич 

Момухід, -хода, |У більшості мовців чергу- 
вання /і/-/о/ вже усунено. Отже, род. -- 

Момухіда) -- Ужок. Пор. 1787: п-ще Мотойоа, 
а 1819 --- Мотосйод -- Гниле на Бойк (ЙМ). « 
Від бойк. демононімумомохід -- "мимохідник", 
"нечиста сила", "злий дух (Он І 451, 440). 

Монда |Мьшда) -- Хс, Мк, Уж, Св. 1603: 
Магс Мопаа -- Мк (1сіВсг 559); 1715: кр. 51. 

Мопаа --- Тересва (Вбіау 204). Пор. також 1715: 
кріпаки Мопауа Стіва, /асоб, Мазгі! -- Слатинка 
(ВЄау 202). «4 І. Імовірно, регресивне утворення 
від місц. дієсл. мьшдати -- "невиразно, ліниво 

говорити" (Кайданово) або від мбидати -- "ба- 

брати", "повільно щось робити" (Ворочово). 
2. Пол. п-щеМашйа, що запел. таіа -- "вид воші". 

Пор. пол. п-ща Мопаак, Мопаук... (Кути! П 87). 
Мондак - - Мукачів. 4Відантр. Мопда »- -ак. 
Мопдик -- Дунковиця, Арданово. « Антр. 

Моида з -ик. 

Мопдич |рідше -- Мьшдич) -- Хс, Тч, Ір, 

Мк. 1721: свящ, Вазійїо Мопаїсз -- Керецькі, а 
1725 -- свящ. 5ітеоп Мопаїс5 -- Сухий Потік 
(Лучкай 16. -- 196, 197); 1773: п-ще Мопаіс5 - 
Новоселиця на Вн (ПеПред 315). «4 І. Антр. 

Моцда з -нч. 2. Менш імовірно, що основою 

стало угор. гіпок. ім'я Мапаї, що з давньоєвр. 
Етапие! (1. аб 153). 

Мондок -- Синевир, Сімир, Чинадьово. 
1775: кр.51. Мопаок--- Синевир (Вау 200); 1775: 
п-ще Мопаок --- Підвиноградів (57466 421). « 
Видозміна укр. п-ща Монпдик під впливом дії 

угор. сингармонізму. 
Мопдяк -- Дешковиця. «4 Укр. п-ще Мобида - 

суф. -як. 
Монинець, -нця -- Присліп, В. Бистрий. 

1560: кр. "о. Мопепесг -- Кушниця, Дет. 
Мопіпес5 -- Присліп (ВЧау 170, 181). «4 І. Укр. 
утворення з суф. -ипець від антр. Мобия або Мбла. 
Якщо Мбиа -- це чол. ім'я, то це міг бути 

Паптелеймоп, Симеуп, Милован (Керста 135, 

Грк 141, Илчев 343), а якщо жін., то - - Філімопа, 

Симопа чи навітьМопіка (5ітипаїс 536, Илчев 343, 
Мацйп-Роуа?а| 219). 2. Укр. утворення з суф. -ич 
від пол. п-ща Мопіа, що з апел. топіа -- "лінива 

людина" (Кутиі П 114), або рум. ос. назва 
дакійського пох. топса --- "батько" (Зсигіи 3). 

Монич-- Пр, Вб, Хс, Уж. 1682: Мопіса Машу! - - 

Кострини (ЩОеі Є 88-59); 1715:./0. Мопіс5 - - Сокир- 
ниця (Вбіау 195); 1787: п-ще Мопіс: -- Гнила на 

Бойк, Войткова, Рихвальд на Лемк (ЙМ). П-ще 

Мопіс є і в Хорватії (І еК5іКк 443). «4 Укр. утво- 
рення з суф. -ич від антропооснови Мопя або 
Мона, можливу семантику яких розкриваємо 
під гаслами Моня та Монинець. 
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Монка 

Монка -- Пр. Пор. 1214: Мопси ргізіади5 -- 
фортеця Кікілив (КорУаг 189); 1358: Мопі сі 
Іайгепії - - ком. Землин (Мару- 1 302). П-ща М ака 

ії Маком у ХМІЇ ст. зафіксовані на Подг (Вибак 
231). П-ща Мопка, Мопко, Мопкогзг... значаться і 

в інших регіонах Польщі (Кути! П 80). « 
1. Правдоподібно, здр.-пестл. чол. ім'я Мопко, 
що від Симоп, Соломоп, Парамоп чи Філімоп 
(ВІЛ 231, Грк 141, Илчев 343, Ковачев 354, 

Петровский 326, ДумбрМик 108). 2. Менш 
імовірно, пол. п-ще Мака, яке виводять як із 
основи така --- "борошно, мука", так і з основи 
таа -- " мука", "тортури" (Вути! І 80). 3. П-ще 
могло постати також на основі місц. апел. 
моблнька -- "млява, слабка, тиха людина" (ЕСУМ 

ПІ 510). 
Монтак -- Порошково, Хуст. «Нім. п-ще 

Мота», що з апел. Мота»? -- " понеділок", спон- 
танно підігнане під укр. модель із суф. -ак. 

Моицел -- Мукачів. Пор. 1661: кр. Уазгії 
Мопсге (1) - - Батіза (ВбІау 125), а також чол. ім'я 

Мопсге в с. Бирсана з 1636 р. (Вбіау 124). 4 Пол. 
п-ще Мопссі, яке могло утворитися від нім. ос. 
назви Мепгеї (Вутиї П 114, 83). 

Монпчак -- Новоселиця на Пр, Ужгород. 

1649: п-ще Мопсз5гак -- Герцівці (1сПпВсг 287); 

1690: п-ще Мопзак -- Виноградів (5246 424); 
1756: Мьшчак Лецо, Гриць Мьшчак -- Стричава 

(ПаПо-2 27); 1787: п-ща Мопсгак -- Плав'є, 

Мазгак -- Виців, Месгак -- Ясениця Замкова на 

Бойк, Мопсгак -- Берест, Суровиця на Лемк 
(Красовський 109). На Подг п-ще Масгак 

значиться 1630 і 1632, а п-ща Мака -- 1619 їі 

1626 рр. (Вибак 231). 4 П-ще є слов. утворенням 
із суф. -як, однак семантика основи у нього 
спірна. 1. Воно могло утворитися від кожної з 

тих основ, що Й п-ще Монка. 2. Крім цього, 
воно могло постати і на грунті апел. мьшька - - 
"киця" (див. Минька). 

Моньош -- Велятин. «4 1. Укр. утворення з 

непродуктивним квалітат. суф. -ош від імені 
Моньо, яке на Зак співвідноситься з повними 

іменами Мирон, Пантелеймоп, а в Болгарії -- 
також із Симеон, Симоп (Йлчев 343). 2. Суф.-ош 
більше схиляє до думки, що це експресивний 
дериват від антр. Моня. 

Моня |. Пор. 1470: шл. Се. Мопуа-- с. Бард 
(Вбіау 124); 1720: кр. Сафк Мопуа -- Міжгір'я 
(Вбіау 178). «4 1. Гіпок. ім'я від Соломоп або 
Філімон (5ітипаіс 441). 2. Пол. п-ще Мопіа, що 
від пол. діал. апел. топіа -- "лінива людина" 

(Кути 1 114). 
Моняк -- Ставне, Люта, Гайдош. 1772: 

присяжний Егапсізси5 Мопуак -- Куштановиця 

Морда 

(Удварі- 2 301). П-ще Мопіак є і на Ораві (Соїс 
114). 4 І. Утворення з суф. -як від тієї ж антро- 

пооснови, що й п-ща Монинець, Монич. 2. Від 

бойк. апел.муняк - - "вередун", "капризник" (Он 
П 456). 3. Від молд. п-ща Мопя (Ер-Кос 93) -ак. 

Мора У. 1587: п-ще Мога -- Чепа (52аб 413). 
Пор. 1546: кр. о. Могусп, 1550: кр. 5іт. Моге -- 

В.Руна (Вбіау 185, 211). «4 Імовірно, від антро- 
пооснови мор- -- "зараза", "сморід" чи дієсл. 
морйти (Кути П 1 16) або відхорв. гіпок. чол. імені 
Мога, що з повного імені Могеті! (5ітипдїс 441). 

Моравець, -вця -- Мукачів. П-ще Могаусс 

є учехів, словаків, а Моравац --- у сербів (РСКНІ 
ХИШ 50) та хорватів (1сК5ік 443). На Подг п-ще 

Могауес фіксується 1796 р. (Вибак 240). «4 І. За 
словами Й.Бубака, п-ще утворене від топо- 
апелятива тогама -- "мокре трав'яне місце", 
«еморід" (Вибак 240, Кути П 115) за допомогою 
суф. -ець. 2. За нашими даними, п-ща з суф. -ець 
від топоапелятивів та від мікротопонімів утво- 
рюються дуже рідко. Це радше могла бути назва 
річки і відповідно назва басейну Морава, що на 

чес.-слц. кордоні. Пор. ще слц. п-ща Огауес, 
Нгопес, що від топ. Огауа, Нгоп. Однак п-ще 
може сягати й серб. Морави -- " правої притоки 

р. Дунай", власне, серб. катойк. моравац (род. 
відм. - -моравца) -- "той, хто походить із басей- 

ну серб. р. Морава". До речі, серед сербів також 
поширене п-ще Моравац (РСКН) ХПІ 50). 

Морвай - - Королево, Холмовець. 1715: гор. 

51. Могуаї -- Хуст (Вбіау 153). «4 Угор. прикм. 
утворення з суф. -і від топ. Могма, що зі слц., 
чес. чи серб. Морава (див. Моравець), з укр. 
частковою редукцією цього форманта. 

Морганич -- див. Мурганич. 
Моргітай --- Олександрівка. «4 Укр. утворен- 

ня зсуф. -ай від місц. вар. жін. імені Моргіта (укр. 

оф. Маргарита), яке до народів Дунайського 
басейну прийшло від німців (5ітипдіс 210). 

Моргітан -- Дулово. «4 Укр. утворення з 
суф. -ан від тієї ж основи, що й Моргітай. 

Морда Ї. 1570: Сеого Мом -- Страбичово 
(Ос: С 97-29); 1649: мушкар Могаа МіКіо5 -- 

Мукачів, Вел.Лучки (1сПпВег 398, 439); 1641: 
Місоіаиз Могда --- Мукачів (НодОкт 791); 1667: 
свідок Могаа Ра!--- Мукачів (1ерВег 575). Фонет. 

подібні п-ща були і в Галичині. Пор. за 1787 р. 
п-ща Мупаа -- Вислік Вел., Мутіак -- Полонне 
та Мумауз2 на Лемк (Красовський 107). «4 І. По- 

дібні п-ща є Й у хорватів: Мгааіо, Мгайі)... (1.сК5ік 
446) та навіть п-ще Мгаа, яке Т.Маретич виво- 
дить із дієсл. ті - - "ворушитися, крутитися, 
вертітися", і п-ще Мгаакоміс, яке він виводить від 
незасвідченого імені Мимак (Матеііс 52). 2. К.Ри- 
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Мордак 

мут схильний пов'язувати пол. п-ще Мотма з 

дієсл. тогаомас -- "мордувати", "мучити", 

"вбивати" (Вутиї П 116). 3. На нашудумку, п-ще 
походить від імені асіро-вавилонського бога 
Мордохай (Ковачев 365), яке нині побутує і серед 
євреїв Зак у вигляді Мордко. 

Мордак 1. 1682: кр. Могаок (!) Міснасіо -- 
Сімирки (УсіС 88-59). « Від антр. Морда - -ак. 
Наявність голосного /о/ в другому складі -- 
вплив угор. писаря. 

Морданинець, -нця -- СВ, Гр. 4 І, Закарпа- 

тоукр. п-щеве утворення з продуктивним суф. 
-ипець від андр. Морданя -- "дружина Морди". 
2. На карпатоукр. мовному грунті п-ще під- 
дається етимології і як таке, що походить від 
місц. ос. назви мбрда -- "неговірка, тиха 
людина" (Осій) та від бойк. морда -- "кішка", 

"миця" (Он І 430). 
Морданич - - Завадка. 1597: кенезМогпіапіс2- - 

Голубине (1еНВег 294). «4 Від андр. Морданя -- 
"дружина Морди" (див. Морданинець) - -ич. 

Мордованець | Мордбваницьу), -нця -- Вб. 4 

Місц. укр. апел. мордбванець -- "мученик", 
"замордований", що, як і п-ща Годбванець, 

Карбованець, Набиванець, походить від пасив- 

ного дієприкм. мордований. 
Мордуняк |Мордунпєк) -- Лазівщина. Пор. 

п-ще Момин на території Польщі (Кути! 1 116). 
« Укр. утворення з суф. -як від бойк. ос. назви 
мордуп -- "убивця" (Он І 452). 

Мордяк -- Медведівці, Копинівці. Пор. 

п-ща Могагак, Могагіак у Польщі (Вутиїі П 116). 
« Укр. або пол. утворення з суф. -як від антр 
Морда (див. також Морданинець, Морданич). 
2. Менш імовірно, що п-ще пов'язане з канон. 
іменами Мардарій, Марддбиій (Справочник 433, 
Зітипаїс 209). 

Морека -- Ірлява, Смерекова. Пор. 1682: 

Атогеки (!) Іисаї5 -- Смерекова (ОсіС 88-59); 

1772: присяжний Іоаппез МагсеуКо -- Климовиця 
(ДзжеДел 286). «4 Пох. п-ща незрозуміле. У ХУ- 

ХМІЇ ст. на Зак засвідчено декілька п-щ із твір- 
ною основою, подібною на Морека (див. Мора, 
Морик, Мороці), а на території Польщі -- п-ще 
Могеуко (Кутиї П 115). Припускаємо, що п-ще є 
дериватом від кал. імені лат. пох. Маийгісіця 
(бітипаїс215). Пор. угор. похідні Мог, Могіс, 
Моге та ін. (Кдітап 237). 

Мореляк -- Св. -- Див. Мориляк. 
Моржа -- Веряця. «4 І. Правдоподібно, 

угор. апел. тоггза -- "крихта хліба", " м'якуш- 
ка", "шматок". 2. Південнослов. чол. захисне 
ім'я Мрфа, що від дієсл. мрдатисе -- "вору- 
шитися, вертітися" (Грк 141, Зітипаїс 244). У 

Мороз 

сербів та у хорватів є і п-ще МРррфа, і чол. ім'я 
Мрванп (РСКН) ХП 152). 

Моржіль |Моржеуль), -жоля -- Суха. Пор. 
1774: присяжний. оаппез Моггзиіу--- Вел. Бистра 

(Удварі-2 298). У пол. Сілезії є п-ще Моггоі, яке 

К.Римут виводить від антропооснови тог-, 

тобто "зараза" (Кути П 115), не поясніоючи, 

яку функцію виконала при його творенні фіналь 
іо! 4 1. Від антр. Моржа - рум. формант -и! у 
його пристосованому до укаючої говірки вигляду. 
2. Спотворене серб. чол. ім'я Мрісла, співвідносне 

з лат. апел. тагясіа -- "бісер, перли" (Грк 141). 

3. Серб. діал. апел. лмірфела -- "зернятко, перлина 
як прикраса" (РСКН) ХПІ 152). 

Морзанич | Мьрзанич|-- Вн. 1743, 1775: п-ще 
Моггапісз5 -- Приборжавське (5246 398). «4 

Фонет. видозміна п-ща Мирзанич. 
Морик 1. 1509: п-ще Могук -- Шаланки 

(5габо 472). Пор. 1546: кр../о. Могусп -- В.Руна 
(Вбіау 185). 4 Від антр. Мора - суф. -ик. 

Мориконь -- див. Маріконь. 
Мориляк -- Павлово, Плоске, Тур'я Бист- 

ра. Пор. 1720: кр. Апак Могі! - - Керецькі (Вбіау 
163). П-ща Могуіак, Могуко, Могую, Могу!і! є і в 
Польщі (Вутиї! П 116). «4 1.За К.Римутом, від 

нім. ос. назви Могеї, що від імені Маигеїіці. 
2. Менш імовірно, що твірною основоїо п-ща 

було угор. жін. ім'я італ. пох. Могеїа, апел. зн. 

якого "чорна" (Надій 73), - -як. На нашу думку, 
п-ще виводиться простіше з пол. розм. жін. імені 

Магуіа (див. Мариляк). 
Моримуха 1. Ужан. ХМІП ст.: п-ще Могі- 

тиспа -- Ужан (ПеУрб 125). «4 Від місц. назви 
неїстівного гриба морймуха -- "мухомор" 
(Чопей 189, Гр П 445), утвореного за тією ж мо- 

деллю, що й пол. п-ща Моггудизга, Моггувстба, 
Моггумоюк, Моггує іса, Моггуріуо (Кутиї ПІ 115). 

Моринка - - Сімир. «4 Імовірно, дериват від 
серб. п-ща Морина (РСКНІ ХПІ 65) або від хорв. 
п-ща Могіп (1 еКзіК 444). Пор. ще 1484: жін. ос. 
назва Мьрипка -- Сучава (ССУМ І 623). 

Морінка -- Колочава. « Фонет. вар. п-ща 

Моринка. 
Моркляник -- Теребля. «4 1. Місц. апел. 

моркляник -- " ліобитель моркви" (Хс). Пор. ще 
загальнонац. апел.морквяник -- " страва з моркви" 

(СУМІУ 803). 2. Відсерб. прикм. мірков-- "гнідий 
кінь", "чорна собака". 

Морковцій -- Приборжавське. «4 Угор. 
утворення з формантом -і від східнослц. ойк. 
Магкоусе (Ма|ійп 261), яке з часом зазнало ре- 

етимологізації під впливом лексеми морква. 
Морбз- - ТЧ, Хс, Ір, Мк, Вб. Пор. 1213: Мага 

Згерпапит (ВерМаг 158), аз 1226---Могаг -- с. Кад 
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біля угор. м. Кішварда (ВсрУаг 286); 1530: кр. 
Іайг. Могог -- Терново (Вбіау 166Г); 1567: Мого 
Кедог -- Воловиця, Мого: Когта--- Яблунів (Де С 
53-12); 1603: Игнат Мороз Ракошипскиий -- Бе- 

недиківці (ЛелПам 223); 1618: кр. Рамеї Мого2г -- 

с. Куримка на Маковиці (Маг5 90). «4 Від укр. 

апел. мороз. У місц. зоонімії лексему морбз 
використовують як кличку для свійських тварин 
сивої масті. 

Мороза -- Давидково. « Антр. Мороз у 
формі род. відм. 

Морозан --- Вишково. «4 1. Відантр. Мордз -- 
-ап. 2. Менш імовірно, що це видозміна серб. 
імені Мрзап (Грк 141). 

Морозчат Т. 1618: кр. 52іапко Могогсгійі -- 
с. Біловежа на Маковиці (Маг5 99). «4 Від антр. 
Мороз з -ча(т). 

Морозюк -- Рх, Тч. 4 Від антр. Мороз з 

-юк. Пор. п-ще 1787 р. Могогіак -- Корчин на 

Бойк (ЙМ). 
Мороп -- Іванівці. «4 Від ботан. номена мо- 

роп -- "вид ромашки", "гусячі квіти" (Ж-Н 453). 
Мороц- - Драгово. 1600: гор.Апаг., Ет., Тот. 

Могог, 1614 -- гор. Се. Могосг, а 1696 --- гор. 

Могосг Ізімап --- Тячів (Вбіау 206, 207). 1772: кр. 
Могосг Атопі -- с. Ольшавиця в ком. Спіш (04-4 

157). «4 Фонетично мадяризований вар. хорв. 

гіпок. чол. імені Магас, співвідносний із повним 
іменем Магко (5ітипаїс 428), або серб.-хорв. апел. 
морац -- "індик" (РСКН) ХІЙ 57). 

Морочило - - Рх, Тч. 4Місц. віддієсл. апел. 
морочило із суф. -ило -- "те саме, що Й бойк. 
апел. морочиголова" (Он І 453, Міпссп2 505). 

Морочко -- Поляна. Пор. 1353: Могосйник, 
Могоспок, а 1365 --- Могосна -- губернатор ком. 

Берег (1 еНВег 93); 1485: кріпаки Восга і Могосі -- 
с. Кимирив (Макзау52 164); 1787: п-ще Могосі - - 
Регетів на Лемк, МогосгКомтіса2 -- Риків, Голо- 
вецьке, МогосгКапіса --- Довжик на Бойк (ЙМ). 
П-ща Могосі2, Могосгко є і на території Польщі 
(Кутиї П 122). 4 Від персоніф. апел. Морок -- 
"мряка", "чорт", "нечиста сила" (Грк ІП 446) - 
суф. -ко. 

Морошан -- Луг на Рх. - - Див. Марошай. 

Морции -- Буштино. «4 Мадяризований 
вар. слц. або пол. чол. імені Миагсіп (укр. оф. 
Мартин). 

Москаль -- Синевир, Рахів. Пор. 1772: кр. 
МісНасі МозгКа/у -- с. Камйонка в ком. Спіш 
(04-4 119); 1787: п-ще МозКа! -- Майдан, 

М шанець, Лінина на Бойк, Висова, Грушівка, 
Мисцова, Улюч та ін. на Лемк (ЙМ). На пол. 
землях п-ще Могзка! значиться з 1389 р. (55МО 

99 | 66 Ш 558). «4 Етн. москаль -- "росіянин", "тради- 

Мотильчак 

ційна назва для вихідця з Московії" (Чопей 190, 

Гр П 447). Див. ще Маскаль. У старопол. мові 
апел. тозКа! уживався також у зн. "ненажера" 
та "вид коржика" (Кути! П 118). 

Москалюк -- Рахів, Лазівщина. Пор. 1819: 
Мозкаїісгик --- Перегінське на Бойк, а МозкКаїїк -- 

Мхава на Лемк (ФМ). 4Відантр. Москаль - -ук. 
Москва -- Довге. 1787: п-ще МозКиа -- Ізби, 

Снітниця на Лемк (Красовський 110). П-ще 
Моукма на пол. землях фіксують 1420 р. (55МО 
ШІ 3 559). «4 Від заст. етн. москва -- "москаль, 
московит, росіянин" (ЕСУМ ПІ 519), подібно 

до етн. литва, мордва. 

Моставлюк -- Богдан. «4 Пох. п-ща не 
зовсім зрозуміле. Можливо, це дериват п-ща 
Мостовий, який згадується в Угерцях на Лемк 
1819 р. (ФМ). Пор. ще суч. хорв. п-ща Мозіоу- 
Пап, Мозіомі/апас (1.сК5ік 444). 

Моталь -- Сіль, Мирча. Пор. 1787: п-ще 
Мопа! -- Вовче на Бойк (ЙМ). П-ща Мопаї, 
Моас:а, Моак, Моппік та ін. є ї в Польщі (Кутиї 

П 119). 4 І. Від укр. діал. апел. лмоталь -- 
"метелик" (Ж-Н 454). 2. Лексикографічно неза- 
свідчений чол. еквівалент до жін. агентивної 
назви моталя -- "жінка, що мотає пряжу" 
(РСКНІ ХПІ 87). 

Мотика З. 1618: кр. Маз5ко Моїїка -- Н.Тва- 
рожець на Маковиці (Маг5 96). Пор. 1671: п-ще 
Моїка (!)-- Рокосово (52габо 453), серб.- хорв. п-ще 
Мотика (РСКН) Хі 92, Іек5зік 444). 4 1. Від 
молд. чи рум. розм. імені Мотикьт, співвід- 
носного з повними кал. іменами Матей і 
Тимотей (ДумбрМик 104, 108), яке з часом 

стало асоціюватися зі слов. назвою знаряддя 
праці мотика. П-ще Мотика та його деривати 
в Карпатах фіксуються з ХУ ст. Пор. 1436: 
Матука -- с. Вада (МаКзау52 229); 1787: п-ща 
Могка -- Баниця, Барвінок, Незнайова та ін. 
на Лемк (Красовський 110); 1787: п-ще Могука 

на Льв (Фаріон-3 247). На Подг п-ща Могука, 
Могусга значаться з ХМІЇ ст. (Вибак 243). 2. Від 
назви знаряддя праці мотики. 3. У словенців є 
п-ще та їм'я Моїпісо, які вони співвідносять із 
давнім слов. іменем Могітіг (5моб1а 136). 

Мотилович З. 1648: свящ. Моїйомлсе Ссгрсіу- - 

Сусково (МакКзау 524). «4 Укр. утворення з суф. 
-ович від місц. антр. Мотиль зі стверділим 

фінальним /ль/. 
Мотиль |Мотьиїль) -- Вб, Пр, Св, Ір, Хс. 

Пор. 1787: п-ще Могу! --- Вовче на Бойк (ЙМ). « 
Карпатоукр. апел. мотьйиль - - "метелик" (Чопей 

190, Гг 126, Мат. до буков. У 90). 
Мотильчак | Мотьльчак| -- Уж, Мк. «4 Від 

андр. Мотьїлька -- "дружина Мотьля" - -як. 
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Мотичка | Мотьічка) -- Колочава, Руське 
Поле, Негровець. «4 Укр. утворення з патр. суф. 
-ка від антр. Мотика. 

Мотовильний |Мотовильньй) Її. 1715: кр. 

Моіоуйпі --- Кошельово (Вбіау 163). Пор. п-ща 

МоіоміЮ та Могомуо на пол. землях (Кути! ІЇ 

119). « Прикм. від назви ткацького знаряддя 
праці мотовило (Гр П 449). Пор. ще молд. п-ще 
Мотовелиик (Ер-Кос 93). 

Мотрин -- Буштино. 1720: кр. Се. Маггіп-- 
Сокирниця (Вбіау 195). «Від антр. Мотря - пос. 
суф. -ин. 

Мотрипець, -иця -- Тч, Хс, Ір, Св, Вл. Мк, 
Уж. 1618: кр. аз Маттпісе (!)-- с. Кореївці (Маг5 
60); 1699: Моггіпес НамтіПа, мап -- Щербовець 

(Макзау 610); 1727: ...Михаля Мотринцового -- 

Сокирниця (О4А 75); 1742: п-ще Мотрипець 

(Метрика); 1787: п-ще Моггупісса -- Росохач на 

Бойк (ЙМ). « Від антр. Мотря -- суф. -ипець. 
Мотрич Т. 1655: кр. Маггіса мап, Майну -- 

Тюшка (Вбіау 209). Пор. ще 1715: кр. ас. 
Моїтісуко--- Сарвасово (Вбіау 194). П-щеМоїгус2 
є ії в Польщі (Кути! П 77). 4«Відантр. Мотря - 
суф. -ич. 

Мотрупич -- Вел.Ком'яти, Онік. 1726: па 
Мотрупичовуй загородть --- Заріччя (Па По-3 38); 
1729: Мотрунич Висилій -- Заріччя (Стрип- 

ский- І 58); 1787: п-ще Могипісг - - Росохач на 

Бойк (ЙМ). П-ще Моїтипіс: є і в Польщі (Вутиї 
П 77). 4Від укр. здр.-пестл. жін. імені Мотрупя 
(оф. Мотря, Мотрона) ч суф. -ич. Пор. запис 

цього імені з 1428 р.: и сестра их Мотрупа -- 
Сучава (ССУМ І 615). 

Мотрюк -- Рх. П-ща Моїгіик і Моїгик є і В 
Польщі (Кути! П 77). 4 Від антр. Мотря - -ук. 

Мотря - - Тч, 1484: шл. Мотте - - Сер.Водяне 
(Вбау 121); 1542: вл../сгсту, 5іт. Моййгіа --- Угля 
(Вбіау 209). Нині п-ще Мотря на Зак функ- 
ціонує головним чином серед румунів Тячів- 
ського р-ну, а у прикарп. гуцулів є п-ще 
Мдтрик (Міпсеп2 505). 4 Від жін. імені Мдтря 
(див. Мотрунич), яке на Тч фіксується 1484 р. 
Пор. запис шляхтичів Уазії, Моїге ихог -- 

Діброва (Вбіау 120). 

Мотуз Її. Пор. 1322: кр. Машг -- с. Янк 
(Макзау52 151); 1699: Мо2 Нгісг -- В.Ворота 
(Макзау 597); 1676: кр. Се. Магаз2, Матиг Матко -- 
Н.Руна (Вбіау 185); 1775: кр. Маша -- Гребля 
(52абб 346). Нині побутує також серед українців 
сх. Слч, зокрема в Собранцях. «4 Від місц. алел. 
мдтуз (Чопей 190), Цілком імовірно, що імпуль- 
сом до виникнення та утвердження п-ща стали 
антр. Маш5, Макиг: від імені Матей чи Матій, 

вживані на території Польщі (Вути! П 52). 

Мотузан -- Теково. «4 Від антр. Мотуз - 
-ан. Пор. 1787: п-щеМошгіак - - В.Турів на Бойк 
(ЙМ). У прикарп. гуцулів є п-ще Могигок 
(Міпсеп7 516), а у сербів -- Мотузовий (РСКН) 
ХИ 207). 

Мотуля -- Ставне. Пор. 1787: п-ще Маші -- 
с. Незнайова на Лемк (Красовський 105). «4 
І. П-ще могло утворитися від серб. чол. імені 
Мотул, похідного від імен Методи)е, Тимо- 

ти)е... (Грк 141), 2. Менш імовірно, від рум. 
прикм. ти! - - "німий" - формант -ул, хоч серб. 

ос. назву ХІУ ст. Моутуль М.Гркович виводить 

самез рум. прикм. (ГркРеч 130). 3. Відсерб. діал. 
мотууь -- "клунок" (РСКНІ ХПІ 101). 

Мох -- Баранинці. Багато п-щ з антропо- 
основою Мосі- є на території Польщі (Кутиї 

П 109--110). «4 І, Імовірно, усіч.-суф. вар. чол. 
імені Мойсей або Моймир... (СімЧол 105, 5уобіа 

110). 2. Місц. укр. апел.мох -- " пух", "спорова 
рослина", "жмуток овечої шерсті" (Чопей 190, 

Гр П 450). 
Мохналь -- Вб, Пр. 1787: п-ще Мосіпаї! -- 

Скородне на Лемк (Красовський 110); 1819: 
п-ще Мосіпа/? - - Славське на Бойк (ФМ). П-ще 
Мосіпа! є і в Польщі (Вутиі П 109). Пор. ще 

запис 1715 р.: кр. Ек. Мосітиі (!) -- Присліп 
(Вбіау 181). 4 Місц. апел. мохналь--- " порослий 
мохом", "мохнатий" (Пр). Пор. укр. діал. мох- 
палька -- "мокриця" (ЕСУМ ПІ 525). 

Мохначук -- Богдан. « Укр. утворення з 

патр. суф. -ук відантр. Мохпач або апел.мохнач, 
що з моделі ім. волосач, кострубач, пелехдч... 

Пор. 1787: п-ща Мосіпаса, Мосітас -- Яселко, 

Мосіпаскі -- Ізби, Кам'яна на Лемк (ЙМ). Апел. 
мохнач міг бути використаний як у прямому зн. 
(у тому ж зн., що й мохналь), так і в переносному, 

тобто "багач" (Ж-Н 454). 

Мохпей |Мохица), -ея -- Вільхівці, Віль- 
хівці-Лази. П-ща Мосіпіс) і Мосіпі| є ї в Польщі 
(Кутиї П 107). 4 1. Укр. утворення з суф. -ей від 

антр. Мохня. 2. Укр. утворення з суф. -ей від 
персоніф. ботан. номенамохиа -- "перстач пов- 
зкий" (Мат. до буков. МІ 91). 

Мохиня -- Лопухово. Пор. 1449: Мосіто 

ІШаги5 -- Перемишль (5тоїКа П 67); 1786: п-ще 

Мосіпіак -- Витвиця на Бойк (М). П-ща Мосі- 
піа, Мосітпіак, Мосіптпсулса, Мостпік, Мосіпіо та 

ін. споріднені єї в Польщі (Кути П 109). 4 Усіч.- 

суф. утворення з укр. іменним суф. -хпо від антр. 
Мойсей, Мокій, Тимоха... (СімЧол 105). 

Моц У. 1614: гор../о. Мос2 - - Вишково (Вбіау 

216). « Утворення з формантом -ць від усіч. кал. 
імені на Мо-, як Мойсей чи угор Могіс (укр. оф. - - 
Маврикій). 
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Моца -- Березники, Середнє. 1775: п-ще 

Мосга -- Широке (87аб 348). Пор. 1715: п-ще 
Мосгап --- Олешник (8габ 325). П-ща Моса, 
Мосак, Мосеїї, Мосемісі та низка споріднених 
утворень є і в Польщі (Кутиї П 109). «4 1, Від 
західнослов. антропооснови тос -- "міць, 

сила" (Вути! П 109), 2. Південнослов. гіпок. 
ім'я Моца, співвідносне з повними іменами 

Моймир, Мойсей, Симон... (Илчев 435, Грк 41, 
бітилаїс 441). 3. Фонет. видозміна п-ща Мьща 
(див. Мица). 

Моцик - - Березники. «Відантр. Моца - -ик. 
Моципець, -нця -- Вел.Лучки. 1648: Мосгі- 

піс: Кедог, Мосгіпеса2 Нтгіса -- Калитовиця біля 

В.Воріт (Макзау 543); 1691: батрак Мосзіпесі -- 
Борсучина біля Латірки (1ерПВег 164); 1773: 
присяжний Алагсаз Мосгіпеса --- с. Борсучина 

(04-2 298); 1773: присяжний Махітиз Моїізіпес2- - 

Мішкаревиця (Удварі-2 302). «4 Від антр. Моца -- 

суф. -инець. 
Моцко | Мьщко) - - Бородівка, Плав'є. Пор. 

1663: кр. Мосакоп (!)./апозб -- Довге (Вбіау 136). «4 
Фонет. видозміна п-ща Мьщко (див. Мицко). 

Моцька | Муцька) - - Вел.Березний. -- Див. 
Мицька. 

Мочалько З. 1681: кр. Мосгаїко Мате -- 
Ганичі (Вбіау 141). « Укр. утворення з суф. -ко 
від антр. Мосгаї, який у Польщі згадується 1731 р. 
(Вутиї П 110). В основі п-ща дієсл. мочити. 

Мочан |рідше - - Мочай) - - Мк, Ір. «4 Фонет. 
видозміна п-ща Мовчан. Пор. 1570: Моусгап -- 
Олешник, 1665 -- Миїісгап -- Матієво, 1690 -- 

Моїісзап -- Виноградів (52абб 325, 411, 424), тобто 
те ж саме, що Й серб. п-ще Мовнан (РСКНІ ХІШ 102). 

Мочар |зрідка -- Мбчарь| -- Тч, Мк. 1715: 
кр. Мосзаг Шус5, У" йпоб, а 1720--Се., 1ай., Їмиг., 
Іс. Мос5йг -- Вонігово (Вбіау 213). «4 І. Укр. 
безсуф. утворення з топогр. номена мдчар -- 
"млака", "мокриста місцевість", "трясовина" 
(СУМ ІМ 814, Чопей 814, ДзжеДел 89, Гг 190, 

126). В угорців п-ще Мосгаг фіксується з 1602 р. 
(Кахтег 741). 2. Більш імовірно, що в основі 

п-ща Мочар лежить пол. ос. назва тосаг2 -- 

"володар", "силач". 
Мюочарій -- Бородівка. 1600: гор. Алаг Мо- 

сгагі -- Тячів, гор. ./о., Раці., 51. Мосіагі -- 
Вишково (Вбіау 206, 216); 1704: кр. Мосзагі 
Кегепсг --- Бородівка (НофСепз 14). «4 Угор. утво- 
рення з формантом -. від місц. ойк. Мос5аг, що в 
ком. Бігар, Земплин, Унг (Кагтбг 741), морфол. 
пристосоване до укр. слів на -ій, як Корній, крадій... 

Мочарко -- Ір, Св, Бг, Вн. 4 Від п-ща 
Мочар - -ко. Можливо, від нього й угор. п-ще 
Мосзагкаї -- Доробратово (1еПВег 828). 

Мошкула 

Мочарний 1. 1715: кріпаки /адй., 5іт. Мо- 
сзату -- Ганичі (Вбіау 141). « Від місц. прикм. 
мочарний --- "мочарнистий" (Гр П 450). 

Мочарник -- Вел.Копаня. 1775: п-ще Мо- 

сзагпік -- Рокосово (852габб 454). « Від апел. 
мочарник -- "той, що живе в мбчарі, тобто в 

багні". 
Мочернак -- Рх. « Місц. утворення з суф. 

-ак від гуц. прикм. мочєрний -- "мочарний" 
(див. Мочарник). 

Мочерняк |Мочериєк|) -- Ясіння. «Фонет. 
вар. п-ща Мочернак. 

Мочкош -- МК, Ір. «Давнє угор. п-ще Мосу- 
ко5, що з апел. тосУКоб --- " брудний, замурзаний" 

(Кахтег 471). Його твірна основа тосзок -- 
"Бруд" закладена також у п-щі Мос5ок, зга- 

дується 1576 р. у с. Туртеребеш (52аб6 528). 
Моша 1. 1605: кр. Шис. Мова -- Вонігово, 

Вел.Бичків (Вбіау 212). Пор. 1720: кр. Ст., 5іт. 
Мозбу -- Батіза (Вбіау 125). 4 І. Від слов. гіпок. 
чол. імені Моба, що відповідає оф. іменам 
Мо)тіг, Мо)зі), Мотсії чи якомусь іншому імені 

з ініціаллю Мо- (5ітипдїс 441, Вутиї П 119). 
2. Відрум. то8-- "дід", "дідусь". 

Мошак -- Пр, Уж. Мк. «4 1. Імовірно, фо- 
нет. видозміна п-ща Мьшак (див. Мишак). Пор. 
ще молд. п-ще Мошану (Ер-Кос 93). 2. Відантр. 

Моша або якогось іншого імені, що почи- 
нається на Мо- (Кутиї 1 118), - суф. -ак. 

Мошич |. 1605: Мозіс5 йпо5 -- Вел.Бичків 

(ВЧау 128). « Укр. утворення з суф. -ич від місц. 
антр. Моша. 

Мошкевич Т. 1691: п-щеМогксуісз - М.Бис- 

тра на Латірці (1еПВег 163). «4 Відантр. Мдшка 
або Мошко - суф. -евич. 

Мошкович Т. 1570: Кі. Мазкомусі-- Дусино 
(ЮсіС 53-14). « Від антр. Мошко - суф. -ович. 

Мошко -- Заричово. Раніше записували: 
Мошка і Мушка. «4 1.Місц. євр. ім'я Мдико, 
співвідносне з Мойш, Мойсей (Чопей 190), або 

угор. Мозка, співвідносне з угор. Мобгез (1. дб 
193). 2. Рум. апел. то5-- "дідусь". 

Мошкола |зрідка-- Мошкола) - - Ір, Мк, Вн, 

Тч. 1567: Мозкоіа Деп, 1570 -- 51ап Мозкойа -- 
Свалява (сі С 53-12, 53-14); 1574: п-ще Мозкоїа -- 

Підгірне, 1638 р. -- Мозкиіа в Оноці, а 1787 -- 

п-ще МозКкоіа у Виноградові (52габб 444, 375, 
425). 4 1. Правдоподібно, від антр. Мошко 

суф. -ола. 2. Фонет. видозміна карпатоукр. апел. 

москола --- "непогода", сльота". 3. У поляків є 

п-ще Моз2Каа, але вони пов'язують його зетн. 

Могзка! (Кутиї 1 119). 
Мошкула -- Королево. «4 Фонет. вар. п-ща 

Мошкола. 
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Мошкулинець 

Мошкулинпець Ї. 1773: староста Стерогій5 

Макзсиїйпесг --- Поляна (04-2 302). « Укр. утво- 

рення з суф. -ипець від місц. андр. Мошкуля -- 
"дружина Мошка". 

Мощак - - Вб. Пор. 1618: кр. Рацеї Мозбсгіак-- 
с. Комлош на Маковиці (Маг5 77); 1787: п-ще 
Мозасгак -- Пельня на Лемк (Красовський 1 10). 

На Гуцє п-щеМозасгик (Міпссп2 583), ана Стрий- 
щині (Льв) -- Мощич. «4 Від антр. Мошко або 
від Мозка чи МоЖо (Кутиї І 119) з -як. 

Мряна, -ни -- Ділове, Луг на Рх. 4 Місц. 
назва риби мряна або мредна (Владьшков 228), 

що відповідає болг. назві марена - - "усач" і рум. 
болгаризмові тгеапа -- "Т. с.". У сербів є також 
п-ще Мраний (РСКНІ ХП 134). 

Мудра, -ри -- Вел.Ком'яти. 1565: п-ща 
Моага (1) - - Фанчиково (52аб 328); 1773: п-ще 

Миага -- Пеніслек (ПеПред 318); 1787: п-ще 

Миагусгуп -- Підгородці на Бойк (ЙМ). П-ще 
Миа"га є у чехів (Моідапоуд 149). « Давньослов. 

чол. гіпок. ім'я Мудра, властиве давньоукр. і 
південнослов. мовам (Богдан 258, Магенїс П 75). 

У хорв. мові чол. ім'я Миага дотепер активно 
функціонує як чол. гіпок. вар. до повного імені 
Миагозіа» (5ітипаіс 245, 441), у болгар воно ви- 

ступає як Мудро (Илчев 346), а у сербів -- Мудре 
Грк 142). 

Мудрак --- Перечин. 1772: кр. Резто Мифак - - 
с. Остурня в ком. Спіш (04-4 165); 1787: п-ще 
Миагак -- Вислік, Добра на Лемк, Спас на Бойк 
(ЙМ). П-ще Мийгак є і в чехів (МоіЧапоуд 149). «4 
Утворення з суф. -ак від антр. Мудра або від 
антр. Мудрий. Пор. пол. п-ща Майгак, Майга- 

Кісміса, Мадгої (Кути! П 79), 2. Від бойк. апел. 

мудрак --- "мудрагель", "хитрун" (Он І 456, Гр 
П 425, Мат. до буков. У 97). Пор. ще суч. серб. 
апел. мудрак -- "мудрець". 

Мудранинець, -нця -- Ільниця, Хмільник, 

Вільхівка. «4 Від андр. Мудраня -- "дружина 
Мудри" - -инець. 

Мудрий |Мудрькй), -рого -- Вб, Пр, Уж, Св. 
1618: кр.Миагу Апагаз - - Гажлин (Магзіпа 89); 1773: 
п-ще Мийте) --- Минай (ПеПред 322); 1787: п-ще 
Миаку --- Їльник, Спас, Миаге| - - Вовче на Бойк, 

Волосате, Мощанець, Поляна на Лемк (ЙМ). « 
Прикм. мудрий --- "розумний" (Чопей 191). П-ще 
Миагі поширене і в Хорватії (1еК5ік 448). 

Мудрик -- Ужгород. Пор. 1787: п-ще 
Миатук -- ЇІльник, Лінина на Бойк, Вільшня, 

Завої, Павлокома на Лемк (ЙМ). П-ще Миагік 
є в Чехії (Моідапоуд 149) ї в Польщі (Кути! П 
79). «Утворення Мудрик давнє. В Україні воно 
фіксується з Середньовіччя. Пор. жіноче імену- 
вання в Сучаві з 1403 р. Балица Моудричка 

Мулега 

(ССУМ І 618). Правдоподібно, воно вико- 
нувало функцію побажального імені ще в до- 
христ. часи, як Голик, Добрик, Світлик... Отже, 
п-ще Мудрик - - це або відприкм. чол. ім'я з суф. 

-ик або дериват від п-ща Мудра. Апел. маудрик -- 
"хитрун" (Гр П 453) на Зак непоширений. 

Мудріян | Мудряп)| -- Олешник, Вино- 

градів. «4 Первісний вигляд п-ща, напевно, 
Мудряп, що виник від додавання продукт. в 

цьому регіоні суф. -як до антр. Мудра. Поява 
вар. Мудріян, тобто ліквідація м'якого /рь/ і 
заміна його звукосполученням /рій/, є наслідком 

угор. або чес. втручання у написання цього 
п-ща: ані угор., ані чес. правопис не мають 
відповідних засобів для точнішого відтворення 
укр. пом'якшеного /рь/. 

Мудрянинець, -нця -- Ізашковиця. «4 Від 

андр. Мудряня -- "дружина Мудри" -к -ипець. 
Мужак - - Ужгород. П-ще Милак є у хорва- 

тів (І еК5ік 451), п-ще Мужа -- у сербів (РСКН) 

ХІІ 241), п-щеМилак -- у поляків (Кути П 127). 4 
1. Слов. утворення з суф. -ак від ос. назвимуж -- 

"мужчина", "знатна особа" (ССУМ І 619) або 

від пол. діал. апел. тида - - "дурень". 2. Відапел. 
мужак, який у сербів озн. "самець" (РСКН) ХІШ 

241), а у чехів -- "молодий жонатий чоловік". 

Мужікаш -- Дравці, Ужгород. 4 Угор. апел. 
тиг5ікдз "музикант" або співзвучний йому кай- 

кавський апел. тидказ у тому ж зн. (Магейс МІ! 199). 

Музичка -- Синяк. « Укр. утворення з 

патр. суф. -ка від ос. назвимузика -- "музикант, 
капельмейстер" (Гр ІП 453). Пор. 1787: п-ще Ми- 
гука -- Станківці на Бойк, Костева на Лемк, 
Мигусгуп -- Тисів на Бойк (ЙМ). 

Мула -- Угля, Вільхівці. Пор. 1787: п-ща 
Миіїк -- Ольховець на Лемк, Миїук -- Біличі, 
В. Турів, Ясениця Сільна на Бойк (ЙМ, Фаріон-3 
249); 1819: п-ще Миіо - - Опорець, Спас на Бойк 

(ФМ). Багато п-щзі співзвучного твірного осно- 

вою є в Хорватії, напр., Миіа, Ми0абесігомівй, 

Миіаозтапоміс, Ми/алаййоміс, Миіїс Миіїє (1 ек5ік 

448-449). 41. Від тюрк. чи араб. апел. муллі - - 
"мусульм. служитель культу". 2. Менш імовір- 
но, що п-ще пов'язане з назво/о свійської тва- 

рини мул, мула, -- "гібрид коня та осла". При- 
нагідно зауважимо, що антропооснова мул у 
Сербії фіксується з ХІМ ст. (ГркРеч 131), а на 
Подг -- з початку ХМІЇ ст. (Вибак 245). 

Мулега | Мульша) - - Горінчово, Білки. Пор. 
1727: з Муляком Василом -- с. Волиця усх. Слч 

(ПаПо-1 186). 4 Укр. утворення з квалітат. суф. 
-ьа від основимул. Основа може бути пов'язана 
з назвою свійської тваринимул, мула. Метафор. 
зн. лексеми мул -- "трудяга". Назва добре 
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Мулеса 

відома в Карпатах. Однак не можна скидати з 
рахункуані тіорк. її пох., зокрема сему "мусуль- 

манський служитель культу" та чол. ім'я Миїісра, 

поширене серед босн. мусульман (5таїоміс 369). 
Пор. ще пол. п-ща Миїіва і Миїйїк (Вутиї П 124). 

Мулеса -- Пр, Вб, Мк. 4 Етимологія п-ща 
незрозуміла. Його корінь, правдоподібно, той 
самий, що й у п-щах Мула, Мулега, Муличак, а 

фіналь нагадує рум. п-ще Сапдулеса. Пор. ще 
молд. п-ще Молеску (Ер-Кос 93). 

Мумряк -- Вл. 4«Відмісц. апел. мумряк або 
мьмряк -- "ліодина, що меімрить, тобто 

невиразно говорить", "недоріка" (Вл). Пор. ще 
пол. титігес -- "бурчати" (5М/ П 1068). 

Мунка -- Доманинці. Пор. 1216: Мипки ас 
уйа Вегисі - - Сатмар (ВерУаг 209); 1215: зегуцт 

потіпе Мипсат -- біля Приборжавського 
(ВсрУМаг 201). 4 І. Можливо, слов. розм. ім'я 

Мупко або Мьнко, співвідносне з Саламун (Йл- 
чев 347, 349, МоіЧапоуд 74). 2. Пол. п-ще МкКа, 

що з апел. така -- "мука", "страждання" 

(Кути! П 80). 

Мункач Т. 1220: сопуйіапиз МипКасП -- ком. 

Бігар (КсрУаг 251). 4 Пох. п-ща спірне. 
Мункачі Т. 1645: МипкКасзі /апоз -- Мука- 

чів (І СПА ПІ 73); 1652: п-ще Мипкасгу -- Ша- 

ланки, Копаня (52406 464, 548). «4 Угор. катойк. 

із формантом -і від угор. назви закарп. міста 
Мипкас5, тобто "мукачівський". 

Мункаш | . 1576: гор. Мипко5 Ра! - -Вишко- 

во (Вбіау 216). «4 Від угор. апел. типказ -- 
"робітник, робочий". Пор. ще пол. п-ща Ма- 
Ко5га, М дказгемзкі (Кути! П 80). 

Мункович Ї 1605: кр. Мипкоміса Міка -- 
Келечин (Вбіау 162). «Від місц. антр. Мунка - 
суф. -ович. 

Муинчинко |. 1775: п-ще Мигпізіпко -- В.Ко- 

паня (52466 549). « Від незасвідченого антр. 
Мунпчин, що від Мунка, - суф. -ко. 

Мураній -- Ужгород. « Угор. утворення з 
формантом -і від слц. ойк. Мигайї, що в ком. 
Гемер (Майдп 280), з наступною його укр. мор- 
фол. адаптацією. 

Муранський -- Середнє. 1787: п-ще Мигап- 
5Кі - - Лукове на Лемк (ЙМ). На Подг п-ще Ми- 
гаїізкі згадується 1617 р. (Вибак 247). «4 Від того 
ж ойк., що Й п-ще Мураній. 

Мурга |рідше -- Мурга) -- Тч, Мк. Пор. 
1500: Мигва "апо5-- с. Гергелі над Тисого (І. сПВег 
267); 1715: кр. о. Мигра -- Нересниця (Вбіау 

176), а 1781: Мурга Лука стбйлский биру -- 
Н.Нересниця (ПеУрб 130); 1773: кр. Мигва -- 
Новоселиця в ком. Угоча (ПеПред 315); 1787: 

п-ще Мигза -- Радошиці на Лемк (Красовський 

Муркович 

110). Пор. ще 1462: патнь іон Моургь -- Сучава 

(ССУМІ 620). 41. Найближча етимологія цього 
п-ща в карпатоукр. апел. мурга, який у різних 
гов. має кілька зн., як "нечепура, брудний 

хлопець" (Ж-Н 458, Чопей 191), "уперта 
ліодина" (Мат. до буков У 16), "настирлива 

ліодина" (ЕСУМ ПІ 536), "непривітна ліодина" 

(с. Комарники на Бойк), а в пол. мові -- 

"простак", "тюхтій" (5М/ П 1071). Кінцева ж 

етимологія лексеми, напевно, ховається в рум. 
прикм. тигє -- "гнідий", "карий". Пор. ще 
молд. п-ще Мургу (Ер-Кос 94). 

Мурганич Ї. 1597: кенез Мограпіс5 -- Голу- 

бине (І сПВсг 294), а 1715: кріпаки ./о., МісН. 

Магвапіс5 -- Довге (Вбіау 136). «4 Укр. утво- 
рення з суф. -ич від місц. андр. Мурганя -- 
"дружина Мурги". 

Мургаш - - Голубине, Солочин. 1648: Мигра5 
Апаг) - - Голубине (Макзау 526). П-ще Миграб Є і В 
Хорватії (ІеКзік 449), « Рум. прикм. тиграз -- 
"Каро-гнідий". 

Мурека -- Розтоцька Пастіль. П-ще Мигек 
є і в Хорватії. «4 Пох. п-ща незрозуміле. Мож- 
ливо, пол. діал. тигек - - " похмура ліодина" (5М/ 

П 1077) у формі род. відм. 
Муржа -- Тч, Рх, Хс. Пор. серб.-хорв. п-ще 

Муржило (РСКНІ ХП 303). « Серб.-хорв. чол. 

захисне ім'я Мрфа, співвідносне з повним іменем 
Мрчуд (Грк 140), або болг. побажальне ім'я 
Мурджо зі смислом "Нехай буде смуглявим!" 

(Ковачев 366). Пор. також молд. п-ще Мурзасцло 

(Ер-Кос 94). 

Мурикович 1. 1696: Магті Мигікоміс5 --- Луг 

на Рх (Вбіау 173). «4 Укр. патр. з суф. -ович від 
місц. антр. Морик, у якого ненаголошене коре- 
неве /о/ змінилося на /У/. 

Мурин -- Вб, Рх. 1787: п-ще Мигуп -- Ту- 

холька, Підгородці на Бойк, Рудавка, Суровиця 
на Лемк (ЙМ). Пол. запис п-ща Миггуп значить- 

ся в Тухольці та в с. Іванівці так само 1797 р. 
(ЙМ). На Подг п-ще Миггуп фіксується 1635 р. 
(Вибак 247, Кути! П 126). 4 Від давнього етн. 

мурин -- "мавр", "негр", що з гр. шамурос -- 
"чорний" (ЕСУМ Ш 538). 

Муринко |рідше -- Муринка| -- Грушово. 
1787: п-ще Мигепка --- Пулави на Лемк (ЙМ). 4 

Від антр. Мурин - -ко. 
Муринчак -- Ужгород. «4 1. Відантр. Му- 

ринко -- -як. 2. Від андр. Мурипка -- "дружина 
Мурина" - -як. 

Муркович Т. 1699: Мигкоміс5 Запко--- Свалява 

(Макзау 569). « Укр. утворення з суф. -ович від 
п-ка Мурко, а останнє, мабуть, від муркати -- 

"бурчати". 
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Мурковці 

Мурковці 1. 1772: присяжний 5/ерпапиз 

МигКосгі -- Ільниця (Удварі-2 300). 4 Угор. 

утворення з формантом -і від слов. ойк. Мур- 

ковце (пор. Морковцій). 
Мурмук -- Підполоззя, Жденьово. «4 Від 

діал. апел. мурмук -- "мурмило", "буркотун" 
(Гр П 455). 

Мурник - - Ір, Св, Вн, Хс. 1787: п-щеМитік - - 
Виноградів (52абдб 424). «4 Закарпатоукр. чи 

бойк. назва професії мурник -- "муляр" (Чопей 
191, ДзжеДел 90, Он І 457). 

Мурша -- Олександрівка. «4 Серб. захисне 
чол. ім'я Мрша, співвідносне з прикм. мршав -- 
"худий", "дохлятина" (Грк 142). 2. Серб. діал. 
мурша -- "циганчук" (РСКН) ХПІ 306). 

Муєска - - Ір, Вн, Бг, Тч. 1604: кр. МизгКа Міко- 
Іа - - Туртеребеш (5246 529); 1715: кр. Мизгка Та- 

та5 -- Липча (Вбіау 172); 1775: п-ще Мизгка -- 
Крива (52аб6 387); 1773: староста оаппе5 Миз2- 
Ка - - Богиревиця (Удварі-2 299). «4 Давнє угор. 
іменування росіян тизгКа, співвідносне з укр. 
москаль. 

Мускур |рідше - - Мускурь| - - Ясіння, Вел. 
Бичків. Пор. пол. антр. ХУ ст.: Мозкогг (55МО 
ПІ 3 358-359). «4 І. Рум. апел. тизсиг -- "кКа- 

бан". 2. Молд. апел. мускур -- "рибалка". 
Мустян Її. 1570: Маг. Мизіісп -- Верб'яж 

(Оеї С 53-14); 1648: Мизі/ап МіКиіа -- Драгу- 

шевиця біля В.Воріт (Макзау 51). «4 П-ще Мус- 
тя, безперечно, походить від антр. Муста, 
який згадується 1495 р. в Васлуї: сьшу Оатьш 

Моусти (ССУМ І 620), Пор. ще молд. п-ще 
Мустя (Ер-Кос 94), Етимон ховається або в 

тюрк. імені Мустафа або в рум. антр. Мизіе(а), 
який Й. Йордан пов'язує з апел. тизі - - "вино- 
градний сік", "сусло" (Іогчап 321). 

Мустянович -- Мукачів. Пор. 1819: п-ще 
Мизсіапоміс2 - - Вишків і Мозбсіапом/іс2 --- Вижлів 
на Бойк (ФМ). Пор. ще 1787: п-ще Мизсіапсгаї 
(там само). «4 Укр. утворення з патр. суф. -ович 

від чол. ос. назви Мустяй. 
Мусько -- Голубине. «Імовірно, чол. ім'я 

Мусько, що з Мусій. | 

Муха -- Мк, Тч, Вб, Уж, Св, Вн. 1773: п-ще 

Мина -- с. Бочков у ком. Угоча (ПеПред 313); 

1787: п-ще МисНна -- Вовчий, Климець на Бойк 

(ЙМ). « Назва комахи муха. 
Муцик - - Руська Мокра. «41. Відбойк. апел. 

муц -- "гладка, мала, але сильна ліодина" (Он І 

458) з демін. суф. -ик. 2. Серб. гіпок. чол. ім'я 
Муца (« Милутинп -- Грк 142) - демін. суф. -ик. 

Муцька -- Мал.Березний. - - Див. Мицька. 

Мучичка -- Мк, Уж, Пр, Вл. 1743: кр. Ми- 
сзісука -- Велятин (8246 537); 1745: Щефать 

М'ясар 

прозвиском Мучичка -- Гукливий (Яворск 21 1). 
Пор. ще п-ще Мисг2Ка з лемк. с. Квятонь за 
1787 р. (Красовський 111). 4 Слц. утворення зі 

здр.-пестл. суф. -іска від антр. Мика, що 
пов'язане з назвою "борошна", тобто, як і в 

словах гидока, гиді са, зикпісКа... 
Мучічка -- Мк. « Фонет. вар. п-ща Му- 

чичка. 
Муша 1. 1604: вл. ./о., То. Миза -- Біла 

Церква (Вбіау 139); пор. 1661: кр. Миз описі - - 

Батіза (ВбіІау 125); 1715: кр. Миз5 МіКога, ТНа- 
Фег-- М.Бичків (Вбіау 130). 4«Гіпок. ім'я Му- 
ша, яке могло співвідноситися з кількома 

повними іменами, зокрема Мутимир, Мужж- 
брат, Мійап (Грк 142, РСКНІ ХПІ 359, 

5ітипдїс 441). 
Мушак -- Вб. 1787: п-ща Мизгак, Ми- 

згаКоуму --- Підгірне, Поляниця, Сукіль на Бойк 

(ЙМ). П-ще Мизгак поширене в Польщі, і, як 
іін. п-ща на Муш-, на думку К.Римута, по- 
ходить або від основи муха, або від основи 
мусити (Вути! П 126). «4 1, Відантр. Муха з 
-як. 2. Укр. утворення з суф. -ак від жін. імені 
М уша, співвідносного з повним іменем Марія. 

Пор. жін. ім'я Муша, співвідносне з іменем 
Марія, яке було на Зак і у болгар (МикЧу 68, 
Илчев 348), а також у Молдові. Пор. 140: и 
ссстрь моих и Моушоу и Стапу -- Королево 
(ССУМ І 621); 1495: Иванко сь Моушин... -- 
Сучава (ССУМ І 621). 3. Відчол. антр. Муша 
або Муш (див. Муша). П-ще могло утвори- 
тися за допомогою суф. -ак від болг. чол. імені 
Мушо, яке походить від рум. прикм. тигби -- 
"гарний" (Ковачев 366). 

Мушка -- Ір, Вн, Хс. 1567: п-ще Мизка -- 
Дяково, 1598 - - Матієво, а 1605 - - Чепа (52466 

440, 411, 395); 1720: кр../о. Мизка -- Колочава 
(Вбіау 160); 1787: п-ще Мизгка -- Репедь на 
Лемк (Красовський 111). «4 І. Укр. утворення 

з суф. -ка від антр. Муха або Муша. 2. Апел. 
мушка -- "мала муха" чи в якомусь ін. Його 
зн. (Чопей 192). 

Мущинка -- Мк, Св. Пор. 1919: п-ще Ми5/- 
сгуп--- Погар на Бойк (ФМ). «Давній укр. апел. 
моужьечинька -- "хлопець на відміну від дів- 
чини" (ССУМ І 619), Пор. ще споріднений з ним 
бойк. апел. мущина -- "чоловік" (Он І 459, 

Чопей 192) та суч. гуц. апел.мушіна -- "жонатий 

чоловік" (Гг 127). 

М'ясар | Миясарь|, -ря Т. 1787; п-ще Мясарь - - 
с. Пеніслек у ком. Саболч-Сатмар. Пізніше цей 
вар. п-ща, як і апел. м'ясарь -- "м'ясник", був 

поступово витіснений угор. еквівалентом Мийса- 
рош. «4 Від місц. укр. апел. миясарь "м'ясник". 
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Набиванець 

Набиванець, -нця - - Ужгород. «4 Місц. укр. 
апел. набиванець -- "міцної будови, повнуватий 

чоловік" (Ужан). Пор. п-ще подібної структури 
Побивансиц у запор. козака, зафіксоване 1649 р., 

яке, на думку Р.Осташа, означало "забіяка" (Ос- 
таш-3 555). 

Нагірняк | Нагурняк. Частіше пишуть: На- 
горняк, тобто без переходу 0» і. | -- Рокосо- 

во, Чорнотисово, Вел.Ком'яти. 1787: п-ще 
Манігпіак -- Ялинкувате, Либохора на Бойк 

(ЙМ). Пор. ще 1787: п-ще Манітпіс2 - - Ластівка 
на Бойк, Мапитпуу -- Костева, Селиська на Лемк 
(ЙМ). П-ща Майногпу, Манігпу, Маспогпіак є і в 

Польщі. К.Римут кваліфікує їх як укр. (Кутиї П 
134). « Укр. апел. утворення з суф. -як від 
прикм. нагірний -- "той, що на горі" (Гр П 
476, Чопей 197, 55МО ТУ 9). 

Нагорняк | Лагурияк) -- Вн. Вар. п-ща На- 
гірняк. В угор. записах ХМИЇ ст. з п-ща часом 
робили антр. Малогі -- с. Добра (ПеПред 317). 

Нагорянський |Лагоряльськьй| -- Довге. 
П-ще Мародггаткі є і в Польщі. К.Римут виво- 
дить його від ойк. Мародггапу (Вутиї І 134). 4 
Укр. прикм. нагорянськьй від словоформи на 
горі - - "той, що живе на горі". 

Нагурський -- Ставне. Пор. п-ще Майиг5кі 
в Польщі (Вутиї ІП 134). 4 Діал. (може, Й пол.) 
прикм. нагурський -- "нагірний" зі збереженням 

укаючої рефлексації етимологічного /о/. 
Надич -- Визниця, Буковець. 1819: п-ще 

Маадусг - - Гнила, Комарник, В.Висоцькена Бойк 

(ФМ). «Слов. утворення з суф. -ич від півден- 
нослов. жін. імені Майа (Ковачев 368, 5ітипаїс 
245) або від укр. чи молд. його відповідників 
Надя, Нада (ВІЛ 164, ДумбрМик 109), які 
кінець-кінцем є перекладом гр. імені Еліс -- 

"надія" (Грк 284). Пор. ще 1787: п-ще Маагіак, 
Мадгіеуомзкі на Бойк (ЙМ). 

Надравецький | Надравицький) --- Заричово. 
Пор. п-ще Могагеу, Могагоміса у Польщі (Кути! 
П 164). « Новіша видозміна п-ща Наздравєць- 
кий, за аналогією до п-ща Дравецький, що від 

місц. ойк. Дравці. 
Наздравецький |Наздравицький) -- Коро- 

лево, Теково, Луково |у вимові угорців - - Мага- 
гоуесКі). ХУШІ ст.: и рапа Могагоуісакено -- Русь- 
кі Комарівці (ПеУрб 116). « П-ще не має сто- 
сунку ані до відтопонімного прикм. дравецький, 
ан) до серб. ім. наздравица -- "тост", а перед- 
бачає твірну основу ноздровець, тобто ноздрю- 

ватий, ноздровитий (Ж-Н І 532), до якої приєд- 

Наливайко 

Н 
нався суф. -ський. П-ща від цієї основи у слов. 
світі відомі. Пор. укр. п-ще Ноздратенко в 
Приморському краї, рос. п-ще Ноздрев. П-ще 
справді містить ускладнену прикм. основу, як і 

пол. діал. ім. погагомаїозс -- "губастість, дір- 
кастість" (5М/ Ш 421), укр. - - "ніздрюватість" 
(СУМ ІМ 422). 

Надь -- див. Нодь. 
Найденик 1. 1682: Мааспік Нтгісг -- Зари- 

чово (сі С 88-59). Пор. ще аналогічні утворення 
з 1787 р.: п-ща Майшіапік -- Довжиця на Лемк 

(ЙМ), Мамаїапу -- Чорна Вода (там само). 4 
1. Укр. апел. найденик -- "найда", "найдух", 
"знайдена, позашлюбна дитина", "байстрюк" 
(Гр 490), рос. найденьш, пол. --паігсгопек, серб. 
чол. ім'я Наход (Грк 144), 2. Укр. утворення з 
субстантивугочим суф. -ик від болг. чол. поба- 
жального імені Найден (Ковачев 368). 

Найдюк -- Ясіння. Пор. 1787: п-ща Мау- 
дисН (1) -- Боднарка, Святкова, Мауаук -- Сер. 

Велике на Лемк, Мауаа - - Волошинове на Бойк 

(ЙМ). « Укр. утворення з суф. чюк від п-ща 
Найда, від імені Найда або від апел. найда, 
відомого багатьом слов. мовам у зн. "поза- 
шлюбна", "підкинута дитина". Пор. суч. хорв. 
п-ща Ма)дапоміс, Ма)4ек, Ма)дсп, Маудспас, Ма)- 
Фепіс, Маіаїс, Ма)дисек, Маудик, Ма дйпес (1еКзік 
453), хорв. імена Ма/а, Ма/ап, Ма/дапа, Ма|дсп, 

Маддепа (5ітипаїс 246), болг. імена Найда, Най- 
деп, Найдена, Найденка, Найденко, Найденчо, 

Найдина, Найдо... (Илчев 353, Колесник 8), укр. 
апел. найдух, пайда, пайдушка (Ж-Н 478, Чопей 

200, Он 1 467, Гр П 490 та ін.). 
Найкспер - - Чорноголова. «П-ще нім пох. 

Наймак -- Кобилецька Поляна. Пор. 1751: 
парох Наймак -- с. Тополяни (Гаджега-3З 75). 4 

Апел. назва особи від найми -- "наймання", як 
і наймит (Ж-Н 478, Гр П 491), я -ак. 

Найман |частіше пишуть Неуман) - - Жбо- 
рівці. «4 1. Нім. п-щеМейтап(п) -- " новосел", як 
і чес. п-ще Меитапл (МоіЧапома 154). 2. Кваліфі- 
кувати п-ще як слов. нечленний пасивний діє- 
прикм. найман -- "найманий" (аналогічно до 
Продан, Собран) немає підстав. 

Наливайко - - Новоселиця на Мж, Свалява. 
1495: Земко а Наливайко -- Кам'янець (ССУМ 
П 18); 1618: кр. Маїуа)ко Нгіс2г - - Розтока на Ма- 
ковиці (Маг5 76); 1699: кр. Маїйіуа)ко Когепсг -- 
Підгоряни (Макзау 555); 1720: кр.Лис. Маїімауко-- 
Ізки (ВЄЇау 155); 1787: п-щеМаіема)ко - - Ясениця 
Сільна на Бойк, Маіїмауко -- Миків на Лемк 
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Налисник Настич 

(ЙМ). Нині п-ще Маіумауко є і на прикарп. Гуц 
(Міпссп 506), 1642 р. п-щеМаісиаукобуло й на Подг 
(Вибак ПП 5), а 1497 р. в Польщі згадується п-ще 

МаЇстаса (55МО ГУ 3 10). 4 1. Від апел. наливайко - - 
"наливач", "той, що наливає" (Гр І 496). З таким 

же зн. апел. паеимлауко вживаний і в пол. мові, хоча 

там, крім цього, він має також метафор. зн. -- 

"прибічник православної церкви" (59 ПІ 90). 2. Від 
укр. назви хлібного жучка иаливійко, який 
"з'являється, коли наливається жито" (Гр 1 498). 

Налисник Ї. 1572: Маіугпік (!) -- Чинадьово 

(ОсіС 53-15); 1618: кр. Маїісягпік 5ітко --- с. Бе- 

недиківці на Маковиці (Маг5 87); 1691: гор. Маіезпік 

Уапо5-- Ужгород (НодАа4 41); 1648: вдова Мазі к 

(1) апозпе --- Чинадьово (Макзау 521); 1819: п-ще 
Маісзпік -- Опарівка на Лемк (ЙФМ). « Укр. 
апел. палисник --- "млинець" (Гр І 499), 

Намняк |частіше пишуть Нам'як| - - В.Во- 
дяне. « Пох. п-ща незрозуміле. 

Нан 1. 1370: злочинець Маап -- ком. Земплин 

(Мару-1 367); 1405: вл. Мап Гачотегі -- Бедевля 
(Вбіау 126); 1456: МісНнасіїх Мап -- Сопунка 
(НЗМУК ХІУ. -- 102); 1438, 1550: власники ./о., 

Ре. Маап -- Н.Руна (Вбіау 185); 1404: нань шт 
сьпункь -- Сигіт (ССУМ І 21); 1549: власники 

Мап То., Сг., Наугій!о - - Вишава (Вау 219); 1430: 

п-ще Мап фіксується і в Польщі: Імапко /и5 Мап 

(55МО ІУ 3 13). «4 1.3 кал. імені Апапій (Керста 
104, Кути: П 137), але є аргументи, які 
схиляють до думки, що у румунів, молдован і 
болгар Нап -- це слов. ім'я Найдеип (Іогаап 324, 
Ек-Кос 94, Илчев 353). 2. Окремі факти наводять 
на висновок, за яким ім'я Нап у середньовічному 

Марамороші кореспондувало також із цер- 
ковнослов. іменем Йоан. Пор. 1462: Маап айо 
потіпе /апКо Рар --- Джулешті (Вбіау 142). Ім'я 
Нан дало багато похідних у Сх. Карпатах, 

причому і антропонімів, і топонімів, напр., лемк. 
Мапіо, Мапіак, Мапсіо та бойк. п-ща 1787 р. 
Мапозкі, Мапомзкі (ЙМ), закарп. ойк. Напково. 
3. К.Римут припускає, що п-ще Мап могло 
походити також від старопол. апел. пап -- 
"батько?" чи віднім. ос. назви Малпл (Кутиі П 137). 

Нанашій -- Дубове. «4 Угор. утворення з 
формантом -і. Від угор. ойк. Мапаз (Кагтобт 765). 
На нашу думку, це угор. патр. від рум антр. 
Мапаз, де Мап -- ім'я Найден або Ненад (Грк 
143), - рум. формант -аз (ІогЧап 324). 

Напинець, -нця -- Синевир, Синевирська 
Поляна. 1715: кр. Маміпес2 (!) Кедаиг--- Рипинний 
(Вбіау 184); 1787: п-ще Мапупісс -- Лавочне і 
Мапіпісс - - Сможе, Мита на Бойк (ЙМ). « Укр. 
утворення з суф. -ипець від імені Нана. Ім'я На- 
на на півд. схилах Карпат згадується 1221 р. 

Пор. запис Мапа сотез -- ком. Бігар (ВерУаг 
260), причому антр. Нана вживався і як чол. ім'я, 
співвідносне з Ананій (ДумбрМик 110, Успенс- 
кий 75, 230), і як жін. імена Анна (Илчев 353, 

Зітипаїс 246, Маййдп-Ромада| 220) та Настасія 
(Грк 284). За К.Римутом, пол. п-ща на зразок 

Майсіс могли походити і від старопол. апел. 
папа -- "мама" (Вутиі І 137). 

Нанківський Ї. 1724: срей Василий Нан- 
куски -- М.Копаня (Микитась 32). « Прикм. 
від закарп. ойк. Нанково, що на ХСс. 

Напуда -- Мк, Св, Пр, Вл, Уж. 1649: кр. 

Марийа /апоз -- Добрянське (Вбіау 177); 1693: 

свящ, Тиеодогиз Марша --- с. Лавки (Лучкай ХМІ. - - 

69); У прикарп. гуцулів є п-ща Маршіа і Мари- 
спу|, які виводять віддієсл. напудити-- "налякати" 
(Міпсеп 496). «4 Відгуц. апел. патуда -" страх" (Гг 
131, 159) або від бойк. чи буков. напуда, 
перепуда -- "боягуз" (Он 1 474, Мат. до буков. 
МІ 32). Отже, п-ще того ж кореня, що й пол. п-ще 

Коуропа, а семантично перегукується з серб. 
п-щем ЛПоплах та західнозакарп. Страшко. 

Напудинець Т. 1692: сел. Мариаіпсіг - - Лавки 
(Лучкай- Іс 44), «4 Укр. утворення з суф. -инець 
від місц. антр. Напуда. 

Напудич 1. 1649: кр. Мариаїпсз (!) Лопа5 -- 

Добрянське (Вау 177). «4 Від антр. Напуда т 
суф. -ич. 

Настасинець Ї. 1743: Мазліазгіпеса -- Олеш- 

ник (52абб 325); 1819: -- Мазіазупіес -- Красне 
на Бойк (ФМ). «4 Укр. утворення з суф. -шпець 
від жін. імені Настася. 

Настасюк -- Вел.Бичків. Пор. 1787: п-ще 
Мазіазіак -- Розточки на Бойк (ЙМ). « І. Укр. 
утворення з суф. чок від жін. імені Настася, тобто 
Анастасія. Пор. запис 1649; жінка Мазіаза -- 
Сойми (Вау 220), 1764: Штефан, Настася -- 
Суха (Сах 75, 77). 2. Від давньоукр. чол. імені 
Настась, яке у ХУЇ та в пізніших століттях було 

відоме не лише в Україні (Керста 104), але й у 

Росії, Молдові, Сербії та в ін. країнах Європи 
(Успенский 236, ДумбрМик 1 10, Грк 143). 

Настинпець -- Вел.Копаня. 1699: кр. 

Мусзіспесі (|) Нгісг -- Мішкаревиця (МакКзау 
603). Пор. ще 1682 р.: Мазліїп Наийгійаст (!) -- 
Домашин (ОеіС 88-59). « Укр. утворення з суф. 
-инець від жін. імені Настя, тобто Анастасія, 

яке в Карпатах є традиційним (Чопей 207). Пор. 

1447: їмена Масіпа сі Мазіка -- Перемишль 
(5 тоїка П 24); 1696: жін. імена Кеппа, Кегуапа, 
Мазгіа (!) - - Дулово (Вбіау 138); 1720: кріпачка 

Казла Вапуасука -- Міжгір'я (Вбіау 178). 
Настич |Настішь) -- Чорноголова, Кост- 

рини, Люта. 1720: кр. Ре. Мазаліся- - Ганичі (Вбігу 
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141); 1771: кр. Мазсбеса (І) Апаге -- Студений 
(ДзжеДел СТУ); 1787 р.: п-ще Мазаіїса -- Гнила 

на Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з суф. -ич від 
жін. імені Настя або чол. Наста (див. Насти- 

нець; ССУМ І 27, Грк 2384, 141). 
Наступяк |Наступєк| -- Рх. Пор. п-ще 

Мазішпіак у Польщі (Вутиїі П 140). « Укр. патр. 
утворення з суф. -ск від гуц. жін. гіпок. імені 
Наступс (є Настя, Анастасія). Від цього імені 
утворено п-ще Мазіипеу, зафіксоване 1787 р. в 
бойк. с. Мізунь, але там зафіксоване й чол. п-ще 
Мазипіом (ЙМ). 

Натич |Натіч) -- Синевирська Поляна. 
Пор. 1787: п-ща Магусгка, Магусгко --- Сколе на 

Бойк (ЙМ). «4 Слов. утворення з суф. -ич, але 
етимологія твірної основи спірна, хоч основа 
Ната в Карпатах фіксується з Середньовіччя. 

Пор. 1266: ім'я Маг -- Лесна, Микута в ком. 
Земплин (Мару-1 10); 1357: Мага из СПексе -- 
ком. Земплин (Мару-1 258). 41. П-ще може бути 
пов'язане з бібл. іменем Мага, що з Магапасі (І адб 
194), з чол. іменами Алазіазі), Допа!, Когіитаї, 

Магізіа»... (бітипдіс 442) чи з жін. іменами 
Апазіазіа, Дотіпаша, Кепаіа (5ітипаїс 537), Игната, 

Наталця (Ковачев 372). 2. Основою міг бути і 

давній рум. апел. паша - - "родич" (Зсипи 66). 

Нахман - - Неліпино. «Від ос. назви Масй- 
тап, що із нім. Маснітапп -- "пастух, який 
доглядає стадо вночі" (Кути! П 131). 

Нац Її. ХМ ст.: присяжний Сопзіапіїпих 

Маса -- Дешковиця (Удварі-2 299). П-ща Мас, 

Масап, Масік, МасКоміса є і в Польщі (Вутиї П 

132). «Давньоукр. розм. чол. ім'я Нац, співвід- 
носне з повним іменем Ігнатій (Керста 94, 

Кути! П 132). 
Нацак -- Вел.Березний. Пор. 1787: п-ще 

Масіак -- Головецьке, Тур'є на Бойк (ЙМ). « 
1. Від давньоукр. та пол. чол. імені Нац, що з 
Ігнатій (Керста 94), - -ак. Розм. імена Масо, 
Маско відомі також словакам (55) МІ 193), а 

імена Масі, Масіко -- угорцям (Науай 51). Пор. 
1478: ...тма пани Михайловую Нацевича; папі 

Нацовая - - Лукове (ССУМ І 28). З іменем Іспас 

гілок. Масек співвідноситься й у чехів (Кпарроуд 
108), а у сербів чол. ім'я Нац, Наца кореспондує 
з іменами На/іо/ап і Наум (Грк 144), 2. Від жін. 
імені Наця, яке на Пряш співвідноситься з 
повним вар. Настя (НЗМУК ХМПІ. -- С. 160). У 

словаків жін. ім'яМаса - -Їпасіа, а чол.Масо---Їзпіс 
(Мардп-Рома?а| 219). У сербів жін. ім'я Наца --- На- 
дежда, Натали,|е (Грк 285), а в угорців жін. ім'я 

Каса -- Аппа (На|да 152). На Зак жін. ім'я Наца 
фіксується 1756 р. у с. Стричава (ПаПо-2 27). 
І.Франко навіть записав у Гал приказку: "Не 

Небилівський 

тебе беру, Нацю, а -- свою праціо" (див. "Га- 
лицько-руські народні приповідки", ХХІУ. -- 
С. 437). 

Нацинець | Націнець,|, -нця -- Вишково. « 
Укр. утворення з суф. -ипець від жін. імені Наца. 
(Про пох. імені Наца див. Нацак). 

Небела -- Рахів, Костилівка. Пор. 1787: 
п-ще Мевеііскі - - Лопушанка на Бойк (ЙМ). У 
прикарп. гуцулів є п-щеМебу/ик, у якому А.Він- 
ценз убачає лексему пебилиця (Міпсеп2 499). «4 
Гуц. рефлексація закарп. п-ща Небила, що з 
Небиіла. 

Небелівський - - Рахів. « Місц. укр. утво- 
рення від п-ща Небела з суф. колективної на- 

лежності -івський. 
Небело -- Ділове. « Угорськомовна мор- 

фол. субституція гуц. п-ща Небела. 
Небєсник -- Дравці, Коромля. 1787: п-ще 

МеБезпік -- Воловець, Явір'я на Лемк (ЙМ); 

1819: п-ще Мебезпік - - Бережок на Бойк (ФМ). 
Пор. ще 1787: п-ще МеРреупіак -- Кобло на Бойк 
(ЙМ), а також п-ще прикарп. гуцулів - - Мефе5і)- 
сгик (Міпсеп2 533). П-ща Мебезпу, Мефеупіак є в 
Польщі (Кутиїі П 147). «4 1. Лексему мпебесник 
утворено від прикм. лебесний за допомогоО 
субстантивуючого суф. -ик, як ілістик, місячник... 
П-ще Небесний у формі прикм. відоме у Слч 
поблизу Ужгорода і в Гал, однак доп-щева 
семантика основи нечітка. Не виходячи за межі 
укр. мови, апел. лебеспик можна тлумачити як 
"астроном" (Гр П 536); але це могла бути й назва 

якогось демона на зразок водяник, хмарник, 
пекельник, як серб. апел. пебесник - - " небожитель" 

(РСКНІУ ХІМ 675). Зрештою, п-ще може бути 

маскулінізованим вар. бойк. апел. пебесна - - " жеб- 
рацька торба" (Он І 481). 2. На пол. мовному 

грунті п-ще виводиться з пол. ботан. номена 
пісбісзттік, який є син. до фіскйтік (5МУ ПІ 257). 

Небила -- Розтока, Рахів. Сусіди закарп. 
гуцулів (гайналі), для яких невластиве обни- 
ження артикуляції голосного /м/, а поготів ті, 
що дотепер зберігають фонему /ь/, вимовляють 
п-ще як Небьшма, а в с. Тересва -- як Небола. 
Пор. 1787: п-щеМефеїіїіскі - - Лопушанка на Бойк 
(ЙМ). На пол. землях ХУ ст. фіксуються антр. 

Міебу/ес, Міебуїісгус, Мібуісгус (55МО ГУ 34-35), а 
пізніше -- п-ща Міефуй, Місбуіомтісі, МісРу!зкі... 
(Вутиїі П 148). 4 Ян Свобода (5у05іа 83) та деякі 
інші ономасти в таких п-щах убачають усіч. 
слов. особові імена від дієсл. бьшти з заперечного 
часткою пе- (Маіссбіаг 66), які означали "той, 

кого не було" (Кути! П 148). Отже, щось магічне. 
Небилівський - - Рахів. Пор. п-щеМісфуфи- 

5кі у поляків (Бути! П 148). 4 І, Прикм. відойк. 
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Небилів, що на Ів-Фр. 2. П-ще Небила - суф. 
колективної приналежності -івський. 

Небилюк -- Косівська Поляна. «4 Укр. 
утворення з суф. -юк від п-ща Небила. 

Небиляк | Лебилєк,| - - Розтока. « Місц. патр. 
утворення з суф. -як від антр. Небила. 

Небола - - Тересва. «4 Фонет. видозміна дав- 
ньої особової назви Небьшма (див. Небила) через 

лабіовеляризацію праслов. /м/. Див. аналогічне 
явище у п-щі Прибула. 

Невицький Ї. 1715, 1773: кр. Меміскі Апага5 - - 

Часлівці (ПеПред 322); 1803: угор. учень іерпа- 
пиз Меуйзку -- ком. Саболч (04-2 384). « Суб- 

стантивація прикм. Невицький, що від місц. ойк. 
Невицьке, який, своєю чергою, є дериватом від 

бойк. апел. певидь -- "пітьма" (Он І 482) або 

демононіма Невид. Пор. ще пол. п-ща Місилідск, 
Місилаомукі (Кутиї П 156). 

Неверкла -- Ужгород. П-ще МеугКіа є в 
Чехії і в Хорватії (І сК5іКк 457). 4 П-ще у ХХ ст. 
принесено з Чехії, де воно колись мало вигляд 
Меугкіа, що є здр. утворенням від Мсугіа, а те, 

своєю чергою, походить від прикм. леугі), тобто 
тггпиу -- "мерзлий" (МоіЧапома 154). 

Негеда |пишуть Недеда| - - Калини. 1570: Міс. 

Моасаа -- Чорний Потік (ПеіС 97-29). «4 1. Мож- 
ливо, фонет. спотворене слово на зразок слов. 
негодачи пол. апел.піерада - - "німий" (5МУ ПІ 283). 
2. Більш імовірно, давньоугор. ім'я Меруса, що 
від порядкового числ. перуса -- "четвертий" 
(Каїтап 44), або давньослов. ім'я Нед'бдь. 

Негритич 1. 1570: шл. о. Мергітіса - - Угля 
(ВЧау 210). « Укр. утворення з суф. -ич від 
незасвідченої антропооснови Негрита або 
Негрета, похідної від рум. Негра (див. Негря). 

Негрич -- Вел.Бичків. Пор. 1254: Мірго 
Іхапо -- Боржава (Субгіїу 534); 1403: втра папа 
Негра -- Сучава (ССУМ 1 34); 1422, 1458: шл. 

Мевте --- Солотвина (Вбіау 201); 1442: шл. Меятііа - - 
Ферешті (Вбіау 140); 1514-1526: шл. Се. Еекеіте 

(Мерте) --- Солотвина (Вбіау 201); 1720: кр. 51. 
Меяге --- Нересниця (Вау 176); 1787: п-щаМежсг, 
Мівісг, Мерісг - - Гнила на Бойк (ЙМ). П-ща Ме- 
єгіса, Мевги, Мевтиїі є у прикарп. гуцулів (Міпсепг 
474), п-ща Меягіс2 і Мертусг -- у Польщі (Вути! 
П 143). К. Римут виводить останні від пол. ос. 
назви Мегеег, яку пов'язує з середньоверхньонім. 

назвою птаха сича. «4 Укр. утворення з суф. -ич 
від генетично рум. імені Негря (див. Іогіап 330), 
що в перекладі озн. "чорний" (Ковачев 3735). П-ща 

Мевгіс, Мергі, Мезто є і в Хорватії (І сК5іК 455), був 
антр. Меега і в старопол. мові (55МО ТУ 26). 

Негрьо |Нигрьо) -- Бобовище, Свалява. « 
Від рум. або молд. чол. імені Меяги, апел. зн. 

Неліпинський 

якого - - "чорний" (Міпсеп2 269, Сопз5і 334, Илчев 
356). Кінцеве -ьо -- наслідок укр. впливу за 
аналогією до імен на -ьо, як Васьб, Гаврильб, 

Костьд, Федьд. 

Негря |Нигря) -- Тч, Мж. П-ща Негру, 
Негря поширені у молдаван (Ер-Кос 94). 4«Рум. 
чол. ім'я Мергса (Соп5і 334). 

Недбайло -- Вел.Лучки. П-ща М/ігсаба), 
Місавбаііо, МіаБа/ик є ії в Польщі. К.Римут 
виводить їх від дієсл. піє ФФас -- "не дбати" 
(Вутиїі П 149), 4 Апел. недбайло -- "лінивець", 
"недбайливець" (ССУМ У 283). Пор. 1651: на 

Подг -- Місабаомісі (Вибак П 6); 1787: п-ще 
Місабаїзкі з бойк с. Муроване (ЙМ). 
Недобичук - - Богдан. 41. Укр. утворення 

з суф. -ук відантр. Недобич, який, своєю чергою, 
постав на основі пол. апел. пісдоба -- " недоля", 

"недозрілість" (Кути! П 149). 2. Фонет. видо- 

зміна п-ща Недобійчук. 

Недобійчук -- Богдан. П-ще Меаобіісгик є у 
гуцулів Прикарпаття, а п-ще Місаоібуісгик -- 
також у Польщі (Вути!і П 149). 4 А.Вінценз 
виводить п-ще з антр. Недобійко - - "недобитий" 
(Міпссп2 499) 4 -10к. 

Незбайла - - Червеньово. «4 Морфол. видо- 

зміна п-ща Незбайло. 
Незбайло - - Уж. «Від укр. місц. апел.пезбійло 

-- "недбайлива людина", "ледащо" (Ужан). 

Незгодя -- Клячаново. П-ще МегЛпома, 
Місгвоайзік, Місгводомізкі та ін. єв Польщі (Кути! 
П 157). «Дериват від давньослов. антр. Незгодь. 

Пор. старопол. ос. назву Місгрой, засвідчену 
1472 р. (55МО ІМ 61), а також суч. укр. апел. 

нозгбда -- "суперечка" (Гр П 547, Чопей 211). 
Прикінцеве м'яке /дь/ спонукає до думки, що 
раніше цей ім. мав суф. -ят, отже, п-ще нале- 
жало до моделі Підков'ят, Матейчат, Семенят. 

Незпайомий, -омого -- Ясіння. Пор. п-ще 

Міегпа)отукі в Польщі (Кутиї П 157). « Так 
зареєстровано в селі сироту, який у перші по- 
воєнні роки втратив батьків. 

Неймет|Ниймет|--- Вн, Хс, Тч, Мк, Ір. 1437: 
кр. Озмайди5 Метеїй -- Ремети в ком. Земплин 

(Мару-2 338); 1449: Вагійоіотсі Метеїй -- Ми- 
хайлівці (Мару2 442); 1600: гор. Апак Метеїй -- 
Вишково (Вбіау 216). ««Традиц. угор. етн. пдтеї - - 

"німець". Див. ще Ниймет. У Хорватії запи- 
сують Метсі (1 еК5іК 456). 

Неліпинський, -кого Т. 1570: Кг. Ме/іріпгкі -- 

Н.Ворота (Пеї С 53-14). П-ща Місісротбкі, Місісра, 
Місісрісс, Міеіеріик, Мсісрка, Місіїіріп5кі, Місіпрсгик, 

Місіїроміса, є в Польщі. К.Римут пов'язує їх із 

дієсл. Ісріс-- "ліпити". «4 Прикм. від місц. ойк. 
Неліпипо (Св), який, своєю чергою, походить від 
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антр. Неліпа. Пор. 1649: п-ща запор. козаків 

Чигиринського полку Тимош Нелтпа, Костя 
Нелипа. 

Неліпович -- Мукачів. Пор. 1649: козак 
Черкаського полку війська запор. Микита 

НелЯпович; 1715: свящ. Павле НелЯпскни -- 

Мукачів (НодОкт 637). «4 Укр. утворення з суф. 

-ович від ос. назви Неліпа. За І.Вагилевичем, 
бойк. пеліпа - - "ледащо", "ледар" (Жовтень. -- 

1978. ---.Ме 12. - - С. 121). Давньоукр. чол. ім'я 
давньослов. пох. вживалося у ХМІ ст. (Керста 

14), а за Є.Желехівським та С.Недільсь- 

ким, -- "невихована, гидка жінка, нехлюя" 

(ЕСУМ ІУ 82). Пор. ос. назву Неляпко з 

1463 р. (ССУМ П 38). 
Нелюбич Т. 1678: кріпаки Мсіибіся Апага5, 

Мігоп, 1715 - кріпаки .о., Лигаз., аа. Меішбіса -- 

Рахів (ВбІау 181, 182). Пор. ще 1463: свідок пань 
Нєлюбь -- б.м.н. (ССУМ П 38). П-ща Місіифа, 

Місіифіес у Польщі зафіксовані з ХУ ст. (Вутиї 
П 157). « Укр. утворення з суф. -ич від антр. 
Нелюба. Пор. 1618: укр. антр. Мезгігасй Імап -- 

с. Мирошів (Магз5 81). 
Немеш -- Тч, Мк, Хс, Вн. Ір. 1390: шл. Ре. 

Метез --- Сарвасово (Вбіау 193); 1405: шл. Місп 

іс Метез -- Драгомирешті (Вбіау 137); 1482: 
Мукоіа Метез --- Драгово (Вбіау 168); 1542: вл. 
Іис. Метез -- Бедевля (Вбіау 126). 4 Угор. титул 

пете5 -- "шляхтич", який у Середньовіччі 
увійшов у побут закарп. українців як еквівалент 

лат. терміна пофбійіз. 
Немещук -- Ужгород, Чорна Тиса. «4 Укр. 

патр. із суф. -чук від антр. Немеш. 
Непутько - - Неліпино. 1570: Місі. Мерисгко, 

1572: він же Місп Мершко (ЧсіС 53-14, ЦсіС 53- 
15). 4 1. Імовірно, укр. утворення з суф. -ко від 
румунізму перої -- "онук", "племінник". Пор. 
ще молд. п-ще Непдту (Ер-Кос 94). 2. Менш 

імовірно, що п-ще зберігає давню слов. антро- 
пооснову -путь, як у імені Путята. 

Нересниця -- Руське Поле, Теребля, Буш- 
тино. 1671: кр.Міс. Мегс5гпесі--- Ремети (Вбіау 183). 

«Від гуц. і буков. апел. пересниця --- "вид дрібної 

мілководної риби" Ргохітиз іаеуіз (Гг 132, Мат. 
до буков. МІ 52). Пор. також бойк. апел. нерест, 

нерестка -- "т. с." (Он І 485). Народну назву цієї 
риби зафіксував І.Франко: "Ї в нереспиці розум у 
голові, не в г-ці" (Галицько-руські народні 
приповідки, ХХІУ. -- С. 444). Пор. ще запис 
1600 р.: кр. 51. Місгагка --- Дулово (Вбіау 138). 

Несторчин Ї. 1602: Мезіигсзіп СуийгКо -- 

Сухий (ЦсіС 104-8): 1787: п-щеМезіег - - Вітрилів, 

Миків на Лемк (ЙМ). «Від андр. Несторка - - 
"дружина Нестора" з -ип. 

Никірка 

Несух -- Теребля, Росішка, Худльово. 
1684: кр. Мезгик (!) Зітоп, а 1715 -- Мезгик (!) 

Аісха - - Теребля (Вбіау 204). « Правдоподібно, 
мусульм. чол. ім'я Мегийн (Х араб. пйзйНн -- 
"щирий", "сердечний" -- одне з перших 
їмен у Боснії та Герцеговині кінця ХУМІ-поч. 
ХУМП ст. -- 5 таїіоміс 51, 402). Пор. іменування 
боснійців Мезий, 5іп КапКа, Мезий 5іп УинКозама 

(5 тайоміс 54). 2. Менш імовірно, що п-ще 
містить прикм. основу сух- - - "сухий" із пе-. 

Нечистак -- Ярок, Ужгород. ХМІЇ ст.: кр. 
Месзізак на Ужан (ПеУрб 125). Пор. 1787. 1819: 

п-ще Місгізіу, Міссгузіу - - Белківка, Завадка Мо- 
рохівська на Бойк (ЙМ, ФМ). Пор. п-ща Міе- 
сгузуу, Міссгузсіак у Польщі (Кути П 148). 4 Укр. 
утворення з суф. -ак від прикм. лечистий. Однак 
неможливо з'ясувати, котре із трьох зн. лексеми 
стало основою п-ща: а) "брудний, замазаний" 

(Гр П 562), б) "диявол" (Он І 487), в) "курвач" 
(Магсіїс МІП 797, Кутиї П 148). 

Нємчик - - Стрипа. Пор. 1618: кр. Магасгіп 
Мустсгік -- Габолтів на Маковиці (Маг5 94), 
Мустес2 Наппісг -- Довге Поле на Маковиці 
(Маг5 98); 1787: п-ща Містсгук, Мітсгак, Міст- 

сгузгуп у кількох селах на Лемк (Красовський 

112), 1819: - - п-ще Містес -- Лавочне на Бойк 

(ФМ). П-ще Містсгук, Містсгус, Містсгак і по- 

дібні є в Польщі (Вути! П 152). «4 1, Укр. утво- 
рення з суф. -ик від західнослов. відетнонімного 
антр. Немец. 2. Слц. або пол. здр. етн. пстаїк - 

"малий німець", тобто "німчук". У Польщі 
антр. Міетсгук згадується з ХУ ст. (55МО ІМ 44). 

Нергеш -- Пр, Мк, Ір, Хс, Тч. 1565: п-ще 

Мегесе5 --- Вилок (52абоб 513). «4 Угор. п-ще Мусг- 
же5 від апел. пусгвс5 -- "сідляр", "сідельник". 

Нижнянський -- Ужгород. « Місц. прикм. 
нижиянський -- "той, що живе в долішньому 
кінці села". 

Ниймет. «4 Фонет. вар. угор. п-ща Мстеі, 
орієнтований не на його угор. написання, а на 
реальну угор. вимову (Неймету). 

Никитинець, -иця Ї. 1720: кр. /аа. Мікйй- 
песу5 (!) -- Рипинний (Вбіау 185). П-ще Мікиіпісс 

є і в Польщі (Вути! П 96). « Укр. утворення з 
суф. -ипець від непопулярного кал. імені Никита 

(оф. Микита). 
Никифорчни, -на. 1550: п-ще Муку/ог, а 1600-- 

Міснурог -- Ділове (Вбіау 208). «4 Від андр. 
Никифорка -- "дружина Никифора" - чин, де 
Никифор -- укр. або рум. кал. ім'я. 

Никірка - - Рх. «Здр.-пестл. вар. східнома- 
рамороського імені Никбра з ротацизмом 1 
переходом /о/ » //, яке відповідає загальноукр. 
імені Микдла, Миколка. 
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Николайчук 

Николайчук - - Косівська Поляна, Розтока. « 

Укр. утворення з суф. -чук від давньоукр. чол. 
імені Николай. Пор. 1352: гор. Епг / Місойі -- 
Вишково (Вбіау 215); кріпаки Реїггік иг, Мікоіа) 

Зітсоп, Тота -- Рус. Поляна (Вбіау 180). 

Николюк -- Рх. 4 Укр. утворення з суф. -/іок 
від місц. чол. імені Никдла (оф. Микола), яке 

дотепер широко вживається у сх. Марамороші. 
Пор. 1406: шл. Мап Міко/а, а 1463 - -Мікоіа Рар-- 
Н.Вишава (Вбіау 219); 1678: кр. МіНайо МіКоіа -- 
Ясіння (Вбіау 167). 

Никора -- Руське Поле. 1715: гор../о. Муїко- 

га-- Кимпулунг (Вау 194). 4Рум. ім'я Никора, 
що з Никбдла (зі збереженням початкового /ш/ та 

ротацизмом у третьому складі), поширеного 
навколо Марамороського Сигота. Пор. 1715: 
кр. Магко МіКога --- Рускова (ПеПред 309); 1715: 

кр../о. МіКког -- В.Водяне (Вбіау 121). 

Никорич |рідше -- Никорич) -- Водиця, 
В.Водяне, Вел.Бичків. Вар. п-ща Никодрич 

поширений серед молдован (Ер-Кос 95). «4 Укр. 
утворення з суф. -ич від місц. антр. Никора. 

Никоряк |Ликорєк| -- Рх. «Укр. утворення 

з суф. -як від антр. Никора або Никор. 
Никурич -- див. Микурич. 

Ниник -- Бронька, Суха. «Відслов. чол. 
імені Нипо, що з двоосновного Міпозіа» (Йлчев 

361, Ковачев 384, Магейїс МП 188), де "піп- - - 

"новий, молодий" (МаіесВиа 101). 

Нинько - - Лугна Вб. Пор. 1649: козак Нип- 

ко Товстиченко в реєстрах війська запор. за 
1649 р. (Осташ-3 54). П-ща Міпо, МіпКо, Мітсгик 
таіїн. споріднені з давньослов. іменем на зразок 

Міпоепісу», Міпотузі є ії в Польщі (Вутиї П 159). 
« Давньослов. ім'я від композита Нипослав 

(ГркРеч 136). 
Нипцьчак - - Верховина Бистра. «4 Укр. утво- 

рення із суф. -ак від антр. Нинько, що з імені 
Нипослав, власне з Нип, з -чак, або від серб. чол. 

імені Нипко (« Никола -- Грк 147) з -як. 
Нитка -- Керецькі. 1705: кр. 5ітсоп Міка -- 

Дубове (НодОкт 449); 1704: Міка Імап -- Дунко- 
виця (НодСсп5 28); 1762: Нитка Феодор -- 

Дубове (ПаПо-2 16). На Подг п-ще Міка фік- 

сується 1635 р. (Вибак П 7). Пор. ще п-ща Мика, 
Мука, Мутко в Польщі (Вути! 1 147). «4 І. На- 
ведені ілюстрації наштовхують на думку, що 
п-ще походить від апел. мітка -- "тонко зсу- 
кана пряжа", а від нього власне і п-ще Місзіпіс5 
(з Ничинець), тобто Нитчинець, яке згадується 

1720 р. в Ганичах (Вбіау 141). 2. Заглиблення в 
історїо п-ща дає підставу припустити, що воно 
могло походити також від заст. чол. імені Нит 
(ВІЛ 259)-- -ко з подальшим переходом лексеми 

Німчук 

до парадигми ім. на -ко. Чол. ім'я Нита, 
вживалося також серед запор. козаків Кор- 
сунського полку 1649 р. (Осташ-3 177). 

Ниткулинець, -нця -- Антонівка, Ірлява, 
Андріївка. Пор. ХМ ст.: Мики/іпеса -- Ужан 
(ПеУрб 125). « Від андр. Ниткуля -- "дружина 
Нитки" з -ипець. Від п-ща Нитка походять і 

п-ща прикарп. гуцулів Мугсгик та Муісгикіу 

(Міпсеп7 524). 

Нитчинець Т. 1720: кр. Аігх. Місзіпіусз (!) - 

Ганичі (Вбіау 141). Пор. п-ща Мисгугіякі, Микіс- 
уліс2, Міескі в Польщі (Вутиг! П 147). « Укр. 
утворення з суф. -инець від антр. Нитка. 

Ницкулич -- див. Ніцкулич. 

Нібак -- Стройно, Свалява. 1787: п-ще Мі- 
рак, а з 1819 р. Міба Апагге) -- Незнайова на 

Лемк (ЙМ). «4 Від п-ка Нібак, яке отримала 
ліодина за вживання незвичного для цієї місце- 
вості спол. ніби -- "немов, наче" (пор. ана- 

логічні п-ща закарп. українців Булак, Лемак, 

Лишак, Щобак...). 

Нілабович |рідше -- Нилабович). 1648: 
Міаабоціст (Апагі) -- Задільське (МакКзау 536), а 

1699 -- Муйабоуйз асг2ко, Імап -- Н.Ворота 
(Макзау 590). «4 Напевно, укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Нілаб, який згадується 1602 р. в 
с. Ярок: Міаб ШикКас5 (ОсіС 104). Твірна основа 

Міаб-, очевидно, та ж сама, що й в угор. назві 

замку закарп. селища Королево 1401 р. -- 

Муаіабі уйг (Мик-Чу 64). Не випадково, запис 
цього п-ща 1648 р. як Нялабодвич (див. вище) 

містить у першому складі голосний /а/. Якщо 
наше припущення правильне, то етимон п-ща 
Нялабович -- угор. апел. пуаід, що в перекладі 

укр. - - "зв'язка", "вузол". Пор. ще угор. п-ще 
Муаабоз, яке М.Казмир пов'язує з основою пуа- 

І4Ь і вбачає в ньому "носильника" (Кагтбтг 792). 

Німак -- Ужгород. «Від місц. укр. експре- 
сивного апел. німак -- "німий", "мовчазна 

людина" (Ужан). Пор. п-ща Мітак, Мітасгик у 
прикарп. гуцулів (Міпсеп2 434). Пор. ще п-ще 

Мітау із с. Кропивник на Бойк за 1787 р. (ЙМ). 

Німець |Німиць|), -мця -- Вб, Пр, Уж, Св, 
Мк, Вл. 1467: пан Н'Жисць -- Кременець (ССУМ 

П 61); 1715: Мітесг Імап, ОїЇсха - - Ізки (Вбіау 155); 

1787: п-щеМістес - - Складисте, Посада на Лемк 

(ЙМ). « Укр. етн. німець. 

Німчук -- Довге, Бронька, Іза. «4 1. Укр. 
утворення з суф. -юк від антр. Німець або від 

андр. Німка --- "дружина Німця". 2. Від місц. 
апел. німчук -- "малий німець", як і п-ща Воло- 
щук, Лящук, Молдавчук, Рацюк -- "малий 

волох", "малий лях", "малий молдованин", 

"малий рац". 
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Нірій 

Нірій |Нірд -- Підвиноградів, Тросник. 
1600: шл. Се. Муїгі -- Хуст, Кошельово (Вбіау 

151, 163). 4 Угор. утворення з формантом -1 від 
угор. макротоп. Муїг (Кагтбг 778). 

Нірода -- Мж. П-ща Міегоаа, Міегоака, 

МіегойкКо є і в Польщі (Бути! І 153). 41. Давньо- 
слов, ім'я Нєрода, співвідносне з такими дво- 
основними іменами, як Родомил, Родослав 

(5у05іа 96, Маїес5іаг 73), яке складається з 
кореня -род- і преф. пс-. 2. Віддієсл. піс годгіс-- 
"не родити", відстаропол. піегод - - "вид дрібної 
рибки" або від піегода -- "якась рослина" 
(Кутиїі П 153). М'якість префіксального /нь/ і 
наголос на передостанньому складі п-ща 
вказують саме на пол. мову, з якої ім'я Місгода 

могло потрапити на Зак. У пол. мові антр. 
Міегода чи п-ще Нірода фіксується впродовж 
віків починагочи з ХІЙ ст. (55МОТУ 54). Непрямий 
стосунок до цього п-ща має й укр. апел. пербда - - 
"бездітна жінка" та апел. нерод -- "неврожай" 

(Гр І 557). Пор. старопол. прикм. пісгойну -- 
"безплідний" (Кес7ек 248). 

Ністор -- Буштино, Вишково. П-ще Нис- 
тор поширене серед молдован (Ер-Кос 95). 
1570: Запаг., 5іт. Мізіог - - Загаття (Осі С 97-29); 

1600: кр. Міхіог Кагаоз -- Рахів (Вбіау 178); 
ХМІ ст.: Муізіог -- Ужан (ПеУрб 125). «« Рум. 

або молд. чол. ім'я Мізіог, що відповідає укр. 
імені Нестор (Іогдап 335). 

Ністорець 1. 1672: кр. Мізгіогісз (!) Уазгіі) -- 
Луг на Рх (Вбіау 173). « Рум. антр. Ністор ч 
укр. суф. -ець. 

Ністрянський, -кого - - Заричово. «Прикм. 
ністрянський -- "дністрянський" із асиміляцією 
/дн/ » /ні/, як і в бойк. гов. (Он І 493). П-ще Ни- 
стрянпу, що від того ж гідроніма Дністро, 
поширене в Молдові (Ер-Кос 95). 

Ніцкулич -- Ужгород. «411. Відмісц. андр. 
Ніцкуля -- "дружина Ніцька" або "дружина 
Ніцьки" з -ич. Антропооснова Ніцькб чи Ниць- 
кб -- молд. чол. ім'я Ницку або рум. Мі/д -- 
демін. від ІЇоп (ДумбрМик 1 15, Іогіап 336). 
Східнором. чол. ім'я Мій, Гопі(а (оф. Іоп) пред- 
ставлене у реєстрах війська запор. 1649 р. (Ос- 

таш-3 53), а також у суч. п-щах прикарп. гуцулів 

Муска, Мусик (Міпсеп2 226) та у молд. п-щі Ни- 
цеску (Ер-Кос 95). Пор. ще дражнилку з цим 
іменем: "Грицько-ницько по болоту літав, жа- 

бенята хватав" (Гр П 564). 2. Від старопол. 
терміна спорідненості піес -- "кузен" (ВсссК 
230) або від пол. антр. Міска, що з апел. піс-- 
"нитка" (Вутиї П 147). 

Ніщак -- Мукачів. Пор. 1787: п-ща МізгКа, 
Мізгсгуп -- с. Спас та Мізгсгаком --- Сторона на 

Новотник 

Бойк. П-ща Місас5, Мізгсгак, Мізгсгак є і в Поль- 
щі. К.Римут кваліфікує їх як такі, що могли бути 
утворені від дієсл. ліугсгус -- "нищити" та від 
прикм. пізкі - - "низький" (Вутиї П 159). 4 П-ще 

має багато інтерпретацій, але найімовірніша з 
них така: укр. утворення з суф. -як від чол. імені 
Ниско (« Онисько -- Керста 135), від серб.-хорв. 
Нишка (« Никола - - Грк 148) або від болг. Нишо 
(« Никифор -- Илчев 361). 

Новак |зрідка -- Новак) -- Вб, Пр. Уж, 
Мк, Вн, Тч. 1449: городяни опаппі5, 51. 

Момак -- Михайлівці (Мару-2 442); 1602: Момак 
Матоп -- Невицьке (ПсіС 104-8); 1773: кр. 

Моуак -- Минай (ПеПред 322); 1604: вл. о. 

Момак -- Бедевля (Вбіау 126); 1787: п-ще 
Момак -- Дидня, Шимбарк на Лемк (ЙМ). « 
1. Давньослов. чол. ім'я Новакь (Ковачев 

385), яке у сербів ще в ХІУ ст. виконувало 
функцію п-щевої назви (ГркРеч 136). 2. Від 
апел. новак, який у кількох слов. народів, 
крім цього, озн. ще й "новоприбулий", 

"новопоселенець", "рекрут, новобранець" 
(Гр П 568, Он І 494, Чопей 217, ДзжеДел 98, 

Вифак П 8, Кути! П 163, Моі4апоуд 156). П-ще 

дуже поширене у зах. слов'ян та у хорватів 
(1, еК5їКк 461-462). 

Новоселецький |ЛПовоселецкий|, -кого. -- 
Див. Новоселицький. 

Новоселицький, -кого -- Лазівщина, Ясін- 
ня. Пор. п-щаМомгозісісскі і Момозіїескі у Польщі 
(Кутиї Ш 161). «« Прикм. від ойк. Новосблиця, 

яких в Укр. Карпатах понад десять. 
Новоселюк -- Ясіння, Чорна Тиса. «4 

Укр. апел. утворення з суф. -ок від лексеми 
новосел. 

Новоселюк-Глушманюк -- Ясіння, Лазів- 
щина. «4 П-ще є відносно новим утворенням. До 

популярного місц. базового п-ща Новоселюк 
приєдналося додаткове розрізнюгоче означення 
у вигляді готового п-ща Глушманюк, яке також 
побутує в названих селах. 

Новотний -- Доманинці. 1570: кум Іоани 
Новотньй--- Тополяни (Гаджега-3 75); 1618: кр. 
Тітко Момот) -- Н.Свидник (Магз8 68). П-ще 

Момопу дуже давнє. Воно є також у поляків 
(Вибак П 8, Кути П 164), чехів та словаків 
(І. ек5ік 463). 4 Від східнослц. або пол. прикм. 
поуотпу -- "новітній", хоча п-ще відоме й 
сусідам-українцям (Чопей 216, Оні 494). Однак 
прикм. ковотний місцеві українці досі сприй- 
мають як неосвоєний елемент. 

Новотник -- Приборжавське. П-ще побу- 
тує серед чехів та словаків Хорватії (1.еК5іК 463), 
а головним чином -- у Чехії та Слч, де його, 
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Ногаль 

правдоподібно, й утворено. «Від слов. прикм. 

" за допомогоїо субстан- 
2 

поуоту -- "новітній 
тивуючого суф. -ік. 

Ногаль 1. 1720: кр. Мопаіу -- Вел.Бичків 
(Вбіау 129). П-ще Мора! є і в Польщі. К.Римут 
пов'язує його з апел. пова/"-- "довгонога ліо- 

дина" (Бути! П 161). 4 Від місц. апел. ногаль -- 
"довгоногий" (Вутиї! П 161), як і інші місц. ім. 
(губаль, вокаль, вухаль, зубаль, посаль...). Як арх. 

апел. пора! є і у поляків. 
Ногач 1. 1773: п-ще МоЛас5 -- Карачин, 

1775 - - Олешник (52або 313, 326). П-ща Морас2, 
Морасгук є і в Польщі (Вутиї П 161). 4 П-ще 
Монаб є й у чехів, які поясніоють його 

семантику як "ногата людина" (Моіапома 156). 

Нодзей | Нодзий) -- Ганьковиця. «4 І. Місц. 
укр. утворення з суф. -ей від антр. Маїга, який є 

у поляків (Вибак П 6). Антропооснова походить 

від пол. апел. пайга чи відслц. пйага - - "нужда", 
"злидні", "біда", "нестатки". 2. За К.Римутом, 

пол. п-ща Мофгак, Моагак, Могсі походять від 
апел. пора -- "нога" (Кути! 1 161). 

Нодзій -- Свалява. « Імовірно, п-ще є 
фонет. вар. п-ща Нодзей, наявного в сусідній 
Ганьковиці, а до антр. Маагіе| їз 1136 і 1265 р. 

(55МО ГУ 6) стосунку не має. 
Нодь -- Вн. Бг, Мк, Уж, Ір, Тч, Вб. Сучасне 

написання п-ща орієнтоване не на угор. 
традиційне написання Маду, а на традиційну 

його вимову. 1450: п-ще Маєй -- Веряця (52абб 
545); 1484 і 1545: п-ще Маду -- с. Бекень (52абб 
299). 1467 р. в с. Бекень ніхто не записаний з 
таким іменуванням, але є Його лат. еквівалент 

Маєпиз. Пор. ще 1519: кр. Ек Маєн -- Липча, 
1560 -- кр. Місі Маву у Кушниці (Вбіау 172, 170); 
1602: Мару Реїег -- Коритняни (ОеіС 104-8) та 
ін. 4 П-ще Маду з угор. прикм. паду -- "вели- 
кий". В Угорщині п-щеМару фіксують із 1341 р. 

(Кахтбг 763). 
Нодянош -- Драгово. « Утворення з угор. 

п-ща Мару та чол. імені./іпо5, що в транспозиції 
укр. можна б передати "Великий Іван". У центр. 
р-нах Угор. королівства п-ще Маду/йпоз фік- 
сують з 1495 р. (Кагтобтг 761). 

Нойгебавер -- Ставне. 4 Нім. п-щеве 
утворення Меивебайег, що з середньоверх- 

ньонім. пійфігіе -- "новосел" (Майтапп 203, 

Кути! П 145). 
Нонай -- Вишково. «4 І. Укр. утворення з 

суф. -ай від жін. кал. імені лат. пох. Мопа, що в 
перекладі укр. - - "дев'ята" (Зітипдїс 256, І а4б 
195, Надій 76, ДумбрМик 1 15). Від імені Нопа 

утворювалися й п-ща. 2. Від пол.попа - "СПЛЯЧ- 

ка" (Кути! П 161) 4 -ай. 
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Ньорба 

Нопич Ї. 1768: діяку Василію... Ноничу -- 
Варадка (Яворск 212). «4 Укр. утворення з суф. 

-ич від того ж жін. імені Нбна, що й п-ще Нонай. 
Носа -- Дубове, Красна, Вел.Бичків. Пор. 

1213: Мизата - - с. Бан на р. Красна (ВерМаг 180); 
1542: вл. Міс. Магаі - - Драгомирешті (Вбіау 137); 

1696: гор. 51. Мо52--- Кимпулунг (Вбіау 149); 1773: 
кр. МозКа -- Держ у ком. Сатмар (ПеПред 318); 
1701; Носа Олекса--- Дубове (ПаПо-2 15). П-ще 

Моз і похідні є у поляків (ВифакК П 7), чехів (Мої- 

Чдапоуд 156), хорватів та сербів (ІеКзік 460, 
ГркРеч 136). 4 Форма род. відмінка слов. лек- 
семи Нос, яку в новіші часи пов'язують із 
анатомічною назвоїо піс. Пор. староукр. чол. 
ім'я Носко (Керста 135, Моідапома 156), п-ща 
Нос, Безибско, Носенко, Носбвич. Генетично 
п-ще Носа пов'язане з дієсл. основою посити, 
яку містить, напр., хорв. і болг. ім'я Мозітіг 
(Ковачев 387), укр. п-ще Богоносюк (останнє -- 
своєрідна калька з гр. Теофор, Христофор). Від 

антр. Носа походить і декілька гал. п-щ ХУПІ- 
ХІХ ст. Напр., п-ща 1787 р. Мозуп -- Цінява, 
Мозоугіса - Витвиця (ЙМ) та п-ще 1820 р. Мозіоми 
із с. Кальниця, що на Лемк (ФМ). 

Носович -- Вел.Ком'яти. 1495: Йвань 

Носовичь -- м.Вільно (ССУМ П 57); 1787: п-ще 

Мозомліса -- Витвиця на Бойк (М). П-ще Мого- 
улісі єї в Польщі (Кути! І 162). «4 Укр. утворення 
з суф. -ович від антр. Носа або п-ка Нос. До 
нього прилягає Й кілька укр. лемк. п-щХМІЙ ст.: 

Мовзаї, Мозайїк, Мозиіа, Мозко (Красовський 1 12- 

113), а також укр. особова назва ХУІ ст. Моза! 
(Керста 15). Однак вони асоціюються з анато- 

мічним поняттям "піс". 
Нофрей | Нофрий)| -- Грушово. «4 Усіч. вар. 

староукр. чол. кал. імені Опорсі, що від повного 
імені Онуфрій (Керста 122). 

Нусер -- Н.Селище. «4 Нім. п-ще Мизесг, 

"торговець горіхами" (ВаПіом/ 357) з прикм. 

пиз5ег -- "Горіховий". 
Нусию, -на - - Свалява. «4 Укр. утворення з 

посес. суф. -ип від місц. усіч. жін. імені Нуся 
(« Гануся « Ганнуся). 

Нуцул -- Вел.Бичків. 1696: кр. То. Мисга, а 
1715 -- Ре. Мисга з с. Окно-Рахів (Вбіау 182); 

1715: кр. Козка Мисаці -- Розавля (Вбілу 196). «4 

Рум. п-ще Ми/и! (пор. Мирісуси -- Іогіап 337), 

що від рум. чол. імені Мици, Іопифи, тобто Йон 
(ДумбрМик 115, Ковачев 387). Антропооснова 

Нуц- представлена і у п-щах прикарп. гуцулів 
(пор. п-ща Мисіу, Мис'о, Мис'ик, що з Іопи|, 

Мици -- Міпсеп2 226). 

Ньорба -- Мж, Ір, Св, Хс, Вн. «4 Правдо- 

подібно, нім. чол. ім'я Могіетгі (з Мога 4 Регані - 



Нюл Нячко 

"північне сяйво"), яке змінилося на угор. 

мовному грунті у Могіі (І адб 195, Кдітап 31, 
На)Ча 76), а у словаків - - наМого (Мау(дп-Ромада| 
220). Ім'я Могісгі у поляків зафіксоване 1455 р. 
(55МО ІУ 73). 

Нюл -- Олешник. 1720: кр. /аа. Муці -- 
Калини, а Муші! -- Нересниця (Вбіау 176). У 
центр. регіонах Угор. королівства п-ще Мугі/ 
зафіксоване 1438 р. (Кагпібг 78). « Угор. п-ще 
від назви тварини пуй/ -- "заєць, "кріль". 

Нюнька - - Онік, Олешник, Домашин. Пор. 
1226: Мипа гсиз -- ком. Сатмар (ВсрУаг 285). 

Пор. п-ща Мітка, Міціїко в Польщі (Кути! ПІ 
159). « 1. Імовірно, бойк. апел. нюнька -- 

"пестлива низва дитини на зразок "рибка", 

"пташка" (Он І 194), 2. Західнозакарп. апел. 
пюнька -- "тиха, але підступна людина" чи пол. 

апел. піипіа -- "лінива ліодина" (Кути! П 159). 
Пор. ще укр. пабия -- "плакса" (Гр І 357). 

Нюс-- Руські Комарівці. «Можливо, угор. 
апел. пуцугі -- "куниця" (Каїтап 45) або якась 
пестл. назва. 

Нюсович . 1699; кенез Муцугкомісу (!) ТітКко -- 

Драгошевиця коло В.Воріт (МаКзау 612). «4 Укр. 
утворення з суф. -ович від антр. Нос. 

Нягай -- Стеблівка, Вишково. 1473: ВФри 
пана Нягуя пн пана Ивашка -- Сучава (ССУМ І 

59). «Давнє пів "сннослов. чол. ім'я Й Фгогь, що 

з Нфгомирь, Нігослав (ГркРеч 137), у болг. 
рефлексації кореневого голосного // (пор. болг. 
чол. імена Няг, Нягол, Нягул-- Илчев 364, Іогіап 

321). Несподіваною може здатися фрикативна 
рефлексація кореневого приголосного імені 

Моть, Однак у традиційних назвах навколишніх 
укр. сіл, як Нягово та Гапичі (суч. оф. назви -- 
Добрянське, Гапичі), зімкнений приголосний /г/ 

так само зберігся дотепер, тоді як у інших 
стародавніх ойк. зразка Вопігово (« Войн'8гово), 
Драгово, вій давно змінився на щілинний 

приголосний /г/. Отже, п-ще є компромісним 
рефлексом південниослов. імені Нягос, як і молд. 

п-ща Нягаї, Нягос (Ер-Кос 95). 
Няг Т. 1458: п-щеМуаєн - - Виноградів (5246 

421); 1600: шл. Меєп -- Стремтура (Візу 202). 
Крім Зак, антр. Няг як ім'я здавна відомий 
молдованам (ССУМ П 59-60, 61), румунам (Пог- 

Чап 327), болгарам (Илчев 364) та сербам 
(ГркРеч 137-138). Пор. ще суч. рум. п-ща Мсає, 

Мсава, Мсави (Іогіап 227). « Давньослов. чол. 

ім'я Нігь у його болг. (і рум.) фонет. вар., зі 
збереженням зімкненого /г/. Ім'я є наслідком 

усічення таких прадавніх двоосновних імен, як 

НФгомирь, Нігославь, Милон'гь. Апел. зн. 

основи -нЖг-, напевно, -- "розкіш" (МаїссВий 

101), "ніжність" (Ковачев 388). Пор. ще давній 
закарп. ойк. Нягово (суч. оф. -- Добрянське) та 
східнослц. ойк. Нягів (Лазорик 63). 

Нягуський |Нягуськьй) -- Колодне, Руське 
Поле, Вишково. «1 Місц. укр. прикм. пягуський -- 
"нягівський" від традиційної назви села Нягово 

Тячів. р-ну (суч. оф. назва - - Добрянськг). 
Няйкало | єйкало) -- Рахів, Костилівка, 

Лазівщина. 4 Від п-ка няйкало -- "особа, що 
вживає частку ияй замість поширеної тутиий - - 
"нехай" або від п-ка за якогось іншою ознакою 
мовлення. 

Нялка - - Мукачів. 1720: кр.Муаїка --- Пеніслек 
у ком. Сатмар (ПеПред 319). «4 І. Імовірно, угор. 

п-ще Муаїка, що з апел. пуа/ка -- "гарний, 

стрункий", "чепурун", звідки й закарпатоукр. 

апел. пялка, пялкош -- "франт" (Чопей 219). 
2. Пропонована етимологія не належить до 
сдино можливих, зокрема якщо зважити, що 
на пол. землях антр. Міако і Міа/ск фіксуються 
з ХІМ ст. (55МО І 30). К.Римут припускає 

зв'язок п-ща Міайск з пол. прикм. тіаЖу -- 

"дрібний" (Кути П 87). 
Нялканич 1. 1682: МаїКапіса (!) Гагиг -- 

Кострини (еіС 88-59). 4 Укр. утворення з суф. 

-ич від місц. андр. Нялканя -- "дружина 
Нялки". 

Нямеш -- Хуст, Синевир, Вел.Ком'яти. « 

Від східнозакарп. заст. титулу пямеш -- "шлях- 
тич", що з угор. пете5 -- "т. с." (Чопей 219). 

Пор. ще бойк. пямиш (Он І 495). 
Нямещук -- Терново, Вел.Бичків. «4 Укр. 

утворення з суф. -чук від антр. Нямеш чи від 

співзвучного йому апел. пямеш -- "шляхтич". 

Нямчук - - Рахів, Росішка, Луг на Рх. 4 Укр. 

утворення з суф. -іок від рум. п-ща Мсатуи або 
від співзвучного йому рум. етн. псаті -- "ні- 
мець". Пор. ще молд. п-ще Нялщу (Ер-Кос 95). 

Нячко -- Забродь. 4 І. Правдоподібно, 
фонет. видозміна слц. п-ща Мласко. 2. Менш 

імовірно, що це укр. демінутив від рум. псас - 
"хлопець" (5сипи 55). 
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Оберлайтер 

Оберлайтер - - Горонда. «Нім. п-щеве утво- 
рення з обег "старший" - Іейег -- "керівник". 

Обіцький |Обуцькьй) -- Ір, Мк. « Місц. 
прикм. від топоапел. ббуч -- "обочина" або від 
співзвучного йому мікротоп. Обуч (Он ІП 7, Мат. 
до буков. УІ 77). 

Обладан -- Рх. Пор. 1775: п-ще АбБіода -- 

с. Чепа (5г2абб 314); 1773: кр. ОбБіІгсаа (!) -- 
с. Белтек у ком. Саболч (ПеПред 320). « 
1. Правдоподібно, укр. пасивний дієприкм. від 
староукр. дієсл. обладати -- "бути володарем" 

(ССУМ 1 68). Пор. новіші укр. апел. утворення 

бблад, облада -- "влаштування, обстановка" 

(Ж-Н 541), облада -- "нерухоме майно" (Гр Ш 

13), пол. діал.обфа-- "лад, порядок" (5М/ П 477). 

Пор. бойк. фразеологізм дати собі облад--- "дати 
собі раду" та дієсл. обладати -- "керувати", 

"порядкувати" (Он П 8). 2. Дериват із суф. -ан 
від серб.-хорв. жін. імені ОБіайа (КатКор 19, 44). 

Обладанюк -- Ясіння, Костилівка. « Укр. 

утворення із суф. -юк від антр. Обладан. 
Обоній -- Мала Копаня. « Угор. п-щеве 

утворення, яке згадується 1499 р., зформантом 
-і від ойк. АБбопу, що в ком. Земплин або від 
якогось іншого ойк. (Кагтбг 22). 

Оборошко --- Невицьке. «« Імовірно, дериват 
від апел. оборіг -- " повітка на чотирьох стовпах 
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для зберігання сіна, збіжжя | т. ін.", "птах ізродини 

качок", "руда качка", "личинка овода", "овід" 
(СУМ У 550, ЕСУМ ІМ 152). Пор. оборбжень, 

оборбжиня --- "стовп у оборозі" (Гр ШІ 21). 
Обреський Г|Обриський| -- В.Водяне. 4 

1. Прикм. від східнослц. ойк. (ге? (Мардп 
433).2. Укр. прикм. від болг. чол. імені Обрешко, 
яке є видозміною повного імені Обретко (Илчев 
365). Пор ще молд. п-ще Обрежа (Ер-Кос 95) 

та хорв. п-ща Офге5, ОбгеЗкі, Орге2. 

Обрецький | Обрецкий) - - Богдан. Пор. 1715: 

кр. Обгосзи Котап --- Терново (Вбіау 166). 4 Укр. 
прикм. утворення від болг. або серб. чол. імені 

Обретен, первісне зн. якого -- "знайдений" 

(Илчев 365, Грк 150). 
Обриський -- див. Обреський. 
Обручар, -ря -- Середнє, Хуст. «4 Місц. укр. 

апел. обручар--- "майстер, що виготовляє обру- 
чі" (Ужан). 

Обшитник -- Дравці. 4 Західноукр. аб- 
шийитник -- "абшитований, тобто відставний, 

увільнений від військової служби" (Головацкій 
353). Пор. пол. афугуї -- "т. с." (ВесосК 3), що з 

нім. АбесНіса -- "відставка". 

Огирчак 

Обшитош -- Тч. 1715: п-ще ОбБуйогз -- Ке- 

кенєщд, 1775 - - Ботар і Теково (8524Бо6 406, 413, 

498). « Місц. укр. утворення з суф. -ош від тієї 

ж основи з тим же зн., що Й Обшитник. 
Овнодій (пишуть Онаді) - - Баранинці. 1685: 

чоботар Опайі "апоз - Ужгород (НодА4 24, 26); 
1692: п-ще Опоаі -- с. Бикинь (52абб 301). « 

Угор. утворення з формантом -і від ойк. Опай, 
що в ком. Саболч і Земплин. 

Овсак |зрідка - - Овсак) - - Св, Ір. Мк, Пр, 
Уж. 441. Укр. утворення з суф. -ак від усіч. вар. 
чол. кал. імені Овсій, що з гр. сизефбез -- "благо- 
честивий" (ВІЛ 83). 2. Від назви рослини овес. 

Пор. п-ще Оизіак у Польщі (Кути П 192). 

Овсик -- Туриця. « Такого ж пох., як і 
п-ще Овсак, лише з суф. -ик. 

Овчварій -- Червеньово. « Угор. п-щеве 

утворення з формантом -і від ойк. Осзийг (оф. 
Оісзудг), що в ком Арай) (Кагтбг 786). Перша 

письмова згадка ойк. -- 1452 р. (Кагтбг 786). 

Огар |Огарь), -ря. -- Пр, Вн, Мк, Бг. У 
Польщі, крім п-щ Обваг, Овагемлсі, Овагукі, які 
виводяться від апел. ораг -- "мисливська 
собака", функціонують також п-ща Опраг, Обага 
(Кути! П 174). «4 1. Від місц. укр. апел. дгарь, 
який в Укр. Карпатах уживається в кількох 

значеннях: "личинка овода" (Чопей 228), 

"висока худа людина" (Тур'ї Ремети), "обго- 

рілий пень" (Гр Ш 34, Кіерег-І етК 89. ЕСУМ 
ТУ 152). 2. Менш імовірно, від укр. полонізму 

дгарь - "жеребець" (Мат до буков. МІ 89), лемк. 
бгарь -- "чоловік міцної статури" (Кісрсг-І сткК 
90). 3. Безпосередньо від пол. ораг - ораг2 -- 

"вид собак", "недогоріла скіпка", "прізвисько 
малого хлопця" (5М/ ШІ 702). 

Огерчак -- див. Огирчак. 

Огирчак -- Н.Солотвина, Чинадьово. Пор. 
п-ща прикарп. гуцулів Ойуг'ик, Обугик, Овістик 
(Міпсеп2 450). На пол. землях є п-ща Оеодгек, 
Овдтсгак, що від апел. овдгек -- " огірок", але є 
також п-ща з укр. фонет. ознаками Ойогок, 

ОНогсгак (Вутиі Й 174). 4 Можливі дві етимології 
п-ща: а) воно сягає укр. апел. огірок, який у 

Карпатах має декілька фонет. вар., - суф. -як. На 

користь такої етимології промовляють подг. п-ща 
1786 р.Ологсгак, Осйигсгак (Вибак П 10) та оравське 

п-ще Орогек (Ооіс 117); б) можна виводити його 
від бойк. апел. огір чи огер -- "жеребець" (Он ІЇ 
14), але на перешкоді стає те, що у закарп. п-щі 
Огирчак нині звучить традиційне щілинне /г/, а не 
зімкнене //. (Див. ще п-ще Вогурка). 
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Огняник 

Огняник -- Ір. «4 І, Напевно, укр. утво- 

рення з суф. -ик від південнослов. захисного 
імені Огнян (Илчев 366, Ковачев 319, Магегіс П 

76, 91, 5ітип4їс 259, Грк 150, 5уосбода 44), 
первісне зн. якого - - "вогняний". У півд. р-нах 
Зак сто років тому огияником називали моло- 
тарку з паровим двигуном. 2. Від укр. назви 
птаха огияник --- "Г.апіц5 ги/ісер5" (Гр ШІ 36). 

Огурчак -- Пр, Уж, Мк. Пор. 1570: Буап., 
Стев. Йвогко, Стер. Мвогка -- Горонда (ЦПеї С 
97-29). « Укр. утворення з суф. -як від п-ка 

Огурок або Огурка, яке безпосередньо пов'язане 
з місц. говірковим апел. бгурок чи бгурка - - "огі- 
рок" (ДзжеДел 100). На пол. землях п-щеОригек 

зафіксоване 1430 р. (55МО ІУ 103, Кути П 174). 
Огоштин- - Вільхівці-Лази. - - Див. Агоштин. 
Огродник -- Ясіння, Чорна Тиса, Вел. 

Бичків. Пор. 1787: п-ще Оогоднік -- Буківсько 
на Лемк (ЙМ); 1819: Оргоапік - - Страшевичі на 
Бойк (ФМ). П-ща Оргоайпік, Оогодпу поширені 

здавна на пол. землях (Бути! П 174). «Від пол. 
ос. назви оргоанік -- "городник", "садівник". 

Одинець, -щця Її. 1720: кр. Місії. Одіпесз -- 

Сойми (Вбіау 220). « Від апел. одипець -- 
"одинак", "єдиний син у родині" (Гр 39). Пор. 

1787: п-ща Одупісгпу, Одупізгуп -- Мізунь на 
Бойк (ЙМ). 

Одорож -- Сокирниця. «4 Пох. п-ща незро- 
зуміле. Можливо, пов'язане з пол. одогелтік - 
"мечник" (5М/ ПІ 632). 

Ожоганич --- Ір, Хс. Пор. 1787: п-ще Одрва -- 
Завадка (Красовський 1 13), хорв. п-ща О2ег, 

Огеріс, Одероміс, Оора (ісК5ік 474); 1447: с. 

Ожегов -- Сучава (ССУМ 1 77). Пор. п-ща 
О 208, Огова, О2ое та їн. антр. від основиожеегь, 
дуже поширені в Польщі (Кути! І 193). 44 1. Від 
андр. Ожоганя "дружина Ожога" з -ич. Укр. 
дожог (діал. бжуг, босуг) -- " палиця для розгрі- 

бання жаринок у вогнищі" (Гр Ш 44, Ж-Н 562), 

"опік", "припалена жердка" (Он П 16). Пор. ще 

пол. апел. 0708 і оден -- "головня", "кочерга" 

(5М/ Ш 932). На території Польщі п-щеОле» зга- 
дується 1451 р. (55МО ІМ 166). 2. Від місц. ос. 

назви ожогдня -- "худа, висока на зріст жінка" 
(с. Люта). | 

Озиманич - - Мал.Березний, Новоселиця на 

Пр. Пор. 1618: кр. І мап Агіта -- с. Ортутова на 
Маковиці (Маг5 87); 1787: п-ще Огітіп5зкі -- 

Ясениця Сільна на Бойк (ЙМ). На Подг. п-ще 
Огітіпа згадується 1680 р. (Вибак П 14), а п-ще 

Огітком'ісіа -- 1438 р. (Кутиг П 192). 4 І. Укр. 

утворення з суф. -ич від місц. жін. ос. назви 
Озиманя. Однак з'ясувати семантику твірної 

основи п-ща неможливо. Найбільш імовірно, 

Окогріб 

що це чол. власне ос. ім'я Озима, яке в Мара- 
мороші згадується 1689 р.: кріпакид/Раз Аписге, 
Наїг, егетіс, Огіта, 52ітіоп у с. Барбешті (Вбіау 

124). Отже, того ж кореня, що й укр. озимий, 

озимина, озимок (СУМ М 654, Гр Ш 45, Он І 16) 

чи пол. огітек, огіту... 2. Менш імовірно, що це 
чол. мусульм. ім'я Агет -- "непохитний" 

(5 тайоміс 536, Справочник 129, 167). 3. Мож- 

ливо й те, що це укр. діал. азима -- "прісний 
хліб", "прісняк" (ЕСУМ І 49) чи молд. апел. 

азимо -- "коржик із прісного тіста". 
Озимко -- Ужгород. 1787: п-ще Огітка -- 

Складисте на Лемк (ЙМ). Поширені в Польщі 
п-ща Огітко, Огутко, Огітіск, Огітек виводяться 

зі старопол. апел. огітек - - "молода істота, на- 
роджена перед зимою" (Кутиг П 192). « 
Морфол. видозміна п-ща Озимок, що відбулася 

за аналогією до імен та п-щ на -ко, як Василько, 
Черевко. На Ужан апел. озимкаи -- "корова, яка 

лишилася яловоіо". 

Озимок, -мка - - Уж. «Від апел. озимок -- 
"весняний мороз" (Гр 1 48), "однорічне теля", 

"вгодоване теля" (Гр ПІ 48). У Польщі п-ще 
Огутек згадується у ХУ ст. (55МО ІМ 164). Пор. 

подг. п-ще Магітак 1848 р., що з Магіта, "пізня 

осінь" (Вибак П 6). Пор. також хорв. п-ща 
Огітес, Огітас, Огітіса (І сК5іК 474). 

Окаль, -аля -- Мк. 1567: У/Ка! Кедог -- 
Павлово (Цеі С 53-12); 1607: Акаі! Детогег -- 

Вел.Березний (Це! С 104-8); 1787: п-ще Оба! -- 

Смерековець на Лемк (Красовський 1 13). Крім 
Зак, п-ще Окаль поширене також серед україн- 

ців сх. Слч, «4 Від апел. бкаль--вдкаль -- "той, у 
кого великі очі", подібно до апел. вухаль, губаль, 
зубаль... (Ужану; т. с. у пол. мовіокаї (5М/ Ш 728). 
Кличку бкаль у Карпатах дають волоокій 
тварині, а також тваринам, у яких навколо очей 
пляма іншого кольору. 

Оковецький |Оковицький) - - Вел.Бичків. « 
Імовірно, укр. прикм. від апел. зразка оковита, 
оковитка -- "горілка" (Гр 48, Он П 18). Пор. 
ще пол. діал. оКомгії, літ. окомйа -- "алкоголь", 

чодин раз дистильована горілка" та прикм. 
оКомйу --- "Т. с." (5МУ/ ПІ 744). 

Окогріб (зрідка -- Окогрібі), -гріба - - Тур'я 
Поляна, Мокра. Пор. ХМІ ст.: п-ще Уоікойліб- - 

Ужан (ПеУрб 125). «П-ще складене з двох слов. 
основ -- око з гріб, однак поєднання їх значень 

нині вже не виражає якоїсь ідеї. Тому припус- 
каємо, що суч. п-ще Окогріб (давніх письмових 

записів його не виявлено) -- наслідок реети- 
мологізації давнішого фонет. слов. композита 
на зразок серб "УиКо-гера « "уьіко-герь -- 
"вовчий хвіст" (1 еК5іК 737). 
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Олаг 

Олаг -- Тч, Хс, Вн. 1363: І ааізіацт аїсдит 
Оіап -- Ужан (Мару-2 331, 332); 1489: кр. МісП. 

Оан -- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1450: п-ще Оай - - 

Веряця (5гарб 545); 1515: кр. "ас. ОПай -- 
Руське Поле (Вбіау 211); І1771Ї: присяжний 
Р адізіайз Оіап-- Велятин (ДзжеДел 234); 1772: 

присяжний /оаппез Оіап -- Негрово (Удварі-2 
302). 4 Угор. етн.оійн -- " волох", який постав 

через вокалізацію південнослов. назви міасй 
-- "т.с.". До кінця ХМІ ст., напр. 1572 р., 
1575 р., цю назву часто записували ще як 

асп (Вбіау 128). За М.Казмиром, на тери- 
торії Угорщини п-ще Олаг фіксується з 1418 р. 
(Кагтбт 783). 

Олайко 1. 1704: кр. Оіа)Кко Їазгіб --- Доро- 
братово (НоаСеп5 8). «Від п-ка Олай, апел. зн. 
якого "олія", 1 -ко. 

. Олайник -- Горяни. « Місц. еквівалент 
укр. літ. лексеми олійник, слц. оіс/пік, що офор- 
милась під впливом місц. мадяризму оїіа) -- 
"олія". В угорців п-ще Оа) фіксується з 1459, 
Оа)сзіпа!б -- 1604, а Оіаусудгіо -- 1569 р. 
(Кагтбг 784). 

Олас -- див. Олос. 
Олах, -ха -- Вонігово, Волосянка, Клячано- 

во, Довге. 1449: Сеогрії Аіасі -- Михайлівці 

(МКару-2 443); 1570: аа. Оіесп(!)--- Н.Ворота (Осі С 
53-14). «4 Місц. укр. вимова угор. етн. оійн -- 
"волох". 

Олашин, -на -- Мк, Ір, Хс, Вн, Тч, Рх. 1570: 

кр. Ек Оіаззіп -- Коропець (ЦсіС 97-29); 1773: 
присяжний Алагсаз Оазіп - - Луково (ДзжеДел 

296). «4 1. Від місц. етн. слах -- "волох" дода- 

ванням суф. сингулятивності -ии. 2. Можливо, 
готовий південнослов. етн. міабіп - - "волошин" 
перенесено у закарпатоукр. середовище з 
вокалізацією початкового /у/. У Польщі йому 
деколи відповідає вар. (Лазгуп. Пор. п-ще пол. 

лінгвіста Н.П а5гуп. 
Олашинець |Олашиниць|, -нця -- Лінці. 

1787: п-ще Оазгупісс -- В.Гусине на Бойк 
(ЙМ). «Суф. -ипець і наголос на основі свідчать, 
що п-ще утворене від андр. Олашка-- "дружина 
Олаха", а наявність передсуф. /ш/ на місці 
очікуваного /шч/ лише повторіоє звукову 

зміну, як у п-щах Парашинець, Ракушинець... 
Отже, первісний вигляд п-ща мусив бути 

Олащипець, що від андр. Олашка -- "дружина 

Олаха" -- суф. -ипець. 
Олашко -- Довге. 4 І. Від антр. Олах - 

-ько. 2. Південнослов. чол. ім'я Влашко (Илчев 

114, Грк 56) з поступовою вокалізацією почат- 
кового /ві/, як у словах на зразок внук ? опук. 

Оледн -- див. Оліян. 

Олексич 

Олегаш -- Лисичово, Кушниця. « Мож- 

ливо, молд. здр. чол. ім'я Олегаш, співвідносне 
з нейтральним іменем Олег (ДумбрМик 1 18). 

Олейник -- Уж. 1787: п-ще Оіе)пік -- Спас, 
Перегінське, Княжолука, Ріп'яна на Бойк, 

Смільник на Лемк (ЙМ). « Пол. або слц. п-ще 
Оісіпік, що з відповідного апел. оі/супік - - "олійник" 
(7абзка 98), або у зн. "посудина для олії" (Вссаск 
293). П-ще Оїеіпік є і на Ораві (Саїсі 117). 

Олейничук -- Лазівщина, Ясіння. « Від 

Олейник -- -юк. 

Олекса -- Ужгород. 1451: Оігхе Бій -- 
Перемишль (5тоїка І 106); 1607: Оіеха Коадг -- 
Перечин (Пес С 104-8); 1682: Оіеха Імап -- 

Смерекова (еїС 88-59); 1715: кр. Се. Оісха -- 
Чумальово (Вбіау 133); ХМІ ст.: п-ще Оісха -- 
Минай (ПеПред 322); 1787: п-ще Оїсха 5іс(ап -- 
Гуманець, Труханів на Бойк, Яселко на Лемк 
(ЙМ). « Непопулярне ім'я стало п-щем, а 
підставою для цього могла бути назва свята 
теплого Олекси (Он П 19). Пор. ще 1750: Марія 
Олексовка -- Тополяни (Гаджега-3 75). 

Олександер, -дра -- Хуст. 1699: Оісхапагі 
Апагі, Маг; Оісхапаге апоз -- Свалява (Макзау 

528). «Рідкісне ім'я стало п-щем. 
Олександра |частіше пишуть Алек- 

сандра| -- Міжгір'я, Вучкове. «Від антр. Олек- 

сандер у формі род. відм. однини. 
Олександрич 1. 1605: Оісхапагіса Дтсій. -- 

Свалява (Макзау 528). «4 Від антр. Олександра - 
суф. -ич. 

Олексднич - - Вн, Ір. 1605: Оісугапіся (!) Рай! - - 

Синевир (Макзау 200). « Від андр. Олексайя -- 

"дружина Олекси" з -ич. 
Олексанчин Її. 1715: кр. Аісхапсйіп -- 

Раковець (52абб 459). « Укр. утворення з суф. 
-ип від здр. жін. іменування Олексдйнька -- 
"дружина Олекси". 

Олексик |часто пишуть Алексикі| - - Вн, Ір, 
Хс, Мж. 1750: Ева Олоксика з Кривощай -- 

Стразьке (Гаджега-З 78); 1787: п-ще Оіехук -- 

Біличі на Бойк, Оісхуко -- Вислік Вел. на Лемк 
(ЙМ). На Подг п-ще О/екзгік фіксується 1652 р. 
(Вибак П 11). 4 Антр. Олекса - суф. -ик. 

Олексикович --- Воловець. 1605, 1695: Ми- 

кола Олексикович -- Воловець (Яворск 206); 

1649; Багуко Оіесхікоуіс5 Ргокор -- Воловець 
(І еПВег 799). « Від антр. Олексик - -ович. 

Олексию, -на -- Лопухово. 1720: кр. 5іт. 
Оісхіп -- Крайниково (ВСіау 174); 1787: п-ще 
Оісхуп -- Сукіль, Лужок, Цінява та ін. на Бойк 

(ЙМ). « Антр. Олекса - пос. суф. -ин. 
Олексич З. 1778: кр. Апагх Асхіс: - - Тересва 

(Вау 204). « Відантр. Олекса - -ич. 
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Олексишинець 

Олексишинець, -нця -- Н.Барово. Пор. 
1787: п-ще Оісхізгуп -- Перегінське, а 1820 -- 
п-ще Оісхузгак у Ветлині на Лемк (ЙМ). « Від 
андр. Олексиха -- "дружина Олекси" з -ип. 

Олексій -- Тч, Хс, Вн, Ір, Св. 1625: новий 
кенез Оїсхі 5ітоп--- Воловець (1.сНВсг 798); 1751: 

Алексій Апас -- Стащин (Гаджега-З 110); 1787: 

п-ще Оїсхуї, Оїсхі) -- Небилів, Перегінське на 

Бойк (ЙМ). «3 кал. імені Олексій. 

Олексович - - Горінчово, Березово, Плоски- 
новиця, 1645: кенези Алпат., МісН. Оісхоміся - 

Мукачів (1сНА Ш 68); 1672; п-ще Дісхомісія -- 

Раковець (57абб 458). «4 Від антр. Олекса - -ович. 
Олексулиюн, -на -- Перечин. « Від андр. 

Олексуля -- "дружина Олекси" з -ип. 
Олексюк - - Кваси, Тячівські Лази. 1720: кр. 

І. аа. Оіскугик -- Рахів (Вбіау 182); 1787: п-ще 

Оісхіик -- Сливки, Дуба на Бойк (ЙМ). « Від 
антр. Олекса з» -юк. Пор. також 1787: п-ще 

Оісхіак -- Вороблик на Бойк (ЙМ). 

Оленинець, -нця -- Хуст, Новоселиця на 

Мж, Ужгород. 1787: п-щеО/спіпісс - - Коростів, 

а 1819 -- п-ще Оіспіп у с. Новоселиця на Бойк 
(ЙМ, ФМ). «Від жін. імені Олена з -ипець. 

Оленич - - Мж, Вб, Уж. 1715: п-щеОїепісі -- 
Раковець (52абоб 459); 1715: кр. Місл. Оіапісз (!) - - 
Рипинний (Вбіау 184); 1787: п-ще Оіспісг -- 

Перегринка, Чарна на Лемк, Бітля, Семичів та 
ін. на Бойк (ЙМ). «Від жін. імені Олена з -ич. 

Оленичик 1. 1720: кр. МагКи5 Оіепісзік -- 
Ізки (Вбіау 155). 4 Відантр. Оленич - суф. -ик. 

Олепичук -- Лазівщина. « Від антр. Оле- 
нич суф. з -ук. 

Оленишак -- Вб, Уж. «Від андр. Олениха- - 
"дружина Оленя" з -як. 

Оленишинець, -нця - - Мукачів. 4Відандр. 

Олениха -- "дружина Оленя" -- -як. 
Оленчак -- Ужгород. І736: Юра Перец 

Олепчя(к) -- Липецька Поляна (ПаПо-! 156); 

1820: п-ще Оіспсгак -- Гузелі на Лемк (ФМ). « 

Від жін. імені Оленка або від андр. Оленька - - 
«дружина Оленя" з -як. 

Оленчук - - Росішка, Вел.Бичків. 1819: п-ще 

Оіспсгик -- Созань на Бойк (ФМ). « І. Укр. 
утворення з суф. -ок від жін. імені Оленка або 
від гуц. апелятивізованої ос. назви оленка -- 
"ворожка" (Гг 139). 2. Від староукр. чол. імені 
Оленкб (Керста 135) - чок. 

Олень |Олінь) -- Вб. - Див. Олінь. 
Оленпят 5. 1603: Олепят Ігнат -- Кайда- 

ново, Бенедиківці (ЛелПам 223). Пор. ще 1682: 

Оіепуі СуигКо -- Дубриничі (Ше С 38-59). «4 Від 
антр. Олень - давній слов. патр. формант -ят, 
що виражав патронімність. 

Олінь 

Олер -- Доманинці. П-ще Опніег є серед 
закарп. німців, а у поляківОїег значиться з 1385 р. 
(55МО ІМ 115). «4 І. Від нім. ос. назви Оісг або 

ОНіег, а та з середньоверхньонім. (ДЇег, Оїсісг - 

"виробник рослинної олії" (Вути П 179), 2. Від 
нім. діал. оісг - - "старший" -- синонім до аї!. 

Олесин, -на ГОлесин?) -- Мк. 4 Морф. 
структура п-ща вказує, що це колишній присв. 
прикм. від жін, імені Олеся, тобто Олександра, 
а м'якість кінцевого /нь/ -- наслідок угор. 
впливу, подібно як у п-щах Зикань, Мокань. 

Чол. ім'я ОЇс5з на Подг фіксується з 1791 р. 

(Вибак ПІ 11), а на деяких інших пол. землях жін. 

їм'я Оіс5га фіксується 1458 р. (55МО ІМ 117). 

Пор. також лемк п-ще 1787 р. Оісзпісуліся -- 
с. Береті Чарна (Красовський | 14) та лемк п-ще 

1820 р. Оісугсгак у с. Балигород (ЙМ). 
Олефір |Олефірь)| -- Рх. 1366: Олеф'їрько 

суддя -- Перемишль (ССУМ П 81). 1787: п-ща 
Оїйег і Оіс/їг -- Нагуєвичі на Бойк (ЙМ). « 
Давньоукр. чол. ім'я гр. пох. Олефір (ВІЛ 86). 

Олецький -- див. Олицький. 
Олечко -- Тч. 1715: кр. Ре. Аісс5ка -- 

Чумальово (Вбіау 133). Пор. 1819: п-ще 
Оісгик -- Ясениця Сільна (ЙМ). « Новіший 
вар. чол. імені, який постав із давнішого Алечко, 
Алеко, що з гр. асхо - - "захищаюо" (ВІЛ 84). 

Олеяр Т. 1449: Реггиз Оїс/ага -- Перемишль 

(5 тоїКа П 67; 1743: п-ще Оїсгаг (!) - - Виноградів 

(5г2або 424, 425); 1787: п-ще Оїігаг, Оїсіаг -- Ва- 

нівка, Рихвальд та ін. на Лемк (Красовський 

14) На Подг п-ще Оіс/агг фіксується з 1744 р. 

(Вибак 1 11). «Відслц. оісідйг або пол. оіс/аг2 -- 

"олійник". 

Олийник -- Уж. « Фонет. видозміна слц. 
п-ща Оісупік внаслідок укр. звуження голосного 

/е/ перед /й/. Первісна семантика п-ща -- 

"олійник". Зн. "скляр", яке В.Шухевич убачає 

в карп. апел. олейник "олійник" (Гр Ш 51), ми 

на Зак не виявили. 
Олицький |зрідка пишуть Олецкі), -кія 

паралельно з -кого -- Довге Поле. «4 Місц. укр. 
прикм. відойк. Улич Гуменського р-ну у сх. Слч 

(Маддп 435). Ініціальне /о/ на місці очікуваного 
(у/ -- наслідок гіперизму в ненаголошеному 

складі. 
Олич Т. 1570: / аа. Оіесі - - Н.Ворота (ЦеіС 

53-14). « Від розм. жін. імені Оля - суф. -ич. 
Олійник - - Рх, Вб, Вн. |На Вн п-ще вимов- 

ляють Олуйник). « Від давньоукр. апел. 
ол'йникь -- "виготовлювач олії", "продавець 

олії". 
Олінь |род. -- Оліпя) -- Вб, Хс. «4 І. Від 

закарпатоукр. назви тварини длінь, що є еквіва- 
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лентом до загальноукр. блень (Чопей 293). На 
території Польщі п-ще Осії фіксується 1423 р. 
(55МО ІМ 115). 2. За К.Римутом, п-ще Олень 
могло постати також із власних ос. імен з іні- 
ціаллю Ол-, як Олекса, Олександр... (Кути! І 178). 

Оліян (інколи пишуть Олеадн) - - Вовковиї, 
Руські Комарівці, Нижня Солотвина. Пор. 
молд. п-ще Олан (Ер-Кос 95). «4 Пох. п-ща 

нез'ясоване. За І.Йорданом, рум. п-ще Оїйап - - 

цейо/йап, що в перекладі укр. -- "нечистий дух" 
(Іогіап 342). 

Олос |рідше -- Оласі| - - Хс. 1374: Оаг -- 
Лашкад у ком. Сатмар (Мак5ау52 167); 1449: 
асобі О/аг2 -- Михайлівці (Мару2 442); 1673: шл. 
Оаг Детідп -- Іза (Вбіау 156); 1704: кенез О/азг 
1 азгіо -- Станово (НофСеп5 9). «4 Від угор. етн. 
оіаза -- "італієць". 

Ольшавський Ї. 1695, 1733-1735: єп. ОЇ заузл- 

Ку біернапи5 5ітеоп --- Мукачів, а родом ізс. Оль- 
шавице в ком. Спіш (Лучкай-ЇІс 294). « Укр. 
прикм. від східнослц. ойк. Ольшавице (по-укр. 

Вільшавиця і Вільшавка -- Лазорик 38). 
Ольшовський -- Дубриничі. 1722: Оїзаузку 

Мінаіу -- Дабоц у ком. Земплин (На)па! 1-2 ); 
ХМІ ст.: митрополит Емануцл Олшавский -- 

Ясіння (ПаПо-1 142). « Прикм. від східнослц. 
ойк. ОЗама або ОіЗоу (Мауїйп 297, 298). 

Омелян -- Дубове. 1715: кр. ЕОтеіап -- 
Дубове (ПеПред 316). 4Від чол. кал. імені 
Омеляп (Чопей 233). На території Польщі, 3о- 
крема в Кракові, іменування Отеііап Киїепиз 
згадується 1393 р. (55МО ІМ 125). 

Она--- В.Водяне. 1433: папь Оп'й кліочникь -- 
Васлуй (ССУМ І 84); 1496: слуги Опф и Федорь-- 
Васлуй (ССУМ І 94); 1689: кр. Опе Дзигазе Огбиц5я- - 

Говдпоток (Вау 146); 1787: п-ще Опуїо -- Ло- 

пушниця, а 1819 --- Опомсгак -- Орявчик, Тисів 
на Бойк (ЙМ, ФМ). « Рум. або молд. чол. ім'я 
Оп, Опа або Опи, що відповідають повному імені 
Іоп (Сопз5і 122-123). Пор. ще молд. п-ща Оапо, 
Ону, Оня... (Ер-Кос 95). 

Онаць -- Станово. Пор. 1473: кьде Онацко 
сиділь -- б.м.н. (ССУМ П 34); 1787: п-ща Опас, 

Опсім, Опасіо» -- Славське, Опасгузгус -- 

Бориня на Бойк (ЙМ). « Демінутив від рум. 
чол. імені Олпа. Ім'я Опац, власне Онацко, що з 

Анапій, є у поляків (Бути! П 184) і в реєстрах 
війська запор. з 1649 р. (Осташ-3 56). 

Онда-- Дравці. 1602: кр.Опао-- Шаланки 
(5г2абб 464); 1720: вільні селяни Амаа Богепс2, 
/Уапоз -- Вел.Лучки (НофСОепз5 16); 1773: п-ще 

Опда -- Сердагель у ком. Земплин (ПеПред 
317). «Відслц. розм. імені Олпао, що відповідає 
оф. Опаге) -- укр. Андрій. Пор. ще дериват 

Онофрюк 

1437 р. Решиз из МУпаак -- Мала Поруба 
(Мару-2 342). 

Онднла |Опділа) - - Ужгород. « Дериват із 
квалітат. суф. -ила від антр. Онда. 

Ондич -- Ужгород. Пор. 1567: Апа. 
Опаїск (!) -- Чинадьово (УсіС 53-12). « Укр. 
утворення з суф. -ич від слц. чол. імені Опаа, що 
відповідає повному імені Опаге) (укр. оф. 
Андрій). Див. Онда. 

Оидіца - - Ужгород. «Дериват імені Оида 

слц. квалітат. суф. -іца. 
Ондовчик -- Ужгород. « Дериват зі слов. 

суф. -ик від угор. антр. АпадКка, що з Алагаз5 
(Каітап 65). 
Ондрик - - Доманинці, Невицьке, Ворочово. 

««Демінутив із суф. -ик від слц. розм. імені Опаго 

(оф. Опаге| -- укр. Апдрій -- Майдп-Ромада| 220). 
Ондуляк -- Середнє. «4 Укр. утворення з 

суф. -ак від андр. Опдуля -- "дружина Фнди". 
Ониско -- Уж, Мк, Вн. «Фонет. вар. п-ща 

Онисько, зумовлений ствердінням кореневого 
/сь/ під впливом угор. та слц. вимови. (Див. 

Онисько). 
Онисько -- Вн, Ір, Мк, Хс, Тч. 1570: /оап 

Опгігко (!) -- Завидово (ОсіС 97-29); 1775: п-ще 

Опізгко -- Боржавське, Виноградів (52абб 425, 

389). «Від укр. розм. імені Онисько, співвіднос- 
ного з повним іменем Онисим (ВІЛ 86). Пор. 

1672: кр. Ого52 Опізгіт -- Кобилецька Поляна 
(Вбіау 159). 

Оницко -- Макарьово. Пор. 1487: Цьгане 

Никита и Опиц -- Сучава (ССУМ П 85); 1570: 

І. адіз Опіз -- Бородівка (ЮсіС 97-29); 1478: шл. 

Місі. Упусга -- Сірбі (Вбіау 196). «4 Здр. утво- 
рення з суф. -ко від молд. чол. імені Ониць, що 
від повного імені Йон (ДумбрМик 119). 

Онишипець, -нця - - Хуст. «4 Укр. утворен- 

ня з суф. -инець від андр. Ониха -- "дружина 
Они". 

Онишко -- Рахів. 1542: вл. .о., Опізза -- 
Десешті (Вбіау 134), 1604: вл. Мате Опіука -- 

Діброва (Вбіау 120); 1787: п-ща Опузгко, 
ОпізгКом -- Ісаїв, Плав'є, Танява та ін. на Бойк 

(ЙМ). « Укр. гіпок. ім'я Опйшко, співвідносне 
з оф. іменем Описим (ВІЛ 86). 

Оніцко -- Сасово. -- Див. Оницко. 
Онбфрій (зрідка - - Онофрій)- - Тч, Хс. 1428: 

вл. Дет. Опоріге -- С.Водяне (Вбіау 121); 1570: 
І,а4. Опобіу -- Голубине (ЦПсіІС 53-14); 1699: 
Григорій Онофришин --- Леурдина (ПаПо-! 145); 
1705: Иван Упофреювь--- Сокирниця (О4АА 72). « 

Чол. ім'я Опуфрій (ВІЛ 87). 
Онофрюк -- Кобилецька Поляна, Водиця. 

Пор. 1787: п-ще Опиїіег -- Городок на Лемк та 
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п-ща Опи)ту, Опи)ом у селах Кривка, Корчин 
на Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з суф. чок від 
чол. імені Опуфер, відомого словакам та угор- 
цям (укр. оф. Опуфрій). 

Оинтол-- Крайниково, Нове Барово. «4 Угор. 
кал. ім'я Аа! (укр. оф. еквівалент -- Айтон), 

закріплене як укр. п-ще. (Див. ще Антал). 
Опуфер -- Уж. « Угор. або слц. вар. імені 

Онуфрій, закріплений як п-ще. 
Онуфрій -- Тересва, Чумальово, Негро- 

вець. 1787: п-ще Опи)ту - - Корчин, а 1819 р. в 
с. Полянське на Бойк (ЙМ). «Чол. ім'я Онуфрій 
(ВІЛ 87). 

Онуфряк |Онуфрєкі| -- Лазівщина. Пор. 

1720: Ек Опоргак -- Вел.Бичків (Вбіау 129). « 
Укр. утворення з суф. -як від антр. Онуфер. : 

Онучак 1. П-ще Описгак фіксується на 
прикарп. Гуц (Міпссп2 509). «4 1. Укр. утворення 

з суф. -як від ос. назви спорідненості онук. Пор. 
1423: кр. Спока -- Ветеш (Макзау52 234); 1579: 
п-ще (пока -- Туртеребеш (5246 528). 2. П-ща 

Описгуп, Описгугбкі є їв Польщі, а походять вони 
від апел. онук, онуча (Кути! І 181). 

Опаленик |новіший наголос -- Опаленикі. 

1602, 1607: Ораїгспік Оісха--- Чорноголова (ЦсіІС 
104-8); 1704: шл. Ораїспік Іігйг -- Кобула біля 
Визниці (1 сПВсг 824). Пор. 1787: п-ще Ораіапек -- 

Середнє Вел. на Лемк (ЙМ). «4 Від місц. укр. 
опаленик -- "паляниця, яку пекли перед регу- 
лярною випічкою домашнього хліба" (Ужан), 
або співзвучне з ним давнє західнослов. ім'я 

(Морошкин 144, 5уобіа 44). Пор. ще пол. апел. 
ораіспіесс -- "той, що спалив собі волосся або 

обличчя" (5М/ Ш 785). У поляків п-щеОраїспіс5кі 

фіксується в ХУ ст. (55КО ГУ 131). 

Опаренюк -- Рх. « Імовірно, укр. утво- 
рення з суф. -юк від дієприкм. опарений -- 
"ошпарений". У с. Турянка на Лемк 1781 р. 

згадується п-ще Ораг (ЙМ), а на прикарп. Гуц 

фіксується п-ще Орагіск (Міпсеп2 490). 
Опацький - - Данилово. 1787: п-щеОраскі - - 

Урич, Тур'є, Підбуж на Бойк. Пор. ще 1787: 
п-ще Орада -- с. Мощанець на Лемк (ЙМ. « 
1. Пол. прикм. ораскі від ім. ораї -- "абат", 
тобто найвищий чин у бенедиктинському та ін. 

монастирях (5М/ ПІ 783); пор. ще укр. опат -- 
"монах" (Гр П 546). 2. Укр. прикм. від ойк. 
Опака або Опацьке, що на Бойк та Лемк. 

3. Слов. прикм. від угор. ойк, Араїїі, яких на 
території Угор. королівства наприкінці ХІІ ст. 

було аж 30 (МАїуї І 41-47). 
Опачко -- Тур'я Бистра, Порошково, Уж- 

город. 1750: Михаицл Опачко -- Стражське 
(Гаджега-3 78). У поляків п-ща Орас(2), Орас(2)- 

Опришан 

Ко, Орас(г)ек фіксуються з ХІУ ст. (55МО ЇМ 130). 
Нині п-ща Орадак, Орасек, Орасіс поширені в 
Хорватії (І еКк5іКк 468-469). «4 Правдоподібно, 
слц. утворення з суф. -Ко від дієсл. орасомаї, 
ораа б -- "мацати, обмацувати". Отже, орафо -- 
"той, що обмацує", або від пол. орассас орассус- - 
"робити навпаки" (Кути І 181). Пор. пол. п-ща 
Орасгко, Орасгка, Орасгик, Орасгук (там само). 

Опіяр - - Керецькі, Руське Поле. 4 1. Мож- 
ливо, це слц. утворення з суф. -аг від дієсл. орі- 
дат" за -- "напиватися". Отже, " пияк?, подібно 
до укр. луп'яр -- "шкуродер" (Ж-Н 416-417). 
2. Можливо, від назви конгрегації отців 
побожних шкіл (5сно/агит ріагит), заснованої в 
Римі для безкоштовного виховання молоді. До 
Польщі піяри прибули 1682 р. Одну з колегій 

заснували в Марамороському Сиготі (див. 
Енциклопедіюо українознавства. Т. 4, 2118). 

Опіярій -- Кушниця. Пор. 1787: п-ще ОДа- 
га (1) -- Мушинка на Бойк (ЙМ). « І. Угор. 

утворення з суф. -і від місц. п-ща Опіяр. 2. Від 
пол. п-ща ОДага, що з апел. орага -- " жертва", 

"пожертва". 
Опрендик -- Перечин. На Подг п-ще Оргас- 

дек і Оргіайеск фіксується в 1786 і 1788 роках. 
Й. Бубак виводить їх від пол. апел. орггай -- 
"пряжа, якого щось обмотують" (Вибак П 12). 

П-ще Орггаїск є і на Ораві (СоістЬ 118). 4 П-ще 
однозначно пол. походження від зоол. номена 
орггайзік -- "довгоносик бульбочковий" або від 
орггааск --- "пряжа, яку навивають на щось". З 
цим другим знач. п-ще Орггадаск пов'язує і 

К.Римут (Кутиї І 183). 
Оприч - - Мукачів. « Укр. утворення з суф. 

-ич віддавнього рум. заклинального імені Оргса. 
Ім'я давали дитині з тим, щоб надалі припинити 
дітонароджування в родині (ОпотУиа Х 63-64). 

Отже, ім'я походить від дієсл. а (54) оргі -- 
"припинити, перестати", як болг. жін. ім'я 

Доста, тобто "досить". 

Оприш --- Тч, Хс. 1428: вра пана Оприше -- 
Сучава (ССУМ ІП 89); 1458: шл. Рагицу / Оргізза -- 
Діброва (Вбіау 120); 1483: шл. о. Оргезза Мапа -- 
Будешті (Вбілу 131); 1600; вл. Мезіог Оргоезза, 1624 - - 
шл. Ре. Оргіз у с. Вінцешті (Вбіау 215). У 
старопол. документах 1465 р. фіксується патр. 

Оргузгомлісі і Оргузгімлякі (99МО ЇМ 135). «4 1. Рум. 

п-ще ОргіХа) походить від того ж чол. імені, що 
й п-ще Оприч (Іогдаап 344). 2. За К.Римутом, 
оргусі, оргуз52 -- "розбишака", "опришок" 

(Кути П 183). 

Опришан --- Чинадьово. Як і п-ще Оприш, це 
п-ще поширене також у Молдові (Ер-Кос 95). 4 
Походить від антр. Оприш з -ан. 
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Опріш 

Опріш -- див. Оприш. 
Опшитош -- див. Обшитош. 
Оравець |Оравицьщ|, -вця -- Мала Копаня. 

На Подг. п-ще Огамлісс згадується 1624 р. 
(Вибак П 12). Пол. п-ща Огамес, Огам'сес, як 

такі, що походять від макротоп. Огама, 

розглядає і К.Римут (Вути! П 184). « Від слц. 
катойк. огауес - - " житель регіону Орави, що на 

території Словаччини і Польщі". 
Орбан -- Мк, Ір, Зс. 1573: кр. Ек Огфап - 

Ясіння, а 1649 - кр. ОгРап Ра! у с. Крайниково 
(ВСіау 166, 174); 1772: староста оаппе5 Огбап, 

присяжний / ааіїзіаця Огбап -- Кам'янське (Удва- 
рі-2 301). « Угор. п-ще Огфап, що від співзвуч- 

ного кал. імені (укр. заст. ім'я Урбан - ВІЛ 261). 
Орда 1. 1550: вл. Опіа і51.., а 1450: шл. Іма5ко, 

Міс. Опіа (Цпаа); 1473: шл. о. Огаа; 1638: шл. 
Омаап Мізліог; 1680: шл. (аа Імап; 1680: шл. 

І согаап Стгірогі -- Леурдина (Вбіау 171). Крім 

марамороського с. Леурдина, в якому п-ще Орда/ 
Урда неперервно фігурує як знак дворянської 
династії впродовж 200 років, п-ще Орда згаду- 
ється в ХМІЇ ст. у Рахові; 1672: кр. кр. Огтаа 
Імапсза, 1678 -- кр. Ома Уазгії) (Вбіау 181). «4 
1. Фонет. вар. давнього п-ща Урда/Вурди, який 
постав через таке ж обниження артикуляції 
голосного /у/ до ступеня /о/, як і в угор. словах 

Огіап, Опо52, сода. Див. ще Урда. 2. Пол. п-щеОпіа 
та кілька десятків споріднених із ним, як Омаак, 
Опмаапомісі, Огасва, походить від апел. опа -- 

"давня татарська держава" (Кути! П 184). 
Ордошович 1. 1672: кр. Агаозомісі Тітко -- 

Н.Ворота (МакКзау 539). Пор. пол. п-ще Огао- 
угсмукі (Вути! П 184). «4 Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Ордош, що з Орда. 
Орел 1. 1618: кр. Мазко Огеї -- Бенедиківці 

на Маковиці (Маг5 87). 4 Від назви птаха орел. 
Орепдацький |частіше пишуть Арендаць- 

кий) - Мк. Пор. 1676: кр. Агептааг Маг -- 
Миково (Вбіау 124). «4 Прикм. від п-ща Арендач/ 
Орепдач. Пор. 1787: п-ща Агепдасг -- Мушинка 
та АгепИгіак -- Явірки на Лемк (Красовський 28). 

Орендаш |частіше пишуть Арендаш) - - СВ, 

Пр, Мк, Уж. Пор. 1720: кр. .о. Агепааг -- 
Крачуново (Вбіау 161). «4 Від місц. укр. орен- 

даш -- "орендар" або від слц., молд. чи серб. 
його еквівалентів. 

Ореняк -- див. Ориняк. 
Оринич 1. 1648: Огіпіса МазгКо -- Переси- 

рово коло Н.Воріт (Макзау 545). 4 Від жін. імені 

Орйна - суф. -ич. 
Оринчак | Ориньчєк| -- Рахів, Розтока, Му- 

качів. 1772: кр. /ас2ко Огіпсзак -- с. Н.Репаші в 

ком. Спіш (04-4 48); пор. ще 1787: п-щеОтупсгак - - 

Орлай 

Н.Струтинь та ін., Огупсгуп -- Цінява на Бойк 
(ЙМ). « Укр. утворення з суф. -як від жін. імені 
Ориіка, що з Ірина (ВІЛ 171). Ім'я Оринка та 

його деривати здавна побутують у Карпатах. 

У Польщі жін. ім'я Огупка згадується з ХУ ст. 
(55МО ТМ 141). 

Оринчни Ї. 1715: кр. Місі Огіпсзіп -- 
Присліп (Вбіау 181). «4 Укр. пос. прикм. із суф. 
-ин від здр.-пестл. жін. імені Орйнка, тобто 
Іринка. Пор. 1743: помяни рабу свою Оримку (!)-- 
Ізки (Сах 95). 

Орниняк -- Вл, Св. 1787: п-ще Огупіак -- 
Жегестів на Лемк, Орів, Погар, Майдан на Бойк 

(ЙМ). «Від укр. жін. імені Оршиа, що з Іліша (ВІЛ 

171), - -як. Пор. ще 1500: Орин'5 Опдр'йсвв ожен б - - 
б.м.н. (ССУМ ПП 91); 1787: п-ща Огспісга -- 

Жидівське, (/гупіак -- Близнянка на Лемк (Кра- 

совський 114, 152), 1819: п-ще Огупі) --В.Стру- 
тинь на Бойк (ФМ). 

Оришко |. 1570: /оап Огіго -- Завидово 

(Пс С 97-29); 1607: Огез5ко Уазко -- Порошково 
(Ов С 104-8). Пор. ще 1435: Радум и Ориш -- 
Сучава (ССУМ П 92); 1392: втра Оришсва - - 
с. Роман (ССУМІЗ1); 1787: п-щеОтухгко - - Райське 

на Лемк та ціла низка сіл на Бойк (ЙМ). «4 І. Імо- 
вірно, від укр. гілок. імені Орисьо, Орисько (оф. 
Орест) з діал. видозміного /сь/ на /ші/. 2. Видо- 

зміна болг. чол. імені Орешко (Ковачев 492) під 

впливом місц. укр. назви дерева оріх - - "горіх". 

Орінчай -- Ір, Хс, Св. 1787: Огупсгіу -- 
Князівське на Бойк (ЙМ). « І. Укр. утворення 
з суф. -ай від незасвідченого антр. Орипча, який, 
можливо, походить від імені Орйна, Оринка. 

2. Фонет. видозміна п-ща Горінчай шляхом 

усунення ініціального /г/, як у бойк. апел. орох - 
"горох", у п-щі Ошбвський, що з п-ща Го- 
шовський (Он І 24). Запис п-ща Оузгоизкі 

здійснено у бойк. с. Матків у 1787 р. (ИМ). 
Оріхан -- Веряця, Крива, Хуст. Пор. 1773: 

п-ще Огісйо (!) -- Крива (52абб 387). Пор. також 

пол. п-ща Оггеспомгіса, ОггеспомтіакКта ін. подібні 
(Вути 1 185). « Укр. утворення з суф. -ап від 
антр. Оріх, засвідченого в укр. ойк. Оріховиця 
(Ужан) та східнослц. ойк. Огоспома (Мацідп 301). 

Оріховський -- Середнє, Мукачів. 1570: 
п-ще Стея. Огекогкі --- Ділок (ЦсіС 97-29). «4 Від 
реального місц. прикм. оріховський, співвід- 
носного з місц. ойк. Оріховиця, що на Ужан. 

Орлай - - Ужгород. 1588: вл. Огіаї Міна/у -- 

Кальник (1еРрВег 331); 1678: кр. Огіаг (!) мг -- 

Вел.Бичків (Вау 129). 4 П-ще Орлай значиться 

на території Угор. королівства з 1604 та 
1610 років, а утворено його за допомогопо угор. 

форманта -і від шариського або спіського ойк. 
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Орлявський 

Огіб (Кахтбг 391). На території Польщі п-ще 
Огіау зафіксоване 1399 р. (55МО ТУ 138). 

Орлявський -- Петрусовиця. « Видозміна 
п-ща Ірлявський, що від закарп. ойк. Ірлява. 
Можливо, за аналогією до угор. назви закарп. 
с. Худльово -- Ногіуб (Ужан). 

Орос-- Хс, Тч, Вн, Мк, Бг, Мж, Рх, Св, Уж. 

1214: кр. Уги2 -- с. Дян у ком. Бігар (ВерМаг 187, 
273); 1219: (их ргізіайЧиз -- с. Добовка в ком. 
Сатмар (КерМаг 238); 1388: /оаппез аїсіця Огог ас 
СПеспег --- Ужгород (Мару-1 482); 1411: шл. ас. 

Опог --- Вонігово (Вбіау 212); 1602: Огоз2 Лизгко - - 
Чертіж (еіС 104-8); 1607: Ого5 Дапігі -- Ліота 
(Че С 104-8); 1772: присяжний оаппез Огобг2 -- 

Богиревиця (Удварі-2 299). « Угор. етн. огоз2, 
що з тюрк. иги2 - - "русин, руський" (а останній 
із рус-), яким угорці з ХІЇ ст. і дотепер нази- 
ваюоть усіх сх. слов'ян (ММТЕЄЗ2 2 1093). 

Оросвиговський Її. 1669: Михаил Ороси- 
говский (Андрелла) -- Бедевля (ПаПо-і1 151). « 

Місц. укр. прикм. (о)росвиговський від ойк. 
Росвігово (колишнє окреме село, а нині -- 

передмістя Мукачева), що в перекладі з угор. 

Огоугуєе --- "руський кінець, руська окраїна". 
Оросфелді Її. 1550: кр. /ас. Огогеоіі -- 

Руське Поле; 1575: кр. Дет. Огозгєсоід4і -- 
Ясіння; 1614: кр. Ск Огогеойі, а 1720 -- кр. 
А Ісхапа. Огозг)оі4і -- Буштино; 1715: кр. 
Ого5гйШі Іазгіо -- Стеблівка (Вбіау 211, 166, 
132, 192). 4 Угор. прикм. утворення з форман- 
том -і від макротоп. Огоз2)014 -- "Руська 
земля", "Русь". 

Орохович |пишуть -- Горохович| -- Вел. 
Лучки. «4 Укр. патр. утворення з суф. -ович від 

персоніф. бойк. назви Орбх, що з назви рослини 

горбх (Он І 24). Пор. таку ж елімінацію по- 
чаткового /г/ у п-щі Ошбвський з 1787 р. у 
с. Матків на Бойк (ЙМ). 

Орсаг -- Чумальово, Кричово. 1526; п-ще 
Отугав -- Ботар у ком. Угоча (ПеПред 313). 4За 
М.Казмиром (Кагтег 795), п-ще Орсаї, Опзайв, 
угор. утворення, зн. якого нині -- "держава". 

Раніше лексема ог52й; означала "король", 

"панівник", "вождь" (див. ще МКТ582 І 1095). 

Орсагій -- Чорнотисово. «4 Угор. патр. з 
формантом -і від п-ща дрсаг. 

Орсагош -- Страбичово. « Угор. утворення 
з суф. -о5 від антр. Орсаг або від апел. 0/5248, 
що в перекладі укр. означало "державний". 

Ортутай -- Виноградів, Коритняни. «4 
Угор. прикм. із суф. -і від східнослц. ойк. 
Опиіоуа (Мацідп 302). 

Орябка |зрідка пишуть Орябкої - - Вільхівці, 
Новоселиця на Тч, Терново. 1579: кр. Міс. 

Осташак 

Огабко -- Рипинний (Вбіау 184); 1715: кр. Раші 
ОгерКа --- Новоселиця на Тч. «Від закарпато- 
укр. апел. брябка або брябок -- "рябчик", ку- 
ріпка" (Гр Ш 64, Он П 25, Гг 140). 

Орявський |Орявськькй) -- Гукливий, Вер- 
б'яж. 1787: п-ще Огамукі -- Жупани на Бойк 

(ЙМ). « Прикм. від ойк. Орява, що на Льв. 
Осип - - Іршава. 1337: Огурії гшіепі Нозрійіз 

Фе садет Муппа -- Винне (Мару-1 132); 1679: кр. 
Обебка (!) Має -- В.Водяне (Вбіау 121); 1787: 
п-ще Озур -- с. Опарівка на Лемк (ЙМ). « 
Давньоукр. кал. ос. ім'я Осип, що співвідно- 

ситься з іменем Йосип. 
Осійський | Осуськькй) - - Ір. « Укр. прикм. 

від місц. ойк. Осій (оф. Осій). 
Ославський -- Ясіння, Лазівщина. 1690: 

закарп. свящ, Теодор Ославський (Лучкай- Іс 33). 4 

Укр. прикм. від прикарп. ойк. Ослав або від 
давньослов. імені Ославь (Морошкин 145). 

Ославчук -- Ясіння, Чорна Тиса. «4 Катойк. 
ославчук --- житель басейну р. Ослава, що на Ів- 
Фр, абовіддавньослов. імені Ославь (5у05іа 86, 100). 

Осовський -- Мукачів. 1736: за священика 
Федора У/совского--- Осій (ПаПо-2 22); 1787: п-ще 

Озомізкі --- Н.Гусине на Бойк (ЙМ). На Подг п-ще 
Озомукі зафіксоване 1687 р. (Вибак ІП 13). «4 Тут 
це кн. прикм. до місц. закарп. ойк. Осій (Ір). 

Остап - - Тч, Хс. Пор. 1689: кр. Охлар Аіеха-- 
Барцанфалва (Вбіау 123); 1720: кр. Міс. Озлар -- 
Калини (Вау 150); 1751: парох Михацл Остата-- 
Теково (Гаджега-Уж 21). Пор. 1787: п-щеОзіаром, 
а 1819 -- Озіар - - Максимівка на Бойк (ЙМ). 4 
Укр. чол. ім'я Остап, що з Євстафій (Чопей 238). 

Пор. ще молд. п-ще Остап (Ер-Кос 95). 

Остапович З. 1649: кр. Маге, Міс. Озліароміся - - 
Тюшка (Вбіау 209). « Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Остап. 

Остапчук -- Ясіння. Пор. 1446: Остапку 
ОгортЖлку служиль -- Сучава (ССУМ П 97). 4 
Укр. утворення з суф. -юк від антр. Остапко, 

що з імені Остап. 
Осташ - -Рх, Тч, Мж, Пр. 1459: шл. Огійаз-- 

Сарвасово (Вбіау 194); 1467: шл. Місн. Огіназ -- 

Драгомирешті (Вбіау 137); 1550: кр. Маге Огіназ -- 
Руське Поле (Вбіау 211); 1570: кр. Озлаз Рар-- 
Рипинний (Вбіау 184); 1570: 5іт. Когта Оліаз -- 

Вел.Лучки (еіС 97-29); 1600: кр. Ре. Озіаз -- 
Рускова (Вбіау 188); 1720: кр. ас. Озіаз - 

Дулово (Вбіау 138); 1773: Оуліаз Мека, Тітоїї -- 
Рускова (ПеПред 309). « Давньоукр. чол. кал. 
ім'я Осташ, що відповідає оф. імені Остап 
(Керста 110, 5уобіа 182) та церк. Євстафій. 

Осташак 51. 1720: кр. Раші. Озгіазак -- Ясін- 

ня (Вбіау 167). «Від антр. бсташ - суф. -ак. 
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Осташко 

Осташко - - Дубрівка на Ір. Пор. 1419: Ос- 
ташко Потрутович -- Перемишль (ССУМ 
98); 1392: Федор Осташкович -- б.м.н. (ССУМ 

П 98). «Давньоукр. здр.-пестл, чол. ім'я Осташ- 
ко, що від кал. імені Евстафій (Керста 110). 

Осташович -- Вл. 1565: Огілаззомліся Кові - - 
Неліпино (ОсіС 53-12); 1656: кр. Тота Озгіазо- 
уіс5 --- Тюшка (Вау 209). « Патр. із суф. -ович 
від укр. імені Осташ. 

Остащук -- Луги на Рх. « Укр. патр. 
утворення з суф. -чук від антр. Осташ або з суф. 
-юк від антр. Осташко. 

Остич -- В.Солотвина. Пор. 1570: Дет. О2- 
губ! (1) -- Свалява (ОсіС 53-14); 1773: п-ще О52- 
гіпКо (!) -- Велятин (ПеПред 315). «4 1. Патр. 
утворення з суф. -ич від серб. або хорв. чол. імені 
Оста, що відповідає повним іменам Оста|а, 

Стоіимир (Грк 152, 5ітипаїс 263). 2. Фонет. 
видозміна п-ща Устич унаслідок діал. обни- 
ження артикуляції наголошеного /у/ до /о/, що 

характеризує середнянський мікрорайон. 

Остолош - - Тч, Хс, Ір, Вн, Св. 1593: шл.Місн. 

Алаіоз -- Сигіт (Вбіау 197); 1640: кр. Агіаїоз -- 

Раковець (52абб 458). « Угор. п-ще від апел. 
азгіаіоз -- "столяр". Перша згадка п-ща в Угор. 

королівстві датована 1405 р. (Кагтобтг 53). 
Островка -- Св, Мк. 1772: присяжний./оап- 

пез Озгігока -- Стройно (Удварі-2 305). « Від 
бойк. апел. острбвка -- " кіл із хвойного дерева, 
з обрізаними до половини гілками, на якому 

сушать сіно" (Он ІП 28), а в метафор. зн. -- 

"висока ліодина" (Пр). | 

Осуський - - Ужгород. Пор. 1787: п-щеОзисі - - 

Зиндранова на Лемк (Красовський | 15). «4 Прав- 
доподібно, фонет. вар. п-ща Осовський або 
Осійський. 

Отроба -- Доманинці. Пор. подг. п-ще 
1695 р. Оігсфа (Вибак П 14). 4 І. Й. Бубак 

Павел, -вела -- Антонівка. Пор. 1220: іцаїсе 

Раціо соті де Оросна (КерУаг 246); 1221: кр. 
Раціо -- ком. Саболч (КерУаг 272); 1368: корот- 
кии павоель григорь павель писарь-- Львів (ССУМ 

П 120); 1414: Рашіиз мійсіїсеї Дезко -- Убля 
(Мару-2 142); 1639: кр. Раші -- Синевир (Вбіау 
200); 1715: кр. оп. Раусі -- Вел.Бичків (Вбіау 
129); 1787: п-ще Рамеїі - - Середнє Вел. на Лемк 
(ЙМ). П-ще Рамеї здавна відоме у Чехії, Поль- 
щі (55МО ІУ 201) та Слч. «Давньоукр. кал. ім'я 
лат. пох. Павель (Керста 122), яке в поодино- 

Павелко 

виводить п-ще від пол. апел. оігсфа "висівки" 

(там само). 2. Можлива й укр. етимологія - - від 
бойк. апел. утрбба -- "тельбухи", "нутрощі", 
"пронос" (Он П 30; Гр ПІ 76). 

Отрошина 1. ХМПЇ ст.: Їоаи Отрошьша -- 
Гажин (ПаПо-! 184). «Від місц. укр. отрошиіа - - 
"крихта, крихітка" (Ужан). 

Отченаш |Оченаш) - - Горяни, Дравці. П-ще 
Огсепаз, крім цього, є у словаків, чехів (МоіЧа- 
поуа 161), а О)сгепазг -- у поляків (Вибак П 10) 1, 
на думку Д.Молданової (там само), походить з 

п-ка, яке давали проповідникові у процесіях за 
проголошувану ним відповідну молитву. 

Офрім -- Підплеша, Вільхівці. Пор. 1392: 
рикайло охртьмь -- б.м.н. (ССУМ П 118). «Від 
кал. чол. імені Офрім (укр. оф. Охрім, Єфрем), 
яке вживалося ще у ХМІЇ ст. Пор. запис 1680 р.: 

кр. Вива Когта, О)гіт--- Рус.Поляна (Вбіау 180). 

Охват -- Косівська Поляна, В.Водяне. 1618: 
кр. Еедиг Осішаї -- Фрічка на Маковиці (Маг- 
зіла 97); 1672, 1673: кр. ОКмаїп Аіек5ге -- Ко- 

сівська Поляна (Вбізу 162). 4 Від укр. діал. сх- 
ват -- "хвороба стріляння в поясниці" (Гр ПІ 
78) або від еквівалентної пол. лексеми осіма! - 

"ламання в суглобах" (5МУ Ш 551). 
Оченаш -- див. Отченаш. 
Очкан - - Чумальово. 1715: кр. Ек Ос5кап-- 

Драгово (Вбіау 169). Пор. 1787: п-ща Осо -- 
Поляниця, Осгкапік -- Н.Кропивник на Бойк 
(ЙМ). На Подг п-ща Осгко та Осгкоміса побу- 
тують з 1655 р. (Вибак П 10), а п-ще Ос2Ко є на 
Ораві (Соісь 117) та у Хорватії (1.еКзік 466). 4 
1. Очевидно, від п-ка очка, яке давали ліодині 
за великі очі. 2. Укр. утворення з суф. -аи від болг. 
жін. імені Очка, що від антр. Очо (Ковачев 393). 

Ощипок У. 1618: кр. Озсгірок Касгигом -- 
Бистра на Маковиці (Маг5 61). 4 Від місц. укр. 
апел. ощилок --- "коржик". 

П 
ких селах на Зак затрималося в такому звучан- 
ні аж дотепер (Чопей 245), а в ХУМІ ст. ще було 
основним вар. (Вбіау 118). 

Павелканич Ї. 1773: присяжний 5/ернапи5 
РамеїКапісз5 -- Сусково (Удварі-2 305). 4 Від 
андр. Павелканя -- "дружина Павелка" - -ич. 

Павелко - - Хуст, Кушниця. 1772: кріпачка 
вдова Рауеіка - - Орябина в ком. Спіш (04-4 110); 
1787: п-ще Рамсеіко -- Радоцина, Середнє Вел., 

Телешниця на Лемк (Красовський 1 15). Пор. 
1787: Рамеїком -- Мізунь на Бойк (ЙМ). П-ще 
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Павичич 

Рамгсіка є у Польщі, Хорватії (7аб5Ка 86, ІсК5ік 
486). «« Слов. здр.-пестл. утворення з суф. -ко 

від антр. Павел. 
Павичич -- Горонда. Пор. 1819: п-ще 

Раумісаг -- Цінява на Бойк (ФМ). П-щеРаимісіс 

як і гіпок. до чол. ім'я Раміс(Магсіїс П 84, 112), 

поширені також у Хорватії (1.сК5ік 486). « 
П-ще однозначно є хХорв. або серб. утво- 

ренням із патр. суф. -ий (по-хорв. -ід від гіпок. 
чол. імені Павий, тобто Павлик (Грк 153, 
Зітипаїіс 445), яке на Мк потрапило з Балкан 
у ХМІ-ХМІЇ ст. 

Павлей |Павлий) -- Уж, Мк. П-ща Рам/е), 
Рам'суко є і в Польщі (Вутиї П 217). « Укр. 
утворення з суф. -ей від жін. імені Павла. Це 
ім'я, яке співвідноситься з чол. іменем Павло, 
не належить до поширених у Карп.-Дун. 

басейні (Кпаррома 275, 5ітипаїс 542), але є там 
давнім. Пор. 1213: Рашііа аФотіпа -- Варадин 
(ВсвУаг 165). 

Павлик -- Вб, Уж, Мк, Св, Мж, Хс. П-ще 

дуже поширене на Лемк (Красовський 115). 

1672: кр. Рацік Апіт--- Ясіння (Вбіау 166); 1682: 
Раціїк Уазгійу - - Ставне (ЦПсіС 88-59); 1715: вдо- 
ва Раціїкома - - Н.Селище (Вбіау 195); 1787: п-ще 

Рамтіїк - - Зубрик, Пантна на Лемк, Завадівка та 
Нагуєвичі на Бойк (ЙМ). На території Польщі 
антр. Рам'їк згадується 1212 р. (Кути ІІ 217). 4 

Від антр. Павло або Павел - -ик. 
Павликовський -- Зняцьово, Хмільник. « 

Слов. утворення з патр. суф. -овський без 
переходу суф. /о/ вінший монофтонг. Можливо, 
воно є продовженням пол. п-ща Рам'/ЇКом5кі, яке 

на Подг згадується 1790 р. (Вибак І 22) чи навіть 
значно раніше (55МО ІУ 205). 

Павлина - - Медведівці, Гойдаш, Ужгород. 

1715: п-ще Рашійпа -- Ботар (87габб 289). Пор. 
1787: п-ще Рамііп -- Матків та п-ще Рам'//пка - - 

Вільшанка на Бойк (ЙМ). П-ще Раміїпа поши- 
рене в Хорватії (1еКзік 488) і в Польщі (Кути І 
217). «Укр. здр.-знев. утворення з суф. -ина від 
чол. імені Павло чи Павел, як у п-щах Грицина, 
Мигалина, Сепина, Федина... 

Павлич |зрідка - - Павлич|-- Пр, Мк. 1795: 
майстер Раиіісз -- Мукачів (1.сіВсг 803). П-ще 
Раміїс поширене в Хорватії (1.еК5ікК 488) та в 
Польщі (Вутиї П 217). 41. Укр. утворення з метр. 
суф. -ич від жін. імені Павла. 2. Готове п-щеРаміїс, 
Раміїсн перенесене з Балкан або з Польщі 
(Магегіє 1 112, 5ітипаіс 445, 55МО ГУ 204). 

Павличаниш Її. 1772: присяжний А/ехапаст 
Раціісзапіп -- Ільниця (Удварі-2 300). «4 Укр. 

утворення з суф. присвійності -ии від місц. андр. 
Павличаня -- "дружина Павлича". 

Павлович 

Павлишин, -на - - Вл, Мк. 1715: кр. Ек Раййзіп - - 

Колочава (Вбіау 160); 1787: п-ще Рашіїзгуп -- 

Князівське, Липа, Тисовець, Рам'уугуп -- Сопіт, 
Ісаїв, Тисів, Бубнище на Бойк, Полонне на Лемк 

(ЙМ)тавсуч. Польщі (Бути! ІІ 218). «4 Відукр. андр. 
Павлиха --- "дружина Павла" - пос. суфікс -ип. 

Павлишинпець, -нця -- Ір, Мк, Хс, Тч, Св, 

Уж, Пр. 1715: кр. Ек Раїзіпесг (!) -- Новоселиця 

на Тч (Вбіау 170). 4 Андр. Павлиха -- "дружина 

Павла" з суф. -ипець. 
Павлищак 1. 1772: кр. Реїггек Раміїзсзак -- 

Остурня в ком. Спіш (14-4 167). П-ще Рам- 
Іізгсгак є і в Польщі (Вутиї П 217). 4 Від антр. 
Павлище - суф. -як. 

Павлище -- Ір, Мк. Пор. 1715: кр. Ег. 

Раізіпес: (!) -- Новоселиця на Тч (Вбізу 170). 

П-ще Рам'узгсге наявне і на пол. Помор'ї (Кути! 1 
217). 43Згр. вар. імені Павло з суф. -ище, які у 
п-щах Домище, Петрище, Томище, Павлиско... 

Павлів | Лавлув), -лова. Пор. 1715: кр. Рашіи -- 
Синевир (Вбіау 200). Пор. 1787: п-ще Рам'ом -- 

Волосянка, Опорець, В.Висоцьке, Тисів, Дніст- 

рик на Бойк (ЙМ), Андріївка, Биківці та ін. на 
Лемк (Красовський 1 16). «4 Присвійний прикм. 
від антр. Павел або Павло. Діал. вар. цього пос. 
прикм. з суф. -ув засвідчено 1607 р. вс. Дубри- 

ничі: Райіши Агпіт (ОсіС 104-8). 
Павлій - - Вн, Хс. 4Чол. ім'я Павло З квалі- 

тат. суф. -ій. 
Павлійо 1. 1773: присяжний / исаз Раціїо -- 

Дунковиця (ДзжеДел 320). «4 Імовірно, морфол. 

видозміна п-ща Павлій. 
Павліш і Павліш -- Мж, Пр. 1787: п-ще 

Рам'ііз2 - - Луковиця, Рам'іі5Й -- Гнила на Бойк 

(ЙМ). На Подг п-ще Рам'їзг фіксується 1766 р. 
(Вибак П 22), а він. регіонах - - з ХІМ ст. (Кути І 
217). П-ще Рамії5 поширене в Хорватії (І.сК5ік 
489). « Від антр. Павло - квалітат. суф. -іш. 

Павліщак -- Косівська Поляна, Ужгород. 

Пор. 1787: п-ще Рам'/ізгак -- Більцарова, Тилич 
на Лемк, Кропивник, Вільшаник на Бойк 
(Красовський 116, ЙМ). Є п-ще Рам'їзсгак і в 
Польщі (Кути! І 217). 4 Укр. утворення з суф. 

-чак від антр. Павліш або за допомогопо суф. 

-як від антр. Павлішко, який так само фіксується 
в лемк. с. Радошиці 1787 р. (там само). 

Павло Ї. 1649: Раціо Осха --- Міжгір'я; 1715: 
кр. Раціо Рітіап, Ек Раши -- Синевир (Вбіау 178, 

200); 1787: п-ще Рам'о -- Дністрик на Бойк 

(ЙМ). «Особове ім'я Павло стало п-щем. 
Павлович |рідше -- Павлович) -- Мк, Ір, 

Св, Уж. 1649: кр. 5іт. Раціомісг -- Ізки (Вбіау 
155); 1787: п-щеРам'омтісг - - Урич, Плав'є, Віль- 
шаник на Бойк (ЙМ). П-ще Рам'оміс дуже 
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Павловський 

поширене в Хорватії (1. сК5ік 489-490). У Польщі 

антр. Рам'Юмліса згадується 1213 р. (Кутиі І 217). «4 
Від антр. Павло - суф. -ович. 

Павловський |рідше -- Павлувський) -- 
Уж. 1787: п-ще Раміозкі -- Мокре на Лемк, 
Рам'іомзкі - - Майдан на Бойк (ЙМ). «Від антр. 
Павло -- -овський без зміни суф. /о/. 

Павловц--- Середнє. «4 Українізований вар. 
угор. відойк. п-ща Рамідс2 або слц. патр. п-ща 
Раміоуєс. 

Павлув -- див. Павлів. 
Павлуський -- Вел.Лази, Циганівці. Пор. 

1715: вдова Рашіц5гка -- Криве (Вбіау 164). « 
1. Місц. укр. утворення з суф. -ський від ойк. 
Павлув, що на Ужан (оф. Павлово). 2. Відантр. 
Павло - говірковий суф. -У(в)ський, спів- 
відносний із загальнонац. -івський. 

Павльо |дав. -- Павльові, ор. -- Павльом)- - 

Вел. ї Малий Раковець, Н. Болотне. 1772: кр. 
Іисаз Раціуо -- Дунковиця (ДзжеДел 320); 

1772: присяжний / исасу Раціуо -- Дунковиця 

(Удварі-2 302). «4 Від локального вар. чол. 
імені Павло, як і п-ща Васьо, Гаврильо, Даньо. 
Пор. болг. чол. ім'я Павльо, що з Павел 

(Ковачев 395). Однак п-ще Павльо могло бути 

принесене і з Польщі. Пор. пол. п-ще Раціо 
(Кути П 217). 

Павлюк -- Рх, Тч, Хс, Мж, Мк, Ір. 1672- 
1696: 51. Рашіик -- Вел.Бичків (Вбіау 129); 1720: 
оу Павлюка -- Крайниково (04А4 74); 1715: кр. 

Се., Ло., ай. Рашик -- Вел.Бичків (Вбіау 129); 
1720: кр../ас.,.о. РаШик-- Ясіння (Вбіау 167). 4 
1. П-щем могло стати давньоукр. ім'я Павлюкь, 

співвідносне з тодішнім оф. іменем Павель 
(Керста 122). Ім'я було поширене в козацьких 
реєстрах 1649 р., як і імена Васюк, Грицук, 
Костюк, Машок (Осташ-3 119). 2. Від антр. 
Павло - укр. патр. суф. -юк. 

Павлюкодвич - - Глинянець. Пор. 1787: п-ща 
РамЧисгкомісі, Рам'Їосгкомтіс:і - - Тершів, Орів на 
Бойк (ЙМ). П-ще Рам'іикомісг є і в Польщі 
(Вутиї П 217). 4 Відантр. Павлюк - -ович. 

Павлюлипець, -пця. -- Руські Комарівці, 
Н. Солотвина, Ужгород. «4 Від місц. андр. 
Павлюля -- "дружина Павла" або "дружина 

Павля" - -инець. 
Павлючок, -чка -- Рх. Пор. 1678: п-ще 

Раміисгкоміса - - Тершів на Бойк (ЙМ). П-ще 
Павлючок згадується 1649 р. в Корсунському 

полку, є воно і в Польщі (Кути І 217). 4 Укр. 
утворення з суф. -ок від антр. Павлюк. 

Павляк |Лавлєк), -ка -- Рахів. 1720: кр. 
Рашіак Спіза (Вбіау 129); 1787: п-щеРаціак - - Фо- 
люш, Гута, Межибрід та ін. на Лемк (Красов- 

Пагута 

ський 116). На Подг п-ще Рам'іак зафіксоване 
1640 р. (Вибак П 22). 4 Від антр. Павло - -як. 

Павук |частіше пишуть Паук) - - Мк, Ір, Хс. 
1773: кр.Рауок --- Гачава в ком. Торна (ПеПред 

323). 1787: п-ще Ратмик -- Шумина на Бойк 
(ЙМ). П-щеРамихк є і в Польщі (Вутиї П 217). 4 
І. Від назви комахи павук, можливо, в метафор. 

зн. "підступна людина" (СУМ МІ 8). 2. Імовірно, 
що суч. план вираження павук з'явився у п-щі 
як наслідок реетимологізації іменного вар. чол. 
імені на зразок Павкб, Павура. 

Пагиря |рідше -- Пагіря) -- Щербовець, 
Кальник, Горонда. Пор. 1570: 5ісрії Райег -- 
Глинянець (ОсіІС 97-29); 1570: /оап. Ропуг -- 

Мартинка (ОеїС 53-14); 1567: Ройег Імап -- 

Мартинка (ОеїС 53-12); 1605: Лапсви Похиьро- 
вому -- Одрехова (АО 136), Лань Пахьров (А0О 

108); 1630: Яцько Пахьрчат (АО 176). П-ще 

Райег є у хорватів (1.сК5іК 476). Пор. також 1549: 
кенез ЛГарігісга (!) Татаз -- Жденьово (Макзау 

531). «Можлива як слов., так і герм. етимологія 
п-ща: 1. П-ще могло постати на основі укр. діал. 
пухирь/ухірь -- "гуля". "міхур" (Гр Ш 502) з 
формантом -я(т). Серед слц. лемків дотепер 
побутує п-ще Пбхьрь/Пухьрь. Лемківську вер- 

спо підтримує й те, що п-ща Роспуга, Ресіога, 
Ресіга та їх споріднені на території Польщі 

зафіксовані в ХІУ-ХУ ст. Напр., Місоіао дісіо 
Распуг5 (55МО ІМ 217). 2. П-ще можна витлу- 
мачити також як еволюцію пол. п-ща РасПпег, 
яке К.Римут виводить від пол. апел. раслега -- 
"зухвалець" (Вути! П 196). 3. Продовження 
баварського діал. Раслег (літ. ВасКег --- " пекар"), 

яке є суф. дериватом від ВасПп -- "потік" чи 
навіть від апел. Раснег -- " продавець смоли" 
(Моі4алоуа 102). На п-щі позначився й угор. 

вплив, зокрема в заміні звука /х/ на /г/. 
Пагула -- Ужгород. Пор. 1661: кр. Рала- 

оса (|) 5гітеоп -- Розавля (Вбіау 187); 1787: 
п-ще Раншайк -- Радошинці на Лемк (ЙМ), 
Равиїіск -- Пельня на Лемк (Красовський | 16), 

Райиісг - - Головеське на Бойк (ЙМ). «11. Пох. 
спірне, хоч фінальне -ула спонукає шукати в 
ньому рум. утворення. 2. Від чол. імені Пах, 
Пахо або від укр. пахблок -- "слуга", " підліток". 
Пор. п-ща 1787: п-ща Распоїкоу,, РасПоісгуп -- 
Уріж на Бойк (ЙМ). На думку К.Римута, пол. 
п-ща Расний, Расішіа та Рапиіа постали на 

основі власного ос. імені з ініціальним Ра-, як 
Рамесі, Ракоз ам (Кути ІП 195). 

Пагута Ї. 1567: Реї. Рапила, Імап Рапіа, АЇех 

Рапама, Рапана Репуко, Міко--- Чинадьово (сі С 
53-12); 1570: кріпаки .о., Магс. Рано -- 
Рипинний (Вбіау 184); 1607: Рапша Аппа - - Кос- 
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Пагутич 

трини (ОсіС 104-8); 1648: кр. Райша Апага5 -- 

Чинадьово (Макзау 522). Пор. також подг. п-ще 
1608 р. Распоіа, яке Й. Бубак виводить із чол. 
імені Расін, тобто Рамеі (Вибак П 14). « Оче- 

видно, п-ще справді раніше мало вигляд 
Пахута, як і в іменах Пахомій, Пах, але в угор. 
оф. переписах писарі субституювали укр. /х/ на 
угор. /М/. Ім'я Пахута справді було відоме 
українцям ХУІ ст. (Керста 135, Осташ-3 555), а 
апел. подібного звучання відомі й тепер (Он ПП 
45). Від цього імені утворився й дериват, 
засвідчений у 1693 р., Іоаппез Рапшісг - - Саболч 

(Лучкай 16. - 55). На пол. землях п-ще Раса 
зафіксоване 1471 р., а є похідним від ней- 

трального кал. імені Рашій5 (Кути! П 196). 

Пагутич Ї. 1690: свящ. Райпшіса Уазійи5з, 
оаппез -- с. Караш (Лучкай-іІс 35). «Від антр. 

Пагута З -ич. 
Паденич -- Верховина Бистра, Луг на Вб. « 

Утворення слов., але семантика твірної основи 

непевна. 
Падух -- Н.Солотвина. 1737: п-ща Рашисй, 

Радосп -- Бонарівка на Лемк (Красовський 1 16). 

У поляків антр. Райисі фіксується з ХІМ ст. (55МО 
ІУ 177). « Від укр. діал. падух -- "хирлява 
ліодина", "боягуз" (Ж-Н 596), чес. апел.райисі - - 

"тілесно хвора ліодина" (Моідапоуд 162), чес. 
апел. радоисп -- "негідник, мерзотник?", або від 
старопол, апел. ройисін -- "бандит", "гультяй»", 
"ледащо", "нікчема" (Весгек 309). 

Падяк -- Ставне. Пор. 1819; п-ща Гааїак - - 

с. Криве та Радіо -- с. Гуманець на Бойк (ФМ). 
П-ща Раазгіак, Раагіик є і в Польщі. К.Римут 

виводить їх від дієсл. рааас -- "падати", "впа- 
дати" (Вутиїі П 198). «4 1. Утворення з суф. -як, 
але зн. твірної основи спірне. 2. Наявність на 
сусідній Лемк таких п-щ із іменним суф., як 
Раагісз: (Красовський | 16), дає підстави висло- 
вити припущення, що Й п-ще Падяк є від- 
іменним утворенням від імені Лампад або болг. 
жін. імені Пада, співвідносного з повним іменем 

Олимпиада (Ковачев 395). Ще одним доказом 
такого пох. є п-ще Падьсо з 1819 р. 

Пазипа - - Міжгір'я, Синевир. 1602: Рагіпа 
Імап -- Дубриничі (ОсіС 104-8). Пор. ще 1787: 
п-ще Рагіом - - с. Орівна Бойк (ЙМ). «4 1. П-ще 
виводиться з укр. імені Пазйна, тобто Пазя, 
Палажка (Гр ГУ 558), але квалітат. суф. -ина 
(пор. утворення на зразок Федина, Яципа, 

Юринпа), а головним чином, наявність п-ща 

Пазьов у сусідніх гал. бойків, передбачає в 
основі не жін., а чол. ім'я на зразок Пазьо. 
2. Більш правдоподібно, що воно, як і пол. п-ща 
Рагиз Рагуп, Рагупа, Рагупіак, Рагупіик, пов'язане 

Пайдишміт 

з апел. рага, який у пол. мові означає "паз, 

"жолоб у дошці" (Кути І 218). 
Пазинець, -нця -- Тч, Уж. 1787: п-ще 

Рагіпес -- Н.Тур'є на Бойк (ЙМ). Пор. також 
1728: антр. Пазип (Метрика), 1787: п-ще Рагуп-- 
с. Бітля та п-ще Рагепісг -- Сушиця на Бойк 
(ЙМ), а також бойк. п-ща 1819 р. Рагупсгуп, 
Разгіпсгузгеп (ФМ). «4 Укр. утворення з суф. 
-ипець від жін. імені Пазя, тобто Палажіска (Гр 
ІУ 558), що побутувало в Карпатах упродовж 
віків. Пор. запис ХУН-ХМИ ст. із с. Ужок: раба 
божия Пазя Сивуличка (Сах 85). Наголо- 
шування суф. /м/ на Уж свідчить про східнослц. 
або пол. вплив. 

Пазінець - - Уж. - - Див. Пазинець. : 
Пазуханич -- Мк, Уж 1808: вл. Иван 

Пазухапич --- Червеньово (Микитась 43). «4 Укр. 

утворення з метр. суф. -ич від ос. назви пазуханя - - 
"жінка з великою пазухою" (Ужан). Можливо, 

що твірна основа пазуханя була й андр. Адже 

антр. Пазуха вживався на Зак, а в Польщі антр. 
Рагиспа фіксується з 1411 р. (Кутиїі П 219). 

Пазушка Ї. 1673: кр. РагизКа - - Виноградів, 
1689 -- Підгірне, а 1715 -- кр. Рагосзка -- 

Виноградів (574Ь0 424, 445). На території Поль- 
щі п-ще Рагисна фіксується з 141 р. (55МО ІМ 
207). «Від антр. Пазуха, співвідносного з апел. 
пазуха - - " перед сорочки з розрізом" (Он 1 34), - 

демін. або патр. суф. -ка. 
Пазяк -- Вб, Мж, Тч. 1715: кр. Апак Рагак -- 

Студений (Вбіау 145); 1787: п-ще Рагіак --- Ілемня 
на Бойк (ИМ). Є воно і в Польщі (Бути! П 219). 4 
Укр. утворення з суф. -як від жін. імені Пазя, що з 

Палажка. Ім'я Пазя на Зак відоме здавна (Сах 85). 
Пайда-- Мк, Уж. 1787: п-ще Рауда - - Воля 

Яворова на Лемк (ЙМ), Раудобг (Красовський 
116). На Подг п-ще Рада зафіксоване 1632 р. 
(Вибак П 15), а він. регіонах Польщі -- 1532 р. 
(Вутиї П 199), «Від гал. апел. пайда -- "великий 
кусень хліба" (м. Комарно на Льв), "дарунок", 
"приношення" (ЕСУМ ІМ 256), який широко 

Відомий і в пол. мові. 
Пайдак -- Ір, Мж, Тч. 1715: кр.Л аа. Ра)аак, 

а 1720---./о. Ра/дак-- Келечин і Річка (Вбіау 162, 

183). Є воно і в Польщі (Кути ІП 199), «4 Від 
антр. Пайда - -ик. 

Пайдич -- Пр, Вб, Уж. Пор. 1682: Рагзайу 
(Гумап -- Стричава (Осі С 88-59); 1787: п-ще Рау- 
аус2 -- Бусовисько на Бойк (ЙМ). « Від антр. 
Пайда - суф. -ич. П-ще Ра/аіс є й у хорватів 

(І еКзіК 476). 
Пайдишміт -- Худльово. « П-ще нім. пох. 

від Веідеі - 5 під, що в перекладі укр. -- "коваль, 
який робить стамески". 
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Пайзяк 

Пайзяк -- Оріховиця. Пор. 1715: кр. Алак 
Рагак--- Студений (Вбіау 145). «Фонет. вар. п-ща 
Пазяк, який постав через те, що жін. ім'я Пазя 
(є Пелагея) на Бардіївщині ХІХ ст. чомусь мало 
подовжений вигляд Пайза (НЗМУК 18. -- 160). 

Пайко 1. 1648: Ра)ко Негтап, ЗіерНнап -- 

Н.Верецькі (Макзау 540). П-ща Ра), Ра)кК і Ра)ко 
є і в Польщі (Бути! П 198). «4 1. П-ще Ра)ко, а 
також п-ще Ра), яке значиться в Польщі 1385 р., 

походить від апел. ра) -- "частина", "пай" або 
від пол. діал. ра/а "морда, пика" (Кути І 198). 
2. Від хорв. гілок. імені Ра)ко, що з Райоті)с, 
Ра|зііе, Ратбі, Рапа|)ої... (5ітипаїс 444). 

Пайкош -- Дравці, Ужгород. 1772: Єлена 

Пайкошь -- Дравці (ПаПо-1 169); 1787: п-ще 

Раукозг -- Ясениця Сільна на Бойк (ЙМ). П-ще 
Ра)укоз є в угорців, де фіксується з 1672 р. П-ща 
Ра)коз2, Рауки52, Ра)ко5 відомі також у Польщі 
(Кутш П 198). «4 1, Пол. п-ще Ра)козб2 є суф. 
дериватом від п-ща Пайко. 2. П-ще може бути 
пов'язане також із хорв. гіпок. іменами Ра/Ка, 
Ра)Кап, Ра)оз, Ра/и5, співвідносними з оф. іменем 

Раміе (5ітипаїс 444). 3. Із угор. апел. ра)коб -- 
"фозпутний, похітливий, нечемний, бешкет- 

ливий" (Кагтбг 809). Пор. п-ще Пайко. 

Пайкошій -- Дравці, Ужгород. «4 Угор. 
патр. з формантом -і від антр. Пайкош. 

Пайтина -- Ір. 411. Хорв. гіпок. ім'я Ра)с- 

їїпа, співвідносне з оф. іменами Рапісіс/топ і 
Раміе (5ітипаїс 444). 2. Від пол. п-ща Раії, що з 
діал. апел. ра/їа -- "навіс для соломи, сіна, 
оборіг" (Кути П 199), 

Пак -- Вн, Бг, Вб. 1226: усійісеї ... Титрапе 

Расап -- ком. Бігар (ВерМаг 285); 1726: свящ. 
оаппез Рак--- Карачин (Лучкай 16. --- 202); 1775: 
вл. Рік апоз5 -- Раковець (524Ь6 457). У Польщі 

п-ще Рак фіксується 1354 р. (Кути! П 199). « 
Усіч. вар. давньослов. двоосновного імені на 

зразок Пакослав, у якому компонент Пак- вира- 
жав зн. "сильний" (Моідапоуа 163). 

Паканич -- Хс, Тч, Ір. 1715: кр. То. Рабна- 
піс5 (1)-- Чумальово (Вбіау 133). 4 Укр. утворення 

з суф. -ич від андр. Паканя -- "дружина Пака". 
Пакич У. 1705: свящ../оап. Ракіс5-- Добрян- 

ське (Вбіау 133). П-ще Ракіс є у Хорватії (1. сК5ік 
477). « Імовірно, п-ще принесене з Балкан. 

Пакселич |. 1775: п-ще Райсгсііся - - Заріччя 
(5габоб 276). « П-ще слов. моделі, але твірна 
основа незрозуміла. 

Пал - - Тч. 1605: кр. Уазгі Ра!/ --- Крачуново; 
1614: шл. Раі! Кегепс2--- Довге (Вбіау 169, 136). 4 
П-ще від угор. кал. імені Раї (укр. оф. Павло). 

Палагонич -- Довге Поле. «4 Укр. утворен- 

ня з суф. -ич від жін. пестл. імені Палагдия. Пор. 

Палешник 

бойк. Палагбіка -- " Палажка" (Он П 35). Пор. 
ще 1787: п-ще Райазгусгка -- Суровиця на Лемк 

(Красовський І 16); 1819: п-ще Раіайпіик - - Лю- 

бинці на Бойк (ФМ). 
Палагунич -- Перечин, Вел.Березний. « 

Укр. утворення з суф. -ич від антр. Полагиия, 
що з жін. імені Палага, яке згадується на Ужан 
у ХМ ст. (ПеУрб 125). 

Палагусинець, -нця -- Терново, Вільхівці- 
Лази. «4 Укр. утворення з суф. -ипець від жін. 
пестл. імені Палагуся -- " Палага". 

Палагуцинець, -нщя -- Див. Палагусипець. 

Палагута - - Ужгород. «Від розм. вар. жін. 
імені Палага з суф. -ута. 

Паладіюк |. 1429: п-ще Раіаа) -- Туртере- 
беш, 1574 -- Виноградів, 1575 - - Чедрик (5габо 

526, 422, 310). 4Від кал. імені гр. пох. Лалладій 
(ВІЛ 89) з -ук. Пор. ще 1696: гор. Улі. Раїад4і -- 
Сигіт (Вбіазу 189). 

Палажинець Т. 1715: кр. Раіазіпесаг Магуз - - 

Лісковець (Вбіау 173). «4 Від жін. імені Палаги, 
тобто Пелагія, - суф. -ипець. 

Палапа -- Мж. « Пох. п-ща незрозуміле. 
Імовірно, укр. фонет. зміна пол. п-ща Рийра 
(Кути! П 273). 

Палаташ -- Вн, Ір, Хс. 1720: кр. Раоійз -- 

Ачад у ком. Бігар (ПеПред 319); 1775: п-ще 
Раоаз -- Заріччя (52466 276). «4 Від угор. 
апел. раіоїйз -- "особа, що обслуговує коро- 
лівський або якийсь інший палац". На тери- 
торії Угор. королівства згадується з 1403 р. 

(Кахтобг 813). 
Палашкийю Т. 1607: Раіазкіп Ігап--- Княгиня 

(ОеіС 104-8). 4 Укр. присвійноприкм. утворення 

від жін. імені Палажка зі збереженням двох місц. 
діал. фонет. особливостей -- оглушене /ж/ та 

відсутність чергування /к/ -- /ч/. 
Палащинець, -иця Ї. 1715: кр. Раіазіпес 

Макуіз -- Ляховець (Вбіау 438). « Укр. утворення 

з суф. -ипець від жін. імені Палашка. 
Паленчар |Лалепнчарь|. 1750: Єлисавета 

Палепчарова --- Стразьке (Гаджега-3 78). 4 Від 

діал. апел. паленчарь -- "той, що виробляє 

пдленку, тобто горілку" (Ужан). 
Палетич -- Вб, Пр. « Утворення з метр. 

суф. -ич від імені франц. пох. Роігсіа, що з лат. 
Раиіа (5ітипдіс 273), або, що більш імовірно, 
від старопол. антр. Ра/сіа (55МО ІМ 182), який 
дехто пов'язує з пол. апел.раїсіа - - " плитка для 

розробки і мішання фарб" (Кути! П 201). 
Палешиик -- Хижа, Велятин. 1743: кр. 

Раіезпік -- Тарна (5х2або 395); 1775: п-ще 
Раіезпік -- Бочков (57абоб 246). 1787: п-ще 
Раісупік -- Бонарівка на Лемк (ЙМ). «4 Від 
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Паливода Палчук 

99 о болг. палешник -- "леміш", "сошник" 

болг. п-ще Палешников  Илчев 375). 

Паливода Її. ХМІ ст. Ужан (ПеПред 1235). 

У поляків п-ще Ра/імойа відоме з 1698 р., К.Ри- 
мут пов'язує його з апел. райїмойа -- "брехун", 

"обманець" (Кути! ІП 201). 4 Від укр. апел. пали- 
вода -- "шибеник", "урвиголова" (Гр ПІ 89). 

Палинп 1. 1682: Раїїп Імап - - Сімирки (ЦсіІС 

88-59). «4 Від жін. імені Паля (оф. укр. Палага) 

або від болг. жін. імені Лала, що з Павла (Илчев 
374, Ковачев 395), - суф. -ип. 

Палій -- Сусково. 1605: кр../о. Раїу- - Дани- 
лово (ВСіау 189); 1787: п- ще раї) ни Либохора 

на Бойк (ЙМ). «|, Укр. палій - - "підпаліовач". 

2. Бойк. палій -- "пророк Ілля" (Он І 36). 

3. Угор. розм. вар. імені Раїії (укр. оф. Павло). 
На території Угор. королівства п-ще Раїї фік- 
сується з 1417 р. М.Казмир виводить це п-ще 
від ойк. Раїї (Кагтбт 816). 

Палійчук |Лалічук) -- Богдан. «4 Від антр. 
Палій з -чук. 

Палінкаш -- Тч. 1649: драбант Раііпказ -- 
Страбичово (1.еНВег 745); 1679: п-ще РаііпКаз, а 

1634 -- Ра/іпказ --- Туртеребеш (52абб 530). « 

І. Угор. п-ще Ра/іпКаз, яке походить з апел. ра- 
Ппкдаз -- "людина, яка виготовляє паленку 

(горілку) або торгує него" (Кагтобтг 816). Лексема 
паленка в укр. гов. Зак давня. Принаймні, вона 
згадується 1750 р. (ДзжеДел 108). П-ще поширене 
також у Хорватії (І еК5ік 478). 2. Малоймовірно, аби 

п-ще було утворене від слц. розм. чол. імені Райіпко, 

що з Рамої, тобто Павло (Мацуідп-Рома?а| 158). 
Палінчак -- Вн, Хс, Ір. 1618: кр. 5/е/ап 

Раїййпсгак -- Семетківці на Маковиці (Маг5 68); 

1787: п-ще Раїіупсгак -- Кривка на Бойк (ИМ). « 

1. Утворення з суф. -як від слц. гіпок. чол. імені 

Раййпко або РаіспКо, співвідносного з повним 
іменем Рауоі (5851 МІ 144, Маційп-Рома?а| 158). 
2. Катойк. із суф. -чак від назви підужго- 
родського с. Райп (нині сх. Слч.) (Майдп 307). 

Палканин, -на -- Синевирська Поляна. «4 

Від укр. андр. Палканя - - "дружина Палка" я -ип. 
Палканинець, -пця -- Хуст, Негровець. 

Пор. 1787: п-щеРаїйки!іпіесг -- Климець на Бойк 

(ЙМ). «Від андр. Палканя З -ипець. 

Палко |рідше - - Палко|)- - Тч, Хс, Вн. 1462: 

шл. Ре, Раїко--- Миково, аз 1463---Імла5ко Ї Раїко- - 
Миково (Вбіау 214); 1575: Раїко поз -- Білки 
(І сіПВег 158). «4 Угор. гіпок. чол. ім'я Раікб або 
слц. гіпок. ім'я Ра/ко. Перше співвідноситься з 
оф. Роаї, а друге -- з Рамої (укр. -- Павло). П-ще 
поширене у Слч та Хорватії (1 еК5іК 478). 

Палкович Ї. 1567: ТИ. Раїкомтісн, а 1567 - - 

РаїКомліса Інпаїй - - Дусино (ОеіС 53-14, Це! С 53- 

. Пор. 12); 1607: кенези Райкоміс5 Апага5, 1. аз21б, ІЇмап - - 

Скотарський (ІсПВсг 735, ІспАА І 160); 1773: 
присяжний Вахзіййшшя Райкоуіс» -- Скотарський 
(ДзжеДел 316); 1787: п-ще РаЇКомісг --- Орявчик 

на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1787: п-ще Райком -- 
Грозова на Бойк (ЙМ). «4 Слов. утворення з 
патр. суф. -ович від антр. Палко. П-ще поши- 

рене у Слч та Хорватії (І сК5ік 478). 
Палкуц -- Виноградів. «4 Відантр. Палко - 

рум. демін. суф. -и/. 
Палкуш -- Водиця. « Від антр. Палко - 

квалітат. суф. -уш. 

Паллаг -- Мк. 1672: кенез Рагіає Огбап -- 
Загаття (І. сЬВег 286); 1649: кр. Рагіав - - Косино 

(І епВег 364). « Угор. п-ще Ра//ає, що розви- 

нулося на основі давнішого вар. Рагіая. На 
території Угор. королівства вперше згадується 
1392 р. як Рагіає (Кдхтобг 826). П-ще походить 
від угор. слов'янізму рагіав/райає -- " переліг", 
"покинута, неорана земля". Можливо, що укр. 

п-ще Паллаг походить безпосередньо від місц. 
діал. паллаг/парлаг "дерен". 

Паллагій - - Бенедиківці. «4 Угор. утворення 
з формантом -1 від ойк. Рагіар, що в ком. Саболч 
(Кахтбт 826, УАЇуї ПІ 23), або від антр. Паллаг. 

Паллак -- Белебово. « Фонет. видозміна 
п-ща Паллаг або Парлаг. 

Палош -- Вн, Ір. 1599: п-ще Ра!/о5 - - Гетеня 
(5г2абб 37). Антр. Рао52 на території Польщі 
згадується з ХІМ ст. (55МО ГУ 182). « П-ще 

омонімне. 1. За М.Казмиром (Кагтот 818), угор. 

п-ще Рао5 походить від гіпок. імені Раоз або 
Рай/оз, що з лат. Рашіиз (укр. Павло). 2. Від угор. 
роз -- "павлин, тобто монах ордена святого 

Павла" (Вбіау 45). 3. Відапел. палош -- "довгий 
важкий двогострий меч", тобто палаш (Гр ПІ 

88), який знають майже всі мови Карп.-Дун. 

регіону (Он П 35, Кути П 202). 
Палфій -- Королево. 1574: п-щеРаїі/у--- Коро- 

лево (52466 422). «4 Угор. патр. утворення з форман- 
том -/ї -- "син" від чол. імені Ра, тобто Павло 
(Кахтег 815), яке буквально означало б" Павлович". 

Палцаш Т. 1704: кр. Раїсзаз ЕКегепс2-- Руське 

(НодСеп5 15). «4 Від угор. раісайз -- "той, що з 

палицею". 
Палцулич - - Чертіж. «4 Укр. метр. утворен- 

ня з суф. -ич від місц. андр. Пальцюля --- "дружина 
Пальця". Твірна основа Палець представлена в 

Карп. антропонімії. Пор. старопол. антр. ХУ ст.: 

Раіес, Раїсгек, Райсгук (55КО ІМ 181) та подг. п-ща 
ХМІЇ ст.: Раісату, Рабгак (Вибак П 17, 18). 

Палчук -- Хс, Рх. 1775: п-ще Райгзик -- 

Рокосово (52466 454). «4 Укр. утворення з суф. 

-юк від антр. Палко. 
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Палько 

Палько -- Завадка, Фанчиково, Ужгород. 

1570: кр. ТЛ. Раїуко -- Н.Ворота (ОсіС 53-14). « 

Слц. або укр. діал. вар. імені Пальб, тобто Павло. 
Пальо, -ля |дав. - - Пальові, ор. - - Пальом| -- 

Дубрівка, Ужгород, Середнє. «4 Від західноза- 

карп. вар. чол. імені Пальо, ареал якого продов- 
жується у Слч в імені Ра/о (укр. оф. Павло -- 
Манап-Рома?а| 220). 

Пальок, -лька |новіший наголос -- Пальок, 
-лька) -- Ір, Вн. 1470: п-ще Раіук -- Карачин 

(5габо 379). « І. Укр. апел. пальок -- " палець", 
"деркач" (Гр ПІ 90), який на Тч означає "па- 

лох", а у гал. бойків - - "кіл". 2. Менш імовірно, 

що це місц. укр. утворення від антр. Пальо з 
малопродуктивним суф. -ок. 

Пальчей |Пальчий) -- Вн, Хс. 1720: п-ще 
Раісуеі, а 1743 1 1745 --Раїс5сб - - Раковець (5г2абоб 

459). «4 Місц. укр. утворення з суф. -ей від ім. 

палець, подібно до таких, як апел. губей, зубей, 
клубей, черевей, чолей..., а отже, допрізвищевим 

зн. його було "людина з довгими пальцями", 
як і у подг. п-щі 1797 р. Расагу (Вибак П 16). 

Пальчик. 1570: /оап Раісгік -- Пістрялово 

(Осі С 97-29); 1602: Раїсгік Депко -- Сухий (ОсіІС 
104-8); ХМІП ст.: Раісзік "ап -- Мукачів (1 сиВосг 

487). У ХМПІ ст. п-ща Ра/сгук і Райсгак згаду- 

ються на Подг (Вибак П 16, 18). Пор. ще 1787: 

п-ще Райсгук - - Кам'яна, Смерековець на Лемк, 
п-ще Раісгузгуп (Красовський 1 17) та старопол. 
п-ще ХУ ст. Расгук -- Семушова (55МО У 181). 

«1. Укр. здр.-пестл. апел. пальчик став п-щем. 

2. Дериват із суф. -ик від антр. Палко, Палько 
або Пальок. 

Пальчій, -ія - - Білки. « Фонет. видозміна 
п-ща Пальчей. 

Пальчук 1. 1775: п-ще Райзик -- Рокосово 

(52або 454). «4 Імовірно, від антр. Палько - -юк. 
Палюха, -ха -- Хс, Вн, Ір, Бг, Мк, Пр. 1797: 

п-ще Раисі -- Торгановичі на Бойк, Босько, 
Волтушова, Вороблик Королівський, Завіз, 
Пельня на Лемк (ЙМ, Красовський 117). Пор. 
також лемк. п-ща 1787 р. Райизгко, Ранзгсгак та 
деякі інші в Чертіжному та Гладишеві (там 
само). На Подг п-ща РаіисП, Раизгак, Раіцз2- 

Комліс2 згадуготься з ХМІЇ ст. (Вибак П 17),авін. 

регіонах Польщі -- з ХІУ ст. (55МО ІМ 182). 4 
Від місц. укр. апел. палюх -- "великий палець", 
"вид ворожіння на клоччяних ляльках" (Чопей 
247) чи в якомусь ін. його зн. (Гр ШІ 90). 

Пан -- Доманинці. 1416: Рап Кегопса -- 

Берегово (1 сРВег 21, 29); 1452: вл. Місі. Раап -- 

Кричово (Вбіау 170); 1508: кр. Кіїе Рап -- 

Березово (ВбіІау 127); 1550: кр. Рап До. Раці... -- 
Крачуново (Вдіау 161). Антр. Рап у Польщі зга- 

Панич 

дується з ХІУ ст. (55МО ТУ 183). «4 1. Імовірно, 
наслідок аферези якогось кал. імені, яке почи- 
нається на Пап-, на зразок Пантелеймоп, Пап- 

філій, Панкратій (див. ДумбрМик 121), або 
апокопи якогось імені, котре закінчується на 
-пап. 2. Від апел. пап. 

Панас -- Вел.Лучки. 1443: папась сь челїо- 
ми-- Сучава (ССУМ І 123); 1458-1459: Тот., 5ап 
Рапаг:, а 1575 --- Рапаг -- Луг на Рх (Вбіау 173); 
1570:./ас. Рапаг, а 1567 - - Рапах Імауко у Жденьові 

(Оеї Є 53-14, Пе С 53-12); 1672: Рапаз2 МісПао - - 

Сімирки (ОеїС 88-59); 1699: кр. Рапаз Шика -- 

Сусково (Макзау 5391); 1787: п-ще Рапаз - - Сколе 
на Бойк (ЙМ). « Від власного ос. імені Панас. 

Панасович - - Задільське, Жденьово, Ясін- 

ня. 1570: 5герп., ай., аг. Рапаггомут --- Сусково 
(Це С 53-14); 1648, 1699: Рапазгомісі Ки5згї -- 

Жденьово (Макзау 531, 608); 1699: кенез Рапазо- 

уіс5 РапКо, Іхап -- Збини (МаКзау 609). «4 Укр. 
утворення з патр. суф. -ович від антр. Панас. 

Панда- - Мукачів. 1730: шл. Сег25спуі Раша- - 
с. Сернє (1. еНВег 269). «4 1. Угор. п-ще Рапаа, що 
від гіпок. жін. імені Ралаа, співвідносного з 
іменемАлла (Кдгтег 820). 2. Більш вірогідно, від 
чол. імені Рапаа, яке у хорватів і румунів 
співвідноситься з повними чол. іменами Рамог, 

Рапіеіе), Рапеівітоп і Рашеїйа (5ітипдів 444), у 
болгар - - з іменем Папдалей (Ковачев 397), а у 
поляків та німців - - з нім. ос. назвою Рила, яка 
походить від герм. складених імен на Вапа- 
(Кути! 1 204). 

Пандусяк | Лапдусєк) -- Ясіння, Лазівщина. 
«Укр. утворення з суф. -як від передбачуваного 

чол. імені Папдусь або Пандос, яке могло по- 

стати лише з гіпок. Панда. Отже, перший Пан- 
дусяк - - "син Папдуся, тобто Паптелеймдна чи 

Пандбра". Див. ще Бапдусяк. 
Папич - - Довге. 1429: ... Михоуль и паничь-- 

Сучава (ССУМ П 123); 1570: Атшоп Рапіса -- 

Лалово (ОсіС 97-29); 1602: кр. Рапісг, а 1607 -- 

Когта Рапіті, Рапйй Апагаз -- Заричово (ПеіС 

104-8). У Польщі п-щеРипіс: зафіксоване з кінця 

ХУ ст. (Вути! І 204). 4 П-ще виникло не з апел. 
панич, вік якого відносно молодий, а як наслі- 

док приєднання суф. -ич до якогось ос. імені на 
-а. Цим іменем могло бути чол. ім'я Папа, яке у 
хорватів співвідноситься з Панайот, Панте- 
леймон... (Грк 154, 5ітипаіс 444), або жін. ім'я 
Папа, яке у болгар співвідноситься з повним 

іменем Понайота, Папагия (Илчев 376), а у 

молдован і хорватів -- з іменем Пипіа, що від 
Парасковціа, Степапида, Созрапа, РапісісуКка 

(ДумбрМик 121, З5ітипдіс 452). Нині п-ще 
поширене в Хорватії (1 еК5ік 479-480). 
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Паній 

Паній 7. 1550: вл. МісП. Рапі, МісН. Рапе -- 

Чумальово, Колодне (Вбіау 133, 134); 15701 1580: 

п-ще Рапі і Рапу -- Дротинці, Чепа (5246 486, 

313). «4 Угор. патр. утворення з формантом -і 

від антр. Пан. 
Панін Ї. 1715: Се.,./о. Рапуіп І агаги (Г азиг) - - 

Крайниково (Вбіау 174). 4 Імовірно, пос. прикм. 
від апел. папі. 

Паніта 1. 1720: кр. Ек Рапуйа -- Міжгір'я 
(Вбіау 178). 4Відантр. Пан - суф. -іта. 

Панкевич - - Уж. 1570: Раці. Рапісуусі (!) -- 
Н.Ворота (М сіС 53-14). Пор. 1819: п-ще Рапкіе- 

міс2 -- Воля Яворова на Лемк (ФМ). « Утво- 

рення з патр. суф. -евич від антр. Панко, Пань- 

ко чи навіть Папк, яке в Марамороші побуту- 
вало ще в Середньовіччі. Пор. 1407, 1450: шл. 
Рапк, 51. Рапку -- Крачуново (Вбїау 160, 161). 

Панклик -- Тч. «4 Фонет. видозміна п-ща 
Пантлик. 

Панко - - Хс, Ір. 1387: панко слуга королевь -- 

б.м.н. (ССУМ І 123); 1605: кр. Рапко -- Прибор- 
жавське (Вбіау 221); 1715: кр. Імап, Зітоп Рапко --- 
Липча (Вбіау 172). На пол. землях антр. Рапко 

значиться 1400 р. (Вутиї І 203). «4 1./ Укр. розм. 
ім'я Панпкб, співвідносне з оф. іменем Пипте- 

леймоп, стало п-щем. 2. З таким же успіхом п-ще 

могло утворитися також від антр. Пан дода- 
ванням до нього демін. суф. -ко. 

Панкович Ї. 1772: присяжний Вазіййшя 

Рапкомісз -- Бистриця (Удварі-2 303). Пор. ще 
мукачів. єпископа ХІХ ст. Госиф Папкович. «4 
Див. Панькович. П-ще поширене в Хорватії 
(1, сК5їКк 480). 

Папкулинець, -нця -- Вовковиї. « Від місц. 
андр. Панкуля -- "дружина Панка" - -ич. 

Папкулич -- Вл, Мк. « Укр. утворення з 

суф. -ич від андр. Панкуля -- "дружина Папка". 
Панович У. 1505: Місй. Рапомусі -- Міжгір'я 

(Вбіау 178); 1699: кр. Рапомй5 Апаге) --- Неліпино 
(Макзау 574). П-ще Рапомтіса є ї в Польщі (Кути! 
П 203). 4 Патр. утворення з суф. -ович від антр. 
Пан або від чол. імені Пана (див. Панич). 

Паповка |. 1692: п-ще РапоКа -- Тросник 

(5габо 473). « Угор. або укр. утворення з суф. 

-бка від антр. Пап. 
Панський Ї. 1715: Ск Рапс2кі -- Вел.Бичків 

(Вбіау 129). «Від укр. прикм. папський. 
Панта Ї. 1773: суддя /оаппе5 Ратша --- Луко- 

во (ДзжеДел 294). « Південнослов. розм. вар. 

чол. імені Рапеіе| (5ітипдїс 444), 
Пантлик - - Тч. 4 Дериват із суф. -ик від хорв. 

гілок імені Рашіе, яке відповідає оф. імені 
Ратшеісітоп (5ітипдїс 444). Пор. ще 1567: Ратта - - 
Вел.Копаня (5246 548). 

Панько 

Пантул Її. 1720: кр. Раши! МагКийеся -- 
Окно-Рахів (Вбау 182). 4 Рум. утворення з суф. 
-и! від антр. Панта. 

Пантьо, -тя |дав. - - Пантьові|-- Ір, Вн, Мк, 
Бг. 4 Від давньоукр. чол. імені Паптя чи 
Папта, співвідносних із повним іменем Папте- 
леймоп, які донедавна вживались у різних 
областях України (Осташ-3 59), Молдови 
(ДумбрМик 122), Сербії (Грк 154) та в ін. 
регіонах Карп.-Дун. басейну. 

Пантя |. 1748: Федор киязь Пантя -- Мука- 
чів (Микитась 40). « Видозміна п-ща Панта. 

Папула -- Циганівці. «4 1. Імовірно, пол. 
п-ще Рапий, яке К.Римут пов'язує з апел. рап та 

з іменем Рапікгасу (Кути П 203). 2. Рум. або болг. 
утворення з формантом -ула, як у п-щах Дра- 
гула, Катула, Фатула. 

Панулин, -на -- Пацканьово, Кальник. « 

Від антр. Панула - посес. суф. -ин. 
Панулипець, -нця - - Пацканьово, Баранин- 

ці. «Від місц. андр. Пануля - - "дружина Пана" з 
суф. -ипець. 

Панулич -- Мукачів. « Від того ж андр. 
Папуля, що й Папулинець, або від антр. Панула - 

суф. -ич. 
Панча 5. 1605: кр. Рапсга Кегеспс2 - Крачу- 

ново (Вбіау 161). «4 Від антр. Пан - -ча(т). 
Панчик -- Костилівка. « Укр. утворення з 

суф. -ик від антр. Панча або Панко чи навіть 
від Папч. Пор. 1489: п-ще Рапсп -- Дєндь у ком. 
Сатмар (Макзауб82 144). 

Панчина Її. 1720: кр. Гас5ко Рапсзіпа -- 

Міжгір'я (Вбіау 178). « Укр. утворення з ква- 
літат. суф. -ина від чол. імені Папкб, як у п-щах 
Федина, Сенина та ін. 

Панчинич Т. 1715: кр. Рапсзіпіс2 Імап, асу- 

Ко, Реїівап -- Міжгір'я (Вбіау 1798). «4 Укр. 
утворення з суф. -ич від Панчина. 

Папчіря -- Ромочевиця. «4 Імовірно, від 
антр. Панча або від його споріднених -- квалі- 
тат. формант -іря. 

Панчук -- Мукачів. 1787: п-ще Рапсгик -- 
Морозовичі на Бойк (ИМ). «Укр. утворення зсуф. 
-чук від антр. Пап або від антр. Панко -- суф. -юк. 

Панчур -- Стройно. «4 Від антр. Панко чи 

Панча - атрибут. суф. -юр, як п-ще Савчур. 
Паньканинець, -нця - - Богиревиця, Кам'ян- 

ське. « Від укр. андр. Паньканя -- "дружина 

Панька" -- -инець. 

Панько -- Вн, Хс, Ір, Мк, Тч, Уж, Вб. 1570: 

1 а2. Рапіко-- Горонда (Че С 97-29); 1602: Рапіко 
Кегепс: - - Горяни (ОС 104-8); 1678: кр. Рапуко 

Аіскзга, Кедиг, Ретгаз-- Рахів (Вбіау 181). 4 Розм. 
ім'я Панькб у ХМІ ст. на Зак широко викорис- 
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Панькович 

товували як співвідносне з суч. оф. Папте- 
леймонп. Пор. 1672: кріпаки Маг/їсз Апіт і 
Рапуко -- Луг на Рх (Вбіау 173). 

Панькович (рідше - - Панькович| - - Мк, Св, 
Уж. 1572: Аце. Репуком/ісі (!) -- В.Ворота (Осі С 

53-15); 1648: РапКкоцісі Рауе! -- Жденьово 

(Макзау 531); 1787: п-ще РапКомісг - - Либохора 
на Бойк (ЙМ); 1787: п-щеРапкоміса - - Команча 
на Лемк (ЙМ). « Від антр. Панько, співвід- 
носного з повним вар. імені Пантелеймой, ї 
-ович. На території Польщі п-ща Ралком/іс2 і 
РапКомтісг значаться з ХУ ст. (55МО ТУ 186). 

Панькулич -- Пр, Вл, Св, Ір, Хс. 1772: 
староста 5Згернапиз Рапукийіс5, присяжний 

оаппс5 Рапкийсз -- Кичірний (Удварі-2 300), 
староста Вазіййи5 Рапукийіс5 -- Вел.Розтока 

(Удварі-2 303). «4 Від місц. андр. Панькиуля -- 
"дружина Панька" - суф. -ич. 

Пацьцьо, -ця |дав. -- Паньцьові| -- Хуст. 

1773: кр. Рапс2д -- Довге Поле (ПеПред 322); 

1787: п-ще Рапсіо -- Тилява, Зубенсько на Лемк 
(Красовський | 17). 41. Здр.-пестл. вар. чол. імені 

Паптькб, тобто Пантелеймон. 2. Від апел. панцьо, 

яким південні лемки називають священика. 
Паньця, -ці -- Липча-Липовець, Хуст. « 

Морфол. видозміна п-ща Паньцьо. 
Паньчишин, -на -- Дубрівка на Уж. Пор. 

1715: кр. Рапсзіпіс: (!) 5іерпап -- Міжгір'я (Вбіау 
178). « Від занесеного андр. Паньчиха -- 
"дружина Панько" -- суф. -ми. П-ще Панчишин є в 

лемк с. Лукове (Красовський 1 17), атакож у бойк. 

селах Шевченковета Слобода Болехівська (ЙМ). 
Панпюта -- Рипинний. Пор. 1576: Ропша (!) 

Мукоїа -- Неліпино (ОсіС 53-14), П-ща Рапіша, 
Рапішус: є ії в Польщі (Кути! І 203). «4 Ім'я Пап 
або п-ще Пан - іменний квалітат. суф. -іота. 
Пор. ще старопол. антр. Рапаїна (55КО ТУ 185). 

Панюшка -- Стеблівка. Пор. 1705: Якуб Па- 
шов --- Сокирниця (О4А4 70); 1787: п-ще Рапіом - - 
Залокоть на Бойк (ЙМ). Пор. п-ща Рапійз., 
РапіихгКіп на території Польщі (Кути! І 203). « 
Порівняльний матеріал показує, що твірною 

основою п-ща Панюшка/Панюшко міг бути лише 

антр. Паньо, а до нього додано суф. -ушко. 
Папющіат З. 1667: кр. 1667: п-щеРапуизіуаї - - 

Раковець (57466 458). 4 Від антр. Панюшка - 

суф. -ят. 
Панпющик З. 1773: кр. Рапизгіїк - - Тросник 

(5габо 473). «4 Від антр. Панюшка - -ик. 
Пап -- Зняцьово, Іванівці. 1431: шл. Апагк 

Раар-- Біла Церква (Вбілу 139); 1452: вл. Ек Рар, 
1463 -- шл. іт. 7 Кііе Рар, 1673 --шл. Міс. Рар-- 
Угля (Вбіау 209); 1474: Раці. Рар Моіасниз -- 
Бедевля (Вбїау 126); 1551: кр.Лиса Рар-- Липча 

Папіш 

(Вбіау 172); 1579: кр. Рар Зіссп аїсіш5 -- Довге 
(Вбіау 136). П-ща Рар і Рарр нині поширені в 
Хорватії (1. еК5ік 480, 481) та Угорщині. «4 Угор. 
п-ще Рар, що з давньої лат. назви свящ. рор у її 
адаптованому до укр. мови звучанні (але без 
переходу кореневого /о/ в ін. монофтонг). Отже, 

неліп, непуп, непуп, алей не Поп, а, як і в п-щах 

Сакач, Тамаш, Фаркаш, із кореневим /а/. П-ще 
з такою фонет. і графічною адаптацією поши- 
рене також у Хорватії (1.еК5іК 480). Див. ще Поп. 
Угор. п-ще Рар, апел. зн. якого -- "духівник", 
на території Угорщини згадується 1342 р. 
(Кахтобг 882). 

Папарита -- Рх. П-ще Гарагера є і в при- 
карп. гуцулів (Міпсеп2 4989), а п-ща з компо- 

нентом Лапа- -- у румунів, болгар, хорватів і 
греків. Пор. рум. п-ща Рарасозіаніїп, Рарайамій, 
Рарадитіти, РараєНнсогес, Рараїмап, Рараагаг, 
Рарапісоіа (Погдап 352), болг. п-ща Пападоков, 

Папакочев, Папаризов, Папаринов, Папа Симов 

(Илчев 378-379), далматинське п-ще Рарагсійа 

(1. еКзік 481) та подібні п-ща у Греції. 4 1. Від 
рум. назви страви рарага -- "тетеря з хліба і 
бриндзи" за допомогою суф. -ува (Міпссп7 489). 
П-щеРарага є у поляків (Кути П 206). 2. На нашу 
думку, п-ще Папарига є гр. композитом. Перший 

його компонент -- гр. лексема лаліс-- "піп", 
"батюшка", яка в Росії до ХХ ст. використо- 
вувалася також як христ. ім'я Папа (Спра- 
вочник 443). Другий його компонент -- якесь 
особове ім'я, представлене болг. іменем Рига 
(Илчев 425) чи навіть закарп. п-щем Рьпап (див. 

Риган). 

Папинчак - - Ужгород. 1820: п-ще Раріпсгак - - 
Лопінка на Лемк (ФМ). «4 І. Від східнослц. 

катойк. папинчак -- "виходець із земпл. с. Раріп, 
що недалеко від Ужгорода" (Маййп 308). 
2. Менш імовірно, що п-ще має прямий стосу- 
нок до заст. кал. імені Папа (див. Папарига). 
Пор. ще хорв. п-ще Раріпка в м. Карловац, що 

в Хорватії (1. еК5іК 481), а також старопол. антр. 
ХІУ ст. Рареп (55МО ІУ 187). 

Папич 1. 1570: Матіп Раріс5 -- Мукачів 
(Осі С 27-29). «Від заст. імені Пипа ч суф. -ич. 
П-ще Раріс поширене в Хорватії (1.сК5іК 481). 

Папірник - - Середнє, Ужгород. 1787: п-ще 
Рарітік -- Вільшаник на Бойк (ЙМ). П-ще 
Рарістік на Подг згадується 1786 р. (Вибак П 19), 
а на ін. землях -- з 1594 (Кутиї П 206). «4 За 
І.Кнієжею (Кпіс52 385), папірник -- "робітник 
папірні, тобто паперового заводу" або "той, що 
торгує папером" (Вифак П 19). 

Папіш -- Вл, Св, Мж, Хс. П-ща Риаріз?, 
Рарезг і Рарісз: є ї в Польщі (Вутиї П 206). «4 Від 
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традиц. місц. укр. апел. папіш -- "римо- 
католик" (Чопей 248), що етимологічно збіга- 

ється з пол. раріс2--- " папа римський". В угорців 

п-ще Рарізіа, яке так само веде до "визнавача 

папи римського", а донедавна лексема папа 

вживалася і як апел. зі зн. "римо-катол. свящ. ". 

Фіксується з 1720 р. (Кадхтбг 823). Пор. також 
п-ще Рарез у Хорватії (1.сК5іК 481). 

Папп --- Ужгород, Мукачів, Берегово. 17351: 
парох Никита Папп-- с. Турц у ком. Угоча (Га- 
джега-Уг 13), кролі 58 Владислава Папп --- При- 
боржавське (Гаджега-М 202); 1773: Рарр РДи- 
тіги, Імап -- Рускова (ПеПред 308). « Графіч- 

ний вар. п-ща Пап, що виник з метою його 

"аристократизації", тобто письмового ушля- 

хетнення роду. Подібна практика подвоєння 
кінцевого приголосного серед носіїв цього п-ща 
є і на території Хорватії (1 еКзіК 480). 

Папул -- Ясіння. 1715: кр. Дет. Рарої (!)- 
Рипинний (Вбіау 184). Пор. 1787: п-щеРарауйф -- 
Мшана на Лемк (Красовський 117). 1608 р. на 

Подг згадується п-ще Рариа, яке Й. Бубак 
пов'язує з апел. рара, рариіа -- "писок", "рот" 

(Вибак П 19). « На нашу думку, формант -ул у 

цьому випадку -- східнором. елемент, а твірна 
основа п-ща -- той же антр. Папа, який зга- 
дується в молд. грамотах 1497 р. (ССУМ І 126) 
і має стосунок до молд. та лат. рара - - "батько", 
"тато", "батюшка". 

Парада (інколи записують Порада) -- Ір, 
Вн, Хс. Давніх записів п-ща Парада в Карп. 
регіоні не виявлено, а пов'язувати його пох. з 
таким європ. неологізмом ХМІЙ ст. як парада 
"парад", " показ", "наряди", "убрання", "демон- 
страція" (Ж-Н 601, ММТЕЗ82 1 98) немає 
достатніх підстав, хоча пол. п-ща Рагаа, Рагаа- 
Ко, Рагадомлсеа, Рагайгіик К.Римут пов'язує саме 

з цим апел. (Кути! П 207). Не сягає воно ані 

давнього угор. патр. п-ща Рагааі, оскільки те 
однозначно є угор. дериватом від ойк. Рагай, 

що в ком. Немуез (Кдгтег 824). «« Правдоподібно, 
п-ще постало з укр. традиційного п-ща Порада 

або на грунті заст. кал. чол. імені Пардд (ВІЛ 
260) аналогічно до паронімної лексеми парада. 

Парадичко -- Мукачів. «4 1. Наслідок ре- 

етимологізації втраченого антр. Порадич (із 
Порада - -ич - -ко) та випадкового зближення 

його з місц. апел. парадичка -- "помідор". 
2. Можливо, що це фонет. видозміна пол. п-ща 
Рагадузг, яке пов'язують із пол. апел. рагадуз чи 
рагадуг -- "найвище місце", "уліоблене місце 

тварин" (Кути! П 207). 
Паранич -- Тч, Ір. 1618: кр. Зісса Ригапіса - - 

Н.Вапеник на Маковиці (Маг 74), Рагапіса Кодиг - - 

Паращинець 

с.Черна на Маковиці (Маг5 85); 1715: кр. Імап 
Рагапісги (!) -- Нове Барово (Вбіау 210); 1787: 
п-ще Рагапісг -- Білянка, Луг, Присліп і п-ще 
Рагапіак -- Голомча, Костарівці на Лемк 
(Красовський І 17). Пор. ще п-ще Рагапіп за той 

же рік у с.Зубенське (ЙМ). У Польщі п-ще 
Рагапіс фіксується 1272 р. (55МО ІМ 188). «4 Укр. 
утворення з суф. -ич від жін. імені Парапя, тобто 
Параска. Крім українців (Гр ІМ 5359), лексему 
Параня як повне ім'я використовують молдовани 
(ДумбрМик 122) і росіяни (Справочник 416). 

Парасич-- Вб, Пр. 4 Укр. утворення з суф. 
-ич від розм. жін. імені Парася, що з Параска, 

Параскева, широко відомого українцям, росія- 

нам та молдованам (ГрІУ 559, Справочник 416, 
ДумбрМик 122). 

Параска - - Вн, Ір. 1570:Рагазка--- Кайданово 
(Осі С 97-29); 1689: кр. Дапіз Рагазгка -- Барц 

(Вбіау 123); 1797: кр. Рагазгка-- Гучвиці на Лемк 

(ЙМ). « Від болг. чол. імені Параско або рум. 
Рагазсніу, що кореспондують із чол. іменем гр. 
пох. Параска, Параскева (Илчев 380). Апеля- 
тизоване зн. імені Параска -- "красуня" (Ж-Н 

601). У румунів також є п-ще Рагазса (Іогаап 353). 

Чол. ім'я Рагаз5гКа у марамороських селах Десе 
і Барц фіксуються 1689 р. (Вбіау 134, 123). 

Парасюк 1. 1715: кр. Рагазгик ик -- 

Вел.Бичків (Вбіау 129). « Укр. утворення з суф. 

-юк від жін. імені Парася. 
Парацка - - Забродь 1649: кр. ./о. Рагасгка -- 

Міжгір'я (Вбіау 210); 1715: п-ще Рагасгко (!) -- 

Теково (57або 498). «4 Видозміна п-ща Параска 
за аналогією до жін. імені Параця (з приго- 

лосним /ці/), яке на Мж фіксується з початку 
ХУМІ ст. Пор. 1715: вдова Рагасга -- Голятин 
(ВЄіау 147). 

Парачинець Ї. 1715: кр. Рагасзіпеса Місіао- - 

Сойми (Вбіау 220). «4 Укр. п-щеве утворення з 
суф. -ипець від імені Параска з угор. регу- 
лярною видозміною звукосполучення /шч/ на 
/ч/, як у п-щах Борч, Чедрик, Чука... 

Паращак |Парашчєк) -- Кваси. Пор. 1618: 

кр. 5ітКо Рагазсгак -- Юркова Воля на Мако- 
виці (Маг5 90); 1787: п-ще Рагазасгазк -- 

Підгородці, Сопіт, Опака, Мшанець на Бойк 
(ЙМ) і Поляни, Радошинці на Лемк (Кра- 

совський | 18). «4 Укр. утворення з суф. -як від 
антр. Параска. 

Парашим Т. 1740: боженик Иван Паращин -- 

Стеблівка (04А4 79); 1751: Василій Паращий -- 
Стеблівка (Гаджега- М 192). «4 Укр. пос. прикм. 

із суф. -ин від антр. Параска. 
Паращинець, -нця -- Пр. Пор. 1661: за 

отпущеніс гр Жхов ... Паращипа -- Ільниця 
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(ПаПо-2 23); 1682: Рагага5сзіп Реїго - - Кострини 

(Осі С 88-59); 1715: кр. Рагазіпеса Місіаійо -- 

Сойми (Вбіау 220); 1715: кр. Рагазііпес2 і Ра- 
газсзіпісз ОЇсха Їзки (Вбіау 155). « Укр. 
утворення з суф. -инець від антр. Параска. 

Паращук -- Ясіння, Чорна Тиса. 1715: кр. 
РагазгиК Тис. -- Вел.Бичків (Вбіау 129); 1787: 
п-ще Рагазасгик -- Орів, Плав'є, Коростів на 

Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з суф. -юк від 
антр. Параска. 

Парвус Ї. 1458: антр. Рагиицз - - Виноградів, 

а 1574 -- антр. Куз (52абб 422). П-ще Рагуцу Є Ї 
в Польщі (Кути НП 211). « Від лат. прикм. 
рагун5 -- "малий". Підкреслимо, що і лат. 

лексема рагуцу, і угор. лексема Кі5, і нім. лексема 
Кісіп у перекладі укр. -- "малишко", "малюк" 
(Про ареал п-щ із коренем Мал- та про їх 

давність див. п-ща на літеру М). 1458: шл. Рагуцз 
Р Оргізза -- Діброва (Вбіау 120). Випадки 
"перекладання" позначилися також на п-щах 

Величко - -Маєпиз --Маву, Мельник -- Моїпаг, 

Цибуляк -- Нарута та деяких ін. 

Парей Т. 1680: кр. Рагс) /апоз -- Лисичово 

(Вбіау 183); 1819: п-ще Раге| -- Погар на Бойк 
(ЙМ). П-ща Рагеі і Рагсіко є також у Польщі 
(Кути! П 207). 4 І. На Подг 1714 р. фіксується 
п-ще Рага, яке Й. Бубак схильний виводити від 

пол. апел. рага - - "подих" чи "горілка" (Вибак І 
19). 2. На нашу думку, п-ще виводиться з чол. 
хорв. гіпок. імені Рага (оф. Рагтепі|а, Рагіспііа) - 
суф. -есй, а також із рум. апел. рага -- "груша". 

Пор. також болг. жін. ім'я Пара, повним еквіва- 
лентом якого є Параскева (Ковачев 399). 

Парига Т. 1772: свідок Рагіна ЦиКа -- Щер- 
бовець (ДзжеДел 315). «4 Пох. п-ща незрозуміле. 

Париж -- Доманинці. П-ща Рагузг2, Рагу5, 
Рагу: є у поляків (Кути! І 211). «4 Угор. фонет 
еквівалент світського імені гр. пох. Парис (син 
царя Трої Пріяма) (Кпарроуа 147). Як п-ще в 
угорців лексема Рагіг5 фіксується з 1428 р. (Кд2- 
тег 825), а як антр. Рагіз сопзіапісп фігурує 
1234 р. у Варадинських реєстрах (КерУаг 304). 

Пор. ще болг. імена Париз і Парис (Ковачев 400), 
старопол. ім'я Рагу52 (Кути П 211). 

Парлаг -- Св, Мк. 1649: кенез Рагіає 

ІиКасз -- зникле с. Свателець біля с. Дубино 

(І еПВег 839); 1672: кенез Рагіар Огбап--- Загаття 

(| еБВег 286); 1704: вдова Рагіар апозпе -- 
Косино (НодОепз 11); 1773: ішаесх /оаппе5 
Ранаєі -- Лохово (Дзже Дел 291); ХМ ст.: 

присяжний./оаплпез Рагіаєп--- Косино (Удварі-2 

301). « Угор. п-ще від апел. рагіає -- " пере- 
ліг", а могло виражати "осуд господаря, який 
занедбав ріллю" (Кагтбтг 825). 
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Пасіка 

Паропко Т. 1607: Нгсіг Рагорко -- Мирча 

(Че С 104-8). П-ща Рагофко, Рагофкісмуусі, Рага- 
фгіик єї в Польщі (Вутиї! П 209), «4 Від місц. укр. 
парббок --- "парубок" із оглушеним /6/. Пор. ще 
старопол. антр. ХУ ст. Іоаппез Рагофіс) (55МО 

ГУ 190). 
Парубочий, -чого -- Ділове. « Від прикм. 

парубочий --- " парубоцький", "той, що паруб- 

кує" (СУМ МІ 31). 
Парчетич Т. 1711: рід Рагізсгісі -- Білки 

(ЩерВег 160). П-ще Рагдетіс є у Хорватії (ЦеКзіК 
482). « Імовірно, п-ще принесене з Хорватії. 

Парчич Т. 1602: СуигКо Рагсзіс5 -- Віль- 

шинки (Осі С 104-8). П-ща Рагаоіїс Рагдїка є і в 

Хорватії. « Правдоподібно, п-ще хорв. за пох. 
Паршин, -на -- Клячаново. Пор. 1581: кр. 

1.а4. Раг5 -- Руське Поле (Вбіау 211); 1614: кр. 
Ск Рагоспи5 -- Теребля (Вбіау 203). «4 І. Укр. 

утворення з суф. -ип від ос. назви парша, апел. 

зн. якого -- "заразне шкірне захворювання" 

(СУМ МІ 83). 2. Укр. утворення з пос. суф. -ши 
від якогось староукр. імені на зразок Парша, 

Паршук, що мають у своїй основі кал. ім'я 

Парфепій або Парим (Керста 123, ВІЛ 90, 173). 
2. Від місц. антропооснови парха -- "костру- 

бата ліодина" або суф. -ип (Чопей 248). 

Пасерб Ї. 1618: кр.Апаге) Раз5сгБ--- с. Щав- 

ник на Маковиці (Маг5 86). «4 Від давнього 
терміна спорідненості пасерб -- "пасинок", 
"брат чоловіка", "нерідний син", "приймак" 
(Он П 42, Чопей 249) (Гр П 99). 

Пасербович - - Ужгород. « Укр. утворення 

з патр. суф. -ович від антр. Пасерб. 
Пасимчук - - Криве. «4 Укр. утворення з суф. 

-юк від гуц. терміна спорідненості пасимок -- 
"пасинок" (Гг 144). 

Пасич - - Ужгород, П-щеРазісг єй у Польщі 
(Кутиї П 211). 4 Укр. утворення з суф. -ич від 
жін. усіч. суф. імені Пася, що з Палага або 
Параска, яке подибуємо у Францисканській та 
Йосифінській метриках. Пор. ще серб. жін. ім'я 
Паса та хорв. Раза (обидва вживаються як гіпок. 
до повних імен РагазКома, Азразііа та ще кількох 

подібних -- Грк 292, 5ітипдїс 542). 
Пасіка -- Вел.Лучки, Шелестово. Давні 

місц. писемні пам'ятки в такій формі п-ще не 
фіксують. На Подг та на Льв п-ще Разіска зна- 
читься 1786 р., а Й. Бубак вважає, що воно 
походить від апел. разіска -- "місце, на якому 
викорчувано ліс", "теребіж" (Вибак П 21). На 
пол. землях п-ще Разіека згадується з 1399 р. 

(55МО ІМ 193). «4 1. Зв'язок із лісовою пасікою 
(про бджолину пасіку в закарп. умовах не може 
бути й мови) у п-ща Пасіка секундарний. 2. Є 



Пасіцький 

підстави твердити, що п-ще утворилося від кал. 
чол. імені Паїсій (ВІЛ 89, Петровский 339), 
власне від його деривата ЛПиїсійко із втратою 
звука /й/ перед суф. -к-, як і в іменах Маріка, 
Гафіка, Тоніко... 

Пасіцький 1. 1775: п-ще Разгісгку - - Сасово 
(52аьб 482); 1746: Йоан Посицкий (Метрика). «4 
І. Від ойк. Пасіка, яких на Зак два, або від 

співзвучного йому топоапел. пасіка. 2. Менш 
імовірно, що це патр. від п-ща Пасіка. 

Пасічак -- Чорний Потік. « Правдо- 
подібно, укр. патр. із суф. -як від Пасіка, тобто 
"син Пасіки". 

Пасічник - - Перечин. 1819: п-ще Разіесгпік - - 

Бориня на Бойк (ФМ). У ХМІЇ ст. п-ще Розіесгпу 
побутувало на Подг (Вифбак П 20). 41. Можливо, 
катойк. від назви гуц. с. Пасічна (Міпсеп2 336). 
2. Від прикм. пасічний -- "той, що стосується 
місцевої пасіки, тобто лісосіки", - субстан- 
тивуючий суф. -ик, як у п-щі Небесник. 

Пасічук - - Чорна Тиса, Лазівщина. «Укр. 
патр. утворення з суф. -юк від антр. Пасіка. 

Паска 1. 1529: кенез РазгКа /апоз - - Лохово 

(І спА І 159). «4 1. Від усіч. вар. кал. чол. імені 
Паскаль, який у чехів має розмовний вар. Разка 
(Кпарроуд 147), або від болг. імені Паска чи 
Паско, що зі Спас (Ковачев 401). 2. Від назви 

укр. великоднього ритуального калача паска. 
Паскар, -ря -- Ужгород. Пор. 1819: п-ще 

РазКазг - - Бережок на Бойк (ФМ). «4 1. Відпол. 
апел. разкага -- "спекулянт". 2. Від гуц. апел. 
паскарь -- " кошик для паски" (Гг 144), У деяких 

селах паскарбм прозивають горбуна (Ж-Н 604). 
Імовірно, нинішня звукова подоба п-ща Паскар 
є вторинною і виникла внаслідок реетимоло- 
гізації старопол. п-ща ХМІ ст. Рас(2)Каг (55МО 
ТУ 175). 

Паскура Т. 1572: п-ще РагКига (!) - - Заріччя 
(5г2аб 276). 4 Можливо, відантр. Паска - -ура. 

Паславський -- Мирча, Вел.Березний. 

1787: п-ще Разішму5кі -- Дністрик, а з 1819 р.-- 
Плав'є, Волосянка на Бойк (ЙМ, ФМ). « Від 
ойк. на зразок Паслав чи співзвучного йому 
давнього слов. ос. імені (Вути! П 212) з -ський. 

Пастелій Ї. ХУНІ ст.: свящ. Разгібїуі -- Мк 
(НодТог 596). « Угор. утворення з формантом 
-і від закарп. ойк. Пастіль. 

Пастеляк - - Пр, Вб, Уж. Пор. п-щезакарп. 
поета кінця ХМНІ ст. мукачів. каноніка /.Пас- 
толія (Недзельский 88). « Угор. прізвищеве 
утворення з формантом -і від закарп. ойк. 

Пастіль. 
Пастиряк 1. 1757: Маря Пастирякова -- 

Невицьке (ПаПо-1 170). 4 Укр. патр. із суф. -як 

Патрус 

від місц. апел. паствірь -- "пастух" або "сто- 
рож" (ДзжеДел 111). 

Пастіль 1. 1607: Разгййи МіКоіа -- Лікіцари 
(ЧеєС 604-8); 1682: Разліи (!) -- Домашин (ЦеїС 

88-59); 1691:.ап Разісі - - Вел.Березний (СабРод 

157); 1787: п-ще Разіеу - - Щавне на Лемк (Кра- 
совський 118). У Польщі є п-ща Разісі, Разіс- 

Ісиліса, але пол. ономасти пов'язують їх із назвою 
фарби пастель та зколишньою назвою паштету 
(Кути П 213). «4 П-ще перегукується з назвою 
с. Пастіль, яких у Великоберезнянському р-ні 
щонайменше три -- Бегендятська Пастіль, 
Костьова Пастіль і Розтоцька Пастіль. Однак 

ні зн., ні пох. апел. пастіль незрозуміле. Мож- 

ливо, його утворено від дієсл. пасти в такий же 

спосіб, як і лексеми важсіль, купіль, кисіль... 

Пастор - - Довге Поле. 1574: п-ще Рагіог -- 
Виноградів (5габб 422). «4 Від угор. апел. слов. 
пох. разлог --- " пастух". На землях Угор. коро- 

лівства п-ще Рдзгіог уперше згадується 1373 р. 
(Кахтег 828). 

Пасулька - - Ір, Вн, Хс, Св. 4 Антр. Пасуля - 

суф. -ка. 
Пасулько -- Керецькі. «4 Морфол. видо- 

зміна п-ща Пасулька. 

Пасуля -- Ір, Вн. 4 Місц. укр. назва 
городньої культури пасуля "квасоля" (Чопей 

349). Для творення п-щ назву квасоля вико- 
ристовували і гал. бойки. Пор. 1787 р.: п-ще 
Казоїіпік, а 1819 - - Казоіпіак на Бойк (ЙМ, ФМ). 

У місц. зоонімії клички Пасуля, Фасбля дають 
рябим тваринам. 

Пасюк -- Гребля. Декілька п-щ із антропо- 
основою Пась- знає і прикарп. Гуц. Напр.: Раз, 
Раз, Разак, Разко. А.Вінценз виводить Їх із кал. 
імені Павло (Міпсеп2 202). Є подібні п-ща, як 
Разіомлса (17817), у бойк с. Яблунька (ЙМ), п-ще 
Разійк є і в Польщі (Вутиі П 211). « Від 
давньоукр. чол. імені Пастюк, яке співвід- 
носилося з повним іменем ЛПавлб (Керста 122, 

135). Оравське п-ще Раз так само співвідносять 
з іменем Рамеі/ (Соїіес 120). 

Патер -- Чорнотисово. 1631: гор. Рагег 5д- 

тисі--- Ужгород (НодАд423). 4Угор. або пол. п-ще 
Рагег, яке в центр. р-нах Угорщини фіксується з 
1665 р., походить ізлат. апел. рагег -- " катол. чер- 
нець, монах" (Кагтебг 830). На території Польщі 

п-ще Раїег фіксують з ХУ ст. (55МО ІУ 200). 

К.Римут виводить його від лат. апел. раїег -- 
"батько" (Кути! П 214). 

Патрус -- Тч. Пор. 1787: п-ще Рапгобг -- 
Команча, Чистогорб та ін. на Лемк (Красовський 
118). Пор. 1661: кр. Раїгигіні Сгікоюіа -- Рускова 

(Вбіау 188). П-щеРаи(а) є в Румунії (Іогіап 359). 
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Патруц Пацкань 

« |. Укр. видозміна рум. п-ща Раши/. 2. Пол. 

п-ще Рагги5, яке виводиться з кал. імені лат. пох. 

Патрицій, що в перекладі укр. - - " шляхетний" 
(Кути П 215). 

Патруц -- Теребля. «4 Рум. чол. ім'я Раїги! 
із демін. суф. -и/, що відповідає укр. імені 
Петрик (ДумбрМик 124, Ковачев 402, Грк 152). 

Патяпик -- Тч, Хс, Вн. Пор. 1214: /асои - 

Пи5 Рага -- ком. Бігар (Кер Маг 190). Пор. також 
1715: кр. Уазгіїуавгка Магуапік (!) -- Вел.Бичків 
(Вбіау 129). «4 Відправним пунктом для творення 

п-ща було, очевидно, давньоукр. кал. ім'я 
Іпатій, власне один із його вар. Патій, Патко 

(Керста 115). Безпосередньо твірного міг стати 

незасвідчений його вар. Патяп, до якого згодом 

додався демін. суф. -ик. Однак роль такої основи 
міг виконати також слц. гіпокоризм Раго, що 
кореспондує з повним іменем Раггік (Мацйдп- 
Роуа2а) 220) або болг. гіпокоризм Патьо, 

співвідносний із повним іменем Павел (Илчев 

383-384). 
Паук рідше - - Павук) - - Мк, Ір. 1787: п-ще 

РаийКк, Ратмик -- Брезова, Пельня, Ізби на Лемк 

(Красовський 1 16), Бусовисько, Перегінське та 

ін. на Бойк (ЙМ). Пор. ще бойк. п-ща 1787р. 
Рамкіу, Райком, Райкомгіса із сіл Лавочне, Кли- 

мець, Матків та ін. П-ще Рашк є у чехів (Моїі- 

Чапоуа 166) та хорватів (1еК5іКк 484). «4 Від бойк. 
назви комахи паук "павук" (Он П 45), а точніше-- 

від давньослов. ос. імені Паук, яке постало на 

основі співзвучної назви комахи. Спільну слов. 
назву цього інсекта, тобто паук, у старосерб. 
мові вживали як ос. ім'я захисного характеру 
(ГркРеч 142). 

Пафко -- Жденьово, Свалява. «Говіркову 
вимову антр. Рауко, що з Раусі чи Рауоїі 

(імовірно, слц.), було закріплено в статусі п-ща. 

Пор. записи слц. п-щ Кга/сік, Кіаспік замість 

очікуваних Клтамсік, Упаснік. 
Пахо 1. 1618: кр. Иазко Распим-- Кечківці на 

Маковиці (Маг5 74); 1682: Рана Мазації, ІшКас5 -- 

Пр (ЦПеї С 88-59). «4 І. Імовірно, від чол. імені 

Пахд, співвідносного з повними іменами 

Пахдмій і Павло (див. ще Пагута). 2. Пол. п-ще 
Расно К.Римут схильний виводити також від 

давньослов. імені Пакослав (Вутиі 1 196). 
Пацан -- Мж, Ір, Св. 1787: п-ще Расап -- 

Снітниця та п-ще Рас -- Кінське, Незнайова, 

Чарна на Лемк (Красовський 119). Пор. ще 
1787: п-ща Расау -- Гуманець, Расак -- Бусо- 

висько, Расайом на Бойк (ЙМ). На Подг п-ще 

Расапомукі згадується 1620 р. (Вибак П 14). П-ща 
Расап, Расапек, Расапіик є в різних регіонах 

Польщі й'виводяться зі слов. двоосновного 

імені на зразок Ракозіам (Кути П 195). «4 
Давньослов. утворення з атрибут. суф. -ап від 

гілок. імені Пац, Паца або Пацо, яке в одних 

мовах співвідноситься з іменем Рамсі (Соїіер 1 19, 

Ковачев 403), у інших -- з Іпатій (Керста 136), 

ще в інших -- із Пайтелій, Пауп (Грк 155), ав 

деяких -- із десятком кал. чол. та жін. імен 
(5ітипаїіс 444, 541). Чол. імена Пац, Пацко, які 

Вац, Гац, Мац, Нац, Хац, були поширені в 

Україні у ХМІ ст. (Керста 94, 136). На території 
Польщі утворення з антропоосновою ЛПац-, як 
Расапоккі, Расеміса, Рас(2)ко, Рас(2)Комткі, 

письмово засвідчуються з ХІУ-ХУ ст. (55МО 

ГУ 172-176). П-ще Радап є також у Румунії 
(Іогаап 360). 

Пацілинець, -нця -- Вільхівка, Мала Роз- 
тока на Ір. 4 Утворення зі слов. метр. суф. -ипець 
від незасвідченого антр. Пациля чи Пацило, 

який міг співвідноситися з основог Пац- (див. 

Пацап). Пор. пол. п-ще РасуїеК (Кутиї П 195), а 
також пол. п-ща Расісіа, Расісіеміса, у яких 

вбачається білор. вплив на антропооснову 
Росісі (Кути! ІП 258). Можливо, що цю основу 
засвідчує також запис 1720 р. ізс. Рипинний: кр. 

Тпітошає) Рагуйа (Вбіау 185). 
Пацкал 1. 1715: кр. Расгкаї! Уазгі! --- Міжгір'я 

(Вау 178). «Імовірно, від христ. чол. імені лат. 

пох. Разснаїйіз (5Бітипаїс 266). 
Пацкан - - Хс, Ір, Тч, Мк, Бг, Рх. 1605, 1715: 

кр. ./о. Росгкап, І ад. Расгкап -- Золотарьово 
(Вбіау 179); 1690: "асобиз Расгкап -- Кам'янське 
(Лучкай 16. -- 48); 1787: п-ще Раскап -- Ільник 

на Бойк (ЙМ). « 1. Від слов. чол. імені Пацко, 
яке є гіпокоризмом до таких імен, як Ілпатій, 
Пахомій, Паскал, Папкратій, Паптелеймоп, 

Парфепій, Партеній (Морошкин 148, 5ітипаїс 

444), - атрибут. суф. -ап. Таким іменем могло 
бути й кал. ім'я РасгКа! чи Разкап (оф. Разспаї!з), 
яке на Зак також фіксувалося в минулому 
(КпієеКе 73, Вбіау 115, 178). 2. Асоціювання з 
місц. укр. діал. назвою гризуна пацкап -- "па- 
цюк", "щур", напевно, новіше. Доказом цього є 

суч. закарп. ойк. Пацканьсво та похідне від нього 

п-ще свящ. Константія Пацкаповського з Му- 

качева за 1715 р. (НодФОкт 637). Його земляка у 

Вел.Лучках за 1704 р. записано як Рагкапосгі 

Міна!у (НодОепз 16), 
Пацкань -- Вб, Пр. Пор. 1682: Рос5Капуи 

(1) Ммап -- Ставне (Че! С 88-59). Пор. пол. п-ща 
Раскаї, РаскапіаК, Раскапік, які К.Римут схиль- 

ний виводити від пол. кал. імені Рамеї або від 
слов. двоосновних імен на зразок Ракозіам 

(Бути П 195). «4 1. Суч. вар. п-ща постав із 

давнішого вар. Пацкан під двома впливами: 
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Пацко 

а) спонтанною угорськомовном тенденцією 
пом'якшувати кінцеве /и/ у назвах на -ап, як у 

випадках фагапу, Карішйпу, Мокапу, Дскапу, що з 
барап, капітан, Мокан, Зейкан...; б) зовнішньою 

аналогією до угор. назви гризуна раїткапу -- 
"пацюк". 

Пацко -- Св. Пор. 1570: Маг. Расгка -- 
Мукачів (ЦеїС 97-29). П-ще Раско у поляків 
зафіксоване в 1408-1410 рр. (Вутш П 195). 4 
1. Давньоукр. чол. ім'я Пацко, що є демін. від 

Пац (Керста 94, 136). Див. Пацан. 2. Угор. п-ще 

Раско --гіпок. від кал. імені РА! (укр. оф. Павло). 
На території Угор. королівства п-ще Ризко 
вперше фіксується 1653 р. (Кагтбг 809). 3. Серб.- 
хорв. ім'я Пацко, що є гіпок. еквівалентом до 
повних імен Распотіе, Раміє, Рапісісіутоп та ін. 

(5ітипаїс 444, Грк 155). 
Пацкуп -- Мж. 1787: п-щеРаскип --- Небилів 

на Бойк (ЙМ). « І. Відантр. Пацко У -уп. 2. Від 
місц. укр. назви гризуна пацкуп - - "паціок, щур" 
(Чопей 249). Однак поширеність п-ща в Гал 

ХУ ст. ставить під сумнів цю версію. 
Пацо - - Обава, В.Коропець. 1226: Раса гец5 - 

ком. Бігар (ВсрУаг 285). Пор. 1499: пап Юрій 
Пацьовичь -- Кам'янець (ССУМ П 130); 1787: 

лемк. п-ща Рас, Расаіа, Расап, Раскапісг (Кра- 

совський 119) та бойк. п-ща Расиг -- Урич, Май- 
дан, Расішг - - Ільник, Расіик --- Муроване (ЙМ). 4 

Давнє гіпок. ім'я Пацо, яке співвідноситься з 

повними кал. чол. іменами Павло, Пахомій, 
Пантелеймон, Іпатій... (див. Пацап, Пацкап, 

Пацко та ін. п-ща на Пац-). 
Пацьо, -ця |дав. - - Пацьові| -- Вл, Св. Пор. 

оравське п-щеРасіо, яке Т.Голембйовська виво- 
дить із імені Рамсі (Соіеб 119), а також подг. 
п-ща ХМІЇ ст. Расіаа, Расува та Рас(2)ек (Вибак 
П 15). «Від тієї ж іменної основи, що й Пацо. 

Паш -- Хс, Тч. 1214: .../іїо Разспе -- ком. 

Бігар (КсрУаг 187); 1235: РазсНа ... ргізіаЧиз -- 
Солнок (КерУаг 305); 1353: Разсне аотіпі ссіе- 
Ьгаіа -- ком. Земплин (Мару-1 239); 1547: шл. 
1а2г., Маї. Раз -- Нове Барово (Вбіау 210); 1550: 
кр. Се.,./о., Раці., То. Раз -- Руське Поле (Вбіау 

211); 1605: кр. Гай. Рааз -- Крайниково (ВСІау 
174); 1715: кр. аа. Рааз -- Ясіння (Вау 167); 
1715 і 1720: кр. Дет., 51., Ре. Рааз - - Данилово 

(Вбіау 190). На території Польщі антр. Раз2 
згадується 1404 р., а Раз2ко -- 1278 р. (Кути! ШІ 
213). 41. Відстароукр. чол. імені Паш, співвід- 
носного з повним кал. іменем Павло (Керста 136). 

Чес. п-ще Ра? так само виводиться від імені Раз, 

що кореспондує з іменем Раусі (МоіЧапоуа 165). 
2. Пол. п-ще Раз2, яке виводиться зі слов. 
двоосновного імені Ракозйи (Вутиі І 213). 

Пашута 

Пашко -- Мк, Уж, Пр. 1280: ріїця Ра5ка---ком. 
Земплин (Мару-1 26); 1370: Пашко Бортник--- Львів 

(ССУМ ІЇ 131); 1570: Тпоа.. Оіп. Рауко -- Поляна 
(ек С 53-14); 1570: І аа. Разко - - Балашівці (Усі С97- 
29); 1570: Роїк Разко - - Бородівка, Стся. РазКо -- 
Бобовище (ОсіС 97-29); 1592: кенез Ра5Ко./апоб -- 

Лохово (ІсВАА І 159); 1574: п-ще РазКо -- Бор- 

жавське (5246 416); 1704: кр. Раз5ко І5імап -- 

Червеньово (НодОеп5 15); 1772: присяжний 
оаппез5 Ра5зко -- Ільниця, Детоїій5я Разко -- 

Кайданово (Удварі-2 300); 1787: п-ще Разгко -- 
Бортне, Вільхова, Радошинці, Тернава на Лемк 

(Красовський 1 19) та декілька сіл на Бойк (ЙМ). « 

Від давньоукр. чол. усіч.-суф. імені Пашко, яке 

співвідноситься з повним іменем Павло (Керста 
122). Такої ж думки про пол. кал. ім'я Разгек 
дотримуються пол. та молд. ономасти (Вибак ІЇ 

21, 45ка 98, ДумбрМик 123). Укр. ім'я Пашко- 
це Пахомій (Ж-Н 606) або Пафнутій (Сім 

УкрЧол 315), угор. Разко - - Разспаїїз (1.адб 202). 

У болгар ім'я Пашко -- Павелі Парашкев (Кова- 
чев 403). Як власне чол. ім'я лексема Пашко на 

Зак вживалася досить довго. Напр., 1414: Разса 

ст Магіа уосаїит --- Угля (Мару-1 142, 143); 1452: 
шл. Разко, МісН. Діоука -- Кричово (Вбіау 170). 

Пашковець Т. 1618: кр. Фітиг РазКоицес2 -- 

Петрова на Маковиці (Маг5 96). « Від антр. 
Пашко - патр. суф. -овець. 

Пашкович --- Мк. 1483: пан Федко Пашкович --- 
Рівне (ССУМ П 131); 1542: вл. Разкаийсп (!) - - 

Сірбі (Вау 196); 1565: Раз5Комгіса Іесй, а 1567 -- 
Разкоміс: Ретоїгии--- Дусино (СсіС 53-12); 1565: 

Когі Ра5коміса, Махіт --- Сусково (ЦсіС 53-12); 
1570: МісНн. Ра5комісії -- Поляна (ЦеіС 53-14); 
1545: Разкоміся --- Котельниця (І еНВег 370). П-ще 

РазгКомуіса на території Польщі згадується 

1337 р. (Кутш П 213). «4 Укр. утворення з патр. 
суф. -ович від антр. Пашко. 

Пашкуй - - Мукачів. 1640: шл. Разки! Стеро- 

пі -- Н.Вишава (Вбіау 219); 1665: кр. РЛййтоп 
Разки! -- Шайов-Поляна (Вбїау 180); 1699: Раз- 
Шуї (1) Фетегог -- Чинадьово (МаКзау 563). 4 
Мадяризований під угор. патр. модель на -і вар. 

рум. п-ща Разси! або укр. п-ща Пашко. 
Пашкуляк -- Чорноголова, Дубриничі. «4 

1. Укр. метр. із суф. -як від укр. андр. Пашкуля -- 
«дружина Пашка". 2. Укр. патр. із суф. -як від 
рум. антр. Рагсиі або від пол. п-ща 1743 р. 

Разакиіа (Вутш П 213). 
Пашута 5. 1602: Разша Аппа -- Кострини 

(Ос С 104-8). Пор. пол. п-ще Разги! 1481 р. та 

п-ща Разгиіа, Разгшек 1555 р., у яких К.Римут 

убачає кал. ім'я на Ра- на зразок Рамеі або 
РаКозіам (Кутиї І 213). « Укр. антр. Паш, 
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Паюнг 

ускладнений іменним суф. -ута, як у п-щах 

Васюта, Гепюта, Мазюта, Семепюта... 
Паюнг -- Оноківці. На території Польщі 

п-ще Ра)ак значиться 1455 р., а похідні -- ще 
раніше (Кути! П 199). «4 Пол. п-ще Раіак, укр. 
еквівалентом якого є Павук. Див. ще Паюпк. 

Паюнк -- Поляна. Пор. 1729: вуд Паюка 
Олексь -- Стеблівка (НодАа б). « Пол. п-ще 
Раугк, що з апел. ра/ак, укр. еквівалентом якого є 
"павук". На Подг п-ще Ра/ ак зафіксоване 161 1 р. 
(Вибак П 15), а в ін. воєводствах Польщі -- з 

ХУ ст. (55МО ІМ 177). 
Пегап -- Сухий. « Фонет. структура і 

морфемна будова п-ща схиляє до думки, що це 

пол. або серб.-хорв. лексема зі значенням 
"веснянкуватий", "плямистий" (пор. пол. рісрі-- 
"ластовиння", ріевиз - - "плямистий", старопол. 
ріева -- "пляма на шкірі" (Кути! П 231), 
серб.-хорв. пегав, пегаст... - "т. с."), однак 
базового апел. чи бодай твірної основи на 

зразок пега в укр. мові ми не виявили. Оскільки 
у поляків цього п-ща не зафіксовано, то при- 
пускаємо, що п-ще утворенеза допомогою суф. -ай 
українцями від персоніф. пол. апел. рісві -- 
"веснянки, ластовиння". 

Пекар, -ря Г|Упродовж останніх десятиріч 
наголос перемістився на кореневий голосний: 
Пекарь, -ря) -- Вб, Пр, Уж, Мк, Ір, Вн, Бг, Хс. 
1682: РеКага Імап --- Заричово (Це  С98-59); 1715: 

вдова РеКагКа - - Іза (ВбЇау 157); 1772: присяжний 
оаппе5 Рекаг -- Куштановиця (Удварі-2 301); 

1787: п-щеРіекага --- Шумина на Бойк (ЙМ). Пор. 
1715: кріпачка Рекатка -- Іза (Вбіау 157). На 
території Польщі п-щеРіекага згадується з ХМІ ст. 
(55МО ТУ 235). «4 Від місц. назви роду заняття 
пекарь --- "пекар" (Чопей 250). 

Пекарчик -- Бг. 1690: свящ. РекКагсгік 
Ізпатіцз - - Онік (Лучкай-іІс 31). Пор. бойк. п-ще 
1819 р. Ріекагсгик у с. Смільна (ФМ). 4Відантр. 
Пекар - суф. -чик. 

Пекарюк -- Ділове, Богдан. « Від антр. 
Пекар - -юк. 

Пекулипець Ї. 1715: кр. Рекийіпес2 Імап -- 

Їзки (Вбау 155): 1735: п-ще Рекиїпесг - - Заріччя 
(5габ 276). « Укр. утворення з суф. -ипець від 

місц. андр. Пекуля -- "дружина ЛПека", по- 
угор.Рек, що в перекладі укр. - - "пекар". 

Пелгович --- Бенедиківці, Червеньово. Пор. 

1819: п-ще Реіцломтісі --- В.Тур'єна Бойк (ФМ). « 

Слов. утворення з патронімним суф. -ович від 
персоніфікованої західнослов. назви пільхи, 
тобто хом'яка, щура чи крота, польової миші 
(пор. пол. ріїйсп, роісНна, чес. рісі -- "т. с.") зі 
специфічною рефлексацією групи "Ії на укр.- 

Пелешкей 

угор. прикордонні. Див. ще п-ща Повх, Пов- 
хап. П-ще Рей є у поляків (Вути! П 222), 

Пеленка -- Мукачів. Пор. 1787: п-ща Рсіе- 
пуак --- Граб та п-щеРісуко - - Волиця, Збоїсько 
на Лемк (Красовський 119). У Польщі є п-ще 
Рісіепко (Вути ПП 232). 4 1. Від місц. укр. апел. 
пеленка -- " пелюшка" (Чопей 250, Кісрсгістк 
97, Гг 145). 2. Від бойк. пеленка -- "потік, що 

падає на колесо лісопилки" (Он 1 47). 
Пелех -- Перечин, Ужгород. 1570: Римі, 

МісН. Реіїсп -- Мартинка (ЦеїС 53-14); 1705: 
свящ. оап. Реісй --- Добрянське (НодОкт 439); 

1715: кр. Реісй Гмап, Їазгіо, Кіпиг --- Липча (Вбіау 

172); 1787: п-ща Реїссй і Рісіесіп - - Володж, Поля- 

ни, М.Пулави, Воловець, Турянське, Явірник на 
Лемк (Красовський 1 19) і п-ща Реїіесйа, Реїїїсна - - 
Торчиновичі та п-ще Реіеспоміс2 --- Яблунька 
на Бойк (ЙМ). У Польщі п-щеРігіесп фіксується 
1532 р. (Кути П 232). 4 1. Давньоукр. чол. ім'я 
Пелех, співвідносне з оф. іменем Пилип (Ос- 

таш-3 61). 2. Від укр. апел. пблех -- "локон 
волосся", "ковтун", а в метафор. зн. - - "старий 
дід" (Гр Ш 106, Чопей 250). 

Пелехач--Вн, Хс. 1775: п-щеРсіекася - - Тар- 
на, Веряця (5габб 395, 546); 1770: п-ще Пелехач 

(Метрика). Пор. ще 1820: п-ще Реісспаїу -- 
Лучківці на Лемк (ФМ). П-ща РеієсПас2 і Рек- 
спаса є ії в Польщі (Кути! П 221). «4 Від загаль- 
ноукр. пелехач -- "людина з довгим, густим, 

скуйовдженим волоссям". 
Пелеш -- Ганьковиця. Пор. 1772: кр. ТЛо- 

таз Реїйс5 -- Орябина в ком. Спіш (04-4 108); 
1787: п-ща Рігсісзг і Рісііз2 -- Должиця, Команча, 

Липна і Чарна Лемк (Красовський 1 19), а п-ще 
Реіс5сгак у Н. та В.Войті в Явірнику (там само). 
П-ще Реіе5 поширене також у Хорватії (1еК5ік 

493). П-ща Рігіс5г, Рісіезгак, Рісіся5гко, Реісяг та 
подібні є і в Польщі (Кути П 232, 221). «4 1. Від 
лемк. пблеш -- "скуйовджене волосся" (Кіс- 
регі еткК 97). 2. Відсерб. апел. пелеш --- " ВОЛОССЯ, 
коса у чоловіка" (Лавр 456). 

Пелешич Т. 1682: Реіс5йс Іуап - - Дубриничі 
(Цеє С 88-59). Пор. також 1787: п-ще Реїіс5гату - - 

Побуж та п-ще Рсіс5г -- Мшанець на Бойк 
(ЙМ). П-ще Реїсзіс є і в Хорватії (І.сКзік 493). «4 
Оскільки суф. -ич у Карпатах міг приєднуватися 
лише до основ на -а, то припускаємо півден- 
нослов. пох. п-ща. 

Пелешів Ї. 1618: кр. Місна! Реіс550у -- 
Н.Писана на Маковиці (Маг5 70). «Від персоні- 
фікованого лемк. апел. пблеш -- "скуйовджене 
волосся" (Кіерегі еткК 97) -- пос. суф. -ів. 

Пелешкей |Пелешкий, Пелошкій) - - Коро- 
лево, Сасово. 1638: кр. Реіс5ксі --- Веряця (52абб 
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Пелешкеї 

545). 4Угор. утворення з формантом -і від назви 

укр. села Реіезке в ком. Сатмар (УМАїЇуї ШІ 45, 

Кдгтбг 837). 

Пелешкеї (невідм. -- Теково. « Трансліте- 
рований вар. угор. п-ща Реїсукеі (див. Пелеш- 

кей). Пор. ще 1773: п-ще Реісуксі --- с.Кекенєшд 
у ком. Угоча (ПеПред 314). 

Пелешко -- Руські Комарівці. 1787: п-ще 

Реіс52Ко -- В.Лужок на Бойк, а 1820: п-ще 
Реісзгкомгіса -- Лукавиця на Лемк (ЙМ, ФМ). « 
І. Від антр. Пблех або Пелеш - -ко. Пор. ще 
діал. пелешбк -- "віл з довгою шерстіо" (Ж-Н 

607). Див. ще Пелеш. 

Пелушій -- Велятин. «4 Угор. утворення з 

формантом --.і. Пох. і зн. основи непевні. 
Пелчарський - - Імстичово, Хуст, Ужгород. « 

1. Слц. п-ще Реісгат5кі наявне і на Ораві (Саїісб 

121). Від слц. назви роду заняття ріпаг -- " пло- 
тогон", " плотар". 2. П-ще Реісгагзкі і п-ща Реі- 

сгаг та Реісгагек є і в Польщі. К.Римут вважає, 

що вони походять від нім. ос. назви Реі?, а та, 
своєю чергою, -- від імені Вайагаг або від апел. 

Реїг -- "кожух" (Кути! П 221). 
Пельца -- Солотвина на Рх. Пор. 1819: 

п-ще Реїс -- Вітрилів на Лемк (ФМ). «4 Мож- 
ливо, здр.-пестл. утворення із суф. -цьо від хорв. 
чол. імені Реі/а чи Реї)о, яке відповідає повним 
іменам Регаг, Ргеагав (5ітипаліс 445), 

Пензблик |Лепдзблик, Пипдзелик) -- Чер- 
тіж, Ужгород. Пор. 1787: п-ще Репгак -- Біличі 

(ЙМ) та 1819: п-ще Репагіоіа - - Мізунь на Бойк 

(ФМ). «Відантр. Пензель - -ик. 

Пензель |ЛПипдзиль), -еля. «4 1. Очевидно, з 

бойк. апел. пензиль -- "пензась" (Ж-Н 609, Он 

Н 47) або з пол. апел. репагеі -- "пензель", 

"помазок для гоління", що з нім Ріп5е! --- "Щі- 
точка". Пор. ще записи 1600 р.: гор. 5іт. Репо2 - 

Вишково (Вбіау 216); 1772: кр. «о55ек Репга -- 

Остурня в ком. Спіш (04-4 163). 2. Фонет. видо- 

зміна пол. п-щ Ресіа/ та Реєгіо/ що від дієсл. 

регієс -- "біднішати", "худнути" (Кути! І 228). 
Пензеник | Липдзяник) --- Кольчино. - - Див. 

Пиндзепик. 

Пензик - - В.Грабівниця. 41. Можливо, від 
укр. діал. апел. пбизик -- " помазок для гоління" 
(с. Гошів на Ів-Фр). 2. Пол. п-щеРеєгіКк, що зРеєга, 

а останнє -- від дієсл. регіес -- "біднішати", 
"худнути" (Кути! І 228). 

Пепишипець Т. 11751: діакоп Петр Пени- 

шинпець --- Тересва (Гаджега-М 180). «4 Від місц. 

андр. Пениха -- "дружина Пеня", де Пеньд - - 

укр. ім'я Петро. 
Пеньора - - Лопухово. 1819: п-щеРепіога - - 

Струтинь на Бойк (ФМ). « Правдоподібно, від 

Пергач 

чол. імені Пеньо, що з Петро (Илчев 388), - ква- 

літат. суф. -ора. 

Пеняк -- Вб, Пр, Уж. 1567: Репуак Мегійег, 

а 1570 -- Раці. Рупуак, Мозі. Репуак -- Неліпино 
(Дек С 53-12, Цеї С 53-14); 1752: Симко Пепяк -- 

Дубриничі, а 1759 -- Пепяк васил -- Дубриничі 

(ПаПо-2 30); 1787: п-ща Ріепіак, Ріпуак -- 
Корчин, Репіом і Рупіом -- Семичів на Бойк 
(ЙМ). П-ще Репіак є на Ораві, а Т.Големб- 
йовська виводить його з апел. ріелй або репа 

(Соісь 121). У Польщі п-ще Ріспіак фіксують 
1365 р.(Кутиї П 233). 41. Укр. патр. утворення 
з суф. -як від гіпок. чол. імені Пеньб, що з Петро 
(Илчев 388, Ковачев 405). 2. Відапел. пеняк або 

пень -- "тупа людина" (Мк). Пор. прикм. пепя- 
куватий -- "затверділий, запеклий, упертий" 
(Ж-Н 608), гуц. пеиявий - "повільний" (Гг 145). 

3. Пор. також старопол. п-ще Рігпіак із ХІУ ст. 
(55МО ТУ 238), яке К.Римут виводить від апел. 
ріей -- "пень" (Вутш 1 233), хоча п-ще Репіак 

він пов'язує з апел. репа -- "пеня", "штраф" 
(Кути! П 222). 

Пенякович Т. 1570: Репуакомусп --- В.Ворота 
(Чеі С 53-14), а 1648: РепіаКоцісії Апагі, Дтісі, 

Опирі --- Н.Ворота (МакКзау 538, 539). Пор. пол. 

п-ще РіспіеКісилісг (Кути! П 233). «4 Від антр. 
Пепяк -- -ович. 

Пепинець 1. 1715: кріпаки Реріпес2 Апаі, 
Імап, вдова Роіаппа Реріпсзіка (напевно, Пепип- 

чиха) -- Ізки (Вбіау 155). 4 1. Укр. утворення з 
суф. -ипець від чол. імені Пепа, яке у хорватів 

співвідноситься з повними іменами Регаг, Ргс- 
агав, Лозір... (5ітипдіс 445), а у чехів - зіменем 
о2еї (Кпарромуа 148). 2. Пол. п-ще Рера та спо- 

ріднені походять від апел. рера -- "губи", 
"балакун", "базікало" (Кути 1 223). 

Пера 1. 1682: Реги Гагиг -- Сімирки (ЦсіС 

88-59). «4 1. Південнослов. чол. гіпок. ім'я Пера 
або Перо, що у болгар, сербів та хорватів відпо- 
відає повному імені Петьр, Петар, Перегрип та 
ще кільком паронімним іменам (Илчев 389, Грк 
156, 5ітипаїс 445). 2. Менш імовірно, що це слц. 
апел.рега -- "губа", оскільки у сусідніх гов. слц. 

апел. мови відповідником цієї лексеми є лока- 
лізми ратба та уагеа. Реальне функціонування 

антр. Пера в Укр. Карпатах підтверджують п-ща 

ХМ ст. Регип у с. Мізунь, Рогапісг2 у с. Бітля 

(ЙМ) та деякі ін. 
Пергач - - Коритняни. 1682: РегПаї5 Імап - - 

Сіль (Це! С 88-59); 1787: п-ща Регпасг, РогсНаг -- 

Барвінок, Вислік Вел., Уліоч, Ялин на Лемк 

(Красовський 120). «4 Від бойк. або лемк. апел. 
пергач, пирьгач --- "кажан" (Гр Ш 108, Он П 62, 

АСВ І 78, Кіерегі еткК 98). 
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Пергович 

Пергович - - В.Ворота. Пор. гуц. прикарп. 

антр. Ругна, Рігпап (Міпссп2 454). «4 Слов. патр. 
із суф. -ович від антропооснови пере- або прг-. 
Правдоподібно, це давньослов. побажальне ім'я 

Пьрго (« болг. пьргав -- "жвавий" -- Илчев 

413), споріднене з серб. прикм. пргав -- "гаря- 
чий, запальний, нестримний" та ім. пргавац у 

тому ж зн. В укр. мові ціо основу можна вбачати 
в діал. лексемі перга --- "квітковий пил, який 
приносять бджоли до вулика" (Гр Ш 108), а 

може, й у гуц. прига - "собака" (Міпсеп7 454). 

Перда 1. 1775: п-ще Ремаа -- Мала Копаня 

(5габо 393). « Укр. регресивне утворення від 
дієсл. пердіти. 

Пердук -- нині п-ще Пердук збереглося 

переважно серед гр.-катол. угорців Ужго- 
родського р-ну. ХМІ ст.: кр. Реміик -- Ужан 

(ПеУрб 125). « Укр. утворення з суф. -ук від 
антр. Ремаа, засвідченого 1775 р. у Малій Копані 

(52абб 393), та в гуц. п-щах Регаї), Регаисп 

(Міпсеп2 470). Див. ще Пірда, а також старопол. 
антр. Ріетдак (55МО ІМ 240). 

Пердун Т. 1715: вдова Рег4ипка - - РИПИННИЙ 

(Вбіау 184). На території Польщі п-ще Рістіип 
згадується 1666 р. (Кутиїі П 234). 4 Відзагально- 
укр. апел. пердуп --- "той, що спускає вітри" (Гр 
ПІ 108). Пор. старопол. жін. назву 1461 р. 
Рісказгістука, чол. назву 1479 р. Ріегагіссі та чол. 

назву 1497 р. Рісгіої (55МО ЇМ 241). 

Пердяк 1. 1715: кр. Се. Регруак -- Синевир 

(Вбіау 200). На території Польщі п-ще Ріснагіак 

згадується 1620 р., а Ріегагіакоміс -- 1696 р. 

(Кутш ПП 234). « Укр. утворення з суф. -як від 
антр. Перда. 

Перебздяк --- Вб. ХМПІ ст.: Регебуггуак (!) - 
Ужан (ПеУрб 125). «4 Місц. укр. апел. із суф. 
-як від дієсл. перебздіти, тобто назви за діяль- 
ністіо (див. Бздупич). « Можливо, ціо основу 
треба вбачати також у бойк. п-щі 1819 р. 

РегебМуп із с. Церківки Долинського р-ну (ФМ). 
Пор. ще старопол. п-ще 1415 р. Ргебгдаіїбіою 

(55МО 1У 356). 
Перебзяк -- Вб. « Новий, евфемістичний 

вар. п-ща Перебздяк. 

Перевзяк -- Вб. «4 Осучаснений вар. п-ща 

Перебздяк. 

Перевузник -- Мк, Уж. 1720: кр. Ек Рего- 
уцгпік (1)-- Вучкове (Вбіау 220). П-ща Роге- 
могпік, Регеууолук є і в Польщі (Кути П 310). 
« Місц. вар. назви (зі збереженням голосного 

/у/ в корені слова) відповідно до загальноукр. 
апел. перевізник (Гр Ш 112). Лексема перевузпик 
біля Хуста і біля Мукачева згадується у ХМІЇ ст. 
(ДзжеДел 112). 

Переложник 

Переганя --- Тячівські Лази. «4 Новіший вар. 
п-ща -- Перегьшія (див. Перегипя), який виник 

через бажання точніше записати укр. діал. ви- 
мову антропоніма. 

Переганич | Перегьшич) --- Вишково. «Укр. 
утворення з суф. -ич п-ща Перегапя або від 

катойк. перегьшя -- " жінка або чоловік із с. Пе- 
регінське, що на Ів.-Фр.". 

Перегиня |Лерегьшя) -- Біловарці, Ганичі, 
Добрянське. «4 Від катойк. перегьшя -- "жінка 
або чоловік із с. Перегінське, що на Ів-Фр". 

Перегипець | Перегьштиць), -иця - - Березово. 

Пор. 1819: п-ще Рогейугус? (!) -- Воля Болехів- 
ська на Бойк (ФМ). П-ща Регейіпігс, Регеніпсгик 

є ії в Польщі. К.Римут кваліфікує їх як укр. 
(Бути! П 307). «4 Від катойк. пересьшець -- "ви- 
ходець із с. Перегінське, що на Ів-Фр". 

Перегінський | Перегьшьськькй) --- Вишково. 
Пор. 1442: /ойаппе5 Ргасрійзкі (55МО ТУ 367). « 
Від гал. ойк. Перегінське. 

Перегрин -- Ужгород. 1420: пап Янь Пере- 
гримь --- Кам'янець (ССУМ 1 135); 1787: п-ще 
Регевгут --- Чарна, Лосє, Тилич на Лемк (Кра- 
совський 120). На Подг п-ще Регеогітиз засвідчене 

1769 р. (Вибак ПП 24). «4 Від заст. кал. чол. імені 
Перегрин (ВІЛ 260, Справочник 445, Кпарроуд 

148), співвідносного запел. пілігрим --" прочанин", 
"мандрівний богомолець". На Зак апел. перегрийп 
згадується у ХМІЇ ст. (Дєже Дел 112). 

Передарюк -- Ясіння, Чорна Тиса. У при- 

карп. гуцулів є п-ща Регеастко, Рогедогкім, які 

А .Вінценз виводить з дієсл. передерти (Міп ссп2. 
506). «На нашу думку, п-ще легше виводиться 

відмісц. апел. передарь - " передній, передовик" 
(Ж-Н 614), "той, що веде перед" (Уж), хоча воно 

може бути відгомоном якогось давньослов. 
імені на зразок Ргсагар, Ргеайо, Ргсатіг 
(5 таїіоміс 44). 

Перекста - - Пр. «Від місц. апел. лерекста -- 
"вихрест", "той, що перехрестився з однієї віри 
(як звичайно, з юдейської) на іншу" (Пр). Пор. 

пол. п-ща ХУ ст.: Регектліа, Рггесигліа, Ргге- 

сигге5і... (55МО ТУ 359). Пор. пол. п-ща ХУст. 

Ругесіиліа, Регесп5ліа, Регекша (Вутиї П 305-306). 

Перелесник 1. 1618: кр. Регсіс5гпік мап -- 

Н.Свидник на Маковиці (Маг5 68). «4 Від апел. 
перелесник -- первісне зн. якого "спокусник", 

"біс у вигляді вогняного змія" (Гр П 124). 
Перелетич Ї. ХМП ст.: кр. Рогсісіісз - - Ужан 

(ПеУрб 125). « Слов. утворення з суф. -ич від 
антропооснови Перелета -- правдоподібно, 

"назва рослини перелеста" (Гр Ш 124). 

Переложник Т. 1728: солтес Апдрей Пере- 

ложникь -- Звала у Слц (ПаПо-1І 182). У 
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Переня 

хорватів поширені п-ща Ргеіогік, Ргсіодпак, 
Ргеіодпіак (І сКзік 530), пов'язані з дієсл. 
переложити --- " перекласти" або з хорв. апел. 
ргеіов --- "переліг", "цілинник". « Укр. утвор.-- 
з суф. -пик від ім. переложе --- "корчі, судороги" 
або від переліг -- "цілина". 

Перепя Т. 1600: кр. Ст: Регопіе (!) - В.Руна. « 

Імовірно, укр. патр. утворення з формантом 
-еня(т) від антр. Перип (див. Пербвич). 

Пересоляк -- Порошково, Тур'я Бистра. 
ХМ ст.: Регез20іуак -- Ужан (ПеУрб 125). « 
1. Укр. утворення з суф. -як від дієсл. пересо- 

лити, власне, від ім. пересіл. Пор. давніо приказку 
«Недосіл на столі, пересіл на голові" (Гр ШІ 137). 
2. Можливо, що спочатку твірна основа пов'я- 
зувалася з давнім слов. апел. прасол -- "дрібний 
торговець соленою рибою" (Гр Ш 402), "пере- 

купник солі" (Вибак П 37). 
Переста -- Мк, Св, Уж, Ір. 1699, 1704: кр. 

Регезліа апоз -- с.Облаз коло Визниці (1сПВсг 

639, НофСеп5 11);1773: МісНнасі! Регезла -- Ше- 
лестово (ДзжеДел 311). « Від місц. укр. апел. 

переста або перекста, що відповідає загаль- 

нонац. -- "перехрест" (Гр 143), Пор. щезапис 
1601 р. Регесігузіа Зісрнап (Тупиков 130). Див. 
ще Перекста. 

Перестай Т. 1704: Регсзгіаї Лигко -- В.Тибава 
(НоаСепз5 5). «4 1. Укр. утворення з суф. -ай від 
антр. Переста. 2. Менш імовірно, від дієсл. 
перестати -- "зупинитися", " перегородити". 

Перец, -реца -- Хс, Тч, Ір. « Від давньоєвр. 
чол. ос. імені Перец (Справочник 39), первісне зн. 
якого було "роздертя", "обрізання" ("Рідна 
мова". - 1938 р.--Мо 11. - - С. 445, Трубачев 34). 
П-ще Регес є і в Хорватії (1 еКзіК 495). 

Перець |ЛПириць|, -рця - - Липча, Липецька 

Поляна, Липча-Липовець. Пор. 1715: кр. Регісі 
Ргодап--- Липча (Вбіау 172). Пор. ще: вдова Гегс20 
(Регсге) Фотіпа -- Стремтура (Вбіау 202). « 

1. Правдоподібно, від місц. апел. пириць "ро- 
дима пляма" (Ір). 2. Від місц. мадяризму нім. 

пох. перец "бублик" (Чопей 256). За М.Каз- 
миром (Кахтет 840), угор. п-ще Регес ПОХОДИТЬ 

від п-ка особи, яка випікала перець, тобто 

"бублики". Див. ще п-ща Перцович, Перчак, 
Перчук. 

Перечин 1. 1444: шл. Регеспеп --- Борзова в 
ком. Сатмар (Макзау52 119); 1607: Рогесгу (!) 
апКо -- Оноківці (ОсіІС 104-8); 1715: кр. Міси. 

Ргоссзіпа (Ргесзіпус) -- Вел.Бичків (Вбіау 129); 
1720: кр../о., Місй. Регесзеп--- Сокирниця (Вбіау 
195). «Утворення з пос. суф. -ип віддавньослов. 
антропооснови Переча, яка у східнослц. м. Ми- 
хайловці 1266 р. згадується як Ісгта аотіпі 

Перожук 

Регеспа (Стрипский-1 28), тобто "земля чи 

володіння Ужгородського жупана пана Перечі". 

Основа Переча, окрім кореня Перед- (пор. давні 
слов. імена Передслава, Передмирь --- МаіессВий 
104-105), містила також суф. -ча(т). Отже, 

первісний вигляд основи був східнослов., пов- 

ноголосний -- Передчат-. 

Перечинський - - Ярок, Дравці, Ужгород. « 

Від антр. Перечин або від ойк. Перечин - суф. 
-ський. 

Переш - - Іршава, В.Бігань. 1600: гор. /ас., 
Має Регез --- Вишково (Вбілу 216); 1696: гор. ЕЇ., 
І. ай. Регез5 -- Хуст (Вбіау 152). «4 П-ще, яке 
вперше згадується 1391 р. (Кагтбг 842), похо- 

дить від угор. апел. регоз - рбгб5, що в перекладі 
укр. -- "захисник прав короля або якоїсь іншої 
високої особи". Ми вважаємо, що закарпато- 

укр. п-ще Переш -- це хорв. гіпок. чол. ім'я 
Регеї, співвідносне з повним іменем Регаг 

(5ітипаїс 445). До речі, п-ще Регез та кілька спо- 
ріднених із ним відомі і в Хорватії (1 еКзіК 496), 

Перинець | Пьгриниць|, -нця -- Вишково, 
Кольчино. 1715: вдова Регіпсгома Аппа -- При- 
сліп (ВЧау 181). П-ще Регіпес, Регіпас та деякі 
інші, споріднені з ними в своїй основі, є В 

Хорватії (1.сК5іКк 497). «4 1. Від антр. Пера, що є 
серб.-хорв. гіпок. вар. чол. імені Петар (укр. 
Петро), я -ипець. 2. Від слц. метафоризованого 
апел. рега "губа" - суф. -ипець. 

Перич -- Ужгород. Як і попереднє, п-ще 
Регіс та кілька його споріднених поширені в 

Хорватії (І сКк5їк 497). « Від чол. чи жін. імені 

Рега, тобто Петрб чи Петра, або від слц. апел. 

рега "губа". 
Періг | Леру |, -рога. -- Див. Пиріг. 
Перо -- Чинадьово. 1570: Ек Рісго - - Мука- 

чів (ЮсіІС 97-29). Можливо, соди і п-ще ГОЛОВИ 

родини з Сімирок за 1682 р. Реги Гагиг (ЦсіС 88- 
59). « 1. Фономорфол. видозміна п-ща Пера за 
аналогією до укр. імені Петрб. 2. Наслідок пе- 
реосмислення загальноукр. апел. перо (Гр Ш 146). 

Перович Ї. 1570: Регомісаг ЗерНнап -- В.Во- 
рота (МакК5ау 597), а також п-ще родини Кап. 
Ріего з Мукачева цього ж року (ЦсіС 97-29), 
П-ща Регомісі, Регом, Регомзкі є і в Польщі 
(Кути П 223). 4 Усі вони, як і п-ще Реогоміс, 
походять від серб.-хорв. імені Пера, тобто 
Петро. Напевно, звідти походять і гал. бойк. 
п-ща 1787р. Регук -- Славське, Регуп - -Мізунь, 

Регеп -- Княжолука (ЙМ). 
Перожук -- Ділове. -- Див. Пирожук. Пор. 

1787: п-ще Регожа -- Шкляри на Лемк (Кра- 

совський 122). « Можливо, якийсь вплив на 

таку письмову передачу п-ща мав і пол. апел. 
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Перун Петенько 

929 є ріегоє "вареник", 
(Кути! П 234). 

Перун - - Торунь, Присліп. 1787: п-щеРегип 
на Бойк, Регип і Ріогип -- Репедь, Турянське, 

Ждиня, Морохів таін. на Лемк (ЙМ, Красовський 
120). П-ще Регип є і в Польщі (Вути! П 241). « 
1. Від назви праслов. бога грому і блискавки 

Перум. 2. Від бойк. апел. перуп у бойків у зн. 

"грім" (Чопей 257, Он П 57). Звідси й лемк. п-ще 
Регипукі 1787 р., що в с. Крижівка (Красовський 
120). На території Польщі антр. Ріегип, Ріогип 
фіксуються з ХІУ ст. (55МО ІМ 250). 

Перцович -- Дубриничі. П-ще Регсомліса є 
у прикарп. гуцулів (Міпссп2 531), п-ще Ругсак -- 
у лемк. с. Пулави з 1787 р. (Красовський 122), 

а п-ща Регс, Регсас, Рогсап, Рогсіб, Регсомісі - - 

у Хорватії (1 еКзік 495). Пор. ще 1787: п-ще 

Рісгсу? -- Біличі, Нагуєвичі (ЙМ) та Регсеі, 
Регсеіа, Рексіб, Рексі! --у Хорватії (1. сК5іК 495). 
«Очевидно, укр. патр. утворення з суф. -ович 
від антр. Перець. 

Перча 1. 1609: п-щеРегіпа - - Підвиноградів 
(5габо 410); 1689: кр. Регс5е 5ітоп--- Барц (Вбіау 

123). Тут жеза 1689: Регсгеп Апасіїпо; 1715: Регсго 
5гітіоп -- Говдпоток (Вбіау 147); 1787: п-ще 
Рексп -- Либохора на Бойк (ЙМ). « І. Най- 
більш правдоподібно, від антр. Пера за допо- 
могою суф. -ча(т). 2. Можна припустити, що 

п-ще Перча (а жива укр. вимова могла мати 
вигляд і Пирча чи навіть Пьшча) становить 
застиглу форму род. відмінка антр. Пирч. 

Перчак -- Бобовище, Щасливе, Люта. Пор. 
1778: п-ща Ругс2, Ругсгак -- Квятонь, Прусик, 

Мощанець, п-ще Рігсг -- Селиська та Рігсгак і 
Ріксгек --- Райське на Лемк (Красовський 123), « 

1. Укр. патр. утворення з суф. -як від серб.-хорв. 
чол. імені РегКа, РегКо, Регас, Регсо, Рего5, Перчо, 

які співвідносяться з повним іменем Роїіаг (Кова- 

чев 406, Зітипаїс 445). 2. Утворення з тим же 
суф. від п-ща Пирч, в основі якого лежить карп. 
назва некастрованого цапа перч, пирч або пьрч 
(Гр Ш 147, Гр 147). 3. Подг. п-ще 1645 р. Регс 
Й. Бубак виводить від апел. регс -- "стрімка 
стежина на узгір'ї" (Вибак П 23). 

Перчук -- Вел.Ком'яти. П-ще Рогсгик є У 
прикарп. гуцулів (Міпсеп2 491). «4 Від тієї ж ос- 
нови, що й Перчак. Пор. ще 1705: Регсзи Тодег - - 

Барц (НофдОкт 459). 
Перша 1. 1475: Регуе аїіо потіпе Кісна -- 

Джулешті (Вбіау 142); 1542: вл. То. Регуе (Рогзсену- - 
Джулешті (Вбіау 142). 411. Відантр. Пера - суф. 
-ша. 2. П-щеРістзга відоме і в Польщі, а К.Римут 
виводить його від дієсл. рієгзгес "простити" 
(Вутш П 235). 

пиріг" та пол. п-ще Рісгбо Пестрюга |ЛПистрюга) -- Забродь. Пор. 
1787: п-ща Резітак і Резігай -- Босько, Пулави 

на Лемк (ЙМ). 4 Відслов. назви рибилестрюга 
"форель" (Гр ШІ 148), яка у румунів звучить як 
рбігира, в угорців - - якрізгігапор. Стосунок п-ща 
до місц. укр. апел. пистраги, лемк. пістряк 
"ластовиння" та ін. подібних (Гр ШІ 188) чи до 
гуц. назви хвороби пістрєк "рак шкіри" (Гг 150) 
віддалений. 

Петак |рідше -- Петак| -- Буштино, Сва- 
лява. 1570: Аце. Регак -- Неліпино (Це С 53-14). 
Пор. 1733: кр. Суитка Регакоуіс5 -- Коцура в 

Бачці (ПеПред 324). Пор. ще 1712: Риак -- Ра- 

ковець: (5габб 458). П-ще Регак є і в Польщі 
(Кути! П 225). 4 1. Хорв. гіпок. ім'я Регак або 
угор. Регік чи чес. Регйк, що відповідають пов- 
ному імені Реіаг, тобто Петрб, або ще кільком 

іменам ізініціальним Ле- (бітипаїс 445, І аб 204, 
МоіЧапоудЯ 69). У Хорватії поширені п-ща Регак, 
Решакоуміс (1 сКзіКк 500), а в старопол. мові ХУ ст. 

фіксуються антр. Рігі і Ріста (55КО 1У 245). 2. Від 
серб.-хорв. апел. петак -- "п'ятниця". 3. Від 
місц. укр. назви піджака петак (Гр ШІ 148). 

Петах -- Мк, Ір, Пр. «4 Фонет. видозміна 

п-ща Петак або дериват із суф. -ах від гіпок. 
чол. імені Рега чи Реїо, співвідносних з іменем 
Реаг, тобто Петро (5ітипаіс 445). 

Петейчук |Литичук)| -- Руське Поле, 
Теребля, Вишково. Пор. 1607: РепеКа Копага -- 

Порошково (Пе! С 104-8); 1787: п-ще Регеуко -- 
Завадка Руська, Кам'яна на Лемк (Красовський 

120). Пор. також 1478: Реглее (Решем,, Реїео) - - 
Холмовець (57абб 365). 4 Від антр. Петейко 

(див. вище), яке може бути бойк. рефлексом 

пестл. імені Петенько чи якогось ін. деривата 
від імені Петрб. Пор. ще укр. ойк. Петеівці у 
сх. Слч. 

Петев 1. 1603: Петев Япош -- Бенедиківці 

(ЛелПам 223). Пор. 1478: п-ще Регйсу,, Решео-- 

Холмовець (5246 365). « Імовірно, з угор. гі- 
пок. чол. імені Роїб(« чол. ім'я Регег), яке закла- 
дене як твірна основа і в п-щі угор. поета Регоїї. 

Петелка 5. 1775: п-ще РогеїКка -- Підви- 
ноградів (52габб 491). «4 Від місц. укр. петелька, 
що є здр. від петля -- "сітка з мотузків, у якій 
носять їсти в поле" (Гр 148). 

Петелканич Т. 1682: РегеЇКапіїз Імап -- Ту- 

риця (ЦеїС 88-59). « Укр. утворення з суф. -ич 
від місц. андр. Петелканя -- "дружина Пе- 

телки". 

Петенько ГЛитилько| -- Ір, Хс, Вн, Пр. 
Живучим є прагнення записувати п-ще у вигляді 
Петенко. 1549: гор. Ст., ай. Реітепк, РеїепКкої -- 
Хуст (Вбіау 151); 1603: Паля Петенкова -- Бене- 
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Петеня 

диківці, 1561: кр. Місй. Решепко, а 1605--- кр.Іаа. 

РеіспКо -- Липча (ВСау 172); 1787: п-ще Реіепко і 

Регсуко - - Завадка Руська на Лемк (Красовський 
120). П-ще Регепко є і в Польщі (Бути! П 225). «4 
І. Укр. здр.-пестл. ім'я Петенько, співвідносне з 

повним іменем Петро, як Гриценько, Митенько 
з Грицем, Митем. Пор. також слц. розм. ім'я 

Регіпко (55) МІ 145). 2. Можливо, твірною 
основою п-ща став антр. Петеня(т). 

Петеня Т. Пор. 1216: Регепад геи5 (ВерМаг 
187); 1470: п-ще Реїйспус -- Карачин (8246 379); 
1574: п-ще Рогспіс - - Виноградів (52або 422). « 

Укр. патр. утворення Петепят із суф. -ят. Див. 
ще Петер. Пор. ще 1353: Роегспусі Їазгіо -- 

Дравці в ком. Берег (1 еНВег 207). 

Петер, -ера - - Білки. 1314: а Ропо біїо Роїгі 
дісті Реїспе - - Земплин (Мару- І 43, 103); 1600: кр. 

о. Рогег -- Теребля (Вбіау 203); 1715: кр. о. Ре- 

іег--- Золотарьово (Вбілу 179). 4Віднім. або слц. 

чол. імені Регог чи його угор. еквівалента Рог. 
Петерлик -- Пузняківці. « Українізований 

вар. нім. п-ща Реїгегіїсі, що з демін. імені Рогегіс, 
суф. -ісп. П-ща РегогіїК, Регегіїс, Ретегіїст і Рогогіс 

є і в Хорватії (І сК5ік 501), а також у Польщі 

(Кути! 1 243). 
Петерман Т. 1419: шл. Регпегтап Б Ре. -- 

Шієв (Вбіау 199); 1542: вл. іт. Реіпегтап--- Барц 
(Вбіау 123); 1604: вл. Неі. Роїсгтап -- В.Селище 

(ВЄЇау 196); 1645: кр. Реїегтап Козбаїіп -- Кра- 
чуново (Вбіау 169). П-ще Регегтап фіксується з 
ХІУ ст. іна території Польщі (55МО ЇМ 269), 4 
П-ще, ймовірно, нім. пох. 

Петечел, -ела -- Хс. «4 І.Від антр. Петич - 

рум. демін. суф. -еї. 2. Від місц. рум апел. реїссеі 
"вовняний піджачок" (Тч), співвідносного із 

закарпатоукр. апел. пбтек ---"Т. с." (Гр 148). 

Петечела - - Руське Поле. «4 Морфол. видо- 

зміна п-ща Петечел. 

Петик - - Ужок. «Від антр. Петьб "Петро" 
ик. 

Петин 1. 1574: п-ще Регіп -- Виноградів 
(52аб6 422). Пор. 1478; п-ще Рошем і Реїйсо -- 

Холмовець (52аб6 365). Пор. ще п-ще Регіп у 

Польщі (Вутиї П 225). «4 Від антр. Пета, що з 
імені Петро, Ч -ип. Пор. 1213: Рога ргізіайи5 -- 
ком. Бігар (КерМаг 156). Пор. також слц. гіпок. 
ім'я Реги та угор. гіпок. Рега, що від Реїсг і 
відповідно Реїсг (Мац(дп-Ромаза| 220, І аб 204). 

Петинько рідше - - Петинько) - - Вн, Ір. 1720: 
кр. Міс. Регіпсо -- Керецькі (Вбіау 163). «4 Фонет. 
видозміна п-ща Петенько. Пор. болг. жін. здр. ім'я 
Петенка від Петена чи Пета (Ковачев 407). 

Петич Т. 1437: ико /ійз Рошусйп--- Коромля 
(Мару-1 341); 1715: кр. Регіся (Регісза) Зітоп -- 

Петлак 

Руське Поле (Вбіау 212). «4 І. Укр. утворення з 

суф. -ич від антр. Пета (див. Петах). 2. Угор. 
гілок. ім'я Регег, яке фіксується 1462 р. (Каітап 
64, Кагтбт 846). 

Петичко Ї. 1699: Регісзка Есдиг --- Свалява 

(Макзау 571); 1787: п-ще Репісгка -- Мшанець на 

Бойк (ЙМ). «Укр. утворення з суф. -ко від антр. 
Петик або Петич. 

Петій - - Уж, Хс. 1545: п-ще Рені - - Підви- 
ноградів (524р6 480); 1715: кр. Рапі (Рогіс5, Регі- 
сзаЮ) 5ітоп -- Руське Поле (Вбілу 112). 4 Імовір- 
но, угор. або болг. гіпок. ім'я Рот, співвідносне 
з повним іменем Регег (І а4б 204, Кагтбг 849, 

Ковачев 407). 

Петійчак 1. 1715: кр. Регісзак 5ітоп -- Руське 
Поле (Вбіау 112). « Позаяк одну й ту ж особу 

записано і як Петій, і як Петич, і як Петичак 
(див. Петій), вважаємо, що п-ще є дериватом 
антр. Петій. 

Петійчук -- Тч. 4 Вар. п-ща Петейчук. 

Петішко |рідше -- Петішка) Мирча, Дуб- 
риничі. « Укр. демін. утворення з суф. -ко від 
незасвідченого антр. Петіш, що з імені Петро. 
Пор. пол. п-ще Рісіс52ко (Кути І 236), 

Петканич -- Довге, В.Студений, Мукачів. 

1787: п-ще Реккапіса -- Хащів на Бойк (ЙМ); 
ХМІ ст.: п-щеРікапіс5 (!) -- Ужан (ПеУрб 125). 

Пор. ще запис ХМІ ст.: кр. Рікапісз -- Ужан 

(ПеУрб 125). «4 Від андр. Петканя "дружина 
Петка"! З -ич або від хорв. чи макед. жін. імені 
Реїкапа, співвідносного з чол. іменем Регаг 

(Зітипаіс 543). 
Петко 1. 1537: Мапійпі /ій Роїк (!) - ком. 

Земплин (Мару-1 267); 1682: РеїКи мап, СуигКо -- 
Стричава (Оеі С 88-59). Пор. 1498: пану Стапи- 

славу Петковичу -- Вільна (ССУМ П 140); 1715: 
кр. Ре. Реїкома -- Вел.Бичків (Вбіау 129); 1743: 

п-ще Река -- Виноградів (52абоб 424). «4 Гіпок. 

чол. ім'я Петко, співвідносне з повним іменем 

Петр, представлене в кількох слов. мовах (Ил- 

чев 391, Колесник 9, Ковачев 408, Грк 156, бітип- 
іс 446, Вутиї І 225) і навіть у неслов. (1.46 204). 
Пор. староукр. імена Петко, Петевко (ССУМ І 
143). Пор. щестаропол. жін. назву ХУ ст.:«отіпа 
Каїйсгіпа айаз Ринкома (55КО ТУ 246). 

Петлак -- Косівська Поляна, Кобилецька 
Поляна. 1787: п-ща Регак, Рупак -- Орів та 

Рупомісі - - Побук на Бойк (ЙМ), Рупоману -- 
Дидня, Яблониця Руська, Явірник Руський на 

Лемк (Красовський 122). П-ща Рупак, Рупомлісі, 

які Й. Бубак виводить із пол. апел. ругеї -- 
"мішок" (Вибак І 41), у ХМПІ ст. зафіксовані на 

Подг « 1. Утворення з суф. -ак від персоніф. 
апел. питель -- "млин, який меле борошно, 
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Петракович 

мілко просіваюочи його" (СУМ І 368). У пол. 

мові лексема ру!геї!, крім цього, ще й " пустомеля, 
базікало". Голосний /е/ в корені п-ща -- наслі- 
док гуц. обниження артикуляції /ий/. На пол. 

землях п-ща Ругеі, Ругу!, Ругсіко згадуються з 

ХУ ст. (55МО ТУ 404), 2. Від болг. апел. петел 

"півень" -- -ак. У Болгарії також поширені п-ща 

з цією основого: Петелов, Петелко, Петлев, 

Петлов... (Илчев 391). 

Петракович -- Ужгород. Пор. 1787: п-ще 

Реїгак -- Середнє Вел. (Красовський 120). «4 

П-ще РоггаКоуіс, яке поширене й у Хорватії 

(І сКзіК 502), утворене за допомогоїо патр. суф. 

-ович від південнослов. чол. імені Петрак, що 

від Петар (укр. Петро -- Грк 157, Ковачев 408). 
Петралевич і Петралович Т. 1648: Реїгаісилісі 

Ішап -- Задільське та Регаіомісіи Апіт -- 

В.Ворота (Макзау 536, 549). « Очевидно, від 

антр. Петраль - патр. суф. -евич і відповідно 
патр. суф. -ович. 

Петраль Ї. 1567, 1570: И/іс2 Реггаі!, Тот., 

Стер. Решта! -- Н.Ворота (еіС 53-12, ОеіС 53- 

14). Пор. старопол. антр. 1472 р. Решиз Рога! 

(1) (55КО ТУ 261, Кути П 243). «4 Імовірно, чол. 
їм'я Петро з рідкісним квалітат. суф. -аль. 

Петран 1. 1689: кр. Реггап Аіск5га -- Говд- 

поток, Репгап Сас - - Хотинешті (Вбіау 146, 149); 

1715: кр../о. Регап (!), Реісг--- Чумальово (Вбіау 

133); 1787: п-ще Реггапім --- Перегінське на Бойк 
(ЙМ), є воно і в Польщі (Кутиї П 243). 4 
1. Давньоукр. чол. ім'я Петран, співвідносне з 

Петро (Керста 123). Ім'я Петрап див. у записі 
1672 р.: кр. Огимазза Реїгап -- Луг на Рх (Вбіау 

173). Пор. також серб.-хорв. та болг. чол. ім'я 
Петран (Грк 157, Илчев 391). 2. Антр. Петро - 

атрибут. суф. -ан. 
Петрапич -- Хуст. 1449: Імап Реїгопісг (!) - 

Тарна (Мару-2 444); 1649: кр. Реггапісг -- Ро- 
соші (І. сПВсг 679). «4 1. Укр. утворення з суф. -ич 

від місц. андр. Петраня -- "дружина Петра". 
2. Від жін. імені Петрана, поширеного у півден- 

нослов. народів (Илчев 392, Грк 293, 5ітипаїс 
543), в -ич. 

Петрапчук -- Кобилецька Поляна. «4 Від 

антр. Петрап - -чук. 
Петрач 1. 1437: п-ще Реггасп -- Ремети 

(Мару-2 338); 1699: Реггас5і Кегепс2 - - Н.Ворота 

(Макзау 596); 1787: п-ще Реггаса -- Бітля, Реїга- 

с2ко, Реїгесгко - - Н.Стинава, а Реїгес2ком --- Ло- 

пушна на Бойк (ЙМ), є воно і в Польщі (Вутиї 
П 241). «4 Від антр. Петро за допомого рід- 

кісного атрибут. суф. -ач, як у п-щах на зразок 

Голінкач. П-ще Регас поширене в Хорватії 
(1 еКзік 502). 

Петреч 

Петраш --- Мж, Хс, Вн. 1359: пать пстрайь-- 

Перемишль (ССУМ П 141); 1437: Сеогоїй5 Пе 

Регасі -- Ремети (Мару-2 338); 1678: кр. озір 
Реігаз --- Кобилецька Поляна (Вбіау 159); 1726: 
Петраш Бабинцов -- Сокирниця (0444 75); 

1787: п-ще Рісігазг - - Липовець, Явірки на Лемк 

(Красовський 120), Плав'є на Бойк (ЙМ). « 
Гілок. чол. ім'я Петраш від оф. імені Петро, 
яке на Зак фіксується щонайпізніше з ХМІ ст. 
(Вбіау 118, 159, 187). Ім'я Петраш відоме також 

болгарам, сербам, молдованам та угорцям 

(Илчев 392, Грк 157, ДумбрМик 123, І.лааб 204). 

Петрашипець Її. 1715: кріпаки .о., То. Ре- 
ігазіпеса -- Тересва (Вбіау 204); 1787: дяк Тере- 

сувски, Петрашинец Юра --- Тересва (ПеУрб 

132). «4 Фонет. відозміна метр. Петращипесць, 
тобто "Петращинп син", інакше -- "син Пепі- 

рашки" (див. Петраш). 
Петрашко - - Ір, Мж, Вн. 1648: Апагі Реггазко- - 

Н.Ворота (Макзау 538); 1638: шл. Роггазсо Ви -- 

В.Селище (Вбіау 196). «4 Давньоукр. чол. гіпок. 

ім'я Петрашко, що від Петро (Керста 124). Ім'я 
Петрашко здавна відоме також південнослов. 
народам (Магсіїс І 95, Грк 157, Илчев 392). У 

Перемишлі згадується 1359 р. (ССУМ П 140). 

Петрашович Т. 1715: кр. Раці. Реїгазомссі-- 

Ясіння (Вбіау 167); 1751: парох Лука Петра- 

шович -- Ужок (Гаджега-Уж 171). «4 Від антр. 

Петраш - -ович. 

Петращук -- Рх. 1755: петращук Василь -- 

Ділове (ПаПо-3 11). 4 Відантр. Петраш - -чук 

або від антр. Петрашко -- -юк. 
Петрей 1. 1693: п-ще Решгеі -- Нове Село 

на Вн (52абб 507). 4 Відантр. Петра - суф. -ей. 
Петрецький |Летреєцкий -- Рх, Уж та 

Петрецький -- Уж| -- Рх, Уж. 1680: кріпаки 
Реїгесакі Ггап, Її агиг -- Ділове, а 1696 р. - кр. 
.Реїгесакі -- там само (Вбіау 208). Пор. також 

записи п-ща Рісігескі в Польщі (Кути! П 242). 4 

Гуц. вимова п-ща Петрицький (з обниженою 

артикуляцією голосного /м/ та ствердінням суф. 

/ць/) закріплена в функції оф. п-ща. На утвер- 

дження саме такого написання п-ща (Пет- 
рецький, а не Петрицький) вплинуло й те, що 

угор. традиційна графіка не має засобів для 
відтворення укр. наголошеного /м/ та пом'як- 
шеного /ць/. Первинний вар. п-ща, тобто 
Петрицький, утворено від антр. Петрич - 

-ський (див. ще Петреч). 

Петреч 1. 1696: гор. Реїгес5 І5імап -- Тячів 

(Вбіау 198, 207); 1614: гор. Місп. Роггеса - - Сигіт 

(Вбіау 198). 4 Фонет. видозміна укр. п-ща Пет- 
рич в угорськомовному середовищі. Пор. також 
п-ще Регіс, що дуже поширене в Хорватії 
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Петрийга 

(І еКзіК 504-505) та у Польщі (Кути! П 243). Пор. 
ще 1682: Реїгес5сі Уазгіїу -- Сухий (ОсіС 88-59), 
яке зберігає праслов. характер звука /м/. 

Петрига |Летріга) -- Ворочово. « Місц. 
згр. вар. чол. імені Петрб з суф. -іга. П-ще відоме 
й у ін. регіонах України (Редько 178), а також у 
Польщі (Бути! 1 243). 

Петриган | Летрігап) - - Підгірне, Ільниця. « 
Місц. згр. чол. ім'я Петріган, яке у ХМ ст. 
інколи пробивалося на сторінки оф. документів 
як еквівалент імені Петрб. Пор. 1715: кріпаки 
Рапсзіпіс5 Імаап, Лас5Ко, Реггірап --- Міжгір'я (Вбіау 
178). Тут лексема Реїгісап однозначно є власним 
ос. іменем Петрд. Лексему Петригай утворено 
від чол. імені ЛПетрига за допомогою згр. суф. 
-ап. Ім'яРеїгіра є у прикарп. гуцулів (Міпсеп2 203). 

Петрик -- Уж, Пр, Вб, Мк, Ір, Мж, Вн. Хс, 
Тч. 1492: Иоап диаконь Петрикоувь --- Острож- 

ниця (ПаПо-і1 181); 1570: /оап Роггік - - Лохово 

(По С 97-29); 1680: кр. Реггік Апагаз5, Дапіз - - Рус. 
Поляна (Вбіау 180); кріпаки Реггік Лиг, Мекиа, 
МеКоіау, Тпота, 5гітеоп --- Руська Поляна (Пе 
Пред 309); 1699: кр. Реїгісзка Мапе --- Павлово 
(Макзау 579); 1715: аа. Реггік -- Ганичі (Вбіау 
141); 1787: п-ще Регук -- Бачина на Бойк, 
Ждиня на Лемк (ЙМ). « Від антр. Петро - 
демін. суф. -ик. 

Петрикович Т. 1681: кр. Реггікомліся (Реггік) 
ЗіерНнап -- Ганичі (Вбіау 141); 1787: п-ще Реїгі- 
Коміса --- Шляхова на Лемк (Красовський 120). 4 

Від антр. Петрик - -ович. 
Петрила |Летріла) -- Горяни. Пор. 1787: 

кр. Регуіак -- Жидівське, Радоцина на Лемк 
(Красовський 120). В ін. регіонах Гал п-ще Реі- 

гуїо зафіксоване з ХУ ст. (55МО ІУ 215, Кути 1 
242, 243). П-ще Реггійа, Реггіїйє в румунів (Іогіап 
364). « Давньоукр. чол. ім'я ЛПетрило (Керста 
123), яке співвідноситься з іменем Летро так 
само, як імена Добрило, Негрило, Станило 

співвідносилися зі своїми безсуф. еквівален- 
тами. Антр. Петрило відбито в староукр. ойк. 
Петрилово (ССУМ И 141). 

Петрийп, -па -- В.Водяне, Водиця, Горінчово. 
1787: п-ще Репуп - Княжолука на Бойк (ЙМ). 
П-ща Рігігіп, Рісігуп відомі й у Польщі (Кути 1 
242, 243). 4 1. Від жін. імені Петра, спів- 
відносного з чол. іменем Петрб (Справочник 
517, Илчев 391, Кпарроуд 276, ДумбрМик 124, 
Надій 80), з -ип. 2. Від болг. або серб. чол. імені 
Петрип, що від Петар (Ковачев 408, Грк 157). 

Петринпець Ї. 1715: кр. 5/. Реггіпеса -- 
Горінчово (Вбіау 144). Пор. також п-ще Ріепту- 
пісс у Польщі (Вути 1 242). «4 Відантр. Петра, 
що з імені Петро, ї суф. -ипець. 

Петриш 

Петрина -- Горінчово, Сасово. ХМІЇ ст.: 
Семионь Петрипа (Яворск 213); 1715: кр. 51. Реггі- 
па --- Горінчово (Вбіау 144); 1787: п-ще Реїупа -- 
Торгановичі та Реїгупузгуп і Ретгупсгуп -- Лас- 
тівка на Бойк (ЙМ). Є п-щеРіеігупа й у Польщі 
(Кути 1 242). «4 Здр.-знев. утворення від чол. 
імені Петро з суф. -ипа, як і у п-щах Дячина, 

Мигалина, Сепипа... П-ще Реггіпа є в Хорватії 

(1. еК5ік 504). 
Петринко |рідше -- Петрінко) -- Тч, Хс. 

1705: свящ, Зіері. Реггіпко -- Тересва (Нофокт 
442); 1720: Апах: Реггіпко -- Липча (Вбіау 172). 
Пор. п-ще Ріеігупко в Польщі (Кути! П 242). 4 
Укр. утворення з демінутивним формантом -ка, 
від антр. Петрина, яке з часом за аналогією до 
укр. п-щевої моделі Голбвка » Головкб видозмі- 
нилося на п-ще Петринко. 

Петрицький | Летрицький і Петрицькьій, а 
часто пишуть і Петрецький) -- Горінчово, 
Свалява, Лохово. 1715: кріпаки Раці., РеїКор Ро!- 
гісукі -- Ділове (Вбіау 209); 1787: п-ще Реїтускі -- 
Завадка Руська на Лемк (Краковський 120). 4 
Укр. утворення з суф. -ський від антр. Петрик 
або Петрич, а можливо, й від молд. ойк. Пет- 
рика (ССУМ ІП 141). 

Петрич -- Вишково. П-ще Ретгіс дуже 

поширене в Хорватії (1. сК5ік 503-504). 1437: кр. 
Імко ПШит Реїгусн--- Коромля (Мару-2 341); 1447: 

п-ще Реїгус2 -- с. Дярмат у ком. Сатмар (Мак- 
зау52 143); 1720: кр../о. Реїгісз - - Тересва (Вбіау 
205); 1787: п-ще Рейгусг -- Гнила, Реігусгак -- 
Задільське на Бойк (ЙМ). П-ща Роеггус2, Реттусако, 
Реїгусгка поширені й у Польщі (Кути! П 243). 4 
1. Укр. утворення з суф. -ич від жін. імені Петра 
(див. Петрин). 2. Серб. чол. ім'я Петриї, що від 
Петар, стало п-щем, яке було перенесене і в 

Карпати. (Про вживаність чол. імені Роїгіс у 
сербів див. ще Матсіс П 1 12, атакож у Лавр 805). 

Петричка |інколи вимовляють Петрічка) - - 
Мж, Мк, Пр. 1699: Реггісзка Мапе -- Павлово 
(Макзау 579). «4 Морфол. видозміна п-ща 
Петричко. 

Петричко Ізрідка вимовляють Летрічко) -- 
Мк, Вн, Хс, Тч, Вб. 1570: кр. Мис. Реггісгка, а 

1579 ---Шис. Реггісгко, ай. Реїгіснка -- Міжгір'я 
(Вбіау 178); 1704: кр. Реггісзка аКаб, Реїгісько 
Іазгіо -- Мале Белебово (НофСепя 11); 1787: 

п-ще Регусгка -- Войткова на Лемк (Красов- 
ський 120) та Майдан на Бойк (ЙМ). «Відантр. 
Петрик або Петрич -- -ко. 

Петриш Т. 1715: кріпаки Реїгіз Імап, Реїсг-- 
Липча (Вбіау 172); 1715: гор. Реггіз Сйзраг -- 
Тячів (Вбіау 207); 1787: п-ще Рептузг --- Липа на 
Бойк (ЙМ). « Від гіпок. чол. імені Петриш із 
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Петришин 

тим же суф. -иш, що й Гавриш, Датіиш., Павлиш... 
П-ще Реггіз є в Хорватії (І сК5іК 504), а Рісігуб2 - 

у Польщі (Кути! ЇЇ 242). 
Петришин, -на - - Стеблівка, Поляна. 1718: 

Василь Мат'я Петришинпого, а 1729 -- Дякуп 
Петришить -- Стеблівка (04Ад 74, 76); 1751: 
діакоп Василій Петришип -- Н.Селище (Гадже- 
га-М 199); 1787: п-ще Реггузгуп -- Войтківка, 
Липна та ін. на Лемк (Красовський 121), Спас, 
Суходіл на Бойк (ЙМ). «Відандр. Петриха-- 
"дружина Петра" з -ип. 

Петришинець | ЛПетрайшиниць,), -нця- - Ір, Мк. 
1705: свящ. мап Реїгіззіпеса --- Тересва; 1720: кр. 
Апах Реггізіпіс5 (1)--- Борша (Вбіау 131); 1787: п-ще 
Реїгузгупіес - - В.Струтинь на Бойк (ЙМ). « Від 
андр. Петриха -- "дружина Петра" я -ипець. 

Петришка |Летрішка,| -- Пр, Мк, Св, Вл. 
П-ща РісігузгКа, Ріеїгузгко, Ріеггузастак, Рісігуз2- 

сге єї в Польщі (Кути І 242). 4 Морфол. видо- 
зміна п-ща Петришко. 

Петришко | ПЛетрішко) - Вл, Пр, Уж. Пор. 
1787: п-ще Рогтузгком'ісі, а 1819 -- Реігузгко -- 
Мшанець на Бойк (ЙМ, ФМ); 1787: п-ще Реї- 

гузко -- Костева, Яблониця Руська на Лемк 

(Красовський 120). «4 Від антр. Петриш - -ко. 
Петрищак |Летріщак| -- Ворочово, Тур'я 

Поляна, Циганівці. Пор. 1787: п-ща Реїгізгак -- 
Криниця та Реггузгак -- Жидівське, Костева на 
Лемк (Красовський 121). «4 Імовірно, від антр. 
Петрище або й п-ка Петрисько З -як. Але твір- 
ною основою міг бути й антр. Петріш. 

Петрище, -ща - - Їр, Вн, Мк, Мж, Пр. 1768: 

п-ще Реїгізіуе -- Гребля (852абб 346); 1772: 
присяжний оаппе5 Реїгізсзе -- Ільниця (Уд- 

варі-2 300). «4 Згр. вар. чол. імені Летро, які у 
випадку з Павлище, Томище, Домище. 

Петрій Її. 1514: п-ще Регйгу -- Тросник 
(5г2абб 470); 1570: Зіерй. Реггі -- Загаття (ОсіІС 

97-29); 1720: кріпаки./о. Реїггі, Гайг Реїті -- Русь- 
ке Поле (Вбіау 212). 4 Від антр. Петро - непро- 
дукт. суф. -ій (пор. Павлій). 

Петріла -- див. Петрила. 
Петрішка -- див. Петришка. 
Петрішко --- див. Петришко. 
Петріщак -- див. Петрищак. 
Петро -- Свалява. 1493: Роїго сі Раціо -- Мк 

(ІеБА4 1 476); 1567: п-ще Репо --- Теково (5246 

497); 1720: кр. Котап Реїта -- Терново (Вбіау 166); 
1715: кр. .о. Репго -- Колодне (Вбіау 166); 1751: 

диякон Василій Петро--- Золотарьово (Гаджега-М 
200); 1773: п-ще Реїго -- Гачава (ПеПред 323). 4 

Від укр. вар. чол. імені Петро. 
Петров, -ова -- Бронька, Смолиговиця, 

Водиця. 1475: пан Ссмєн Петров -- Хвалимичі 

Петрунь 

(ССУМ П 142); 1570: Стер. Реїгом--- Дусино (ЮсіІС 
53-14); 1787: п-ще Регом -- Ялинкувате, Н.Ро- 
жанка, Урич та ін. на Бойк (ЙМ). « Кн. вар. 
присвійного прикм. на -ов закріплено як п-ще. 
Пор. 1715: кр../о. Реши -- Присліп (Вбіау 134). 

Петровай Т. 1542; вл. Ре, Решгомгау (Реігомау) - - 
Бедевля (Вбіау 126); 1548-1549: кр. Місії. Реїгомау - - 
Крачуново (Вбіау 161); 1550: вл. 51. Регнгомау, а 
1600 -- Раці де Реїгоуга - - Леурдина (Вбіау 171); 
1605: кр. Ретгомаї Ейер--- Ділове (Вбіау 208); 1751: 
пан Антопій Петровай -- Розтоцька Пастіль 
(Гаджега-Уж 164). «4 П-ще цього давнього дво- 

рянського роду становить угор. катойк., утво- 
рений з формантом -. від укр. ойк. Петрбва, що 
на території рум. частини Марамороша. 

Петрован 1.1680: шляхтичі Реггомап Стіва, 
Мікиа, 5гітіоп, Уазгії) --- Петрова (Візу 179). 4 

Рум. катойк. від назви цього ж марамороського 

с. Петрбва. 
Петрович Ї. 1645: кенез Реттоміс5 Детеісг -- 

Котельниця (1. епА4-1 161). «4 Слов. утворення з 

суф. -ович від антр. Петро. 
Петровка -- Вн. « Утворення з угор. або 

укр. гіпок. суф. -дбКа від імені Петрдб; 
Петровський -- Баранинці. «4 Укр. прикм. 

петровський від східнослц. ойк. Реїгоусе (Мац(дп 
314, Лазорик 60). 

Петровцій -- Вн, Мк, Ір, Хс, Св, Тч. 171: 
пані Реїгбсгу Савгісіа -- Білки (1еЮбВег 160); 
1781: Петрочи Иван -- Тересва (ПеУрб 132). 4 
Угор. п-щеве утворення, яке вперше згадується 
1506 р. (Кахтбт 853). Походить від ойк. Реїгоусе, 

який декілька разів представлений у ком. Уж, 

Земплин та ще в трьох ком. Угорщини (Кахтег 
853, Маїуї Ш 87). 

Петровчин 1. 1781: староста Петровчинь 

Григур -- Тересва (ПеУрб 132). «4 Від андр. 
Петрбвка -- "дружина Петра" - суф. -ип. 

Петрув Ї. 1715: кр. о. Ретги -- Присліп 
(Вау 181). «4 Присвійний прикм. від антр. 
Петро в місц. говірковій вимові. 

Петрулинець, -нця -- Пацканьово, Мику- 

лівці, Чертіж. « Укр. утворення з суф. -ипець від 
місц. андр. Петруля -- "дружина Петра". 

Петрулич - - Худльово, Солотвина, Середнє. 
1787: п-ще Репгийісг --- Погарна Бойк (ЙМ). «Від 
андр. Петруля -- "дружина Петра" - -ич. 
Петруляк - - Лозянський, Міжгір'я, Вільхів- 

ці-Лази. Пор. 1772: кр. Тнотаз Репиіуак --- Ос- 
турня в ком Спіш (04-4 165). «4 І. Від андр. Пе- 
труля - - "дружина Петра" - -як. 2. Від п-ща Ріс- 

пгиіа, засвідченого 1792 р. на Подг (Вибак 1 28). 
Петрунь, -ня -- Вб, Уж. Вл. « Укр. здр.- 

пестл. ім'я від Петро. 
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Петрунько, -ка -- Березники. «4 Від антр. 
Петрупь -- -ко. Пор. 1715: вдова Реггипукапуа -- 

Н.Селище (Ва 195). 
Петруньо -- Кальник, Мукачів, Ужгород. 

Пор. 1773: кр. Решгипуом Пуко, Раїко -- Баранинці 
(ПеПред 321); 17897: п-ще Репгипіо -- Волосате 
на Лемк (Красовський 121). «4 Від західноукр. 

гіпок. чол. імені Петруньб, Петрупь, співвід- 
носного з Петро. Ім'я Петрупьд та похідні від 

нього представлені, напр., на прикарп. Гуц 
(Міпсепг 204), як і імена Грицупьд, Михайлуньо, 

Федуньо. 

Петрупяк -- Тч, Мж. П-ще Петрупяк є у 
прикарп. гуцулів (УМіпссп2 204), а 1804 р. п-ще 
Рісігипіак зафіксоване на Подг (Вибак І 28). 4 

Від імені Петрупь або Петруньо - -ак. 
Петрус -- Вл, Св, Мк, Вн, Уж. 1364: п-ще 

Реїги5 інасх - - Сасово (52аБ6 480); 1548: кр. Місії. 

Реги5 -- Крачуново (Вбіау 161); 1690: Реггиз2 

Угітко -- Верб'яж (ІсіВсг 784); 1693: сьйь Ап- 

дрея Петрусового -- Воловець (Яворск 205); 

1704: кр. Регги52 Нгіса - - Верб'яж (НофСепе5 27); 
ХУ ст.: Федор Петруса -- Перехресний (Сах 

38). П-ще Петрус є на прикарп. Гуц (Міпсспг 

248), на Подг (Вибак П 28). Пор. ще ойк. 

Петрусовиця та Біласовиця на Вл. 4 Від давньоукр. 

чол. імені Петрус, яке в документах довго зберігало 
лат. форму на -цу, - - "Петро" (Керста 123). Пор. 
пол. антр. Рісігиз із 1644 р. (Кути І 242). 

Петрусович 1. 1645: Реггизоміся (!) Запаог, 

Детсісг -- Котельниця (І.сісг 369). «4 Відантр. 

Петрус - -ович. 

Петрусь |рідше -- Петрусь) -- Уж, Мк, Вб, 
Вн, Хс. 4Відзагальноукр. гіпок. імені Петрусь 
(оф. Петро), як і Маркусь, Павлусь... 

Петручко - - Ставне. 1682: РешгисзКа Кодог -- 

Ставне (ЮсіС 88-59). «4 Імовірно, від антр. Пет- 
рук - -ко. 

Петруш -- Королево, Чорнотисово. Пор. 

старопол. п-ще Рісітиз2 (55МО ІУ 275), яке зга- 
дується 1548 р. (Кутиї П 243), хорв. Реїгий (1АК5ікК 

508), молд. п-ще Петруш (Ер-Кос 96), угор. п-ще 

Региз (Кахтбт 853). 4 Від давньоукр. чол. імені 

Петруш, що з чол. імені Петро (Керста 123). 

Петрушак - - Св. 4Відантр. Петруш - -ак. 
Петрушевич - - Свалява. П-ща Реїгизгемтіс, 

РегизгКа є і в Польщі (Кути! П 243). 4 Відантр. 
Петруш - -евич. 

Петрушка -- Мк, Уж, Ір. Хс. 1787: п-ще 

РошизгКа - - Гучвиці, Радошинці на Лемк (Краков- 
ський 121), Регизасгуп -- Сможе на Бойк (ЙМ). 

На Подг п-щеРейтисгка зафіксоване 1661 р. (Вибак 
П 28), а вінших регіонах Польщі - - ЗХІМ ст. (55МО | 

ІУ 276-277). 4Віддавньоукр. чол. імені Петрушка 

Пеца 

або Петрушко, співвідносних із іменем Петро 
(Керста 123, ССУМ ПП 142). Співзвучність із 
назвою рослини петрушка випадкова. 
Петрущак - - Ярок, Горяни. 1787: п-ще Роеі- 

гизісгак -- Босько, Улюч на Лемк (Красовський 

121), Гребенів, Орявчик на Бойк (ЙМ). П-ще 
Рісітизасгак є ї в Польщі 1687 р. (Кути! П 242). 4 
Від антр. Петрушка - -як. 

Петько -- Вел.Бичків, Мукачів. 1682: Реуки 

Рего --- Заричово (ОеіС 88-59); 1743: п-ще Реїко - - 

Виноградів (5246 424). «4 Від давньоукр. чол. 

їмені Петько або Петко (ССУМ 11 143), спів- 

відносного з Петрб, яке має прямі паралелі в 
болг. (Илчев 391, Ковачев 410), угор. (1.а46 204) 
та в деяких ін. мовах Карп.-Дун. ареалу. 

Петьовка |Литьбвка| -- Монастирець, 
Липча. «4 Можна ставити його в залежність від 

місц. розм. імені Петьо (оф. Петро), але більш 
правдоподібно, що п-ще є вар. давнішого 

Пітьовка. 

Петюлич | Питюлич, Пітюлич)|-- див. п-ще 
Пітюлич. 

Петюшка -- Тур'я Бистра. Пор. 1787: п-ще 
Регак -- Дністрик на Бойк (ЙМ). « Іменний 
дериват із квалітат. суф. «юшка від розм. імені 

Петьо (оф. Петрб). 
Пеха -- Вб, Пр. Пор. 1618: кріпачка вдова 

Ресйапіа - - Ольшавка на Маковиці (Магя 66); 

1787: п-ща РіесП, Реіспоміса -- Вафка, Поляна, 
Ступосяни, В.Рихвальд на Лемк (Красовський 

121) та Респ, Ресіб, Рісспо, Ріспо -- Морозови- 

чі, Муроване на Бойк (ЙМ). На Подг п-ще 

Ріеспо зафіксоване 1602 р. (ВибаКк П 25), а він. 
регіонах Польщі п-ща Ріесй, РіесНно зафіксова- 
не з ХІУ ст. (55МО ІУ 226). « І. Пол. п-ще 

Ріессна, яке К.Римут виводить від розм. імені 
Ріесп, що відповідає повному імені Гіоїг (Вути! 
П 230). 2. Від пол. п-ща Ресй чи РесПа, яке оно- 

масти пов'язуготь з апел. ресії -- "нещастя, не- 

доля" (Кути! П 220). 

Пехньо, -пя |дав. -- Пехньові) -- Мк, Св. 
ХМИІЇ ст.: Апагсаз Рекпуо (!) - - Лалово (Лучкай 

13. - - 205). На території Польщі антр. Ріесіто 

зафіксований з ХІУ ст. (55МО ТУ 229). «4 Із дав- 

ньоукр. чол. імені Пехньо, що є вар. імені Пет- 
рб або Епіфан (СімУкрЧол 99). 

Пеца-- Мк, Вн, Уж. 1787: п-щеРеса -- Орів 
на Бойк (ЙМ). Пор. 1819: п-ще Ресізгуп - - Біт- 
ля на Бойк (ФМ). 1774р. на Подг зафіксоване 

п-ще Рісіг (ВибаК П 28). Пор. також лемк. п-ща 

1787 р. Ресу/ак, Ріссисі, Ріссіак (Красовський 

121). П-ща від антропооснови Пец- дуже поши- 

рені в Хорватії (1.еКзіК 490-491). 4 1. Південно- 
слов. гілок. ім'я Пеца або Пецо, яке у сербів, 
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хорватів, болгар співвідноситься з повними іме- 
нами Петар, Предраг, Премислав та ще кілько- 
ма іменами на ЛПе- (Магегіє П 81, Грк 157, 

Зітипадїс 445, Илчев 393). Ім'я відоме молдова- 
нам (ДумбрМик 124) та угорцям (На|ай 163). 
Водночас можна доводити, що п-ще старочес. 

Пор. чес. п-ще Реса (Моідапома 167). 2. Від пол. 
антропооснови Рес-, Пор. пол. апел. рес, рсс-- 

"репіз" (Кутиї П 220). 

Пецак 1. 1715: кр. Се. (/ига), 51. Ресгак -- 
Драгово (Вбіау 169); 1751: диякон Василій По- 

цак -- Драгово (Гаджега-М 194). «4 Від антр. 

Пеца - суф. -ак. 
Пецка -- Пр. Пор. 1787: п-ще Росі) -- На- 

гуєвичі на Бойк (ЙМ) «Від антр. Пеца - -ка. 
Пецканич Т. 1715: кр. Се. Рес2капісг -- Ке- 

рецькі (Вбіау 163). 4 Від андр. Пецканя -- "дру- 
жина Пецки" - -ич. 

Пецкар, -ря - - Свалява, Чинадьово, Мака- 

рьово. «4 Відмісц. укр. діал. пецкарь -- "пічник", 
а в метафор. зн. - - "лежень" (Ужан). 

Пецко - - Тр, Св. 4 Південнослов. гіпок. ім'я 
Пецо, що від Петар та ще кількох співзвучних 
імен (Грк 157), я -ко. 

Пецкович 1. 1558: кенез Гесг2коміс5 Рдіег -- 

Гукливий (І еНВег 301). «4 Від антр. Пецка або 
Пецко -- -ович. 

Пецуришин, -на - - Ставне. Пор. 1787: п-ща 
Ресуіак, Ріссисп на Лемк (Красовський 121). 4 

Від андр. Пецуриха -- "дружина Пецура" я -ип, 

де Пецур -- дериват від імені Пеца. 

Пецяк Ї. 1607: Ресіак 5гапіз2 (1)-- Мокра 

(ОесС 104-8); 1819: п-ще Ресіак -- Сторожі Вел. 

на Лемк (Красовський 121). Пор. п-ще Ресіак у 

Польщі (Бути! П 220). 4 Відантр. Пеца - -як. 
Печара - - Подобовець. 1619: кр. Нисе2 Ресгага - - 

Комлош (Маг5 77); 1787: п-ще Ресгага -- Ви- 

слік Вел. на Лемк (Красовський 121). Пор. ще 
старопол. п-ще ХТУ ст. РіссгагКа (55МО ТУ 231). 

« Імовірно, від місц. укр. або східнослц. апел. 

печара, печарка -- гриб "печериця" (Гр ПІ 149), 
Печенєші 1. 1672: кр. Ресзспусзі /сгіпко -- 

Ясіння (Вбіау 166). 4 Угор. утворення з форман- 
том -і від угор. слов'янізму Рес5епус5. 

Печениця - - Хуст. «4 Від укр. апел. печени- 
ця - - "сушене яблуко" або "сушена груша" (Гр 

ПІ 148). Пор. 1356: Ресуспусі па МіКіоз -- Драв- 
ці в ком. Берег (1. Вег 208); 1672: кр. Ресзепус5і 
екіпко -- Ясіння (Вбіау 166). 

Печера -- Ужгород. 1771: кр. Регзста У5сзаде 

Ікап -- В.Студений (ДзжеДел 275); 1819: п-ща 

Ресгега, Ресгага -- Лавочне на Бойк (ЙМ). « 

Правдоподібно, від південнослов. гіпок. чол. 

імені Пейа або Пейо, співвідносних із Петар 

Пешта 

(Грк 155, Зітипаїс 445, Илчев 393), - квалітат. 
суф. -ера, як у п-щах на зразок Симчера. 

Печкан --- Синевир. Пор. подг. п-ще 1786 р. 
РіесгКа, яке Й. Бубак виводить із пол. апел. 
ріесгка - - "сушениця" (Вибак П 26), та пол. п-ще 
Ресгка, у якому К.Римут убачає пол. апел. рсс-- 

"репіз" або ім'я Реїз - - "Реїги5" (Вутиі П 220). 
« Відантр. Печко - -ап. 

Печканик Т. 1720: Апаг., ЕЇ., Ст. Ресзкапік -- Бе- 

резники (Вбіау 127). 4 Від антр. Печкан - суф. -ик. 
Печкар -- див. Пічкар. 

Печкевич -- Чинадьово, Забродь. «4 Від 

антр. Печко з -евич. 

Печко -- Порошково, Раково, Тур'я Пасі- 

ка. 1570: Регег Ресуко-- Бородівка (Ше! С 97-29); 
1720: кр../о. Ресзко-- Керецькі (Вбілу 163). Пор. 

1704: кр. Рес2Кке (|) 5Запаог -- Кайданово 

(НодСеїпз 14). П-ща Ресгко, Росгкомісі Є і В 

Польщі (Кути! П 220). 4 1. Відгіпок. південно- 

слов. чол. імені Печко, співвідносного з повним 
іменем Петар (Илчев 393, Ковачев 410) та з іме- 

нем Реко (З5ітипаїс 445). Пор. ще чес. гіпок. ім'я 
Ресек (8мо51а 34, 181). 2. Від пол. п-ща Рек, яке 

ономасти виводять із апел. рек -- "худа, висока 
людина" (ЛабзКа 86). Пор. 1787: п-ще РеКом - 
Присліп на Бойк (ЙМ). Пор. також старопол. 

антр. Ріс(2)Ко, Русгко (55МО ТУ 226). 

Печора -- Мк, Мж. 1704: кр. Ріссуога Імап - - 
Вел. Абранка коло Мукачева (НойСепз 28). « 

1. Імовірно, пол. п-ще Рісесгога, яке К.Римут виво- 

дить від апел. ріесзага " печера" (Кути І 231). 2. 

Південнослов. гіпок. ім'я Пепа, що з Петар, Прод- 

раг... (Грк 155), або з хорв. Реса, Ресо (Зітипаїс 
445), - квалітат. суф. -ора. 2. Від місц. рум. рісог, 
що відповідає загальнонац. /есіог --- " син". 

Печунка -- Неліпино, Свалява, Тур'я Бист- 

ра. Пор. 1451: п-ще Печсичьйь --- Луцьк (ССУМ 

П 144). 4Від місц. укр. апел. печупка " печінка". 

Пешич |Лешіч) -- Н.Болотне. «4 І. П-ще 
Резіспоширене в Хорватії (1.еКзіК 500), де його, 
очевидно, й утворено від серб. чи хорв. гіпок. 
імені Реза, яке відповідає повному імені Петар 

(Гр 158). Твірного основогїо могло стати й чес. 

п-ще Роза, співвідносне з іменем Ре5, тобтііфРетег 
(Моічапома 169). 2. Можливо, що твірну основу 
п-ща треба шукати на Зак, зокрема вс. Іванівці. 
Пор.: 5іт., Гис. Рез5е (Це С 97-29). 

Пешков'ят Т. 1682: Резкоміаій У52етко, Апаі --- 

Загорб (Се! Є 88-59). «4 Давньоукр. патр. утворен- 
ня з суф. -ов'ят від антр. Пешкб, співвідносного з 

Петро (Ковачев 410, Куппиї І 235, див. ще Пещак). 

Пешта -- Вб, Пр, Ір (усі з циган). «4 Від 
угор. розм. вар. імені Резіа, що відповідає оф. 

Ізтудп, укр. -- Степан (1. адб 171). 
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Пещак -- Мукачів, Мочола-Хутір. Пор. 
1358: "...рег Резкопет" -- офіцер -- Резсопі -- 
ком. Берег (Дзже 14); 1437: шл. Місй. Резкс -- 

Драгомирешті (Вбіау 137); 1772: кріпаки оап 
Ресзак (!), Зорап Ресзак (1) --- Липник у ком. Спіш 
(044 138). 4 Утворення з суф. -як від гіпок. іме- 

ні Лешкб (Пешко -- Петар --- Грк 158, Ковачев 
410) або від пол. імені Ріез52ек, Ріс52Ка (55МО ГУ 

244). Чол. ім'я Петро в перемишльських кни- 
гах лавничих часто передається як Ріезг2, Рузг2 та 

Русі (5 тоїКа І 158). Графічно віддаленим, але 
генетично тотожним можна вважати й п-ща, за- 
писані 1570 р. вс. Іванівка, що в ком. Берег:.оап 
Рузііак, Макаг Рузгуак (сі С 97-29). 

Пивовар -- Плоске, Родниківка. 1785: п-ще 
Рійомаг (!) -- Виноградів (52абб 425). На тери- 
торії Польщі п-ще Рійомаг зафіксоване 1473 р. 
(55 МО ТУ 284). 4 Від назви роду занять пивовар 
(Чопей 258). Пор. 1819: п-щеРійомагсаік - -- Ліо- 

бинці на Бойк (ФМ); 1449: Кафіапі Рійко-- Вин- 

на (Маву-2 443), Мала Копаня (ПеУрб 125), 

1548: кр. Гис. Руи ко -- Крачуново (Вбіау 161). 
Пида -- Мирча, Завосина. Пор. 1787: п-ще 

Руда -- Лелюхів на Лемк (Красовський 121), 
Ріфгік - Бережок на Бойк (ЙМ). «1. Правдопо- 
дібно, пол. п-ще Руайа, що від пол. апел. руда - 
"бич, нагайка (Кути! П 325). 1. Від давньоукр. 

чол, імені Педь, співвідносного з повним іме- 
нем Федір (Керста 129). Пор. ще серб. гіпок. 
імена Педа, Педо, співвідносні з Петар, Пред- 
раг (Грк 155). 

Пидков'ят -- див. Підков'ят. 

Пижик |Пьосик) -- Мж, Тч. 1787: Ругук - - 
Ріп'яна на Бойк (ЙМ), Ругуї, Ру2 -- Вапенне, 
Криниця на Лемк (Красовський 121), Лулгом, 
Ругіоуу. «4 Від місц. укр. пьшжик -- "дерев'яний 
кілок", "цвях" (Тч, Хс), а в метафор. зн. - - "ни- 

зька на зріст ліодина" (Мж). Пор. рос. пьіжок, а 
також укр. пиж -- "виддитячої гри" (Гр ПІ 150). 

Пизда Т. 1715: п-щеРігаа - - Раковець (52466 

459). «Від співзвучного апел. у зн. упіма. На пол. 
землях п-ще Рігаа і його деривати згадуються з 
ХІУ ст. (55МО ІУ 234, Кути! І 247). 

вТнздейчак 7. ХУМПІ ст.: Роезгаєісзак Аісха -- 
Ужан (ПеУРрб 125); 1773: Резгасуізак Аісха, мап - - 
Річка (ПеПред 310). 4 Укр. утворення з патр. суф. 
-чак від незасвідченого п-ка Пиздей (див. Пизда). 

Пиздицький 5. 1682: Різгайзку Містайо -- 

Заричово (Пе! С 88-59). Пор. подг. п-ще 1643 р. 
Рігаук (Вибак ШП 31), старопол. п-ща ХТУ-ХУ ст. 
Рігаа, Рігаак, Рігаомкі (55МО ТУ 284). 4 П-ще 

могло утворитися лише за допомогою суф. 
-ський від слов. патр. Пиздич, в основі якого 
лежить відповідна праслов. лексема зі зн. ушіма. 

Пийтер -- Хс, Тч, Вн. 1572: п-ще Реглег -- 

Нове Село (57абб 506). «4 Від угор. чол. кал. іме- 
ні Реег (укр. оф. Петрос). 

Пийч -- Бистриця. П-ща Рсіс Руіс популя- 
рні в Хорватії (1. еКзіК 492). «4 Південнослов. гі- 
пок. ім'я Ре/ісабо Пе/чо, що відповідає повним 
хорв. та серб. іменам Петар, Пептощіа (Грк 155, 
бітипдїс 445, Илчев 386). Пор. ще лемк. п-ща 
1787 р. Реуко, Реіїко (Красовський 1 19). 

Пикуляк -- Плоский. 1487: антр. Пикуль-- 
Сучава (ССУМ ПІ 145). Пор. 1715: кр. Рекиїіпес 
Іуап--- Ізки (Вбіау 155); 1735: Рекиїіпеса - - Заріччя 
(52або 276). 4 1. Можливо, з пол. апел. рікоіак - - 
"хлопець-розсильний". Декілька п-щ з осново0 

Ріки! є і в Польщі (Ріки!, Рікшіа, Рікиа, Ріки...), 

але цю основу К.Римут кваліфікує як полісе- 
мантичну (Кути! ІП 238). 2. Від рум. антр. РЖиі! 
(Соп5і 341) або молд. антр. Рісиі З -як. 

Пилип |зрідка - - Пилип) -- Вн, Ір, Хс, Мк, 

Уж, Тч. 1550: кр../о. Рнйер---Золотарьово (Вбіау 
179); 1603: кр. Рййср Детоісг -- Березово (Вбіау 

127); 1696: Данко Пилипувь -- Бенедиківці (Лел 
Пам 230); ХМПІ ст.: сесе писав митер пилипув -- 

Осій (ПаПо-2 21); 1787: п-ще РИЇр -- Лавочне, 

Кобло, Стрільбичі на Бойк (ЙМ), Зиндранова, 

Волосате, Синява (Красвоський 121). 4 Від тра- 
диційного укр. кал. імені Пилип (Чопей 259). 

Пилипанинець, -нця (інколи пишуть Пеле- 
панипець)| - Мк. «Від андр. Пилипаня -- "дру- 
жина Пилипа" - -ипець. 

Пилипинець, -пипця -- Криве. «4 Утворен- 

ня передбачає твірну основу Пилипа, а такого 
основою може бути жін. ім'я Пилипа, вживане 
у сербів (Грк 293). 

Пилипець | Лилипиць,), -пця (інколи пишуть 
Пелепець) - - Тч, Хс. 4«Давньоукр. чол. ім'я Пи- 
липець --- "Филитьь" (Керста 129). 

Пилипка -- Гукливий, Свалява. 4 Мор- 
фол. видозміна п-ща Пилипко. 

Пилипко -- Ір, Хс. 1572: Ре. Куіерко -- 
Вел.Бичків (Вбіау 128); 1819: п-ще РИшірко -- 
Волошинове на Бойк (ЙМ). «4 Від антр. Пи- 
лип - -ко. 

Пилипович 1. 1605: кр. РАйіроміса І азгіо -- 
Рипинний (Вбіау 184). «4 Від андр. Пилип - суф. 
-ович. 

Пилипув 1. 1696: Данко Пилипувь --- Бенеди- 
ківці (ЛелПам 23). «4 Пос. прикм від антр. Пи- 

ЛИП. 
Пилипчак -- Білки, Дубрівка на Ір. 1618: 

кр. Ріййрсгак Рето --- Розтока на Маковиці (Маг5 
76); 1787: п-ще Рійрсгак -- Росохач, Вільшаник 
на Бойк (ЙМ). «Від антр. Пилипко або Пили- 
пець - суф. -як. 
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Пилипчин 

Пилипчий Ї. 1772: присяжний Угерпапиз 
РИорсзіп-- Гукливий ( Удварі-2 306). «4 Відандр. 
Пилипка -- "дружина Пилипа" З -ип. 

Пилипчинець, -нця - - Мж, Ір, Св, Тч. 1715: 
кр. Реісрзіпіс: (!) Мукиіа, а 1720 -- кріпаки Маге, 
Біт. РІіірсзіпес5 --- Міжгір'я (Вбіау 178); 1720: 

кріпаки Мате, 5іт. РИйірсзіпісз -- Колочава 
(Вбіау 160). «4 Укр. утворення з суф. -пець від 
андр. Пилипка -- "дружина Пилипа". 

Пилипчук -- Королево, Вел.Копаня. 1715: 
кр.1.аай. Рійірсзик--- Студений (Вбіау 145); 1787: 
п-ща РИЙрсгик, Руіурсгик -- Небилів, Мізунь на 
Бойк (ЙМ). « Від антр. Пилип - -чук або від 
антр. Пилипко чи Пилипець - -як. 

Пилип'як -- Ужгород. 1787: п-ще РІЙріак -- 
Мала Воля на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1787, 1819: 
п-ща РИіріагуп, Рібріапусг - - Мала Воля на Бойк 
(ЙМ). « Від антр. Пилип - -як. 

Пилиик -- див. Пильник. 
Пильник -- Вб, Пр, Уж. 1787: п-ще Рііпік -- 

Гребенів, а 1819 -- п-ще Рійпік -- Либохора на 
Бойк (ЙМ). « 1. П-ще Ру/пук побутує і серед 
прикарп. гуцулів, а походить від місц. апел. 
пйильник -- "напильник" (Міпсеп2 517). 2. Осно- 

воїо для виникнення п-ща міг бути і карпато- 
укр. прикм. пильний - - "старанний, ретельний" 
або той же прикм. у зн. «спішний?, "невідклад- 

ний" (ССУМ П 145). На Зак прикм. пильний у 
зн. "невідкладний" фіксується з ХМІЇ ст. (Дзже- 
Дел 114). До нього міг долучатися субстанти- 
вуючий суф. -як, як у п-щах Білик, Голик, Доб- 
рик, Мудрик, Світлик, Щедрик. Пор. ще подг. 

п-ще 1665 р.: Ріпіак, яке Й. Бубак виводить від 

пол. рійпу - - "швидкий" (Вибак П 29), 
Пиндючок, -чка -- Ясіння. «4 П-ще перед- 

бачає твірну основу пипдіок, до якої приєднався 

демін. суф. -ок. Однак оскільки такого апел. з 
ос. зн. в укр. мові ми не виявили (на Льв у 
ХУМПІ ст. були п-ща Пипда, Пиндай - - Фаріон-3 
262), то припускаємо, що воно все-таки пов'я- 
зане з укр. дієсл. пиидючитис 
"гоноритися" та з ім. пйшида -- "пиха, "чванст- 
во" (Гр ПІ 151) або з пол. апел. рінда -- " жінка 
легкої поведінки" (Кути! ПП 240). 

Пицдзел |Пьшдзел, Пбидзиль), -ла -- Вл, 
Уж. «4 1. Від пол. апел. райгеї -- "пензель". 
2. Малоймовірно, що від бойк. апел. пипз -- 
"рослина чемерник" (Он І 60). 

Пипдзеник | Льшдзеник) -- Мк, Ір, Св. 1704: 
кр. Ріпгепік Іуап -- замковий гайдук - - Мукачів 
(НойСепз б). «4 1. Імовірно, укр. утворення з суф. 
-ик від пол. пасивного дієприкм. рлайгопу -- по- 
дібно до Опаленик, Плєтеник, Порубаник... Пор. 
ще 1820: п-ща Ріпагіак (Мхава), Ріпазіоіа - - Дов- 

Пиріг 

жиця на Лемк (ФМ). 2. Від пол. п-ща Райгіп, що 

від дієсл. раїгіс -- "швидко бігти" (Кути П 
226), або від пол. п-ща Рупагіп, що від знев. на- 
зви жінки ріпаа (Кути! П 240), 4 -ик. Пор. ще 
пол. дієсл. гарегіес пи "змарніти", "знікчемні- 
ти", гарсгіау -- "запізнілий, недорослий, кар- 
лик" (ВесгекК 618). 

Пипдзяпик |рідше --- Піндзяникі) - - Ір, Вн, 

Тч. «4 1. Вар. п-ща Пиндзеник. 2. Дериват від 
рум. п-ща 1625 р.Ріпги, що від апел. ріп24-- " по- 
лотно" (Соп5і 452). 

Пипзелик |Льшдзелик) -- Мк. « Від антр. 
Пинпдзел/Пипдзель -- -ик. 

Пипзель |Льшдозель|, -ля - - див. Пипдзел. 
Пинзур |Липдзур) -- Чопівці. «4 І. Прав- 

доподібно, рум. п-ще Ріпги (Соп5і 452), що по- 
в'язане з назвою полотна, з укр. атрибут. суф. 

-ур, подібно до Ганюр, Савчур... 2. Фонет. видо- 
зміна пол. п-ща Ріпазідг (Вутиї П 240). 

Пинтя | Пільтя, рідше -- Ліньтя)- - ТЧ, Хс, 
Вн. 1473: шл. Рупійе Біт. -- Будешті (Вбіау 131); 
1542: вл. Рупійе -- Н.Вишава (Вбіау 218). Пор. 

1567: п-ще Ріштек -- Сасово (5246 480); 1570: 
Міс. Рутоз -- Голубине (Че! С 53-14); 1715: кр. 
о. Рішуе - - Чумальово (Вбіау 133). Ім'я Льшт б 
і патр. Льштичь у Коломиї та в Сучаві фік- 
суїоться з ХУ ст. (ССУМ І 280). «4 Від рум. чи 
молд. гіпок. імені Репеа, Рінеа, Р. днса, співвід- 
носного з повним іменем Паптелеймон (Соп5і 

126, Ер-Кос 96, Уіпсеп7 229). Ім'я Рітшуе, Ріпше в 
рум. частині Марамороша побутує з ХУЇ ст. 
(Вбіау 135, 140, 150). 

Пира |ЛПьгра) -- Тіошка. «4 1. Імовірно, від 
серб. чол. імені Пира (з Спиридоп -- Грк 158). 
Аргументом того, що чоловіче іменування Пира 
мусило функціонувати в Карпатах, є похідні від 
нього лемк. п-ща 1787 р. Ругук, Ругуп - - Коста- 

рівці, Завадка (Красовський 121) та п-ща Ругуп, 
Регуп -- Мізунь, Княжолука на Бойк (ЙМ). 
Зміну кореневого голосного /м/ на /ь/ могла 
спричинити якась зовнішня аналогія на зразок 
рум. ононім. апел. раг-- "груша" і "волосинка". 

2. Рум. апел ріга -- "ябедник", "наклепник". 
3. Від укр. апел. пира -- "собака-дворняжка" 

(Гр ШІ 152). 
Пирда -- див. Пірда. 
Пиринець |Льгрипець|, -нця -- Мж, Ір, Св. 

1699: Рігіпісг "апоз --- Чинадьово (МакКзау 564); 

1715: вдова Регіпсоуа Аппа -- Присліп (Вбіау 
181). «Від антр. Пира - -ипець. 

Пиріг |Лерух), -рога -- Малий Раковець, 
Вел.Раковець, Мукачів. 1787: Ріегов, Рігов -- 
Ванівка, Ганчова та ін. на Лемк (Красовський 

122). На території Польщі п-щеРігоє згадується 
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з ХУ ст. (55МО ІУ 278). 4 Відапел. пиріг у місц. 
його зн. "вареник". 

Пирко -- див. Пірка. 
Пирога, -ги - - Іршава, Сільце. 1567: Ругопа 

Деп-- В.Ворота; 1772: присяжний Соогріц5і Ріго- 

на -- Сільце (Удварі-2 301). «4 Морфол. ви- 
дозміна п-ща Пиріг. 

Пироганич -- Ужгород. ХУМІ ст.: Рігопапіс5 

Ігап -- Ужан (ПеУрб 125); 1787: п-ще Рігорапіса -- 

Ропиця Руська на Лемк (Красовський 123); 

ХУМІ ст.: Рігопанпіса Імап - - Ужан (ПеУрб 125). « 

Укр. утворення з суф. -анич від андр. Пирога- 
ня -- "дружина Пирога". 

Пирогович Т. 1570: Маї., 5гер. Ругойномусі - - 

В.Ворота (Де! С 53-14); 1611: кенез ФР/гойоуіся 
Ідгіпса - - Канора (Но4Аа4 І 160); 1648: Рігоспо- 

місії Кобгі -- В.Ворота (МаКзау 549); 1772: при- 

сяжний Іоаппе5 Рігоіоуіс5 (|) -- В.Ворота 

(Удварі-2 305). «4 Від антр. Пиріг - -ович. 
Пирожук |Лерожсукі| -- Дулово. Пор. 1787: 

п-ще Рігогак -- Грабівка, Лукове на Лемк 

(Красовський 122). «4 Від антр. Пиріг - -юк. 
Пирч |Льрч| -- Пилипець, В.Студений. 

1787: п-ще Ругс2, Рігс2, Руга2--- Квятонь, Поляни 
Малі, Сквіртне та ін. на Лемк (Красовський 
122), Ругса - - Вел.Яблунів на Бойк (ЙМ). «4 Від 
рум. апел. рігсіи -- "цап", відомого і в укр. 

говорах Карп. регіону. 
Пирчак |ЛПьрчак) -- Люта, Доробратово. 

1748: Ругсгак - - Кінське, Мощанець, Рігсгак -- 
Трусик на Лемк (Красовський 122). «4 1. Від 

антр. Пирч - -ак. 2. Відсерб. або хорв. чол. імені 
Перча, Перчо, що з Петар -- "Петро" (Грк 156, 

Зітипаїв 445), 4 -як. 

Писак - - Ужгород. 1787: п-щеРізак --- Щав- 

не, Ялин на Лемк (Красовський 122). П-ща Ру- 

зак, РузаКіц5Ку| нині є серед гуцулів Прикарпаття 

(Міпсеп2 507). «Від апел. писак - - " предмет, яким 

пишуть, позначають", "писака" (Гр ПІ 152). 

Писанка 1. 1715: п-щеРізапко --- с. Пеніслек 

у ком. Сатмар (ПеПред 319). На території 

Польщі п-щеРіхапка згадується з ХІТУ ст. (55МО 

ГУ 280). «4 Від місц. апел. писанка -- "розма- 
льоване до Великодня яйце" (Чопей 259) або 

"червоно-біла корова" (Он П 62). Пор. гуц. діє- 

прикм. писаний -- "різнокольоровий" (Гг 148). 
Подг. п-ще 1641 р. Різапу виводять із пол. 

прикм. різапу -- "мальований", "строкатий", 

"узористий" (ВибакК П 30). 

Писанчинп, -на --- Вб. 1787: п-ще Рузапсгуп -- 
Турка на Бойк (ЙМУРізапіс2, Різапіак ---Граб, Ка- 

м'яна на Лемк (ЙМ). «Від антр. Писанка - -ин. 
Писар, -ря -- Кваси, Рахів, Приборжавське. 

1677: п-ще Різаг -- Рокосово (5габо 454). Пор. 

Питинько 

1787: п-ща Різаг, Різагом --- Перегінське, Ластівка 
та ін. на Бойк (ЙМ). На пол. землях п-ще Різаг2 
згадується у ХІУ ст. (55МО ІГУ 280). « Від 

давньоукр. писарь "діловод у світському та у 
церковному судах" (ССУМ І 162, ДзжеДел 114). 

Писарук -- Солотвина. Пор. 1618: кр.І агиг 

Різагсгік - - Сташковець на Маковиці (Маг5 66). 
« Від антр. Писар - суф. -ук. 

Пискаль | Ліскаль) - - Забродь. П-ще Рузка! у 

поляків зафіксоване з 1545 р. К.Римут виводить 
його з апел. рузк - - "морда" (Вутиї ІП 326). «4 Від 

місц. апел. пьскаль --- "язиката ліодина". 
Пискарський Т. 1692: свящ. Рі5кагеп5із "опа 

Магепа-- ком. Сатмар (Лучкай- Іс 42). «4 Від укр. 

назви риби піскарь (Гр ПІ 153) -- "піскар", 
"пічкур". 

Пискач |Льскач) -- Присліп, Торунь. Пор. 
1682: Різкас5 Оісха -- Стричава (Пес С 88-59); 

1715: Га. Розгкася -- Присліп (Вбіау 181); 1720: 

кр../о. РозКкас5 - Голятин (Вбіау 147). 4 Від місц. 
апел. пьскач - "язиката людина", слц. рузкас-- 

"т, с.". Пор. ще гуц. пискач - - "язикач" (Гг 148). 

П-ще Різкасє й у чехів, які виводять його зрізкасд 

зі зн. "сопілкар", "дудар" (Моідапома 172), та 
у хорватів (І сК5іК 511). 

Пискович 1. 1411: Пьскович -- Зудечів 
(ССУМ П 280); 1648: Гізгкоцісії Гмап, Ргокир -- 

Н.Ворота (МакКзау 538); 1648: РізгКомісі Кегеп2-- 
Розтока (Вбіау 187); 1787: п-ще Різком'іса -- 

Смільна на Бойк (ЙМ). П-ща Рузбо, Рузкомісі є 

у Польщі (Бути! ІП 326). 4 1, Укр. утворення з 
суф. -ович від пол. антр. РузКо або від укр. розм. 
апел. "писок, обличчя, морда" (СУМ УІ 364). 

2. Від молд. ос. назви ЛПискоу, засвідченої в 

Сучаві 1483 р. (ССУМ П 148, 149). 
-Пискош Її. ХМІ ст.: раб божий пискошув 

Михайль -- Стричава (ПаПо П 27). 4 Можливо, 

від угор. прикм. рі52коз - - замурзаний", "бруд- 

ний", "замазаний", однак це малоймовірно, ос- 

кільки п-ще на пол. землях згадується вже з 
1204 р. (55МО ТУ 281, Кутиї П 245). 

Пислар |Льсарь) -- Хуст. П-ще Пьслару є 

у молдован (Ер-Кос 99). «4 Рум. п-ще Різіаг(і)и 

(Гогдап 369), що від апел. різіаг - - " повстяр". 
Пистрюга -- Забродь. «4 Від рум. апел. 

різігива -- "севрюга". Пор. ще подгал. п-ще 
1794 р. Рягдв і Рзіггав, яке Й. Бубак інтерпре- 
тує як "форель" (Вибак П 39), а також лемк. 

п-ще 1787 р. Ряггак -- Гучвиці, Карликів, 

Нагоряни (Красовський 128). 

Питах -- див. Петах. 

Питинько -- див. Петенько. Пор. ще подг. 

п-ще 1761 р. Руш, яке Й. Бубак пов'язує з апел. 

ру -- "репіз" (Вибак П 41). 
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Питков'ят Підгірняк 

Питков'ят -- див. Підков'ят. 

Питюлич -- див. Пітюлич. 

Пихньо - - Яблунів, Боржавське. Пор. 1787: 
п-ща Русі, Ріси -- Війське, Мокрета ін. на Лемк, 
Русі, Руспо -- Муроване, Торчиновичі, Моро- 
зовичі на Бойк (ЙМ). «4 Давньоукр. чол. ім'я 
Пихно або Пьхно, співвідносне з повними іме- 

нами Єпифан та Петро (СімЧол 99, Керста 136, 

КагКо 127). Пор. ще східнослц. ойк. Пихні 
(Лазорик 66) та запис 1492 р.: дякь мигаль 
пьхьшски -- Острожниця (ПаПо-і1 181). 

Пичкар |Личкарь), -ря -- Св, Мк. -- Див. 
Пічкар. 

Пичкевич -- див. Печкевич. 

Пичко -- Турички. -- Див. Печко. 
Пичора -- див. Печора. 
Пиш |Льпша) -- Новоселиця на Мж. 1446: 

Руз52 Смугпаг -- Перемишль (5тоїКа І 114); 
1787: п-ще Рузгко - - Бусовисько на Бойк (ЙМ), 

Рузгко -- Голучків, Тиханя на Лемк (Кра- 

совський 122), 1819: п-ще РізгКо -- Вільхівка, 

Балигород на Лемк (ФМ). «4 Дериват від дав- 

нього імені Пьх (див. Пихньб). Посереднім 
доказом існування імені Льхь можуть бути пол. 

патр. Руспомісг (1369 р.) та Руспемгіса, а змістом 
основи пьх- було, напевно, те, що й у пол. апел. 
русі -- "витривалість", "пружність" (Кути! П 
325). У сх. слов. антр. Пьхь фіксується з ХУЇ ст. 
(Тупиков 328). 

Пишка |Льшка) -- Колочава, Вишково. « 

1. Імовірно, від давнього східнослов. антр. Пьг- 
ха (Тупиков 328) з -ька. 2. Морфол. видозміна 
антр. Пьшкб, який у давньоукр. пам'ятках 

фіксується з ХУ ст. Пор. запис 1435 р. із Сучави: 
купиль... О(т)ваньштьшка (ССУМ П 280); 1787: п-ще 
Рузгко -- Бусовисько на Бойк (ЙМ), Різгко -- 
Голучків, Тиханя на Лемк (Красовський 122). На 
пол. землях п-ща Рузгко, Рузгек, РузгКомкі 

згадуються з ХУ ст. (55МО ГУ 403-404). Доп-щева 

семантика антропоосновильці, як вважає К.Римут, 

була, напевно, "пух", "пил" (Кути! І 326). 
Пишний |Льшивий), -ного -- Н.Ворота. 

1787: п-ще Різгпу -- Барвінок, Рузгпіак, Руз2- 
піаком --- Перелуки, Радошинці, Королик Во- 

лоський на Лемк (Красовський 122). Пор. ще 

подг. п-ще 1631 р. Рузгпу (Вибак П 41). У центр. 
р-нах Польщі п-ще Рузгпу згадується з ХУ ст. 
(55 МО ТУ 404). « Від місц. прикм. пьішньй -- 

"розкішний", "гордий" (Гр ПІ 155). У деяких 

верховинських р-нах клички Пьйиія, Пьшидя 
дають великим коровам, гарним вівцям (Тч, Мж). 

Пищалик . 1715: кр. 5іт. Різгуайїк - - При- 
боржавське (Вбіау 221). Пор. давні п-ща Різ2сге!, 
Різгсгаї, Різгсгаіа, Різгсга! на території Польщі 

(Кутиї П 245). 4 Від назви давнього музичного 

інструмента або давньої вогнепальної зброї 

пищаль (Кутиї П 245, ССУМ П 150) з чик. 

Пищальник |ЛПищчалник| -- Вл, Ір. 1699; 

Різаупік Бедиг -- Свалява (МаКзау 570); 1787: 
п-ще Різгсгаїпік -- Тухля, Либохора, Різгсгсіпік -- 

Климець на Бойк (ЙМ). На пол. землях п-ща 
Різасгаїпік і Різгсгеіпік згадуються з ХУ ст. (55МО 

ГУ 282). 4Від місц. апел. пищалник -- "сопілкар", 

"людина, що виготовляє пищалки або грає на 
пищалці" (Вл, Св). Пор. ще запис 1715: кр. 5іт. 
Різуайк --- Приборжавське (Вбіау 221). 

Півкач -- Вл, Св. 1819: п-ще Ріикас: і Рій- 

сгак - - В.Висоцьке на Бойк (ЙМ). «4 Від неза- 

свідченої назви особи півкач - - "людина, що пів- 
кас", тобто "пищить тонким голосом" (Ужан). 

Пор. п-ще прикарп. гуцулів Рімка!о, що від пів- 
кати (Міпссп7 506). 

Пігапович Ї. 1679: кр. ІГмап Рійнапоміс5 -- 

Тіошка (Вбіау 209). 4 Патр. із суф. -ович відантр. 

Піган, пов'язаного з діал. прикм. піганистий 
"плямистий" (СУМ МІ 390). 

Пігуляк |Лігулєк| -- Рх. Пор. п-ще Рійшіук у 
прикарп. гуцулів, яке А.Вінценз вважає незрозумі- 

лим (Міпсеп2 578); 1787: п-щеРійшісгуп (1)--- Сторона 

на Бойк (ЙМ); пол. п-ще 1492 р. /опнаппез 
РіорамКа (55МО ТУ 234) та давньоукр. ос. назва 
1487 р. Псгохович-- Краків (ССУМ П 132). П-ще 
Рійціеас поширене серед румунів, але вони вважа- 

ють його укр. (Іогдаап 365). «4 Суф. оформлення 

п-ща відповідає нормам укр. словотвору, алезн. 
твірної основи Пігул- -- не з'ясоване. 

Пігап--- Вб, Пр. На території Польщі є п-ща 
Рівап і Рідаїі із зімкненим //, але є також п-ще 
Рінап зі щілинним /г/ (Бути! П 237). «4 1. Укр. 
утворення з суф. -ан від серб. пестл. жін. імені 
Пига, яке походить відпирга у зн. "веснянкувата" 
(Грк 293). 2. Можливо, від пол. основи ріє-, що з 
апел. рієма --- " піліоля" (Вутиї П 237). Виводити 
його від пол. рісва "веснянка", "ластовиння" не 
дозволяє кореневе // у п-щі (див. Фасмер ПІ 225). 

Пігош -- Ставне, Стричава, Розтоцька 
Пастіль. У Польщі є п-ща Ріва5, Ріразгемякі 
(Кути 11 237). 4Відтієї ж слов. антропооснови 

п'фг-, що й Піган (пор. хорв. р)сра, слц. рейа і 
чес. ріна "ластовиння"), - суф. -ош. 

Підберезький |Лідбериськьй) -- Синевир, 
Синевирська Поляна. Пор. 1787: п-щеРоабеге2- 
піак -- Бортне (Красовський 122). «4 Укр. прикм. 

із суф. -ський, утворений на основі словоформи 
"під берегом". 

Підгірняк | Лудгорняк) -- Хс. «4 Укр. утво- 
рення з суф. -як від місц. прикм. пудгдбриьй -- 
"той, що під горою". 
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Підгірський 

Підгірський |Лудгурськьй) -- Мк. Пор. 
1787: п-ще Ройедтзкі -- Семушова, Угрин на 

Лемк (Красвоський 122). «4 Місц. укр. прикм. 
утворення з суф. -ськьшй від словоформи пуд 

горбв, тобто "під горою". 
Підгородський | Пи дгороцький) -- Пр. «Укр. 

прикм. утворення з суф. -ський від назви не- 
далекого східнослц. села Пудгородь (Маййап 321). 

Підгорський -- Залуж. «4 Кн. еквівалент 

п-ща Підгірський. 
Підковляк |ЛПудковляк)| -- Мукачів. 4 

Модифікований під укр. місцеву фонетику вар. 
п-ща Підков'ят. 

Підковлят -- Вел.Березний. «4 Не до кінця 
адаптований (зі збереженням епентетичного /ль/) 
вар. традиц. бойк. п-ща Підков'ят. 

Підков'як | ЛПідковляк| -- Ужгород. У 
Польщі є п-ще РоаКоміак (Вутиі П 262). «4 

Трансформоване під більш сучасну словотвірну 
модель давнє патр. утворення п-ща Підков'ят 

на -як. 
Підков'ят -- Стричава, Княгиня, Вел. 

Березний. «4 Від антр. Підкбва, що з загаль- 

ноукр. апел. підкова, - патр. суф. -ят. 

Підлатюк -- Ясіння, Лазівщина. «4 1. Місц. 

укр. утворення з суф. -ок від лексикографічно 

непідтвердженого антр. Підлата, яке, напевне, 
пов'язане з апел. підлатка -- "підлатка на по- 

лозах у санях" (Гр ПІ 169). 2. Менш імовірна 
асоціація з ім. підядта. 

Підлужпий -- Буштино. « Регулярне укр. 

прикм. утворення на основі словосполучення 
під лугом. На території Польщі є п-ще РодФйитпу, 
але К.Римут убачає в ньому дієсл. роа/игус 
"подовжити" (Кути П 263). 

Підмалівський -- Рх. « Укр. прикм. утво- 
рення з суф. -ський, яке постало на основі 
словосполучення прикарп. словоформи під 

Малсвою (назва гори і потічка біля с. Дора на 

Ів-Фр). 
Підмаляк | Підмалєк| -- Богдан, Рахів. «4 Від 

місц. катойк. підмалєк -- "той, що з-під 
Малсви", тобто від тієї ж основи, що й п-ще 
Підмалівський. 

Пізпяк -- Ліота, Ужгород. 1787: п-ще Рог- 
піак, а 1819 р. -- Рігпіак -- Мшанець, Сможе, 
Стрілки на Бойк (ЙМ). У Польщі є п-ще 
Рогапіак і похідні (Кути! 1 289). «4 Від бойк. 
пізпяк -- "дитина, що пізно народилася, коли 

батьки вже були немолодими" (Дрогобиччина), 

"особа, яка запізнилася" (Он П 72). 1649 р. на 

Запоріжжі давня лексема Позпяк ще виконувала 
роль особового імені, напр., у Черкаському 
полку служив Позиякь Лещенко (РВЗ 41). 

Пінджоля 

Пікалюк -- Негровець. «4 Укр. утворення з 

суф. -юк від персоніф. апел. пікало. Пор. бойк. 
пікало -- "дитяча іграшка, що пікас" (Он П 72), 
злтой, що пікас" (Зак). 

Пікляр | Ліклярь|, -ря - - Страбичово. «4 Від 
місц. назви роду занять піклярь -- "мірошник, 
що питліоє муку" (СУМ УІ 369-370). 

Пікович 1. 1699: п-ще РіКоуіся Маїс, ТітКо --- 

Голубине. Пор. ще 1787: п-ще РіКом кі, РіКо52 - 

Вірхомля, Святкова на Лемк (Красовський 123), 

Рікиз, Рукиз -- Грозова на Бойк (ЙМ). « Укр. 

утворення з патр. суф. -ович від тієї ж основи, що 

й антр. 1487 р. Пикоул із Сучави (ССУМ НП 145). 
Пілат -- Терново, Тарасівка, В.Водяне. 

П-ща Рйайик, Рійшузгуп є і на Гуц (Міпсепа 532). 
1787: п-ще Рі/аг -- Гирова, Райське на Лемк 

(Красовський 123). П-ще Рійаг поширене в 
Хорватії (І. еК5іК 508). П-ще Рі на пол. землях 
фіксується з ХУ ст. (Бути! П 239). «4 І. Від 
давньоукр. бібл. чол. імені Пілат, що з (илатей, 
Филарет (Керста 129, ВІЛ 260), що від імені рим. 
правителя стародавньої Подеї (Справочник 445). 

2. Від бойк. апел. пілат -- "дивак" (Он І 72), 

"ліодина, яка судить справу так, як їй вигідно" 

(Вибак П 26). 

Пілаш -- Хуст. У Польщі є п-ща /і/052, 
Рійа5гемуісі, Рійа52смлякі (Кути І 239). 4 Недавно 

перенесене в укр. середовище хорв. п-ще Рііаї 

(1. еКзіК 508). 
Пілгович -- Середнє. Пор. 1820: п-ще 

Ріо» -- Кальниця на Лемк (ФМ). Див. 

Пелгович. 

Пілка - - Павлово, Поляна. «Можливо, п-ще 
походить від укр. апел. пилки, але більш імовірно, 
що це південнослов. гіпок чол. ім'я Пилко, 

співвідносне з повним іменем Пилип (Грк 158, 
Зітипаїс 446) або з болг. іменем ЛПило, спів- 
відносним із апел. пиле "курча" (Ковачев 41 1). 

Пілцер -- Ужгород (після Другої світової 
війни стали писати Пільцер). 4 1. П-щенім. пох. 
Рійгег "грибар". 2. Нім. прикм. із суф. -ег від 
назви пол. м. Рійса -- суч. Рійіса (Вутиї! П 238). 

Піпделович З. 1699: Ріпасіомісз Рар Кедог-- 
Драгошовиця коло В.Воріт (МаКзау 612). «4 

Укр. патр. утворення з суф. -ович від подг. п-ща 
Ріпасі (ВибакК П 29), яке, своєю чергою, походить 

від пол. ос. назвирітшіа -- "кокетка" (там само). 

П-ще Ріпасі на пол. землях згадується 1786 р., а 
К.Римут так само виводить його від пол. діал. 
ріпаєсі -- "клунок" (Кути П 240). 

Пінджоля -- Старе Давидково, Кайданово, 

Тур'ї Ремети. Пор. 1787: п-ща Р/пагіоїа, Ріпсгіо- 
іа на Бойк, 1820: -- Ріпнагіоіа -- Довжиця на 

Лемк (ЙМ, ФМ). «Можливо, фонет. видозміна 
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Піндзелик 

пол. п-ща Рілагіоіа, що від апел. рітаа - - " жінка 
легкої поведінки" (Бути! П 240), 

Піндзелик -- Свалява. «4Фонет. видозміна 
п-ща Пинзелик. 

Піндзур -- Торунь. « Фонет. видозміна 
пол. п-ща Ріпагідг (див. Кути ІП 240). 

Піндзяник - - Тересва. «Фонет. видозміна 
п-ща Пиндзяник. 

Пінковський -- Ужгород. П-ще Ріпком5кі 
побутує і в Польщі (Кути! П 240). «4 1. Укр. 
прикм. від назви підужгородського села Піпков- 
ці, що у сх. Слч (Маційп 316). 2. Угор. п-щеве 

утворення з суф. -і від назви цього ж села, власне 
Ріпкосгі Когеп2 1608 р.згадується у с. Чома (52абб 
199), а п-ще Ріпкдса -- 1773 р. в с. Часлівці 
(ПеПред 322). 2. Прикм. від імені ПЯико, яке 

згадується 1369 р. (ССУМ 1 280). 

Пінтера -- Богдан, Лази. «4 І. Чес. п-ще 
Рішега, що від нім. апел. Віпаег -- "бондар" 
(Моі4апома 172). 2. Угор. ос. назва рінсг "бон- 
дар" у формі род. відм. однини. П-ща Ріпег, 
Ріпісга та ще кілька споріднених є в Хорватії і 
Словенії (1. еКзіКк 509-510, Опотир 181). 

Пінтюк -- Рахів. « Укр. утворення з суф. 
-юк від антр. Піптя. 

Пінтя, -ті -- Новоселиця на Вн. 1605: вл. 
Рітше Апагаз, а 1664: вл../о. Ріше, Тисой., Міна! - - 

Борша (Вбіау 131); 1705: свящ, Ріта Рар -- Діб- 
рова (НодОКт 443); 1775: кр. .о. Рішує -- 
Чумальово (Вбіау 133). «4 Рум. п-ще Рінпіса, що 
походить від розмовного імені Репіеа або Ріпіеа 
(оф. Паптелеймоп -- Соп5і 126, Міпсеп7 229). 

П-ще Пиптя є і в Молдові (Ер-Кос 96). 
Піщак -- Малий Березний, Мирча, Воро- 

чово. 1599: п-ще Ріпсге -- Туртеребеш (5г7абб 
529); 1787: п-ще Ріпсгак - - Вислік Вел., Вороблик 
Королівський на Лемк (Красовський 123). Пор. 
1820: п-ща Ріпсіом і Ріпагіак -- Мхава на Лемк 
(ФМ. 4Укр. утворення з суф. -ак від здр.-пестл. 
чол. імені ЛПеньцьо, яке відповідає гіпок. імені 

Пеньо і повному імені Петро. 
Піняшко |рідше пишуть Пиняшко) -- Мк, 

Ір, Св. 1605: кр.Алак Ріпіезко - - Колодне (Вбіау 
134); 1661: кр. Ріпі5Ко Імап, 1715: Ріпуазгко Оїсха, 

Есаог, Кіга-- Рускова (Вбіау 188), а 1697: Фіиить 

Пфияжко -- Рускова (ПаПо-1 144); 1694: кр. 
Ріпіс5ко Детсісг -- Колочава (Вбіау 160); 1715: 
кр. Ріпус5сязко Аісха,: Еедог -- Рускова (Вбіау 
188); ХУМПІ ст.: присяжний Когта Ріпуагко -- 
Вільховиця (Удварі-2 299). Пор. ще антр. 
прикарп. гуцулів Ріп'яз'єядка та Ріп'аг'акіу 
(Міпсеп2 527). На території Польщі антр. Ріе- 
підгКозгадується з ХІУ ст. (59МО ГУ 238, Кути! 

П 233). «4 Дериват від карпатоукр. арх. пінязі 

Піпур 

"гроші" (Чопей 321), піпязь "монета" 4 суф. -ко, 
додавання якого супроводилося нерегулярними 
змінами, засвідченими в укр. записі п'фияжко 
(Гр ШІ 183, Он П 73). Пор. ще запис апел. 
ХМІЇ ст. ріпуагкі у зн. "грошенята" ізс. Станово 
(ДзжеДел 139). 

Піп |род. -- Попа) Її. 1715: кріпаки Детіап, 
Стг., Рйр (Рир) - - Студений (Вбіау 145); 1715: кр. 
Рир ез2ко, Реїго, Рапуко - - Голятин (Вбіау 147); 

1715: кр. То. Рир-- Рипинний (Вбіау 184). « Від 
місц. укр. апел. пуп -- "піп". 

Піпа - - Вишково. 1715: п-ще Ріра - - Ботар 
(ПеПред 313); 1744: п-щеРіра -- Дівичне (52466 

355). На території Польщі антр. Ріра згадується 
1471 р. (55 КО ІУ 277). « Від антропооснови 

піпа, семантику якої з'ясувати неможливо через 
її омонімічність. Пор. давній загальноукр. апел. 

піпа у зн. "люлька" (Зак), бойк. піпа - - "наріст 
над котичками у коней" (Он ПІ 73), серб. чол. 
ім'я Пипа -- "Пилип" (Гр 158), хорв. Ріра 

(Бітипдіс 446) чи старопол. ріра -- "стрижень 
пташиного пера, вживаного для писання", 
"пивна бочка" (Кути! П 244) суч. пол. рура - 
"соска". 

Піпак -- Буковець 1787: п-щеРірак, а 1819 - 

Рерак - Гнила на Бойк (ЙМ); 1787: п-щеРуріак - - 
Грозова, Рурсіак -- Шандровець на Бойк 
(ЙМ). «1. Відантр. Піпа - -ак. 2. Від укр. апел. 
пипак -- "мозоль" (Гр НІ 152). 

Піпар |ЛПіпарь| -- Сільце. 1715: п-ще 
Ріриг (1) - - Раковець (57аб 459). « Від місц. 

апел. піпарь -- "людина, що курить пілу, тоб- 
то люльку?" (пор. аналогічне утворення у сло- 
ваків (а/даг -- "т.с.") або "той, що виго- 
товляє піпи, тобто люльки". 

Піпаш, -ша -- Рх, Хс, Вн. «Від місц. апел. 

піпйш -- "людина, що курить люльку" (Чопей 
259), уживаного і в угор. мові як ріраз етіог. 

Піпни, -па |пишуть також Піпенп) - - Верхо- 
вина Бистра, Клячаново. «Від антр. Піпа - -ип. 

Пор. п-ще РіріпсгаК із Криворівні за 1938 р. 
(У іпсепл 578). 

Піпка -- Ужгород. « Від антр. Піпа - суф. 
-ка. П-ще Рурка фіксують у гуцулів (Міпсеп» 513), 
п-ще РірКа - - в Польщі (Кути 1 244). 
| Піпта-- Ужгород. 1715: кр. Місії. Ріс (1)- 
Солотвина (Вбіау 202). « Пор. ще п-ще Руріик 
у прикарп. гуцулів, яке А.Вінценз виводить від 
укр. назви курячого захворювання пилоть (Міп- 
сеп2 483). Можливо, твірну основу Лілта треба 
вбачати також у бойк. п-щі 1787 р. Рурсіак із 

с. Шандровець (ЙМ). 
Піпур Ї. 1715: п-щеРіриг -- Раковець (52аб6 

459). «Можливо, від антр. Піпа - -ур. 
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Піпусь 

Піпусь, -ся - Тч, Мж, Хс. « Суф. -усь 
спонукає шукати етимон серед чол. імен на 
зразок Петрусь, Михась..., а серед близьких 

імен є хіба що серб.-хорв. Пила, тобто Пилип 
(Грк 158, ітипаїс 444), та чес. Рера ---.о2еф, Реїсг 

(Кпаррома 148). 

Піпчак -- Тячівські Лази. Пор. 1458: п-ще 

Рірспесі (!) - - Горбок (5габо 480). «4 Від антр. 
Піпка - -як. 

Пірда - - Мала Копаня, Теково. 1667, 1743: 
п-щеРепіа, Річа--- Мала Копаня, Раковець (52466 

393, 458); 1727: свящ. 5ітеоп Рікі --- Крачуново 

(Лучкай 16. - 197); 1787: п-щеРіша -- Виноградів 

(5гаьб 425). Споріднені з цієїо основою п-ща 
нині вживають прикарп. гуцули: Регу, Регдисй, 

Ремаці!, Рег4ип (Уіпсеп2 470). На Подг п-ща з 

такою основою згадуються у ХУІПЇ ст. (ВибакК П 

26), а в центр. р-нах Польщі п-ща Ріма, Румаа, 
Рісгагіастка, Рісгазісі, Рігагітіік, Рітахімоі та ін. 

згадуються з ХУ ст. (59МО ТУ 278, Кутиї П 234). 
««Давньослов. регресивне утворення віддієсл. осно- 
вирніаї (див. Гр ПІ 108) чистаропол.річілес-- " Т. с 
(Кути П 234). Імовірно, до цієї семантичної 

групи належать і лемк. п-ща ХУМІ ст.: Ругако, 
Ріко, Ругіко (Красовський 122). 

Пірич -- Антонівка, Худльово, Чертіж. 
Пор. лемк. п-ща 1787 р. Ругук -- Костарівці та 
Ругуп -- Завадка Руська (Красовський 121), суч. 
закарп. п-ща Пира, Пиринець. Нині п-ще Рігіс 
поширене в Хорватії (І еКзік 510). «4 Півден- 
нослов. чол. гіпок. ім'я РігіС співвідносне Реїаг 
(Магекіс П 112, 88). 

Пірка (частіше пишуть Пиркбд) -- Макарьо- 
во. Пор. 1787: п-ще Ріко - - Стрільбичі на Бойк, 
Ругкотісг -- Святкова, Ругкаїї -- Дудинці на 
Лемк (Красовський 122). 4 1. Правдоподібно, 
укр. демін. пірко -- "пірце", "пірінка" або угор. 
ім'я Рігб (див. Піров). 2. П-ще могло постати на 

основі імені Пирко, яке у сербів з давніх-давен бу- 
ло еквівалентом імені Летар (Опотіиє, ПА 97). 

Піров, -ва - - Дешковиця, Брід. Пор. 1715, 
1720: п-ще Рігоусзаї - - Часлівці (ПеПред 322). « 
Правдоподібно, угор. гіпок. чол. ім'я Рігб (оф. 
Рігатиз2), що з латинізованого гр. імені вави- 

лонського пох. Рйгатогб: (1.адб 204). 
Пірош 1. 1607: Рігоз Козу -- Люта (ЦПеї С 

104-8); 1648: Рігоз Кедог -- Чинадьово (МаКзау 
522); 1680: кр. Рігоз МіКіо5 -- Горінчово (Вбіау 
144). «Від угор. прикм. рігоз - - "червоний". На 

території Польщі антр. Рігоз2 згадується у 
ХПІ ст., алевін має ін. пояснення (55МО ТУ 278). 

Пірошка 1. 1600: кр../ас. Рігозса - Іза (ВбЇау 
157); 1671: п-ща Рігозка -- Виноградів (5г7абб 

423); 1715: кр. Ре. Рігоззка -- Горінчово (Вбіау 

Пітра 

144); 1787: п-ща Рігожа, РегоЖо -- Шкляри на 

Лемк (Красовський 122). «4 І. Угор. ос. ім'я 
РігоуКка, яке постало внаслідок переосмислення 

імені гр. пох. Параска, Параскева. 2. Наслідок 
переосмислення антр. Пирожко або Пирожеок, 
який на території Польщі згадується у ХУ ст. 
Пор. М.Рігозгек (55МО ТУ 278-279). 

Пірчак - - Доробратово. Пор. 1618: кр. Рігс5 
ОЇсКя2, Мікиіа Рігс50у--- Андрейова на Маковиці 

(Маг5 98); 1787: п-ще Ругсгак -- Кінське, 

Мощанець, Рігсгак -- Прусик на Лемк (Кра- 

совський 122). 4 І. Від антр. рум. пох. Ругс2, 
який 1787 р. згадується в лемк. селах Квятонь, 

Поляни Малі, Сквіртне та ін. (Красовський 
122), а на доп-щевому рівні означав цип, З -як. 

2. Від антр. Пірка чи Рігко, який згадується 
1787 р. вс. Стрільбичі на Бойк (Й М), - суф. -як. 

Пісий, -сого Т. 1751: Айна діЖввица П'йсса 

Опоковска -- Невицьке (Г аджега- -Уж 156). 4 Від 

місц. укр. прикм. пісий -- "розплющений" (про 
ніс), "кирпатий" (Ужан). 

Піска -- Оноківці. Пор. 1787: п-щеРізко - - 
Войткова на Лемк (Красовський 123), РізКо, Різ- 

Ка, Різко» -- В.Лужок, Бабина, Скриня, Різ5Ко- 
упісг -- Смільна на Бойк (ЙМ). «4 1. Імовірно, 
від антр. Писк, який на території Польщі 
згадується з ХІПІ ст. Пор. Рі5К, Рузк, Різка, Рузка, 
РізкадЮ (55МО ТУ 281). Допрізвищевим зн. антр. 
було: "пискіт", "пищання" (СУМ У! 363). 2. Від 

місц. дит. піска - "пісюлька". 
Піскаль -- Забродь -- Див. Пискаль. 
Піскар |ЛПіскарь), -ря - - Доманинці. «4 Від 

місц. укр. назви риби піскарь "піскар" (Гр П 
541). Пор. ще запис п-ща 1572 р. Раз2кига -- 
Заріччя (52абб 276). 

Пісо 1. 1570: Міс. Різо --- Горонда (Ще! С 97-29), 

«Можливо, болг. гіпок. ім'я Писо, що є усіченням 

від імені Писап (Йлчев 397). Див. ще Пісий. 

Пістряк Т. 1715: кріпаки К/.,./о., ис. Різігіак, 
Різгак, а 1720 -- кр. Аісх. Різгігак -- Березово 
(Вбіау 127). 4«Відапел. пістряк -- "ластовиння", 
"прищ" (Гр ШІ 188). П-ще Різігак є і в Польщі, 

але К.Римут виводить його від діал. різісг -- 

"худа ліодина" (Кути! П 245). 
Пістряловський 1. 1715: отець Федор 

пистряловски -- Мукачів (НодОКкт 637). 4 

Прикм. від місц. ойк. Пістрялово. 
Пітков'ят -- див. Підков'ят. Пор. також 

антр. ХУ ст. з Сучава П'йпокь (ССУМ 1 281). 
Фонет. видозміна п-ща Підков'ят. 

Пітра -- Ір, Св, Мк, Вб, Хс. «4 1. Рум. чол. 
ім'я Рігса (укр. оф. Петро -- Іогдап 368), яке 
здавна функціонує серед закарп. румунів (Всіау 
135). П-ще Ріга є в Хорватії (1. еКзік 512). 
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Пітря 

2. Перенесене пол. п-ще Ріга, яке К.Римут, які 
п-ща Ригак, Рігаа..., виводить від чол. імені 

Ріоїг (Кутиї П 241). Пор. ще ойк. Пітрова у сх. 

Слч (Лазорик 66). 
Пітря - - Лікоть. « Вар. рум. чол. імені Рі- 

гса (Погдіап 368), який нині функціонує у закарп. 

волохів на заході Зак. 
Пітуляк |Літулєк| -- Луг на Рх. Пор. 1787: 

п-ще Рішіа -- Бонарівка (Красовський 123). 

П-ще Ришас є в Румунії (Іогаап 368), а також у 
Польщі (Вутиїі І 246). 41. Укр. утворення з суф. 
-як від рум. антр. Пітул, правдоподібно, 
пов'язаного з іменем Петро. 2. Твірною осно- 
вою для п-ща могло стати також пол. п-ще 
Ріишіа, у якому К.Римут убачає основу рії -- 

чуціуа" або діал. "репіз" (Кути! П 246). 
Пітух |зрідка -- Пітух) -- Грушово, В.Во- 

дяне. 1672: п-ще РишсП -- Раковець (5габ6 458); 

1715: п-ще Рійшсй -- Ком'яти (5габб 398); 1787: 

п-ще Ріишсі -- Вислік, Воля Сенькова, Воля 

Яворова на Лемк (Красовський 123), Ругуп і 
Рйшп -- Тисовець на Бойк (ЙМ), а 1820 - - п-ще 
Ріиусг -- Сер. Село на Лемк (ФМ). «4 І. Пол. 

п-ща Рйисй, Рісішси Б.Жабська виводить із пол. 

діал. рісішсі -- "півень" (Лабзка 86, 5М/ 174). 
2. Оскільки лексеми пітух у Карпатах довго не- 
знали, п-ще легше виводиться від антр. Ра 
(«є Петро), яке у Марамороші зафіксоване 
1715 р. (Вбіау 147). 

Пітьовка |зрідка -- Петьсбвка) -- Мк, Ір. « 

1. Угор. гіпок. ім'я РіудКа (оф. Ізімап, тобто 
Степап -- На|дй 112, 180). В Угорщині антр. 
фіксується з 1508 р. (Кагтобг 858). 2. Від угор. 

діал. апел. рйудка "картоплина" (ММТЕЗ2 ПІ 
219-220). 

Пітюлич -- Вб. Пор. 1495: слуга П'фтюль -- 

Ясси (ССУМ 1 280). Пор. також запис 1437 р. з 

Польщі: Рйшіес: (55МО ТУ 282). 4 Укр. метр. із 
суф. -ич від андр. Пітюля -- "дружина ЛПітя, 
тобто ЛПішти або Петра". 

Піфко -- Синевир. « І. Правдоподібно, 
п-ще є наслідком фонет. зміни п-ща Рімко, яке в 
Польщі згадується з ХІУ ст. (55МО ТУ 283). Пор. 
п-ще Кта/сік замість Ктам/сгук. 2. Менш імовірно, 
що це усіч.-суф. вар. чол. імені Епіфаній. 
Піхлер - - Обава. « Імовірно, нім. п- "ще Рії- 

сніег, що з ВісНіег, апел. зн. якого -- " книжник" 

Піхович Т. 1648: Рісноміса Дтеї. -- Г олубине 
(МаКзау 526). П-ща Рісномтісг2, Рісномзкі є і в 

Польщі (Кути! 1 229). «4 Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Пих, який на Лемк згадується 
1787 р. Пор. записи Русі, РісН із сіл Війське, 
Завадка Морохівська, Мокре (Красовський 
122). Див. ще п-ще Пиш. 

Пічовка 

Піхурович -- Чорна Тиса. Пор. 1787: п-ща 
Ріспиг, Ріниг -- Смільна, Сколе, Лінина, Не- 

дільна на Бойк (ЙМ) та п-ща Ріснига, Ріеспига 
на Лемк (Красовський 123). 4 Укр. утворення з 
патр. суф. -ович від антр. Піхур (апел. зн. -- 
"міхур" -- Гр Ш 180). 

Піца -- Перечин, Руські Комарівці, Лавки. 
1570: Егап. Рісго -- Мукачів (ОеїС 97-29), Пор. 

ще п-ща 1607: Рісгіак 52Іапізг -- Мокра (Пе С 
104-8); 1787: п-ща Рісіак -- Сторона, Рісук -- 
Орявчик, Звір, Рісіо, Рісіом -- Лінина, ЇІльник, 

Рісузгуп- - Бітля та ін. на Бойк (ЙМ). «1. Прав- 
доподібно, усіч.-суф. укр. чол. ім'я на Пи- або 
П8-, як Пилип, П'Фмоп (Илчев 397, Керста 94) 

чи Пць, яке фігурує ще в козацьких реєстрах 
1649 р., напр., у Брацлавському полку козак 

П'їць Папенко. 2. Пол. п-ща наРіс- можуть бути 
пов'язані також зі значенням "справа", "Дани- 

а", "миіма" (Вути П 229), 
Піцур -- Тч, Хс, Вн. 1715: кр. 5іт. Рісиг, а 

1720-- Рісзиг--- Дубове (Вбіау 137). Пор. 1478: антр. 
із Сучави Пицоурко (ССУМ П 150); 1787: п-ще РіІ- 
сиг -- Черхава, Рісіиг -- В.Турів, Рісійг5кі -- 

Н.Гусине на Бойк (ЙМ). П-ща Рісиг і Рісига є і 

в Польщі. Пол. ономасти вбачають у ньому ту 

ж основу, що у п-щі Ріса (Вути! П 229). «4 Від 
антр. Піца - атрибут. суф. -ур. 

Піцура-- Рх. 41. Антр. Піцур у формі род. 
відм. однини, 2. Від антр. Піца - квалітат. суф. 

-ура. 
Пічегович 1. 1605: кр. Рісгероміса с52ко -- 

Міжгір'я (Вбіау 178). «4 П-ще передбачає твірну 
антропооснову Лічега, а вона в карп. умовах 

могла утворитися лише з допомогою згр. суф. 
-ега з антр. Піча, яку наприкінці ХМІЙ ст. 
зафіксовано в укр. с. Улич у сх. Слч (кр. Май 

Рісза), а 1821 р. -- на Подг у вигляді Рісга. На 
думку Й.Бубака, апел. зн. основи Рісга -- 
"жіночий статевий орган риаспаит тийсіге" 
(ВибаКк П 25). До цієї семантичної групи нале- 

жать також п-ща прикарп. гуцулів РісЖа, Ріссуп, 

які А.Вінценз схильний виводити від укр. піча. 
На території Польщі антр. Ріс2, Рісга та похідні 
згадуються з ХУ ст. (55МО ІУ 225, Кути П 229). 

Такої ж думки про зн. гуц. п-ща Рісігіва 

А.Вінценз (Міпсеп7 409). 

Пічкар |Лічкарь), -ря-- Пр, Св, Вл. «Від 

апел. пічкарь, який в умовах укр. Зак вживає- 
ться щонайменше в чотирьох зн.: а) "пічник"; 

б) "лежень"; в) "кирпата людина"; г) "вид 

риби" (Владьков 229). 

Пічовка -- Вн. 1775: п-ще Рібока (1) -- 

Вел.Копаня (857466 549). «Від угор. діал. ріс5дКа - 
"картоплина" (ММТЕЗ2 ПІ 220). 
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Пічора 

Пічора Її. 1704: кр. Рісзога Імап -- Вел. Аб- 
ранка біля Мукачева (НойСсп5 28). «4 Імовірно, 
від антр. Піча (див. Пічегович) - квалітат. суф. 
-ора. 

Пічур 1. 1715: кр. 5іт. Рісиг, 1720 -- Майї 

Рісзиг--- Дубове (Вбіау 137). П-ща Рісгига, Рісгиг- 
сгук, Рісгук, Рісгуп побутуготь і в Польщі (Вути! 
П 229). «Від антр. Піча (див. Пічегович) - -ур. 

Пішкар | Лішкарьщ), -ря -- Мокре. 4«Фонет. 
видозміна п-ща Пічкар. 

Пішковцій -- Кальник, Бобовище, Іванівці. « 

Угор. п-щеве утворення з формантом -. від ойк. 
РізКої!, що в ком. Бігар (У4іуї НІ 94). П-ще Різкойі 
вперше згадується 1507 р. (Кадгтбтг 857). Укр. 
вар. п-ща є давнішим, ніж угор.: на ньому не 
позначилася невмотивована заміна суф. -овц--- 
гіперправильним угор. звукосполученням -оії-, 
як це сталося зі слц. ойк. МіЗкоусс, коли з нього 

зробили угор. МізКоїс. Антр. Різко відомий і на 
Лемк -- 1787 р. (Красовський 122, ССУМ П 281), 

а в Городку п-ще П Жшко зафіксоване 1443 р. 
Пішович Т. 1772: староста Махітійап Різ5о- 

уіс5 -- Лази в ком. Берег (Удварі-2 305). П-ща 
Різгомтіса, Різгусі, Різгиг є ї в Польщі (Вутиї! П 
245). «4 Слов. утворення з суф. -ович, але семан- 
тика твірної основи нечітка. 

Пішта -- Хс, Мж, Тч, Вн. « Угор. гіпок. 
чол. ім'я Різга (оф. І5іудп, тобто Степап -- 
Кагтег 358), вживане і закарп. українцями. 

Піштик -- Череївці. « Укр. утворення з 
суф. -ик від антр. Пішта. 

Пйоптик, -тика -- Кушниця. « Пол. п-ще 

Рілгек, що від назви дня тижня р/сісК -- " п'ят- 

ниця". На Подг фіксується з ХУНІ (Вибак П 25), 
а в центр. регіонах Польщі -- з ХІУ ст. (55МО 
ГУ 224, Кути! П 229), Зміну суф. голосного /е/ 
на голосний /м/ здійснено українцями за 

аналогією до утворень із суф. -ик. 
Пийоса - - Заричово, Перечин, Тур'ї Ремети. « 

Пох. п-ща нез'ясоване. Можливо, від пол. розм. 
рійц5 -- "пияк" або форма род. відм. від пол. 
п-ща Ріо5 чи Ріо5 (Кутиї П 241). 

Плавайко -- Худльово. «4 Укр. утворення з 

суф: -ко від рум. прикм. основи рідмаї -- 
"сірувато-жовтий". Неповноголосна основа 
лексеми плав- широко представлена вгсерб. та 
хорв. іменах, як Плаван, Плавко, Плавуш, Плав- 
ша, Ріамоїка (Грк 158, 293, бітипаїіс 446, 543), серед 
хорв. п-щ (ІеКзіК 513), зоонімів, а також серед 

слц. п-щ (напр., Ріаубо). В Укр. Карпатах основа 
плав- зі зн. "половий", "білявий", "русявий", 
"світло-рудий" представлена головним чином у 
зоонімії (пор. клички корів Плавая, Плавуша, 
Плаваійко). У р-ні м. Дукля 3.Штібер зафіксував 

Платко 

іменник ріама|а, а Я.Рігер -- апел. ріамаука у зн. 

"полова корова" (5ебегАі 82, Віерегі ет 100). 

Плав'яник | Плавляник) -- Поляна, Свалява. 
1787: Райм'іапук, Ріаміапік - - Опорець, Климець 

на Бойк (ЙМ). « І, Від місц. укр. катойк. плав- 
ляник -- "житель с. Плав'с, що на Св". 2. Менш 
імовірно, що апел. плав'яник тут -- "ліОдина, 
що сплавляє плоти", " плотогон" (Он ПП 77). 

Плакош -- Пр, Вб, Уж. Пор. 1787: п-ще 

Ріакза -- Чашин на Лемк (Красовський 123) та 

староукр. п-ще Плаксичь 1383 р. із м. Лучиці 
(ССУМ П 150). «Від місц. укр. апел. плакош -- 

"плаксій, плакса", утвореного за моделліо та- 

ких говіркових іменників, як сикош, фітькоші, 
зісрош... (Ужан). Пор. ще старопол. п-ще 
Рійкосп 1473 р. (55МО ІУ 284). 

Планка -- Ворочово, Стара Стужиця. « 
1. Від серб.-хорв. гіпок. імені Ріапка, що з 
повного імені Ріапіпка (Магсіїс П 76, 5ітипаїс 
446).2. Від місц. апел. слц. пох. планка -- "дика, 

неприщеплена яблуня", "дичка" (Вути! П 254). 
Планта 5. 1579: кр. Котап Ріаша --- Рипинний 

(Вау 1894); 1605: кр. Котап Рітаз -- Драгово 

(ВЧау 168), а за 1720 -- кр. 51. Ріаша -- Драгово 
(Вбіау 169), У Хорватії є п-ща Ріашак і Ріатап 

(1. еКзік 513). «4 Імовірно, від рум. ріапід -- 
"рослина". 

Плантич -- В.Водяне, Ділове. 1715: кр.Іаа. 
Ріапііс5 -- Драгово (Вбіау 169), а за 1720 -- тут 
же. Ріата (Вбіау 169). 4 Укр. утворення з суф. 

-ич від антр. Плапта. 
Плаптиш -- Водиця. 1526: шл..о. Ріапіниз5, 

а 1604 - - вл.Апаг Ріапіо5 - - Діброва (Вбіау 126); 

1705: свідок РІатшозб Кегепс2 - - Драгово (НОЧОкт 
421). «Фонет. видозміна рум. п-ща Ріатшогз або 
Ріатиз (Іогдап 369, 370). 

Планпчак -- Вб. «4 Укр. дериват із суф. -як 
від антр. Планка. Г-ще наявне у бачв. руснаків 

(ЧуРусн 108). 
Пластун -- Костилівка, Ділове. Пор. 1787: 

п-ще Ріазіом --- Сторона на Бойк (ИМ). «4 1. Укр. 
утворення з атрибут. суф. -уп від антр. Пласт. 
Апел. зн. лексеми пласт -- "гілля хвойного 
дерева", "збита купа сіна" (Он І 78, Гр П 191). 

2. Від апел. пластуп -- "кубанський козак" (Гр 
Ш 192). П-ще Пластун зафіксоване в Черкаському 

полку реєстрів війська запор. 1649 р. (РВЗ 32). 
Пластуняк | Лластупєк|) - -Рх. «4 Місц. укр. 

утворення з суф. -як від антр. Пластуп. 

Платко -- Нова Стужиця. 1618: батрак 

Ріагко -- с. Ладомирова (Магт5 59); 1682: Ріаїко 
Уа5гуіу -- Дубриничі (Пе! С 88-59); 1787: п-ща 
Рішко і Рій -- Лінина, п-ща Ріка і Рішоек -- 

Галівка на Бойк (ЙМ). «4 1. Імовірно, здр.-пестл. 
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Платкулич 

ім'я Платко, що з повного імені гр. філософа 
Платона (Грк 158, 5ітипаїс 446). 2. Менш 
правдоподібно, місц. укр. апел. плітка -- 
"заплата на одязі або на взутті", "пляма на тілі" 

(Гр ПІ 192, Он П 179), Пор. ще 1705: свящ. о. 

Ріата -- Широкий Луг (НодОкт 439); 1715: кр. 
Аісхапа. Ріакалу -- Буковець (ВбіІау 132). 

Платкулич -- Лубня. «4 Місц. укр. утворення 

зсуф. -ич від андр. Платкуля - - "дружина Платка". 
Плахта -- Руське Поле. 1720: кр. Се. Ріак- 

а (1)-- Руське Поле (Вбілу 212). На Подг п-щеРіла 

зафіксоване -- 1620 р. (Вибак ЇЇ 32), а в центр. р- 
нах Польщі-- 3 1430 р. (55МО У 289, Кути! П 252). 
П-ще Ріасіа є у чехів (МоіЧапома 174). 4 Від апел. 
плахта, який на Зак означає "простирадло", 

"покривало" (Гр Ш 192-193, Он І 79). 
Плахтяк -- Ужгород. «Від антр. Плахта - 

суф. -як. 
Плега -- Воловиця, Богиревиця, Мукачів. 

1773: п-ще РіеНа -- с. Карас у ком. Саболч (Пе 

Пред 320). На території Польщі п-ще РіесП 
згадується 1500 р. (55МО ІУ 285). «4 1. Від місц. 
укр. мадяризму пліга, плега (угор. рісй) -- 

"накладний жерстяний замок на дверях бу- 

дівлі". Пор. ще пол. апел. ріесп -- "бляха". 
2. Фонет. видозміна пол. п-ща Р/есНна, що від 
апел. ріесна -- "блоха" (Кути! П 249). 

Плескач |зрідка -- Плискач). 1570: 5ісри. 
Ріс5зкасНн -- Мідяниця (Це С 97-29); 1704: кр. 
РіезгКася Ізіуап --- Мідяниця (НодСОеп5 8); Пор. 
1787: п-ще Ріс5Капсгак -- Мшанець, а 1819 -- 

Ріезкапка - - Блажів і Воля на Бойк (ЙМ, ФМ). 
Прикм. плескачовский (від антр. Плескач) у Лу- 

цьку фіксується 1446 р. (ССУМ 1 153). « Від 
апел. плескач, який у Карпатах має декілька 
значень: а) "забава на вечорницях, подібна до 
гудзика" (Он П 80); б) "вид круглого хліба з 
пласкими поверхнями" (Гр ПІ 194); в) "базіка- 
ло", "ляпас", "батіг" (Дрогобиччина на Льв). 

П-ще Рісзкасаг відоме й у Польщі. Пол. ономасти 
виводять його від дієсл. рісукас -- "плескати", 

"клекотіти" (Кути! П 249). 
Плетап -- див. Плитап. 

Плетепик -- Ужгород, Доманинці. 1787: 

п-ще РіІегепік -- Войкова, Розтока Вел. на Лемк 
(Красовський 123), Вел. Гурів на Бойк (ЙМ). 
На території Польщі антр. Ріегепіс(5)кі ЗГга- 
дується з ХУ ст. (55КО ІУ 287). «Від апел. пле- 
теник -- "крендель" (Гр НІ 194) або якась інша 

плетена річ. Пор. ще п-ще прикарп. гуцулів Р/е- 

іпсгик (Міпссп7 294). 
Плец - - Липча, Тюшка. « П-ще, імовірно, 

пол. пох., але допрізвищева семантика його 
спірна (Кути П 249). 

Плиска 

Плець |ЛПлиць|), -ця -- Синевир, Запереділля, 
Міжгір'я. «4 Пох. п-ща не з'ясоване. 

Плечинда -- Майдан. 1648: кр. Ріасхспаа (!) 
Когта -- Завадка (Вбіау 221); 1680: кр. Ріесіпаа 
(1) Тітко --- Новоселиця на Мж (Вбіау 147); 1715: 

кр. Ріесзіпаїп Кома! -- Присліп (Вбіау 181). « 
1. Імовірно, рум. або молд. п-ще Рідсіпіг , що З 

ім. рідсіпід-- "пиріг із листового тіста" (Погіап 
370, Ер-Кос 96), видозміненого за аналогією до 
укр. ім. на -нида: (плачинда, дурипда, хроминда). 

2. Можливе й укр. утворення від ім. плече. 
Плеш У. 1570: Алпаг Ріе5п -- Верб'яж (ЦсіС 

53-14). « Від рум. слов'янізму ріс5 -- "лисий" 
(пор. укр. апел. пліш, плішина) або від пол. апел. 

того ж кореня рісе52 -- "лисина на маківці ду- 

ховної особи" (Кути! ІІ 250). 
Плеша -- Мк, Ір, Св, Уж, Бг. Пор. 1499; 

Данчюл Плсеша -- Сучава (ССУМ 1 153); 1648: 

Ріезза Міна/у, а 1699 --- РІезза Нгісг - - Н.Ворота 

(Макзау 540); 1700: Олекса Плеша -- Кальник 
(ПаПо-1 165); 1684: Ріезза 5гіапко -- Мукачів 

(НодОкт 256). П-ща Рісба, Рісбе дуже поширені 
в Хорватії (І еК5іК 514). 4 Рум. п-ще Рісза, що 
від рум. діал. слов'янізмуріез--- "лисий" (Погіап 

370); пор. укр. пліш, плішина -- "лисина" (СУМ 
МІ 587-588). Пор. ще антр. 1468 р. Журжь 
Плешать із Сучави (ССУМ І 153). 

Плешей |Плеший) 1. 1548: кр. Се., Лас., 5іт 
Рісз5е -- Горінчово (Вбіау 144); 1567: Ріеззе 
Апагу, Ріс55су Іпаїн -- Н.Ворота (ЦегС 53-12); 
1570: Уоап., ис. Рісз5еу -- Н.Ворота (ЦсіС 53- 

14). «Відантр. Плеша - суф. -ей. 
Плешипець, -пця -- Хс, Тч. 1607: Рісуеп- 

їм (1) Хеінко -- Костьова Пастіль (Ое!С 104-8); 
1720: кр. Рісгіпіс5 (!) -- Горінчово (Вбіау 144). « 
Від антр. Плеша -- -инець. 

Плешко -- Тур'їРемети. 1578: кр. То. Ріс5Ко, 
а 1605 - -5іт., То. Ріезка--- Горінчово (Вау 144); 
1699: Рісзко 5ітоп -- Підгоряни (МаКзау 555, 

556). П-ще РісЖко поширене в Хорватії (1еК5іК 
515) та в Польщі (Вутиі П 250). «4 1. Слов. 
дериват із суф. -ко від слц., чес. або пол. прикм. 
ріезіуу -- "лисий". 2. Від рум. апел. ріез -- 

"лисий" З суф. -ко. 
Плешкович Ї. 1572: Егеп. Ріс5коцісп -- Н.Во- 

рота (сі С 53-15). «4 Від антр. Плешко -- -ович. 
Плешович 1. 1607: Рісзацеїп Мазгійу -- 

Костьова Пастіль (Це! С 104-8). «4 Від антр. 
Плеша - -ович. 

Плиска - - Тч, Хс, Вн, Мж, Вл, Св, Мк. 1715: 

п-ще ГіізгКа -- Велятин (ПеПред 52габо 307, 487, 

476). Пор. 1787: п-ще Рії5Ка -- Волтушова і 
Ріізасгак - - Вислік Вел. (Красовський 123), Ріуз2- 
сзик -- Ілемня, Комарники, Ріузгсгупіес -- 
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Плита 

Княжолука на Бойк (ЙМ). П-щеРіїзКа є і у чехів 
(Моі4апоуд 172), а на території Польщі зга- 

дується з ХУ ст. (55МО ІУ 228). « 1. Від місц. 
назви птаха плиска. Кличку Плиска в Карпатах 

дають свійським тваринам рябої масті. 2. Від 
місц. назви риби плиска (Владьков 229). 

Плита 1. 1449: гор. Детеїгії Ріута -- Ми- 
хайлівці (Мару-2 443). Пор. 1787: п-ще Ра -- 
Підгородці, Рійусг -- Чаплі, Ріугупіес -- В.Ви- 
соцьке та ін. на Бойк (ИМ). «Відапел. плита - 
"великий плоский камінь" (СУМ МІ 584). 

Плитап |Лльтал) -- Мж, Мк. «Від антр. 
Плита З -ап. 

Плитка 5. 1567: Ріушка 5ісса -- Неліпино 

(ОекС 53-12). Пор. 1819: п-ще Рійсгак -- Комар- 
ники на Бойк (ФМ), «Відантр. Плита - -ка. 

Плитяк -- Мк, Св. 1567:./ас. Рісінуак унасх - - 
Свалява (ЦсіС 53-12); 1611: Рісуак /апоз -- 

Канора (І сПА І 160, ІсПВсг 332); 1699: Рісгуак 
Ї.агаг, Кедог -- В.Ворота (Макзау 596). « Від 
антр. Плита - -як. 

Плищак Т. 1618: кр. 5/ес2 Ріїзсгак -- Біло- 
вежа на Маковиці (Мат5 99); 1775: п-ще РІізгсзак 

- Теково (857або 498). 4 Від антр. Плиска або 
Плішка -- суф. -як. 

Пліш -- Свалява. 1715: кр. Іеп. РІі55 -- 
Колочава (Вау 160); 1787: п-ще РІЇЗ2 -- Тур'є, 

а 1819 --- РІі52 -- Сливки та Морозовичі на Бойк 
(ЙМ, ФМ). «Від укр. апел. пліш -- "плішина", 

"лисина" (СУМ МІ 587). 

Плішка - Коритняни. 1720: кр. 5іт. Ріїзка - - 
Іза (ВСіау 157); 1730: Юрко Плишка -- Вел. По- 
ляни (ПаПо-3 28). Пор. ще п-ща прикарп. гу- 

цулів РійзгКо, Ріїзгкапоміса, Ріїзасгик (М5псеп2 
479). 4 І. А.Вінценз не без підстав зіставляє це 
п-ще з апел. пліш --- "лисина". 1787р. п-ще Р/і52- 

сгак засвідчене в с. Вислік Вел. (Красовський 

123). 2. Пол. п-ще РІі5гКа Б.Жабська пов'язує з 

назвою птаха ріїзгка з роду горобцеподібних 
(7абзка 91, 5М/ 236). 3. Можливо, від укр. апел. 
плішка -- "невеликий клин", "заплішка" (СУМ 

МІ 588, Он П 82, Чопей 362). 

Пловайко -- Пр, Св, Мк. Пор. 1753: плова- 
іовь алексій -- Заричово (ПаПо-2 31). « Укр. 

утворення з суф. -ко від рум. прикм. рідиаі, якому 
в пол. мові відповідає рЮму, у слц. -- рід»), в 
укр.-- половий; усі зі значенням "білявий", 
"русявий", "буланий" і "сірувато-жовтий". Пор. 
ще п-ще Плавайко та пол. п-ще 1452 р. Ріому 
(55МО ГУ 293, Кути П 255). 

Плов'янин 1. 1773: староста Ргосоріиз РіІо- 

у(апіп - Бистриця (Удварі-2 303). « Правдопо- 
дібно, видозмінене п-ще Плав'янигп - - "виходець 

із с. Плав'є". Див. ще Плав'яник. 

Повідайчик 

Плоса -- Ужгород. « Пох. п-ща не з'я- 
соване. 

Плоскина | Ллоскьша, Плоскіна| -- Св, Мк. 
1223: антр. Плоскьша з Лаврентіївського літопису 

(Чуїсто 596); 1649: кенез Ріоз2кіпа Імап -- 

Плоскиновиця (1.сіВсг 652); 1773: ішіех "асобиз 

Ріо5гкіпа -- Плоскиновиця біля с.Чинадьово 
(ДзжеДел 305); 1773: присяжний Гацшіиз РІоз2кіпа --- 

Неліпино (Удварі-2 302). П-ще Плоско поширене в 
Молдові (Ер-Кос 97). « І. За Б.Жабською, пол. 
п-ще Р/озка походить від апел. різка -- "смуга 
ораниці серед лісу" (Лаб8ка 91-92, 5М/ 263), за 
К.Римутом, -- від старопол. прикм. р/о5кі -- 
"рівний, плоский" (Вутиї П 254). 2. На нашу 

думку, п-ще утворене від прикм. плоский або від 
антр. Плоска за допомогою рідкісного суф. -ьща, 
як і п-ще Довгьша від прикм. довгий чи антр. 
Довга ч -ьша. 

Плотко -- Н.Ворота. 1787: п-ще РіоаКо -- 

с. Перегримка. « Можливо, наслідок оглу- 

шення кореневого приголосного /д/ в позиції 
перед глухим /к/, але могло утворитися й від 

апел. пліт -- "тин, огорожа". Пор. давньоукр. 
п-ще 141 1 і 1499 років із м. Гирлів -- Плотуть 
(ССУМ НП 154). 

Пнівський -- Рх. «4 Прикм. від ойк. Пиів, 
що на Ів-Фр. 

Пнівчук -- Ясіння. 4 Катойк. із суф. -чук 
від ойк. Пиів, що на Ів-Фр. 

Побивач Ї. 1775: п-ще Рофіуасз -- Ново- 

селиця на Вн. (57абб 474). 4 Місц. укр. апел. із 
суф. -ач від дієсл. побивати зі зн. "дерев'яний 
молоток, за допомогоо якого набивапоть обруч 

на бочку" (Чопей 263). 

Побігач -- Торунь, Присліп. 1773: п-ще 
Рофімас5з (1)-- Новоселиця на Вн (ПеПред 315). 4 

Від апел. побігач -- "слуга", "побігайло". (Див. 
ще СУМ УІ 614). 

Побук -- Кушниця. « 1. Відмісц. апел. по- 
бук - - "бічна прибудова до клуні" (Ужан -- див. 
ще Он І 84). 2. Фонет. видозміна пол. п-ща 

Робов (55КО МІ 295). 
Повгар ГЛовгарь) -- Кобилецька Поляна. 

1470: п-ще Раіаваг (!) -- Королево (87аб6 381, 
385); 1551: кр. М.Роіваг -- Ремети (Вбіау 183); 

1600: гор. То. Роіваг -- Тячів (Вбіау 205). «4 Від 
заст. місц. діал. пбвгарь -- "пацан", "репух", 
"хуліган" (Зак). У бойк. гов. лексема пбегар має 

ще кілька значень (Чопей 265, Он І 86). Вона 

походить від угор. роієйг -- "громадянин", а 

первісне її зн. - - "городянин" (Чопей 265), що 

від нім. Війгрег -- "т. с." (ММТЕЗ82 ШІ 242-243). 
Повідайчик - - Вл. Св, Мк. 1772: присяжний 

оаппез Роуійа)сзік -- Нова Розтока (Удварі-2 

456 



Повх 

303). Пор. 1787: п-ще Ромсаїак -- Головеське, 

Майдан на Бойк (ЙМ). «4 Місц. укр. утворення 
з суф. -ик від п-ка Повідійко. Жителі Вл прози- 
вають своїх зах. сусідів, передусім лютян, пові- 
дійками за те, що ті замість дієсл. казати вжи- 
вають староукр. дієсл. повідіти. 

Повх -- Ір, Хс. 1214: ітреїй. Роисат... де уйа 
Удрізап -- ком. Саболч (Кс8Уаг 180); 1570: Зісри. 
Рійко --- Неліпино (Пе  С53-14); 1773: присяжний 
оаппе5 Рок -- Луково (ДзжеДел 296); 1787: п-ще 

Рійси -- Вислік, РоисП і Раийсп -- Поляни Малі 
на Лемк (Красовський 123, 124), 1787: п-ще 
Роисп -- Нагуєвичі, Поляни і Бабина на Бойк 
(ЙМ). « Від діал. назви гризуна повх, яка в 
різних гов. має дещо ін. зн., як "пільх", "хом'як", 

"вовчок", "кріт", "польовий щур", "польова 
миша" (Гр ПІ 229, Он 1 90, АСВ І 71). У пол. 

мові апел. ріїсп має Й метафор. зн. -- "скнара" 
(Вибак П 29). Антропооснову Повх можна 
вбачати і в угор. записах п-ща 1570 та 1572 років 

Зіт. Ропа з с. Чинадьово (0еіС 53-14, Пе С 53-15). 
Повхан |рідше -- Повхан) -- Уж, Пр. « 

Укр. утворення з суф. -ап від п-ща Повх. 
Повханич -- Вб, Пр, Уж. 4«Місц. укр. утво- 

рення з суф. -ич від андр. Повханя -- "дружина 
Повха". 

Повч -- Горяни, Ужгород. 1214: гси5 Роій 
сотфизиз езі --- ком. Саболч (КерМаг 12); 1607: 
Росі Ізуап )шдех --- Горяни (Цеі С 104-8); 1651: 
крайник Рогс5 Імкася -- Мукачів (1еНВег 572). « 

1. П-ще Родсз5 в Угорщині вперше згадується 

1354 р., а походить від угор. гіпок. імені Рос5, що 
від Ра, тобто Павло (Кагтбт 858). Такої думки 
про природу п-ща Рос» дотримуються Й.Ладо 
(І а4б 202) та Б.Калман (Каїтап 64). 2. На нашу 

думку, антр. Повч -- це закономірний укр. 
рефлекс давньорус. пос. прикм. тьлчь -- "пол- 
ковий", який легко виділяється з давньослов. 

двоосновних імен Свампотьлкь, Яротьлкь... 
Повчик -- Ужгород. 1410: п-ще Росйук -- 

Тросник, а 1775 -- п-ще РоїсзіК - - Заріччя (52абб 

276). 41. Відантр. Повч - -ик. 2. Відантр. Повка 
або Повк ч -ик. Пор. 1351: Дотіпісі /Шиз Рошка -- 

ком. Земплин (Мару-1 228). 
Повчій 5. 1631: Росзі Мікібз Ізїмап -- с. Гече 

біля с. Варійово (1. ПВсг 261); 1816-1863: єп. Росгі 
Аісхінз -- Мукачів (Лучкай-ЇІс 131). 4 Угор. 

" п-щеве утворення з формантом -. від ойк. Росу, 
що в ком. Саболч-Сатмар, або від п-ща Повч. 

Повша Т. 1214: Роизат ас міййа Митеп--- ком. 

Саболч (ВерУаг 180); 1456: шл../о. Роиза -- Біла 
Церква (Вау 139). «4 1. Гіпок. угор. ім'я від Ра! 
(Кахтег 870). Пор. 1335: Спотои /Шит Ромгза -- 
ком. Земплин (Мару-1 85, 86). 2. На нашу думку, 

Подвич 

антр. Повша -- регулярний дериват від антро- 

пооснови Повх із суф. -ша. 
Повшан -- Середнє. « Укр. утворення з 

суф. -ан від угор. антр. Повша або Повш. Пор. 
1222: ргізіайо Роц5 де УШа Раці -- ком. Саболч 

(КсрУаг 284). 
Повшедний, -пого -- Волосянка. « Пол. 

п-ще від прикм. ром5геапі -- " повсякденний". 
Повшик -- Ір, Мк, Вн, Бг, Св. 1774: п-ще Ро- 

5їк -- Заріччя (52466 276); 1787: п-ще Роцугук -- 
Вислік Вел. на Лемк (Красовський 224), а 1819: 

п-ще Роизгак -- Бистриця на Бойк -- (ЙМ). « 
Укр. утворення з суф. -ик від антр. Повх, Пов- 
ша або Повш. 

Погарський |ЛПогарськьй|, -кого -- Сине- 

вирська Поляна. 1819: п-ще Ройагу5кі -- Славське 
на Бойк (ФМ). « Укр. прикм. від ойк. Пбгарь. 

Погодич -- Малий Березний, Вел. Берез- 

ний. « Укр. утворення з суф. -ич від антр. 

Погода, співвідносного зі співзвучним апел. 
погбда -- "згода" або "стан атмосфери" (Гр 
233, СУМ МІ 745). 

Погоріляк -- Вб, Уж, Вн, Ір, Мж. 1775: п-ще 
Ропогйуак -- Широке (5г7абб 459); 1743: п-ще 

Ропопіак (!) -- Вел.Копаня (5г2абб 459). П-ще 

Ророггсіак є в Польщі (Кути! П 267). 4 Від місц. 
апел. погоріляк -- " погорілець", " погоріла ліо- 

дина" (Гр ПІ 234, СУМ МІ 720). 
Поган -- Вн, Хс, Тч. 1572: вл. Рорапу Ітге, 

Ровадпу Іахгіо -- Заріччя (5габб 275); 1600: вл. 
Рорапу Судгву--- Колодне, Горінчово, В.Водяне 
(Вбіау 134, 143, 121); 1600: гор. Со. Розап-- Хуст 
(Всіау 151). « Угор. п-ще Рорапу, що з апел. 

розйпу -- "нехристиянин", "язичник", яке в 

угорців згадується 1414 р. (Кагпібг 861). На угор. 
пох. закарп. п-ща вказує зімкнене кореневе /г/ 
та фінальне пом'якшення /нь/. У поляків п-ще 
Ровап зафіксоване з 1331 р. (55МО ІУ 304). У 
румунів є п-ще Рорап, яке фонетично тотожне 
укр., але рум. ономасти вбачають у ньому 

прикм, зі зн. "потворний", "страшний", "жахли- 
вий" (Іогіап 372). У чехів є п-ще Ропап, що від 
апел. ропап -- "маловірна ліодина", але вони 
кваліфікують його як власне за пох. п-ще 
(МоіЧапоуд 176). 

Погань. 1690: піджупан Марамороша Ро»?- 
Ннапу МеісНніог -- Сигіт (Лучкай-Їс 37). « 
Наслідок угор. субституції п-ща Поган. 

Подвич | Подвькч) - - Руське Поле, Буштино. « 

1. На Подг 1632 р. фіксуються п-ща Роамісгак, 
Роайулісгка, Родаугік, які Й. Бубак, посилагочись на 

словники, виводить із пол. апел. ро4млїка -- 
"велика біла ситцева хустка", "жінка", "спід- 
ниця" (Вибак П 34), а 1405 р. в Польщі зафік- 
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Подгірський 

соване антр. Рашіця Робмісга (55МО ІМ 177). У 
старопол. мові був апел. роамісгКа - "невістка" 
та прикм. роамісгпу -- "бабський, жіночий" 

(Весгек 339). Наявність пол. п-ща Роаміп посилює 

припущення, що мала існувати й антрополексема 

Родма (Кутиї П 265). 2. Закарп. п-ще Подвиьіч із 
його голосним /ьи в другому складі спонукає до 

думки, що назва могла виникнути як ситуативне 
п-ко від місц. присл. пбдвьнч -- "двічі", "два рази". 

Подгірський -- див. Підгірський. 
Подгаєцький Ї. 1498: Ягь Никлсевичь Под- 

гасцький --- Володимир (ССУМ Ії 164); ХМІ ст.: 
парох Апдрей Подгасцкій--- Варадка в ком. Шариш 
(Яворск 197). «Прикм. від гал. ойк. Підгайці. 

Подгорянський Ї. 1715: срей Данил Под- 

горянски -- Мукачів (НодФОкт 637). « Прикм. 
від місц. ойк. Подгоряни (нині Підгоряпи -- 
мікрорайон м. Мукачів). 

Подинський -- Рх. «Прикм. від мікротоп. 
Поддип, що на території с. Кваси. 

Подолей |Лодолий) -- Хс. « Місц. укр. 
утворення з суф. -ей від відомого антр. Подбля. 
Пор. 1787: п-ще Роаоіак -- Вільхова, Серед- 
нє Вел. Середнє Мале, Уліоч на Лемк (ЙФ). 

Подольський -- Тч. 1450: Місоіайз /и5з сі 

Родоїі5Ка тагег--- Перемишль (5тоїКа І 80); 1819: 

п-ще Родоїзкі -- Торчиновичі, Лавочне, Хітар 
на Бойк (ЙМ). « Від ойк. Поділ або Поділля, 
яких в Україні декілька, З -ський. 

Подольчак -- Дулово, Свалява. Пор. 1787: 
п-щеРодоїісгак - - Торчиновичі на Бойк (ЙМ), п-ще 
Родоіес -- Гуманець, Морозовичі на Бойк, п-ще 
Родоісгук --- Биківці на Лемк (Красовський 124). П-ще 

Рофоісгак є і в Польщі (Кути! І 263). «4 Від п-ща 
Подблець (див. вище) або від катойк. подолець -- 

"житель Поділля" - суф. -як. Пор. ще ос. назву 
Подолсць 1455 р. із Банилова (ССУМ ЇЇ 167). 

Подоляк -- Синевирська Поляна, Довге, 
Мукачів. ХУ ст.: п-ще Родаоіак -- Ужан 
(ПеуУрб 125); 1787: п-ще Роаоіак -- Вільхова, 
Волиця, Середнє Вел., Середнє Мале, Улюч на 

Лемк (Красовський 124). «4 Від апел. подоляк -- 
"той, що живе по долині, тобто десь у долині". 

Подполозький Її 1709: отец Григорій под- 

полозкій -- Перехресний (Сах 88). «4 Прикм. від 
закарп. ойк. Підполоззя (Вл). 

Пожар -- Мж, Мк. 1491: антр. Пожсарь і 
Пожар -- Сучава (ССУМ ПП 172); 1605: п-ще 
Разаг -- Тросник (52абб 477); 1688: кр. Разаг 

Кегепс2 -- В.Бистрий (Вбіау 127); 1705: свідок 
Ризаг (1) Сегрсіу--- Колоднена Тч (НодОкт 433); 
1715: кр. Роззаг описі, Мекйиа -- Сурдок (Вбіау 
203); 1720: кр../о. Розаг-- Рипинний (Вбілу 185). 
У прикарп. гуцулів є п-ще Родигик (Міпсеп7 534). 

Покиня 

П-ще Пожсар є серед румунів і молдован (Тогаап 
373, Ер-Кос 96), серед угорців (Кагтбг 872), 

хорватів (1 еКз5іК 527). На території Польщі п-ще 
Рогаг і споріднені з ним згадуються з ХІМ ст. 
(55МО ІМ 336). « Від давньослов. захисного 
імені Пожарь (8у051а 44, Демчук 1 16), співвід- 
носного з апел. пожар -- "пожежа" (Чопей 274). 

Наголос і географія п-ща можуть вказувати на 
пол. мову як на історичне джерело, звідки п-ще 
прийшло на Зак. У Польщі п-ще Ролгиг та його 

похідні зафіксовані з ХІМ ст. 
Пожо, -жа - - Кобиляри, Середнє, Гайдош. « 

Пох. п-ща нез'ясоване. Правдоподібно, має 
стосунок до давньоукр. апел. ложждгаи -- " поже- 

жа" (ССУМ П 173). Можливо, що це давня слов. 

лексема пожог з фарингалізацією, а далі Й 
оглушенням та редукцією кінцевого приго- 

лосного /г/. Пор. рум. п-ще Ро)оаєй та молд. 
Пожедяг з первісним зн. "пожежа", "багаття" 

(Іогчап 573, Ер-Кос 97). На території Польщі 

п-ще Рожро побутує з ХУ ст. (55МО ГУ 336). 
Пор. ще популярні в Хорватії п-ща Рогева, 
Рога) (1еК5іК 527-528). 

Познар -- Ужгород. 1819: п-ще Рогпаг -- 
Поляни на Лемк (ФМ). «4 Правдоподібно, видо- 
зміна п-ща нім. пох. Пдзпер, власне, Розпег або 
Розбепег (Вути! П 290), що від пол. ойк. Рогпаті. 
Особа Місіаз Рогпег із м. Познань згадується 
1447 р. (55МО ІМ 336), а антр. Роігпап у ком. 
Земплин -- 1219 р. (ВевУаг 227). 

Пойда -- Мж, Хс, Вб. 1715: кр. Кагра Роша-- 
Голятин (Вбіау 147). Пор. п-ща Ро/аа, Ро/аак, 
Роідусг... на території Польщі (Кути І 268). « 

Від укр. апел. пбіда -- " побігайка" (Гр ПІ 269). 
Пойдак -- Виноградів. 1666: п-ще Ра)айк -- 

Нове Село (82габо 507); 1773: кр. Роуак Нгесг2 -- 

Келечин (ПеПред 310); 1775: п-ще Ри)дак (!) - 
Матієво (52а6 411). «4 Від антр. Пойда з -ак. 

Пойдан - - Чертіж. «4 Відантр. Пбіда - -ан. 
Пойдин, -на-- Вн. «Відантр. Пойда -- -ип. 
Пойдинець, -нця -- Бородівка. «4 Від антр. 

Пойда -- -ипець. 

Пойдич -- Буштино, Ужгород. 1682: Рау- 

адйз (|) мап-- Стричава (ЦсіС 88-59). «4 Від антр. 

Пойда -- -ич. 
Пойдович Т. 1699: Райоуйз Іхап --- Неліпино 

(Макзау 574). 4 Від антр. Пойда - -ович. 
Пойтінгер - - Рахів. 4 П-ще нім. пох., утво- 

рене за допомогою суф. -ег від ойк. Решіпя, що 

в Баварії (Вабіом 373). 
Покипя -- Порошково, Тур'я Поляна. « 

Пох. п-ща нез'ясоване. Імовірно, укр. регре- 

сивно-суф. утворення від дієсл. покилути 
(Кути! І 268). 
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Поковба 

Поковба -- Тч, Вн. 1784: п-ще Рокої!Ба -- 

Чорнотисово (52абб 339, а 1652, 1715 -- п-ще 
РоКо! -- Вел.Копаня, Широке (52або 548, 348). « 
На україномовному грунті п-ще не піддається 

успішній етимологізації. Однак просторова і 
часова близькість давніх його письмових 
фіксацій (Рокоб і РоКоїБа) на укр.-угор. прикор- 
донні дає змогу припускати, що йдеться про 
угор. п-ще Робої, апел. зн. якого -- "пекло", 

використане в формі непрямого відм. "Рокоїба"" 
як улюблену лайку денотата у зн. "До пекла!". 

Покорба - - Розтока. Пор. 1819: п-ще Рокиг- 
рап -- Бітля, РокигіРапісг -- Нижнє, Уріж на 

Бойк (ФМ). « Пох. п-ща нез'ясоване. Можливо, 

має стосунок до дієсл. покоритися. 
Покривчак - - Водиця, В.Водяне. Пор. 1787: 

п-ще Рокгузасгак - - Криве на Лемк (ЙМ), 1819: 
п-ще Рокгузка -- Слобода на Бойк (ФМ). « 

Напевно, місц. укр. утворення з суф. -як відантр. 
Пбкривка. П-ще РокгумКа на Подг зафіксоване 
1654 р. (Вибак П 34), Є воно і в Хорватії (1.еК5ік 

518). А апел. покривка в Укр. Карпатах озн. -- 
"покришку" (для посуду). Зв'язок п-ща зі святом 
Покрбви менш імовірний. 

Покрівчак |Локрувчак) -- Білки. « 1. Ка- 
тойк. від ойк. Покрівці, що на Дрогобиччині 

(Льв). 2. Укр. утворення з патр. суф. -як відантр. 
Рокгумісс або Роктумка, які в Польщі згадуються 

з ХМІ ст. (Вути!і П 269). 
Полага -- Руська Мокра. « Від бойк. жін. 

імені Полага --- "Палажка" (Онії 103). Пор. 1787: 

п-ще Роіайпуп Тяпче на Бойк (ЙМ). Ім'я Полага 
тут має давніо традицію використання. Пор. 
1745: за сго дтьвкь  Полагь -- Гукливий (Яворск 
211); 1715: вдова Роіайпа (!) КеріпезКа -- Ізки 

(Вау 155). 
Поладій |Лоладі), -ія -- Чорнотисово. « 

1. Від кал чол. імені гр. пох. Палладій (ВІЛ 89). 
2. Угор. утворення з формантом -1 від місц. ойк. 
Райзу. Перша згадка п-ща Райдоуі в Угорщині 
зафіксована 1465 р. (Кахтбг 813). 

Полажинець | Лолажжиниць), -нця --- Вл, Мж, 
Св, Хс. 1715: кр. Роіазіпес2 Магуіз, Кагра -- 
Лісковець (Вбіау 173); 1787: п-ще Роіагупісс -- 
Верхнє, а 1819 р.-- Ро/огіак -- Грозова на 
Бойк (ЙМ, ФМ). «Місц. укр. утворення з суф. 
-ипець від жін. імені Полага, тобто Пелагія. 

Поланьчак |. 1715: кр. Кг., Сг., Магс., То. 

Раіапсзак --- Голятин (Вбіау 147). «Відмісц. вар. укр. 

жін. пестл. імені Полалька (оф. Пелагія)-- суф. -як. 
Полегайко Ї. 1715: кр. Ек Роісна)Ко -- Ко- 

билецька Поляна (Вбіау 159). «4 Пох. п-ща 

нез'ясоване. Подібні п-ща Роіера), Роіспо), Ро- 
Іза) на пол. землях схиляють до думки, що п-ще 

Половець 

є укр. суф. утворенням від дієсл. полягати/полі- 
гати -- "лежати" (Вути! І 271) або дериватом 

від заруб. імені Лалига (Полага). Див. ще 

Полигап. 

Полечко -- див. Поличко. 

Поливчак -- Вел.Лази. 1787: Роіїшсгак, 
Роісисгак -- Близнянка на Лемк (Красовський 

14). Пор. 1618: кр. Мазгко Ро/їсиКка -- Розтока 
на Маковиці (Маг5 75). П-ща Роіумка, Роіутсзак 
і споріднені поширені на пол. землях (Бути! П 
271). «Утворення з суф. -як від антр. Поливка, 
який нині асоціюється з місц. укр. назвою стра- 
ви пбливка -- "бульйон", "суп" (Чопей 290), слц. 

роісука -- "т. с.". Пор. лемк. п-ща 1787 р. Роїіси/- 
Ка, РоїйКа, Роіїмосгка (Красовський 124) та пол. 
п-ще ХТУ-ХУ ст. РоісуКа (55МО ТУ 309). Мож- 

ливо, що на час виникнення п-ще пов'язувалося 
з рідкісним кал. іменем Полісвкт (Керста 124). 

Поливач Ї. 1670: п-ще Роіумаг: (!), а 1572: 

Роіомасі (|) -- Олешник (5габб 325). П-ще 
Роістаса наявне і в Польщі (Вути! І 271). «Від 

місц. апел. поливач -- "поливальник". 
Полиган -- В.Ворота. «4 Укр. утворення з 

суф. -ап від експресивного імені Полига або По- 
лега, яке співвідноситься з жін. іменами Поля, 
Поланя, Поліна... або з угор. іменем Раї! (укр. 
оф. Павло). 

Полин 1. 1720: кр. То. Роїіїп -- Горінчово 

(Вбіау 144). « Пос. прикм. від жін. імені Поля. 
Полинець | ЛПолиниць), -нця -- Тур'я Поля- 

на. 1715: кр. Ро!іпісг Дапісіо -- Міжгір'я (Вбіау 
178); 1773: п-ще Роііпсгі (!) - - с.Балта в ком. Са- 

болч (ПеПред 320). « Укр. утворення з суф. 

-иноць від жін. імені Поля. 

Полич 1. 1570: кр. Раїса -- Лалово (Цеї С 

97-29); 1682: Роїіїса УсгКоїіа (!) - - Кострини (Де С 

88-59). « Від жін. імені Поля або Пола Ч -ич. 
П-ще Ро/сє й у хорватів. 

Поличко -- Вел.Ком'яти. 1570: кр. Апаї., 

Етег. Роісзка - - Розтока (Це! С 97-29); 1602: кр. 
РаасгКа (1) Ї5їмап--- Невицьке (Че! С 104-8); 1682: 

Роіусгка Шко -- Сухий (ЦегС 88-59). Пор. ще 
1750: кума була Марія Поличкай -- Тополяни 

біля с.Михайлівці (Гаджега-3З 75). «4 Від антр. 
Полич - -ко. 

Полінчук - - Костилівка. -- Див. Полянчук. 

Половець, -ловця Т. 1220: Роіоис -- Тросник 

(КерУаг 244). Пор. 1720: кр. Райосгу -- Добра в 
ком. Земплин (ПеПред 317); 1787: п-ще Роїіом- 

сгак -- Волошинове на Бойк (ЙМ). П-ща Роіо- 
уіес, Робомсгак, Робусгик є і в Польщі (Вутиї! П 

274). « Від давньослов. етн. пдбловець, який 
містить ту ж прикм. основу, що й прикм. поло- 

й" субстантивуючий суф. -ець. 
фо 

вий--- "блідо-жовти 

459 



Половій 

Половій, -ія - - В.Визниця. 1787: п-ще Роф- 
ууу - Воловець і п-щеРофиа --- Криниця на Лемк 

(Красовський 124). Пор. 1787: п-ще Рофиусі - - 
Ясениця Замкова, а 1319 -- п-ще Ро/ому -- 

Крушельниця на Бойк (ЙМ). « Субстанти- 

вований прикм. лоловий -- "світло-рудий", 

"блідо-жовтий", "кольору спілого жита, пше- 

ниці" (СУМ МП 87) з нерегулярно зміною 
флексійного /ьи/ на //. В Укр. Карпатах прикм. 
половий нині є арх. На Бойк половий -- " світло- 
жовтий" (Он І 106). 

Половка-- Ір, Вн, Хс. 1787: п-щеРофика - - 
Побук, Воля, Блажіїв на Бойк (ЙМ), Роіоика і 
Роіоижо --- Шевченкове на Бойк (ЙМ). « Від 
бойк. зооніма Полобвко -- кличка жовтого вола, 

жовтої корови" (Он І 106) у формі род. відм. 
Пор. подг. п-ща 1639 Рісма, Рома (Вибак 1 32), 

п-ще 1797 р. Роіоміса -- Ясениця Замкова на 

Бойк, Криниця на Лемк (ЙМ). Пор. також 1819: 
п-ща РобоиКомтсі і РоіомКапіса -- Волосянка та 

Орів на Бойк (ФМ). 
Половко -- Тч. 1659, 1720: п-ще Райока -- 

Онік (82абд 375); 1787: п-ще Роіоико -- Побук, 
Шевченкове на Бойк (ФМ). « Від давнього 

«799 с «7899 й, 

прикм. половвій - - "білявий", "русявий", "блідо- 
жовтий" за допомогою субстантивуючого суф. 
-ко, як і ватрибут. назвах Кривко, Куцкб, Сивко, 

Сіркд... Називання биків і волів блідо-жовтої 
масті кличками Половко, Половій, Половий, По- 
лбвка у Карпатах було поширеним явищем. 

Поллогій | Поллогі), -ія - - Свалява. «4 Угор. 
утворення з патр. суф. -і від п-ща Паллаг, що з 

Парлаг. П-ще Рагіарі в Угор. королівстві зга- 
дується 1393 р. На думку М.Казмира (Кагтбг 
826), п-ще утворене від ойк. Рагіав, що в ком. 
Сатмар (УМАЇуї ШІ 23). 

Полопус Ї. ХУ ст.: Роіопи5 - - Тросник (52га- 

ро 469); 1694: вихрест Роіопи5 Зісрінапи5 -- ком. 

Угоча (Лучкай-Їс 296). На території Польщі антр. 
Роіопиз фіксується з ХІМ ст. (55МО ІМ 311). « 
Новолат. етн. - -роіопиз для " поляк" став п-щем 

поляка або вихідця з Польщі. 
Полой -- Косівська Поляна. « Від дав- 

ньоукр. кал. чол. імен Полуй або Полуян (оф. 

Полісвит, Полиси -- Керста 124, Осташ-3 62, 

Демчук 136). На території Польщі п-ще Ро/а) 
згадується з ХІМ ст. (55МО ІМ 312, Кути П 

273). 
Полончак -- Св, Уж, Ір (п-ще поширене 

також серед місц. словаків). «4 І. Імовірно, від 
чол. імені Аполлоц(ко) З -чак. 2. Зв'язок п-ща з 
укр. апел. полоп чи пол. ройоп менш імовірний 
(Кути П 274). 

Полотай -- Чабанівка. Пор. 1819: п-ще 

Поляк 

Роїоіауко -- Грабів на Бойк (ФМ). « Угор. 
утворення з формантом -. від ойк. Ра/оіа, що в 
ком. Земплин, Бігар та ін. (Маїуї ШІ 13, Мауійп 
307). Перша згадка -- 1512 р. (Кагтег 818). 

Полусин 1. 1755: Роіизіп Уазгі! -- Латірка 
(1 сПВсг 381). «4 1. Укр. пос. прикм. з суф. -ип від 
жін. імені Полюся, тобто Поліна. 2. Укр. утво- 
рення з преф. полу- та ім. сип за антр. моделліо 
Полукоза, Полулях, Полупап у Карпатах менш 

імовірне (див. Вути! І 275). 
Полушка Т. 1614: кр. ВІ. Роіцзка--- Буштино 

(Вау 132). Пор. 1680: кр. РоіозгиК Мікога -- Рус. 
Поляна (Вбіау 180). «4 Пох. п-ща спірне. 

Полька Ї. 1770: Марія Полька -- Мк (Мет- 

рика). «Від місц. жін. етн. полька, співвіднос- 
НОГО З ЧОЛ. назвоо поляк. 

Польна Т. 1451: Роіпа -- Виноградів (52або 

420). Пор. 1787: п-ще Роіпу -- Березниця Н., 

Пельня на Лемк (Красовський 124). На тери- 
торії Польщі п-ще Роіпу фіксується з ХУ ст. 
(55МО ТУ 311). « Правдоподібно, слц. прикм. 
роту -- "польовий". 

Польча 1. 1570: кріпаки ТЛот., 5апа., Етап. 
Ройпа --- Чинадьово (ЦсіС 53-14). «4 Пол. п-ще 

нім. пох. Роіс2, що з нім. ос. назви Рой (Вути ІП 
272) у формі род. відм. 

Польчак 1. 1607: Ройнак Ішап ас5спа -- 

Вел.Березний (Оеї С 104-8); 1787: п-ще Роісгак - - 

Суковате на Лемк (Красовський 125). «4 Утво- 
рення з суф. -як від антр. Полька, Польча або 
безпосередньо від пол. п-ща нім. пох. Роса 
(Кутш П 272). Пор. ще пол. п-ща Роїсгак, 

Роісгик, Роісгук (Вутиї П 272-273). У поляків 
п-ще Роісгак згадується з ХУ ст. (55МО ІМ 309). 

Польчич У. 1567: Роіспут Дупко, Роіснусгим- - 

Сусково (Пес С 53-12), а 1570 -- Зіт., Стер. Рої- 
спуси (Осі С 53-14); 1570: 51. Роіспіса - - Свалява 

(Ос: С 53-14); 1590: кенез Роісзіс5 Мапс, а 1592 -- 

він же ж Машисі Роісгес2 -- Пасіка (1 сПВсг 645, 

БА ЛП 54, 55). 4 Місц. укр. утворення з суф. 
-ич від антр. Полька, Польча або від жін. етн. 
полька. 

Поляк |зрідка - - Поляк) - - Вб, Пр, Уж, Мк, 

Ір, Св, Вл, Вн, Хс, Тч, Рх. 1409: шл. Роіуак -- 

с. Дєнгелег у ком. Сатмар (Макзау52 128); 1537: 

кр. 5іерпапиз Роіуак -- Коромля (Мару-2 441); 
1522: вдова Роїуак.!. - - Дравці (1 еНВег 214); 1574: 
Ногмаї КгізіоЇ тазкор Роіуак -- Батьово (1.ПВег 

61); 1505: шл. о. Роіуак -- Миково (ВСіау 214); 

1602: Роіуак Мікіоз -- Горяни 1 Роіуак /асуко -- 

Чертіж (ЮсіС 104-8); 1690: п-ще Роіуак -- 

Виноградів (8габб 424); 1715: кр. Ре. Роіуак -- 
Золотарьово (Вбїау 179). «4 Відетн. поляк, яким 

до середини ХХ ст. закарпатці називали нелише 
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Полянин Поп 

осіб пол. національності, а геть усіх громадян 

Польщі, передусім галичан. Давнішу назву 
поляків засвідчує запис антр. 1353 р. Роіуап /Їіо 

Зуке у ком. Земплин (Мару-1 292). 
Полянин -- Монастирець. «Від місц. ойк. 

поляций, яким жителі навколишніх сіл нази- 

ваготь вихідців із Липецької Поляни (Лиси- 

чово). Сіл із назвою Поляна в Укр. Карпатах 
понад 10. 

Полянич -- Св, Мк. 1787: п-ща Роапіс2, 
Роіапсгус2 - Плав'є-Риків на Бойк (ИМ). «Від 

давньоукр. чол. ос. назви Поляна Я -ич. Пор. 

1448: Ста(п) Поляна, а 1478: Полжна Дап -- 
Сучава (ССУМ 1 188); 1448: Пояна Стать -- 

Сучава (ССУМ П 218-219). Пор. також рос. 
заст. чол. ім'я Поляна, співвідносне з повним 
іменем Аполлінарій (Петровский 344). 

Полянкай 1. 1574: п-ще Роііапкаї -- Підгір- 
не, 1625 -- Приборжавське (57абб 444, 388); 

1685: гор. РоіуапКаї 5габд Ізгудп -- Ужгород 

(Нод4 25). « Угор. утворення з суф. -і від укр. 
ойк. Полянка, яких у Слч -- 8 (Мацідп 329, МАЇуї 

ПІ 113-114). 
Полянко -- Ір. 1715: кр. Гаийг РоіуапКа -- 

Довге (Вау 136); 1765: Калина Полянкь -- 

Ділове (ПаПо-2 11). « П-ще утворене за допо- 
могого суф. -ко від твірної основи Поляп-. Однак 

точно з'ясувати семантику твірної основи Ло- 

лян- неможливо. 1. Давня назва поляків (див. 

Поляк). 2. Катойк. полям -- "виходець із с. По- 

ляни" (пор. п-ща Довжан, Керечанп...). 3. Апел. 

поляна: свійським тваринам, які народилися на 

поляні чи в полі, закарпатці дотепер часто дають 

клички Поляна, Полянко, Поляниця, Полька. 

Полянкович -- Терново. «4 Від антр. По- 

лянко - -ович. 
Полянський |рідше -- Поляпськьй, По- 

лЄнський), кого -- Св, Пр, Мк, Ір, Вн, Хс, Тч, 

Рх. 1767: свящ. Ретиз Роіуап5ку -- Прибор- 
жавське (Лучкай 17. -- 172); 1772: присяжний 
оаппез Роіуапукі -- Бистриця (Удварі-2 203), 
присяжний- В.Бистрий (Удварі-2 298); 1787: 
п-ще Роіуап52кі -- Виноградів (52абб 425), 
Роіапукі -- Орів, Лаврів на Бойк (ЙМ), Воло- 

вець, Должиця, Жидівське, Королева на 

Лемк (Красовський 124), У поляків п-ще 

Роіатізкі згадується з 1379 р. (55ХО ІМ 308). 
Пор.: 1819: Роіапзкі -- Гошів на Бойк, 
Воловець на Лемк (ФМ). « Від ойк. Поляна 

чи Поляна Я -ський. 
Полянчук |ЛПолсичук, Полінчукі|, -ка - - Рх. « 

І, Від місц. катойк. полсичук -- "виходець із 
с. Полєнпа, тобто Поляна". 2. Менш імовірно, що 
це місц. дериват від п-ща Полянко - суф. -юк. 
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Полячок |Лолечок|), -чка -- Косівська По- 

ляна. 1787: п-ще Роіасгок - - Дубна, Фльоринка на 
Лемк (Красовський 124). «4 І. Від антр. Поляк - 
-ок. 2. Від здр. етн. полячдк -- "малий поляк". 

Помелян У. 1649: селянин Ротеіап --с. Сим- 

брилово біля с. Чинадьово (1 сПВсг 306). «4 Імо- 

вірно, від персоніф. апел. помелб -- "мітла, 
віник" (Гр ПІ 24) - суф. -ям. 

Поміщуляк -- В.Водяне. «4 П-ще перед- 

бачає твірну основу поміщуля -- "поміщиця", 
але такої не виявлено. Імовірно, від андр. По- 
міщуля --- "дружина чоловіка на п-щеРотісягсі" 

(див. Кути! П 276) - -як. 
Помпель, -пеля -- Антонівка. «4 Правдо- 

подібно, фонетично спотворене правосл. чол. 
їм'я Ратії! (Вути 1 203). 

Поизель |ЛПоидзиль|, -дзеля -- В.Ворота, 

Латірка. «4 1. Фонетика назви підказує, що це 

лемк. (а може, й пол.) утворення з доп-щевим 
зн. "той, що стосується понеділка". У с. 

Пстружне, що на Горличчині, С.Панцьо запи- 
сала клички свійських тварин, одержані за 
днями народження, а саме: Пондзяла, Попзбля, 

Середбля, П'яптопбля, Соббля. Австрійські 

службовці, які 1319 р. в бойк. с. Мізунь про- 

вадили перепис ліодності Галичини, біля п-ща 
Ропагеї! у дужках по-нім. дописали слово Соїтіа. 

2. Фонет. видозміна пол. п-ща Ропсеійз або 
Ропсуісиз, що відповідає кал. імені Ралісісоп 
(Кутиї П 205). Див. ще Пензель. 

Понділ Т. 1743: п-ще Ропоуї! - - Виноградів 

(5габдо 424). «4 Очевидно, це той же антр., що й 

Подизель, лише без пол. асибіляції звука /дь/. 

Поніжан - - Голубине, Свалява, Чинадьово. «4 

Дериват від апел. пбиїже -- "частина колиски" 

(Он П 112). 

Понипець Т. 1648: Ропіпіса (!) мап --- Котель- 
ниця (МаКзау 544). «4 Укр. утворення з суф. 

-ипець від жін. ос. назви на -а або на -я на зразок 

Пбия. 
Понтрич Т. 1673: кр.Ск Роптіса-- Руське Поле 

(Вбіау 211). 4 Пох. п-ща спірне; очевидно, пол. 
Понута 5. 1567: Ропша (|) Мукоіа -- Нелі- 

пино (Цсі С 53-12). «4 Імовірно, від закарп. 
південнослов'янізму понуда -- "їжа, яку при- 
носить кума породіллі" (Мк). 

Понцир | Пдицирь|, -ря - - Костилівка, Рахів, 
Білин. Пор. 1787: п-ще Ропс2 - - Вислочок, а Роїпі- 
сгак -- Войткова на Лемк (Красовський 125). 4 

П-ще, імовірно, від давнього германізму паццер -- 
"броня" (Гр Ш 94). На території Польщі п-ще 

Рапсегг згадується 1494 р. (55МО МІ 177). 

Поп |род. -- Попа| -- Тч, Хс, Ір, Мк, Вн. 
Рх, Уж. 1404: Костес Попов -- Сигіт (ССУМ П 



Попа Попина 

196); 1505: шл. Тнумадаг Рар (Рорза) -- Сер. Во- 
дяне (Вбіау 122); 1525: вл. о. Рар -- Діброва 

(ВбіЇау 120); 1567: Аісх. Рор -- Бистриця та /мап 

Рор -- Свалява (ЦеїС 53-12); 1648: Рар Нгіса 
Баууко --- Павлово (Макзау 547); 1682: засеніо5 
Рор Оісха --- Сімирки (ОсіС 88-52); 1699: кенез 
Рар Уазгії, Оісха --- Жденьово (Макзау 608). «4 
Від угор. апел. рар або пол. чи слц. розм. рор-- 

"священик" без переходу кореневого /0/ в ін. 
монофтонг. Чергування /о/ -- // на це п-ще 
поширювалося рідко. Пор. 1682: Рир Нгіс2 -- 
Вільшинки (ОсіС 88-59). 

Попа 5. 1543: вл. Мукоіа Рора -- Діброва 
(Вбіау 120); 1678: кр. Рора Регег, Ргокор -- 

Кобилецька Поляна (Вбіау 159); 1680: Рора 
Апага5, Їоап, Іасзко--- Руська Поляна (Вбїау 180); 

1685: кр. Рора Магки!--- Ділове (Вбіау 200); 1751: 
парох Димитрій Попа -- Тересва (Гаджега-М 

180). «4 Від рум. назви роду занять рорі -- 

"священик". П-ще Рора є в румунів, а також у 
молдован (Іогіап 374, Ер-Кос 97). Як бачимо, 

на Зак. п-ще Попа так само побутує лише в 

селах, що прилягають до рум. етнічного масиву. 
Попадим, -на Її. 1773: кр. Рорааїп Імап -- 

Келечин (ПеПред 310); 1787: п-ще Рорадйуп -- 

Височани на Лемк (Красовський 125). «4 Від 
традиційного апел. попадя -- "дружина попа" 
(ДзжеДел 124) - пос. суф. -ип. 

Попадинець | Лопадиниць)|, -щя--- Хс, Тч, Ір, 

Уж, Мк. 1652: свящ../асобо Рорадіпс2 --- Гукливий 
(Лучкай-Іс 70); 1682: фагуко Рорааіпіс5 Рар Уа- 
52/1 --- Сасівка (1. сНВсг 708); 1674: кр. Попадинці (!) 
Аипдрія --- Гукливий (ЛелПам 227); 1704: Рорадїпеса 
Апагі -- Сасівка (Но4Сеп5 5); 1706: Федя По- 
падинцьова -- Тур'я Пасіка (Па По-1 171). Пор. 
ще 1787: п-ще Рорадіпісс -- Криве, Жданівка на 
Бойк. «4 Від апел. попадя -- "дружина попа" 
-инець. 1704 р. вс. Гукливий на Вл жив і праціовав 

свящ., п-ще якого на іконі записане так: отець 

Алексей Гукливьский Попадишцевич (Яворск 209). 

Попадич |рідше - - Попадич|-- Пр, Уж, Рх, 
Вн. 1618: кр. Тітко Рорадісгім -- Собош на 
Маковиці (Маг5 91); 1715: кр. .о. Рорадіс5 -- 
Рипинний (Вбіау 184); 1773: п-ще Рорайіся -- 
Хорватик у ком. Торна (ПеПред 323). П-ще 
Рорадчіс відоме в Хорватії (І еК5ік 522). «4 Від 
апел. попадя --- "дружина попа" я -ич. 

Попадюк --- Ясіння, Ділове. «4 Від апел. 

попадя --- "дружина попа" я чок. 
Попадючок, -чка - - Чорна Тиса, Ясіння. « 

Від антр. Попадюк - -ок. 

Попанич - - Мукачів. 1691: кенезРорапіс5-- 
Збини (1еКВег 806). «4 Від андр. Попапя -- 
"дружина Попа" або "дружина Попи" З -ич. 

Попдякуник -- Білки, Осій, Імстичово. « 

Двоосновне п-ще, утворене з п-ща Поп та п-щевого 
уточнення Дякуник. Останнє функціонує на 

Бойк з Х МІ ст. Пор. 1787, 1819: п-щеДгіакипік, 
Ріакипік -- Жданівка, Лопушанка на Бойк 

(ЙМ, ФМ). Див. ще Дякуп. 

Попей |Потий), -ея - - Ужгород. «Відантр. 
Попа з -ей. 

Попел 1. 1690: монах Рорісі 5сраміаниз -- 
Мукачів (Лучкай-Іс 21, 296). Пор. п-щеРореї на 
території Польщі (Бути! І 279). «4 Від апел. 
попол. 

Попела Т. 1604: шл. 5іт. Рореіа -- Сер. 
Водяне (Вбіау 121). П-ща Рорігіа і Рорейа є і в 

Польщі, причому друге засвідчене 1420 р. 

(Бути П 279). «4 Від антр. Попа - рум. демін. 
суф. -ела. Можливо, бойк. п-ща Рорсі, Ророрісгі, 
Роріеіа, Рорісіес, Рорісіисй, Роріо! 1787 і 1819 

років (ЙМ, ФМ) так само пов'язані не з апел. 

пбпіл, а з румунізмом рорії або рорсій. 
Попелич - - Вл, Св. 1682: Рореїйз Іхап-- Ко- 

стрини (ОБіс 88-59); 1773: присяжний Алагсаз 
Рореїісз - - Свалява (Удварі-2 304).. 4 Від антр. 
Попела з -ич. 

Попелюц Т. 1699: Роре/ис2 Магко -- Латірка 
(Макзау 598). «4 Від антр. Попела - рум. демін. 
суф. -иі. 

Попеляк -- Ужгород. Пор. 1787: п-ще Ро- 
рісіак - Опарівка на Лемк (ЙМ). Є п-щеРорігеіак 
і на території суч. Польщі (Кути! П 279). «Від 
антр. Попела або укр. п-ща Попіл - -як. 

Попендак -- див. Попиндак. 

Попенко -- Рх. П-ща Роріепко і Рорісітїо Є і 
в Польщі (Кутиї! І 278). 4Відантр. Поп або від 
антр. Попа - патр. суф. -енко, тобто "синлопа". 

Попенчук -- Луги. « Відантр. Попенко 
суф. -юк. 

Попик -- Ір, Мк, Хс, Св, Вб. 1699: Рорік 
апоз -- Свалява (МакКзау 571); 1787: п-ще Рорік, 
Рорук -- Лукавиця, Сторожів, Тиханя на Лемк 
(Красовський 125); 1819: п-ще Рорік --- Либо- 
хора, Рорук --- Н.Синьовидне, Славське на Бойк 

(ЙМ, ФМ). П-ще побутує і на території суч. 
Польщі (Кути! П 278). «4 І. Від антр. Поп або 
Попа чи навіть від Пуп - -ик. 2. Місц. апел. 

пбпик -- "молодий піп", "малий священик". 
Попикув Ї. 1696: Амдрій Попикув -- Бене- 

диківці (ЛелПам 230); 1782: Яцка Попикового, Ашиа 

Попикуля -- (Метрика). «Від антр. Попик - пос. 
суф. -ув у його діал. рефлексації. 

Попина -- Руська Мокра. Пор. дериват із 
1715 р.: вдова Рорепуасгка (!) -- В.Руна (Вбіау 
186). 4 1. Відантр. Поп - здр.-пестл. суф. -ина, 

як у п-щах на зразок Дячина. Від місц. апел. 
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Попиндак 

потина -- "малий піп 7" на противагу таким згр. 
назвам, як попяга (Он П 113). 

Попинпдак - - Свалява. П-ща Рораїа, Рорайок, 
а також Рораї, Рорепаа і Рорепаук є ії в Польщі. 
К.Римут виводить їх від апел. рораї - - "швидкий 
біг" (Вутиш П 278). 4 Укр. утворення з суф. -ак від 
місц. апел. потіида або попенда -- "малий піп". 

Попинець, -пця Т. 1715: кр.Алаг Раріпіса-- 
Горінчово (Вбіау 144); 1720: Апак Раріпес2 -- 
Ізки (Вбіау 155); 1743: п-ще Раріпес2 -- Вино- 
градів, Шаланки (52абб 424, 465). 4 1. Відантр. 
Попа - -ипець. 2. При прочитанні антр. як Попи- 
пич, тобто з суф. -ич, п-ще треба кваліфікувати 
як таке, в основі якого антр. Попина або апел. 

потиша -- "малий піп". 
Попинчак |Лопепчак,| -- Мк. «4 Укр. утво- 

рення зсуф. -як відантр. Попинець або від антр. 
Попенко. 

Попівняк |Лопівиєк| -- Рх. 1787: п-ще 
Роромтіак -- Іванівка, а 1819 -- Роріийтіак -- 
Висоцьке на Бойк (ИМ, ФМ). Пор. п-щеРором- 

піак на території суч. Польщі (Вути! П 278). 4 
Від апел. попівна -- "дочка попа" З -як. 

Попка -- Тур'я Поляна, Тур'я Бистра, 

Ужгород. Пор. 1787: п-ще Рорко -- Мушинка на 

Лемк (Красовський 125). «4 Від антр. рум. пох. 
Попа або від антр. Поп - укр. патр. суф. -ка. 

Попля 1. 1720: кріпаки 5/., Разр., о. Раріа -- 
Н.Селище (Вбїіау 195). «4 1. Відантр. Поп або Попа -- 

патр. суф. -я(т) з укр. епентетичним /ль/. 
2. Дериват від кал. імені Поплій (ВІЛ 260, Пет- 

ровский 182). 
Попов 1). 1404: Костс Попов -- Сигіт 

(ССУМ П 196); 1787: п-ще Рором -- Мокре, Зу- 
бенсько на Лемк (Красовський 125). 4 Відантр. 
Поп - пос. суф. -ов без переходу голосного /0/ в 
інший монофтонг. 

Поповичізрідка -- Попович) - - Вб, Пр, Уж, 
Мк, Св, Вл, Мж, Ір, Вн, Хс, Тч, Рх. 1415: втра 
пана Стана Поповича -- Сучава (ССУМ П 195); 
1567: Ророміса 5іапко -- Свалява (Це! С 53-12); 
1570: Шис. Роромусі --- Кольчино (еіС 53-14); 

1651: Игнатко Поповичь -- Мукачів (Яворск 
198); 1692: парох Попович Михаийл -- Косівська 

Поляна (ПаПо-2 14); 1715: діакоп Василій 

Попович, іншак Турчин -- Золотарьово (Га- 

джега-М 200); 1787: п-щеРоромлісг - - 35 сіл на Лемк 
(Красовський 125). 4 1. Відапел. попбвич -- "син 

попа". 2. Для якоїсь частини закарп. денотатів 
п-ще Попович--- це не "попів син", а "син Попа". 

Попов'ят |. 1492: а третим бьшт Поповять -- 

Острожниця у сх. Слч (ПаПо-1 181). 4«Відапел. 
піп або від антр. Поп - давньоукр. патр. суф. 

-ов'ят. 

Попудник 

Попп -- Уж, Мк. « Наслідок письмової 

аристократизації п-ща Поп через подвоєння 
кінцевого приголосного /п/. Таке подвоєння 
приголосних практикується переважно серед 
угорців. 

Попренич Її. 1682 р. -- Роргепі5 Реїго -- 

Вільшинки та Роретак Оісха --- Туриця (ЦсіС 
88-59). « Укр. утворення з суф. -ич від антр. 
Попреня(т) або від антр. Поприна, які є дери- 
ватами від місц. лексеми попирь (Х із поперь) 
"чорний перець" або "чорна родимка на тілі" 
(Гр Ш 321). 

Поприк -- Пр. «4 Від антр. Попря - -ик. 
Попрозман - - Березово, Горінчово. «4 Укр. 

складення антр. Поп - антр. Розман на зразок 

п-ща Попдякуник, призначенням якого було 

ідентифікувати родину Розманів із-поміж інших 
Попів. Отже, компонент Розмай, який на Зак є 
п-щем, тут став своєрідною прикладкою. 

Попря Т. 1682: Роргіа Пко--- Заричово (ОсіС 
88-54). 1705 свящ. /егетін5 Рорга-- Сер. Водяне 
(НодОкт 445). «4 Імовірно, від клички Попря, 
яку (подібно до зоонімів Попріня, Пирця, 
Пирчуля) в Карпатах дають свійським тваринам 

з дрібними чорними перчиками на морді. Апел. 

поперь, як і апел. пбприк, і взн. "чорного перціо", 

і у зн. "родимка на тілі" загальновідомі на Зак 
(Гр Ш 321, 336, АСВ І 126, Кіерегі еткК 104). 

Попсобов, -ва -- Білки. « Очевидно, 
складення є витвором угорців (принаймні оби- 
два Його компоненти (і рар, і 5г2абб) нині є угор. 
лексемами: рар -- "піп", а 5г2афб -- "кравець"), 
хоча модель таких прізвищ відома багатьом 
іншим народам Європи. Пор. суч. макед. п-ща 
Поплазар, Попникола, Попапдопов, Поп-Кос- 

тоски. В угорців п-ще Рар5габд уперше фіксу- 
ється 1715 р.,івони таксамо кваліфікують його 
як складене. За М.Казмиром (Кахтотг 824), для 

угорця апел. рар5габд -- "кравець, який шиє 

одяг для попів". 
Попув |род. -- Попового) Т. 1682: Рори 

Удзгі -- Кострини (Де! С 88-59). 4 Місц. діал. 
пос. прикм. попув, якому в загальнонац. мові 
відповідає попів, -пова, -пбве. 

Попуд Т. 1682: Рориа Дапік -- Ставне (ПсіС 

88-59). «Напевно, регресивне утворення віддієсл. 
потудити -- "настрашити, прогнати" (Гр ї 340). 
Доп-щева семантика п-ща нагадує закарп. п-ще 
Страшко та серб. чол. ім'я Поплах (Грк 159). 
Пор. ще Попудник та Напуда. Можливо, 

п-ще Попуд -- наслідок адаптації пол. п-ща 

Рореї (Кути І 278). 
Попудник | Лопупнік| - - Луг, Лубня, Воло- 

сянка. «4 Від бойк. апел. особової назви попуд- 
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Попуський 

99 66 пик - - "блуд", "лісовик" (Он ІП 115). Пор. ще пол. 
п-ща Рорепа, Рорепаа, Рорепаук (Кутиї П 278). 

Попуський |Лопуськьй | -- 1720: Роризку - - 
Раковець (52абб 459). «4 Місц. прикм. від антр. 

Поп, який у транспозиції на укр. літ. норму мав 
би звучати Попівський. 

Попфалушій |Лопфолуші) -- Ір. В угорців 
п-ще Рар/аїизі вперше згадується 1720 р., а 

походить від ойк. Рар/аіма, що в ком. Берег 
(Кахтбг 823) та ще в кількох ком. Угорщини 
(Міші Ш 18). «4 Угор. прикм. рар/шигі від місц. 
ойк. Рарі/аіи або Раріаіма, що в перекладі укр. -- 
"Попове село" (суч. оф. - - Поповс). 

Попфолуші -- див. Попфалушій. 

Попча Її. 1550: кр. Опоріге, 5ебазііапи5 
Рорспіа -- Добрянське (Вбіау 177); 1549: шл. 
Тпеоа. Рарсна --- Джулешті (Вбіау 142). « Від 
антр. Поп або Попа - патр. суф. -ча(т). 

Попша 1. 1407: пань Попша -- Сучава 

(ССУМ П 196); 1506: шл. Дап Роргза, а 1542 -- вл. 

о. Роорза в с. Сер. Водяне (Вбіау 121-122); 1605: 
кріпаки 51., Ек Рорза -- Горінчово (Вбіау 144). 
П-ще Попша є також у молдован (Ер-Кос 97). « 
Від антр. Поп або Попа - рум. демін. суф. -за. 

Поп'юк -- Рх. 4 Відантр. Поп або Попа - 

суф. -юк. 
Поп'юрканич -- Білки. ХІХ ст.: фагуко Лиг- 

Капісз Рар -- Білки. «4 Укр. складення з п-ща 
Поп - п-ще-прикладка Юрканич. 

Поп'янош -- Білки, Кушниця. «4 Сполу- 

чення антр. Поп та Япош, яким в укр. мові 
відповідають Пол (апел. "піп" ) та ім'я Іван. Дво- 

основні п-ща з першим компонентом Поп були 
поширені в ХМІ-ХУМПЇ ст. серед священиків ком. 

Берег (1.еПВег 805). П-ща цієї моделі (напр., Пап- 

андраш, Папгаргай) побутують серед руснаків 
колишньої Югославії (ЧуРусн 99), болгар (напр., 

Попиванов, Попивков, Поплуков, Пописиков... - - 

Илчев 403) та деяких ін. народів Європи. 
Порада - - Ір, Хс, Тч. 1673: кр. Рагааа Дапіс! -- 

Їза (ВЧау 156); 1715: кр. 51. Рогада -- Горінчово 
(Вбау 144); 1772: кр. Шіаз Рогада -- Якуб'яни в 

ком. Спіш (04-4 99), кр.Апагсаз Рогада--- Липник 

у ком. Спіш (1)4-4 139); 1787: п-ще Рогада -- 
Дальова (ДзжеДел 125) та Рогайдом5кі - - Бобрка на 

Лемк (Красовський 125). П-щеРогайа та споріднені 
зним єтакож у Польщі (Кути І 280). 4 Від традиц. 
місц. укр. апел. порада (ДзжеДел 125) або від 

давньослов. імені Порад, що зі словотвірного 
ряду імен Обрад, Прерад... (Грк 159). 

Порадич -- Хс, Тч. « Від антр. Порада - 

суф. -ич. 
Порей |ЛПиьрий)| ї. 1680: Раге) /апоз -- 

Лисичово (Вбіау 183). 4 1. Можливо, від місц. 

Порубаник 

апел. пьгрей -- "пирій" (Чопей 331). 2. Менш 

імовірний зв'язок із загальноукр. апел. пора - 
"час", а ще менш правдоподібний -- із угор. 

чол. іменем Рогі, що з ім. Рог/їг (1. аб 205). 
Порохнавець | Лорохпавиць), -вця-- Вл, Св, 

Мк. 1699: Рогосіпаміса Когепс2, Імап, Махіт -- 

Кольчино (МакКзау 561). Пор. 1787: п-ща Ро- 
госіпік, Рогосітіик --- Гребенів на Бойк. (ЙМ) 
та п-ще Рогосіпійк у прикарп. гуцулів (Міпсеп2. 
44). 4 Від давнього апел. нез'ясованої семан- 
тики порохпавець. Апел. порохнавець утворено 

за допомогого субстантивуючого суф. -ець від 
прикм. порохнавий -- " перетлілий", "про- 
гнилий", "трухлявий" (Гр ПІ 354, Чопей 290). 

Для бойків порохнавка -- "жаба-ропуха" (Он П 
117), для хустян -- "стара дерев'яна хата" (Хс). 

Порошківський |ЛПорбшкуський|, -кого. Пор. 
1685: п-ще в угор. записі Рогизкої Субгру -- 
Ужгород (Нодда 24). Пор. також запис 1633: кр. 

Рогожа -- Ботарч у ком. Угоча (52460 293), а 
1720: кр. Атак Рогсугка -- Ремети (Вбіау 183). « 
1. Прикм. від назви закарп. села Порбшково. 

2. Від антр. Порошко - суф. -івський. П-ща 
Рого5гКо, Рого5гек є в Польщі (Вутш П 281). 

Порошко З. 1597: кенез РогозКо --- Пузня- 

ківці (1.НВсг 665). «4 Від антропооснови Порох, 
що з апел. пброх -- "пил" чи від дієсл. по- 

рошити -- "пилити". 

Порошкович Її. Пор. 1572 р.: 5іт., Сеого. 
Ргозизкоцісі (|) --- Н.Ворота (Пеї С 53-15). 4 Укр. 

утворення з суф. -ович від антр. Порошко або 

Порошок. 

Порошник З. 1732: зайшлий вівчар Алагсаз 
Рогозпік --- Підмонастир (Кінах 132); 1772: при- 
сяжний Апагесаз Рогозпік -- Підмонастир 
(Удварі-2 301). 1776: Апдрій Порошник (Метри- 
ка). 4 Дериват із субстантивугючим суф. ик від 

прикм. порошийй --- "той, що стосується поро- 

ху" (Гр Ш 535), "той, що стосується пилу". 
Порташ -- Заріччя, Вел.Ком'яти. 1720: кр. 

51. Рога -- Приборжавське (Вбїіау 220). «4 Від 
угор. апел. рогій5 - - "швейцар", "сторож" абоз 

пол. п-ща Ропаз, співвідносного зі старопол. 

ропа --- "двері" (Кути І 281). 
Портяник -- Дусино. Пор. 1787: п-ще 

Рогіспка -- Поляниця Бойк (ЙМ), а також п-ща 
Ропіапко, РогіапКо в Польщі (Вутиїі І 281). 4 Їм. 
від західноукр. прикм. портяний -- "суконний" 

(Гр П 355). 
Порубапик -- Чинадьово, Кольчино, Му- 

качів. Пор. 1819; п-ща Рогифапігс, Рогифапісг - - 

Бережок на Бойк (ФМ) та п-ща Рогафапісс, 

Рогифа в Польщі (Вутиї! П 280). «4 Субстантив 
від дієприкм. порубаний --- " посічений". 
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Порубкай Похилець 

Порубкай 1. 1691: гор. Рогифкаї Субгру. « 

Угор. утворення з формантом -ай від східнослц. 
ойк. РогифбКа (Маійп 333-334). 

Посерів, -рового Ї. 1682: Роугегій ЗісрНап -- 
Ставне (Оеї С 58-59). Пор. 1682: Резгоги МіКйа - - 
Сіль (ОПеі С 88-59). «4 Від чес., слц. або західно- 

закарп. апел. посера -- "засранець" - пос. 

суф. -ів, який додається до всіх ос. назв чол. 
роду. 

Посипанка - - Сторожниця (наголосу п-щі -- 
східнослц.). ХМПІ ст.: п-ще РоугірапКа (ПеУрб 
125); 1787: п-ще Розурапко -- Гирова, Мисцова, 
Ростайна на Лемк (Красовський 125, Вути! П 284). 
««Субстантивований дієприкм. посипаний -- суф. 
-ко З подальшим переходом назви до парадигми 
їм. на -а. 

Посирич Т. 1570: Стея. Роззугісп - - Сусково 

(Осі С 53-14); 1572: Стів. Розгугісп -- Сусково 

(Осі С 53-15). «4 Від місц. антр. Посира або По- 

сбра (див. Посерів) -- -ич. 
Посівач 1. 1648: Розішасп Дтітг., ЕКедиг -- 

Ялове (Вбіау 537). «4 Від місц. апел. посівач -- 
"«посівник". 

Поскович 1. 1648: РозгКоцісН (!) Мащ,е -- 
Н.Верецькі (Макзау 539). « «Можливо, спотво- 
рений запис п-ща Пашковець, співзвучного з 
назвою сусіднього села Пашковець на Вл. 

Посоленик Ї. 1715: Розгофбепік (!) 52спко -- 
Ізки (ВбЇау 155). Пор. 1787: п-ще Робоіспук -- 
Яблунів на Бойк (ЙМ). «4 Від дієприкм. посо- 

лений - субстантивуючий суф. -ик. 
Постол 1. 1567: Розійо! Нгісг -- В.Ворота 

(Усі С 53-12). «4 1. Усіч. вар. кал. чол. імені Апо- 
стол, представлений у рум., серб. і в болг. 

антропонімії (Іогіап 377, Грк 159, Илчев 404, 
Ковачев 415). Пор. ще 1570: Сте»я. Рогоіа -- 

В.Ворота, Сте?., 5їері. Розіоіа-- Н.Ворота (Осі С 

53-14); 1787: п-ще Розіо! -- Гладишів на Лемк 

(ЙМУ. 2. П-ща Розі, Розіоіак є і в Польщі, але 

К.Римут схильний убачати в них апел. розіоїу - - 
"постоли" (Кути! І 283). 

Постолівка -- Середнє. « Імовірно, від 
антр. Постол - формант -івка. 

Потай Т. 1572: вл. Рагау /625е| -- Заріччя 
(52абдб 275); 1637: п-щеРашу-- НовеСело (52аб6 

507). «4 Угор. утворення з формантом -і відойк. 
Раш (УДіуї ПІ 26, 27) або, що менш імовірно, від 

укр. присл. потай чи прикм. потаємний. 

Поташник -- Ужгород. П-ще Рогазгпік є і в 
Польщі (Вути! П 285). «4 Від апел. поташник -- 
"робітник поташного заводу", "людина, яка 

живе на потішні", "людина, що виробляє 
пдташ" (Пр). Пор. 1429: п-ще Райз -- Турте- 
ребеш у ком. Угоча (87абб 526). 

Потепа 1. 1641: кр. 5іт. Рогера -- Прибор- 

жавське (Вбіау 221). «4 Ї. Від бойк. апел. потбпа -- 

"повія" (Онії! 124).2. Фонет. адаптація пол. п-ща 
Рогера або Роістра, які К.Римут виводить від 
апел. рогера -- "образа", "осуд" (Вути! П 286). 

Потка Ї. 1572: п-ще Рака і Рота --- Олешник 

(5г2аб 325). «Від місц. апел.пдтка -- "миїма" (Хс). 

Потокій - - Вн, Уж, Тч. 1565: п-ще Рашаку -- 

Чорний Потік (52абб 343); 1715: кр. Рашакі К. -- 
Новоселиця на Вн (НодАа 37). 4 Укр. утворення 
з формантом -і від слов. ойк. Рогїок. На території 
Угор. королівства ойк. Пдток було щонай- 
менше 17 (МАїуї ПІ 27). Перший запис цього п-ща 
зафіксований 1413 р. (Кахтетг 830). 

Поторій -- Мк. 1478: п-ще Роїйог -- Хол- 
мовець (52аб6 365). «4 1. Угор. утворення від ойк. 
Роїг з формантом -і з подальшою появою укр. 

фінального елемента -й. 2. П-ще може бути 
пов'язанез назвою давньої монетироїог (Сопзі 352). 

Потоцький, -кого Т. 1678: кр. Роіосгкі Імап-- 

Ясіння (Вбіау 167); 1715: кр../о. Роїозгкі -- При- 
сліп, Кк Роїозакі - - Н.Селище (Вбіау 195); 1787: 
п-ще Рогоскі -- Ластівка на Бойк (ЙМ); 1819: 
п-ще РогоскКі -- Морозовичі на Бойк (ФМ). « 

Відносний прикм. від топ. Пдток. 
Потрогош -- Сокирниця, Велятин, Буш- 

тино. 1516: п-ще Рогаасі -- Виноградів (52аб6 

421); 1575: кр. То. Роштаїм5 (!)--- Крецешті (Вбіау 
169). 4 Угор. п-ще з апел. раїгопоз -- "Черевач", 
"пузач", що від слов. лексеми потрохи (Кпіе52 
442, Кдхтбт 872, Он І 126). 

Потушняк -- Осій, Ужгород. Пор. 1787: 
п-ще Роіосгпіак -- Нагуєвичі на Бойк (ЙМ). На 
Подг п-ще Роіосгпіак згадується 1714 р. (Вибак 1 
37), а в Хорватії п-ще Рогдпіак належить до 
популярних (1.еК5іКк 526). П-ща Рогосгпу, Рогос- 
піак є ї Польщі (Кути! П 286). «4 Місц. укр. вар. 
катойк. потушняк --- "ліодина, що живе при 

потоці" зі збереженням голосного /у/ в корені 

та дисиміляцією групи /чн/ у /шні/, як у словах 
рушник, тушнийй, яєшня. Доп-щевою семан- 

тикою лексема потупшяк перебуває в колі таких 
відприкм. дериватів, як горішияк, долішняк, 

тутешняк, гірняк, лісняк. 
Пофалушій -- Горбок, Станово. « Фоне- 

тично спотворений вар. п-ща Попфалушій. 
Похил |Лохьлі, -ла -- Вільхівка, Боржав- 

ське. 1715: кр.Місй. Рокні!--- Присліп (Вбіау 181). 
Пор. п-ща Роснуїо, Росну в Польщі (Бути П 
258). ««Давньоукр. нечленний прикм. похиль -- 
"похилий", "похилений", "старий" (Ж-Н 726, 

Гр Ш 386, СУМ 445, Он П 127). 
Похилець |Лохьмлиць|, -льця -- Вел. Ко- 

м'яти, Кам'янське. «4 Від антр. Похил - -ець. 
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Похилюк 

На території Польщі п-ще Рослук згадується 
1496 р. (55МО ТУ 296). 

Похилюк -- Рахів. П-щеРосйуїик є і в Поль- 
щі (Бути! П 258). «4 Від антр. Похил - -юк. 

Похиляк -- Ужгород. «Відантр. Похил 
суф. -як. 

Поцин |Лоцейп), -ина--- Гайдош. «4 1. Відпів- 
деннослов. гіпок. імені Роса, співвідносного з 

РОезрої, Рогпап, Ргойап, Ргобог, Ргокорі), Ргогазі) 

та ін. подібними іменами (5ітипаїс 446, Грк 294, 
Илчев 405), - чим. 2. П-ще Росіп, яке на пол. 

землях згадується 1606 р. На думку К.Римута, 

п-ща Рос, Роса, Росіп, Роско походять від імені 

Рос (« Грай) -- Кутш П 257). 

Поцко -- Св, Ір. На території Польщі п-ще 
Роско згадується 1531 р. (Вутиї І 257), а пізніше 
згадуються п-ща Росак, Росік, Росіик та ін. 

споріднені. «Імовірно, від пол. гіпок. імені Рос, 
що відповідає оф. /раїі) (Кути П 257). 

Поцов, -цова -- Біловарці, Бедевля, Те- 

ресва. « Імовірно, від пол. імені Рос (див. 
Поцко), болг. гіпок. імені Поцо чи якогось ін. 

південнослов. співвідносного з Продай (Илчев 

405), 4 -ов. 

Почик Т. 1410: п-щеРосйук - - Тросник (52абб 

470). Пор. 1214: Рог гси5, РоШа гси5 -- ком. 

Саболч (ВерУаг 185, 261); 1662: п-ще Росгіа -- 

Виноградів (5габо 590); 1605: кр. ./о. Рос2кап -- 
Золотарьово (Вбїау 179); 1715: п-ще Рогзік -- 
Заріччя (52абб 276); 1773: кр. Росзі -- Держ у 
ком. Сатмар (ПеПред 318). «4 Від п-ща Повч із 

контракціє /ові/ до ступеня /о/ -- суф. -ик. 
Почіл, -чіла -- Горонда. « Пох. п-ща не- 

з'ясоване. 
Почіль - - В.Бистрий, Торунь. «4 Пох. п-ща 

незрозуміле. Можливо, фонет. видозміна пол. 
п-ща Росіеї (Вутиі П 258). 

Пошта 1. 1570: п-ще Розіа -- Раковець, а 

1574 -- п-ще Розліа у Виноградові (57466 458, 

422); 1715: гор../о. Розіа - - Сигіт (Вбіау 199). 4 

Антр. Розіа на території Угорщини вперше 
згадується 1581 р., а походить від апел. розіа -- 

"кінний поштар", "кур'єр" (Кагтбг 871). 
Лексема пбдита у зн. "засіб зв'язку" на Зак 
фіксується з ХМІЇ ст. (ДзжеДел 129). На 

території Польщі п-щеРохліа згадується 1429 р. 
(55 О ІУ 297). 

Поштак -- Ір, Вн. Уж. 1572: Стев. Розліак -- 
В.Ворота (сі С 53-12); 1659: п-щеРозак, а 1671 - - 

Розіа (852абб 458). 4 Відарх. апел. поштак, який 
на Зак тепер уживається лише як "поштовий 

голуб". 
Поштарюк -- Лазівщина, Чорна Тиса. У 

с. Чорна Тиса всіх Поштарюків називають 

Пресла 

Поштарями. П-ща Рослаг, Росгіатикє в Польщі 

(Вутиї П 259). « Від місц. апел. поштарь -- 
"листоноша" -- суф. -іок. 

Правота Її. 1570: Ек Ргаудіа -- Мукачів 
(Пе: С97-29). На території Польщі антр. Ргамоіа 
згадується в 1226 і 1235 роках (Кути! П 294, 
З5МО ІМ 340). 4 Відстаропол. ос. назви Ргамоіа 
(Маіссубіаг 72). 

Прадід -- Чабанівка, Дравці, Вел.Бичків. 
Пор. 1787: п-ще Ргаайом -- Хітар, Либохора 
на Бойк, а 1819 -п-ще Рад - - там само (ЙМ, 
ФМ). На Подг п-ще Ргаагіадй згадується 1790 р. 

(Вибак 1 37). 4 Від давнього укр. терміна спорід- 
неності прадід (ДзжеДел 130). 

Праничук |пишуть здебільшого Пране- 

чук)|-- Рх. 1787: п-ща Ргаппік, Реаппіком -- Кру- 
шельниця, В.Стинава на Бойк (ЙМ). «Відантр. 
Прапик, що з апел. праник -- "знаряддя до вели- 
кого прання" (Гр Ш 401), я чок. 

Пращак -- Кобилецька Поляна. П-ща 

Ргазгсгак і Ргазгсгак є також у Польщі (Кути! ІП 
293). «4 1. Укр. утворення з суф. -як від бойк. 

апел. праща -- " правнук", "праправнук" (Он П 
133). 2. Пол. п-ще Ргазгсгак, яке походить від 

історизму ргазгсга -- "давня ручна зброя для 
метання каменя" (Бути! П 293, СУМ МІ! 523). 

Пращур З. 1570: Ек Ргазсспиг (!) -- Неліпино 
(Оеї С 53-14). 4 Від апел. пращур -- "далекий 
предок", "родоначальник", "прадідів дід" (Гр 
Ш 403, СУМ МП 524). 

Пребуца -- див. Прибуца. 

Пребуш -- див. Прибиш. 
Прегара -- див. Пригара. 
Предилович Її. 1773: присяжний Місоіай5 

Ргсдоіоуісз- Медведжий (Удварі-2 320). «Див. 

Прядилович. 

Предович Т. 1682: Рісаоуйз асгКо, 52ітко --- 

Ставне (Цсі С 88-59). «4 Від давньослов. гіпок. чол. 
імені Русао або Ргеда, співвідносного з повними 
іменами Ргедітіг, Ресаізіам, Рееаіуо), Рестізіам... 

(ітипдїс 446, Ковачев 415), -- -ович. П-ще Преда 

відоме також у Молдові (Ер-Кос 97). 
Пренделович -- Медведжий, Н.Ворота, 

Горонда. 4 1. П-щезсуф. -ович від дієсл. основи 
рггсде -- "пряду". Пор. пол. п-ща Ргаайо, 

Ріггазісістзкі, Різайгсіомукі та ін. (Вутиї П 305). 

2. Слов. утворення з суф. -ович від пол. антр. на 
зразок Ргаой, споріднені якого Ргай4оа, Ргсе- 

досіп, Ргеакоза згадуються в Польщі з ХМ ст. 
(55МО ТУ 342). 

Пресла Т. 1428: шл. Дап Ргезгіа -- Сер. 

Водяне (Вау 121). «4 Імовірно, від давньослов. 
чол. імені Преславь (МаїесВид 20, 59, 104, 113, 

бітипаїс 275, Илчев 407, Ковачев 416). 
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Прибега 

Прибега 1. 1715: укр..о.,Лига5 Ргіфева, а 1720-- 
Реібеза Лиг -- Косівська Поляна (Вбіау 159). « 
1. Слов. згр. утворення з суф. -ега від давньо- 
слов. усіч. чол. імені Приба або Прибо, що з 
повного імені Прибьшславь (5ітипаїс 446). Пор. 
ще 1696: кріпачка Рліфеніпа Дапісна -- Коби- 

лецька Поляна (Вбіау 159). 2. Укр. фонет. 
адаптація пол. п-ща Ргібіср, Регебіє або Рггубів, 
які К.Римут пов'язує з лексемою рггебісо -- 
"перебіг", "розвиток" (Бути П 305). 

Прибик - - Добрянське. Пор. 1412: Хм'йль... 
Прибскь -- Львів (ССУМ П 233); 1632: п-ще 

Реібек - - Фанчиково (82аб6 329); 1684: кр. Реійфек 
Остіап, /оапістка --- Кобилецька Поляна (Вбіау 

159); ХМПІ ст.: рап Реїбек Кегепсгом -- Руські 
Комарівці (ПеУрб 114). На території Польщі 
антр. Рггубек, Рггуфко згадуються з ХІУ ст. 

(55МО ІМ 378-379), а в Сербії споріднені йому антр. 
Прибань, Прибий -- із ХУ ст. (ГркРеч 146). « 
Давньослов. усіч.-суф. утворення Прибикь від 
двоосновного імені Прибьславь, яке дотепер 
зберегли чехи (Кпаррома 151), хорвати (5ітипаїс 
446), поляки (Маїесбіаг 179) та навіть угорці, хоч 
угор. лексема ргібек -- "утікач", "віровід- 
ступник"?, "суперник" має й інші пояснення 
(Кпіс52 446, Кагтбтг 875). 

Прибич |здебільшого пишуть Прібіч) -- 
Підвиноградів. « Утворення з суф. -ич від 
південнослов. чол. імені Реїба, що з Рібізіау (5і- 
типаїс 446). П-ща Ргібіс, Реібісосмісє в Хорватії 

(І еКзік 532). 
Прибиш |Лрібьш) -- Широке. На Подг 

п-ща Ргубузг і Регубу!5кі фіксуються з ХМІ ст. 
(Вибак П 39), а він. регіонах Польщі - - з ХІШ ст. 
(55МО ТУ 384). 4 1. Давньослов. регресивно-суф. 
утворення Прибьшь, співвідносне з праслов. 
двоосновним іменем Прибьіславь (Магетіс П 119, 

Зуобіа 102, Гинкен 160, ГркРеч 147). На Зак ім'я 

Прибиш могло потрапити від словаків, до яких 
у вигляді Ргібі5 воно прийшло від чехів (55) МІ 
145). 2. Від місц. апел. прибьши - - "прийшляк", 
"зайда" (Гр, Хс), що відповідає за змістом пол. 
апел. рггубуз2 -- " т. с.". Пор. ще апел. прибишеть 

(Ж-Н 739). 
Прибош -- Вел.Копаня. 1775: п-щеРгебиз - 

Мала Копаня (52абб 393). П-ща Рггубогг і 
Ргубиз2 є і в Польщі (Бути! 1 312). 4 1. Фонет. 
видозміна п-ща Прибиш, власне Прибьш. 

2. Перенесення серб. чол. імені Прибош на укр. 
грунт, де воно стало п-щем. 

Прибула -- Баранинці, Ужгород. П-ща 
Рігубий, Ргуфиїка та похідні від них єї в Польщі. 
К.Римут виводить їх від давньослов. дво- 

основних імен Рггуфузіам,, Рггубумг) та від дієсл. 

Приміч 

рггубує -- " прибити" (Кути! П 311). Пор. 1648: 
Реіїбйемісі (!) Шшап, 5ітко -- Неліпино (Макзау 
548); 1787: п-ща Ргубу/а, Ргубу/о -- Мацина, 

Розділля та п-ща Ругубііак -- Зиндранова на 
Лемк (Красовський 126). Пор. ще серб антр. 

ХУ ст.: Прибьль і Прибьловичь (ГркРеч 148). « 
Місц. укр. вар. давньослов. чол. імені Прибьла 
(« Прибьіславь), який постав через видозміну 

фонеми /ь/ в підужгородських селах (див. ще 
Морошкин 158, Магеїіс П 84). 

Прибуца -- Перечин. 4Рум. дериват із суф. 
-цій від давньослов. чол. імені Приба, Прибе, 

тобто Прибиьславь. 
Пригара -- Хс, Вн, Тч. 1715: кр.51. Реслага, 

а 1720 --Місій. Регенага--- Н.Селище (Вбізу 195); 
1787: п-ще Ргунаг -- Шевченкове на Бойк 
(ЙМ). « Від апел. пригара -- "пригорілі 
частини їжі" (Гр ПІ 410). Пор. ще закар- 
патоукр. прігарь -- "пригорілий тютюн у 
ліольці" (Чопей 307). 

Пригода - - Ужгород. Пор. 1787; п-ще РІгу- 
вода --- Поляни на Лемк, а 1819 -- Стрільбичі на 
Бойк (ЙМ, ФМ). На території Польщі поширене 
п-щеРугуродйа та його похідні (Вутиїі І 313). 4 Від 

апел. пригбда -- "випадок" (Гр Ш 412). 

Приймак -- Вн, Ір, Св, Мк, Уж, РХх, Тч. 

1819: п-ще Ргеітак -- Сливки на Бойк (ФМ). 

П-ще є у прикарп. гуцулів (Міпсеп2 509), а 
також у Польщі (Вутиїі І 304). «4 Від апел. 
приймак -- "чоловік, прийнятий у дім дру- 

жини" (СУМ МП 623). 
Приймак-Харбака - - Богдан. «4 Двоосновне 

складення, в якому друге п-ще (Харбака) вико- 

нує роль прикладки. 
Приймич -- Вл, Мк, Ір. 1567: Ргітпийе (!) 

Идастуї, 1570 -- аа. Ргітіті (1) -- Поляна 
(Осі С 53-12, Пе С 53-14); 1570: утікач / ад. 

Ргітйита (!) -- Неліпино (ПсіІС 53-14); 1772: 
староста Стегогій5 Ргітії5 -- Медведжий 

(Удварі-2 302). П-ща Ргу)тісг та Рггутісі Є і В 
Польщі (Бути! П 314). 4 Від бойк. апел. прий- 
мич -- "приймак" (Он 1 138). 

Прикоп Т. 1720: кр.Сг Ргісор--- Шайов (Вбіау 

189). П-ще є в Молдові (Ер-Кос 97), у Румунії 
(Іогдіап 379) та в Польщі (Кути! І 314). 4 1. Рум. 
популярний еквівалент до укр. чол. імені Прокіп. 
Пор. 1715: кр. Могап Ргйкор --- Говдпоток (Вбіау 
147). 2. Виводити п-ще із пол. діал. рггукора -- 
"Канава", "потік" чи від слц. ргіскора -- "т. с." не 
дозволяє семантика апелятива. 

Примич -- Уж, Мк, Вн, Вл. 1607: Ргітіс2 
Нгісг - - Сімир (ОеіС 104-8). «Фонет. видозміна 
п-ща Приймич. 

Приміч -- Середнє. -- Див. Приймич. 
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Приндик 

Приндик Т. 1682: Ргепайзка Магіа -- Дома- 

шин (Осі С 88-59). Пор. 1787: п-ща Ргупай, Ргуп- 
фіак -- на Лемк (Красовський 126), п-ща Ргумаа, 
Ргупауп, Реепда --- Танява на Бойк (ЙМ), а п-ще 
Ргупае)ко -- на прикарп. Гуц (Міпсеп2 498). «4 Від 

апел. пріинда -- "вередлива, примхлива ліо- 

дина", "суєта" (Гр ПІ 429). 
Принц |Прінц| - - Тересва. 1787: п-ще Ргупа - - 

Ластівка на Бойк. П-ще Ргупс є і в Польщі 
(Кутиї П 304). 4 Від титулу прицц. 

Прирубич Т. 1659: кр. Ргігифіса 5Іес2 -- 

Студений (Вбіау 145). Пор. п-ща Ргегаті5кі, 
Регугетфеї у Польщі (Вути!і П 309). 4 Укр. 
утворення з суф. -ич від антр. Прируба, що від 

дієсл. прирубати, але мотив номінації не зовсім 
зрозумілий. 

Присліпський -- Гукливий. Пор. 1787: 
п-ще -- Рггузіорукі -- Кам'яна, Чарна на Лемк 
(Красовський 126), «Прикм. від геогр. номена 

присліп, де твірна основа може бути назвою с. 

Присліп або топоапел. зі зн. "перевал, сід- 
ловина", "поле, поляна серед лісу" (Гг 157), 
«пристінок" (Вути 1 316). 

Прислупський -- Вб, Уж. 1787: п-ща Ругу- 

5 Юр5кі, Регузіширзкі - - Городок на Лемк (Красов- 
ський 126). П-ща Рггузіирзкі, Ргузорзкі є 1 в 
Польщі (Кути! П 316). «4 Етимологія та ж сама, 
що й у п-ща Присліп, а найближчий населений 

пункт із назвою Присліп -- у сх. Слч (Лазорик 
67, Майдп 342). 

Присташ -- Уж, Пр. 1696: Иван Присташь 

из зятіомь Павлом-- Бенедиківці (ЛелПам 230); 

1787: п-ще Ргузіазг -- Биківці, Ванівка та ін. на 
Лемк (Красовський 126). У поляків є п-ща 
Регузіа 8 і Рггузіо5 (Вутиї П 316). «4 Від закар- 

патоукр. апел. присташ -- "приймак" (Чопей 
313, Он П 145). 

Пристая -- Хс. Пор. 1787: п-ще Ргузіау, 

Рігузіау -- Розточки, Княжолука, Либохора та 
Ргузіаіоміса -- Тершів на Бойк (ЙМ). П-ща 
Ригузіа), Рггузіа)ко, Регузіасгик є і в Польщі. 
К.Римут виводить їх від дієсл. пристати (Вутиї 
П 311). «Від бойк. апел. пристай --- "приймак" 

(Он П 145). 
Присяжник З. 1648: Реіззагпік Іінап --- Н.Во- 

рота (МаКзау 539). Пор. п-ща Ргузіатік, Рігу- 
зіадпік, Регузіатік, Реізістік у Польщі (Кутиі І 
316). « Від давньоукр. юридичного терміна 
присягсникь -- " приведений до присяги свідок" 

(СУМ І 249), На Зак термінприсязіаісник є давнім 

(ДзжеДел 134). 
Притискач Ї. 1735: Апидрей Притискачов 

зять -- (Метрика); 1787: п-ще Ргугузкас. -- Ту- 
ринське на Лемк (Красовський 127). 4 Відапел. 

Продан 

притискач -- "пристрій для притискування 
чого-небудь" (СУМ МП 62). 

Притула - - Ужгород. П-ща Ргуши і Реушіак 

є у прикарп. гуцулів (Міпсеп2 507), у Молдові 
(Ер-Кос 97), а п-ща Рггушіа, Рггугиі, Ругутижко, 

Ргушіак є і в Польщі. К.Римут виводить їх від 
дієсл. рггушіїс--- "пригорнути" (Кути! І 317). «4 
А.Вінценз справедливо пов'язує його зі зн. 
"приголубити". Однак його могли започат- 

кувати й інші зн. (див. Гр Ш 157). 
Причина - - Ільниця. 1715: кр. Міс. Ргесзіпа-- 

Вел.Бичків (Вбіау 129). Пор. пол. п-ща Рггусгупа, 

Рігусгуп та ін., які К.Римут виводить від пол. 
рггусгупа -- "привід" тарггусгупек - - "додаток" 
(Кути П 313). « Імовірно, від бойк. апел. 
причина -- " причинок", "додаток" (Он 1 148). 

Пришлюк ТЗ. 1681: Ргізіуик /апоз -- Ганичі 
(ВЧау 141). Пор. 1618: кр.ж Пикасг Ргізіу -- 

с. Бенедиківці на Маковиці, кр. Ргіслойпу Реїго - - 
Щавник на Маковиці (Маг5 84, 86). 4 Від 
лексикогр. незасвідченого апел. пришлюк -- 
"приходько", "зайда". 

Пришляк -- Ужгород. 1567: Ргізіак Імап, 
Ргузі)ак Наіуко--- Чинадьово (ЦсіЄ 53-12); 1572- 

1575: кр. Се., Сг., Макс. Ргузіак, Ргізіїак -- 

Вел. Бичків (Вбіау 128). Пор. ще 1602: Ргі5зії 
Іийкас5 -- Тур'я Бистра (УсіІС 104-8). П-ща 
Рігузгіак, РегуЧак є і в Польщі (Вути! П 316), 4 

Від діал. прийшляк -- "приходько", "зайда", 
"новосел". Жін. апел. пришлячка на Зак є тради- 
ційним (ДзжеДел 136). 

Прібіч -- Підвиноградів. -- Див. Прибич. 
Пріміч -- див. Приймич. 
Прінц -- див. Принц. 
Пріц |род. -- Пріца, рідше - - Пріця) -- Рх, 

Пр. Пор. 1689: кр. Ргісге Стіва -- Барцанфалва 
(Вау 123). Пор. ще 1787: п-ще Ргісак в бойк. 
селах Опака, Заколоть, Воля Блажівська на 
Бойк (ЙМ), а також 1819: п-ще Ргісак -- Ясе- 
ниця Сільна на Бойк (ФМ). «4 І. Від гіпок. чол. 

імені Пріць, яке співвідноситься з повним іменем 
Прокіп та його розм. вар. Проць. 2. П-ща Ргіс, 
Ргіса є і в Польщі. З приводу останніх К.Римут 
висловлює думку, що вони походять від дит. ргу! -- 
"пукнути, перднути" (Кути І 304). 

Прода 1. 1696: кр. Ргойа Земегіп --- Коби- 
лецька Поляна (Вау 159). «4 Серб. або хорв. 
чол. ім'я Прода, яке є гіпок. від повного імені 

Продан (Грк 162, Зітипаїс 446). 
Продан - - Тч, Хс, Мж, Ір, Св, Вл, Вн. 1219: 

сіміз Рагадан (!) - кр. замку Красна (КсвУаг 239); 

1428: шл. Ргодап МінаЦ|іо - - Сер. Водяне (Вбізу 

121); 1456: пан Тоадер Продап--- Васлуй (ССУМ 
П 257); 1715: кр. РНій. Ргодап -- Добрянське 
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Проданець 

(Вау 177); 1726: Липчей Продан -- Сокирниця 

(04А4 75); 1787: п-ще Ргодап - - Лицівка на Бойк 

(ЙМ). П-ще поширене серед румунів і молдован 
(Іогаап 380, Ер-Кос 97), болгар, сербів і хорватів 

(1. екзік 534), де функціонує і повне ос. ім'я 
Пробдап. «4 Від давньослов. заклинального чол. 
імені Прдбдан, яке дотепер побутує у правосл. 
народів Карп.Дун. басейну (Илчев 408, Ковачев 
416, Колесник 10, 5ітипдіс 276). У ХМПІ ст. ім'я 
Продан на закарп. Верховині ще побутувало. Пор. 
запис 1764 р. із с. Розтока на Вл: с міссногю свосю 
Марісю и сьшщом своцм проданомь (Сах 83). (Про 
умови надавання і функціонування цього імені в 
Укр. Карпатах див. ЧуАнтр. 43-45). 

Проданєць |Проданиць|)|, -нця -- Тч, Хс. У 
сербів антр. з основою Продай- функціонують 
із ХІУ ст. (ГркРеч 149-150). 1720: кр. Ргоаапіса 

Коїпш -- Студений (Вбіау 146); 1720: Ргоаапи5 

Ргодапесг --- Горінчово (Вбіау 144). Пор. серб. 

чол. ім'я Проданац (Грк 162). 
Проданюк -- Кваси, Білин, Вел.Бичків. 

Пор. 1787: п-ще Ргодапсгик -- Лицівка, Лоп'ян- 
ка на Бойк (ЙМ). « Від п-ща Продан - -чук. 

Прожегач -- Неліпино, Сасівка. 4 Мор- 
фемна структура п-ща прозора. Вона -- сло- 
в'янська. Перший його денотат мав щось 
про чсигдти -- "пропалівати". Така фонет. 
ознака п-ща, як збереження зімкненого /г/ та 
кореневого /е/, змушує кваліфікувати його як 
п-ще пол. пох. (віддієсл. рггедград, але віднайти 
їм. рггедераса у словниках пол. мови нам не 

вдалося. 
Прокіп | Прокупі, -кбпа - - Довге, Лисичово. 

« Від староукр. чол. імені Прокоп зі зміною 
голосного /о/ на Й. 

Прокіп'юк |Протіп ок) -- Богдан. Розтока. « 
Укр. утворення з суф. -юк від антр. Прокіп. 

Прокович Т. 1699: РуоКоміїз Міна!у, Уазгії, 

Нгісг - - В.Ворота (Макзау 595). 4 Утворення з 
патр. суф. -ович від гіпок. імені Прока, або 
Проко, співвідносного з повним іменем Про- 
коп (5ітипаїс 446). 

Прокоп -- Вб, Пр, Уж, Мк, Св, Ір, Вн, Тч, 

Мж. 1445: Рогозка Прокотпь -- Сучава (ССУМ 
П 260); 1649; кр. Ргокор -- Н.Визниця (1сЬВог 
795); 1715: кр.І.аа. Ргокори-- Крайниково (Вбіау 
174). 4Від давньоукр. чол. імені Прокопь (Кер- 
ста 124) без чергування кореневого /о/ з /І/. 

Прокопанич - - Красна. «4 Від андр. Проко- 
паня --- "дружина Прокопа" З -ич. 

Прокопець |Лрокопиць), -пця -- Мк, Уж, 
Вн. 4 Від антр. Прокоп - -ець. 

Прокопич - - В.Водяне. 1787: п-щеРгокоріс2 - - 
Ільник на Бойк (ЙМ). « 1. П-ще могло бути 

Протазич 

утворене від жін. імені Прокопа, яке є, напр., у 

чехів, болгар (Кпарроуй 277, Справочник 518, 
Илчев 408). 2. Імовірно, що його принесено з 
Хорватії (1.еКзіК 534) чи з якоїсь іншої слов. краї- 
ни як готове утворення з суф. -ич. 

Прокопович Т. 1570: 5іер. РгоКоромісі -- 
Н.Ворота (Це С 53-14). «4 Від антр. Прокоп - 

суф. -ович. 
Прокоп'юк |ЛПрокоплюк,| -- Лазівщина, 

Кобилецька Поляна. «Від антр. Прокоп -- -юк. 
Прокупця Її. 1772: староста Рашіийз Ргосир- 

ста -- Куштановиця (Удварі-2 301). «4 Антр. 

Прокупець (з Прокопець) у формі род. відм. 
Прокупцянич - - Липча. 1715: кр. Ргокирсза- 

пуіса Іуап--- Липча (ВЄау 172). 4 Укр. утворення 

з суф. -ич від місц. андр. Прокупцяпя -- "дру- 
жина Прокупця", тобто малого Прокопа. 

Прокша Т. 1570: Міс. Реокза --- Росош (ПсіС 
97-29). 4 Відчол. гіпок. імені Прбкша (оф. Про- 
кіп), відомого більшості мов Карп.-Дун. регіону 

(5ітипдіс 446). 
Пронтекер -- Ключарки. «4 Нім. п-ще від 

Вгапааестег у спотвореній його вимові. 
Проньо -- Нова Розтока на Вл. Пор. 1487: 

Соучак Б'Жкликович Пропко -- Добучини (ССУМ 
П 261). Пор. 1787: п-ща Ргоїко -- Боднарка, 
Ргоїїсгака -- Явірка на Лемк (Красовський 127), 
Ргогіоу», Ргопісмліса, Реопузгуп, Ргопузгупісс---на БОЙк 

(ЙМ). « Давньоукр. чол. ім'я Пропь, яке у сх. 
слов'ян співвідносилося з повними іменами Про- 
кіп, Прохор (Керста 124, Міпсеп2 206, Справочник 
447), а у півд. - - з імені Продан (Илчев 408). 

Пронюк - - Ділове, Росішка. 1787: п-ще Рго- 
піик -- Поляниця на Бойк (ЙМ). «4 Укр. утво- 
рення з суф. -юк від антр. Проньо або Пропнь, що 
є гіпок. від імені Прокіп (Керста 124, Осташ-3 63). 

Проскурник З. 1618: кр. Апагеї РгозКитік -- 
Н.Мирошів на Маковиці (Магт5 82). 4 Від укр. 

апел. проскурник, співвідносного з жін. ос. на- 
звоїо проскурниця. 

Проскурниця Її. 1571: кр. Ргугсогпуса 
(Рохсотусга) -- Вел.Бичків (Вбіау 128). Пор. 
1550: кр. Іис., 5іт. Ргогкогазутса, а 1571 -- 5іт. 

РгоКита (!) Зутем (угор. ргозгкига 560 --- " про- 

скурниця" (СУМ ХУМШ 287) -- Руське Поле 
(Вбіау 211); 1715: вдова Рго5гкитісга --- Нанково 

(ВЄіау 154). Пор. також 1819: п-ще Ргозкитік --- 
Грабів на Бойк (ФМ); 1820: п-ще РгцуКкитіак --- 
Мичківці на Лемк (ФМ,. П-щеРгазікитіса 1474 р. 

згадується в Польщі (Кути! П 300). «4 Від укр. 
апел. проскурииця "жінка, що виготовляє про- 

скури" (СУМ МІШ 287). 
Протазич -- Королево. Пор. 1819: п-ще 

Ргоазіеміса -- Струтинь на Бойк (ЙМ). « 
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Укр. утворення з суф. -ич від жін. імені 
Протазя, співвідносного з чол. Протазь, Про- 
тасій (ВІЛ 93). 

Профончик -- Вишково. « Утворення з 
суф. -чик від якогось кал. чол. імені гр. пох. на 
зразок Митрофан. 

Прохира | Прохьуа) - - Терново. Пор. п-ще 
прикарп. гуцулів Рго/іг (Міпссп2 235), лемк. п-ще 
1787 р. Ргосі із Дубрівки Руської (Красовський 
127). 411. Віддавньоукр. кал. чол. імені Прохирь 
або Прохорь (Керста 124), а це з гр. імені 
Проуорос, апел. зн. якого - "хороводець". Пор. 

молд. ім'я Прохира -- Профира (ДумбрМик 
126). 2. Відукр. діал. апел. прохьра -- "знахар" 

(Он П 157) чи прохіра -- "лукава, хитра, під- 
ступна людина" (Гр ПІ 488). 

Проц -- Нересниця, Свалява. 1607: Руцігій 

(1) Казйу - - Суха (ОсіС 104-8); 1684: Ргос2 Уазгі! -- 

В.Руна (Вбіау 186); 1787: п-ща Ргос, Ргос -- 
Босько, Рябе, Синява, Уліоч та ін. на Лемк 
(Красовський 127). 4 1. Від популярного в 
минулому укр. розм. чол. імені Проць, спів- 
відносного з повним іменем Прокіп та Прохор, 
з подальшим ствердінням кінцевого приго- 
лосного /ць/. Пор. п-ще Проць. 2. К.Римут 

припускає й ін. етимології (Бути! П 298). 
Проца -- Вільхівці, Терново, Округла. « 

Від гіпок. чол. імені Прсца, яке в українців 
співвідноситься з повним іменем Прокіп (ВІЛ 

93, Гр ІМ 559), а у сербів і хорватів -- також з 
імені Продан (Гр 162, 5ітипаїс 446). 

Процай -- Терново. «4 Відантр. Проца - 
формант -ай, як у п-щах Данкай, Долинай, 
Ревай... 

Проць -- Ір, Св. 1797: п-ща Рос, Ргофо -- 
Босько, Кожушне, Вислік, Воля Н. та ін. на 

Лемк (Красовський 127), Ргосіо, Ргосіом -- 

Лолин, Княжолука на Бойк (ЙМ). «4 Від укр. 
гіпок. чол. імені Проць, співвідносного з Прокіп 
(ВІЛ 93). 

Процюк - - Ясіння, Білин. 1755: Проціок Іван - - 
Ділове (ПаПо-1 11). «4 Від антр. Проць, Проц 
або Проца - -юк. 

Прошеник |. 1692: сел. Прошеник -- Лавки 
(Лучкай-Їс 44). 4 Від пасивного дієприкм. 
прбшений - субстантивуючий суф. -ик. 

Пруницький 1Ї. 1738: Ргипісг2кі озаріаш5 -- 
закарп. монах, вихований у Гал (Лучкай-Іс 268). « 

Від антр. Прупиця -- -ський. 
Пруниця | Прупіца) - - Велятин, Новоселиця 

на Вн. Пор. п-ща Ргипіак, Ргипіскі, Ргипісс, 

Руипіеміса, Ргипійк у Польщі, які К.Римут виво- 
дить від імен Ргосйог, РгоКобі), 5оргоп, що раніше 
вживалися на сході Польщі (Кути! ІП 300). «4 

1. Від чол. імені Прупь, Пронь (з Прокіп -- 

Осташ-3 65)- -иця. 2. Дериват із суф. -і(а від рум. 
апел. ргип, ргипа --- "слива". 

Прунич Т. 1682: Ргипіг Оісха -- Буківцьова 
(Оеї С 88-59). «4 Від антропооснови Пруна, що з 
рум. ргипд -- "слива", або від чол. імені Прупя, 
З -ич. Див. ще Прупиця. 

Прусин 1. 1648: Ргокий (!) Ргизгіп - - Щербо- 
вець (МаКзау 532). Пор. 1787: п-ще Ргизак -- 

Квятонь на Лемк (Красовський 128); 1680: кр. 
Рго55 52ітіоп -- Рус. Поляна і тут же Рогохгіп (!) 
Уд5гі! (ВСіау 189); 1787: п-ще Ргиз -- Тершів, 
Сушиця на Бойк (ЙМ). Пор. ще п-ще Рги- 
зіпКом/5Кі в Польщі (Вутиї І 392). «4 Відетн. пру- 
сип --- "прус". 

Прусович Ї. 1645: п-ще Ргобомісу (!) -- Ко- 
тельниця (1ебВег 370). П-ща Ртиз, Ргиза, Рги- 
зітКі є в Польщі (Кути! ІП 302). «4 Укр. утво- 
рення з суф. -ович від п-ща Прус (див. Прусин) 
або від давнього етн. прус. 

Пруців Т. 1607: кр. Решіій Уазгі--- Суха (Цеї С 
104-8); 1720:.о. Ргисг--- Рипинний (Вбіау 183). « 

Від діал. імені Пруць (« Проць --- Прокіп) -- пос. 
суф. -ів. 

Прядилович Її. 1699: кенези Ргадоіоміс: (!) 
Нгіс2, Кеаиг, Газиг, Кеїуко - - Медведжий (МакКзау 

613). Пор. 1414: п-ще Ргаїйко -- Апа в ком. 

Сатмар (Макзау52 109); 1787: п-ще Ргаауіїса - - 
Майдан на Бойк (ЙМ), Ргіайка, Ргуіаїо -- 

Полонне на Лемк (Красовський 128). «4 Дав- 

ньослов. патр. із суф. -ович, який на півдні Сербії 
згадується 1464 р. (ГркРеч 151) у вигляді 
Пр'бдиловичь. На перший погляд, твірна основа 
п-ща Прядил- походить від дієсл. прясти чи 
навіть від ім. прядиля, який у бойків озн. " пряля" 
(Он П 159), тобто "пряха" (СУМ МПІ 366, 371). 

Насправді ж прядіння тут -- новіша мотивація. 
Первісно антр. Пр'Жєдиловичь асоціювався з тим 

префіксальним компонентом прзд-, що й укр. 
префікс перед-, наявний також в інших давньо- 
слов. іменах, як Пр'бдислав, Пртьфдрагь, Пр'вмиль 
(ГркРеч 151-153). Пор. ще суч. серб. імена 
Предило, Предий (Грк 160), хорв. чол. гіпок. імена 
Русдаа, Ргедо, Ргсао)е, співвідносні з повними 

іменами Руесаїізіау, Ргсаїуо), Ргетізіам, Ргезіау 
(5ітипаїіс 446). 

Прядун -- Ужгород. Пор. пол. п-ще Рг2с- 
агіой (Вутиї П 305). 41. Відукр.прядун -- " пря- 
дильник" (Гр 494, СУМ МІЙ 365), 2. Відантр. 

Пряда (див. Прядилович) -- -умп. 

Пряха -- Тюшка, Присліп. «4 Від апел. 

пряха -- "пряля". 
Псар |Лсарь), -ря Т. 1705: вдова Ругагуома -- 

Ізки (Вбіау 155). На території Польщі антр. Рзаг 
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згадується 1210 р., а антр. Рзаг -- 1223 р. (Кути І 

235). «4 Від давньоукр. апел. псар -- "особа, що 
доглядає псів, мисливських собак" (СУМ МПІ 372). 

Псяйка -- Вб. «4 Від місц. назви твердої 
непридатної для сіна трави псяйка (Ужан), яку 

на Бойк називають псяЯнка, псяка і псюка (Он П 

159). Пор. 1787: п-ще Рзіисй і Рзик - - Яблунька 
на Бойк (ЙМ). 

Псяйко - - Лінці, Стара Стужиця. «1. Мор- 
фол. видозміна п-ща Псяйка. 2. Зв'язок із заст. 
канон. іменем Псой (Справочник 447) менш імо- 
вірний. 

Публик -- Ужгород. «4 Здр. вар. заст. чол. 
імені лат. пох. Публій (ВІЛ 260, Кдітап 24). 

Пуга -- Мк, Уж, Ір, Мж. 1570: 5іт. Ройа і Ри- 

Па --- Чинадьово (ОеіС 53-14); 1570: п-ще Рийа -- 

Дівичне (52аь6 354); 1715: кр. Сг Рийас5 -- 
Колодне (Вбіау 134). П-ще Рийа в Польщі зга- 
дується 1498 р. (Кутиї П 319). 4 1. Від укр. апел. 
пуга або рум. рипа -- "т.с.", який в одних 

регіонах озн. "сова" (Гр НІ 493, Кесгек 405), а в 

інших -- "великий батіг" (Гг 159), "ціпок", 
"палиця", "пужално" (Он П 180). 2. Від угор. 
прикм. рибна -- "м'який", "слабкий", "розпе- 
щений". В угорців п-щеРила вперше фіксується 

1475 р. (Кдхтбтг 876). 
Пугач 1. 1715: кр. Сг Рипас5 -- Колодне 

(Вбау 134). 4 Від укр. апел. пугач - - "вид сови" 
(Гр Ш 497). 

Пуглик -- Невицьке, Ужгород. 1787: п-ще 
РиснНіїк - - Яворів, а 1819 р. -- Рийо! -- Тухля на 
Бойк (ЙМ, ФМ). П-ща Рисніїк, Рисніу, Рисііу 
поширені в Польщі (Кути І 319). «Від прикм. 

пухлий (пор. закарп. пухльй -- "набухлий" -- 
Чопей 331 та гуц.риснНіу; - - "надутий" -- Міпсеп2 
478) з -ик. Дзвінка фонема /г/ на місці глухої 
/х/ --- наслідок угор. або й пол. впливу. 

Пудгірський |Лудгурськькй|, -кого -- Мк. 
Див. Підгірський. 

Пудгорняк -- Хс. -- Див. Підгірняк. 
Пудгородський | Лудгороцький), -кого -- 

Пр. «4 Місц. укр. прикм. від ойк. Пудгородь, що 
наслц. боці укр. державного кордону (Мауідп 321). 

Пудгурський 1. 1773: присяжний Місоіайц5 
Риднигзку -- Станово (Удварі-2 305). «4 Місц. 
укр. прикм., утворений на основі словоформи 
пуд горов -- "під горою". 

Пудинець |Лудипиць)|, -нця -- Ізки, Пили- 
пець. Пор. 1787: п-ще Риагіак -- Опарівка на 
Лемк (ЙМ). « 1. Місц. укр. утворення з суф. 
-ипоць від заст. імені Пуда (ВІЛ 250), відомого 

нині сербам (Грк 162). Ім'я Пуда та Пудий, які 
рос. вар. кал. імені Пуд, -- ім'я лат. пох., спів- 
відносне з дієсл. рийеге -- "соромитися" (Пет- 

Пуйка 

ровский 185, ВІЛ 260). Пор. ще подг. п-ще 

1740 р. Риайгізг, яке Й.Бубак вважає незрозу- 
мілим (Вибак І 40). 2. Менш імовірно, що п-ще 
пов'язане з давньою мірою ваги пуда, пуд (Вутиї 

П 320), а тим більш -- із основою пудити -- 
"лякати". 

Пудмалюський -- див. Підмалівський. 
Пуднер -- Чорнотисово, Холмовець. « 

П-ще нім. пох. 
Пуза -- Загаття. 1715: п-ще Риго -- Не- 

хваль-Полянка в ком. Земплин (ПеПред 317). 

Пор. 1787: п-ще Риг -- Войтівка і Ригак -- 
Вислочок на Лемк (Красовський 128), Ригуса - - 

Перегінське, Ригіп -- Підгородці, Ригіом -- 
Ластівка на Бойк (ЙМ). П-ще Рига є в Польщі 
(Бути П 324). «4 Від апел. пузо -- "великий 
живіт". 

Пузик -- Криве, Тересва. Пор. 1787: Ригусі- 
Ка - - Підгородці, Ригисгуп -- Бубниця на Бойк 
(ЙМ). У Польщі п-ще Ригік згадується 1545 р. 
(Кути! П 324). 4 Від антр. Пуза, Пузо або Пуз 
(див. Пуза) - -ик. 

Пузинець |Пузиниць), -нця -- Ужгород. «4 
Укр. утворення з суф. -ипець від антр. Пуза. 

Пузиняк - - Ставне. «4 Укр. утворення з суф. 
-як від антр. Пузина, який, своєю чергою, утво- 
рено за допомогоїо суф. -ина від лексеми Пузо, 

- Пузьо чи Пуз із вихідним зн. "великий живіт". 
П-ще Ригупа є у поляків (Кути! П 325). 

Пузняк Т. 1649: кенез Ригпуак І азгіб, а 1672 -- 
кенез Ригпуак Ізімап і сторож Ригпуак Рапко -- 
Пузняківці (1 сПВег 665, 666). П-ще Рогпіак є і в 
Польщі (Кути! П 289). « Давньослов. чол. ім'я 
Позднякь у місц. укаючій рефлексації. 

Пузяк -- Люта, Ворочово, Геївці. 1700: 
Пузяк Яцько -- Кальник (ПаПо-іІ 165). Пор. ще 

1820: п-ще Ригіо -- Гузелі на Лемк (ФМ). На 

гал. Гуц п-ще Ригіак зафіксував А.Вінценз 
(Міпссп2 468). П-ща Ри2гак і Ригак є й у Польщі 
(Вутиї П 324). 4 Укр. утворення з суф. -як від 

антр. Пуза. 
Пузякулич -- Сімир. Пор. 1787: п-ще Ригак 

-- Вислочок на Лемк, Хащів на Бойк (ЙМ). « 
Укр. утворення з суф. -ич від місц. андр. Пузя- 
куля -- "дружина Пузяка". 

Пуїк |Луйик) -- Грушово. «4 1. Від антр. 
Пуйо -- суф. -ик. 2. Від пол. ос. назви рціа -- 
"кішка" (Вути! 1 320) з -ик. 

Пуйка -- Велятин. 1773: п-ще Ри)ко -- 
Велятин (52абб 538). Пор. 1689: кр. Риукаг 

Саугіїе, а 1715 -- Аісхапа. Ри)каг -- Ванцешті 
(Вбіау 214). «4 Імовірно, від рум. апел. риїіса -- 
"курка", угор. апел. риіука --- "індюк" або від 
пол. апел. рц/а -- "кішка" (Кутиї! П 320) 4 -ка. 
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Пуйо 

Пуйо -- Мж. 1479: братіим сго Їопу и Поую 
и Захарию -- Сучава (СУМ І 275); 1661: кр. Ри| 
Удзагі! - - с. Розавля (ВЄізу 137). П-ще Пуя, Пую 

поширені серед румунів та молдован (Іогіап 382, 

Ер-Кос 97). «41. Відрум. чол. імені Рий або від 

апел. риї, основними зн. якого є "пташеня", 

", "маліок", "курча" (Ковачев 418). 2. 99 66 "дитя 
Можливо, від серб. чол. імені на зразок Лу/)о, 

що з імен на зразок Путислав, Путиник (Грк 162). 
Пука-- Велятин. ХПІ ст.: родина Рик --- біля 

м. Земплин (Мару-І 567); 1715: кр. КІ. Рикаїо -- 
Сопунка (Вбіау 193); 1773, 1775: п-ще Рика -- 

Велятин (52абб 358). «4 Етимологія п-ща спірна. 
У прикарп. гуцулів є п-ща Рикап, Рикапіик, 
Рикаііо, Риказ, які А.Вінценз виводить із укр. 
дієсл. пукати -- "розколюватися, розриватися, 

тріскати" (Міпсеп2 507). На Подгє п-ще РАК, яке 

И.Бубак виводить від апел. рек -- "в'язанка", 

"вузол" (Вибак І 24). За К.Римутом, пол. п-ще 

Рика походить від дієсл. рикас-- "стукати", 

"тріскати", "лопатися" (Кути! І 321). За С.Рос- 
пондом, Рика -- це первісне слов. ім'я (Козропаі 
34). Давньослов. ім'я з первісним зн. "в'язка" 
вбачає в лексемі Пук і Я.Свобода (Зм051а 96). 

Пуканич--- Рросник. Пор. 1787: п-ща Риксу - - 

Стрілки, Рикаіак - - Блажів на Бойк (ЙМ). «4 Укр. 
утворення з суф. -ич від місц. андр. Пукапя -- 

"дружина Пуки". 
Пукас -- В.Водяне. Пор. 1787: п-ща Рика5 -- 

Тисів, Орів, Н.Кропивник, Сколе, Рикиз -- Орів, 
Н.Яблунька на Бойк (ИМ); 1699: Рийез Оісха, Ласако---- 
Ганьковиця (Макзау 580). «4 І. Суф. -ас, як і суф. - 

усь, спонукають убачати в п-щі відіменне пох. 2. Від 
карп. назви риби пукас (Гр Ш 499, Ж-Н 788). 

Пукич |. 1772: присяжний МісНнає! Рикіс5 -- 
Ганьковиця (Удварі-2 299). «4 Відантр. Пука-- суф. -ич. 

Пукіш -- Св. Пор. 1787: п-ще Рикугуп -- 
Н.Яблунька, Стрілки на Бойк (ЙМ). П-ща Рикіз 
Рикізг єї в Польщі (Кути П 321). 41. Суф. -ішу 
п-щі Пукіш, як і суф. утворення Пукша, що в 
основі п-ща Пукшин, ще раз доводять, що це 
відіменні утворення. 2. Від закарпатоукр. апел. 
пукіш -- "горбун". 

Пукман - - Рх. «4 Імовірно, п-ще нім. пох. 
Пула 1. 1605: кр. Риіа РгіКор -- Розавля 

(Вбіау 187); 1772: присяжний Іиказ Рша -- 
Вел.Лучки (ДзжеДел 294). Пор. 1689: кр. Риіак 
опаз - - Говдпоток (Вбіау 147), а 1672-1696: кр. 

5. Риик (|) -- Вел.Бичків (Вбіау 129). 4 Хорв. 
ім'я Риіа або Ри(/а. Перше співвідноситься з жін. 
іменами Риіслегіа, Ргоуозіама..., а друге -- з 

іменами Риліда, Ргміда, Рігрип (5ітипаїс 544, 447). 
Пулей |Лулий) -- Пр. Пор. 1787: п-ща Ри- 

Іїк, Риїузгуї - - Небилів, Риїс) -- Тур'є на Бойк 

Пумпинець 

(ЙМ). «11. Відантр. Пула - -ей. Пор. болг. жін. 
ім'я Пула, співвідносне з повним іменем Пулки- 
рия (Ковачев 418). 2. Імовірно, що основою став 

карп. апел. пуля - - "індича", "курча" (ГркИ 499), 
Пулька -- Королево. Крім Зак, п-ще 

Пулька на початку ХІХ ст. засвідчують також 

на Подг (Вибак П 49). 4 1. Й.Бубак убачає у п-щі 
РиїКа діал. назву свійського птаха риїкКа -- "ін- 
дичка". Можна стверджувати, що п-ще походить 

від апел. пулька -- "індичка" (угор. риіука -- 
Чопей 330). Тим більш, що поряд із п-щем Пулька 
на Зак здавна функціонує й апел.пуляк -- "індик". 
Та все ж цього недостатньо: антропооснова 
Пульк- у Карп.-Дун. регіоні давніша, ніж птах 
пулька та згадана її назва. На територію Угор. 
королівства індика було завезено лише в другій 
пол. ХІУ ст. (ММТЕЗ82 ШІ 308-309). Отже, ця його 

назва навряд чи могла спричинитися до появи 
відповідного п-ща. 2. Більш імовірно, що п-ще 
споріднене з серб. антр. ХІМ ст. Пульовий та 

Пульша, у яких П.Скок, а за ним і М.Гркович 
пропонують убачати дієсл. основу пулити 
(ГркРеч 153) або болг. імена Пульо, Пулка, 
Пулко, які С.Илчев виводить від гр. Помлі -- 
"пташеня" (Илчев 410). 

Пуляк | Пулєк) - - Ясіння. 1689: Риіак./опаз -- 
Говдпоток (Вбіау 147), а 1672-1696: кр. 51. Ги- 
ик (1) - - Вел.Бичків (ВЄіау 129); 1787: Рийак -- 
Торгановичі на Бойк (ЙМ). Пор. 1605: Риіа 
Ргокор --- Розавля (Вбіау 187); 1787: п-ща Ри!/! - - 
Залокоть, Рис) -- Тур'є, Ри/к -- Небилів на 
Бойк, 1819 р. -- Рийу -- Тур'є на Бойк (ЙМ, 
ФМ), а також суч. хорв. п-ща Риі(ак, Ри|а5, 

Риек, Рийєміс, Рис, Рико, Риї)о (1еКзіКк 538). 

П-ще Риіак є і в Польщі (Кути! П 321). 4 І. Оче- 
видно, закарп. п-ще Пуляк має таке ж походжен- 
ня, як і перелічені хорв. п-ща з суф. дериватами 

південнослов. імен Пула, Пула, Пульо, Пулета, 
Пулша, частина яких співвідносна з давніми 

слов. іменами ЛПрвегп, Првомир, Пупица, а 
частина - - Зіменем Пульхерія (Грк 162, 5ітипаїс 
446, 544). 2. Місц. діал. відозміна укр. п-ща 
Поляк унаслідок сильного укання ненаголо- 

шеного /о/, як у словах будяк, Дубриничі тощо. 
Пумпач 1. 1574: п-ще Ритрасг -- Боржав- 

ське (5габб 416). П-ще Рарас: є і в Польщі (Кути! 
П 227). « Напевно, утворення з атрибут. суф. 
-ач від пол. апел. рер -- "пуп", "пупець", пер- 
вісним зн. якого могло бути "пузан", "чере- 
вань". Пор. ще пол. апел. ререі -- "булька", 

"бульбашка", "пухир". 
Пумпинець |Лумпиниць|, -нця -- Вл. Пор. 

подг. п-ща ХМІ ст. Ререк, Рерсгук, Рерсгак, які 
Й.Бубак виводить від апел. ререк -- "пуп, 
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Пунько 

пупець" (Вибак І 24). Пор. ще укр. п-ща Рира -- 

Орів, Рирко -- Бережок, Рирогіг -- Опака, 
Побук, Рирсу -- Сколе на Бойк та Рирсгак -- 
Гирова, Рирсгук -- Смерековець на Лемк (Кра- 

совський 128). «4 Укр. утворення з суф. -инець 
від старопол. антр. Рера/Рера (55КОЇ У 221-222), 
що, поряд із такими, як РераК/Рарак, Ререк/ 
Рарек, Рерісз/Рарісг, Рерік/Рарік, Рерисп/Рарист 
та Рерузг/Рариз2, згадується в пам'ятках ХІУ- 

ХУ ст. (там само). Антр. Пумпа, напевно, 

пов'язаний із рер -- "пуп" та його дериватами 

реес ресек -- "пупець", "карапуз". 
Пунько -- Ужгород. 1773: кр. Рипуко -- 

Часлівці (ПеПред 322). Пор. 1787: п-ща Рипак -- 
Луковиця, Рипа -- Княжолука, а 1819 -- п-ще 
Рипіак і Рипік -- Княжолука на Бойк (ЙМ, ФМ). 
Пор. ще п-ще прикарп. гуцулів Рипіак із 

с. Микуличин (Міпссп2 578). П-ща Рипіо, Риї, 
Рийко, Рийсгук є в Польщі (Вути! ІП 322). «4 
1. Імовірно, серб. чол. ім'я Пупно, що пов'язане з 
прикм. пун -- "повний" (Грк 163), - суф. -ько. 
2. Від болг. імен Пупа, Пупка, Пупо, Пупчо, 

Пупьо, що від Паупо (Ковачев 418). 
Пуп |род. -- Попа); 1. 1715: кр. Ісзкоміс5 

Мінайо, Рир; тут же -- шгруо Рір і Кагефспісі 

Ріїр -- Ізки (Вбіау 155); а далі за цей же рік ще 
Рир Махі! (!) та РИр Імап (там само), а вс. Рипин- 

ний за цей же рік запис Рир Келсз (Кіпс5) (Вбіау 
184). 4 Від назви роду занять піп --- "священик", 

яку тут записано у трьох закарп. фонет. вар. 
Пупанню, -пого 1. 1682: Рирапіп Кедог -- 

Заричово (УсіС 88-59). «« Укр. утворення з пос. 
суф. -ип від жін. іменування ЛПупаня, яке могло 
бути п-ком, даним за ознакою великого пула, але 
могло бути й андр. від п-ща Пупа (див. Пупанич). 

Пупанич У. 1693: Лаз'їрь Пупаничь - - В.Сту- 

дений (Сах 79). 41. Укр. утворення з суф. -ич від 
місц. андр. Пупаня -- "дружина Попа" з поси- 

леним уканням або від п-ка Пупаля -- "пузаня". 
2. Можливо, що в основу андр. Пупаня закла- 

дено п-ко Пупа, яке в Польщі пов'язується з апел. 

рура -- "лялька" та "задок" (Кути! І 322). 
Пупена -- див. Пупина. 

Пупим У. 1610: кенез З5гернап Рирріп -- Ки- 
чірний (І свАа ШІ 62). «4 Утворення з пос. суф. 

-ип від укр. п-ща Пупа (див. Пупаничу). 
Пупина - - Ір, Мж. 1773: кр. Рирепла (!) Кодог- - 

Ізки (04-5 35); 1787: п-ща Рира -- Орів на Бойк 
(ЙМ). « Правдоподібно, від антр. Пупа 4 -ина 
(див. Пупанич). 

Пупипович Ї. 1672: кенезРиріпомісз Уазгі! - - 
Кичірний (1.сЬВсг 347). «4 Від Пупина -- -ович. 

Пупко З. 1607: Ірпаї Рирко -- Лікіцари (Пе С 
104-8); 1618: кр. Рирко Мазгії -- Андрейова на 

Путник 

Маковиці (Маг5 98). Пор. 1787: п-ще Рирсгук -- 
Смерековець, Рирсгак --- Гирова на Лемк, 1787: 
п-ще Рирко -- Бережок на Бойк (ЙМ). «4 Від 
антр. Пуп - -ко. 

Пупош З. 1567: п-щеРироз -- Сасово (52466 
480). «Відмісц. діал. апел. пупош -- "черевань" 
(Ужан) або від угор. апел. рироз -- "горбань". 

Пуравець |Пуравиць), -вця -- Хс. 1715: кр. 
Дапіс! Ригамісг (!) -- Колодне (Вбїау 134). П-ще 

Ригамтсс є ів Польщі (Кути І 322). 4 Від бойк. 
пуравесц -- "шмаркач", "мол : недосвідчена 
людина" (Он П 161) або від по.ї. ригас--- "пер- 

діти" (Кути П 322). 
Пурганич 1. 1715: кр. Сг Риграпісг -- Кри- 

чово (ВбЇау 170). Пор. 1819: п-ще Ригеаскі -- 
В.Струтинь на Бойк (ФМ), «4 Укр. утворення з 
суф. -ич від місц. андр. Пурганя -- "дружина 
Пурги", однак визначити допрізвищеве зн. антро- 
пооснови ригоа важко. Правдоподібно, рум. 
п-ще Ригоса, що від лексеми ригуа (ІогЧап 383), 
або пол. ім. від дієсл. риграс зіа -- "ковзатися", 
"кататися на ковзанах" (Вути 1 323). 

Пурдич |. 1689: кр. Римійх Міпа!, а 1715 - 
РДап. Ригаїс5 -- Ремети (Вбіау 183). «4 Укр. 

утворення з суф. -ич від антр. Пурда, що з пол. 

діал. ригаа -- "непорядна дівчина" (Кути ІП 
322). 

Пурзак -- Ясіння. «4 І. Укр. утворення з 
суф. -як від рум. антр. Ригаса або Рима, апел. 
зн. якого -- "циганчук" (Іогіап 383). 

Пурпура 1. 1715: кр. Ригрига РИр-- Керець- 

кі (Вбіау 163). П-ща Ригрига і Ригриг знають і в 
Польщі (Кути! І 223). 4 Форма п-ща спонукає 
до висновку, що п-ще рум. і походить від прикм. 
ригрига - - " пурпурний, багряний". 

Пустай - - Вел.Раковець, Вел.Ком'яти. 1715: 

п-ще Ризлау - - Пеніслек у ком. Сатмар (ПеПред 
319). 4 Угор. п-щеве утворення з формантом -/ 

від лексемиризліа, яке вперше згадується 1648 р., 

а первісно означало "той, що стосується угор. 

пусти, тобто степу, ферми" (Кахтєг 877). 

Путівець |Путівиць|, -вця -- Виноградів. 
Пор. п-ще козака з реєстру 1649 р. Михайло 

Путьвець, а також п-ще козацького отамана 
ХМІЇ ст.: Путивец Тишько. Пор. ще клиязь Йвай 

Путята-- Київ (ССУМ 1 278); 1467: кпязь Иван 
Поутятич -- Луцьк (ССУМ 1 278). «4 Укр. 
утворення з патр. суф. -івець від антропооснови 
Пут-, Пор. 1689: шл. Рша Уазгайе-- Бардфалва 
(Вбіау 124). 

Путиик -- Люта, Ялове, Н.Студений. Пор. 
1716: п-ще Рипокі -- Тросник (82або 473); 1787: 
п-ще Рипік -- Яблунька на Бойк (ЙМ). «4 Від 
давньої слов. ос. назви путник, яка на Зак 
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Путраш Пшеградський 

відома зі зн. "дорожній майстер" (Чопей 330), у 
слц. мові рійпік -- "мандрівник", "прочанин", 
а в серб. -- власне ос. ім'я (Грк 163). 

Путраш -- Міжгір'я, Березово, Хуст. П-ща 
Ригаз2 і Рштазгек є також у Польщі (Бути! І 
324). «4 І. Імовірно, від місц. арх. путраш -- 
"мішок для годівлі коней" (Тч), який етимо- 

логічно пов'язаний з апел. путря -- назва 
страви з вареного ячменю і солодкого квасу" 
(Гр Ш 502). 2. Дериват із суф. -аш від пол. апел. 
рига -- "дійниця на молоко". 

Путрашик - - Синевир. «Від Путраш - -ик. 
Путурна |. 1672: кр. Риштпа 5гітеоп-- Ко- 

сівська Поляна (Вбіау 162). « Очевидно, від 
рум. ригаге -- "сморід" або ршигоб -- "смер- 

дючий". 
Путько 5. 1715: кр. Ре. Ршуїка--- Сокирниця 

(Вбіау 195). Пор. 1787: п-ще Ршіак - - Підбуж на 
Бойк (ЙМ). «4 1. Імовірно, давньослов. чол. ім'я, 
похідне від праслов. імен на зразок Путислав 
(пор. давньорус. та серб. імена Лута, Путило, 
Путько, Путьша -- ГркРеч 153, Морошкин 

160). 2. Від лемк. п-ка Путя -- "товста баба" 
(Кісесгі спі 110). 

Пухир | Пухірь|, -ря -- Ужгород. Пор. 1789: 
п-ща Рисйуг -- Вовче, Рисйугом -- Коростів на 
Бойк (ЙМ), п-ща Рисйуг, Русніг, Риспег --- Волту- 
шова, Граб, Крампна, Святкова на Лемк (Кра- 
совский 128). 4 Від укр. апел. пухир-- "пузир", 
"міхур" (СУМ МП 407). 

Пухляк -- Ярок. ХМІЇ ст.: кр. РисНніуак -- 
Ужан (ПеПред 125); 1787: п-ще Рисйіак - - Завіз на 
Лемк (Красовський 128). П-щеРисііак є і в Польщі 
(Кути! 1 319). «4 І, Укр. утворення з суф. -як від 
прикм. пухлий --- "опухлий" або від гуц. п-каРисі/й 
(Міпсеп2 478). 2. Безпосередньо від готового апел. 
пухляк -- " повнощока ліодина" (Пр). 

Пуцакулич -- Ворочово. ХМІЇ ст.: кр. Ри- 

сгакийсз -- Ужан (ПеУрб 125). «4 І. Укр. 
утворення з суф. -ич від місц. андр. ЛПуцакуля -- 
"дружина ЛПуцака". П-ще Рисак згадується в 

с. Сливки на Бойк 1819 р. (ФМ) і, очевидно, має 
стосунок до місц. укр., слц., рум. та угор. апел. 
пуца, пуцка -- "тстгит уїтіїс" (Гр НІ 503) або 
до пол. апел. рис -- "уста", "щоки", "черевце" 

(Кути 1 319). В Укр. Карпатах, як антропо- 
основа, ця лексема належить до давніх. Пор. 
1593: шл. Тиїог Рисг, Уагі! - - Корнешті (Вбіау 
190); 1604: вл. МісП. Рисп, а 1624: шл. о. Рисги! 

Мінаіу -- Коболопоток (Вбіау 150); 1606: вл. 
Вапага Рис2 -- Хотешті (Вбіау 149); 1689: Рисгап 
Угоіотіс--- Ванцешті (Вбіау 214); 1720: п-щеРис2ко- - 
В.Тарна в ком. Угоча (52або 438); 1689: кр. Рис2 
Каїїпа - - Хотешті (ВЄіау 150); 1689: п-ще Рис20 - - 

с. Надьгирче (8габб 418). Пор. ще антр. ХУст.: 

Поуцвикоул, Поуцііть на території Молдови 
(ССУМ І 278); 1787: п-ще Рисиіак -- Козаківка, 

Полянище на Бойк (ЙМ), п-ща прикарп. гуцулів 
Рисаг, Рисе) (Міпсеп2 468-469), У ХМІЇ ст. серед 
румунів лексема Рисги! ще виконувала роль ос. 
імені (Вбіау 149). 

Пушкар |Лушкарьці, -ря -- Ділове, Тур'я 
Пасіка. 1607: Ризкаг Мага -- Горяни (ЦсіС 
104-8); 1682: Ризкаги Коуліуї -- Домашин (Пе С 

88-59); 1682: РизКагіц Машуї --- Заричово (ОПеіС 

88-59); 1715: кр. Ризкаг Імап -- Липча (Вбіау 

172); 1787: п-ще Ризгкаг -- Тинява на Лемк 

(Красовський 128), а також п-ще 1819 р. Ризка - 
Н. Стинава на Бойк (ФМ). П-ща Ризкаг, 

РиЗзагіс поширені також у Хорватії (І еК5ік 
540). «4 Відарх. апел. пушкар, який у Карпатах 
позначав не артилериста, а мав зн. "стрілець", 

"сільський поліцай", "озброєний рушницею" 
(Гр НІ 503). 

Пушкаревич -- Мукачів. « Від антр. Пуш- 
кар - -евич. 

Пушкарович -- Кольчино, Шелестово. 1570: 
Стев. Ризкагомусі --- В. Ворота (Це С 53-14); 1648: 

РизКагомісп Реїго, Кеїуко -- Н. і В.Ворота (Мак5ау 
539); 1648: РизКагомісп 52ітко --- Завадка (Макзау 
546). «4 Від антр. Пушкар - -ович. 

Пушкаш |рідше -- Пушкаші. 1565: п-ще 
Ризказ --- Фанчиково (52аб6 328); 1615: кр. РизКаз 
І азгіо -- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1614: кр. Місн. 
Рихказ --- Стеблівка (Вбіау 192); 1715: кр. Нксса 
Ризка55--- Присліп (ВСіду 181). 4 Угор. п-ще Ризка5, 

яке на території Угор. королівства вперше 
згадується 1509 р., а походить від апел. ризказ -- 
"стрілець", мисливець із рушницеїо" (Кагтег 877). 

Пчолар |Пчоларь)|-ря -- Чертіж. «Від місц. 
укр. апел. пчоларь -- "бджоляр", "пасічник" 

(Ужан). 

Пчолинець |Пчолиниць), -нця --- Голятин. «4 
1. Від місц. катойк. пчолинець, який позначає 

"вихідця з с. Пчолине, що у сх. Слч" (Маційп 3111). 
2. Від бойк. апел. пчолилнець -- "приміщення, в 
яке ховають бджолині вулики на зиму", "пасіка" 

(Он П 164). 
Пчолинський -- Доманинці, Ужгород. « 

Прикм. від східнослц. ойк. Пчолине (Лазорик 

68, Мафідп 164). 
Пчулиик Ї. 1570: "ас. Регийпік -- Голубине 

(Це С 53-14). «4 Від місц. укр. апел. пчулийк -- 
"приміщення, в якому стоять бджолині вулики" 

(Ужан, Мк). 

Пшеградський | Лшшеграцький) -- Новосели- 
ця на Пр. «4 Прикм. від чес. апел. рігнгайа -- 
"дамба" або від співзвучного ойк. 
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Пшеничка 

Пшеничка -- Волосянка, Кострини. Пор. 

1682: Рзепісзпік Іуап, Р5епустіпк (!) Місіайо -- 
Кострини (еіС 88-59). «4 Від апел. пшегичка. 
Лексема пшениця як ос. назва на Волині вжи- 

вається з ХУ ст. (ССУМ І 279). 
Пюшпик |П йушпек| -- Лохово. «4 Угор. 

п-ще, яке походить від апел. рйзрбк -- "єпис- 
коп". За М.Казмиром, п-ще натякає на якийсь 

Раб 1. 1600: гор. Се. Каб--- Вишково (Вбіау 
216): 1618: кр. "игКо Каб, Каб Магсгїп -- 
Поляківці на Маковиці (Маг5 93). У Польщі 

антр. Каб фіксується 1403 р. (Кутиї НП 328). Пор. 

1687: Каба /опа5, І агі)оп -- Валея-Поркулуй 

(ВЧау 135). 411. П-ще Каб є також у румунів та 
угорців. І перші, і другі виводять його від дав- 
нього слов'янізму раб -- "раб", "невільник", 

"в'язень" (Іогдап 385) або від лексеми раб у зн. 
"раб божий, слуга божий" (Ковачев 420). 2. Від 
антр. Граб унаслідок угор. спрощення ініціа- 

льного звукосполучення /гр/, як у п-щах Реш- 
ко, Ригор, Ріцко, Рубіт... 

Равас - - Доманинці. 1547: гор. Міс. Кауаз -- 
Хуст (Вбіау 151); 1715: єзуїт Ктапсізси5 Кауазг -- 

Мукачів (НодОКпт 651). Перша згадка цього 
п-ща в угорців датована 1368 р. (Кахтетг 887), а 
в Молдові -- 1403 р.: вбра пана Равась Лито- 
вая - - Сучава (ССУМ ПП 283). «4 Від староугор. 
апел. гауаза, який раніше означав тварину 
"лисиця", а нині - - "лукавий", "хитрий", "під- 
ступний" (МКТЕЗШ2 ПІ 350). 

Равич 1. 1699: Кауїіс2 Іппаї, Каміс5 Мауу -- 

Н.Ворота (Макзау 591). «4 Слов. утворення з суф. 
-ич від хорв. чол. імені Кама (з Кадомап, Кама/іо - 

бітипдїс 45). 

Рагель -- Кленовець. 1214: Каспасі соте5 у 

півн. Угорщині (КсрУМаг 301); 1787: п-ще Касісі - - 
Воля Сенькова на Лемк (ЙМ). У Польщі чол. 
антр. Кайе! згадується 1224 р. (Кути І 334). 4 
1. Імовірно, бібл. ім'я Рафаїл (Петровский 187) 
із нерегулярною субституцієїю приголосної /М/. 
Пор. чес. жін. ім'я Касісі (Кпарроуа 115), укр. 
бібл. жін. ім'я Рахиля. 2. Від серб. чол. імені 
Рахельа, що з Радомир, Радослав (Грк 171). 

Рагош |. 1672: Касоз Магіка--- Лугна Рх (Вбіау 

173). П-ща Кавозг2, Карозгомліса є також у Польщі, 
причому друге з них згадується 1409 р. 4 Угор. 
п-ще Кароз від прикм. гарох - - "жорстокий" 2. Мож- 

ливо, від пол. апел. гава -- "шкапа", "весільне 

деревце" (Вутиї ЇЇ 333). 

Радецький 

кріпацький, родинний або сусідський зв'язок 

денотата з єпископом (Кахтобг 367), а перша 

його письмова згадка сягає 1409 р. 
П'ятак -- Пр, Св, Ір. 4 Від лексеми п'ятах, 

яка колись була: а) "слов. іменем для дитини, п'я- 

тої за народженням у сім'ї" (Змобіа 46); б) "наз- 

вої колоди довжиною 5 метрів" (Онії 65); в) " п'я- 

тикопійковою монетою" (Гр 505, ДзжеДел 140). 

Рад -- Солотвина. 1408: шл. Імап 7, Каа 
Угапізіаї Б їси -- Бирсана (Вбіау 143); 1570: 

оап. Кай уієйаіог--- Лохово (Це  С97-29); 1600: 

вл. ай. Каа -- Діброва (Вбіау 120); 1605: 
кріпаки 5о/гоп, 51. Бай -- Вел.Бичків (Вбізу 
130). У Польщі п-ще Каа фіксується з 1430 р. 
(Вути П 330). 4 Усіч. вар. давньослов. 
побажального чол. імені на зразок Радомир, 
Радослав (З5у05іа 107, Магегіє П 135, Кагріик 

135, Кпарроума 153), які дотепер уживають 
болгари. Первісне зн. імені, очевидно, поба- 
жальне -- "Хай радіє і хай радує інших!" 
(Морошкин 448, Ковачев 420). Давньоукр. 

їм'я Рад уживалося до ХУЇ ст. (Керста 136). У 

слов. мовах, у румунів та у молдован багато 
п-щ від антропооснови Рад. 

Рада-- Ужгород, Тячів. П-ще Каада є у чехів 
(Моічапома 187), хорватів (1.еК5іК 542). Пор. 1772: 
гр.-катол. свящ. оаппез Кааді -- Орош у ком. 
Саболч (04-2 38). У Польщі п-ще Кааа фіксу- 
ється з 1494 р. (Кути П 330). «4 Від давньослов. 
чол. гіпок. імені Рада, співвідносного з Радо- 
слав, Радиво) (Грк 164). Антропооснова Рад(а) 
представлена в багатьох п-щах Карп. регіону, 

як Радай, Радей, Радьо... 

Радванський -- Ужгород. 1769: Георги 

Радвански -- Вел.Лази (ПаПо-! 169); 1773: 

кр. Кауап52кі -- Добра в ком. Земплин 
(ПеПред 317); 1787: п-ще Каамап5кі -- Уріж 

на Бойк (ЙМ). «4 І. Відзакарп. ойк. Радванка 

(нині мікрорайон Ужгорода) або від ойк. 
Кадмайї, яких аж три у сх. Слч (Мацудп 374). У 
Польщі антр. Каайматізкі значиться з ХУ ст. 
(55МО ІМ 428). 2. Безпосередньо від дав- 

ньослов. імені Кадуап або Кааоуап (5ітипаїсб 
447). 

Радецький | Радицький), -кого -- Мукачів. 
1787: п-ще Кадйсскі -- Морохів на Лемк (Кра- 

совський 129); 1787: п-ще Кааузакі -- Лімна, 

Висоцьке на Бойк (ЙМ). На Подг п-ще Кайескі 
фіксується з 1631 р., ав центр. р-нах Польщі -- 
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Радик Райко 

з ХУ ст. (55МКО ІМ 416). «4 Від антр. Ридець, 

Радета або Радча З -ський. 

Радик -- Ір, Уж. 1773: п-ще Кааїк -- Ботар у 
ком. Угоча (ПеПред 313); 1787: п-ще Кааук -- 
Чорна Вода на Лемк (Красовський 129), Лопу- 

шанка на Бойк (ЙМ, Фаріон-3 270). У поляків п-ща 
Каадїк, Коасік побутують з ХИЇ ст. (55МО ІМ 430). 4 

Від слов. здр.-пестл. чол. імені Ридик, співвід- 
носного з двоосновними іменами, як Радоми), Ми- 

лорад. Пор. чес. ім'яКааск (Кпаррома 151, МоіЧапомд 
136), молд. ім'я Радик (ДумбрМик 127). 

Радило -- Білин. Пор. 1787: п-ще Кааеій», 
Кадеіо» -- Волосянка на Бойк (ЙМ). П-ще 
відоме також серед румунів і молдован (Іогаап 

332, Ер-Кос 98). Пор. пол. п-ще КаагіЮ (Бути П 
331). 4 Від давньослов. чол. імені Радило, спів- 
відносного з іменами моделі Радомир (ГркРеч 
155, Илчев 416). Пор. ще болг. чол. ім'я Ридил 
та жін. ім'я Радила (Ковачев 421). 

Радилюк - - Білин. «4 Укр. утворення з суф. 
-юк від місц. п-ща Радило. 

Радич -- Лази на Вл. 1773: Кааіс5 Апага5 -- 
Берегово (1еНВег 102); 1787: п-ще Камісг - - Ка- 
м'янка на Лемк (Красовський 129); 1773: Кааїс5 

Згеап -- Річка (ПеПред 310). П-ще Кааіс дуже 
поширене в Хорватії (1. сК5іК 543-544), як і ім'я 
Кадіс (бітипдїс 448). П-ще Каагіс: є і в Польщі 
(Кути! П 331). 4 П-ще могло утворитися й на 
укр. грунті, але його історія та географія на Зак 
наводить на думку, що генетично воно є півден- 
нослов. утворенням. Пор. ще болг. гіпок. ім'я 

Радич (Илчев 416, Ковачев 422). 

Радол 1. 1420: шл. Ргар. Каао! -- Чума- 

льово (Вбіау 133); 1404: пап Радуль -- Сигіт 
(ССУМ П 286); 1567: п-ще Кааиіу, 1609 -- Кааої, 
а 1705 -- Кааиі) -- Турц у ком. Угоча (52абб 

523). П-ще Кайо/є і в Польщі (Вутиі І 330). 4 
Від південнослов. чол. гіпок. імені Кадої, 

співвідносного з Кадаотіг, Кадоїць... (5ітипдіс 
448, Ковачев 422-423). 

Радомир Т. 1435: шл. Ре. Кадотег--- Сопун- 
ка (Вбіау 192). «4 Від слов. двоосновного чол. 
імені Радомир (Ковачев 423). 

Радош Т. 1567 -- п-ще Кааог, а 1584 -- п-ще 

Кадозг -- Шаланки (5габб 463); 1787: п-ще 

Кадозг -- Жерниця на Лемк (ЙМ), є воно й на 
Подг (Вирак ІП 43), а в центр. р-нах Польщі 
фіксується з 1136 р. (55МО ІМ 423). «4 Давньо- 

слов. усіч.-суф. ім'я від котрогось із двооснов- 
них імен Ридослав, Милорад... У сербів фіксу- 
ється з ХІУ ст. (ГркРеч 160). Нині функціонує 
у хорватів (бітипаіс 448), як архаїзм -- у чехів 
(Кпарроуд 153) та навіть серед угорців (І айб 
206). 

Радошович -- Подобовець. Пор. 1820: п-ще 

Кадозгускі -- Студене на Лемк (ФМ). П-ще 
Кадозгомлісіг є в Польщі (Кути І 331). 4 Відантр. 
Радош -- -ович. П-ще Кааобеміс дуже популярне 

в Хорватії (1, еК5іК 546). 
Радул Її. 1404: пань радуль вацишпань 

Марамурсшскии -- Сигіт (ССУМ 1 286); 1428: 
шл..о. Тпітайаг Кааці--- Сер.Водяне (Вдіау 121); 

1715: п-ще КЛааці --- Онік (52абб 375). П-ща з 
антропоосновою Радул- поширені в Румунії, 

Молдові та у півд. слов'ян (ІогЧап 386, Ер-Кос 
98, Илчев 418, 5ітипдїс 547-548). «4 Давнє 
південнослов. чол. ім'я Радул, що з прикм. рад- 
(ГркРеч 160, 5ітипаїс 284, Ковачев 424), З -ул. 

Радь -- Кушниця, Довге, Іршава. 1565: п-ще 
Касу--Фанчиково (52466 328); 1715: кр../о. Кааї! - - 
Кушниця (Вбіау 170). Пор. 1424: дали ссмо 

грамоту сьту радсвича -- Олтушков (ССУМ І 
284). Пор. ще 1787: п-щеКаасмтісі - - Головеське, 

Бабина на Бойк (ЙМ). У Польщі п-ще Кай: 
фіксується з 1435 р. (Вути ПП 331). «4 Давньо- 
слов. усіч. ім'я Радь, співвідносне з Радимир, 
Милороад та ін., яке у сербів функціонує зХІУ ст. 
у вигляді Ра) (ГркРеч 161, Грк 168, Илчев 418). 

Радьо |ор. Радьбм| - - Виноградів, Іршава. 

1577: п-щеКаріа - - Фанчиково (52абб 228); 1620: 
п-ще Каріо - - Боржавське (52абоб 416); 1787: п-ще 

Кару -- Виноградів (524Б6 425). Пор. 1787: п-ще Ка- 
4іо - - Репедь на Лемк (Красовський 129), Кааїак - - 

Орів, Топільниця на Бойк (ЙМ), а 1819 -- п-ще 
Кадіо -- Гуманець на Бойк (ФМ). П-ще Каагіо в 

Польщі фіксується з 1494 р. (Вутиї І 331). «4 
Усіч.-суф. слов. чол. ім'я Ридьо, що від Ридь, 
Радомир, яке дотепер зберігається у болгар 
(Илчев 418), частково -- у чехів (Кпаррома 151). 

Радюк З. 1720: п-щеКаруик на Вн (52абоб 375). 

Пор. п-ща Каагіик і Каазіикісміса у Польщі (Вутиї 
І 330). «4 Від антр. Радь або Радьо - суф. -ук. 

Райда |зрідка--- Райда| - Ір, Тч. 1680: кр.Ка/- 
до Мазгі! -- Суха (ВЄіау 202); 1787: п-ще Ка/да -- 
Фльоринка на Лемк (Красовський 129). П-ща 
Када, Каздак і похідні є також у Польщі (Вути! ЇЇ 
335). «4 1. Болг. чол. ім'я Рийда або Райдо, співвід- 
носне з іменем Рад (Илчев 418). 2. Слц. діал. га/да - - 
"дрючок", "дишло у возі та в санях" (595М І 259, 
260), "повія", "шлюха" (там само). 3. Укр. регресив- 

не утворення від дієсл. райдати -- "базікати", 
"торохтіти" (Ж-Н 795). 4. Пол. га/Час -- "бридко 

ходити", гсудотмас -- "галасливо порпатися в 

чомусь" (Кути П 335). Пор. ще серб.-хорв. 
арайдати -- "радіти" (РСКНІ ХП 1) та слов. 
балтизм педирайда -- "нехлюй" (Лаучюте 146). 

Райко -- Мк, Ір. П-ще Ка)ко у Польщі 
фіксується 1371 р. (Вути! П 334). 4 1. Слов. розм. 
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Райкович 

чол. їм'я Райко, яке у сербів, хорватів і болгар 
співвідноситься з Радко, Радослав (Грк 169, 168, 

Зітилаїс 448, Колесник 11, Илчев 419), а в угор- 
ців - - ізгерм. іменем Кайтила (1. аб 207). Імена Райко, 
Рай у сербів зафіксовані з ХІМ ст. (ГркРеч 162). 

Райкович -- Ужгород. 1602: Ка,комісі 

Махіт -- Турички (ЮсіС 104-8); 1799: намісник 
Симеоп Ройкович -- Марківці (Гаджега-3 63). 4 

Від антр. Райко - -ович. 
Райкулипець | Райкулиниць|, -нця -- Мука- 

чів. 4 Укр. утворення з суф. -ипнець від місц. 

андр. Райкуля -- "дружина Райка". 
Райпич -- Кушниця. П-щеВа,/пік є і вхорватів 

(1 сК5ік 550). «4 1. Імовірно, від південнослов. жін. 

імені Капа (з Кааізіама, Кадотійа... - - бітипаїс 

545, Грк 298, Ковачев 425) або від угор. гіпок. 
імені Ка/па (« Кеіпной -- 1.46 207) ч суф. -ич. 
2. Місц. укр. адаптація пол. п-ща Кеіпісі, що з 
нім. ос. імені Ксіп (Вути! П 331). 

Райович 1. 1648: Каіотісі /асгко, Іппаай - - 

Н.Ворота (МаКзау 539, 540). У Польщі п-ще 
Ка)оміс фіксують з 1388 р. (Кути 1 334). П-ще 
Каіомісі є також у румунів, але вони вважають його 

болг. (Іогаап 386). «4 Слов. утворення з суф. -ович 
від болг. чол. імені Райо, що з Радьо (Йлчев 419). 

Райц -- Перечин. П-ща Ка)с і Каса Є і В 
Польщі, причому друге фіксується 1599 р., і 
К.Римут виводить їх від гаайси, гаа?са, гауса (Ку- 
ти! П 333). 4 Можливо, від укр. арх. райця -- 
"радник", "член магістрату" (СУМ МИ 443) або 
від бойк. райця -- "судовий виконавець" 
(Комарники на Бойк). 

Райчин Ї. 1682: Каусзіп Апагіу -- Сухий 
(Пе С 88-54). «4 Серб. чол. ім'я Ра)/чий, похідне 
від імені Рауч(а), що з Ра/(а), а останнє -- з 
повного імені Радомир, Радослав (Грк 168). 

Райчипець | Райчиниць), -пця -- Вл, Св, Мк, 
Вн. «4 І. Укр. утворення з суф. -шіець від жін. 
імені Рака або Рауча, що з Радислава (Матегіб П 
142, Кагріик 109), 2. Від персоніф. укр. апел. 
райка -- "жаба" (Ж-Н 795) з -ипець. 

Райчич Т. 1699: Каісзіс5 ЗІерНнап --- Свалява 

(Макзау 509). П-ще Ка/сіс поширене в Хорватії 
(1 еК5ік 549). «« Від тієї ж основи, що й Райчни, 

Райчинець, - -ич. 

Райшел -- Вел.Лази. «4 П-ще нім. пох. 
Твірною основою могло бути як слов. чол. ім'я 
Райша (ГркРеч 163), так і нім. ос. імена Ксіз, 
Ксізе, які беруть початок від герм. складених 
імен на зразок Каріп- (Вутиї! П 336). 

Рак - - Тч. Хс. 1474: оаппез Как-- Раковець 
(Гаджега-УТ 41); 1614: п-щеКак--- Мала Копаня 

(5габоб 393); 1715: кр. Апак Как -- Сокирниця 

(Вбіау 195); ХУШ ст.: Василь зять Ракувь--- Ков- 

Ракущинець 

басово (ПаПо-2 179); 1676: кр. Се. Как -- Чума- 
льово (Вбіау 130); 1721: п-ще Как -- Вілька, Гута, 

Дошно та ін. на Лемк (Красовський 129); 1819: 

п-ще Как --- Лопушанка на Бойк (ФМ). На Подг 

п-ще Как фіксують із 1612 р. (Вибак І 44), авін. 
р-нах Польщі -- з 1125 р. (Кути! 1 337). «4 Від 
назви тварини рак. В угорців п-ще Как фіксу- 
ється з 1571 р. (Кахтбг 883). 

Ракач -- Заричово, Визниця. П-ще Какас2 
є ії в Польщі (Вутиї П 337). «4 Серб. чол. ім'я 
Ракоч, що з Радослав, Ракигел (Грк 169). 

Ракіца - - Ужгород. «Серб. чол. ім'я Раки- 
ца, що з Рак(а), - суф. -ица, а останнє -- З імені 
Радослав (Грк 169). 

Раковець, -ківця -- Давидково. Пор. 
ХУ ст.:втра пана петри раковица (ССУМ ПІ 288). 
У Польщі п-ще Какомлса згадується в 1354- 

1355 рр. (Кутиг П 337). «4 Укр. патр. із суф. 
-овець від антр. Рак. Пор. ще 1819: п-ще Како- 
уліескі - - Н.Струтинь на Бойк (ФМ). У Польщі 
п-ще КаКом'ісс фіксують 1402 р. (55МО ТУ 439). 

Раковецький, -кого Ї. ХМІЇ ст.: КаКоуесгку 

Мега -- Мукачів (НодТог 3280); 1691: свящ. 
КаКоусс2кі оаппез --- ком. Угоча (Лучкай- Іс 34). 

«1. Можливо, від ойк. Раковець З -ський. 2. Від 

антр. Раковець -- -ський. 
Ракович - - Мукачів. 1721: свящ. /оаплез Ка- 

Коуй5 --- Руське Поле (Лучкай 16. -- 196). «4 Від 
антр. Рак - -ович. 

Раковцій 1. 1602: Какосгі Магко--- Циганівці 

(Пе С 104-8); 1696: кр. Какосгу.апоз -- Стеблівка 
(Вау 192); 1819: п-щеКакКосгу -- Збоїсько, Воло- 
вець на Лемк (ФМ). «4 Угор. утворення з фор- 

мантом -і від ойк. Какос, яких у ком. Угоча, Ша- 
риш, Гонт, Турц було декілька. Перша згадка 
п-ща Какдсгі походить із 1465 р. (Кагтег 884). 

Ракош 1. 1662: п-ще Какоз -- Онік (52абб 

375). У Польщі п-ще Какозг згадується 1679 р. 
(Вутиї П 337). «4 Імовірно, угор. ойк. КаКо5, яких 
на території Угор. королівства було ІЇ, або від 

угор. апел. гдкоб --- " місце, багате на раки", пере- 

несеного на людину як її п-ще. 

Ракушинець |Ракушиниць|, -нця -- Коро- 
лево. 1715: п-ще Какозіпесг -- Раковець (58246 

458), а 1775 -- КаКизгіпесг (!) -- (там само, с. 459). 

« Фонет. видозміна п-ща Ракущинець, викли- 

кана стягненням звукосполучення /шчі/ у /ш/, як 
у словах дошь, дошька із дощ, дощка. 

Ракущинець | Ракущчиниць), -нця -- Вн, Хс, 
Гр. 1755: п-ще Какизсгіпеса -- Крива (52або 387); 

1743: п-ще КаКосгіпосг, а 1768 -- КаКиз2сгіпесі - - 

Раковець (52абб 459). « Укр. утворення з суф. 
-инець від персоніф. апел. ракушка -- "че- 

репашка" (СУМ МІШ 446), 
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Ракша 

Ракша -- Черна, Новоселиця на Вн. « 

1. Відантр. Рак - суф. -ша. Пор. болг. чол. ім'я 
Ракши (Ковачев 426). 2. Від укр. назви пере- 
літного птаха ракша -- "галка", "грак" (Ж-Н 
395), "сивоворонка" (Гр ІМ 4, СУМ МІ 446). 

Рамаз Ї. 1470, 1563: п-ще Катасп -- Сасово 

(5гао 480); 1574: п-ще Катаг, 1696 -- Катог, а 

1641 - - КБато52 - Вел.Копаня (52абб 548); 1715: 

То. Катаї! (!) -- Рипинний (Вбіау 184). У Польщі 

є п-ще Катаз (Кутиїі П 337). «4 Пох. п-ща не- 

з'ясоване. Можливо, з рум. гдтаз - - "залишок" 

(МІКТЕЗ» ПІ 342). 
Ранчій 1. 1648: Капсзі МіКіозка -- Свалява 

(Макзау 528). 4 І. Від мадяризованого хорв. чол. 

імені Калпсе (5ітипаїс 449), 2. Хорв. п-ще з єти- 
мол. групи Капіс, Капдак, Капсї с... (І еК5ік 552). 

Раняк --- Хс, Ужгород, Пор. 1787: п-щеКапсіо-- 
Карликів на Лемк (Красовський 129). «4 Укр. 
утворення з суф. -як від слов. імені Кала, що від 
антропооснови рапо -- "ранок" (бу0біа 96, 
Кпарроуд 155). Пор. також пол. ім'я ХУМст.: 
Капітіг (55КО У 144), серб.-хорв. чол. ім'я Капо, 

що від Нгапо, тобто Нгапітіг, Неапізіау (5ітипаіс 
286, 449), та суч. болг. традиційне ім'я Рильо 

(Ковачев 427). В Укр. Карпатах відомі випадки 
називання свійських тварин за часом їх на- 
родження, як Рапя, Ралька, Рапьбша. 

Рапа -- Сімирки, Сімир, Ужгород. Пор. 
1787: п-ща Карак, Карко -- Зубенсько, Мшана 
на Лемк (Красовський 129), Каре), Каре|ом -- 

Коростів, Карісг -- Волошинове на Бойк (ЙМ). 
1411. Південнослов. гіпок. чол. ім'я Риапа, яке є 
похідним від Рафаїл (Грк 170, 171) або від 
Зегаріоп (5ітипаїс 287). Варіанти п-ща Карас2- 

Ка/асг зафіксовані на Подг (Вифбак П 43). У 

центр. р-нах Польщі п-ще Кара відоме з 1425 р. 
(55МО ІМ 444). 2. У Польщі п-ще Кара вперше 

згадується 1425 р. К.Римут вважає, що воно 

походить від апел. гара -- "кінь темної масті" 

(Бути! П 339), 
Рапавий | Рапавькшй|, -вого -- Тч, Хс. Пор. 

1787: п-ще Караму -- Карликів на Лемк (Кра- 
совський 129). «4 Місц. прикм. рапавьй -- 
"шорсткий", "шершавий" (СУМ МІ 452). 

Рапач Ї. 1777: парох Андрей Рипач -- НІі- 
мецька Поруба (ПаПо-! 174). 4 1. Місц. апел. 
утворення від прикм. ралавьгй. 2. Дериват від 
антр. Рапа. 

Рапинпець | Рапинпиць), -пця -- Вел.Лучки. 
Пор. 1819: п-ща Каріпісс, Каріпес, Каріп5кі -- 
Либохора на Бойк (ФМ). «4 Укр. утворення з 

суф. -инець від антр. Рапа. 
Раполтій 1. 1614: кр. Кароїті Ізімап -- Воні- 

гово (Вбізу 212). 4 Угор. п-щеве утворення з суф. 

Рахівський 

-і від ойк. Карой, що в ком. Саболч-Сатмар 
(МАїуї НІ 178). 

Рапша -- Ужгород. «4 І. Від антр. Рапа - 
-ша, як і п-ща Лукша, Липша, Тимша... 2. Бойк. 
апел. рапша -- "ворона" (Он П 169). 

Рапшак 1. 1751: "второбрачньй Іоап Рап- 

шак" -- Вел.Бичків (Гаджега-М 175). 4Відантр. 

Рапша - -ак. 

Рарич -- Дубове, Новоселиця на Тч. Пор. 
1787: п-ще Кагусг -- Ілемня на Бойк (ЙМ). « 
Структура п-ща слов., але зн. твірної основи 
нез'ясоване. 

Рароський 1. 1775: п-ще Кагозг2кі --- Гетеня 

(52а66 373). « Слов. відносний прикм., але 
твірна основа незрозуміла. Імовірно, пол. п-ще 
Кагоз2, яке К.Римут виводить від пол. назви 
птаха з родини соколів гагбе (Вути 1 339), - 

-ський. 

Рат 1. 1715: кр. Ек Кай -- Колодне (Вбіау 

134). П-ще Каг у Польщі зафіксоване 1406 р. 
(Бути! П 340). «4 Усіч. вар. слов. чол. імені на 
зразок Кагітіг, Кагозійу або лат. ос. імені Нопогаї 
(бітипдіс 450). Пор. ще суч. болг. імена 
Ратомир, Ратко (Ковачев 428) та закарп. ойк. 

Ратівці. 

Раточка -- Мк. « Правдоподібно, здр.- 
пестл. вар. серб.-хорв. чол. імені Кагко, що з 

Вовогайа, Каїітії... (5ітипдїс 450, Грк 171). 
Антропооснова Ратко здавна відома в Карпа- 
тах. Пор. 1787: п-ще Каїко -- Завадка на Лемк 
(Красовський 129), Кагус2г -- Дністрик і Рі- 

п'янка та п-ще Кагіса -- Мшана на Бойк (ЙМ, 
ФМ). Антр. Кагек у Польщі згадується з 1271 р., 
а Како -- 1399 р. (Кутиї П 340). 

Рах Ї. 1406: п-ще КасПі -- Ветеш у ком. 

Сатмар (МакКзау52 234); 1505: п-ще Касі -- 

Чорний Потік, 1567 -- Вербовець, Теково (52466 
343, 540, 497). П-щеКай є у румунів (Іогаап 388), а 

походить воно від чол. імені Рах, співвідносного 
з Рафаїл (Илчев 422, Грк 171). Перші письмові 
свідчення антр. приносять південносерб. па- 
м'ятки ХІУ ст. у вигляді Рахогь, Рахогь, Рихуль, 
Рахуть (Грк Реч 164). «4 П-ще омонімне: воно 

може походити як від чол. імені Рах, що з Рафаїл, 
так і від слов. імені Рах, що з Радомир, Радослав 

(Грк 171, Ковачев 428). Пор. також закарп. ойк. 

Рахів. 
Рахівський (зрідка пишуть Раховський) -- 

Тч, Рх. У поляків антр. Касномзкі відомий з 
ХУ ст. (55МО ІУ 410). З ХМІ-ХМІЇ ст. походять і 

угор. переклади цього антр. Пор. 1550: кріпаки 

1.адй., Апак КВапої -- Рахів (Візу 187); 1604: кр. 

Дап. Капоу -- Джулешті (Вбізу 142). «4 Прикм. 

від закарп. ойк. Рахів. 
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Рахуський 

Рахуський -- див. Рахівський. 

Рац-- Вн, Уж, Пр. 1330-1396: комендант 
Мукачівського замку Каса МіКіо5 -- Береги 
(І епВег 77); 1684: гор. Касг АЧат -- Хуст (Вбіау 
152); 1766-1772: дворяний Дмитро Рац -- 

Мукачів (Микитась 5). П-ще Риц і його дери- 

вати поширені в Хорватії (ІсКзік 541) та в 
Румунії (Погаап 388). «4 П-ще угор. Воно похо- 
дить від етн. гас, яким угорці здавна називають 
сербів (МКТЕЗ2 Ш 326). За М.Казмиром, п-ще 
також походить від етн. гас, а перша його 
письмова фіксація датована 1401 р. (Кад2тбтг 

880). Кінцева етимологія етн. рац -- слов.: 
раніше угорці сербів називали расціанами, що 
від імені Радославь (Кпарроуд 153). 

Рацин -- Ір, Вн, Св. 1570: кр. 5іерп. Васзіп 
(1) - - Свалява (Оеї С 53-14); 1787: п-ще Касуп - - 
Радошинці на Лемк (ЙМ), на Льв (Фаріон-3 
271). «4 Від укр. етн. рацип (Хс, Вн), співвід- 
носного з угор. гас, ускладненого слов. сингуля- 
тивним суф. -ип, як сбрбип, таліяний, цигани. 

Рацко Ї. 1605: кр. .о., Іайг. Касг2ко -- 
Колодне (Вбїіау 134). «4 Від антр. Рац - -ко. 

Рацюк - - Іза. «4 Укр. утворення з суф. -юк від 

антр.Рацабо відспівзвучногоз ниметн.рац--- "серб". 

Рачко Ї. 1335: позріїіз КасПкК уосаїі -- ком. 
Земплин (Мару-1 92); 1592: кр. КасгКко -- 
Колодне (Вбіау 134). П-ще Касгко є і в Польщі 
(Кути! П 330). «4 Ї. Від антр. Рак - суф. -ько. 

2. Серб. чол. ім'я Рачко, співвідносне з ос. 
іменем Рач(а), що з імен Радомир, Ридослав 
(Грк 172, бітипаїс 447). 

Рачкулипець |Рачкулипиць), -пця -- Вел. 
Лази, Лінці. «4 Укр. утворення з суф. -ич від 
андр. Рачкуля -- "дружина Рачка". 

Рачок, -чка -- Хс. 1787: п-ща Касгек 
Бодаки на Лемк (Красовський 129). 4 Відантр. 
Рак - суф. -ок. 

Рашкій -- Веряця, Н.Ремети. 1592: п-ще 
КазгКу, а 1652 -- Казкі -- Вел.Копаня (5246 548, 

Сопзі 358); 1772: присяжний оаплез Казку -- 
Щербовець (Удварі-2 304). «4 1. Угор. утворення 
з суф. -і від східнослц. ойк. Казка (МАЇуї НІ 179) -- 
суч. назва села - - КабКоусе (Мауідйп 350). 2. Угор. 
утворення з патр. суф. -і від слов. антр. Рашко, 
яке у Польщі згадується у ХУ ст. (55МО ІУ 446). 

Рашко -- Кричово. 15735: кр. Казбо, а 1577-- 
Казка -- Нове Село (52або 506). У Польщі п-ще 

Казгко згадується 1265 р. (Вутиї П 340). «Слов. 
здр.-пестл. чол. ім'я Рашко від Рашо або Радьо, 
співвідносне з двоосновними іменами Радовай, 

Радослав, Вагвог (Грк 166, 167, 5ітипаїс 450, 
Илчев 422-423, Ковачев 429, Моідапоуд 189, 
Магегіс П 147, 112, Вутиї П 340). 

Ревай 

Ребар -- див. Рибар. 

Реберка -- Шелестово, Кольчино. « 
Морфол. видозміна незасвідченого антр. Ре- 
берко, що з апел. ребрд. П-ще Кгефго, 2евго у 
поляків фіксується з ХУ ст. (55МО ІМ 539), а п-ще 
Девгко -- 1448 р. (Вутиї П 758). 

Ребляп -- Вл. «4 І. Укр. утворення з суф. 

-яп від апел. гребля або від антр. Гриб як 
наслідок угор. субституції ініціальної групи 
приголосних /гр/, як у п-щах Рабовський, Рубіш, 
Ріцко із Граббвський, Грубіш, Грицько. 2. Дери- 
ват рум. п-ща Кіфіга (Іогдаап 393) з суф. -ап. 

Ребрей | Ребрий| - - Ір, Хс. 4 Від місц апел. 
ребрий -- "ребристий, худий" (пор. п-ща Голо- 
вей, Горбей, Чолей...). 

Ребреш | Ребрьши) -- Уж, Мк. 1699: Кебіїз (!) 
Кеаиг; 52іапко, УМазаі! -- Заліське ( МаКзау 605); 

1773: кр.Кебге55 --- Часлівці (ПеПред 322). «Від 
місц. апел. ребреш -- "ребристий, худий". 

Ребрик -- Ір, Вн. 1720: п-ще Неігік (!) -- 

Боржавське (5габб 416, 417). Пор. 1715: п-ща 
Місійпема!, Магусзаї, Кефгес5аї, Кефгесзаї (!) - 

Нехваль-Полянка в ком. Земплин (ПеПред 317). 
Пол. антр. Кгефго і 2ебго відомі з 1404 р. (55МО 
У 539), а п-ще Дебгук - - із 1439 (Вути П 758). 
« Укр. утворення з суф. -ик від антр. Ребро. 

Ребрич 1. 1772: присяжний Кергіс5 Нгіса -- 

Задільське (Удварі -2 306). П-ще Кефгіс є і в 
Хорватії. «4 Імовірно, п-ще хорв. пох. від п-ка 
Кебоо. 

Ребрій -- Хс, Пр. 4 Фонет. вар. п-ща 
Ребрей. 

Ревай - - Вел.Березний. 1593: Ксеипі Кегепс2 -- 

Зняцьово (І еПВег 309); 1507: шл. Кеиау Ки'аа - - 
Джулешті (Вбіау 142); ХМІЇ ст.: гор. Ксуаї 
Адат -- Мукачів (1.еРрВег 587). П-ще Кема;) є ів 
Польщі (Кути! П 350). «4 1. Від антр. Рева З 
патр. суф. -ай, як у п-щах Данкай, Капустай, 

Марушкай... Твірна основа Реви може спів- 
відноситися також із кал. жін. іменем Ревека, 
з чол. іменем Ревокат (Петровский 347, 
бітипаїс 547), але більш правдоподібно, що це 
укр. віддієсл. утворення рева -- "плакса", 

"фіомса" (Ж-Н 798, ГрІУ 9). Доказом того, що 

п-ще Рева в Карпатах ХМІЇ-ХМІ ст. мусило 

існувати, є п-ще Кемліпіесі, зафіксоване 1787 р. 
в Сколе на Льв (ЙМ). Такої ж думки дотри- 
мується Й.Бубак з приводу подг. п-щ початку 
ХІХ ст. Кема) та Кума), які він виводить від 

дієсл. гемас-- "ревіти", "ричати"" (Вибак І 45). 

Антр. Рева Р.Керста фіксує серед українців з 

ХМІ ст. (Керста 212). 2. За М.Казмиром, п-ще 

є угор., воно зафіксоване 1487 р., а походить 
від ойк. Кбуа, що в ком. Срим (Кагтбг 893). 
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Ревак Редей 

Ревак 1. 1618: кр. Раце! Кемак -- Гута на 

Маковиці (Маг5 80). Пор. 1787: п-ща Кемак, 
Кумак -- Маластів, Мохначка, Лосє на Лемк 
(Красовський 129). П-ще Кемак є і в Польщі 
(Кути П 350). « Укр. утворення з суф. -ак від 
антр. Рева або від апел. рева - - " плакса, рююмса" 

(див. Ревай). 
Ревало -- Ужгород. « Однозначний місц. 

апел. віддієсл. утворення з суф. -ало, тобто 
ревало --- "горлань", "плакса" (Зак). Пор. ще 
споріднені лемк. п-ща 1787 р. Кемій, Кетмійшк У 
селах Леліоків, Чарна (Красовський 129) та суч. 
клички закарп. голосистих тварин Ревуля, 
Ревуха, Рева, Ревуи (Вб). 

Ревачко -- Ужгород. Пор. п-ще Кемаскі із 
с. Климецьна Бойк (ЙМ), а також п-щеКемакомтісі 
із 1819 р. вс. Бережок на Бойк (ФМ). «4 І. Відантр. 
Ревак З -ко. 2. Безпосередньо від місц. апел. ре- 
вач --- "крикун, ревун" (Чопей 341) -к суф. -ко. 

Ревес -- див. Ривіс. 
Ревицький - - Жуково, Дубове. П-щеКеміса 

є ії в Польщі (Вути! П 350). «4 Від антр. Ревич 
(див. Редько 187) З -ський. 

Рєвіс | РиИвіс) - - Чинадьово. 1600: кріпакиді., 
Ре, Кеус2 -- Їза (Вбіау 156); 1600: гор../о. Кеус2- - 
Хуст (Вбіау 151); 1600: городяни /мал, Їис., Магі. 

Кеусг -- Вишково (Вбіау 216). «4 Угор. п-ще 
Ксусуг, що з апел. гдибзг - - " перевізник", "паром- 

ник", "човняр". Перша письм. згадка п-ща 

припадає на 1406 р. (Кагтег 891). 
Ревкало - - Вел.Бичків, Косівська Поляна. « 

Місц. апел.ревкало від дієсл. ревкати -- " покри- 
кувати", подібно до бевкало, гбпкало, дзявкало 
(Ж-Н 799). 

Ревта |Рьівта) -- Вб, Пр, Вл. Пор. 1421: 
пап АпдрЯйи Ревуть -- Львів (ССУМ ЇЇ 290). 
П-ще Кдшіє у румунів (Сопзі 360). За Й. Йорда- 
ном, воно походить від нім. антр. Ког (Іогіап 
391). Однак воно не є прямим запозиченням із 
нім. чи рум. мов. Лексема ревта має відповід- 
ники в угор. мові у вигляді прикм. гої -- 
"червоний", "рудий" (ММТЕЗ52 ПІ 459), а ще 
більше -- в укр. нар. говорах. Пор. кличку 
ревтаня -- "корова світло-червоної або ко- 
ричневої масті" (Ж-Н 779). У Карпатах кличку 

Ревта дають лише червоному волові, а Ревтя 
-- червоній корові. «За М.Казмиром, п-ще Кої 
походить від угор. прикм. гої - - "рудий", а 
вперше фіксується 1422 р. (Кахтєг 901). 

Ревтишийп |. 1618: кр. Магіс) Кеитіззіп -- 
Ядлова на Маковиці (Маг5 72). 4 Від андр. 
Ревтиха -- "дружина Рєвти або Ревтя" - -ип. 

Ревтьо |дав. -- Ревтьові) -- Вел.Копаня. 

1787: п-ще Кемлтіо -- Чаплі на Бойк (ЙМ); 1819: 

п-ще Кемтїїом -- Чаплі, Голівське, Орявчик, 
Тисовиця на Бойк (ФМ). На прикарп. Гуцє п-ще 

Кеміик, походження якого А.Вінценз вважає 
незрозумілим (Уіпсеп2 578). 4 Укр. утворення від 

Рєвта за аналогією до імен на -ьо на зразок Васьб, 
іваньб, Федьб. Див. ще Ривть і Ривтій. 

Ревц Т..1567: оап Кеус2 -- Свалява (ЦсіІС 

53-12). «4 П-ще Кації є у румунів, а Й.Йордан 

вважає його вар. п-ща Каши) (Погаап 391). 

Рега-- Уж, Пр, Мк, Св, Мжєтакож на Льв 
(Фаріон 271). «4 І, Імовірно, зоонім Рега -- 

"назва вола з головою і рогами, подібними на 

голову і роги бугая" (Гр ІМ 10). 2. Мадя- 
ризований вар. слц. чол. імені Кейог або Нгепа 
(оф. Нгепог і Стерог - - 55) МІ 136-- укр. Ригор). 

Регецій | Региці| - - Черна, Веряця, Королево. 
1773; п-ще Керссгі -- Черна (ПеПред 315). 4 
Угор. утворення з формантом -. від ойк. Керсс, 
що в ком. Абауй (У4їуї ШІ 187), або від пол. п-ща 

нім пох. Кекс, Керісс чи Керісс (Бути! П 345). 
Перша письмова згадка п-ща Кеессі датована 

1638 р. (Кагтег 889). 
Регийда -- Н.Студений. «4 Імовірно, місц. 

регресивне прізвиськове утворення від дієсл. 
регедати -- "ходити розчепіривши ноги" 
(Вел. Лучки). 

Регинк -- Вел.Бичків. «4 Фонет. видозміна 
п-ща Редник. 

Регош -- Тч. 1715: кр. 51. Кероз -- Нерес- 
ниця (Вбіау 176). П-ще наявне і в деяких селах 
прикарп. Гуц, але його пох. А. Вінценз вважає 

незрозумілим (Міпссп2 578). Й.Йордан вважає 

п-ще пол., прирівнюючи його до лексеми Кериз 

(Іогіап 392). П-ща Керогг і Кериз2 побутують і в 
Польщі (Вути 1 345). 41. К.Римут вважає, що 
пол. п-ща Кероб2, Керогі, Кери52 походять від 
нім. ос. назвиКеє, а та - від двоосновного імені 
на Каріп- (Вути І 345). 2. На думку М.Казмира, 

угор. п-ще Кеєд5 вперше фіксується 1389 р., а 
походить воно від апел. гербз або гердб -- 

"середньовічний розважальник, співак, опо- 
відач" (Кагтбт 890). 3. Дериват від п-ща Рєга або 
від чол. імені Керо, що від лат. апел. гех, яз -- 
"король" (5ітипаїс 289). 

Регуш -- Угля. Є п-ще Кериз2 у двох селах 

прикарп. Гуц (Слобідка і Рибно), але пох. п-ща 
А.Вінценз вважає нез'ясованим (Міпсеп2 578). «4 
На нашу думку, це фонет. вар. відіменного п-ща 
Регош. 

Реда 1. 1715: кр. То. Кеаа-- Голятин (Вбіау 
147). « Можливо, твірною основою п-ща ста- 

ло хорв. жін. ім'я Кеда, що з імені Кеаста (5і- 
типаїс 289). 

Редей |Рьдий|, -ея -- Мж, Хс. «4 1. Укр. 
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Редник Реплюк 

утворення з суф. -ей від антр. Реда. 2. Угор. 
утворення з формантом -і від ойк. Ксеае, що в 
ком. Гевеш і Весприйм. Перша письм. згадка 
п-ща припадає на 1450 р. (Кахтбг 888). 

Редник |Регник) -- Вел.Бичків. 1542: вл. 51. 
Кеапек, а 1591 р.-- шл. Кеапік І агаг--- Джулешті 
(Вбіау 142); ХМПІ ст.: пан Кеапік ІзіУап--- Дібро- 
ва (Пс250 24); 1720: кр. Кійпісзек (!) Макзгіт -- 
Ясіння (Вбіау 167). П-ще Коапіс є в румунів 
(Іогіап 392). «4 1. Від. давньоукр. адміністративного 
терміна р'бдникь або урядникь -- "управитель" 
(ССУМ 1 312). 2. Від болг. апел. редник -- 
"рядовий солдат", "звичайний працівник". 

3. Відрум. апел. серб. пох. угедпіс -- "старанна, 
працьовита ліодина". 

Реженюк - - Рахів. «4 Укр. утворення з суф. 
-юк від рум. жін. імені Керіпа. 

Рейка | Рийка| -- Вб. «Можливо, від апел. 
рійка -- жук, що живиться гноєм" (Гр ІМ 16, 
СУМ МП 533), або від гуц. апел. рийка -- "ри- 
ло" (Гг 163). 

Рейко -- Буковець, Ужгород. «4 Морфол. 
видозміна п-ща Рейка. 

Реківчак - - Пилипець, Ізки. - - Див. Риківчак. 

Рекізпик -- див. Ретізпик. 
Рекіта - - Мж, Тч. Пор. 1787: п-ща Кекйуак, 

Кекісіак -- Лолин, Підліски на Бойк (ЙМ). П-ще 

Кекйа є і в Польщі (Кути П 347). « П-ще 
походить від рум. ботанічної назви гаіспід - 

"рокита", "вербова лоза" (Іогіап 388). В угорців 
лексема Кекепу так само виконує роль п-ща, 
причому з 1513 р. (Кагтег 890). Вважається, що 

в давнину лексема рокита була у слов'ян ос. 

іменем, як і лексема лоза (Магсіїс П 77, 5уобІа 
49). У болгар лексема Рекита дотепер є жін. 
іменем (Илчев 424). 

Ремарик -- див. Римарик. 
Ременар Г|Ремепарь), -ря -- Ужгород. «4 Від 

місц. укр. ременарь -- "шорник", "римар". 
Можливо, принесене з Хорватії, де воно дуже 

поширене (1.еК5ік 557). 
Ремета - - Мк, Уж. 1327: Кетсійе Ра!--- Н.Во- 

рота (1 еПВег 675); 1490: п-ще Кетеїйе -- Вилок 

(5габо 513); 1572: кр..о. Кетіпа (!) -- Вел.Бичків 

(ВСіау 128); 1603: Ремета Микула --- Бенедиківці 

(ЛелПам 222). «4 Від серб. або угор. арх. гетсіа 
-- "самітник", "пустельник", "відлюдько?". Апел. 
пох. від італ. гетіо, егетіо, що з лат. сгетйа 
(ММТЕЗ82 НІ 376, Каітап 90). В угорців п-ще 
Кетеіе вперше згадується 1408 р. (Кагтбт 890). 

| Реметський |Ремаицький) -- Ужгород. 1690: 
Детеїгіц5 Кетегкі --- Ужгород (Лучкай 16. --49). «4 
Місц. укр. прикм. від ойк. Ремети, яких у 
басейні Тиси близько 10. 

Ремінець Ї. 1751: віровідступник Іоапи 

Роменоц -- Тячів (Гаджега-М 191). «Від апел. 
ремінець. 

Ремітський | Риміцькьй) -- Олешник, Онік, 
Вел.Ком'яти. «4 Місц. укр. прикм. від закарп. 
ойк. Ремети. Пор. 1715: Василі реміцкіи срей 
Мукачів (НодОкт 637). 

Репдеш -- Сасово. -4 Угор. п-ще Кепасу із 
апел. гепас5 - - "нормальний", "охайний". Перша 
згадка про п-ще Кепаєез сягає 1715 р. (Кадгтбг 891). 

Репай |Рипай) -- Виноградів. Пор. 1787: 
п-ще Кера -- Ожина на Лемк (Красовський 129). 

П-ще Репа в м. Вільно згадується 1498 р. (СЄСУМ 
І 291), антр. Кгера у поляків -- 1427 р. (55МО 
ІМ 541), а п-ще Кера -- 1655 р. (Кути! П 382). «4 
Угор. п-ще Кораї, яке на Зак утворене в ХХ ст. з 
укр. п-ща Репа внаслідок дії закону графа 

Аппоні. В угорців п-ще Кера побутує з 1602 р. 
(Кахтог 891). 

Репарюк -- Рх. Укр. п-ще з суф. -іок пе- 
редбачає твірну основу рипарь, але такої ми не 
ВИЯВИЛИ. 

Репинець |Репиниць), -нця -- Мк. Пор. 
1614: городянидіех., МісН. Керепі -- Хуст (Вбіау 
152). 4 Укр. утворення з суф. -ипець від основи 
Репа (див. Репай, Репка і Реплюк). Пор. також 
лемк. п-ща 1787: Кера, Керак, Кереіа, Керка, 
Керіїпзкі, Керіскі, Керепда (Красовський 129). 
Семантика твірної основи неоднозначна. 
А.Вінценз зараховує п-ще прикарп. гуцулів із 
сіл Стебне та Перехресне до нез'ясованих. 
Шукати її в якомусь неслов. апел. на зразок 

гера -- "ріпа, буряк", "картопля" немає 

достатніх підстав. Більш правдоподібно, що 
репа тут -- "жаба" (Ж-Н 800), але можливо, 
що це або рум. г/ра -- "круча", "балка", або 
серб. реп -- "хвіст". Звичай називати істот за 
ознакою хвоста у слов'ян відомий. Пор. серб. 

назви овець Белорепка, Репошко, Длгорепка... 
(Оном І 156, 159). 

Репка -- Н.Солотвина. 1787: п-ще Керка -- 
Шляхтова на Лемк (Красовський 129), є воно 
тепері на території Польщі (Кути! І 382). «Того 
ж пох., що й Рєпинець, тобто від тієї ж твірної 
основи Репа. П-ща з основою Репи є також на 

Бойк, напр., п-ще 1678 р. Керсіом у с. Вільхівка 
(ЙМ), хоч останнє може мати стосунок лише до 
таких п-щ 1819 р. з бойк. с. Любинці, як КерисП 
і Кересп (ФМ). 

Реплюк -- Сасово, Буштино, Колочава. 

Пор. п-ще Керісмісаг у Польщі (Вутиї П 382). 4 
Укр. утворення з суф. -юк (при епентетичному 

/ль/) від тієї ж основи реп- або репа, що й п-ща 
Репинець, Репка. 
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Реселник Ригович 

Реселиик -- Виноградів. 4 Морф. струк- 
тура п-ща, слов., але твірна основа Ресел- 

незрозуміла. Навряд чи можна вбачати в ній 

угор. дієсл. геугеі - - "стругати, пиляти, терти". 
Ретізник | Рекізник| -- Рх. «4 Від місц. укр. 

апел. рекізпик -- "майстер з виготовлення 

ретязів, тобто ланціогів", а в минулому -- 
"дверних замків", "засовів" (Чопей 342, Гр ІМ 
13). Пор. бойкритязь-- "засув", "ручка замка", 
"клямка" (Он 1 175). 

Решетар |Решетарь|, -ря -- Мк, Уж, Тч, 
Гр. 1618: кр. Детко Кезсіаг -- Черна на 
Маковиці (Маг5 90); 1773: присяжний кр. 
Тисодогиз Кеузеїаг --- Плоскановиця (ДзжеДел 

305); 1787: п-ще Кезгеіаг -- Нова Весь на Лемк 

(Красовський 130), Ясениця Сільна на Бойк 

(ЙМ), аз 1819 р.-- Бітля, Бориня на Бойк (ФМ). 
П-ще Кебсіаг дуже поширене в Хорватії (І.сКк5ік 

559). 4 Від місц. укр. апел. решетар -- " майстер 
з виготовлення решіт" (Чопей 343, Гр ІМ ІЇ, 
СУМ МІ 524). 

Решко -- Ключарки, Страбичово. 
ХУМП ст.: владика Кезко 5о)гоп -- Мукачів 
(НодТот 249); 1641: КезКо Зоїгоп міадїко (НОФОКкт 

98, 99). 4 1. По сусідству з угорцями п-ще по- 

стало фонет. шляхом через втрату початкового 
/г/ укр. іменем Гришкбд. 2. Натериторії Польщі 
антр. Кезгек, Кес5гко згадуються з ХУ ст. (55МО 
ІУ 462). К.Римут схильний виводити п-ще від 
давньослов. імен Каз/ам, Кадозіам (Кутиї П 
340), а п-ще Кгс52Кко -- від апел. г2е5га -- 

"натовп", "юрба" (Кути! І 383). 3. Від чол. 
гіпок. імені КежЖо, Кего, яке у словаків співвід- 
носиться з повним іменем Киао//(551 МІ 146), а в 

угорців - - із Ке256 (Націй 84). 
Рещук -- Ясіння. -- Див. Ріщук. 

Рибак -- Богдан. Пор. 1787: п-ще Кубак -- 

Сколе, Куфбауа, Кубау/о -- Ясениця Сільна, 
Кубіак -- Нагуєвичі, Куфіпісс -- Мшанець на 
Бойк (ЙМ), а 1819: п-ще Вубак -- Н.Струтинь, 
Либохора, Новий Кропивник на Бойк (ФМ). «4 
Від місц. апел. рибак -- "рибалка" (Он П 172). 

Рибар |Рьбарь), -ря -- Тч. 1618: кр. Кіфаг 
Иазгі! - - В.Свидник на Маковиці (Магя5 67), кр. 

Иапіва Кібаг -- Н.Свидник (Маг5 68); 1772: кр. 

апКо Кубаг (04-6 48). П-ще Куфагг є і в Польщі 
(Кутиї П 374). «Від місц. укр. апел. рьфбарь -- 
"рибалка" (Чопей 353, Он І 172). П-ще Куфаг 
поширене також у хорватів (1.сК5іК 560), поляків 
(Вибфак П 50) та словаків. 

Рибаччин Т. 1567: Копатаг Кабасгіп (!) - - 

Свалява (Пе! С 53-12). « Укр. утворення з пос. 
суф. -ип від місц. андр. Рибачка -- "дружина 
Рибака". 

Рибкович Т. 1570: Дет. Вубкомусп--- Голубине 
(Осі С 53-14); 1597: кенез Кіркоуіс5 -- Голубине 

(ШерпВег 294); 1699: КібКомй2 Уахгії, син Іпа! -- 
Голубине (МаКзау 575); 1772: присяжний Вазійшя 
КіфбКомісз - - Голубине (Удварі-2 299). У Польщі 
п-ще Куфкомісі згадується 1664 р., а Кубкомкі -- 

1633 р. (Кути П 374). 4 Укр. утворення з суф. 
-ович від здеформованого антр. Грибко. Пор. 
1787: п-ще Кубка -- Синява і Суровиця та п-ще 
Кубсгак того ж року в селах Улюч та Яблониця 
Руська на Лемк (Красовський 130). П-ща Кубка та 
КубКомлісг на Подг зафіксовані 1682 р. (Вибак П 50). 

Риблян | Рьбляні|, -на -- Н.Ворота, Гукли- 
вий. Пор. 1775: кр. Кіб/ак -- Радванка (ПеПред 

323). «4 Від антр. Риба або Гриб - -яп з епенте- 
тичним /ль/. 

Рибницький -- Доманинці. 1787: п-ще Куб- 
пісакі -- Н.Турів на Бойк (ЙМ). П-ще Вуфбпіскі в 

Польщі згадується 1485 р. (Кути! І 374). 411. Від 

мікротоп. Рібник, яких у Карпатах багато, ї 

-ський. 2. Від антр. Куфпік -- Шандровець на 
Бойк (ЙМ) з -ський. 

Рибович -- Руські Комарівці, Середнє. 
П-ще Кубомліса є і в Польщі (Вутиї П 373). 4 
І. Укр. утворення з суф. -ович від антр. Риба. 
П-ще Куба є у поляків (ЛабзкКа 95). 2. Фонет. ви- 
дозміна п-ща Грибович унаслідок угор. спро- 

щення початкової групи приголосних /гр/, як у 
п-щах Решко, Ригорчак, Рубіш. 

Рибріш -- Данилово. -- Див. Ребреш. 

Риб'ян -- Уклин. -- Див. Риблян. 

Ривіс |паралельно з Рівіс) -- Чинадьово, 
Хуст. « Угор. п-ще Кеус52, що З апел. гбус52 -- 

"перевізник", "поромник". В угорців п-ще 
Ксусб52 уперше згадується 1406 р. (Кагтег 894). 
Фонема // в другому складі -- наслідок угор. 
діал. ікавізму. 

Ривтій |Рьівтій) -- Мк. Пор. 1715: кр. .о. 
Копй (Кд)г) -- Горінчово (Вбіау 144); 1720: кр. 
РДет. Во -- Керецькі (Вбіау 163); 1678: кр. Кбій 
Лопис2-- Рахів (Вбіау 181). 411. Угор. утворення 
з формантом -і від антр. Ревта або від ойк. Кої, 
що в ком. Ваш (УАїуї ШІ 213). 2. Пол. п-ща Кеш, 
Кеиї К.Римут виводить від нім. ос. назви Каші, 
Кеш, що з північнонім. гіше -- "викорчуване й 

освоєне місце в лісі" (Вутиї! П 342). 
Ривть |Рьвть| -- Горінчово, Велятин, Ла- 

тірка. 1638: кр. Кбін -- Велятин (ПеПред 315). 4 
Від місц. апел. рьвть --- "червонощока ліодина" 
(див. Ревта, Ревтьо). Пор. також запис ХМІ ст.: 

Иякову Р'бтку -- Розтока (Сах 94). 
Ригович Ї. 1705: свідок Кійоміс5 Магуї -- 

Чумальово (Но4ОКт 432). «4 Від антр. Рига, що 
з імені Грига Ч суф. -ович. 
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Ригор 

Ригор Т. 1696: кр. ас. Кіног -- Рахів (Вбіау 
182); 1705: свідок Кійог "апоз -- Колодне 
(НодОкт 433); 1715: кр. Кілог Ргазгпуапік -- 

Синевирська Поляна (Вбіау 201). « Від кал. 
імені Григор, яке втратило початковий приго- 
лосний /г/ під впливом угор. або пол. вимови. 

Ригорко Т. 1715: кр. Се. КіпогКо -- Драгово 

(Вбіау 169). «Від антр. Ригор - -ко. 
Ригорчак -- Вел.Бичків. « Укр. утворення 

з суф. -як від антр. Ригорко. 
Ригур Т. 1715: кріпаки Місп., Ре. Кіпиг -- 

Криве на Тч. « Фонет. видозміна п-ща Ригор, 
власне Григор, в укаючій говірці. 

Ригуц Т. 1775: п-ще Кійшаг - - Теково (5246 

498). « Місц. укр. чол. ім'я Рига, що з Григір, ї 
рум. демін. суф. -и/. 

Рига Т. 1715: Кіса Рар--- Тюшка (Вбіау 109). 4 

1. Фонет. видозмінене чол. ім'я Грига, тобто 
Григір. 2. Відрум. п-ка Кугєа, що з апел. гува - - 
"кремезний, знайдений" (Міпссп7 498). 

Риган | Рьшані) -- Вб, Пр. 1682: Керапу Нгіса -- 
Заричово, Кевапу Машуі --- Дубриничі (ОеїіС 88- 
59). Найдавніший запис п-щевої назви Міснасіїз 

Кузап походить із Польщі -- 1426 р. (55МО ІМ 
530). «4 1. Рум. антр. Карап від імені Дгає (Сопб5і 
265) суф. «шт. 2. Рум. п-ко Кува, що з апел. гува -- 
"кремезний", "знайдений" (Міпссп2 498) - -ап. 

Рижак |Ріхсак|, -ка -- Щербовець, Ялове, 
Руські Комарівці. 1772: староста оаппе5 

Кігзак - - Буковець (Удварі-2 298). Пор. 1819: п-ще 

Кулгак - - Гусине, Висоцьке на Бойк (ФМ); п-ще 
КужЖім на прикарп. Гуц (Міпссп2о 427). «4 І. Від 
бойк. прикм. рижий -- "темно-рудий" (Он П 
173); пор. ще бойк. назву гриба рижак -- 
"рижок" (АСВ П 26). 2. Відантр. Ку2, записаного 
в Королику Волоському на Лемк 1787 р. (Красов- 
ський 130), - суф. -ак. 

Рийзпер -- Новоселиця на Вн. П-ща Ксізпетг, 

Кегпег, Ксіз5пег, Ксузпег, Каігпег є і в Польщі 
(Вутиї П 349). «4 П-ще нім. пох. віднім. ос. назви 
Кобфпог, що від північнонім. го5 - - "румак, поро- 
дистий кінь" (Вутиї! І 349). 

Рийпаш -- Мал. Березний. « Угор. п-ще 

Ксраз уперше згадується 1421 р., а походить від 
апел. гдраз -- "буряковий" (Кагтсг 891). 

Рийпашій -- Загорб, Ставне, Розтоцька 
Пастіль. «4 Угор. утворення з формантом -і від 
п-ща Рийпаш або від східнослц. ойк. Кераїс 

(Майдп 352, Лазорик 34). 
Рийсег Ї. 1614: кр. Гай. Кезеєі -- Буштино 

(Вбіау 132). « Угор. п-ще від прикм. гоугея -- 

"п'яний". 
Рийсегеш 1. 1447: шл. Епаге Кегере5 - - Угля 

(ВбІау 209). « Угор. апел. гезгерс5 -- " ПИЯК". 

Риндзій 

Рийтій -- Ір, Мк, Уж. 1629: п-ще Коійсі 

ком. Берег (1.СНІ сі 58); 1751: землероб Г. Рейті -- 
Калини (Гаджега-М 183). 41. Відойк. Ксіе або 

Кві, що в ком. Шаріш та ще в кількох ком. Угор. 
королівства (Кагтбг 895, Удіуї ШІ 193), або від 
апел. гот - - "луки". Перша згадка п-ща датована 

1416 р. 2. Угор. утворення з формантом -.1 від 
угор. жін. імені Ката, що з Магвагеа (На|дй 83). 

Рийці -- Хуст. Перша згадка п-ща зафік- 
сована 1490 р. (Кахтбг 886). Пор. 1567: оап 
Ке)г - - Свалява (Ое!іС 53-12). 4 Від угор. апел. 
гесе - - "різновид качки" (ММТЕЗ82 Ш 356) або 
від ойк. Кес2 (У4іІуї ПІ 184). 

Рик |Рьгк) Т. 1580: кріпаки Косі Імап, Регго, 

Тіеодог --- Новоселиця на Мж (Вбізу 147). П-ще 
Кук у Польщі згадується 1360 р. (Вути! І 376). «4 
Укр. віддієсл. апел. рьк від місц. укр. рьзка- 
ти -- "вигукувати, кричати" аналогічно до 
утворень Гук, Крик. 

Рикавець | Рьікавиць), -вця - - Завадка, Вер- 
б'яж. Пор. 1787: п-ще Кукамісс -- Тухолька, 
Матків на Бойк (ЙМ). «4 1. Від місц. укр. апел. 
реїкавець -- "крикун, горлань" (Ужан), що з 

рьікати -- "ревіти", "визвірюватися" (ГрІМ 16, 
Он І 173). Пор. ще староукр. антр. 1393 р. 

Рикайло Охр'мь (ССУМ 1 292), 2. Фонетично 

спотворений пол. патр. КуХомитсс від антр. Кух. 

Пор. пол. п-ща Кукіемліса, КуКом, Кукомтісг, Куко- 

мес (Кути! І 376). 
Риківчак |здебільшого пишуть Реківчакі| -- 

Ізки, Пилипець. «4 Катойк. від ойк. Риків, що 
на Льв, або дериват із суф. -ак від п-ща Рі- 

ковець. 
Римар |Раімарь), -ра -- Верб'яж. 1450: 

оаппез Кутаг--- Перемишль (5тоїКа І 79); 1787: 

п- -ще Кутага -- Перегінське, Кутаг -- Яблунька 

на Бойк (ЙМ), Ожина на Лемк (Красовський 
130). П-ще Кутага у Польщі згадується 1447 р. 

(Кути 377). «Від укр. апел.римар -- "лимар", 
"ременар". 

Римарик - - Калини, Підплеша. «Відантр. 

Римар - демін. суф. -ик. 
Риндзей |Рьешдзий|, -ея -- Пр. 4 Укр. 

утворення з суф. -ей від п-ка Решоза, яке похо- 
дить від бойк. апел. риндза -- "висушений 
телячий шлунок" (Он П 174), "вид сиру" (ГрІМ 

17), що з рум. гіпга -- "живіт", "воло птаха". 
Пор. рум. п-ще Кіпгезси (Іогіап 305) та п-ще 
прикарп. гуцулів Купагак, яке А.Вінценз виво- 

дить із укр. діал. апел. гупага - - "другий шлунок 
жуйних тварин" (Міпсеп7 450). Пор. ще апел. 

рипдзяк -- "т. с." (Ж-Н 803). 
Рицдзій - - Поляна. «Фонет. вар. п-ща Рин- 

дзей. 
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Ринтович Ріпкович 

Ринктович Т. 1699: Кіпіоуїісг Їмап, Кедог, Нгіса - 

В.Ворота (Макзау 597). «4 1. Укр. утворення з 
суф. -ович від рум. п-ща Ката або Капіа (Іогіап 
387). 2. Менш імовірно, що п-ще пов'язане з 
місц. укр. прикм. рійтавий -- "той, що має 
нерівну поверхню" (Ужан). 

Рипкович -- див. Рибкович. 

Риплюк -- Колочава. «4 1. Фонет. видо- 
зміна п-ща Реплюк. 2. Відантр. Рила ч -юк. Пор. 
1787: п-ще Кура -- Спас, Курак -- Танява, Ку- 
ріпісс -- Козеве, Куреу -- Перегінське на Бойк 
(ЙМ). 3. Укр. патр. із суф. -юк від п-ща Ріпа. 

Рисуля Т. 1699: кр. Кізгиіа Їмап -- Щербо- 
вець (МаКзау 610). У Польщі п-ща Кузиа, 

Кузиіак, Кузу називаються з ХМІЇ ст. (Вутиї П 
379). « Можливо, за кличкою рудої корови 

Рисуля, поширеної на Свидниччині, тобто 

гизиіа -- "ряба корова" (Бути! І 379). 
Рицов Її. 1689: п-ще Кісги -- Чепа (52466 

314). « Фонетично здеформоване під угор. 
впливом укр. п-ще Гуцців, власне, місц. укаючий 

вар. п-ща Гриців. 
Риць 1. 1772: староста апіп Кісг -- Щер- 

бовець (Удварі-2 304). 4 Фонет. видозміна укр. 
розм. імені Гриць, зумовлена угор. субсти- 
туцієо. 

Ричко 5. 1570: Регг Кіс5ко -- Коноплівці 

(Оеі С 97-29), Тпот., Бапаг: Кесуко--- Горонда (там 
само). Пор. пол. антр. ХІМ-ХУ ст. Дотіпиз 
КусгКо, асобиз КусгКомтісі (55МО ІМ 528-529), 

Згапі5 пи5 Кусгемої (там само). «4 1. Дериват із 
суф. -ко від антр. Рик або від дієсл. рьїкати -- 
"ревти", "ричати", "ревіти" (Он П 173, Срезн 
Ш 210). 2. Укр. дериват від рум. п-ща Кіса або 
Кіси (Іогіфап 394), апел. зн. якого "сварка". 
3. Графічно спотворене укр. ім'я Грицькб. Запи- 
си цього імені у вигляді Кус2Ко, Кусгук пред- 
ставлені як у закарп., так і в гал. документах 
ХУПІ-ХІХ ст. (див. Вути! П 375). 

Ричкович . 1597: кенез Кіс5Коміс5 Апагаз сі 

РДапко, 1682 -- головний кенез Кісз5коуіс5 Лигко, 
а 1699 -- кенез Кіс5Коміс5 Намтіййо -- Стройно 
(І спВег 746-747); 1704: Кіс5Коміс5 Магуї) --- Мель- 
ничний (НойСсп5 5). «4 Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Ричко, що, правдоподібно, з 

п-ща Рьчкб, тобто від кореня рьгк-/рьіч-. 
Ришко -- Тросник. -- Див. Рішко. 
Рищак Т. 1682: Козізак Рапко -- Заричово 

(Осі С 88-59). П-ща Вусгсгак, Кусасгап є й У 

Польщі (Кути! І 379). «4 Укр. утворення з суф. 
-як від антр. Ришко або Рішко. Пор. ще запис 
1437 р. Місна! из Куп -- Німецька Поруба 
(Маву-2 328). 

Рищук -- Чорна Тиса. -- Див. Ріщук. 

Рівіс -- див. Ривіс. 

Рігов 1. 1560: кр. Маге Ківо -- Кушниця 
(Вбіау 170). «4 Угор. п-ще Кієд від апел. гіяд -- 

"дрізд". 
Різак -- Мк, Св, Вл, Пр, Вб. 1692: селянин 

Вігак -- Бобовище (Лучкай-Їс 44, 297). Пор. 

ХУПІ ст.: Кізак Кейог, КізаК Уазгі -- Руські 

Комарівці (ПеУрб 1 16); 1819: п-ще Кігак, Кугак -- 
Криве на Бойк (ЙМ). «4 1. Від бойк. апел. різак -- 
"пристрій, на якому різали січку, обрізували 
солом'яні китиці (снопики) для ушивання стріхи" 

(Он 1 177). 2. Видозміна подг. п-ща Кгегак, яке 

фіксується 1608 р. Й.Бубак виводить його від 
апел. г2с2ак -- " кухонний ніж", "ремісничий ніж" 

чи навіть "різник" (Вибак П 53). 3. Менш 
ймовірно, аби п-ще мало стосунок до імені босн. 
мусульман Кігап (5таїоміс 436). 

Рілець, -льця -- Кам'яниця, Невицьке. « 

І. Від пол. апел. гуісс -- "різець". 2. Усіч.-суф. 
вар. імені Рило з повних імен зразка Дорфгії, Сау- 
гіо, Кіті, відомих хорватам (5ітипаїс 450), -- 
-ець. Імена Рила, Рилко, співвідносні з ім. Кирил, 
є і в болгар (Илчев 425). 

Ріляк -- Ужгород. 1778: п-ще Ку/ак - - Вис- 

лочок на Лемк (Красовський 130). « П-ща Ку- 

Іакі, Купк К.Римут виводить від апел. гу/о -- 
"морда" або від гу! - - "різець" (Кути! П 377). 

Рінча - - Білки. Пор. 1787: лемк. п-ща Вупіо, 
Купіаміес--- Воловець (Красовський 130). «4 1. Імо- 
вірно, усіч.-суф. ім'я Рінча з суф. -ча(т), спів- 
відносне з хорв. іменами Кіло, КілКо, які відпо- 
відатоть повним іменам ФДофгіп, Магіп, Зсусгіп... 
(бітипаїс 450). 2. Від болг. чол. імен Рипко, Рипо, 

похідних від Ирип (Илчев 426), -- суф. -ча(т). 
Ріпа -- Ужгород. 4Пор. суч. чес. п- ще Кіра, 

яке Д.Молданова пов'язує з апел. ігра - - "ріпа" 

(МоіЧапомуа 202). В угорців п-ще Кера фіксується 
1602 р., М.Казмир так само пов'язує його з 

назвою рослини (Кагтобтг 891). Правдоподібно, 
закарп. п-ще Ріпа походить від апел. ріпа. Однак 
визначити допрізвищеву семантику лексеми 
ріпа важче, оскільки цей апел. в укр. гов. Карп. 
регіону щонайменше двозначний: у більшості 
гов. він має зн. "ріпа", "буряк", а в деяких, крім 
цього, -- і зн. "картопля" (Он П 178). 

Ріпич -- Вел.Березний. 1762: кенез Кіріся 
Зота -- Скотарський (1еПВег 735). «4 Укр. 
утворення з суф. -ич від антр. Ріпа. 

Ріпка -- Чинадьово. 1787: п-ще Кірка -- 
Бобрка на Лемк (Красовський 130). 4 Відантр. 
Ріпа з ска або безпосередньо від місц. апел. 

ріпка -- "мала ріпа", "картоплина". 
Ріпкович - - Голубине, Свалява. 1597: кенез 

КірКоміс5 -- Голубине (1 ебВег 294). «4 І. Укр. 
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утворення з суф. -ович від антр. Ріпка. 2. Фонет. 
видозміна п-ща Рибкович. 

Ріпський - - В. і Н.Ремети. «Відантр. Ріпа - 
-ський. 

Ріхтер -- Ірлява. 1849: Кісішег Мозгко -- 
Крушельниця на Бойк (ЙМ). «Нім. п-ще Кіси- 
сг, що від співзвучного апел. Кісішог -- "ста- 
роста", "суддя". 

Ріціняк -- Горбки. « Фонетично змінене 
під угор. впливом укр. п-ще Гриципяк (з Гри- 
ціна з -як). Після 1945 р. один із закарпатців 
поміняв це п-ще на Гриценко. 

Ріцко -- Баранинці, Ракошин. 1659: п-ще 
Кісгко -- Раковець (9габо 454); 1787: п-ще Кусіо -- 

Гирова на Лемк (Красовський 130). П-ще Куско 
є також на Подг. Й.Бубак вважає, що воно 
походить з імені Нгус (Вибак П 50). « Від 
давньоукр. чол. імені Грицько, фонетика якого 
упродовж останніх століть суттєво змінилася 
під впливом угор., пол. і рум. мов. Пор. давньо- 
укр. антр. Кус Касгог, у якому Р.Керста спра- 

ведливо вбачає ім'я Григорій (Керста 108); сюди 
належить запис імені Кусг із 1552 р. (Керста 13). 
Такі записи часто трапляються й на Зак. Пор. 

1715: кр. Во)Ко Кісг (Вбіау 129), причому не лише 

для імен, але й для п-щ. Можливо, до таких 
спотворень належить і запис 1570 р. із с. Го- 
ронда: Тот., Запак Кесуко. 

Річак - Ужгород. « Укр. утворення з патр. 
суф. -як від антр. Рик або відчол. імені Грицько, 
що зазнало фонет. деформації під впливом угор. 
вимови (див. ще п-ща Ричко, Рищак). 

Річанський Ї. 1605: Кіиссгапсаку РАЇЇ -- 

Студений (Вбіау 145). « Укр. прикм. від місц. 
ойк. Річка. 

Річкай 1. 1751: парох Іоапи Р'єчкай -- Річка 
(Гаджега-М 204). 4 Угор. прикм. Кісукаї від місц. 

ойк. Річка. 
Рішко - - Тч, Хс, Мж. 1485: шляхтичі 5апа"., 

Біт. Кузко--- Драгово (Вбіау 168); 1550: вл../о. Кі5Ко, 
а 1660 -- власники аа. КізкКо, Ре., То. Кі5ко -- 
Колочава (Вбізу 160); 1600: вл. Раші Кізко -- Чу- 
мальово (ВбЇзу 133); 1693: кр../о. КізКо аіаз Іуап 

ЕКеруапуїп -- Драгово (Вбіау 168); 1755: парох 
Рішко Мих. -- Драгово (Гаджега-М 194), Пор. 
19819: п-ще КузгКоміес -- Майдан, Кізісгак -- 
Риків на Бойк (ФМ). На території Польщі 
п-щеві назви Кубг2Ко, Кузгек паралельно з 
назвами КугКо, Кузек згадуються з ХУ ст. (55МО 

ТУ 535, Кутші І 379). «4 Етимологія п-ща, власне 
його твірна основа, неоднозначна. 1. Найбільш 
правдоподібно, що це антр. із суф. -Ко від пол. 
назви ссавця гу2-- "рись" із подальшими фонет. 
змінами основи на україномовному грунті. До 

такого висновку спонукає, крім усього іншого, 

й те, що м'якість кінцевого /5/ зберігають усі 
давньопол. патр. та посесиви, утворені від цієї 
основи. Пор. записи ХУ ст.: Кузіом,, Куземтіс2... 
(55МО ІУ 535, Вутиі П 379), 2. Гіпок. ім'я Ришко, 
яке в білор. мові та у сусідніх є відповідником 
повних імен зах. пох. Рихард, Фрідріх, Дітріх 
(Суднік 39, Кпаррома 156, Кути П 379), 3. Пере- 
несення угор. назви рудуватої корови гізка на 
людину. Угор. лексема гізКа завдячує пох. слц. 
прикм. губа»у - - "рижий", "рудий" (ММТЕ52 Ш 
422, Кпіс52 466). Нагадаємо, що антр. Куз у Слч 
є частим уже в ХІМ ст. (52К. 541). 4. Можливо, 
від давньослов. побутового імені Рьішсько, що 

з прикм. рьосий - - "рудий" (Демчук 121). 

Рішкович -- Вел.Бичків. У Польщі п-ще 
КузгКомліса згадується 1425 р. (Кути! П 379). 4 
Укр. утворення з суф. -ович від антр. Рішко. 

Ріщук |частіше пишуть Рищук| -- Чорна 
Тиса. П-ща Кузгсгик і Кузгсгук є і в Польщі 
(Кути! П 379). «4 Укр. утворення з суф. -юк від 
п-ща Рішко. 

Робак 1. 1691: гор. Кофак Ізіуап КоМи5з, а за 
1690 р. -- Угобак Ізімап - - Ужгород (НодА4 31). 

У Польщі п-ще Кобак згадується 1340 р. (Вути! 
П 353). «4 Правдоподібно, наслідок угор. 
спрощення або й пол. субституції укр. апел. 
хробак (Кутиї 1 353). 

Робовскі |Робовцкі) -- Матієво, Підви- 
ноградів. «4 Спонтанно мадяризований вар. 
місц. укр. п-ща Грабовський. 

Роботишни, -па - - Скотарський. Пор. 1493: 
слоуз Ж пашему Работь -- Сучава (ССУМ І 483). 
Пор. п-ща Кобої, Кобиї у Польщі (Бути! ІЇ 353). 4 
Укр. утворення з суф. -ии від андр. Роботиха -- 

"дружина Робота або Робдти". Антр. Кобоіа в 
Польщі згадується в 1470-1480 рр., де фігурує і 
свящ..оНнаппез Кобосгіс: (55МО ТУ 467). Твірного 
основою андр. могло бути й рум. п-ще Кобоїа, 

що від апел. гофоїй -- "обов'язкова робота", 
"важка праця" (Іогаап 396). 

Робчук -- Чорна Тиса. Пор. 1787: п-ща 
Корко -- Бітля (ЙМ). П-ще Корфсгик є і в 
Польщі (Вути! П 553). 4 Укр. утворення з суф. 
-чук від антр. Робкб або Роб, який сягає 
спільнослов. основи "гобь- -- "слуга" і 
представлений у антропонімії всіх слов'ян 
(ГркРеч 166). П-ще Кор згадується в Польщі 

1444 р. (Вутиїі П 352). 
Ровжа -- Вишково. « П-ще угор.: серед 

угорців уперше згадується у ХУ ст. За пох. є 
давнім жін. і чол. церк. та світським ім'ям, що 
від назви рослини рбза (Кдг2тег 899). Пор. п-ще 
Рожа на Льв ХУПІ ст. (Фаріон-3 273). 
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Ровинський |Ровальськьй) -- Н.Ворота. 
Пор. 1787: п-ще Комлількі -- Плав'є, Тухолька, 

Комліпіес-- Сколе на Бойк (ЙМ). П-ще Комістбкі 
у Польщі називається з 1449 р. (Вути! П 363). «4 
Прикм. від місц. ойк. Рівня (Ів-Фр) чи Рівне 
(Льв) або й від топоапел. рбвінь (Он П 179). 

Ровка Ї. 1550: кр. Маге КоКа-- Руське Поле 
(Вбіау 211); 1622: п-ще Кока -- Вел.Копаня 
(5246 458); 1720: кр../о. Вока--- Кушниця (Вбіау 

170). «4 1. Угор. п-ще від назви ссавця годка -- 
"лисиця". 2. Угор. гіпок. ім'я КдКа, що від чол. 
імені Кобкиз, а останнє -- з нім. імені на Косі- 

(1.46 209, Кпарроуа 158). 
Ровкамезеї 1. 1622: КоКкатегсі -- Онік, а з 

1604 р. -там само Камазгтегеі (52466 375). 4Угор. 

прикм. з формантом -. від давньої угор. назви 
закарп. с. Лисичово - - Кдкате20б (УМАїуї Ш 203). 

Ровканич -- Кушниця. « Укр. утворення з 

суф. -ичвідмісц. андр. Ровканя - "дружина Ровки". 
Ровт -- Кайданово, Вел.Бичків. «4 1. Нім. 

п-ще Ког, що з прикм. гоі -- "червоний", у 

мадяризованому його звучанні. 2. Можливо, що 
нинішній вигляд п-ща є трансформацією дав- 
нішої його форми Ривть. 

Рогалик - - Н.Бистрий. «Відантр. Рогаль - 

суф. -ик. 
Рогаль -- Уж. У Польщі п-ще Кора! зафік- 

соване 1409 р. (Кутиї П 355). «4 Апел. рогаль -- 
"віл з великими рогами, які не розходяться в 

сторони" (Гр ТУ 26). Основа рог- широко пред- 
ставлена в місц. кличках рогатої худоби. 

Рогап 1. 1684: Копап Іаийг -- В.Руна (Вбіау 
188). П-ще Койнап і Рогап є в Румунії та Молдові 
(Іогаап 397, Ер-Кос 98). «Від укр. апел. ріг - -ап. 

Рогач -- Вб, Пр, Мж, Вн, Мк. 1715: кр. Дап. 

КоНаз5 (!) -- Кошельово (Вбіау 163), але 1720р. 

він же-- ФДап. Клопас5 (Вбіау 164); 1750: вдова 
Полагія Рогачка попадя -- Забродь (ПаПо-2 28); 

1787: п-ще Коспасг -- Завої, Зиндранова, Лупків 
на Лемк (Красовський 131); 1803: руський учень 
Угерпапиз Конаїз --- Араньош у ком. Саболч (04-2 

384). П-ще Кобас: є і в Польщі (Вутиї І 355). 4 Від 

місц. укр. апел.рогач -- " жук-олень", круторогий 
віл" (Гр ІМ 27, Он П 180) або від лемк. рогач -- 

«самець сарни" (Кага8 45, Кісрегістк 112), 
"дрючок для сушіння сіна" (Кага5 45). 

Рогован -- Косівська Поляна. «4 Рум. ка- 
тойк. від змадяризованого укр. ойк. Кайос (укр. 

Рахів) із суф. -ап, тобто "рахівчанин". 
Рогович -- Ужгород. « Укр. утворення з 

суф. -ович від давньослов. антр. Рогь, який у 
Чехії згадується 1196 р. (Морошкин 168). Антр. 
Копип зі щілинним /Ю/ 1787 р. згадується в лемк. 
с. Райське (Красовський 131). 

Рогув |Н. одн. іменника, імовірно, Ругабо 
Рога,| Т. 1682: Копи 5гітко, Імап -- Заричово 

(Че: С 88-59). «4 Місц. укр. присвійноприкм. 
утворення, якому не в укаючій говірці, а в 
загальноукр. мові мав би відповідати вар. 
Рогів. 

Рогулич -- Сімирки, Дравці, Виноградів. 
1819: п-ще Кониїїсг -- Урич на Бойк (ЙМ). « 
1. Відандр. Рогуля -- "дружина Рога" - -ич. 2. Від 
староукр. антр. Рогуля, яке в Україні фіксується 
з ХУІ ст. (Тупиков 337). Біля Кракова антр. 
Мамтаек Койниіа згадується 1489 р. (55МО ІМ 476, 
Кути ПП 354). 3. Основого для п-ща мігстати бойк. 
апел. рогуля у зн. "корова" (Он І 181). 

Рогалич 1. 1682: Кораїйз Дапік -- Ставне 
(ОС 88-59). П-щеКораїісг згадується у Польщі 
1578 р. (Кути! ПП 355). «4 Зімкнена фонема /о/ в 
корені п-ща свідчить, що йдеться про пол. п-ще, 
утворене від антр. Кораіа, яке на пол. землях 
згадується 1427 р. (55МО ІУ 472). Антропо- 

основа Кораї представлена й на Подг (1763), але 

Й. Бубак убачає в ній зн. "островка, тобто гіл- 

лясте дерево, яке вбивають у землю, для сушіння 

сіна на ньому", або "олень" (Вибак П 46). 

Родак -- Ужгород. Пор. 1216: Кофиз сіміз - - 

ком. Бігар (КерМаг 208). П-щеві назви Коаак, Коа, 

Кодгіс, КоаКо та споріднені представлені в 
середньовічній Польщі (55МО ІМ 469-470), 
напр., п-щеКоаак -- 1403 р. (Кутиї П 354). П-ще 
Коако в 1787 р. фіксується у гал. лемків (Кра- 

совський 131). Нині п-ща з антропооснового 

Род- (Коа, Коаак, Кодак, КоайКоміс, Коаїк, Коаа), 

представлені в Хорватії (1.сК5іКк 563). П-ще Коа є 
у чехів (Моі4апома 183). 4 І. Давньослов. п-щеве 
утворення від праслов. антропооснови Род-, що 
з імен Родомир, Родолюб (Грк 173, Кпаррома 157), 
з -ак. Побажальне ім'я Род дотепер уживане се- 
ред болгар (Илчев 427). 2. Від місц. укр. родак 
"родич" (ГрТУ 27) або відслц. годіік - - "краянин". 

Роданич -- Теково. П-ще Кодапіс є у хор- 

ватів (І еК5ік 563), а ім'я Родап -- у болгар 

(Илчев 426). «4 1. Від місц. андр. Роданя -- 
"дружина Рода" або "дружина Роди" я -ич. 
2. Від південнослов. жін. імені Родана (Йлчев 

299, 5ітипаїс 547) -ич. 
Родачок 1. 1618: кр. Йапсга Коасгок -- 

Мироля на Маковиці (Магз8 65). «4 Від антр. 
Родак - -ок. 

Родипець | Родиниць|, -иця - - Довге. «4 Укр. 

утворення з суф. -ипець від жін. або чол. півден- 

нослов. імені Рода, яке сягає давньослов. імен 
зразка Родомир, Родолюб або кал. імені гр. пох. 
Родіоп (Грк 173, 299, 5ітипдіс 450, 547, Илчев 
427, 5уо5іа 96, КагКоб 113). Болг. Рода -- 
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побажальне ім'я зі значенням "Нехай підтримує 
свій рід!" (Ковачев 434). У Польщі п-щева назва 
Кода фіксується 1474 р. (Кути! І 354). 

Родич -- Річка, Тюшка, а ХМІЇЇ ст. -- Льв 
(Фаріон-3 273). ХМІ ст.: гор. Кодіс5я Апагаз -- 
Мукачів (ІсіВсг 587). П-ща Коаїс і Коаїдїс нині є 

серед хорватів (ІсК5ік 563); у ХІМ ст. п-ще Коагіса 
було серед поляків (55МО ІМ 470). «4 І. Давньослов. 

антр. від чол. або жін. імені Рода (див. Родинець). 

2. Малоймовірно, що це слов. п-ще від апел. родич 
- "споріднений" (ДзжеДел 143). 

Родович -- Копинівці. Пор. 1787: п-ще 
Коко -- с. Пантна на Лемк (Красовський 131). 

П-щеКоаоміс: є і в Польщі, а споріднена п-щева 
назва Кофом згадується там 1392 р. (Кутиї П 
354). « Укр. патр. утворення з суф. -ович від 
давньослов. імені Род або Рода (див. Родак, 
Родинець, Родич). 

Родовський | Родовскі) - - Виноградів. «Слов. 
утворення з суф. -овський від давнього антр. Род 
або Рода (див. Родак, Родипець, Родич). 

Рожа У. 1451: п-ще Коза-- Виноградів, а 1468 -- 
п-ще Киза -- Тросник (5746 420, 471). «4 Від 
назви декоративної квітки або відповідного ос. 
імені Рожа. Хорв. гіпок. чол. ім'я Кола, Коге, 
Кого (з Кодагі) - - 5ітипаїс 451), що з лат. Козагіц5 
(Бітипдїс 295). 

Рожко, -ка - - Торунь. Пор. 1787: п-ще КоЖжо - 

Кожушне, Мощанець, Прибишів, Кожапіп -- 
Воля Вижня на Лемк (Красовський 131), Когук -- 

Лінина на Бойк (ЙМ), а також подг. п-ще Колек 
(Вибак П 48). П-ще Кого та багато споріднених 
із ним, що від основи го; -- "ріг", поширені в 

Польщі, а п-щева назва КоЖо згадується там 
1284 р. (Кути П 355). «4 І. Від слов. антропо- 
основи Рог- (пор. давні імена Роговолодь, 
Рогай...) - суф. -ько, але залишається нез'ясо- 
ваним, чому кореневе /о/ в ікаючій бойк. гов. 

не змінилося на //. Можливо, це болг. чол. ім'я 
Рожкко, що є демін. від Рожсео, Рогьо (Илчев 427). 

2. Гіперправильний вар. п-ща Рошко. 
Розак Т. 1720: кр../о. Когак--- Тюшка (Візу 209). 

«Від антр. Роза, що з жін. імені Роза або від назви 

декоративної рослини роза -- "троянда" -- суф. -ак. 

Розгоній | Рбзгопд -- Веряця, Вел.Ком'яти, 
Н.Барово. « Угор. п-ще Когеопуї, утворене від 
ойк. Когропу, що в ком. Абауй (Удуї Ш 212). 
Перша згадка п-ща -- 1512 р. (Кахтбг 889). Од- 
нак твірного основою зазначеного угор. ойк. був 
слов., імовірно, пол., антр. Когяоп з первісної 
семантикою "розгін" (Кути! П 364). 

Розенблум - - Лецовиця. «Нім. п-ще Когеп- 
Ьіит, складене з прикм. Кобеп -- "трояндовий" - 
Віите -- "квітка". 

Розенко Ї. 1618: кр. Газгі! Когепко -- 

Доброслав на Маковиці (Маг5 73); 1699: 
Когепка Еедог -- Задільське, Когепко Нгіса -- 
Ялове (Макзау 605, 607). «4 Від антр. Роза (чол. 
ім'я Роза відоме болгарам -- Ковачев 435) - не- 
типовий для Карпат укр. патр. суф. -епко. 

Розенкович Ї. 1618: кр. Мазгії Когепко -- 

Доброслав на Маковиці (Магз 73); 1699: Козепкоцісі 

Зісріап, Апагі --- Ялове (Макзау 537). «4 Від антр. 
Розенко - -ович. Припускаємо, що первісний 

вигляд твірної основи був Коагепко (Кути ЇЇ 354). 
Розлучай 1. 1691; Когіисзаї ап. 5г20івдїЇ -- 

Ужгород (НодАа 32). « Угор. відтопонімний 
прикм. із формантом -аї від укр. ойк. Розлуч, 
що на Льв. 

Розман -- Тч. Серед поляків прикм. п-ще 
Когтапоу, Когтапома фіксується з ХУ ст. (55МО 
ГУ 500). « Мабуть, від нім. Кор -- "кінь", 
метафор. зн. якого -- "той, що торгує кіньми" 
(Вапіом/ 427). 

Рознай -- Хс. 1720: кр. Се. Когпаї (Вбіау 
172). « Угор. прикм. утворення на -ай від ойк. 
Когоп або Когеп (МАЇуї ПІ 211). 

Розній - - Рахів. 4 П-щеКогпої є і врумунів. 
Його хибно кваліфікують як укр. апел. розиій, 
зіставляючи з рос. ім. рознь та присл. розпо 
(Іогіап 400). В Укр. Карпатах справді побутує 
дієсл. рознітити -- "розпалити" (про вогонь), 

є присл. урбзно (напр., у виразі орати урбзпо). 
Ці ім. зафіксовані лексикографічно (Он П 186), 

але ім. розній там невідомий. Більш імовірно, 
що п-ще -- якийсь новіший гіперизм, орієнто- 
ваний на антр. Рожьть, Рожьнята. 

Рознійчук - - Косівська Поляна. « Укр. ут- 
ворення з суф. -чук від антр. Розній. 

Рознічук - - Ділове. 4 Фонет. вар. п-ща Роз- 

пійчук з редукцією фонеми /Й/, як у гуц. імені 
Маріка, що з Марійка. 

Розум Т. 1661: книга куплена... Розумом Ива- 

номь -- Варадка (Яворск 204). Пор. 1618: кр. 
Корсга Когитес: --- Кечківці на Маковиці (Маг5 
74). Антр. з основою Когит щедро представлені 

в середньовічній Польщі (55МО ІМ 501-502), 
зокрема з 1398 1 1466 років (Кути! П 366), а його 
еквівалент Разум -- у середньовічній Сербії 
(ГркРеч 162) та в Росії (Веселовский 265). « 

1. На думку Т.Маретича, основою серб. чол. 

імені Разум став слов. апел. разум -- "розум". 

2. М.Гркович та С.Ілчев допускають, що джере- 

лом імені Разум могло стати також кал. ім'я гр. 
пох. Ердбарос (Грк 168, Илчев 418). Фонетика й 

географія укр. п-ща Розум схиляють до думки, 
що в Його основі слов. апел. розум ---" мудрість", 

"розсудливість" (Кути 1 366). 
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Ройтош Романишин 

Ройтош Т. 1704: кр. Ко//о5 ГлиКасз5 -- Черве- 

ньово (НодОсп5 15). « Угор. п-ще Ко)/оз5 від 
прикм. п-ка го//о5 - - "торочкуватий". 

Рокитовський -- Забродь. 1715: Стефан 
рокитовскій пам'всник --- Мукачів (НодОкт 638); 

1720: кр. 0. Кикисукі (!) -- Присліп (Вбіау 181); 
1740: протопрезвитер Матвій Рокитовский -- 
Нягів у сх. Слч (ПаПо-2 35). «4 Від східнослц. 

ойк. КоКуюм (Мадайп 356) або від антр. Рокита, 
який у ХУ ст. згадується на Льв (Фаріон-3 
273) з -ський. 

Рокіцан - - Лалово. Пор. 1787: п-ще Кобіскі - - 

Розточки на Бойк (ЙМ) та подг. п-ща Кокісіак 
і Кокіскі (ВибакК П 46). «4 І. Асибіляція /ть » ц/ 
у п-щі ставить його у зв'язок зі східнослц. ойк. 
Кокусапу (Мауїйп 536) та з укр. ботанічним 
номеном рокийта -- "вид вербових кущів" 
(СУМ МІ 874). Назва куща рокити є і в 

антропонімії ін. слов. народів (Илчев 418). 2. Не 
менш правдоподібно, що п-ще є прямим про- 
довженням рум. п-ща Каслі сапи, що від топ. 
Каснійї (Іогіап 388). 

Рокос -- Хуст. Пор. 1561: угор. прикм. 
форма цього п-ща у вигляді Каказгі - - Рокосово 

(5г2аьб 453). У перекладі укр. мового цей запис 

слід було б читати Рокосівський; 1715: кр. Аієх. 
КоКозг -- Тересва (Вбіау 204). «4 1. П-ще Коко5 
нині відоме чехам, а Д.Молданова вбачає у 
ньому чес. апел. гакоз -- "очерет" (МоіЧапоуд 
185).2. Найдавніші записи антр. Коко, Кокобек, 
КоКозомукі, КоКозісмуку сягають ХІМ-ХУ ст. і 
походять із Малопольщі (55МО ТУ 479). Отже, 

шукати пох. п-ща слід там. Однак семантику 
п-ща дотепер не з'ясовано. У прикарп. гуцулів 

є п-ще Кокізгсгик, пох. якого А.Вінценз вважає 
незрозумілим (Уіпсеп2 578). 

Рокосовик - - Синевир, Хуст. «Від місц. укр. 
катойк. рокосовик --- "виходець із с. Рокосово". 

Рокоші 1. 1699: КоКозі Детеіег -- Свалява 

(Мак5ау 570). «4 Графічне спотворення угор. 
п-ща Каказгі, якому відповідає укр. п-ще Роко- 
сівський (від закарп. ойк. Рокосбво), або 
невдалий запис угор. п-ща КаКозі. 

Ролич -- Чорноголова. П-ща Во, Вої, 

Коіак, Коіїк є на Подг. Й.Бубак виводить їх від 
апел. гоіа -- "рілля" (Вибак П 47). У Польщі є 

п-ще Коїісг (Кути! І 358). За нашими спосте- 
реженнями, п-ще ФРоля побутує також серед 
словаків. « 1. Укр. утворення з суф. -ич від антр. 
Роля, що зі слц. го/а -- "рілля". 2. Від півден- 

нослов. чол. імен Рола або Роля, похідних від 
Родолуб, Роман (Грк 173) чи від хорв. гіпок. імен 
Коіе --- Мйогай, Кодітіг (5ітипаїс 451). Пор. ще 
бойк. п-ще 1819 р. Коіссгек із с. Бориня (ФМ). 

Рольо - - Доманинці, Циганівці. 4Морфол. 
вар. п-ща Роля. 

Ролюк -- Рахів, Білин. П-ще Кок є і в 
Польщі (Вутиї П 358). «4 Укр. утворення із суф. 
-ук від антр. Роля. 

о Роля-- Оріховиця, Ярок, Циганівці. 1819: 
п-ще ДКоїіа - - Шимбарк на Лемк (ФМ). У Польщі 

антр. Коіа згадується 1350, а антр. Коі - - 1310 р. 
(Бути! П 358). «4 Імовірно, від місц. укр. або від 
слц. апел. го/а -- "рілля" (ДзжеДел 145). 2. Від 

серб. чол. імені Рольа, співвідносного з іменем 
Ромил (Грк 173). Чол. ім'я Роля подибувалося й 

серед козаків 1649 р.: Роля Ямпольський (РВЗ 175). 

Роляк -- Руські Комарівці, Часлівці. У 
Польщі п-ще Ко/ак згадується 1788 р. (Кути! П 
358). «4 Від антр. Роля - -ак. 

Роман -- Вн, Хс, Тч, Ір, Уж, Мк, Вб, Мж, 

Рх. П-ще дуже поширене на гал. Лемк (Кра- 

совський 131). 1465: шл. Котап -- Терново 

(ВСІау 166); 1485: вл. Котапи5 ; Се -- Драгово 

(Вбіау 168); 1570: Стер., а. Котап--- Бобовище 
(Це С 97-29); 1602: Котап Раці -- Коритняни 

(Ов! С 104-8); 1682: Котап Уаугії -- Дубриничі 
(Се С 88-59); 1720: кр. Дет. Котап -- Ясіння 

(Вбіау 167). 4 Від кал. чол. імені Рома з місц. 
укр. наголосом. 

Романей |Романій|, -ея -- Боронява. « 

Місц. укр. утворення з формантом -ей від жін. 
імені Романа. 

Романець | Романиць), -нця -- Ір, Мк, Вл, Тч, 
Уж, Вб. 1688: кр. Котапсг), а 1743 - - Котапес2 -- 

Вел.Копаня (5246 549); 1699: Котапеса Запаог -- 

Голубине (Макзау 576); 1707: Романець Ивать -- 

Імстичово (ПаПо-3 37); 1772: староста Вазіййз 

Котапесг -- Канора (Удварі-2 300). Пор. ще 
1787: п-ще Котапес -- Сторожі Малі на Лемк 
(Красовський 131). «4 Від давньоукр. чол. імені 
Романець (Керста 124). 

Романик -- Осій, Білки. 1787: п-ще Кота- 

- пік-- Глодно, Кам'янка та ін. на Лемк (Красов- 

ський 131). «4 Від давньоукр. здр. чол. імені 
Романикь (Керста 124). 

Романич -- Куштановиця, Синевирська 

Поляна. 1648: Котапісі Ішап -- Латірка (Макзау 
541); 1672-1696: кр. Імап, Ко5ліа, Реїга5 Котапіс5 

(Котап) -- Боркут (Вбіау 130); 1720: кр. Се. 
Котапіс5 - Іза (Вбіау 157); 1787: п-ще Котапісг2 -- 

Регетів на Лемк (Красовський 131), Погарна Бойк 

(ЙМ). «11. Укр. утворення з суф. -ич від жін. імені 
Романа. 2. П-ще принесене з Хорватії, де воно 

належить до загальновідомих (1 сК5іК 565). 
Романишин - - Вел.Березний, Малий Берез- 

ний. 1787: п-ще Котапузгуп -- Нагуєвичі на 
Бойк (ЙМ), Котапізгіп -- Кальне, Цінява, 
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Романій 

Княжолука, Крушельниця, Красне, Кропивниця, 

Н.Стинава на Бойк (ЙМ). « Укр. утворення зсуф. 
-ип від андр. Романиха -- "дружина Романа". 

Романій -- Нанково, Н.Селище. « Фонет. 
вар. п-ща Романей. 

Романко - - Уж, Рх. Пор. 1787: п-ще Котап- 

Ко -- Перегінське на Бойк (ЙМ); 1819: п-ще 
КотапКом -- Ластівка на Бойк (ФМ). « Дав- 

ньоукр. здр. чол. ім'я Романко (Керста 124), що 
від імені Роман. 

Романович З. 1648: Котапоцісг 5іес2 - Нелі- 
пино (Макзау 547); 1699: кенез Котапомйз Уазгі! -- 

Неліпино (Макзау 573); 1725: свящ. Іоап Рома- 
нович -- Бенедиківці (ПаПо-1 192); 1727: свящ. 
Вазійо Котапоміс5 --- Черна (Лучкай 16. -- 197). 4 
Укр. утворення з суф. -ович від антр. Роман. 

Романовський -- Малий Березний, Уж- 

город. «4 І. Прикм. від бойк. ойк. Романів. 2. Від 
п-ща Роман - слов. патр. суф. -овський без 

переходу суф. /о/ вінший монофтонг. 
Романчак --- Уж, Пр. 1787: п-ще Котапсгак - - 

Вишоватка, Синява та ін. на Лемк (Красовський 
131), Задільське на Бойк (ЙМ). «Від антр. Ро- 
манко, Романець або Романча -- -як. 

Романчик З. 1602: Котапсзік МіКоіа--- Малий 

Березний (сі С 104-8); 1787: п-ще Котапсгук -- 
Лукове та ін. на Лемк (Красовський 131). 4 Від 
антр. Романко або Романець - -ик. 

Романчин Т. 1682: Котапізіп 52Ко5ліуї -- 

Дубриничі (ОеїіС 88-59). Пор. ще 1787: п-ще Ко- 

тапсгуп -- Цінява на Бойк (ЙМ). « Від андр. 

Романка -- "дружина Романа" - -ип. 
Романчук -- Лазівщина. 1682: Котапізик 

Кигта -- Ставне (Цеї С 88-59); 1750: кума мав 
Романчука--- Шамодовці (Гаджега-3 65). 4 Укр. 
утворення з суф. -чук від антр. Роман. 

Романюк -- РХ, Тч, Хс, Мж. 1715: кр. о. 

Котапуик -- Вел.Бичків (Вбіау 129); 1715: кр. 

Аіех. Котапуцп(!) - - Рипинний (Вбіау 184); 1787: 

п-ще Вотапіик -- Небилів на Бойк (ЙМ). « Від 
антр. Роман - -юк. 

Романяк -- Дубино, Пасіка. 1787: п-ще 

Котапіак -- Снітниця, Ставища, Мушинка на 

Лемк (Красовський 132). 4Відантр. Роман - -як. 

Ромаш 1. 1602: п-ще Котасп -- Бабонь 

(5гаьб 282). П-щева назва Котасг у Польщі 
згадується в 1344-1388 рр. (Вутиї І 358), а біля 
Львова - - у ХМПЇ ст. (Фаріон-3 274). 4 Від укр. 
гіпок. імені Ромаш (оф. Роман), що містить той 
же суф., що й Лукаш, Петраш. 

Ромашко Ї. 1715: кр.Котаз5Ки Іуап--- Липча 

(Вбіау 184). «4 Від п-ща Ромаш - -ко. 
Ромжа -- Уж, Мк, Ір, Рх. Пор. рум п-ще 

Котва (Соп5і 139). «4 Від рум. антр. Котга, що з 

Росолик 

усіч. основи імені Котап, НК 5а з одзвінченням 
фонеми /ш/ поряд із сонантом /мі/, як і у місц. 
апел. рінджа (із рінча -- "гравій" на Мк). 

Ромоча -- Вел.Ком'яти, Мукачів. 1342; усі 
Катаспа Ме Сеисі -- Геївці (Мару- 1 166); 1397: Рої- 
ги5 Лц5 Катасна--- Стричава (Мару-2 1); 1398: шл. 
Катосза Реїег -- Ромочевиця (ІсіВсг 678); 1563: 

п-ще Катасп -- Сасово (85габб 480); 1691: п-ще 

Катасзаї -- Туртеребеш (52аб6 531). «4 П-ще 
Котасеа, Й Йордан виводить від болг. чол. імені 
Ромо, тобто Ромай, -- суф. -осса (Іогіап 398). 

Ромочівський | Ромочу ськькй)--- Ір, Бг, Вн. 
Прикм. від місц. ойк. Ромочевиця. 

Ромочуський -- Вн. 4Фонет. вар. п-ща Ро- 
мочівський. 

Ромушко -- Тросник, Виноградів. П-ще 
Котизгко є в Польщі (Кути! І 359). « Від чол. 
імені Рбмуш, що з Ромо, тобто Роман (Илчев 

429, Петровский 429), З -ко. 

Ропанич -- Мк, Св, Хс. 4 Укр. утворення з 
суф. -ич від андр. Ропаня -- "дружина Роли". 
Пор. 1787: п-ще Кора -- Ожина на Лемк (ЙМ). 
Твірна основа ропа -- полісемантична (Гр ІМ 
65, Он ПП 190). Вона засвідчена і в подг. п-щі 

ХУМПЇ ст. Кора (Вибак П 47). К.Римут, який 
фіксує й станом на 1795 р. у Польщі, вбачає в 
ній "мінеральний розчин" та "нагноєння в рані" 
(Кутиї П 360). 

Росада - - Хс, Мж. «Відмісц. апел. росада -- 
"розсада" (ДзжеДел 145), хоч основою для виник- 

нення п-ща міг стати й серб. апел. росада -- "іній", 
ії рум. термін спорідненості гібаа (8сигіи 326). 

Росіл |род. - - Росола| - - Вл. Пор. 1787: п-ща 
Кобої, Козоїіа --- Шум'яч на Бойк (Й М). Пор. пол. 

п-ще 1445 р. Козді, у якому К.Римут убачає апел. 
го5бі зі значенням "відвар із м'яса" (Кути І 361). 4 
Від місц. укр. апел. росіл -- "соляний розчин". 

Росіпко -- Терново, Вільхівці. «4 Фонет. 
вар. п-ща Русинко. 

Росіщан |Росущапі) -- В.Водяне. « Місц. 
катойк. росіщап -- "виходець із с. Росішка" (у 

Сер.Водяному с. Росішка називають Росушка, 
а його мешканців відповідно - - росущанами). 

Росіщанський | Росущанський) -- В. Водяне, 

Вел.Бичків. «Прикм. від місц. ойк. Росішка. 
Роскоріх - - Клячаново. «Давня фонет. ви- 

дозміна п-ща Лоскоріх внаслідок дистантної 
асиміляції звуків /л/-./р/. 

Росола -- Мк. Пор. 1649: запор. козак Росо- 
ла (Осташ-3 558); 1787: п-ще Козоїіак -- Завадів- 

кана Бойк (ЙМ). «П-щеРосіл у формі род. відм. 
Росолик Т. 1720: кр. Когоїіїк (!) ГиКася - - Си- 

невир (Вбіау 201). « Укр. утворення з суф. -ик 
від місц. укр. персоніф. апел. росіл -- "розсіл". 
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Росоляпик - - Чертіж, Стричава. «Від апел. 
росолянік -- " ліобитель розсолу" (Ужан). 

Росоха -- Мж, Хс, Тч, Вн, Ір. 1715: кр. Ре. 
Коугока (!) - - Колочава (Вбіау 160); 1740: петро 

росоха --- Колочава-Імшадь (Сах 99), Пор. 1649: 
запор. козак Росоха (Осташ-3 358). «4 Від місц. 

укр. або пол. апел. рбсоха -- "колода", "дро- 
чок, палиця з вилоподібним кінцем" (Гр ІМ 58, 

Кестек 415). Пор. запис спорідненого п-ща 
1787 р. Козоснаскі -- Висоцьке на Бойк (ЙМ). 

Росошій Т. 1704: кр. Козгозі Іикасз, Коз205і 
Детеїег -- Куштановиця (НойСсп5 9). «4 Угор. 

катойк. із формантом -1і від укр. ойк. Робсоші, 
що на Св (У4Іуї ПІ 209). 

Роспопа -- Вн, Хс, Тч. Пор. 1442: слуга паш 

Миклуш Распоть --- Сучава (ССУМ І 289). Пор. 
ще 1542: вл. Ре. Ког Рар, а 1531 -- Каг рир -- 
Н.Вишава (Вбіау 218); 1542: вл. Мукста Ког Рар 
Да-- Коньга (Вбіау 165); 1550: п-ще вл. Ког Рар-- 

Малий Бичків (Вбіау 130); 1607: Коз Рар Маші -- 
Солотвина (ОеїС 104-8); 1648: свящ. Козгрора І.. - - 
Доробратово (1еНВег 142). «4 Записи ХМІ ст. 
свідчать, що угор. конскриптори тих часів уже 
не розуміли первісного зн. номена розпбна, бо 

розбивали його на дві частини і перекладали як 
"поганий піп". Насправді ж лексема розп -- 

давньослов. регресивне утворення від дієсл. 
розпбпити -- "розстригти", "позбавити духов- 
ного сану". Лексема була відома серед усіх 
правосл., зокрема болгар та румунів. Пор. болг. 
п-ще Разпопов, що з діал. апел. разпоп--- "особа, 
яку позбавили духовного сану" (Илчев 418). 
Пор. ще суч. рум. дієсл. г.брорі та дієприкм. г.в- 
рорії у тому ж зн. На Зак п-ще прийшло, 
напевно, від румунів й існує щонайменше два 
докази цього: а) п-ще Казрор(а) поширене в 

Румунії (Іогаап 390); б) п-ще закінчується не на 
приголосний -п як слов. піп або поп, а на 

голосний -а, як і рум. ім. рора-- "піп". 
Роспопин -- Ужгород. 1715: кріпаки /ас., 

1ай. Кограріп -- Кошельово (Вбіау 163). 4 
Утворення з пос. суф. -ин від антр. Роспопа. 

Роспопчук - - Олешник. «Відантр. Роспо- 

па - -чук. 

Ростер -- Воловиця. «П-ще, напевно, нім. 

походження. 
Ростока -- Березово, Горінчово, Мона- 

стирець. Пор. споріднені п-ща 1787 р. Козіоскі і 
Козіискі з гал. Лемк (ЙМ). «4 П-ще від місц. апел. 

рбстока -- "місце, в якому потік ділиться на два 
рукави" (Он ІП 193), Однак з'ясувати мотив 

називання першого денотата нині важко. 
Ростоцький 5. 1618: кр. Когіосакі Маугії -- 

Рівна на Маковиці (Маг5 89); 1747: при дяку 

Григоріи Ростоцколь--- Крива на Хс (ПаПо-2 20); 

1768: п-ще Козліосакі -- Раковець (5г2аб6 459). «4 
Місц. укр. прикм. від ойк. Рбстока. 

Ростягай - - Н.Грабівниця. «4 П-ще прізвись- 
кового пох. Воно виникло, імовірно, як інди- 
відуальна назва денотата за якогось Його діяЛьЬ- 
ністю, пов'язаною з дієсл. розтягати. Таких 

утворень серед п-щ у Карпатах небагато. Пор., 

1819: п-ще Когтаспаую (ФМ) з -- Бітля, що на 

Бойк, пол. п-ща Когаа), КогаауРісда (Кути! І 354). 
Росул (род. - - Росула| -- Уж, Мк. 1751: кр. 

Анпа Росульова --- Невицьке (Гаджега-Уж 156). 

«« Переконливої однозначної етимології п-ще 

не має. І. Найдавніше письмове свідчення похо- 
дить із м. Сучава за 1494 р.: "... по столпам 
Расуловим..." (ССУМ І 289). 1. За К. Римутом 

(Кути ПП 361), п-ще 1445 р. Ко5бі пох. із пол. апел. 
го5бі| "відвар із м'яса". Прив'язувати п-ще до 
укр. розсіл (род. розсдлу) заважає відсутність 
чергування кореневого /о/ в закритому складі з 
голосним /У/. 2. Прийняти рум. версію його пох. 
зі східнором. апел. го5 "рудий" та форманта -и! 
не дозволяє те, що у румунів цього п-ща не 
виявлено. 1418 р. в Галичі зафіксовано антропо- 
основу Рос-: Марскорита Росовая (ССУМ 1 

303), а в Сучаві 1491 р. записано антр. Роусул: у 
дом Роусула от Флочсщи (ССУМ І 309). Отже, 

п-ще, здавалося б, мало походити від антр. 
роус- я зул. 3. Третя можливість пох. п-ща -- 
від мусульм. (араб.) чол. імені Расул, власне, 

Росул (Справочник 448), але вона не відповідає 
жодному з наукових принципів етимологізації. 
Тому вважаємо, що збереження кореневого 

голосного /о/ та стабільність наголосу на 
передостанньому складі є достатніми аргу- 
ментами, аби інтерпретувати п-ще не як східно- 
слов. етнічну самоназву рус зі зн. "русин", 
"варяг" чизі зн. "блондин" (хоч угорцям відоме 

обниження артикуляції фонем /ш/ до /о/, як у 
словах с5оаа, ипока, ого52, Опя із чудо, онук, рус, 

Упі), а як звичайний полонізм, а точніше, як 

перенесення готового пол. п-ща Козбі чи Кози! 

(воно справді поширене в Польщі -- Кути НП 

359-360) в укр. середовище. 
Росушка Ї. 1775: п-ще КозизКа -- Дротинці 

(5габо 487). «Очевидно, дериват із суф. -ка від 

антр. Росоха. 1640 р. вс. Раковець згадується й 

п-ще Козоззаї. Однак останнє -- угор. утворен- 

ня з формантом -і від ойк. Росош, що на СВ. 
Росущан -- див. Росіщан. 

Росущанський -- див. Росіщанський. 
Рот Ї. 1680: кр../о. Копп-- Річка (Вбіау 183); 

1699: Коні МіКіоз - - Свалява (Макзау 570); 1720: 
кр. Дет. Кбі -- Керецькі (Вау 163); 1773: п-ще 
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Кб -- Велятин (ПеПред 315). 4 У нашому 
випадку -- письм. вар. п-ща Ревть. 

Рота Ї. 1570: Етап. Копа -- Мідяниця (Цеї С 

97-29). Пор. 1462: щефап роть студепіи-- Суча- 
ва (ССУМ 1 304). «4 1. Спроба писаря відтво- 

рити засобами угор. графіки укр. п-ще Рьівта 
або рум. п-щеКаша (див. Рєвта). 2. Відстароукр. 

апел.рбта--- "угода" (ДзжеДел 145). 3. К.Римут 
убачає в пол. п-щі Кога давній юридичний тер- 
мінгоша --- "усталений текст присяги" або "назву 

військової одиниці" (Кути! Н 362). 
Роткович У. 1645: п-ще Когкомісз -- Котель- 

ничний (1сНВсг 370). «4 Хоррв. гіпок. ім'я Кого, 

що з ВКоаітіг, Кодоїїць (Зітипаїс 45 1) або від пол. 
п-ща Кого, що зКоіа (Кутиї І 363), -- суф. -ович. 

Рох Її. 1222: гец5 Коспи5 -- ком. Саболч 

(КерУМаг 278). П-щеКосі є ів Польщі. Воно могло 
походити не тільки від нім. усіч. імен зразка 
Косіпмайй, але й від слов. композит. зразка 
КозЗсі5 Юм (Кутиї П 353). 4 Від імені нім. пох. Косі, 
відомого словакам, чехам і полякам (Марйдп- 

Роуа?а| 221, Кпарроуа 158, ВибакК П 46). 
Роша Т. 1451: п-щеВКогза -- Виноградів (587а- 

ьб 420); 1520: кр. Коза Ізімап - - Данилово (Вбіау 

199); 1600: городяни //0., 51. Коза - - Хуст (Вбіау 
151); 1773: кр. Коза -- Гомок біля Берегово 
(ПеПред 310). «4 1. Рум. п-ще Коза (Соп5і 363), 

що від прикм. гози -- "червоний", "рудий". 

2. Серб. чол. ім'я Роша, якеє гіпок. вар. повного 
чол. імені Урош (Грк 174, 200). 

Рошинець |Рошиниць), -нця - - Хс, Тч, Мж, 
Вл, Вн. 1720: кр.Аіех. Вазіпіс5 (!)-- Ганичі (Вау 
141); 1787: п-ще Козгіпіесг - - Семичів на Бойк 

(ЙМ). « Укр. утворення з суф. -инець від антр. 
Роша. 

Рошинськнй, -кого -- Вел.Бичків. « Від 

антр. Роша - -инський. 

Рошка -- Розтока, Рахів. 1539: пать Сапа 
Рошка граматика -- Васлуй (ССУМ П 304); 

1484: Казка Вааг5 -- капітан Мукачівського 

замку (1. епВег 434); 1661: кріпаки Козка опис, 
Одокіа -- Розавля (Вбіау 187); 1673: кр. Мане 
Коука -- Крачуново (Вбіау 161). Нині п-ще 
Козса побутує головним чином у Румунії та в 

Молдові (Іогіап 399, Ер-Кос 99). « Рум. п-ще 
Козса, яке походить від прикм. го5 -- "черво- 
ний" (Іогдап 399). 

Рошкан 1. 1715: кр. 51. Ко5Коп (!) -- Ко- 
шельово (Вбіау 163). «4 1. Укр. утворення з суф. 

-ан від п-ща Рошко або Рошка. 2. Рум. утво- 
рення з суф. -ап від п-ща Когс (Іогдап 399, Ер-Кос 
99). 3. Видозміна рум. п-ща Когсапи (Іогаап 399). 

Рошканюк - - ТЧ, Ір. «4 1. Укр. утворення з 
суф. -іок від андр. Рошкіня -- "дружина Рошка" 

Рощинка 

або "дружина Рошки". 2. Укр. утворення з суф. 

-юк від антр. Рошкан. 
Рошків, -кового ТЇ. 1682: Козки Імап -- 

Вільшинки, Кохки Шикаї5 -- Кострини (Ше С 
88-59). Пор. ще 1787: п-ще Коз2Ком -- Небилів 

на Бойк (ЙМ). « Пос. прикм. від антр. 
Рошко. 

Рошко |зрідка -- Рошко) -- Мк, Мж, Хс, 
Тч, Ір, Вл, Уж, Св, Рх, Вб. 1450: Козсіко паміва- 

іо -- Перемишль (5тоїКа 1 77); 1576: п-ще 

Вазко -- Нове Село (52або 506); 1600: вдова вл. 
Казкб Рбісг -- Кричово (Вбіау 170); 1674: 

димитрій рошко обиватель ростоцкіий -- 

Розтока (Сах 83); 1715: кр. Сг Ка5ко -- Келечин 
(Вбіау 162); 1772: присяжний Тйсофогиз Возко -- 

Бистриця (Удварі-2 303); 1787: п-ще Козгко -- 

Жупани, Майдан на Бойк (ЙМ). « І. Укр. 
морфол. адаптація рум. п-ща Козса, апел. зн. 
якого -- "людина з рудим волоссям" (Тогаап 
399). Пор. болг. гіпок. чол. ім'я Рошко від 
Рошо, яке походить від рум. апел. гоги -- 
"червонощокий" (Ковачев 440). 2. Угор. гіпок. 
вар. рум. чол. імені Козса (Кахтбг 898). Серед 
угорців п-ще Козкд фіксується з 1626 р. 3. У 
чехів, поляків та деяких ін. слов. народів п-ще 
КоЗКо могло походити від імен Козсіз/ам,, Лаго5б, 
агозіа», Косі, Коста а, Кофегі (Зуо5(а 32, 

Мацуайп-Роуа?а) 221, Каїтап 59, Кути П 362). 
4. Фонет. видозміна п-ща Рожко. 

Рошкович - - Мк, Ір, Св, Мж. 1693:Дмитрь 

Рошковичь-- В.Студений (Сах 79); 1704: кр. Ко5- 

Коміс5 Нгіса -- Верб'яж (НоаСсп5 41); ХМИ ст.: 
Козкоміс5 Апагі --- В.Студений (Дс250 22); 1819: 

п-ще Коз2Комиісі - - Волошинове на Бойк (ФМ). « 

Від антр. Рошко або Рошка - -ович. 
Рошкулич -- Ужгород. « Від андр. Рош- 

куля -- "дружина Рошка" З -ич. Пор. 1696: 
андр. Рошкуля и шишіи зісопьт -- Бенедиківці 
(ЛелПам 230). 

Роштяк Ї. 1715: кр./.аа. Козіуак--- Сопунка 
(Вбіау 193). «4 1. Від чес. апел. гозак -- "негід- 
ник", "пустун". 2. Від антр. Роща - -ак або 
специфічний, але регулярний угор. запис 
(буквосполучення згу замість укр. шч) укр. п-ща 

Рощак, що від Рошко. 

Роща -- Мукачів. «4 Давньоукр. патр. 
утворення з суф. -я(т) від антр. Рошко, Рошка 

або Решта, які з часом трансформувалися у 
п-ще І відміни. П-ще Козіа згадується 1720 р. в 

с. Кішгийрче (52абоб 391). 
Рощинка |Рошинка) -- Лисичово. «4 Від 

незасвідченого антр. Рощина (« Рошко або 

Рошка чи Роща - -ина), аналогічного до п-щ 

Дячина, Петрина, Федина, - суф. -ка. 
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Рощук 

Рощук -- Росішка, Косівська Поляна. « 

Укр. утворення з суф. -юк від антр. Рошко, 

Рошка або Роща. 
Рубайвульха 1. 1696: Петро Рубайвулха -- 

Бенедиківці (ЛелПам 230). «4 Укр. ос. назва прі- 
звиськового типу, складена з імперативної фор- 
ми дієсл. рубати і назви дерева вільха в місц. 

укаючій говірці. Пор. пол. п-ще аналогічної 
структури Кафіїаз, Керійаз (Кути! П 343). 

Рубей |Рубий|, -ея -- Міжгір'я. Пор. 1787: 
споріднене п-ще Кифізгуп -- Тилява на Лемк 
(Красовський 132), п-ще Кифіпсом/ --- Ластівка на 

Бойк (ЙМ). П-ща Киба, Кибфіг) і Кибі) засвідчено 
на території Польщі (Вути! П 368). «4 Укр. 
утворення з суф. -ей від антр. Руба. Таку основу 

передбачають наведені вище гал. п-ща, і така 
основа реально представлена в рум. та в болг. 
антропонімії (огіап 400). П-ще походить від 

побажального болг. жін. імені Руба, що з діал. 
руба--- " вбрання нареченої", "весільний дарунок" 

(Илчев 430, Ковачев 440). У семантиці твірної 
основи руб- К.Римут убачає діал. дієсл. гифас- 
"рубати" або укр. прикм. грубий з редукованим 

початковим щілинним Лу (Кути 1 368). 
Рубець |Рубиць), -бця -- Мж, Ір. 1715: кр. 

Вифбеса Імап -- Міжгір'я (Вбіау 178); 1787: п-ще 
Вифсіо, Кирсіо -- Вислочок, Кирсгак -- Моща- 

нець на Лемк (Красовський 132). П-ща Кифіес, 

Вибіес фіксують пол. ономасти (Кути 1! 368). 
«1. Наявність антропооснови РУуб- у Карпатах, 

а ще більшого мірою присутність спеціальних 
відіменних утворень із суф. -цьо, як напр., п-ще 
Рубцьо, є достатнім аргументом на користь 

того, що п-ще походить від імені Ріба (див. 

Рубей) - -ець. 2. Від бойк. апел.рубиць-- "шов", 
"пруг у одязі", "кусок полотна", "рубець" (Он 
П 195). На думку О.Селіщева, апел. рубець уже 
в староруську пору виконував роль власного ос. 
імені (Селищев 137). 3. Наявність серб.-хорв. 
чол. імен на зразок Грубац, жін. імені Груба та 
відповідних аналогів на Подг й на Ораві (див. 

Рубіш) підтверджують припущення, що п-ще 
могло утворитися також від прикм. грубий (див. 
Рубей), при втраті початкового /г/ під впливом 

угор. вимови - суф. -ець. 
Рубинович Ї. 1736: п-ще Кифіпомісз -- Гете- 

ня (52аб6 373). 4 Укр. утворення з суф. -ович від 
антр. Рубип, який можна кваліфікувати як євр. 
ім'я Рубеп чи навіть як назву коштовного 
каменя рубін. П-щева назва Кифіпомісі на тери- 

торії Польщі зафіксована 1221 р. (Кути П 369). 
Рубій -- Свалява. «4 І. Фонет. видозміна 

п-ща Рубей. 2. Чес. чол. ім'я Кий(у), яке є вар. 

давньоєвр. імені Кифеп (Кпаррома 159). 

Рудов 

Рубіш -- Вел.Лучки, Горонда, Перечин. 
Пор. 1219: Вифіго іоибаріо -- ком. Бігар, Саболч 
(КерУаг 220). 1308 р. в Малопольщі згадується 
антр. Кифіз (55МО ІМ 509). У ХМ ст.: п-ще Вифі5 
фіксують на Подг (Вибак П 48), а пізніше -- як 

п-ко на Ораві (СаїсЬ 128). 4 1. Фонетична видо- 
зміна слов. п-ка Грубіш " товстун", яка настала 

в прикм. антропооснові груб- через втрату 
ініціального щілинного /Ю/ на угор. або пол. 
мовному трунті, як і у п-щах зразка Грабдвський, 
Гришкб, Грицькб, що змінилися на п-ща Кафоскі, 
Козкд, Віско. Чол. імена Грубиш, Грубиша, пов'я- 
зані з цією ж семантикопо, властиві й суч. серб. 
їм. (Грк Реч 68, РСКН) ПІ 694). Пор. ще суч. 

хорв. жін. імена Стифа, Стифапа та чол. ім'я 
Сгифбап (бітипдїс 135). 2. Зі староукр. п-ка Ру- 
бьші, власне Рубиш (Демчук 135), апел. семан- 

тика якого непевна. 
Руда, -ди - - Хуст. Пор. 1618: кр. Киау Апагесу - - 

В.Мирошів на Маковиці (Маг5 81); 1787: п-ще 

Виау -- Мокре, Ступосяни, Яселко, Кийук -- 
Мокре, Ославиця, Смерековець, Киамукі -- 
Вороблик Шл., Посада Горішня на Лемк (Кра- 
совський 132), 1787: п-ща Киапу, Киасу, Киаї), 
Виаук--- Орява, Бережок, Н.Стинава, Розлуч на 

Бойк (ЙМ). Перша згадка п-ща Киаа для особи 
чол. статі в Польщі припадає на 1410 р. (Кутиї 
П 369). 411. За Т.Маретичем, це усіч. вар. слов. 

імен Киотузі або Киаозіам» (5м05і1а 96, Грк 174), 
які зберігають в основі прикм. рудий - - "їржавий". 
Пор. ще серб.-хорв. чол. імена того ж пох. ФРуд, 

Руда, Рудан (Грк 174, 5ітипаїс 295, 451), бойк. 
апел. руда - "назва породи", "іржа на полотні", 

"сухий дощ" та ін. (Он П 195), 2. Кал. ім'я нім. 
пох. Кифо, що з імені Киаої/ (Кпаррома 159, 160), 
яке також уживають словаки та угорці (551 МІ 

146, Мадйп-Рома?га) 221). Основа руд- представ- 

лена у карп. зоонімії кличками ФРудап, Рудькб, 
Рудош для тварин червоної масті. 

Рудак -- Грушово. Пор. 1720: кр. Котап 
Виаїсукапік (1)-- Присліп (Вау 181); 1750: донька 
Маріє Рудик -- Михайлівці (Гаджега-Уж 75); 
1751: парох Василій Рудьшй -- Волиця у сх. Слч 

(Гаджега-3З 110); 1751: парох Йоан Рудович -- 

Звала у сх. Слч (Гаджега-3 91). «4 Від антропо- 
основи Руд-, співвідносної з прикм. рудий або з 
іменем Рудольф (Вутиї П 369), -к -ак. 

Рудов, гова - - Баранинці, Довге Поле. Най- 
давніша згадка п-ща Кийом із Польщі припадає 

на 1350 р. (Вутиї П 370). «4 1. Місц. укр. прикм. 
із суф. -ов (без переходу суфіксального голосного 

/о/ в /у/). Від антропооснови Руд- (див. Руда). 

2. Фонетично українізований вар. слц., пол. або 

угор. розм. чол. імені Киад, яке відповідає 
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офіційному кал. старонім. імені КВиаої/ (Майап- 
Роуада| 221, Соісь 57). Пор. ще 1618: кр. Імап 
Кшко --- В.Писана на Маковиці (Маг5 72). 

Рудош - - Річка, Тюшка. У Кракові п-щеКи- 
Физ2 згадується у ХІМ ст. (55МО ІМ 514). Пор. 

1819: п-ще Кидоз -- Мочари на Лемк (ФМ). 

Пор. також пол. п-ща Кийоз2Ко, Кидоз (Вутиї П 
370). 41. Відантропооснови Руд- (див. Руда) - 
квалітат. суф. -ош. 2. Видозміна рум. п-ща Кифа5, 
що з апел. гидаз - " весляр" (Іогаап 400). 

Ружак Ї. 1660: шл. Кигзак -- Імстичово 

(їепВсег 426); 1711: Кигзак Кегепса -- Білки (1сй 
Всг 160). На пол. землях п-ще Кодак згадується 

з 1665 р. (Кутиї П 367). 4 Укр. утворення з суф. 

-ак від хорв. гіпок. чол. імені Килди, що з оф. імені 
лат. пох. Киди (5ітипаіс 451), або від місц. назви 
декоративної рослиниружса (пор. слц. гий, пол. 

гига (Кути 1 367). 

Ружела -- Вишково. Пор. 1787: п-ща 

Кигуб, КигуЮю -- Новосільці, Бліхнарка на Лемк 

(Красовський 132), Дністрик на Бойк (ЙМ). На 
території Польщі багато п-щ з антропоосновою 
Рухасел/Ружил: Кигу/!, Кигу/а, Кигуо, Когеі, 
Когеіик... (Кути! П 367). « Рум. утворення з 

формантом -еіа від антропооснови Рузюе-, яка у 

румунів є п-щем (пор. рум. Киа)а), а у болгар та 
сербів -- ос. іменем (Илчев 431). Основа Руже- 

представлена і в зоонімії Карпат серед кличок 
свійських тварин червоної та рябої масті (пор. 
Ружа, Ружека, Ружена). 

Ружич -- Новоселиця на Мж, Завидово, 

Яблунів. «4 1. Дериват із патр. суф. -ич від 
південнослов. жін. імені Ружса, яке бере початок 
від назви декоративної рослини (Илчев 430, Грк 

174). У ХУ ст. ім'я Ружса було актуальним і в 

Молдові. Пор. за 1493 р. запис із Сучави: 
племеници их Ивапко и Оліошка и Роужа (ССУМ 
І 307). 2. Популярне хорв. п-ще Кидіс (1 сК5ік 

573) перенесено на Зак. 3. Готове серб. чол. ім'я 
Ружий, яке серби співвідносять з іменем Руси- 
мир, на Зак стало п-щем. 

Руна Т. 1613: кспезом став кріпак Кипа апоз --- 

Жборівці на Мк (ІсіВсг 682). 4 П-ще нез'ясо- 

ваного походження. Можливо, від апел. рупо - 

"овеча вовна". У Польщі лексема гипо як п-ще 

згадується 1409 р. Є й похідні від цієї основи 
(Кути П 371). 

Рунянин, -на -- Уж. «4 1. Катойк. рупяний - - 

"виходець зі східнослц. с. Рупа" (по-слц. Коупод), 

що біля Гуменного (Мацдп 357). 2. Від співзвуч- 
ного місц. апел. зі зн. "житель рівнини". 

Рус -- Вишково, Новоселиця на Вн, Вел. 
Бичків. 1525: шл.1.а2. Ки52-- Сер. Водяне (Вбіау 
122); 1605: кр. Се. Ки52 -- Данилово (Вбіау 199); 

Русан 

1678: кр. Киз2 І агаг, Котап--- Косівська Поляна 
(ВбІау 162), Киз2 Гмап, Кігійа, Зерпап, Уазгі! -- 
Вел.Бичків (Вбіау 128); 1715: кр. Раці. Киз2 -- 

Синевир (Вбіау 200) та ще з десяток сіл у ком. 
Мараморош. П-ще Рус поширене в Румунії (Іогіап 
400), Хорватії (І. сК5ік 571), Русов і Русович -- у 

Болгарії (Йлчев 433), Русу -- в Молдові (Ер-Кос 
99). Перші записи антр. Рус походять із Польщі 
1136 р. і стосуються теми про трьох єпископів -- 
Ліацог, Вис і Зиї! (55КО ТУ 517). До кінця Серед- 

ньовіччя кількість записів антр. Киз та Його 

похідних на території Польщі зростає. На 1368 
і 1471 роки припадаготь записи антр. Рус зі 
Львова та з Сучави (ССУМ П 309). У ком. Унгі 

Берег з ХИІ-ХІУ ст. фіксуються ойк. Руска, 
Русково, Русковці. «4 П-ще має декілька прий- 

нятних етимологій: 1. Від давнього слов. чол. 
імені Русь, співвідносного з нечленним прикм. 
рус - - "русий, русявий, білявий, рум'яний". Ця 

антропооснова дала багато дериватів у слов. 
ономастиці, а у деяких народів, напр., у сербів, 
болгар та їх сусідів, вона дотепер функціонує 
як власне ос. ім'я (Грк 174, Илчев 432-433, 
Зітипаїс 296-297, Сопзі 364-365). У Чехії ім'я Киз 
ще в ХІЇ ст. належало до популярних (Ргоїоце- 

Зуосбода ПІ 594). На Зак жін. ім'я Киза 1321 р. 
згадується біля м.Берегово (Субгійу 544), а в 

с. Винне 1442 р. фіксується Місоїаі Килза (Мару-2444). 
Чол. ім'я Рус у Марамороші вживалося у ХМІЇ ст. 
Пор. 1672: кр. Киз Наигізсзик, 52а52 Виз2 -- 

Вел.Бичків (Вбіау 129); 1689: кр. Кизг Рагазгка -- 

с. Шугатаг (Вбау 191). 2. Від давнього етн. рус, 

яким більшість народів Центр. Європи (поляки, 
словаки, чехи, хорвати, серби, болгари, навіть 

румуни) віддавна і дотепер синкретично нази- 
вають усіх східних слов'ян (відрізняючи остан- 
ніх від норманів). Для трансільванських румунів 
етн. Киз та угор. етн. Ого52 у ХМПІ ст. були 

еквівалентними. Недарма 1715 р. конскриптори 
, у марамороських селах Вад і Н.Руна п-ще Ки52 

перекладали як Огог2 і в такий спосіб залишили 
записи на зразок кр. Ого52 (Киз2) Детіап, ТПсоа. 

Огоз2 (Киз2) (Вбіау 139, 185). 3. На території 

Румунії для якоїсь частини Фусів мотивом до 

виникнення їх п-щ могла стати й рум. назва 

інсекта гиз5 - - "тарган" (Погдап 401). 
Русан Ї. 1604. шл. о. Кигап -- Сер. 

Водяне (Вбіау 121); 1655: кр. СзифігкКа аіаз 

Визгап Віс2 -- Тіошка (Вбіау 209), Нині п-ще 
Русап побутує в Хорватії, Румунії та Молдові 

(1. скзік 571, Іогфап 401, Ер-Кос 99). « П-ще 

походить від давньослов. чол. імені Русап, яке 
зберегли болгари, серби та хорвати (Илчев 432, 

Ковачев 443, Грк 174, 5ітипадїіс 297) або й 
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безпосередньо від прикм. русий -- "білявий" 

-ап. Перша письмова згадка антр. Русан похо- 

дить зі східнослов. земель. Пор. 1388: кпяз Русать 
Плаксич -- м. Лучиця (ССУМ 1 307), а антро- 
пооснову Русап- зберігають укр. п-ща Русапів- 
ський, Русашок, пол. п-ща Кизапоу, Кизапісмтіса 

(Бути 1 372), хорв. п-ще Кизап (І сК5іК 571) та 
їн. (ССУМ ПП 307). 

Русанок Т. 1720: кр. КІ. Кизгапок -- Н.Сели- 
ще (ВЄїлу 195). «4 Правдоподібно, графічне спо- 
творення укр. п-ща Русанюк або п-ща Русаник 
під рукою угор. конскриптора. 

Русанюк -- Хс. «Укр. утворення з суф. -юк 
від антр. Русамн, яке у болгар, сербів та хорватів 

дотепер функціонує і як власне ос. ім'я (Илчев 
432, Грк 174, 5ітипдїіс 271) при жін. його 
еквіваленті Русана. 

Русий 1. 1689: п-ще Кигу, а 1664 п-ще Кизг - - 
Чепа на Вн (5габб 314). «4 Від прикм. русий -- 
"блондин". 

Русило Т. 1618: кр. Кизійа Їмап - - Собош на 
Маковиці (Магз5 91); 1689: п-ще Кигзіїо -- Чепа, 

а 1691 -- Дівичне на Вн (52або 354); 1754: п-ще 

вл. Кизіїо -- Тросник (8527абб 469); 1775: п-ще 

Кизіїо -- Чедрик у ком. Уг (85246 310). Пор. 
запис патр. 1473 р.: паль Олехно Русиловичь 
(ССУМ ІП 308), а також запис 1339 р. антр. Кизіб 

з території Польщі (55КО ІУ 214). 4Давньослов. 
ім'я з суф. -ило, утворене від основи Рус- за тією 
ж моделлю, що й Войтило, Добрило, Негрило. 

Пор. суч. болг. чол. ім'я Русил (Ковачев 444). 

Русни -- Вл, Св, Мк, Мж, Ір, Бг, Рх, Вб, 

Тч, Уж, Пр. 1449: Рішіррі Кизіп -- Кривоштяни 
(Мару-2 445); 1471: поп русип сь свойм сьшом 

богданом -- Сучава (ССУМ П 308); 1570: Шис., 

Магс. Кизіп--- Голубине (УеіС 54-14); 1606: Кизгіп 

Інап -- Сімир (Усі С 104-8); 1682: Кизіп Макаг - - 

Кострини (ЮсіС 88-59); 1648: ІГмапіз Кизгіп -- 
Завадка (Макзау 540); 1715: кр. Кизгіп Есайг -- 

Келечин (ПеПред 310); 1773: присяжний Опирігіця 

Кизгіп -- Дубровиця, староста 5ітеоп Кизгіп -- 
Вільховиця (Удварі-2 298) та ін., зокрема, у 24 

селах на гал. Лемк (Красовський 132), ус. Зава- 
дівка та ін. на Бойк (ЙМ). П-ще Русин є і в 
Румунії (Тогіап 401), у Хорватії (1.сК5ік 572) та 
ін. країнах Карп.-Дун. басейну. У Польщі воно 
фіксується з ХІМ ст., а точніше -- з 1343 р. (Вутиї 
П 372, 55МОЇТУ 519). 4 1. Віддавньослов. чол. імені 
Русип, що від нечленного прикм. рус-- "русий" 

(див. Рус, Руско), який у півд. слов'ян дотепер 

править за власне ос. ім'я (Илчев 433, Ковачев 

444, Грк 174, бітипдїс 297), В угорців п-щеКизгіп 
уперше фіксується 1648 р., а став ним етн. русип 

у зн. "карп. українець" (Кагтєг 902). 2. Відетн. 

Рускан 

русип, завдяки якому європейці Середньовіччя 

протиставляли сх. слов'ян варягам. У новіші 
часи, зокрема і в період стабілізації п-щ, 
автохтонні закарпатці (долиняни) етн. русини 
прозивали пришельців із Гал, тобто власне 
бойків і гуцулів (ЧуЗак 130-131, ЧучУкр-слов 27). 

Руснинч 1. 1648: Кизгіпіс5 Макаг -- Заділь- 
ське (Макзау 536). «4 П-ще, напевно, принесене 

з тих країв, де суф. -ич спроможний був 

приєднуватися не лише до основ на -а, але Й до 
основ на приголосний. 

Русинка -- Сасово. 4 Морфол. видозміна 
п-ща Русинко. 

Русинко -- Уж, Мк, Мж, Вн. 1618: кр. Ки- 

5гіпко Депко -- Бистра на Маковиці (Маг5 61); 
1751: Михацл Русинко -- Невицьке (Гаджега- Уж 

156); 1773: Кизіпко Міпа/іо--- Баранинці (ПеПред 
321); 1787: п-ща Кизупко, Кизіпко -- Маластів, 
Ростайне, Явір'я на Лемк (Красовський 133). У 

Польщі п-ще Кизіпко побутує з ХУ ст. (55МО ТМ 
520). 4 Відантр. Русин (а не відетн. руси) ї -ко. 

Русинкович -- Волосянка, Ужок. 1699: 
свящ, Кизіпкоуіся Лигко --- Стройно (1 еНВег 764); 

1715: кр. Се. Козепкоуіса (!) -- Новоселиця на 

Мж (Вау 147). У Польщі п-ще Кизіпсоміса зафік- 
соване в ХУ ст. (55МО ГУ 520). 4 Місц. укр. 
утворення з суф. -ович від антр. Русинко. 

Русинчак - - Ставне. ХМПІ ст.: Кизгітзак -- 
Ужан (ПеУрб 125). 4Місц. укр. утворення з суф. 
-як від антр. Русинко. 

Русич - - Оріховиця, Доманинці. Крім Зак, 
п-ще Кизіс поширене в Хорватії (1.сК5іКк 572). «4 

Слов. утворення з суф. -ич від жін. імені Фуси, 
яке в ХУЇ ст. згадується на Бг (див. Рус). У 

Болгарії, Сербії та Хорватії лексема Русич 
понині функціонує як актуальне жін. ім'я, що 
співвідноситься з іменами Рус, Русимир (Илчев 
432, Грк 300, 5ітипаїіс 296), зберігаючи давній 
слов. спосіб іменування ліодей. 

Русінка -- Горонда, Загаття. « Угорсько- 
мовне написання п-ща Русинко піднесено до 
рангу укр. оф. написання. 

Русінко -- Мк, Вн, Тч, Мж. « Укр. п-ще 
Русинко, позначене впливом угор. та чес. орфо- 
графії. 

Рускай Ї. 1440: Киз2Каї Добо сзаіаа Дофбогиза- 

Каї Когопсаг -- Чомонин (ІеПВег 202); 1681: вл. 

Визгкаї -- Дівичне (5г2а6 353); ХМ ст.: рапа 

КизгКаї ЗІсрйнапа--- Кузьмино (Дс256 44). 4 Угор. 
утворення з формантом -і від ойк. Руска, який 

на півдні Ужан згадується з ХІЇ ст. 
Рускан Ї. 1684: кр. Кизг2Кап Стіра -- Н.Руна 

(Вбіау 186). П-ще побутує також у Молдові 

(Ер-Кос 99) і в Польщі (Кути! П 372). «4 Укр. 
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утворення з суф. -ап від антр. Руско. У цьому ж 

марамороському селі за цей же рік записаний 
також кр. Ки52 Апагаг, а за 1720 р.-- вдова Уоірі. 

Кизгкоуа (там само), п-ще якої записане в формі 
присв. прикм. 

Русківець, -івця Т. 1680: Киз2Кімсса (1) мап - - 
Новоселиця (Вбіау 147). 4 Укр. утворення з суф. 
-Ївець від антр. Руско. 

Руско ТЇ. 1221: КизКка гоиз Ас уйа 5ітоп--- ком. 

Гемер (КерУаг 272); 1671: кр. Ре. Кизгко, а 1776-- 
кріпаки Кихгко апоз, 1.а5гіо, Рог -- Нанково 
(Вбау 153-154); 1673: гор. Кизгко Лапоз -- Сигіт 
(Вбіау 199); 1673: гор. Киз2ко 1 азгіо, а 1715 ---./о. 

Кизгко, 1.ай. Киз52ко -- Хуст (Вбіау 153). У пол. 

Освенцімі антр. Кизко згадується з ХІМ ст. (55МО 
ІМ 519); 1787 р. п-щеКизгко зафіксоване в Таняві 
на Бойк (ЙМ). На території Польщі п-ще Кизіо 
згадується 1407 р. (Вути П 372). «4 Від давньо- 
слов. чол. імені Рускб, яке є дериватом від антр. 
Рус і функціонує як ім'я у південних слов'ян (Грк 
174, Илчев 433, Ковачев 445). На Зак лексема 

Рускб як власне ос. ім'я вживалася з ХМІЇ ст. 

Пор. запис 1676 р.: кр. Кизгко 5г2і! -- Миково 
(Вбіау 124). Угорці свій гіпок. Киз2Кдб пов'язують 
з іменем Руслан (1,446 209). Жін. ім'я Руска у 
ХУ ст. вживалося й на Буковині. Пор. 1494: сс- 
стра єго Ашиа и Роуска-- Сучава (ССУМ І 308). 

Руслик -- Вел.Лучки, Зняцьово. Пор. п-ще 
Кизіак на території Польщі (Бути П 372). 4 
Завершальний етап творення п-ща (приєднання 

суф. -ик) належав слов'янам, але семантика Його 

твірної основи незрозуміла. Фіналь її нагадує 
нім. демінутиви на -еі, напр., запис 1403 р. Кизе! 
із території Польщі (55МО ІМ 519), Однак 
можливо, що це побутове слов. автохтонне ім'я 

Рослакь, яке походить від прикм. рдслий 
(Демчук І 19). 

Руснак |зрідка - - Руснак| - - Рх, Тч, Хе, Мж. 
У ХМИІ ст. і пізніше п-ще Руснак побутувало в 
лемк. селах Березка та Зиндранова (Красовський 

133), на прикарп. Гуці на Буковині (Міпсеп2 327), 
у Молдові та Румунії (Ер-Кос 99, ІогЧап 401), у 
Слч, в Угорщині, а п-ще Руспаков -- у Болгарії 
(Илчев 443), Перші записи п-ща приносять 
писемні пам'ятки Зак ХМІ-ХМІ ст. Пор. 1619: 
КВизгпак 1, -- Бистриця (Макзау 560); 1672: кр. 
Оісха Кизгпак -- Ясіння та Імап Кизгпак - - Боркут 
(Вбіау 166, 130); 1715: кр. Кизгпак Аїсха -- 
Н.Барово (Вбіау 209); 1756: Иван Руспак -- 
Терново (ПаПо-і 150); 1773: Кизбгпак Опиї)ті -- 

Рускова (ПеПред 309). На території Польщі 
п-ще Кизпак уперше згадується 1579 р. (Кути! П 

372). 4 1. Від місц. етн. руспак, яким словаки, 
угорці, румуни та місц. українці традиційно 

Руський 

називають українців низовинних р-нів Зак 
(МКТЕЗ» І 465, Іогаап 401), а болгари -- усіх 
сх. слов'ян. На Зак руснаками називали себе 
тільки долиняни, що живуть на Захід від р. Те- 
ребля (ЧуУкр-слов 27). П-ще Киузпак здавна 

відоме у сх. Слч та на Подг, але тамтешні 
словаки та поляки руспаками називали лише тих 
своїх сусідів, що визнаготь сх. церкву (Вифбак 1 

50, Кути П 372). Для жителів Орави гизпасі -- 
це українці (Соїісб 128). 2. Давній слов. дериват 
із суф. -ак від прикм. русьнь -- "русий", 
збереженого в болг. ос. імені Русен (Илчев 432). 

Русначок Т. 1618: кр. /маапко Кизгпасгек -- 

с. Рівна на Маковиці (Маг5 89). «4 Відантр. Руснак 
з -ок або безпосередньо від здр. апел. руспачок. 

Русний 1. 1561: п-щеП ис. Кигпі-- Голубине 

(Чек С 53-12). Пор. ще 1607: Кійгпа (!) ес2ко 

Фсзепа -- Турії Ремети (ЦсіС 104-8). «4 Записи 
передбачають існування нечленного прикм. 
русеп, як голбдеп, пбвенп, але такий прикм. 
зберегли лише болгари. У болгар є чол. ім'я 

Русен та жін. ім'я Русоена (Ковачев 444). 
Русник -- Вб. 1720: кр. о. Кизпік -- 

Колочава (Вбіау 160). Пор. п-ще Кизпікісмліса у 
Польщі (Кути! І 372). 4 Морфемна структура 

п-ща передбачає прикм. основу руст-, подібно 

до того, як п-ща Красник, Черник передба- 

чають основи красьп-, русьп-. 
Русняк - - Мж, Мк, Тч. УХМІШ-ХХ ст. п-ще 

Руспняк функціонувало і в ін. регіонах Австро- 
Угорщини. Пор. 1787: п-ща Кизпіак -- Ви- 

слік Вел., Вірхомля Вел., а п-ще Кизпіак -- 
Бортне на Лемк (Красовський 133), на прикарп. 
Гуц (Міпсеп2 327). Є воно у Слч, в Польщі (Вути! 

П 372), Угорщині, навіть у Хорватії (1 еКзіК 572). 
«|. Походить від етн. руспяк, яким словаки, 
угорці, австрійці донедавна називали карп. 
українців (ММТЕЗ52 ПІ 465). 2. Від давнього 

прикм. русьнь -- "русий" - суф. -як. 

Русул -- Мк. Поза Зак п-ще невідоме, але 
його похідні Русулец, Русуляк наявні в Молдові Та в 
Румунії (Ер-Кос 98, Іогіап 401). Найдавніший запис 
датований 1491 р.: оу дом Роусула Флочсщи -- 
Сучава (ССУМ 1 309). «4 1. Від антр. іменного 
або етн. пох. Рус З східнороман. суф. -и!. 

2. Можливе пох. п-ща від мусульм. імені Расул. 
Русулович Т. 1775: п-щеКигоїомісу (!)---Фанчи- 

ково (5габ6 300). « Відантр. Русул - суф. -ович. 

Руський -- Ясіння. 1607: /ц5Ко Кизкі -- 

Волосянка (ПсіС 104-8). Пор. 1797: п-ще КизКі - - 

Струтинь на Бойк (ЙМ). У Польщі п-щева назва 
Кизку згадується на Опіллі в ХУ ст.: УІааїзіайу 
Ороіїісп5із Мих, уосаїц5 КизКу (55МО ІМ 520). «4 Від 
прикм. руський, яким поляки та словаки доне- 
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давна (не виокремліоючи) називали всіх сх. 
слов'ян, тобто ліодей правосл. та гр.-катол. 
віросповідання. Пор. ще прикм. руський, який 
на початку ХМІЇ ст. закарпатці вживали для 

позначення галичан, тобто всіх північнокарп. 
українців (ДзжеДел 146). 

Руща 1. 1715: кр. Іс. Кизіуа - - Кошельово 
(Вбіау 163). 4 Відантр. Рускоб або Руска - -я(т). 

Рущак -- Уж, Мк, Вб, Ір, Вн, Хс, Тч, Св. 

1618: кріпаки ПМагі! Кизсгак, Кодиг Кизсгак -- По- 
рубка, Медведжий на Маковиці (Маг5 60, 61); 

1713: Описо Рущаков, Онисим Рущак -- Ізки 

(Яворск 210); 1715: кр. ас2ко Кизасгак -- Келе- 
чин (Вбіау 162); 1720: кр. Ре. Кизсзак -- Коло- 
чава (Вбіау 160); 1773: Кизсзак Оїеха, Уазгііу -- 
Баранинці (ПеПред 321); 1775: п-ще Кизізак -- 

Велятин (524Б6 538); 1787: п-ще Кизісгак на гал. 

Лемк у селах Вірхомля, Кам'янка, Мощанець, 

Устя Руське та п-ще Ки52Ко в с. Тилява (Красов- 

ський 133). 4 Укр. утворення з суф. -як відантр. 
Руско або відантр. Руський. Пор. ще болг. чол. 

ім'я Русчо, що від Руско, Русо (Ковачев 445). 
Рущанин, -на -- Лавки, Лохово. «4 Місц. 

укр. катойк. рущатип -- "виходець із села Рус- 
кова, що на Мк" (оф. назва Руське на Мк.). 

Рущанський, -кого -- Уж, Мк, Пр. 1630: пуп 
Игнат Рущапскій -- Бенедиківці (Лучкай 14. -- 

167); 1773: кр. Кизгсзапягкі Наигіїо -- Часлівці 
(ПеПред 222); 1775:01ес.Литко Киздип5кі)--- Мал. Бе- 
резний (НодОкт 249). « Традиційний прикм. від 
місц. ойк. Рісково (оф. назва Руське на Мк). 

Рущик 1. 1682: Кизізік Ніко -- Заричово 

(Осі С 88-59). Пор. 1787: п-ще Кизгсгук -- Бітля 
на Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з суф. -ик від 
антр. Руско або від Руський. 

Рущин Ї. 1682: Когсзіп (!) Імап --- Кострини 
(Ос: С 88-59). «4 Запис Когзсзіп (з кореневим 
голосним /о/) відображає місц. говіркову вимову, 
за якого наголошений /у/ вимовляється як /о/, на- 

пр., гбска, капбста -- замість гуска, капуста. 
П-ще утворене за допомогою пос. суф. -ип від 
місц. жін. ос. назви за етнічною або за релігій- 

ною приналежністіо руска. Твірною основою 
п-ща міг бути також андр. Ріуска -- "дружина 

Руса" або навіть антр. Русча(т), який на тери- 
торії Польщі згадується з ХІМ ст. Пор. 1381:./обап- 

поз Кизасга, Місоїіао дїсіо Визсга... (95МО ТУ 521). 
Рущич Ї. 1602: Кизсзіс5 Реїто --- Люта (ЦсеіС 

104-8); 1699: Кихсзісіа Опоїгг -- Свалява (МаКзау 
569). Пор. ще 1819: п-ще Кизасгусі - - В.Стинава 
на Бойк (ФМ). «Від антр. Руска або від Руща 

(див. Рущин) 4 -ич. 
Ряба, -би - - Руське Поле, Буштино, Воніго- 

во. 1715: кр.Кі/аРа (КйНаба) Нгіпог--- Руське Поле 

Ряшко 

(Вбіау 212). Правдоподібно, до цього п-ща 

мають прямий стосунок, як твірна основа до 
деривата, запис антр. 1484 р. з Кракова: отець 
дей мой Рабей (ССУМ І 283) та запис 1489 р.: 

Єсько Рабгсевичь (там само). П-ще Кафе) чи Кафіе) 
у Кракові функціонує з ХУ ст. (ССУМ І 383). 
«« Нечленний прикм. рябь у формі род. відм. 
однини. Первісна мотивація денотата була 
спрямована на плямистий колір його шкіри або 
на його віспуватість. 

Рябак -- Вб, Пр, Уж. «411. Патр. із суф. -ак 

від антр. Ряба. 2. Від місц. апел. рябак -- 
"глиняний горщик" (Ужан). 

Рябець ГРябиць), -бця -- Мж, Вб, Пр, Вн, 
Ір. Пор. 1787: п-ще Кафес -- Шевченкове, Каб- 
сгемиіса - - Ялинкувате, Карсіом -- Виців на Бойк 
(ЙМ). Пор. ще гуц. п-ща Кіабсик, Кіарсаий 
(Міпсеп2 475). «4 Від апел. рябець, рябиць, який 
на Зак озн. "пструг", "форель" (Чопей 354), у 

бойків -- "горобина" (Он П 198), а в інших 
місцевостях України - - "вид шуліки" (ГрІМ 91). 

Рябинчак -- Вл. Пор. 1787: п-ща Кафіпес, 

Кабіпсом -- Ластівка на Бойк (ЙМ). «4 Патр. 
від антр. Рябипець, а останній -- від рябина -- 
"горобина" (СУМ МНІ 920). 

Рябич -- Мж, Хс, Пр. « Укр. утворення з 
суф. -ич від антр. Ряба. 

Рябцун | Ряпцуп) - - Міжгір'я. Див. Рябцюн. 
Рябцюн -- Монастирець. «4 Від антр. Ря- 

бець або від Рябцьо - -ун. 
Рябцьо -- Горбки, Веряця. «4 Морфол. 

видозміна п-ща Рябець за аналогією до п-щ на 
-цьо, як Апдрійцьо, Висильцьб, Гаврильцьс. 

Ряпцуин -- див. Рябцум. 

Ряпцьо -- див. Рябцьо. 

Ряска -- Бронька, Суха, Кушниця. «4 Від 
місц. апел. ряска --- "вид водяної рослини", " се- 
режка на горісі, кукурудзі, житі і т. ін." (Гр ІМ 
93, Чопей 354), "колос вівса" (Он П 199). 

Ряско -- Доробратово. «4 Пор. подг. п-ще 
Кгазко з 1663 р., яке Й.Бубак виводить із пол. 
демінутива г245Ка - - "колос вівса", що з г24за -- 

"ряса" (Вибак 1 52). 
Ряшко - - Вл, Св, Мк. 1735:кураторов Олексія 

Ряшко -- Буковець (Сах 78); 1772: присяжний 

Каукб Нпіс: -- Збини (Удварі-2 306). «4 1. Наслідок 
укр. адаптації старопол. ос. імені Кге52Ко. Пор. 
1471: Уасофиз Кгез52ко (55МО ПІ 543). Пор. також 

антропооснову Ряшк-, наявну в східнослц. ойк. 
Ряшів (Лазорик 72), в слц. ойк. Ксбом та в пол. 

ойк. Вгезгбу. 2. Можливо, фонет. видозміна 
п-ща Рашко, як у дієсл. ряховати З рахувати. 
3. Болг. чол. ім'я Оряшко (Илчев 370) з редук- 

цією ініціального /о/. 
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Сабад -- Мк, Рх. 1215: Забаа ітреїйог -- 

Півн. Угорщина (ВсрМаг 204); 1638: Спа! аїііаз 
5габаа -- Туртеребеш (52аб6 529). На Прикар- 
патті поширене п-ще Сабат, але воно, очевид- 

но, іншого пох. (Фаріон-3 275), а в Хорватії, зо- 
крема по сусідству з Угорщиною, поширене 
п-ще 5афааді (1. сК5іКк 573). 4 П-ще 5гафаа уперше 
фіксується 1488 р.; воно є угор. за пох., похо- 
дить від угор. слов'янізму 52абаа - - "звільнений 

від кріпацтва чи від якихось інших повиннос- 
тей" (Кагтбг 954). 

Сабада ТЇ. 1715: кр. 5гафайа Татаз -- Липча 
(Вбіау 172). «Род. відм. однини від антр. Сабад. 

Сабадиш |Сабадьши) -- Тч, Хс. 171: при- 
сягісний Ивать Сабадьшь --- Сокирниця (О4А4 

73). «4 Від рум. соц.-екон. терміна заРааїз -- 
"вільновідпущений селянин", "Іібегііпи5" (Соп5і 

366). Рум. термін є мадяризмом і походить від 
угор. 52абадоз (див. Сабадош). 

Сабадош -- Уж, Мк, Ір, Хс |На Уж п-ще 
наголошують по-східнослц., тобто Сабадош, на 

Мк та Ір-- по-угор., тобто Сабадош, а на Хс-- 

по-рум., тобто Сабадоші. Крім Зак, п-ще поши- 
рене також на території колишнього Угор. 
королівства. 1458-1459: кр. ./о. Хабад4оз -- Луг 
на Рх (Вбіау 173); 1571: п-ще ЛДабадоз -- Сасово 

(52аб 481); 1600: кріпаки Кг., Раці., Ре. Хабадоз - - 
Їза (Вбіау 156); 1715: боженик Сабадош -- 
Терново (ПеУрб 131). « П-ще Сабадош угор. 
Воно походить від апел. з5гафодоз "вільно- 
відпущений селянин" (Кагтбг 955), утвореного 

від угор. слов'янізму 5г2афай -- "вільний", 
"наділений свободоо" (ММТЕЗ82 ШІ 462-463). 

Сабадюк -- Ясіння, Лазівщина. « Укр. 
утворення з суф. -юк від місц. п-ща Сабад. 

Сабара -- В.Бистрий. Пор. п-ща 5афаг, 

Забагап, Забагі, Забагіс, які подибуємо в Хор- 
ватії (1. сК5іК 573), а також рум. п-ще б5афаги (Іог- 

Чап 403). В Україні п-ще засвідчене 1787 р. в 
с. Вільшаник на Бойк (ЙМ). Пор. п-ща бафага, 
Забаг, Забага) у Польщі (Вутиї П 516). 41. П-ще 
перегукується з давнім угор. п-щем Угафагі, яке 

М.Казмир виводить від угор. ойк. слов. пох. 

Собор, наявного в трьох ком. за Дунаєм (Кадгтбг 
954). 2. Див. ще Сабарин. 

Сабарин -- Люта. «4 І. Укр. утворення з 

суф. -мии від антр. Сабара. 2. Фонет. видозміна 
антр. Саварин. 

Сабелка -- В.Ворота, Лази на Вл. Пор. 
1787: п-щебгавеїка - - Стрільбичі на Бойк (ЙМ). 
Пор. пол. п-ще 5габіоміса (Кути! 1 516). 4 

Саболчій 

1. Укр. демінутив від серб. чол. імені Сабльа, 

основоїо якого стала давньорус. або серб. назва 

холодної зброї (Фасмер ПІ 541, Грк 175). Лек- 

семусабля в Укр. Карпатах використовують для 

називання тонкорогих баранів і цапів, а поляки 
апел. забсіск уживають як назву для молодого 

півня (Вссоск 437). 2. Менш імовірне пох. від 

угор. жін. імені 5гафеїка, що з італ. 5афеіа, Забіпа 

(НауЧо 87). 
Саблич -- Ужгород. П-ща 5аріїс і Забі/іс 

популярні в Хорватії (1еК5ік 573, 574) та в 
Румунії (Погаап 403). Пор. також пол. п-ще5габ- 
Іс: (Вутиї! П 516). «4 Слов. патр. із суф. -ич від 
п-ка Сабля. В Укр. Карпатах Шаблею прози- 

ваготь гостроязику жінку. 
Сабльович 1. 1649: п-ще 5гафіоміся -- Ко- 

тельниця (1еРПВег 370). Пор. пол. п-ще У5гафіоуліса 

(Бути 1 516). « Укр. утворення з суф. -ович від 
антр. Сабля (див. Сабелка, Саблич). Пор. також 

1787 р.: п-щебгабіомзкі --- Шумина на Бойк (ЙМ). 
Сабляш -- Нове Барово, Вонігово. 1515: 

п-ще/афбіуаз - - Тросник (5246 470). «4 В угорців 

п-ще 5гафіуаз засвідчується з 1515 р., а виводять 
його від апел. 524фіуаз -- "шабліст", "людина, 
озброєна шаблего" або "майстер з виготовлення 
шабель" (Кагтбг 995). 

Сабов |-ва, ор. -- Сабовом|-- Вб, Пр, Уж, Мк, 

Св, Вл, Ір, Вн, Тч. П-ще поширене на території 
колишнього Угор. королівства, зокрема в Хорватії 
(| екзік 574). Пор. 1478: Місії. Сабо ішісх -- Хуст 
(Вбіау 150); 1567: гор. Дабо Ізімап, 2або Рогег -- 
Ужгород (НофАд 48); 1602: 5габб 5ітоп -- 
Коритняни (Пеї С 104-8). «4 Від місц. укр. 

мадяризму сабів, саб)в, сабув (род. -- сабодва) 
"кравець", що з угор. згабд - - " т. с.". За М.Казми- 

ром, угор. п-ще 5гафд походить від апел. угабо -- 
"кравець" і вперше фіксується 1349 р. (Кагтог 957). 

Сабович Ї. 1699: 5г2абоуйз Кедиг--- Неліпино 

(МакКзау 573-574). 4 Місц. укр. адаптація хорв. 
п-ща 5або/с (1. еК5іК 574), основа якого зберігає 

гіперкоректне /І/. 
Сабовча 1. 1687: з отцом нашимь Сабовча 

вьшялисмо з хащи -- Заріччя (ЛелПам 229). « 

Місц. укр. утворення з суф. -ча(т) від антр. 
Сабов. 

Сабовчик --- Середнє, Гайдош, Доманинці. «в 

Укр. утворення з суф. -чик від антр. Сабов. 
Саболчій - - Олешник. «4 Угор. утворення з 

формантом -і від давнього ойк. або макро- 

топоніма 5гафоїс5 (У4Їуї ПІ 295-297). Перша 
згадка п-ща датована 1479 р. (Кахтбег 957). 
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Сабрич 

Населеного пункту Саболч нині вже немає. Його 

назва пов'язана з іменем угор. вождя племені 

Згабоїсу, що від слов. 5обоїьсь (На)Чй 88). Є лише 
назва Саболч-Сатмарський комітат та чол. ім'я 

Саболч, яке відновив у правах поет М.Ве- 
решмарті (1.46 212). 

Сабрич Її. 1773: кр. 5габгісз -- Радванка 

(ПеПред 323). 4 Утворення з суф. -ич від антр. 

Сабра, співзвучного з хорв. жін. іменем Зафтга, 
що з бавгіпа (5ітипаіс 549). 

Сава -- Чумальово, Велятин, Хуст. 1570: 
І аг. Зама--- Свалява (ЦсіС 53-14); 1572: кр. Кеаог 
Дата --- Нан (Вбіау 176); 1581: кр. Сазр. Дама -- 
Руське Поле (Вбіау 210); 1720: кр. аа. 5гама -- 

Косівська Поляна (Вбіау 162). Пор. ще 1787: 

п-ще 5ама на Лемк (Красовський 133). « Від 
кал. чол. імені Сава (на півдні Угорщини). 

Савай Т. 1808: греко-католик, русин /оаплез 

Ухауау -- Марія-Повч (04-2 383). «4 Угор. утво- 
рення з формантом -1 від кал. імені Сива або від 

відомого гідроніма Сава (на півдні Угорщини). 
Саварин -- Довге, Кушниця. Пор. 1787: 

п-ще 5амагуп -- Грабів на Бойк (ЙМ) та Поля- 
ни на Лемк (Красовський 133); пол. п-ща 5а- 
магуп, баугегіп, Замаггуп (Вутиі П 412). 4 Від 

новішого вар. кал. імені лат. пох 5сусгіп. Пор. 

рум. антр. Зеаусгіп, що від Зсусг (Соп5і 143, 145), 

співвідносного з укр. іменем Северип (ВІЛ 85). 
Савасько -- Воловиця. «4 Похідне від укр. 

чол. імені Савастяп, що відповідає оф. Севастяй 
(Гр ІМ 560). Пор. ще серб. чол. ім'я Савасиіа, 
що з Севистиіан (Грк 175). Укр. чол. ім'я Са- 
воско було в Чернігівському полку 1649 р. 

Савинець |Савиниць), -нця -- Мж, Хс, Вн. 
1772: присяжний Дстеїгіцу Угауіпеса--- Воловець 

(Удварі-2 306); 1787: п-ще Замтіпісс -- Хітар, 

Торгановичі на Бойк (ИМ). «4 Укр. утворення з 

суф. -нпець від антр. Сава. 
Савицький -- Страбичово. 1787: п-ще Са- 

вицький - - Стрільбичі, Созань, Н.Кропивник на 

Бойк (ЙМ). «Від антр. Савич з -ський. 

Савич -- Ужгород. 1699: кр. 5аміса Магко - - 
В.Ворота (МакКзау 596). П-ще 5аміс популярне в 

Хорватії (1.сК5іК 581). 4 Відантр. Сава - -ичабо 
просто з серб. чол. імені Сивий (Грк 175). 

Савка -- Вб, Пр, Уж, Мк, Мж, Хс, Тч. 1358: 
антр. Доика (!) Поуріїсг -- ком. Земплин (Мару-1 
302); 1447: зирег райо Замсге -- Перемишль 

(З тоїка П 26); 1720: 5гепус айіаз 52аука -- Чепа 
(52абб 314); 1774: присяжний Реїгиз 5гаука -- 

Ганьковиця (Удварі-2 299); 1787: п-ще Зама і 

Зайка -- Березка, Височани та ін. села на Лемк 

(Красовський 133-134). «4 Від давньоукр. чол. 
імені Савка, що з Сава, Савелій (Керста 125). Ім'я 

Савчик 

Савка традиційне на Зак. Пор. запис 1698 р. з 

Рахова: кр. ДгапКа 5гаука (Вбіау 182). 

Савко |зрідка -- Савко) -- Ір, Тч, Вн, Св, 
Хс, Вл, Вб, Мк. 1773: 5гауко Когта -- Рускова 

(ПеПред 308). « Від чол. імені Савкб, що відпо- 

відає оф. іменному вар. Сава. 

Савкович -- Лісковець. 1787: п-ще 5ам/- 
Коміісг -- Волошинове на Бойк (ЙМ). « Від 
антр. Савко або Савка - -ович. 

Савкулич - - Лінці. «4 Місц. укр. утворення 
з суф. -ич від андр. Савкуля -- "дружина Савка" 
або "дружина Савки". 

Савло -- Вел.Геївці. 1290: ... 5аціо Іссіого -- 
Ужгород (Мару- 1 34); 1787: п-ще 5амо -- Устя 

Руське на Лемк (Красовський 134). «4 Від кал. 

чол. імені Савелій, якому в слц. та чес. мовах 
відповідає 5аиі (Кпарроуа 162). Пор. місц. укр. 

вираз: ходити од Саула до Павла (Ужан). 

Савлюк -- Ужгород. 1781: Саулюкь Василь 
староста --- Вел.Бичків (ПеУрб 128). « Укр. утво- 

рення з суф. чок від чол. імен Сив'ю або Сави. Пор. 
ще білор. чол. ім'я Савлук, що від Сивелій (Суднік 39). 

Савляк |Сивлєк)| -- Рх. Пор. І819: п-ще 
Заміак - - Топільниця на Бойк (ФМ). «Відантр. 

Савло з -як. 

Савук -- Грушово. «4 Укр. утворення з суф. 
-ук від антр. Сава. 

Савул Т. 1689: кр.52амиі! Ра! --- Ділове (Вбіау 

208). У ХМІ-ХМИІ ст. на Мараморощині вжи- 
валося Й чол. ім'я Савул. Пор. 1575: кріпаки 
Вогі2, Лас., Гай., Зайці Ггапо -- Луг на Рх (Вбіау 

173); 1720: кр. 5гамиі Когаіз - - Окно-Рахів (Вбіау 
180). У румунів від цього імені утворіовалися 

п-ща, напр., У дунісяси (огЧап 408). Пор. ще запис 
1672 р. із с. Луг Зізуак Імап 5гамиіу (Вбіау 173). 4 

1. Укр. фонетвар. чол. кал. імені давньоєвр. пох. 

Заці зі вставним приголосним /в/. 2. Менш імо- 
вірно, від апел. осавул -- "давня укр. адмі- 
ністративно-військова посада" (СУМ У 751). 

Савула -- Тч. 1819: п-ще 5амціа -- Лаврів, 

Великосілля на Бойк (ФМ). Ім'я Савулєі в болгар 
(Илчев 436). «4 Антр. Савул у формі род. відм. 

Савуляк 1. Нині п-ще Савуляк побутує на 

прикарп. Гуц. (Міпссп2 230). 1715: кр. Се. 

Угауоїуак (!) -- Дубове (Вбіау 137); 1787: п-ще 

Замиіак -- Уріж на Бойк (ЙМ). Голучків на 

Лемк (Красовський 134). 4 Укр. утворення з 
суф. -як від антр. Савул або від Савула. 

Савчак Т. 1618: кр. 5гамсгіак Імап -- Біло- 

вежа (Матгз5 99). «4 Укр. утворення з суф. -як від 

антр. Савка. 
Савчик -- Драчино, Мукачів. 1363:./асофбиз 

Лійцз Д2диснук (!) дФе Метріу і тут же Домспик де 
Мутріу -- В.Німецьке на Ужан (Маву-і 331); 
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Савчин 

1819: п-ще Замсгук -- В.Синьовидне на Бойк 
(ФМ). «Відантр. Савка або Савко - -ик або зі 

староукр. чол. імені Савчик. 
Савчин, -на -- Вл, Вб, Мк. 1773: присяжний 

Апагоаз 5гаусзіп--- Вел. Розтока (04-2 303); 1787: 

п-ще 5Замсгуп -- Загутин на Лемк (Красовський 

134), Шевченкове, Князівське, Перегінське, Лім- 

на, Сколе та ін. села на Бойк (ИМ)та на прикарп. 
Гуц (Міпсеп7 208). «4 Від антр. Савка - суф. -ип. 

Савчинець | Савчинцць,|, -нця - Вл, Мк. 1674: 
Иван Савчтжнець -- Суха (Сах 73); 1787: п-ще 

Згамсгупісс --- Яблунів на Бойк (ЙМ). « Місц. 
укр. утворення з суф. -ипець від антр. Савка. 

Савчук -- Рх, Тч, Ір. 1787: п-ще 5амсаиі -- 

Князівське, Ластівка, Лопушанка на Бойк 

(ЙМ), Лосє на Лемк (Красовський 134), кілька 
сіл на гал. Гуц (Міпсеп2 208). «4 Від антр. Савко 

або від імені Савка - -юк. 
Савчур -- В.Студений, Н.Студений. 

ХМИ ст.: Запсгиг (!) ДФапііо-- В.Студений (Дс52б 

23). «Відантр. Савка (імовірно, чол.)- атрибу- 
тивний суф. -юр, як і в місц. утвореннях бабчур, 
дівчур, Ганюр. 

Сагайдак -- Підвиноградів, Виноградів. 

Крім Зак, п-ще Сагайдак відоме Й на прикарп. 
Гуц (Міпссп2 528). «4 1. Від загальноукр. апел. 

сагайдак -- "сумка для стріл", "лук" (СУМ ІХ 

8). 2. Від п-ща Сагийда, представленого в лемк. 

селах Воля Н. та Воловець (Красовський 134), - 
-ак. П-ще Засна/да походить від пол. діал. 
заспарда -- "дівуля" (Вути 1 387). 

Саглиця |рідше -- Сяглиця| -- Ярок. « 
П-ще нез'ясованого походження. Див. Сяглиця. 

Сагап -- В.Водяне. Пор. 1618: кр. Імап 
УЗгарапі -- Семетківці на Маковиці (Маг5 68); 
1787: п-щеБавап --- Мисцова, Прибишів, Чорно- 
ріка, Райське на Лемк (Красовський 134), Бере- 

жок на Бойк (ЙМ). Пор. також п-щебава) на Лемк 

(Красовський 134). « Від бойк. апел. сапін -- 

"глиняна миска для молока", "широкий горщик 
без вух", "дерев'яний посуд для молока", "вели- 

ка каструля" (Он П 200). 
Садварій -- Ір, Мк, Св, Хс. Перші згадки 

зафіксовані 1559 р. (Кадхтбг 957). « Угор. утво- 

рення з суф. -і від ойк. 5гадуйг, що в ком. Торна 
(МАїут ПІ 298-299). 

Садицький |Садіцкд -- Онік. Пор. 1715: 
п-ще Дадесгкі -- Сигіт (Вбіау 119). «4 Від пол. 
п-ща 5адук (Кути П 387), мусульм. чол. імені 
Задаїк (5 тайоміс 446). 

Садоха -- Доробратово, Мукачів. П-ща 
Зайосі і Зааосна є і в Польщі (Бути! П 387). 4 

Пох. п-ща спірне. 1. Можливо, від заст. кал. укр. 
імені Садоф (ВІЛ 260), збереженого росіянами 

Сак 

як Садок (Справочник 452). 2. Не викліочене й 

пох. від пол. п-ща бадо, яке Й.Бубак виводить 

із пол. діал. заду -- "сідий" (Вибак П 53-54), а 

Т.Шимундич -- від імені 5а4о, що походить із 
Задотіг (5ітипаїс 451). К.Римут схильний уба- 
чати в п-щі слов. апел. сад (Кути! І 387). 

Сай -- Керецькі, Кушниця, Вел.Копаня. 
Крім Зак, п-ще Сай 1787 р. засвідчене в кількох 

лемк. селах (Красовський 134). У Перемишлі 
п-ко 5ау згадується 1446 р. (5тоїка П 10), а на 

Зак масово фіксується з кінця ХУЇ ст. Пор. 1600: 
гор. Раиці. ау -- Тячів (Вбіау 206), 1602: Дау 
Кегепс2а-- Циганівці (УсіС 104-8). «Від давньо- 
укр. чол. імені Сай, що постало внаслідок 
редукції ініціального І з повного кал. імені Ісий. 
(Керста 1 15, Фаріон-3 277, Кути! І 389), як і Сак, 
Сидір, Гнат, Ляш із Ісак, Ісидор, Ігнат, Ілляш. 

Сайко -- Мк, Вн. Крім Зак, п-ще наявне на 
прикарп. Гуц (Міпссп7 168) та в Хорватії (1 сК5ікК 

576). Масові свідчення п-ща Сайко на Зак 

зафіксовані наприкінці ХМІЇ ст. Пор. 1682: 
Зга)ко Котап --- Загорб, 52а)ко Гикагу -- Дубри- 
ничі (Оеї С 88-59); 1699: 5га)ко Ргокор -- Голу- 
бине (Мак5ау 576); 1773: 5ха)ка Апагі, Тітко -- 

Річка (ПеПред 310); 1775: п-ще 52га)ко -- 
Вел.Копаня (5габб 549) і 1691 р. п-ще 5га/ко в 
с. Чепа (5габб 314). На пол. землях п-ще 5а/ко 
згадується 1662 р. (Кутиї П 389). «4 1. Давньоукр. 

чол. ім'я Сайко, Исайко, що з кал. чол. імені Исапя 

(Керста 115), тобто так само, як і хорв. гіпок. ім'я 

ба)ко (5ітипаїс 451) чи серб. Са)ко (Грк 175, 176). 
2. Менш правдоподібно, що це ім'я босн. 
мусульман Саї)ко, яке пох. від повного імені 5аїк 

(5 таїоміс 451). На Бойк є і п-ще Сайчик (ЙМ). 

Сайков, -ова - - Олешник. Подібні п-ща є в 
поляків (5а)Ком,, 5а)кбуу, Закомліса --- Вутиї П 389) 
та угорців. «4 1. Могло виникнути з угор. назви 
птаха 52а|кб --- "сойка" (Кагтоег 958). 2. Закарп. 
п-ще Сайков не є угор. Це укр. п-ще Сайко (див 

вище), свідомо підігнане у ХХст. під угор., а 
заодно під рос. словотвірну модель на -ов. 

Сайлер -- Мк, Хс, Св. Крім Зак, п-ще За//сг 
є в Хорватії (І ск5їк 576) та в Польщі (Бути ІП 
390). «Нім. п-ще5еіїсг походить від співзвучного 

з ним апел. у зн. "канатник" (Вути П 390). 

Сайчишин 1. 1682: 5га/тзізіп Нгіс2 -- Кост- 
рини (Це! С 88-59). «4 Від місц. укр. андр. Сай- 
чиха -- "дружина Сайка" - суф. -ип. 

Сак -- Ір, Уж. Крім Зак, п-ще Сак пред- 
ставлене на гал. Лемк (Красовський 134), на 

Бойк (Торчиновичі на Старосамбірщині), на 
прикарп. Гуц (Міпсеп2 521) та в Хорватії (1.еК5ік 

576). У Польщі п-ще 5ак згадується 1388 р. 
(Вути П 390), 1490: Микула Сак -- Луцьк 
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Сакайло 

(ССУМ П 316). Перші записи п-ща Сак на півд. 
схилах Укр. Карпат зафіксовані в ХІМ ст. Пор. 
1335: Хоапліз аїсії Хаак --- Михайлівці (Мару-1 100); 
1570: п-ще Зак --- Олешник (52аб6 325); 1672-1696: 
кр.5гака 5ог5(!1)--- Вел.Бичків (Вбіау 129); 1715: 5ака 

Регго--- Ізки (Вау 155); 1773: присяжний Машіаз 
Угак -- Сільце (Удварі-2 301). «4 І. Давньоукр. 

чол. ім'я Сак, що з давнішого ЙИсаакиий (Керста 
17, Гр ІМ 56, ВІЛ 65). 2. Пох. від місц. укр. апел. 
сак --- "сітка для ловлі риб" чи "сітка для носіння 
трави" (Он П 200) менш імовірне (Вути 1 390). 

Сакайло 1. 1720: кр. Кг.,./о., аа. Зака)їо -- 
Чумальово (Вау 133). Пор. пол. п-ще 5гака)| Ю 
(Кути П 390), «4 Укр. п-кове утворення з суф. 
-айло від дієсл. сакати. На Зак сакати означає 

"кричати на когось", а також "уживати зворот- 
ну частку са замість ся". 

Сакал --- Буштино. 1665: кр. 52ака! - - Довге 
(Вау 136); 1682: 5гака! Іспаї - - Заричово (ПсіС 
88-59). Пор. ще 1686: Сакал Катрепа -- Ізки 

(Яворск 205); 1742: Єлена Сакалиха -- Під- 

монастир (Метрика). « Угор. п-ще 5гакаї, яке в 

угорців уперше згадується у ХУ ст. (Кахтег960), 
а походить від апел. 52ака - - "борода", "воло- 

сяний покрив на підборідді у чоловіка". 
Сакало -- Ділове. 1618: кр. 5гаКаіа Нгіса -- 

Бенедиківці на Маковиці (Маг5 87); 1775: Сакало 
БорбТи -- Ділове (ПаПо-3 11). П-ще Закай є і в 

Польщі (Кути! П 390). «4 Укр. п-кове утворення 

з суф. -ало від дієсл. сакати. Див. Сакайло. 
Сакалош -- Вн, Ір, Хс, Вб. 1334: п-ще 

ЛДакацз -- Нове Село (852аб6 508); 1342: /Пи5 
Місоїіаї аїсті Хакайз -- ком. Земплин (Кару-І 
166); 1550: кр.Аісх Хакаіоз--- Руське Поле (Всіау 

211); 1573: кр.Лакаіоз МіКіо5--- Н.Селище (Вбізу 
195). Пор. також 1488: фонет. румунізований 
вар. п-ща Йван Сакальш -- Сучава (ССУМ ПИ 
316). «Давнє угор. п-ще5гакаїіаз, яке походить 

від апел. 5г2акдйаз -- "бородань, бородач" 

(Кахтет 960). 
Сакаль -- Св, Пр, Ір, Мк, Уж. 1699: 5гакаїу 

апоз -- Кольчино (Макзау 562); 1699: 5гакаїу 
Імап - - Голубине (Макзау 577); 1715: кр. Ет.,./о. 

Ззакайі, 5гакайу -- Горінчово (Вбіау 144); 1720: 

кр.Апак Маші 5гакаіу -- Липча (Вбіау 172); 1720: 

кр. 5іт. 5гакаіу -- Керецькі (Вбіау 163); 1819: 
п-ще ака! -- Турів на Бойк (ФМ). П-ща Закаї, 

Закаїик є й у Польщі (Кути! П 390). Пор. також 
запис 1653 р.: п-ще5гакоїу -- Виноградів (52аб6 

423). «4 1. Від місц. укр. апел. сакаль -- "роз- 
бишака" (Кайданово). 2. Фонет. видозміна 

п-ща Сакал. 

Сакань Ї. 1715: п-ще 5гакапу -- Тросник 
(ПеПред 314). 4 Пох. п-ща нез'ясоване. Мож- 

Салада 

ливо, угор. видозміна п-ща Сакап, яке є в 
Польщі (Кутиі П 390) та в Угорщині. 

Сакач -- Солочин. 1602: Закас5 ТітКо -- 
Турички (Ше С 104-7); 1685: Угакасз акаб -- 

Ужгород (Но4Ад 26); 1715: кр. Се. Угакасуя -- 

Кушниця (Вау 170). П-ще 5акас: є і в Польщі 
(Кути П 390). « Угор. п-ще 5гакасзя, яке похо- 
дить від апел. згакасзя -- "кухар", а фіксується з 
1403 р. (Кахтбг 959). Крім Угорщини, п-ще 
поширене в Хорватії (1еК5ік 576). Апел. сокач 
"кухар", але частіше вживається апел. сокачка -- 
"кухарка на весіллі", належить до традиційних 
лексем і в деяких південнокарп. укр. говорах 
(Чопей 355). 

Сакмарій - - Вел.Лази. 1607:ЛДактагі Гаїгиг-- 
Мал.Березний (ШеїС 104-8); 1773: кр. Угактагі -- 
с. Тимар у ком. Саболч (ПеПред 320). «4 Угор. 
п-ще5гактагі походить від угор. антр. У52аітагі, 

а останнє -- від ойк. 5гаїтаг - формант -і (К242- 
тбг 976). 

Сакович Ї. Пор. 1441: пан Опдрей Сакович - - 
Вільно (ССУМ ПІ 316); 1720: кр. Іаа. З5гакоміся -- 

Їзки (Вау 255). На пол. землях п-щева назва 

Закомгіса згадується 1390 р. (Кути! П 390). « Від 
антр. Сак - -ович. 

Сакс -- Велятин, Свалява. П-ще Засіз є Й у 

чехів. У Польщі антр. 5ак5 згадується 1394 р. 
(Кути П 391). «4 Від етн. сакс -- "саксонець", 

"саксонський німець". 
Саксич 1. 1602: Лакзіся Апагаз -- с. Віль- 

шинки (ЮсіС 104-8). «4 Слов. п-щеве утворення 

з суф. -ич від антр. Сакс або Сакса. Антр. 5акза 
в Польщі згадується з ХІЇ ст. (Кути! 1 391). 

Саксобн -- Заріччя, Вел.Ком'яти, Лоза. 
П-ща бакзоп, Закзоїі, 5акзип є й у Польщі (Кути! 

П 391). « Від етн. саксби "саксонець" або від 
чол. імені Саксоп, що так само з етн. З5ахоп 

(Справочник 452). 

Сакулич -- Вб, Пр. 1787: п-ще Закиїуса -- 

Ясениця Сільна на Бойк (ЙМ). « 1. Від місц. 
укр. андр. Сакуля "дружина Сака" » -ич. 2. Від 
давньоукр. чол. імені 5акиіа, що з Исаакий (Кер- 

ста 115), 1 -ич. 

Салаган Ї. 1570: /оап. 5гаіавап -- Лохово 
(Це С 97-29). Пор. 1787: п-ща Заава і 5аіапа -- 

Вислік Вел., п-ща Байк і 5Зайше -- Морохів на 
Лемк (Красовський 134). П-ще 5айвап є і в 
Польщі (Вути! П 393, 540). «4 Від пол. ос. назви 
зайара -- "нікчема", "волоціога" (Кути П 393). 

Салада -- Вел.Березний 1720: кр. 70. 5аіааа -- 
Березово (Вбіау 127); 1819: п-ще Заі/ама -- 

Страшевичі на Бойк та Воля Мигова на Лемк 

(ФМ). Пор. ще запис 1212 р. з ком. Чонград: 
Заіай рагег Сгерогії ітреїогііз (КерМаг 228), а 
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Саладь Самко 

також лемк. п-ще 5айаїак із с. Вільхова за 
1819 р. (ФМ), «Від угор. слов'янізму зг2аіа --- 
"покільчене зерно", "пивний солод" (ММТЕЗ82 

ШІ 657) як наслідок зворотного запозичення ос. 

назви у формі род. відм. В угорців нині функ- 
ціонує п-ще такої самої етимології 5гаіадоз, тобто 

суф. дериват від апел. 52а/айоз. П-ще зафіксоване 
1449 р., а походить від апел. 52а/аа -- "пивний 
солод", " покільчене зерно" (Кагтег 962). 

Саладь -- В.Ворота, Воловець. «« Правдо- 
подібно, від тієї ж основи, що й Салада. 

Салай -- Н.Солотвина, Ужгород. 1576: 

п-ще 52ааї --- Туртеребеш (5габ6 528), а 1429 р. 
там само і п-ще 5аіа; 1704: 5гаіаї Судгву -- 
Загаття (НодСеп5 7). П-ща 5аїа), 5ай)зкі є і в 
Польщі (Кути П 391). Пор. ще 1787: п-ще 
Зайуа на Лемк (Красовський 134) та в Хорватії 

(1. сК5іК 576). «4 П-ще-5гаіаі серед угорців фіксу- 
ється з 1406 р., а походить, імовірно, від назви 
ком. Даа-Угаа (Кдгтбтг 963). 

Саламон |пишуть -- Соломон) -- Стрипа. 
1219: суддя 5а/атоп і 50іотоп --- Саболч (КерМаг 
226). Пор. 1575: кр. Іай., Ре. 5аіатоп, а 1605 -- 
кр. Козлаіа 5аіатоп -- Крачуново (Вбіау 169); 

1787: п-ще 5аіатоп --- Крижівка на Лемк (Кра- 

совський 134), П-щеба/атоп є у хорватів (1.сК5ік 

576) та поляків (Кути! П 392). «4 Від бібл. імені 
Саламон (оф. Соломоп). 

Салдобошій 5. 1571: кр. Хайобозі Кегепс2-- 
Стеблівка, 1684: руські священики 5га4обогзі 

Субгву, Ребїег (Вбіау 132). « Угор. прикм. від 
давньої назви закарп. с. 52й/добоз (суч. укр. с. 
Стеблівка). 

Салей | Салій) - - Тч, Хс. Пор. 1720: кр. І ад. 
УгаПу -- Керецькі (Вбіау 163); 1787: п-ще бас) - - 

Квятонь на Лемк (Красовський 134); 1819: п-ще 

Заїісіом' і 5аййом --- Витвиця на Бойк (ФМ). Пор. 

п-ща 5а/е) ії 5аісузкі у поляків (Бути! ІП 390). «4 

Укр. утворення з суф. -сй від південнослов. імені 

Заіа, що з чол. імені 5аіатоп (5ітипаїс 451, 550, 
Соп5ії 141). П-ще 5аа згадується 1429 р. в 
с. Туртеребеш, що в ком. Угоча (5246 526). 

Салейчик 1. 1618: кр. Тітко 52аісісгік -- 

Варадка на Маковиці (Маг5 79). «4 Від антр. 
Салей з суф. -чик. 

Салейчук -- Теребля, Дулово. «4 Укр. утво- 
рення з суф. -чук від антр. Салей. 

Салко |рідше - - Салко| - - Вн, Хс, Тч. 1605: 
кр. Угаїка Сегугіїї --- Синевир (Вбіау 200); 1676: 

кр. То. 5гаЇко -- Нове Барово (Вбіау 210); 1692: 
п-ще 5гака -- Онік (52аб6 375); 1699: Кизгіп 
Угаїко --- Тишів (Макзау 601). Пор. пол. п-ща 
Заїка, Заїко, Заїка, 5аКомісі, 5ао, що від імені 

Заотоп (Кути П 391). «4 1. Імовірно, південно- 
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слов. або пол. чол. ім'я 5аїко, що відповідає оф. 
5аіатоп, Аіскзапдааг (5ітипаїс 451, Илчев 438, 
Кути! П 391). 2. Можливе й угор. пох. від апел. 
52йЇКа --- "скалка", "заноза", "остюк". 

Салкович З. 1648: 5гаЇКоцісі Інпаа -- Н.Во- 

рота (Макзау 539). П-ще ЗаїКоміс є і в Хорватії 

(1 скік 577). 4 Відантр. Салко - -ович. 

Салович Ї. 1570: Міс. Хаомусі -- Кольчино 
(ек С 53-14). «4 Від південнослов. чол. імені або 
від укр. чи пол. п-ща 5а/о, що з Саломоп або з 
Савло (5ітипаїс 451, Илчев 438, Вутиї П 391), 4 
суф. -ович. 

Саловка --- Міжгір'я. Пор. ХП ст.: 5гаіскі 
Мікіб5 --- с. Тіса Адонь (І.сЬВсг 9), П-ще 5а/дика 
є ї в Польщі (Кути П 391). « 1. Від укр. антр. 
Сало, що з імені Саломоп або з апел. сало, - патр. 
суф. -овка. 2. Від угор. чол. імені тіорк. пох. 
5гаїдка (1.46 212, Кагтбт 966). | 

Салчак 1. 1720: кр. Дет. У5гаісгак -- Криве 
на Тч (Вбіау 164). Пор. ще 1715: там само кр. 

РН. 5гаіслик (5гаісзік). «4 Від антр. Салко - -як. 
Самандрула -- В.Водяне, Вел. Бичків. Пор. 

1772: кр. 5ітеоп, Міспасе! 5. тапага -- Камйон- 
ка в ком. Спіш (4-4 115). 4 Рум. утворення з 

формантом -иіа від антр. 5етепага, що з 5ітеп- 
«ги (Соп5і 144, 43). 

Самбірський - - Ясіння. 1787: п-щебатрогбі - -- 
Тиханя на Лемк (Красовський 134), Хітар на Бойк 
(ЙМ). Серед поляків поширене п-ще Затфогукі 
(Кути П 395). «4 1. Від гал. ойк. Самбір - -ський. 
2. Менш імовірно, що безпосередньо від давньослов. 

чол. імені Самборь (Змобіа 97), а тим більш - - від 
назви дерева симбір -- (Гр ТМ 98, Он І 202). 

Самбор- - ЛугнаРх. «41. Віддавньослов. імені 
Самборь (Зм051а 97, МаієсВиа 15, 50, 58), яке в пол. 

джерелах згадується з ХІЇ ст. (Вути! П 394), 2. Від 
апел. самбір "гілка червоної верби" (Он І 202). 

Самборип -- Колочава, Негровець. Пор. 
1787: п-ще 5атбогупа -- Должиця на Лемк 

(Красовський 134). «Напевно, від катойк. сам- 

бори --- "виходець із м. Самбір", подібно до п-щ 
Колочаван, Свалявин. 

Самбур |род. - - Самбура| -- Мал.Раковець, 

Вел.Раковець. П-ще 5атрфиг, як і п-ще Силібії), є 
на території Польщі (Кутиїі П 394). 4 1. Давньо- 
слов. чол. ім'я Самборь (8м05іа 97) у говірковому 
(укаючому) його звучанні. 2. Від укр. діал. вар. 
назви рослини самбір (див. Самбор). 

Самко -- Тур'ї Ремети. 1715: кр. 51. Затко--- 

Горінчово (Вбіау 144). П-ще вживане серед 

запорожців 1649 р. (Осташ-3 538), є серед 
поляків (Кути І 393). «4 Віддавньоукр. чол. іме- 
ні Самко, що відповідає повним іменам Салму- 
иль, Самсопь, Самей (Керста 136, Гр ІМ 560). 



Самодай Санюк 

Самодай -- Буковець. Пор. 1819: п-ще 5а- 
тиача--- Цінява на Бойк (ФМ); 1217:записантр. 

Затиа рагг у ком. Сіладь (ВерУаг 215). П-ще 
Затша є і в Хорватії (1. еК5іК 578). «4 Структура 
п-ща нагадує давньоукр. п-ка Самодержиа, 
Самохваті т. ін. Пор. 1473: Самодержа(ССУМ 
П 317); 1676: кр../о. УгатоКкма!-- Вонігово (Вбіау 

212). На пол. землях п-ще 5атоаа) зафіксоване 
1431 р. (Кути І 394). Утворене за давньою слов. 
моделлю займ. - дієсл. на зразок Самовар, Само- 
дур, Самосуд, Самосій. Пор. ще суч. рідкісне 
хорв. п-ще 5атоаа)су (І сК5ік 578). 

Саморига |Саморьшиа) -- Тр. 1680: кр. Се. 
Затогіра --- Довге (Вбіау 136). «4 1. П-ще слов. 

композит. моделі займ. сам. - дієсл. (рьшати -- 
пол. гурас ггурад). 2. Укр. утворення зі згр. суф. 
-віга від персоніф. місц. ос. назви угор. пох. 
згатаг -- "осел" або рум. затаг -- "вок", 

"в'ючне сідло". 
Самохват 1. 1667: кр. о. 5гатокма! -- 

Вонігово (Вбіау 212). « Укр. двоосновне утво- 
рення моделі займ. - дієсл. |від сам і хватати). 

Самош Ї. 1505: шл. Ре. Хато5-- Хуст (ВЄІау 
150); 1643: кенези 5гатоз Іуап, есККо (!) -- 

Підполоззя (Макзау 530); 1699: кенези 5гатог 51е- 

рпап, Оісха, Кедог --- Романовиця біля Підпо- 

лоззя (МаКзау 534, 585). Таких п-щ багато в 

Польщі: 5атозсНнак, Зато8, Затиз2, Затиз та ін. 

(Кутиї П 393). «4 1. Імовірно, усіч.-суф. вар. чол. 
імені Самуїл, Самсон або Самбір. Пор чес., слц. 
та хорв. ім'я 5ато (Кпарроуд 161, 55) МІ 147, 
Зітипаїс 451, Вутиї П 393). 2. Менш імовірний 
зв'язок п-ща з угор. гідронімом Угатогз. 

Самсонич У. 1648: кр. 5гатугопісі 5терпап- - 
Н.Ворота (МакКзау 540); 1685: замковий десятник 

Затуоп Апагаз--- Мукачів (НоЧА4 26). 4Відбібл. 
імені Симеби, яке 1787 р. вживалося як п-ще і 
на гал. Лемк (Красовський 134). Однак квалі- 
фікувати п-ще як місц. укр. утворення не до- 

зволяє валентність суфікса. 
Самусь -- Вл, Св. Пор. 1787: п-ще 5ати5з -- 

Н.Яблунька на Бойк (ЙМ). «Здр.-пестл. чол. ім'я 
Самусь від повного вар. Самійло (пор. імена такої 
ж структури Петрусь, Павлусьта ін). Пор. ще 1648: 

Батисхіп (!) Магк - - Голубине (Макзау 520). 
Самчук -- Солотвина. «4 Укр. утворення з 

суф. -юк від антр. Самко. 
Сан 5. 1458: кр. То. Зап Рапаг -- Луг на Рх 

(Вбіау 173). 4 Напевно, усіч вар. чол. імені Олек- 
сандр (бітипаїс 452, Вути П 395). 

Сангрит | Сапгрьип і Сангріт) -- Н.Грабів- 
ниця. « Пох. п-ща нез'ясоване. Можливо, 
фонет. спотворене пол. п-щебіапргоі, що з апел. 
зіапутеї -- "візник", "фурман" (Кути! П 472). 

Санда 1. 1570: Аісх. Запаа -- Лалово (ЦсіС 

97-29). Пор. 1819: п-ще 5апіак -- Великосілля 
на Бойк (ФМ), П-ще Запаа є і в румунів (Іогіап 

404). Пор. ще 1787: п-ще 5аптаомтіса -- Ждиня на 

Лемк (Красовський 135). «4 І. Розм. ім'я Сапда, 

Сандо або Сапду, якому у хорватів, сербів, 
молдован та деяких ін. народів Карп.-Дун. 

регіону відповідає повне ім'я Александр (5іт- 
пипЧіс 451, Грк 176, ДумбрМик 130). 2. Менш 

імовірно, що п-ще має стосунок до пол. імені 
У«отіста, до нім. двоосновних імен наЗалиа- (Вутиї! 
П 396) чи до бойк. згр. апел. сапдьши -- "ледар", 

"неповоротка, ледача ліодина" (Он П 203). 

Сапдей |Сапдий) -- Мукачів. «4 Від антр. 
Санпда з -ей. 

Сандера -- Арданово, В.Коропець. 1787: 
п-ще 5апаега --- Криниця на Лемк (Красовський 

135). « Правдоподібно, видозміна кал. імені 

Олексапдр, етапом якої у ХІУ-ХУ ст. був антр. 
Запаег (55КО У 11). 

Санетар -- Кобилецька Поляна. -- Див. 
Синетар. 

Саничко Т. 1672: п-ще 5гапісгко - - В.Ком'я- 

ти (8габ 397). «Дериват із суф. -ко віддавнього 
антр. Санич, який понині побутує серед під- 

ужгородських угорців, або від пол. п-щ Б5апіса 

чи Запік (Кути П 396). Пор. ще суч. хорв. п-ще 
Запіс (1. еК5іК 579). 

Санович 1. 1570: І айг Запомісі --- Свалява 

(Це: С 53-14). «4 Слов. утворення з патр. суф. 

-ович від усіч. імені Са, що, ймовірно, з Алек- 
сандр (5ітипдїіс 452). Пор. також запис імені 
Санко з 1648 р.: 5гапКо Кгазіп -- В.Ворота 

(Макзау 596) та ін. записи з Марамороша. 
Сантей |Сантий) -- Мала Копаня. 4 

1. Укр. утворення з суф. -сій від жін. імені 5атша, 
співвідносного з повними іменами А/скзанага, 

Кгізаша (5ітипдіс 550, Справочник 452, 521). 
2. Від пол. п-ща апа, яке має як слов., так і герм. 

задовільну етимології (Кути П 397) -- -ей. 
Санчела -- Дубове. «4 Утворення з рум. 

демін. формантом -еіа від розм. чол. імені 5ался 
або Запсо (з Аіскзапдааг -- 5ітипаїс 451). Пор. 
ще запис 1542 р. з марамороського с. Сачал: 

ЛДапіни! Утзаєі (Вбіау 191). Пор. також 1715: кр. 
Аісх. 5Зопспа! (1)-- Студений (Вбіау 145). 

Саньо Ї. 1578: п-ще 5галіо -- Клинове (52а- 

ьб 273); 1695: п-ще 52апуа, а 1715 5г2апуо -- Чепа 
(52аьб 314). Пор. у поляків п-ще Балі за 1402 р., 

а п-ще Бапіа -- за 1445 р. (Кутиїі П 396). «4 Від 
хорв. чол. імені Саньо, співвідносного з Алок- 
сандар (5ітипадіс 452). 

Санюк Ї. 1672-1690: кр. о. 5гапуйк -- 
Вел.Бичків (Вбіау 129). «4 Відантр. Саньо » -ук. 
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Сапливий Сас 

Красна, Н.Ремети. « 
Від укр. прикм. сапливий "задихливий" (Ж-Н 

852) або від старопол. заріїму -- "ТОЙ, ЩО ДЗИЖ- 
чить, гуде, сичить" (Кесоек 439). 

Сапоранович Її. 1659: кр. 5гарогапоміса 
Намугійо--- Студений (Вбіау 145). 4 П-ще утворене 

за допомогопо патр. суф. -ович від незасвідченої 

антропооснови Сапоран, яка нагадує угор. 
прикм. угарог, що зі слов. "спорий", "швидкий" 

та пол. зарог -- " присмак" (Кес2ек 439). 
Сар Т. 1600: городяни Сге., Магі., 51. 5ааг - 

Вишково (Вбіау 216). 4 І. За М.Казмиром, 
угор. п-ще 5г4ак походить від давньоугор. 
прикм. 52аг | жовтявий", "рудий", "світло- 

жовтого кольору" чи навіть "лисий" (Кег 971). 

Імовірно, твірною основою п-ща могли бути 
й ін. семи цього полісемного слова, як "стеб- 

ло", "стрижень", "вуздечка", "халява". 2. Пол. 

п-ще 5аг, що з апел. заг -- "самець сарни", 

"цап" (5МУ МІ 302). 
Сара Т. 1572: аг. 5ага -- Свалява (ОеіС 53- 

15). 4 1. П-ще Сар у формі род. відм. 2. Пол. 

п-ще 5ага, що з апел. заг -- "самець сарни", 
"цап" (5МУ МІ 302). 

Сарагола -- Н.Солотвина. 4 І, Рум. утво- 
рення з демін. суф. -оіа від поширеного в 
Хорватії п-ща 5агара (1сК5ік 580), де воно 

виводиться з апел, загава --- " оселедець", а мета- 

форично -- "худа жінка", 2. Від рум. тюркізму 
заганої "придворний служник султана", що з 

тур. 5егахог -- "старший на стайні" (Кпіс52 491). 
Сарай -- Хс, Ір, Св, Вб, Пр. 1605: кр. 5гага) 

Макаб-- Рипинний (Вбіау 184); 1680: кр. Ст., аа. 

Угагаї - - Довге (Вбіау 136); 1720: кром'Є Стефаша 
Сарая -- Полянка на Хс (Гаджега-М 201); 1787: 

п-ще бага) --- Присліп, Шандровець, Яблунька 
на Бойк (ЙМ). П-ща з основою Сарай поширені 

у балк. народів (1 сКз5ік 590, Илчев 440). Антр. 

Сарасвь згадується 1500 р. (Туп 378). 411. Серб. 
чол. ім'я Саро)е, яке генетично є гіпок. від етн. 

сарайип -- "сарацин" (Грк 176). 2. Пол. п-ще 
Зага) від загальнослов. апел. зага) - - "стодола" 
(Кути ПП 398). Пор. ще апел. сарай, який у 

мусульм. народів означає "палац" (Ксс2ск 439). 
Сарака 1. 1715: п-ще 5гагаКка -- Нове Село 

(5габоб 57). Пор. 1775: п-ща Багакип і 5агасіип -- 

Мушинка і Репедь на Лемк (Красовський 135). 
П-ще У4гаси та споріднені поширені в Румунії 

(ППогаап 407). «4 Від рум. апел. 5дгас -- "бідняк, 
бідолаха", "сіромаха". 

Сарафин Ї. 1699: 5ага/їп Зіернап --- Свалява 
(Макзау 570). «Від хорв. чол. кал. імені Сарафин 
(5ітипаїс 300), що є еквівалентом гр. і давньо- 
євр. імені 5ега/їп та укр. Серафим. 

Сарвада -- В. Водяне. «4 Укр. утворення, яке 

постало шляхом десуфіксації угор. антр.52агуааі. 
Сарвадій - - Сокирниця, Стеблівка, Хуст. « 

Угор. утворення з формантом -і відойк. 52аграй, 
що в ком. Сер. Солнок (Кагтбг 973). Уперше 
п-ще згадується 1378 р. (там само). 

Сарка -- Ужгород. 1578: кр. Ек: Датка -- Го- 
рінчово (Вбіау 144); 1676: кр. Місі. 5гагка -- 

Крайниково (Вбіау 174); 1715: кр. о. 5г2агка -- 
Драгово (Вбіау 169); 1789: Алексій Сарка -- Ко- 
лониця у сх. Слч (ПоПо-1 179). «4 І. Угор. п-ще 

УЗгагка, що походить з угор. слов'янізму 52агКа 

"сорока". 2. Хорв. гіпок. чол. ім'я 5агКа або 
Загко, що з Сезаг, Мізагіоп (5ітипаїс 452). 3. Від 
антр. Сара - суф. -ка. 

Сарканич - - Мк, Уж. « Укр. утворення з суф. 
-ичвідмісц. укр. андр. Сарканя - - "дружина Сарки". 

Саркович 1. 1648: кріпаки У5гагкоціси Гиса, 
ЇІхап, Апабі ... -- Поляна (МакКзау 534). «4 Укр. 

утворення з суф. -ович від антр. Сарка. Пор. ще 

подг. п-ще 1604 р. 5агкапомісі (Вибак І 55). 
Саровський --- Свалява. «4 Відантр. Сарабо 

Сара -- суф. -овський. 

Сароз Ї. 1693: гор. 52йгаг І5гуап -- Вишково 
(Вбіау 217). 4 Угор. п-ще 5гагаг, що з прикм. 

п-ще Угагаг припадає на 1469 р. (Кагтобг 971). 

Сартина -- Середнє. «4 Пох. п-ща нез'я- 
соване. 

Сартор Т. 1402: п-ще Загіог -- Королево 
(5гаоб 381), а 1458 р. там називається відповідна 

особа не по-лат., а по-угор. як Дабо, що в укр. 

перекладі "кравець". « Від лат. професійної 
назви ХІУ ст. загіог " кравець" (Кути! І 399), 

Сас -- Рх, Хс, Ір. 1370: Даг сі І лисазіит /Піо5 
І одтегії дїмаретез -- Ужан (Мару-! 367); 1550: 
кріпаки Ре,, 5іт. Дах -- В.Водяне (Вбіау 121); 
1600: шл. Се. Даг - - Вишково (Вбіау 216); 1672- 

1696: кр. 52а52 Киз2, 5га52 Опої)ті -- Вел.Бичків 
(Вбіау 217); 1755: Сась Юраш--- Ділове (ПаПо-3 
11); 16894: кріпаки 5газ2 І агаг, Реїта5, ЗіерНнап -- 
Рахів (Вбіау 182). Крім Зак, п-ще згадується на 
гал. Лемк 1787: п-ще5аз -- Височани, Карликів 

(Красовський 135). Є воно в Румунії, Молдові, 
Хорватії та в ін. країнах Центр. Європи. У 
Польщі п-ще 5аз згадується 1252 р. (Кути! П 
399), антр.5аз(2) походить з ХІЇ ст. (55МО М 19), 

з 1388 р. (ССУМ П 319). В 
Угорщині п-ще 52452 уперше згадується в 1366-- 

1377 р. 4 Від угор. етн. 52452 -- "особа, що 
належить до трансільв. або до спіських саксон- 

ців" (Кагтег 974). У середньовічній Тран- 
сільванії лексема Сас нерідко вживалася також 

як власне ос. ім'я. 
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С асдумин 

Сасдумин - - Рахів. 4 Місц. укр. складення 

з п-щ Сас 3 Думин. 

Сасин, -на- - Тч, Вн, Ір. 1705: Решних 5газгіп--- 
В.Нересниця (НодОКкт 439); 1714: раб Сасий из 
Обласки--- Обласка (Сах 96); 1755: Сасип Якуб--- 
Ділове (ПаПо-3 ПП), Тут же і Сасенюкь Андр'єй. 

1773: кріпаки 5газгіп Імап, Уазгйу -- Келечин 
(ПеПред 310), 1787: п-щебазуп -- Бітля на Бойк 
(ЙМ), а п-ще Базупсгик -- у с. Дуба (М). У 

Сербії антр. Саситнь згадується в ХІУ ст., а в 
Польщі - - з ХІЙ ст. (ГркРеч 169, 55МО У 18). 4 
1. Від давньослов. етн. сасии -- "саксонець", 

утвореного відсас - - "саксонець" за допомогою 

сингулятивного суф. -ип, як волдшин, русий, 
сербин, угрип... 2. Від чол. імені Сасин, яке 
правосл. церква довго вживала як еквівалент до 
кал. імені давньоєвр. пох. Сасопій. В Угорщині 
п-ще 52452 уперше згадується в 1366-1377 рр. 
(Кагтсг 399). 

Сас-Орипчак |Сас-Орипчєк) -- Рахів. 4 

Укр. складення з місц. п-щ Сас та Оринчак. 
Сатанич |. 1743: п-ще 5гаіапіса Чепа 

(52аб6 314). 4Відапел. сатана -- "чорт" (Чопей 
356) -- суф. -ич. 

Сатмарій --- Дунковиця, Перечин, Вел. Ла- 

зи. 1691: кр. 52аїтагі /. - - Ужгород (НодАа 40). « 
Угор. п-ще, яке вперше згадується 1428 р. Воно 

є угор. прикм. утворенням від назви ком. 5аї- 
таг (Кадгтег 976). 

Сатур -- Мал.Березний, Свалява, Коль- 
чино. «4 Від заст. чол. кал. імені Сатур, що з 
лат. заїшг -- "ситий", "багатий" (ВІЛ 260, Суднік 
101, Справочник 4354). 

Саула | див. -- Савула|. Пор. ще запис 
1490 р. з м. Сучава: Илияш Саула (ССУМ 1 320). 
«Фонет. адаптація давньоєвр. чол. імені Шаул, 
тобто Савелій (Кути! П 525, ВІЛ 96). 

Сафарин -- Бистриця. «4 Імовірно, фонет. 
видозміна п-ща Саварин під впливом місц. 
швабської вимови. 

Сафронюк - - Золотарьово. «Укр. утворен- 
ня з суф. -чіок від чол. імені Сафроп, що відпо- 
відає оф. імені Софроп (ВІЛ 99), 

Сахпо 5. 1571: Согта Хайпа -- Вел.Бичків 

(Вбіау 128). «4 Від давньоукр. чол. імені Сахио, 
співвідносного з Сафоній, Софопій чи якимось 
іншим іменем на Си- (Керста 136). 

Сачко | Сашькод) - - Вішка, Люта. 1787: п-ще 
басгко -- Опорець на Бойк (ЙМ). Пор. 1213: 
кріпаки Вошип, Діиз Засіси, Зугесі...- Бан у ком. 

Красна (КерУаг 180), 1487: пан Мл'йчко Сачкович - - 
Добучини (ССУМ 1 320); 1607: 5аглко Імап -- 
Кострини (сі С 104-8); 1682: Угаї5ко Мазайу -- За- 

ричово (Че! С 88-59); 1787: п-ще Засаком'іса -- Гре- 

Свербінка 

бенів на Бойк (ЙМ). На території Польщі п-ще 
Засгко фіксується З ХІУ ст. (55МО У 2). «Відантр. 
Сак, що з кал. чол. імені Ісак, - -ко (Керста 115). 

Сачович 1. 1682: 52аї5оуйЗ Котап -- Сухий 

(Оеї С 88-59). « Слов. утворення з суф. -ович від 
серб. чол. імені Сайо, співвідносного з повними 
іменами Александр, Славогьюб (Грк 176). 

Сачок Т. 1772: присяжний Вазіййу 5асзок -- 
Веретичів біля Гукливого (Удварі-2 306). « 
1. Відантр. Сакчи Ісак - суф. -ок. Пор. ще серб. 
чол. ім'я Сало, співвідносне з Александар, Сла- 
волуб (Грк 176). 2. Від місц. укр. апел. сак -- 
"сітка для ловлі риби". 

Свадеба -- Пр, Уж. Пор. запис ХМПІ ст.: 

кр. 5гуайїба -- Ужан (ПеУрб 125); запис антр. 
1452 р. зм. Перемишль А/бегіо змайгра (5 тоїка 
П 132), а також чес. п-ща Змайа, Змайої, які 

Д.Молданова виводить з ім. зуайа -- "сварка", 
"суперечка" (Моідапоуд 222). Пор. ще гал. п-ще 

ХМИ ст. Свада (Фаріон-3 278). 4 І. Можливо, 

закарп. п-ще Свадеба також від цієї основи. На 
Зак вживається й їм. свада -- "сварка", і дієсл. 
свазісдтися -- "сваритися" (Чопей 357), і рідкіс- 
ний суф. -еба (напр., у п-щах Куцеба, Косте- 

леба). 2. Більш імовірно, що антр. Свадеба є 

спробою депатронімізації п-ща Свадебка та 
усунення дзекання з пол. п-ща Змаайгісфка 

"весіллячко", що від апел. змазад Та -- "шлюб", 
"весілля" (Кутиї ПІ 511). 

Свалявин -- Ір, Мк. 1648: батрак 5г0Іудуїп 
(1) Ммап -- Сусково (МакКзау 524). «4 Від місц. 
катойк. свалявии -- "виходець із м. Свалява" 
(Мк). Знаменно, що давно вживалося й відпо- 
відне угор. позначення особи. Пор. 1648: кр. 
У20іуау 5гама -- Чинадьово (МакКзау 521); 1649; 
кр. 5г20іууа -- Микулівці (1еЮБВег 428); 1668: 
прикм. п-ще 5г0Іумау -- Онік (52аб6 416). 

Свалявський 1. 1570: Кап. Диаамгку -- 

Кольчино (У сіС 53-14); 1715: срей Свалявскій 
Федорь-- Мукачів (НодОкт 637). «4 Прикм. від 
місц. ойк. Свалява. 

Свалявчик -- Зняцьово, Червеньово, 
Ужгород. «4 Укр. катойк. від ойк. Свалява або 
Свалявка, що на Перечинщині -- "виходець із 

м. Свалява або з с. Свалявка". Пор. подібне 
відойк. п-щеве утворення Турянчик. Ойк. 5гафа- 
Ідка (!) згадується 1704 р. (НодСеп5 б). 

Свалявчук - - Кушниця. «Укр. утворення з суф. 
-1ок від жін. катойк. свалявка -- "жінка зі Сваляві". 

Сват 5. 1337: аот-из аппіз аЇсі. Хиш -- 

Михайлівці (Мару-1 150). «4 Від укр. терміна 
свояцтва сват. 

Свербінка - - Забродь. П-ще З/лісгабіпка є і 
в Польщі (Кути! П 588). «4 Від місц. укр. назви 
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Свердлович 

хвороби шкіри свербінка -- "сверблячка" 
(Ужан). 

Свердлович -- Люта, Перечин, Щербовець 
1778: п-ще Зитснаомліса -- Бітля, В.Гусине на 

Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з суф. -ович від 
антр. Свердло, співвідносне з апел. свердло. Пор. 
ще подг. п-ще 1603 р. Зилісгіїк (Вибак ПП 10). 

Сверенько |Свиринькд) -- Королево, Чор- 
нотисово. 1567: родина кенезів 52усгеніо -- 

Голубине (1еРВег 94); 1699: ЗуегепКо Імап, син 
Фгуегепко Рапко--- Голубине (Макзау 5735); 1775: 

п-ще 5г2усгепКки --- Королево (5г2аб6 384); 1600: 

п-ще Угігіпко (!) - - Підгірне (52466 445). Раніше 

антр. Свиринькб та Свереньдк були відомі і він. 
регіонах Зак. Напр., у с. Вел.Лучки дотепер 

уживається стара назва вулиці Свірінкобвиця, але 

назводавця вулиці вже ніхто не пам'ятає. « 
Поштовхом до виникнення п-ща могла стати 
місц. укр. назва комахи цвіріньск, яку, поряд із 

назвами цвірчок, цвіркуп, свердан" фіксують 
дослідники карп. говорів. 

Свереньок |Свириньдкі), -нька -- Вн. 4 Від 
місц. укр. назви цвіркуна свириньбк (Мк, Ір, Хс). 
Пор. вар. цвіріньбк, цвіріньчук (Гр ТУ 425). 

Свереняк |Свирипяк)- Веряця, Королево, 
Виноградів. «4 Кн. вар. п-ща Свереньок, який 
постав у міжвоєнні роки. Неофіційно членів 
родини Свереняків (Вн) дотепер називають 
Свириньками. 

Сверлович --- Вб, Пр, Вл. 4 Того ж пох., що Й 

п-ще Свердлович, але з втратого суфіксального /ДІ/. 

Сверчок Ї. п-ще 5исгігіок -- Вел.Березний 
(Пе С 104-8). Пор. 1787: п-ще 5исізсгак; 1819: 

Зулігсгак -- Мочари на Лемк (ЙМ, ФМ), 1787: 
п-ща Зилегсгак, 5 міегсако, 5улігзсзак -- Явірки, 

Ванівка та Вислік Вел. на Лемк (Красовський 

135). На Бойк в ті часи були поширені п-ща 
Зиуемаап і 5иулегчип (ЙМ). Пор. ще 1775: п-ще 
Буйгсзок -- Кішгийрче в ком. Саболч-Сатмар 
(5г2абб 391). «4 Від місц. укр. апел. сверчок -- 
"цвіркун" (Ужан). 

Светко 1. 1437: кенез ЛДап 4ісіц5 Диугсійко -- 

Коромля (Мару-1 431). « Рефлексація коре- 

невого (ь) свідчить про південно- або західно- 
слов. належність твірної основи. Пор. хорв. чол. 
ім'я Бусіко (5ітипдіс 458), болг. ім'я Светко 
(Илчев 442) та ін., що від двоосновних слов. імен 

моделі Бусіогат; 5усіозіау (Марап-Роуага| 231). 
Светлович -- Ужгород. « Утворення зі 

слов. патр. суф. -ович від антропооснови Светл-. 
Роль такої основи могли виконати півден- 

нослов. гіпок. чол. імена на зразок Светло, 
Зусіа (Илчев 442, бітипаіс 458) або західнослов. 
п-ща, як чес. 5Зудісі (МоіЧапоудй 223) чи пол. 

Свищо 

Зуліаціу (55МО М 376), у яких /ь/ рефлексується 
як /е/. 

Свид -- Тч. 1787: п-ще З5ила -- Спас, 5ила- 
дак, Зилідоміса - - Погар, Зміаїик --- Шевченкове 
на Бойк (ЙМ). П-ще Зміаа в Польщі фіксують 

1398 р. (Кути П 586). «4 Від укр. назви виду 
дерева свид --- "свидина" (Гр ІМ 105). 
Свида -- Мк, Уж, Ір, Хс. «Від п-ща Свид у 

формі род. відм. На Вл кличку Свида дають козі 
сивої масті. 

Свиндзяк -- Колочава. Пор. пол. п-ща 
Зиліайстак, Зм сазік 1610 р. (Вути П 585). «4 
Фонет. структура п-ща, зокрема звукоспо- 
лучення /нн/ на місці передбачуваного /е/ та 
африката /дз/, спонукає шукати його пох. у 

поляків. На думку К.Римута (Кути! І 512), 
такою основою було пол. дієсл. хзмаісс -- 

"лоскотати", "виділяти сморід". Отже, це поло- 

нізм, як і п-ща 5иаігемтіс, 5 сі гіок (Кутиї П 512) 

або від діал. дієсл. змлідаісс - "5 сгіссС", тобто 

"свербіти" (Кути! П 585). 
Свириба - - Липча, Монастирець, Сокирни- 

ця. «4 Правдоподібно, видозміна п-ща Свирида 
за якогось аналогією. 

Свирида -- Ір, Мк, Вн. «4 Від давньоукр. 

кал. чол. імені Свирид, що зі Спиридон (ВІЛ 97), 
у формі род. відм. Ім'я Свирида в такій його 
формі є і в білорусів (Бірьшла- І 155). 

Свистак -- Св, Мк, Пр, Ір, Хс, Тч. 1778: 
п-ща 5итізі - - Регетів і5илізак - - Смерек на Лемк 
(Красовський 135); 1715: вдова Зуезіусука (!) - 
Ізки (Вбіау 155). П-ще Зиізіак у Польщі згаду- 
ється 1645 р. (Кути ІП 591). 41. Правдоподібно, 
від апел. свистак -- "свистун". 2. Від антр. 
Свист з -ак. 

Свистун -- В.Визниця, Мукачів. 1819: п-ще 

Зиліяшп, а 1787 -- Зилзтшпом -- Корчин на Бойк 
(ФМ, ЙМ,. П-ще є і в прикарп. гуцулів (Міпсспо 
507). У Польщі п-щеЗилізїшл фіксупоть 1558 р. (Вутиї 
П 591). « Від апел. свистуи, який у бойків озн. 
"свистун", "свисток", порожній горіх" (Оні! 207). 

Свитяк Т. 1751: Апдрей Свитяк--- Нове Село 
на Вн (Гаджега-Уг 18); 1773: 52мішуак Імап -- 

Баранинці (ПеПред 321). «4 Укр. утворення з 
суф. -як від антр. Свита, співвідносного з 
назвою верхнього одягу свита. 

Свитян Ї. 1715: п-щебгуйуап --- Гребля (52466 
346). « Від антр. Свита, співвідносного з 
назвою верхнього одягу свита, з -яп. Близь- 
козвучні пол. п-ща 5ийак і 5уийап походять від 
пол. апел. З -- "світанок", "досвіток" (Кути! І 591). 

Свищо -- Вн. 1690: п-ще 5ги/ізс5о, а 1687 - - 

Змізлуо --- Олешник (52абб 325). Пор. ще 1787: 
п-ще Зилі52с2 - - Петруша Воля на Лемк (Красов- 
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Світлик 

ський 135), Мізунь, Спасна Бойк (ЙМ). «Відапел. 
свищ у зн. "свистун" або у зн. "порожній горіх з 
отвором" (Гр ІМ 107, Он І 207), П-ще Свищ є ів 

гуцулів (Уіїпсеп2 507). Однак можливі й ін. 
пояснення, напр., від старопол. апел. 5и/і5са -- 
"жартун", "шельма, пустун..." (КесосК 500), відапел. 

Зумі5! --- "свист", "гострий звук" (Вутиі ІП 391). 
Світлик -- Ір, Вн, Хс. 1659: п-ще 52иййїк -- 

Раковець (52габб 458); 1668: п-ще Зуййік -- 

Сасово (5габб 481); 1715: кр. оп. 52ийійк -- 
Драгово (Вбіау 169); 1743: п-щеЗгиййїк - - Королево 

(5г2абб 334); 1727: свящ. Апагсаз 5иййк -- Нове 

Село (Лучкай 16. - 202). П-ща 5ийіук, ик 
є в Польщі (Кути! П 585). «4 Давньослов. ім'я, 
яке давали дітям за зовнішньою ознакою 
(5у051а 46). Пор. болг. імена Светло, Светльо 

(Илчев 442). 

Світлинець | Світлиниць), -пця -- Прибор- 
жавське. «4 Укр. утворення з суф. -инець відантр. 

Світла, яке кореспондує з болг. іменем Светла, 

хорв. іменем 5усгіа (Илчев 442, 5ітипдїс 458) та 
п-щами Зуй/а, 5уйшш, які є в Польщі (Вутиї І 
585). Пор. ще чес. жін. ім'я 5» ба, що зі 5удїЇапа, 
УЗудіибе (Кпарроуд 292), а також кличку Світла 

(у вигляді субстантивованого прикм.), яку в 

Карпатах дають вівці, козі, корові та ін. твари- 
нам світлої масті. 

Світлович -- Мал.Березний. П-ще Зийо- 
міс є і в Польщі (Кутиг І 585). « Слов. 
утворення, але твірною основою мусила бути 
чол. назва на зразок болг. імені Светло чи хорв. 
імені Зусіа (оф. Зусіозіам, 5усіогаг...). 

Світловський -- Синевир. «4 Від тієї ж укр. 

основи, що й Світлович, - -овський. 

Свічка 5. 1715: п-ще Угуіс5ко -- Олешник 

(52абб 325); 1732: Іошиь Св'йчка -- Присліп (Сах 

77); 1775: п-щеУ2місука - - Онік (524Ь6 376). Гі-ща 
Зулісгка і Зугісга є і в Польщі (Бути! П 587). «4 
Від апел. свічка у прямому зн. або в лемк. зн. 
"бурулька" (Кісрсгі.сткК 126). 

Свічкей |Свічкий), -ея -- Вн. «4 Укр. утво- 
рення з суф. -ей від антр. Свічка. 

Сворда 1. 1715: вдова ЕКгсйогісНа (!) 52у0г- 
Фоуа (1) -- Крайниково (Вбіау 174). 4 Пох. п-ща 

незрозуміле. Імовірно, запис спотворений. 
Сворінь -- Дубриничі. 1751: грішник Іони 

Свор'Жи -- Забродь (Гаджега-Уж 167); 1787: п-ще 
Зугогпіом --- Крушельниця на Бойк (ЙМ). Серед 
запор. козаків п-ще Сворепь зафіксоване 1648 р. 
(Осташ-3 558). У Польщі є п-ще 5иоггеїї, а п-ще 

Зиогі там записане 1394 р. (Кути І 531). «4 Від 
апел. сворінь (Гр ТМ 111) в одному з його бойк. 

зн., власне "шворінь", "затичка", "дерев'яний 

шип" (Он П 209). 

Секленцей 

Святиня | Сяптьшія) - Синевир. «4 Імовірно, 
давньослов. усіч.-суф. ім'я Святьшя, що від 
двоосновних імен на зразок Святобор, Свято- 

полк, Святослав (як Борьшя, Добрьшя від 

Борислав, Добромир) або безпосередньо від 
прикм. святий. Пор. серб. і хорв. ім'я Змсііпа, 

старопол. ім'я 5иіаої та ін. 
Севч -- див. Сивч. 
Сег--- Хс, Вл. 1530: кр.Дет. Хеен--- Терново, 

Вонігово (Вбіау 166, 212); 1605: кр. Алі. Деві -- 
Вонігово (Вбіау 212); 1773: п-ще 52сві --- Велятин 
(5габо 315). «41. Угор. п-щевід апел.52ер--- "ЦВЯХ". 
2. Угор. п-ще 5г2ер чи його вар. 526є уперше 
фіксується 1520 р., а походить воно від апел. 52сяг 

або 526» у зн. "коричневий" (Кагтєтг 1024). 

Сегеда - - Вб. П-щаЗерісай, 5ісесаа, Зісрісда 
є і в Польщі (Вутш П 405). «4 Наслідок укр. 
адаптації угор. відтопонімного п-ща 52ерсаї 
(див. Сегедій). 

Сегедій |Сегеді, -ія -- Св, Пр. 1604: п-ще 
Лсорсаді -- Туртеребеш (52або 529); 1740: Соге- 
дшовь двурникь -- Стеблівка (Ц4АА 79); 

ХМИ ст.: Му Ктідуї р. 5г2ереаї Суогвуа -- Велятин 

(Пс250 30). « Угор. утворення з формантом -і/ 

від ойк. Угерса (МАЇуї ПІ 330). 
Сегляник --- Тіошка, Фанчиково. -- Див. 

Сигляник. 

Сегинь 1. 1715: гор. Аех. 5г2ердпу -- Хуст 
(ВЄіау 153); 1787: п-щеБерісп --- Горянка на Лемк 
(ЙМ) та 5евіп -- Репедь, Суровиця, Тискова 
(Красовський 135). «4 Угор. п-ще від апел. 52е- 
едпу -- "бідний", "бідолаха". 

Седлакович -- Виноградів. «4 Слов. утво- 

рення з суф. -ович від чес. ос. назви 5еаак або 

пол. 5ісда/ак, апел. зн. якої -- "селянин", 

"землероб". П-ще є також у Хорватії та в Чехії 
(1, сК5іКк 593). 

Седлар -- Королево. 1787: п-ще 5саіага -- 
Нижнє на Бойк (ЙМ). «4 Від слц. апел. зсаййт 

або чес. апел. зоа!4ї-- "лимар", "сідельник". 

Секереш -- Мж, Хс, Вн. 1553: гор. ВІ. 
ЛДекегез -- Хуст (ВбіІау 151); 1567: п-ще ДеКетез -- 
Сасово (5гарб 480); 1605: кр. ./о. 52еКегоз -- 
Руське Поле (Вбіау 211). « Угор. п-ще баркеге5 
вперше згадується 1354 р., а походить від апел. 

з2еКогез --- "візник, їздовий, майстер, що виго- 
товляє вози" (Кагтег 984). 

Секлейдій | Свглийої), -ія -- Сасово. «4 Угор. 
утворення з формантом -і від назви м. Серіса, 

що в Угорщині (Кагтосг 200). Уперше п-ще зга- 

дується 1522 р. (там само). 
Секленцей Т. 1605: кр. 52еКіспсасі --- Копаш- 

ново, 1684 -- кр. 52еКіспсасі Рапіе! --- Теребля 
(Вбіау 141, 204). 4 Угор. утворення з формантом 
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Селебинко 

-і від ойк. 5г2еКіспсе (УАЇуі ПІ 344), яким угорці 
іменували укр. село Сокирниця. 

Селебинко -- Вільхівці-Лази. «4 Морф. 
структура п-ща слов., але пох. основи незро- 
зуміле. Можливо, це перекручений вар. давньо- 
укр. чол. імені Селивоп - -ко. Пор. п-ще 1787 р. 
Заіабап у лемк. с. Войткова (Красовський 134) 
та п-ще 5е/ебап у Польщі (Кути! П 406). 

Селеї - - Підвиноградів. «4 Угор. утворення 
з формантом -1 від ойк. 5геіс, що в ком. Пешт і 
Новград (УА4їуї ПІ 346). П-ще фіксують з ХУ ст. 
(Кахтег 897). 

Селеман -- Н.Селище. 1715: кр. Іа. 52е- 
істап -- Н.Селище (Вбіау 195); 1775: п-ще 

У2еїстап -- Рокосово (5246 454); 1787: п-ще 
У5еїстап --- Прусик, а п-ще 5сітап -- Вислочок 
на Лемк (Красовський 136). «4 1. Рум. чол. ім'я 

54ї дтап, співвідносне з укр. кал. іменем Соломон 
(Соп5і 150), пол. 5еістеп (Кути! І 392) або тат. 
чол. ім'я Солиман (Справочник 142). 2. Від 
давнього місц. демононіма селемеи -- "злий 

дух", "нечиста сила", що з угор. 5гсіїст --- "Т. с." 

(ДзжеДел 150), чи від бойк. апел. селем -- 

"чорт" (Он П 210) - суф. -маш. Пор. також пол. 

п-ще 5еітап, яке К.Римут виводить від нім. ос. 
назви 5сістатп, а ту -- від середньоверхньонім. 

апел. 5ФЇс - - "душа" (Кути П 406). 
Селемен -- Свалява, Чинадьово. 1279: ко- 

ролівська людина Стерогіо йо Дсістеп -- 
Півн.Угорщина (Мазу-1 22); 1751: Георгій 

Селемен--- Малий Гийрч (Гаджега-Уг 22). П-ще 
Зеіетеп є також у Польщі. К.Римут кваліфікує 
його як ім'я 5аїатоп (Вутиїі П 406). «4 1. Від 

угор. слов'янізму 5г2еістеп -- "селемено, 
поздовжня балка в стелі хати", що з праслов. 
5Ібте (Кпіе52 496, Маспек-2 553). 2. Від дав- 
нього місц. демононіма селемеи --- "злий дух", 
"нечиста сила", що з угор. 52сі/Їет -- "т. с." 

(ДзжеДел 150). 
Селемон -- Синевир, Новоселиця на Мж. « 

1. Фонет. вар. молд. діал. імені Силимоп, що 
відповідає оф. Філімонп (ДумбрМик 133). 2. Кон- 
тамінація рум. кал. імені 54/дттап та укр. 

Соломон. 

Селехман -- Вл, Св, Мк. «4 Можливо, ім'я 
араб. пох. Селих, що з зай - - "благочестивий" 

(Справочник 452), З -ман. 

Селиський - - Драгово, Кричово. Пор. 1542: 
п-ще угор. землевласника Алі. Дсіузійсу -- В.Се- 

лище (Вбіау 196); 1605: кр. Вгісс. 52сісзійсі --- Угля 
(ВбІау 210); 1775: п-ще 52еіїзліусі -- Рокосово 
(52аб6 454). 4 Укр. прикм. від назви закарп. села 
Свлище (одне з них біля Хуста, а друге - - біля 

м. Сигіт). 

Семач 

Селич -- Теребля, Тячівські Лази. 4 Серб. 
чол. ім'я Селий, похідне від імені Соли, співвід- 

носного з Селимир та ін. (Грк 178, 5ітипліс 452). 
Селменський -- Руські Комарівці, Н.Солот- 

вина. 1774: Василій Селеменский (!) -- Дравці 
(ПаПо-!1 169). « Уперше п-ще згадується 1720 р. 

(Кагтег 989). Прикм. походить відтрадиційної назви 

с. Свлмену, що на Ужан (суч. оф. назва -- Солонпці). 
Селянчин, -на -- Чинадьово, Воловець. 4 

Укр. утворення з суф. -ни від жін. катойк. селяй- 

ка -- "жителька Села" або від апел. селянка. 
Пор. ще давньослов. жін. ім'я Селянка (Тупи- 

ков 463, 743). 
Сема 5. 1685: Семовьг 2 нивь -- Кам'янське 

(ЛелПам 228). П-ще 5ста є і в Польщі (Вути! П 

407). 4 Від чол. імені Свма або Сима, співвід- 
носного з повним іменем Семен. 

Семак -- Тр, Вн, Св, Мк. 1443: гор. Фатіапі 

Хотак, а 1449 -- ІГадізіаі Хетак -- Михайлівці 

(Мару-2 442, 443); 1720: кр. о. 5етак -- Горін- 

чово (Вбіау 144); 1784: п-ще 5г2етак -- Чорно- 
тисово (5246 339); 1787: п-ще 5етак -- Лупків, 

Пулави, Чорна Вода на Лемк (Красовський 

136), Мшанець на Бойк (ЙМ). «І. Давньослов. 
ім'я, якедавали дитині, котра народилася всім'ї 

сьомою (5у051а 49) або семимісячно (Гг 169). 

2. Від номена семак - "грошова одиниця 

ХМІЇ ст. вартістю 20 срібних копійок" (Ж-Н 860, 
ДзжеДел 150). 3. Від імені Сема, співвідносного 

з Семен (Грк 304, Петровский 354), - -ак. 
Семаль -- Пр, Уж. На Запоріжжі п-ще 

Семаль існує з 1649 р. (Осташ-3 559). «4 Укр. 
атрибут. утворення з суф. -аль, як і місц. укр. 

апел. вухаль, губаль, зубаль, але точну до- 
прізвищеву семантику його не з'ясовано. 

Семан -- Уж, Рх. 1618: кр. 52стап -- 
Н.Поляна на Маковиці (Маг5 79); 1778: п-ще 

У5етап -- Зубенсько, Куляшне, Уліоч, Чистогорб 

на Лемк (Красовський 136). П-ще відоме майже 
у всіх країнах Карп.-Дун. басейну. «4 І. Від 
давньоукр. чол. імені Семай, співвідносного з 

Семен та Симеон (Керста 126). 2. П-ще 5стап є і 

в Польщі. К.Римут інтерпретує його як нім. 
утворення від ос. назви 5естапп, що З апел. 
У5естапп -- "моряк" (Кути П 407). 

Семанич -- Виноградів. «4 І. Від андр. Се- 
маня -- "дружина Семи, тобто Семена", я -ич. 
2. Менш імовірним є перенесення готового п-ща 
У5етіс, яке подибується в Хорватії (1. сК5іК 586). 

Семанський --- Ужгород. «Від антр. Сема, 
що з імені Семей, 4 -ський. 

Семач - - Руські Комарівці. Пор. п-ще5ста- 
сгек у Польщі (Кути! П 407). «4 Імовірно, від 
антр. Сема (є Семен) - атрибут. суф. -ач. 
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Сембер 

Сембер | Симбирь| -- Уж. Пор. 1234: антр. 
Зетбег -- басейн р. Задьва (КсрУаг 303) та 
макротоп. Семберціа в Боснії. 4 І. П-ща 5етфог, 
УЗіетісг, Зутбег, Зутбог, Зісьог, 5ідфег є і в 

Польщі. Пол. ономасти схильні виводити їх від 
давньослов. імен на зразок 5іФог, 5атфог (Вутиї 
П 423). 2. Від давньорус. апел. сабрь --- "сусід", 

"член однієї громади", паралелями якого є укр. 

апел. сябр, угор. сітфога, алб. 5бтск -- "то- 
вариш" (Фасмер І 824). 

Семедій - - Ір, Вн, Мк. 41. Угор. утворення 
з формантом -. від ойк. 52етса. 2. Віддавньоугор. 

імені Угста, що з апел. 52ет --- "око" (Кдітадп 42). 

Семен |рідше -- Семен) -- Вн, Пр, Тч. 1353: 
при том бьшь Ссметь--- Перемишль (ССУМІЇ 337). 
«Від кал. імені Семи. 

Семенець | Симинець,|, -нця -- Веряця. 1787: 
п-ще бетіпес -- Тершів на Бойк (ЙМ). « Від 
антр. Семен »- -ець. 

Семеній - - Виноградів. «4 1. Від антр. Семби з 
-ій. 2. Угор. утворення з формантом -і від ойк. 
УЗ2степус, що в ком. Уд5 і Хаіа (Кагтег 990). 

Семенович -- Ключарки, Мукачів. « Від 
антр. Семен - -ович. 

Семенцьо -- Ромочевиця. «Здр.-пестл. вар. 
чол. імені Семен. 

Семенюк -- Рх. «Відантр. Семеп - -юк. 
Семенюта -- Ужгород. « Здр.-пестл. ім'я 

Семенюта, співвідносне з оф. іменем Семен. 
Пор. п-ще Васюта. 

Семенят 1. 1580: кр../о. Хетепій (Хетапіаї) - - 

Кошельово (Вбілу 163). 4 Укр. утворення з суф. 
-я(т) від антр. Семен. 

Семера Т. 1592: Макгіто 5стега --- Угля (Вбіау 
210). Пор. ще 1219: Детега гсиз -- ком. Саболч 
(Кер Уаг 237); 1427: шл. Детеге ; Дгавиз -- с. Євд 

(ВСІау 157); 1520: 52етсге Апагаз --- ком. Берег 

(І сВі сі 17). В с. Улич у сх. Слч було й п-ще 
Семерчип. «4 1. Від давньоукр. чол. імені на 
зразок Семерить, Семерьй, 5етегко, співвід- 

носних із Северить (Керста 125). 2. Зникле слов. 

ім'я Всемир (Ковачев 462). 3. Угор. п-ще52стетге, 
зафіксоване 1312 р., що походить від світського 
угор. імені чи відетн. (Кадгтбтг 990), або від апел. 

згет --- "око", "насінина" (На|4й 89). 
Семига Ї. 1570: / аа., Мат. Хетіва--- Н.Ворота 

(Пеї С 53-14); 1610: кенез Кейуко ДетевНа -- 

Буковинка (1еВАд НІ 61). «4 Від антр. Сема, 
співвідносного з кал. іменем Семеби з -ига. 

Семигин Т. 1715: кр..о. 5стіріп--- Ясіння (Вбіау 
167). Пор. 1787: п-ще 5етіоіпа - - Корчин на Бойк 

(ЙМ). « Можливо, від антр. Семига -- -ин. 
Семійон -- Тур'я Поляна. 1607: Рор 5етіоп 

Вайко --- Костьова Пастіль (Пе! С 104-8); 1787: 

Сеневич 

п-ща 5етіопіу, 5етіопим -- Кальне, Князівське, 

Опорець на Бойк (ЙМ). «4 Від давньоукр. чол. 

імені Семиоть, тобто Семен (Керста 126). Ім'я 

Згетіоп часто вживалося і серед закарп. волохів. 
Семйон -- Вб, Пр, Вн, Хс, Мж. П-ща 

Зістіоп, 5ітіоп у Польщі фіксуються з ХІУ- 
ХУ ст. (Кути! П 569). «4 Вар. чол. імені Семеи, 

уживаний сербами (Грк 178), молдованами 

(ДумбрМик 141) та деякими ін. сусідніми 

народами. 
Семко |див. Симкоф). Пор. записи 1772: 

староста Сопзіатііпиз 52етКо -- Воловець 

(Удварі-2 306); 1773: кріпаки 5гетко ІГмап, аї2ко, 
Мікийа -- Келечин (ПеПред 310). « Від імені 

Семен Я -кб. 
Семкович Ї. 1696: кр../о. Згеткоміса - - Ясін- 

ня (Вбіау 167). «4 Укр. утворення з суф. -ович від 

антр. Семко. Ім'я Семко, тобто Семеп, вжива- 
ли також на Гуц. Пор. 1678: Ого52 52стко -- 

Боркут (Вбіау 130). 

Семньон -- див. Семйон. 
Семняновський -- див. Сем'янівський. 
Семнянуський -- див. Сем'япівський. 

Семурник - - Тур'я Поляна. 4 Морф. струк- 
тура п-ща прозора, але пох. його незрозуміле. 

Семчиший -- див. Симчишип. 

Семчище -- див. Симчище. 
Семчук -- див. Симчук. 

Сем'янівський | Семиятуськькй), «кого -- Тч. «4 
Місц. укр. прикм. утворення з патр. суф. -івський 
від чол. імені Селияп, що є діал. вар. імені Селіси. 
їмена Семиан, Исемиан уживалися в ХМІ ст. 

(Керста 133). П-ща від іменного вар. Сем'яй, що 

від Семен чи Симеон, відомі у Польщі. Пор.: 5іе- 
тіап, 5істіапіс, Зіетіапік, 5істіапіцкі (Вути! П 569). 

Сем'яновський -- див. Сем'янівський. 
Сешгетовський -- Ужгород, Сторожниця. 

««Правдоподібно, від якогось мікротоп. - суф. 
-ський або від пол. п-ща 5епроіа (Вути П 408) -н 
суф. -овський. 

Сенгріт - - Бистриця. Пор. 1787: п-щеЗіаноту! - - 
Полянське на Лемк; 1891 р. п-щеЗепеигіп - - Тисів 
на Бойк (ИМ, ФМ). « П-ще нім. пох. 

Сепдюк -- Мукачів. «4 Укр. утворення з 

суф. -/ок від пол. п-щевої назви ХП ст. 5аіа, що 
від ддвоосновного імені на зразок 5 аїгітіг, 5 аїгі- 
5іауу чи продовження таких новіших утворень, 
як п-ща 5айгіик, 5епагіинк (Кути 1 401), або від 

ос. назви загіа -- "суддя", яка зазнала укр. 

фонет. адаптації. П-ще5 аа є у прикарп. гуцу- 
лів (Міпсеп2 410). 

Сенєвич -- Хс, Св. 1567: Апаг Депеміса -- 
Павлово (Цеі С 53-12); 1572: Місі. Деппецісії -- 
Сусково (Шеї С 53-15); 1787: п-ще Усепемліса -- 
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Сенецький 

Мізунь на Бойк (ЙМ). П-ще 5іепіес у Польщі 

згадується 1443 р. (Вутиї П 420). 4 Від антр. 
Сень або Сеньо - -евич. 

Сенецький Ї. 1648: 52епесгку ІиКасі -- 
Поляна (Макза 534). 4 Укр. утворення з суф. 
-ський від антр. Сепець, Сеник або Свпич. 

Сенечко Ї. 1607: 5епеїнко 5іпко -- Загорб 

"Де С 104-8); 17897: п-ще Зепесгко -- Воля Яво- 

рова на Лемк (ЙМ). Антр. біспіессгко у Польщі 
згадується 1470 р. (Кути П 420). «4 1. Від антр. 
Сень(о) або Сенько, тобто Семен або Арсей, я 
-ечко. 2. Безпосередньо від здр. імені Сенечко 
(Керста 126). 

Сенеш 1. 1772: свящ. аплсу 5гепо5 -- Рахів 

(Лучкай-Іс 203). 4 Угор. п-ще від прикм. 25спез -- 
"вугільний". 

Сенига 5. 1567: Магйсиз Аепунеа-- Н.Ворота 
(Пе! С 53-12). «4 Від антр. Сень або Сеньо - згр.- 
знев. суф. -ига. Крім суф. -ига, вживався також 

його вар. -ега. Пор. запис антр. Усепісагуп із 
Ясениці Сільної (ЙМ), що на Бойк. 

Сеник |Сеиск| -- Богдан. 1272: фіернапиз /і- 
Пиз 5епув --- Королево (52абб 272); 1438: шл.5апак 

Г 5г2епік -- Вонігово (Вбіау 212). Пор. ще 1819: 
п-ще 5епіком --- Небилів на Бойк (ФМ). « Укр. 
утворення з суф. -ик від антр. Сень або Сеньо. 

Сепина | Синйма) -- Ір, Вн, Мк. 4 Укр. утво- 

рення зі здр.-знев. суф. -ина від антр. Сень або 
Сеньо, подібно до п-щ Грицина, Мигалина, 

Юрина, Яцина... 

Сенинець |Свниниць), -нця -- Ір, Хс, Св, Вл. 

1787: п-ще 5еліпіес -- Опорець на Бойк (ЙМ). « 
Жін. ім'я Сеня, тобто Ксєбня, - -ипець. 

Сенитар -- Бабичі, Ільниця. -- Див. Сине- 

тар. 

Сенич -- Вб, Пр. 1787: п-ще Зепусг -- Во- 

лосянка на Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з суф. 
-ич від жін. імені Сеня, тобто Кебня. У поляків 
п-ще 5іспісг фіксується з 1448 р. (55МО М 65). 

Сеничко -- Вонігово. Пор. 1787: п-ще 5е- 

піском -- Урич на Бойк (ЙМ). « Від антр. Се- 
нич з -ко. 

Сешін --- Холмовець. «4 Недавня трансфор- 

мація укр. п-ща Сенина на рос. кшталт. 
Сенко Т. 1219: 5епса гец5--- Варадин (КсрУаг 

228); 1489: кр. Се. Депко --- Вел.Бичків (Вбізу 
127); 1449: 5іерпапиз Дупко-- Тарна (Мару-2 444); 
кр. 5гепко Кегепсг2 --- Керецькі (Вбїау 163); 1715: 
кр. 52епко Мазгії -- Рускова (Вбіау 188); 1751: 
Марія Сенкова --- Вільшинки (Гаджега-Уж 138); 

1787: п-ще 5епко -- Вільшаник на Бойк (ЙМ). « 

Від чол. імені Сенкб, співвідносного з Арсеби, 
Ясеп, Семеп... Укр. ос. імена Сенко, Сенько, 
Сенько в пам'ятках писемності часто згадуються 

Сенюк 

з ХІУ- ХУ ст. (ССУМ П 337). Пор. ХМІ-ХМІШ ст.: 

Сепк'йвь сип Федор --- Перехресний (Сах 87). 
Сенкович 1. 1378: пан Богдан Сенкович -- 

Перемишль (ССУМ 1 357); 1715: кр. У52епкомісу 
Мсіг --- Буковець (Вбіау 132). «4 Укр. утворення 

з суф. -ович від антр. Сенко. 

Сенков'ят 1. 1618: кр. Мазгії! 52спКоміа! -- 

Медведжий на Маковиці (Маг5 60). «4 Відантр. 
Сенко - патр. суф. -ов'ят. 

Сентіпал -- Горяни, Дравці, Ужгород. « 
Угор. п-щеве утворення з прикм. 52сепі -- "свя- 
тий" та власного імені Ра -- "укр. -- Павло" 

при несподіваному сполучному голосному -1. 
На території Угор. королівства у ХМИ ст. було 
вісім ойконімів 52спі РОЇ (МАЇуї ПІ 390-391). 

Сенч 1. 1769: свящ. Вазіййця 52спс5 -- Ко- 

сівська Поляна (Лучкай 17.-- 168). 4 Усіч. вар. 
п-ща Свича. 

Сенча -- Косівська Поляна. 1607: 5епйо 
Рео --- Сіль (Це! С 104-8). «4 Давньоукр. утво- 
рення з суф. -ча(т) від чол. імені Сепь, тобто 
Семен або Арсен. 

Сенчик |Сельчик) -- Вб. Пор. п-ще 5істїсгук 
у Польщі (Бути! П 420). 4 Укр. утворення з суф. 
-ик від антр. Сенько. 

Сенчолович 1. 1649: кр. У2іпсгоіоміса Кедиг -- 
Рипинний (Вбіау 184) «4 Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Сенча, ускладненого східнором. 
формантом -оїа. 

Сень 1. 1389: 52еп І аз2іб--- Дрисино (1еНВег 

224); 1605: кр. Ек 52еп-- Грушово (Вбіау 167). 4 

Від укр. розм. імені Сель, що із Семей. 
Сенько |ГСилькд| -- Мж, Вл, Св, Мк, Уж, 

Рх. 1499: кр. Се. Хепко-- Вел.Бичків (Вбіау 127); 

1715: кр. 51. 5епко --- Колодне (Вбіау 134); 1682: 

Угепко Ласгко -- Загорб (ЧегС 88-59). На пол. 
землях антр. 5іелйко зафіксовано 1389 р. (Вутиї! 
П 420). « Укр. розм. чол. їм'я Сенько, що 
співвідноситься з повним іменем Семен або 
Арсеній. 

Сеньо. 1689: п-ще5гепуб--- Чепа (52або 314); 
1715: кр. Місй. 5гіпуо-- Кривена Тч (Вбіау 164). 

П-ще 5епіо є ії в Польщі (Вути П 420). 4 
Західноукр. вар. чол. імені Сель, що відповідає 
оф. Семен. 

Сеньчик -- Вб. 1787: п-щебепсгук - - Стріль- 

бичі на Бойк (ИМ). Пор. п-щебіелсгук у Польщі 
(Кути П 420). « Укр. утворення з суф. -ик від 

антр. Сенько. 
Сенюк - - Ясіння, Лазівщина. 1672: п-щебое- 

піик -- Мізунь, Небилів, Тур'є на Бойк (ЙМ), 
Бліхарка на Лемк (ЙМ). «4 Від давньоукр. чол. 
імені Сешокь, що з Сень, тобто Семен (Керста 

126). 
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Сеняк 

Сеняк Т. 1715: кр.Апак 5гепі/ак-- Рипинний 
(Вбіау 184). У Польщі п-ще 5іспіак згадується 
1420 р. (Вутиїі П 420). «4 Укр. утворення з суф. 
-як від антр. Сень. 

Сепливчак | Сьпливчак| - - Загорб. 4 1. Укр. 
утворення з суф. -чак від місц. діал. прикм. 

сьіпливьй --- "сиплий", "приглушено-хриплий" 
(Ужан). 2. Від угор. апел. "5геріо" -- "ласто- 

виння". 

Сербайло -- Вн, Уж. « Від місц. апел. 
сербайло -- "той, що сербас, тобто сьбрбає". 

Пор. лемк. п-ще 1787 р. 5егбаїїк у с. Рихвальд 
(Красовський 136). 

Сербак --- Чорнотисово. 1715: п-ще 52еграк - - 

Фанчиково (524боб 330). П-ще5егбак є і в Польщі 

(Кути! 1 410). «4 Укр. утворення з суф. -ак від 

етн. серб. Модель із суф. -ак у закарп. етнонімії 
активна. Пор. австріяк, гуцуляк, пімак, русак, 
товтяк, слезак... 

Сербин, -на - - Заричово. Пор. 1675:архілан- 
дрит Михацл Сербин -- Мукачів (Лучкай 14. -- 
255); 1715: п-ще 52есгбіпа, 1720 ---5сгбіп, а 1743 - - 

Згегбеп у с. Раковець (5246 459); 1787: п-ще 
У5егбіп -- Мичківці, Прусик на Лемк (Кра- 
совський 137) (тут же і 5егбіпіак). 4 Відетн. 
сербин -- "серб". 

Сервицький | Сервіцький) --- Ужгород, с. Кам- 
йонка у сх. Слч. «4 І. Прикм. від назви монашого 

ордену сервіти, який діяв у середньовічній 
Угорщині, або назва донації 5егуйа за службу в 

Угорщині. 2. Можливо, від чес. п-щаУстгуй, але не 

з апел. зегуйск -- "обрус", як це намагається 

показати Д.Молданова (Моїідапоуа 207). 

Серегола -- Стрипа, Худльово, Невицьке. «4 
1. Імовірно, від кал. імені Сергій, у рум. його 

звучанні. Пор. давній рум. антр. 5йгри! (Соп5і 
144). Ім'я Сергій ніколи не належало до попу- 

лярних у Карпатах, але й не було цілком чужим. 
Пор. запис 1646 р. з с. Н.Визниця: Амдрей 

Серж га из зісоною свосю гафою (ПаПо-3 24). 
2. Від антр. Серига - східнором. формант -оа. 

3. Фонем. видозміна п-ща Сарагола. 

Середа Її. 1772: кр. асгко 5егада -- Яку- 

б'яни в ком. Спіш (04-4 97); 1773, 1775: п-ще 

Уг2огода -- Ботар у ком. Угоча (ПеПред 289, 

319). П-ще 5егосаа і похідні від нього поширені 
в Польщі (Кути! П 584). «4 Від назви дня тижня 
середа. 

Середник |Сереннік) -- Загорб, Жорнава. 
ХМІЇ ст.: кр. 5г2егсапік -- Ужан (ПеуУрб 125). 
Пор. 1787: п-ще 5егеапіскі -- Кінське на Лемк, 

Опака, Терло -на Бойк (ЙМ). У Польщі є п-ще 
Зогеапік (Вутиі П 584). 4 Укр. утворення з 
субстантивуючим суф. -ик від прикм. середній, 

Серпок 

але яке зн. (просторове, часове, ойконімне чи 
якесь інше) було базовим при утворенні цього 
п-ща, нині з'ясувати важко. 

Середняк |Середиєк| -- Ясіння, Ужгород. 
П-ще Зегеапіак є і в Польщі (Кути! 584). 4 На- 
певно, від апел. середняк, але допрізвищеве зн. 

його з'ясувати неможливо. 

Середнянський -- Н.Солотвина, Руські 
Комарівці, Ужгород. 1773: кр. 52есгсапуапугкі 
Запаог--- Часлівці (Пепред 322). Латинізований 
вар. п-ща зафіксований 1648 р.: 5тернапиз Агспі- 

Фіасопи5 52ігсапспзіз (Лучкай 14. -- С. 196), а 

угор. вар. У52сгсапусі --- 1580 р. (Кахтобг 1005). « 

Від назви села Середис, що на Ужан. 

Серенчі 5. 1516: свящ оаппіх 52еспсйу (!) с 
Вофбоїїзуа --- Щасливе (1еВА4 П 484). 4 Угор. 

прикм. від місц. ойк. Серепчівці (суч. оф. назва 
села Щасливе) або від ойк. 520гепсз. 

Серепчівський Ї. 1680: свящ. У5Ссгспсіоузкі 

ЕПа8--- Лохово (Лучкай- Іс 34). 4 Укр. прикм.від 
давнього місц. ойк Сереичівці (суч.назва села - - 

Щасливе). 

Серига 1. 1618: кр. асгко 52сгіна --- Ла- 
домирова на Маковиці (Маг5 58). «4 Імовірно, 

пол. п-щебіегдева, що від апел. 5іеггера --- "гбст- 

ра трава" (Кути П 422). 
Серигаза Ї. 1653: І/диш Серигаза --- Ком'яти 

(ПаПо-1 157). « П-ще є укр.-угор. гібридом, 
перший компонент якого -- імператив від укр. 
дієсл. срати в І особі однини, а другий - - угор. 

лексема Нд -- "хата, дім". 
Серигун Її. 1618: кр. 5гегіпип Оіск5га -- 

Н.Комарник на Маковиці (Маг5 63). «4 Укр. 
утворення з атрибут. суф. -ун від антр. Серига. 

Сернич -- Чорноголова. «4 В основі п-ща 

лежить місц. укр. лексема серпа - - "сарна" - суф. 

-ич. Однак п-ще утворене не безпосередньо від 
назви тварини серпа, а від ос. назви Сриш, яка у 

сербів стала чол. іменем (Грк 184). Пор. ще хорв. 
п-ще 5гпіс (1 еКз5іК 608). 

Сернюк -- Присліп, В.Водяне. «4 І. Імовір- 
но, від назви самця козулі сериюк (Ж-Н 862). 
2. Утворення з суф. -ок відсерб. чол. імені Срна 

(Грк 184). 
Серняк -- Ужгород. 1787: п-ще 5егпіак -- 

Бортне, Перегримка, Явірник на Лемк (Кра- 

совський 137). «4 І. Від лемк апел. серияк -- 
"самець сарни" (Кіерегі стк 112, 116). 2. Від 
антр. Срна (див. Сернюк) - суф. -як. 

Серпок, -пка - - Кошельово, Розтока. 1570: 
п-ще 5гегерко (!) --- Горбок (Це! С 97-29). «4 1. Від 
серб. чол. імені Српко, що з етн. Срп (тобто 
серб), - -ко (Грк 184). 2. Менш імовірним є зв'я- 
зок п-ща з назвою давнього знаряддя праці серп. 
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Сершун 

Сершуп -- Кальник, Копинівці, Хуст. Пор. 
1567: п-ще Дегоснісп -- Веряця (8246 545). «4 Від 
укр. діал. назви комахи "шершень". Пор. бойк. 
серсень (Он І 211), середньозакарп. шершун, за- 
хіднозакарп. шарщцуи і т. ін. П-щебагбоп і Загіоп 
є й у чехів, але вони пов'язугїоть Його З дво- 
ручним мечем (Моідапома 226). Пор. також п-ща 

Угенугоїї і 52сг5гції у Польщі (Кути! П 536). 
Серюга - - Грушово, Тересва. Пор. 1682: 52і- 

гир Імап -- Дубриничі (Де С 88-59); Пор. 1787: 
п-ще Зегуіак -- Павлокома на Лемк (Красов- 

ський 137). 4 1. Правдоподібно, утворення з 

суф. -ога, як ім. дрімлюгаи, волоцюга, хапуга, від 

відповідних дієсл. Пор. суч. гуц. антр. з цією 
основою: Сіра, Сраняк, Серупа, Серило (Міпсеп2 
470). Можливо, до цього гнізда належить п-ще 

1600 р. 5гігіпко -- Підгірне (52або 445), 2. Усіч.- 
суф. утворення від давньослов. двоосновного 
імені 5іго5 шу (Кутиї І 420). 

Серяга Ї. 1646: Андрей Серяга из зоною 
свосю гафою -- Н.Визниця (ПаПо-3 24). Пор. 
пол. п-ща 5ісгара та Зісгава (Кутиї П 420). « 

1. Правдоподібно, від тієї ж основи, що й Се- 

рюга, лише з суф. -яга. 
Сестра Т. 1696: 5гамої Зсзгіга --- Окно-Рахів 

(Вбіау 182). «4 Правдоподібно, усіч. вар. дав- 
ньослов. двоосновного чол. імені на зразок 
Зісупасті (Кути 1 426). 

Сивак |На Ужан здебільшого вимовляють 
як Сівак)| -- Вб, Пр, Уж, Ір, Св, Вн. 1570:/ айгсп 

Думак -- Н.Ворота (сіС 53-14); 1715: кріпаки 
Ск., ай. 5гімак -- Керецькі (Вбіау 163); 1787: 
п-ще 5імак -- Сушиця, Бережок, Мшанець на 

Бойк, Вислік, Дубрівка Руська на Лемк (ЙМ). 
П-ще 5імак зафіксоване на Подг у ХМНІ ст. 
(Вибак НП 61), У Польщі п-ще 5імак згадується 
1797 р. (Кути П 428). « Від апел. сивак -- 
"сива, посивіла ліодина" (Ж-Н 862, Чопей 361), 

як і білак, синяк, червеняк, причому не лише в 
укр., але й у сусідніх слов. мовах (2аБбзКа 87, 
5МУ МІ 87). 

Сиванич 1. 1751: парох Василій Сиванич -- 

Перечин (Гаджега-Уж 156); 1751: парох Симеон 

Сиванич -- Розтока (Гаджега-3З 10); 1787: п-ще 

Бум апісг - - Топільниця на Бойк ЙМ), п-щебіма- 

пісг -- Розтоки, Хревт на Лемк (Красовський 

137). « Укр. утворення з метр. суф. -ич від місц. 
п-ка Сиваня -- "сивоволоса жінка". 

Сивицький Ї. 1707: п-ще 5гімес2кі -- Іршава 
(І сіВсг 319). « Від антр. Сивич з -ський. 

Сивич 1. 1572:.0ап 2бууси --- Свалява (ОсіС 
53-15). Пор. лемк. п-ща 1787 р.: 5їмиапіс?, Зімтісс, 

Зімліескі, Зіму, Зімік, 5імийсі (Красовський 137- 
138). « Укр. утворення з суф. -ич від субстанти- 
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Сивч 

вованого жін. антр. Сива. Пор. у Польщі чол. 
антр. 5іма (Кути! П 428). 

Сивка --- Теково. 1704: кр.520Ке Ра!---Горон- 
да (НодСепя 16); 1773: п-ще 52дКе - - Ачад у ком. 

Угоча (ПеПред 319). Пор. 1787: п-ще Зіикип -- 

Бережок на Бойк (ЙМ). П-ще 5ім'о є й у Польщі 
(Бути! П 428). 41. Відзакарпатоукр. клички вола 
білої масті сивка (Чопей 361). Пор. щедавньослов. 

чол. ім'я Сиво (Ковачев 466). 2. Зворотно запо- 
зичений угор. слов'янізм 520Ке -- "блондин". 

Сивній |Сьївийй) -- Вл. Пор. пол. п-ща 5ім- 

піак, 5імтіскі в Польщі (Бути П 428). 4 І. Від 
укр. прикм. сивній -- "рясний" (Ж-Н 863). 
2. Наявність голосного /ьї в корені п-ща схиляє 

до думки, що п-ще 52дпуї (а воно в угорців 
зафіксоване 1658 р.) утворене від угор. ойк. 

52дпу, що в ком. Комарно (Кахтєг 1027). 

Сивоус |зрідка -- Сивбвс чи навіть Си- 

вбвзр)-- Мж. «4 Давньоукр. двоосновний 
нечленний прикм. сивоусь -- "сивовусий", 

створений за моделлю білоусий, чорпогузий... 
Сивоховп -- Перечин, Заричово. П-ще 

відоме з ХМІ ст. також у Гал (Фаріон-3 281). 
Особа під іменуванням 5іуосПоїр Кгаупік у 
1648 р. згадується в "Жерелах до історії Украї- 
ни-Руси" (ІМ 45). « Як і п-ще Сивоус, п-ще с 
давньоукр. двоосновним означенням моделі 
"прикм. - нечленний прикм." з інтерфіксом /-0-/. 

Першим компонентом є прикм. сивиї, а дру- 
гим -- нечленний прикм. від місц. укр. діалек- 

тизму ховп -- "жмут", "пасмо", "пелех". Модель 

має паралелі майже в усіх суч. слов. мовах (ЗССЯ 
МИ 41). Отже, етимон п-ща -- "сивоховпий", 

тобто "той, у кого у волоссі сивий ховп". 
Сивохоп - - Дубриничі, Ярок, Барвінок. Пор. 

1787: п-ще Зумоспор на Льв (Фаріон-3 280). « 

Фонет. видозміна п-ща Сивоховп. 
Сивулич -- Мк, Уж. ХМІ-ХМПІ ст: пазя 

Сивуличка -- Ужок (Сах 85). Пор. 1787: п-ще 
Зумтіїса -- Дністрик на Бойк (ЙМ), 5імиїїса - - 
Вільшня, Тилява на Лемк (Красовський 138). 44 

Укр. утворення з суф. -ич від жін. п-ка Сивуля 
(див. Сивуля). 

Сивулька -- Чинадьово. « Від антр. Сиву- 

ля З суф. -ка. 
Сивуля - - Довге, Мукачів. Пор. подг. п-ща 

кінця ХМІШ ст. 5імиіа і 5імиіак (Вибак П 61, Кути! 
НП 428). «4 Від апел. сивуля -- "стара людина" 

(Ж-Н 863), бойк. знев. сивуля -- "стара дівка" 

(Он П 242, Гг 169). Лексема сивуля в Укр. 

Карпатах вживається також як кличка сивої 

корови й назва для відповідного виду гриба. 
Сивч -- Мк, Уж, Св. 1221: 5сиспа ас уйа 

Ті/о5 -- ком. Боршод (КерУаг 262); 1525: шл. І аа. 
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Сигляк 

Думг5 - - Хуст (Вбіау 150); 1567: гор. Демиса Чапоб - - 

Ужгород (Ноа Аа 48); 1648: 520с5./апо5--- Чинадьово 
(Макзау 521); 1699: 52 с5 Детсісг--- Сусково (Макзау 
581). « І. Від угор. діал. 526с5 (літ. - 52йс5) -- 
«кушнір". 2. Від болг. демін. імені Сивчо, що від 
імені Сиво (Илчев 448, 452). 

Сигляк -- Уж. 1787: п-ще Зуспіак -- Н.Яб- 
лунька, 5уніак - - Н.Турів на Бойк (ЙМ). «Суф. 
утворення від бойк. апел. рум. пох. сигла/ 
сбгла- "густий ліс", "гірський ліс", смерековий 
ліс" (Он П 213), Отже, сигляк, імовірно, -- 

"житель лісу". 
Сигляник -- Мж. 1787: п-ще БусНіапік -- 

Дністрик на Бойк (ЙМ), Бувіапік -- Скородне 
на Лемк (Красовський 138). «4 Від місц. укр. 
сисляник -- "той, що живе в сиглі" (пор. рум. 
зінід - - "густий молодий ліс"). 

Сигутський Ї. 1603: Андрій Сигутській -- 
Бенедиківці (Лел Пам 222). «4 Прикм. від тради- 
ційної місц. назви міста Сигут (оф. Мараморош- 

Сігет). 
Сидор -- Вб, Св, Ір, Мк, Вн, Тч. 1607: кенези 

Угійог Нгіс2, 5іе/ап - - Сидоровиця біля Сваляви 
(НодАа4 І 160, НодСспзя 25); 1605: Котап 5гідог -- 

Вад (Вбіау 139); 1772: присяжний./оаппез 52ідог- - 

Руське (ДзжеДел 309); 1787: п-ще 5уаг, 5ійог на 

Лемк (Красовський 138). 4 Від кал. імені Сидор. 
Сидора - - Костилівка, Розтока, Рахів. 1715: 

кр. Угідога Аіесха -- Берсана (Вбіау 129). У Поль- 
щі також є п-ще 5і4ога (Кути! І 323). 4 П-ще 
Сидор у формі род. відм. 

Сидорап -- Мж, Вл, Св, Мк. «Від антр. 

Сидор з -ан. 
Сидорович -- Ужгород. 1649: / ад., Гис., 51. 

З5гідогоміса -- Ізки (Вбіау 1535); 1787: п-ще 
Зудогоміса -- Скальне на Бойк (ЙМ). «Відантр. 
Сидор - -ович. 
Сидорчак - - Ужгород. 1787: п-щеЗіогсгак - - 

Волосянка на Бойк (ЙМ). «Від антр. Сидорко 

або Сидорець з -як. 
Сидоряк -- Рх. 1787: п-ще 5і4огак -- По- 

гар, Лопушанка, Грозова, Залокоть, Нагуєвичі 
на Бойк (ЙМ). « Від антр. Сидор З суф. -як зі 
ствердінням фонеми /р/ під рукого угор. кон- 
скриптора. 

Сидун -- Ірлява, Андріївка, Чабанівка. 
1213: Зеайп де сотбизіопе дотиз -- Бан у ком. 
Сіладь (КерУаг 163). Пор. п-ща Зедйип, 5іедип і 
Зісдації у Польщі (Вути П 413). 4 1. Від апел. 
сидуп -- "той, що сидить на сталому місці" (Гр 
ГУ 118).2. Укр. утворення з суф. -ун відсерб жін. 

імені Сида, що з Персида або Сидонія (Грк 304). 

Сидунчак -- Мала Мартинка. «41. Укр. ут- 

ворення з суф. -як від антр. Сидунко або від 

Силибинка 

андр. Сидупка (« Сидун). 2. Твірної основого 
могло стати також чол. ім'я лат. пох. Сидоп 
(Мазап-Роуага) 87). 

Сидур |див. Сидор). 1699: 5гііиг Кедиг -- 
Свалява (МакКзау 569); 1772: присяжний Сеогеійу 
Згііфиг -- Підгород (Удварі-2 305). « Фонет. 
видозміна чол. імені Сидор. П-ще Зудиг є і в 
Польщі (Вутиі 1 513). 

Сийка - - Худльово. «Від усіч. вар. якогось 
чол. імені на -сей, як Єлисей, Алексей, Описей 

(Керста 122), з місц. діал. звуженням кореневого 

голосного /е/ до ступеня /м/, - суф. здрібнілості 
-ка або -ко. 

Сийкай -- Горонда. «4 І. Від Сийка - -ай. 
2. Угор. утворення від антр. Сийка З патр. 
формант -.. 

Сийкель -- Визниця, Горонда. Перші 
письмові згадки п-ща 52ексіу з'явилися в 1308 1 

1443 р. (Кахтоєг 982). 1508: шл. СІ. Дексі, а 1550 -- 

Зіт. Сексі - - Хуст (Вбіау 150); 1548: п-ще Декс! 

Виноградів (8габб 421); 1602: Сексі Магко -- 
Циганівці (Осі С 104-8); 1567: вл. 52еКеіу Атшаї! - - 

Клинове (52абб 271). « Від угор. етн. 52ексіу - - 
"трансільванський угорець". 

Сийп 1. Угор. п-ще 5гер відоме з 1346 р. 
(Кахтбг 1001). 1649: гор. 5г6р -- Мукачів (1.НВег 
440); 1715: п-ще 5гер -- Тросник (ПеПред 314). « 

1. Слц. чол. ім'я 5ерр, співвідносне з /оге| су 
(ап-Роуа?а| 87). 2. Угор. апел. 526 Й" 

"вродливий". 
Сийпій |Сийпд)-- Богдан, Усть-Чорна, 

Теково. «41. Від п-ща Сийп - угор. патр. суф. -і. 
2. Угор. гіпок. ім'я 5гері(Кс), співвідносне з іме- 
нем /625е) (1446 175). 

Сикора -- Давидково. 1607: 5іКога Дстсісг - 

Вел.Березний (ЦеєС 104-8); 1715: кр. Аісха З2їкога -- 
Горінчово (Вбіау 144); 1773: присяжний 5/сріпати5 

Згіїкога - - Мала Розтока (Удварі-2 303). Можливо, 

ціо лексему треба вбачати також у записі антр. 

1217 р.Уекиг ет оїотаз Їїрегів ком. Бігар (КерМаг 213). 
« Фонет. вар. п-ща Сікора, яке походить від 

західнослов. назви птаха 5ійкога "синичка", або 
безпосередньо від західнослов. п-ща 5йкога, яке на 
пол. землях фіксується з ХІМ ст. (Кути ІП 423). 

Сикура |Сікура) -- Н.Грабівниця, Синяк, 

Жнятино. «4 Правдоподібно, видозміна п-ща 

Сикора. 
Сикуринець |Сикуриниць|, -нця - Вл. 4 

Укр. утворення з суф. -инець від антр. Сикура. 
Силак Т. 1682: 5гііак Мінаіу--- Ставне (ОсіС 

88-59). «4 Від місц. укр. силак або слц. зіййк -- 

"силач" (Гр ІМ 119). 
Силибинка - - Вільхівці, Добрянське, Тячів- 

ські Лази. « Припускаємо, що п-ще могло 
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Силимонка 

постати внаслідок діал. адаптації кал. імені Сели- 
вот я -ко. 

Силимонка -- Велятин. « Від молд. чол. 
імені С"илимоп, що відповідає оф. Филимоп 
(ДумбрМик 133), - -ка. Пор. давньоукр. чол: 
ім'я С"елимонь (є Силовань -- Керста 125). 

Силяник -- Лисичово, Рокосово. « Від 

серб. чол. імені Сильан, що з Силоайн (Грк 179), 

або укр. заст. імені Силан (Віл 260, Кути! П 15) 
-ик. Пор. чол. антр. Силі у Сучаві за 1492 р. 
(ССУМ ПН 344). 

Силянчий, -на -- Мочола-Хутір. «Фонет. 
вар. п-ща Селяпчин. 

Сим -- Чинадьово. 1567: аг. 5іст -- Сва- 
лява (ОсіС 53-12); 1787: п-ще З5ут -- Граб на 

Лемк (Красовський 138). «4 Від заст. укр. чол. 

імені Сим, що з Симеон (ВІЛ 260). 

Сима - - Іза, Липецька Поляна. 1535: Маїс. 
Зута -- Сокирниця (Вау 194); 1605: кр. Шисаз 

Угіта --- Бардешті (Вбіау 125); 1715: кр. 5гіта 
(біта) Себге), Роїсг 5ітеоп-- Мал.Бичків (Вбіау 
130); 1787: п-ще 5уто -- с. Воловець на Лемк 
(Красовський 138). «4 Від давньоукр. чол. імені 
Сима, співвідносного з повним іменем Симеоть 
(Керста 126). Чол. ім'я Сима на Зак вживалося 
у ХМПІ ст. (Вбіау 212) і пізніше. 

Симак -- Іршава, Білки, Свалява. 1678: кр. 
Зітак Мазаі! -- Вел.Бичків (Вбіау 129). « 1. Від 
антр. Сим або Сима -» -ак. 2. Безпосередньо від 
серб. чол. імені Симак, що з Симеон (Грк 179), 

Симан - - Мукачів. Пор. 1787: п-щеЗутапіо - - 
Мисцова на Лемк (ЙМ). « І. Від антр. Сима 
або Сим - -ап. 2. Безпосередньо від серб. чол. 
імені Симан, що з Симсоп (Грк 179). 

Симбрило 1. 1570: Шис. Дітікійо Ргс5Бист 
Вшепи5, Егап. 2ітьгі5йа -- Цимбрилово (нині у 

складі с. Белебово - - Пе! С 93-29); ХМІ ст.: кенез 
Дітьгійа -- Симбрилово, що на захід від с. Чи- 
надьово (1сіВег 806). «4 Від давньої місц. ос. 
назви симбрило, яка містить той же іменний суф. 
-ило, що Й Добрило, Негрило... Спорідненими 

цієї назви є рум. 5ітіга5, зітфга --- "супряга", 
"супряжник", що у буков. гов. озн. "наймит", у 

гуц. симбрила --- "заробіток", "плата за найману 
праціо", "служба у когось", "наймитування" (Гг 
170), а у бойків -- "оплата натурою за річну 

працю" (Он П 213). На Вл семб ориїля -- "плата 

вівчареві за догляд овець". 
Симерчик Т. 1699: 5г2етегс5ек Оїсха - - В.Во- 

рота (Макзау 597). «4 Від антр. Свмер або неза- 
свідченого Симер з -чак. Пор. запис 1219 р. з 
ком. Саболч: Детог Кеиз (КерУаг 237). 

Симига Т. 1704: 5гітіва Кигта--- Биковецьна Мк 

(Нодреп5 28). «4 Від антр. Сима -- укр. згр. суф. -ига. 

Симко 

Симиган - - Чумальово. «Від антр. Симига 
суф. -ан. 

Симик -- Св, Мк. 1749: на Андрея Сими- 
кового-- Заріччя (ПаПо-3 38); 1773: присяжний 
Стерогіц5 Угітік -- Солочин (Удварі-2 304); 1787: 
п-ще 5утік -- Мокре на Лемк (Красовський 

138). « Від антр. Сима, що з кал. імені Симеон 
або Гарасим, - -ик. 

Симинець | Симиниць|, -нця -- Вел.Копаня. 
Пор. 1819: п-ще 5етіпес -- Тершів на Бойк 
(ФМ). «Від антр. Сима - -инець. 

Симиник 1.1697: кр. 5гітіпек Кегепс2 -- 
Драгово (Вбіау 168). «4 Відантр. Симин (« Сима з 
-ип) з -ик. 

Симирчак 1. 1648: Раусі 5гітігснак -- 
В.Ворота (Макзау 549). « Імовірно, від місц. ойк. 
Сімирь (Ужан), а точніше від відповідного ка- 

тойк. сімирчак -- "виходець із с. Сімир". В 
угорців з 1406 р. фіксується п-ще У5гететсі, яке 

виводять із ойк. 5гетеге, що представлене на 
Ужан, у ком. Боршод та ще в кількох комітатах 

(Кдхтбг 991), У поляків антр. 5іетіега зафік- 
сований 1448 р. (55МО У 59). 

Симирянчик -- Горонда, Жнятино. «4 Укр. 
утворення з суф. -чик від катойк. симирян(йі) -- 
"виходець із с. Сімирь, що на Пр". Пор. анало- 
гічні п-щеві утворення Свалявчик, Туряинчик та ін. 

Симишинець | Симишиниць), -нця. 1715: кр. 
о. 5ітісгіпіс: (!) - - Горінчово (Вбіау 144); 1751: 

Лука Симішинец -- Монастирець (Гаджега-М 

197). «Від андр. Симиха -- "дружина Сими" з 

-инець. 
Симйоп 1. 1672: 5уітіопіз АпагсКа -- Ясіння 

(Вбіау 166); 1715: кр. .о. 5гітіопи -- Н.Селище 
(Вбіау 195); 1733: из Иваномь Силиопомь -- Нягів 
у сх. Слч (ПаПо-2 34). «Від чол. імені Симійоп, 

яке в ХМІЇ ст. широко вживали на Гуц та в 

прилеглих до неї регіонах. Пор. 1678: кр. Ник 

Угітіоп -- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1696; вдова 

Зорпіа 5гіт/опіспа -- Луг (Вбіау 173); 1678: кр. 

Угітіопсзи! --- Ясіння (Вбіау 167). Пор. ще болг. 
чол. ім'я Симньон (Ковачев 469). 

Симканипець |Симканиниць), -нця - - Осій, 
Ільниця. « Укр. утворення з суф. -ипець від місц. 
андр. Симканя -- "дружина Симка". 

Симканич -- Ір, Хс, Мж, Вн, Пр. 1682: 
кріпаки 5гіткапії5 Кигта, Магуі; 5гіткапуй5 
Еойог -- Вільшинки (ШеіС 88-59); 1819: п-ще Устка- 

пісг -- Лавочне (ФМ). « Укр. утворення з суф. -ич 
від місц. андр. Симканя -- "дружина Симка". 

Симко -- Уж, Вб. 1437: ос. назва Симко -- 

Сучава (ССУМ 1 344); 1682: 5гітки Імап -- Бу- 
ківцьова (Де! С 88-59); 1707: Симковь сь па имя 

Кузма-- Імстичово (ПаПо-3 37); 1720: кр. Тітодій 
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Симкович 

Угітко--- Добрянське (Вбіау 177); 1775: кр.52іт- 

Ко -- Келечин (ПеПред 310). « Від давньоукр. 
чол. імені Симкб, співвідносного з кал. іменем 
Симеби. 

Симкович -- Пр, Уж, Ір, Вн, Хс. 1615: кенез 
Апаг 5гітКкоуіс5--- Воловець (І СПАФ-3 66); 1678: кр. 

ФгіпКоміся (!) 5гіт/оп - - Вел.Бичків (Вбіау 128). « 
Укр. утворення з суф. -ович від антр. Симкб. 

Симковський -- Ворочово. «4 Від антр. 
Симко З кн. суф. -овський. 

Симкулич -- Дравці, Ужгород. ХУНІ ст.: 

Угітки!/ся - - Ужан (ПеУрб 125); 1819: п-щебгут- 

Кийса - - Липа на Бойк (ФМ). « Укр. утворення 

з суф. -ич від місц. андр. Симкуля -- "дружина 
Симка". 

Симнянуський - - див. Сем'янівський. 
Симович 1. 1750: сьи Симеона Симовича з 

Михайловець (Гаджега-Уж 161). 4 Укр. утворен- 

ня з суф. -ович від антр. Сим або Сима. 
Симога 1. 1682: 5гітовра 5гітКо -- Туриця 

(Дек С 88-59); 1692: Іоаппез 5ітова--- Мк (Лучкай 

16. --- 60); 1762: отець Ілія Сімога парох -- Під- 

полоззя (Сах 89); 1751: парох Андрей Симога -- 

Сімирки (Гаджега-Уж 60). « Місц. укр. утво- 
рення з квалітат. суф. -ога від антр. Сима або 

Сим, тобто імені Симон. 
Симодейко -- Лохово, Череївці, Кальник. 

1773: присяжний Машіаз 526тоаско -- Лохово 
(ДзжеДел 291). « Пох. п-ща нечітке. Можливо, 

має стосунок до антр. 1214 р. з ком. Бігар: 
Зутопа раїег сетигіопез (ВерМаг 187). Однак 

більш правдоподібно, що це фонет. вар. п-ща 
Самодейко. 

Симон -- Ужгород. 1751: Георгій Симоп -- 
Часлівці (Гаджега- Уж 60); 1751: Гавріил Симон -- 

Діброва (Гаджега-М 179). «Від непопулярного 

нині кал. імені Симон. 
Симотянко Ї. ХМП ст.: селянин Симотянка - - 

Старе Село (Микитась 34). «4 Укр. утворення з 
двоморф. суф. -якко від лемк. антр. 1787 р. 5е- 
тоїіа, тобто імені Сема (Красовський 137). 

Симочка -- Олешник. 1685: Симбчко... три 
нивь -- Кам'янське (ЛелПам 228). « Від п-ща 

Симочко у формі род. відм. 
Симочко -- Пр, Мк, Св. є16324: п-ще 52і- 

тосуко-- Рокосово (82аб6 453). «Від антр. Сим- 
ко - здр. суф. -ко. 

Симочок, -чка - - Тур'ї Ремети. «Від антр. 
Симко - -ок. 

Симулига -- Іза. 1684: кріпаки 5гетиїіва 
Апаге, Імап, а 1696: кр.Аіех. 5ітиіурва-- Рахів (Вбіау 
182). 4 Місц. укр. утворення з квалітат. суф. -иги 
відантр. Симул або Семул, співвідносних з іменем 
Сима, Сема. Пор. споріднені п-ща 1448: Рус5П 

Синевир 

Зітиопі --- Перемишль (ЗтоїкКа 1 47); 1787: п-ще 

УЗстиїопі - - Чистогорб на Лемк (Красовський | 37). 
Симулик |Симулиг) -- Хс, Тч. Мк. 1715: 

кр. Детегег 5гітиіїк -- Іза (Вбіау 157). 4 Укр. 

патр. утворення з суф. -ик від рум. антр. 5ітиїіс 
(Іогіап 416). Рум. ім'я 5ітиі, співвідносне з 
Симеон, у Марамороші фіксується з ХМІЇ ст. 
(Вбау 134, 135). 

Симурник -- Старе Давидково, Чопівці. «4 

Вар. п-ща Семурник, але пох. твірної основи до 
кінця не з'ясоване. 

Симчера |рідше -- Симчера) -- Ір, Мк. « 

Укр. утворення зі згр. суф. -ера відантр. Симко. 
Симчик -- Ір. 1787: п-ще 5ітсгук -- Коро- 

лево (Красовський 138). «4 Від Симко - -ик. 
Симчина -- Мк, Ір, Св. 4 Укр. утворення з 

- квалітат. суф. -ина від Симкоф. Пор. ще серб. 
імена Симча, Симче. 

Симчира -- Червеньово. «4 Фонет. видозмі- 
на п-ща Симчера. 

Симчишин, -на -- Вел.Березний, Ужгород. « 

Укр. утворення з пос. суф. -ин від андр. Симічиха - - 
"дружина Симка". 

Симчище, -ща -- Худльово, Горяни. «4 

Місц. укр. утворення з квалітат. суф. -ище від 

антр. Симко. 
Симчо, -ча -- Пр. «4 Від здр.-пестл. імені 

Симчб, що від Симко, як і Іванчо, Юрчо та ін. 
Симчук -- Ужгород. Відантр. Симко - -юк. 

Пор. аналогічне утворення 1715 р. з суф. -чак: 
кріпаки /5ак, о... 5ітягак -- Н.Руна (Вбіау 1835). 

Синак Т. 1649: кр. Міс. 5гіпак-- Їзки (Вбіау 155); 

1672-1696: кр.Угіпак Мазгіі-- Вел.Бичків (Вбіау 155). 
Пор. ще 1403: втра п. Сина Бьрлича -- Сучава 
(ССУМ П 345). « І. Укр. утворення з суф. -ак 
від молд. чол, імені Сьша, співвідносного з гр. 
Хоубаіос, представленого у грамотах ХУ ст. 

(ССУМ ПП 409), 2. Від хорв. кал імені 5іпа, 
співвідносного з 5ітеоп (5ітипаїс 453), К -ап. 

Сипдзюк -- Водиця, Грушово, Пор. 1787: 
п-ще 5епагіш (!) -- Вислочок на Лемк (Кра- 
совський 138). П-ща 5аїгіик, 5спазіик, 5 агіак, 

5едга є і в Польщі (Вутиі П 401). «4 Укр. 
утворення з суф. -ююк від п-ща 5епагіа, наявного 
у гуцулів (Міпссп7о 529), а останнє -- від гуц. 
полонізму свидзя -- "суддя". 

Синевир 1. 1720: кр. Іаа. 5гіпамег (!) -- 
Тересва (Вбіау 205). Пор. суч. болг. п-ще 
Синивирски (Илчев 450), який, напевно, 

пов'язаний з топ. Синевир. «4 Закарп. ойк. 

Сипевир став п-щем, імовірно, усіченням 
угор. прикм. форманта -і. Отже, проміжним 
етапом мусив бути угор. прикм. 5гіпсусті, 

тобто "синевирський". 
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Синевич 

Сипевич -- Ір. 4 Суч. вар. п-ща постав 
після Другої світової війни на основі п-ща Си- 
ньбвич, а останнє -- з імен Сень або з Сеньос. 

Синетар |Синетарь| -- Ір, Мк, Св. « 
Етимологія п-ща спірна. 1. На думку Г.Стрип- 
ського ("Літературна неділя". -- 1941.--С. 80), 
марамороська лексема сипетарь -- рум. і похо- 
дить від рум. апел. зипаог -- "сопілкар". 2. П-ще 
могло виникнути також на основі бойк. сена- 
тарь -- "керівник" (Он П 270). 3. Відапел. сапі- 
тар, який на Ір, напр., у с.Довге, озн. "багатий 
вівчар". 4. У народі ще пам'ятають сенетарів, які 
виготовляли і продавали сийнету, тобто "синій 

барвник". Пор. давньорус. синета -- "пряжа, 

тканина синього кольору" (Срезн НІ 355). 5. За 

Є Желехівським (Ж-Н 864), сипета -- це "синій 

ліс". Вважаємо, що в нашому випадку йдеться про 
апел. синетарь, який ще вХІХ ст. В.Чопей засвідчив 
на Зак у зн. "маляр" (Чопей 362). 

Сипик 7. 1715: кр. Ре. 5гіпікіми -- Келечин 
(Вбіау 162); 1787: п-ще Бупік -- с. Волошинове 
на Бойк (М). «Від терміна спорідненості сьшь 
або від співзвучного з ним молд. кал. імені Сина 
(ССУМ 1 345) з чик. 

Сипиця -- Келечин, Онік, Іза. 1618: кр. 
Угіпісга Гуап --- Біловежа на Маковиці (Маг5 

99); 1715: кр. 5гіпісга "апоз -- Іза (Вбіау 157); 

1773: кр. 5гепсіга (!) Реїго - - Келечин (ПеПред 
310); 1787: п-ще Бупіса, 5іепіса - - Вишоватка, 

Граб, Котань, Ожина на Лемк (Красовський 
138). 411. Від назви птаха синиця. 2. Від бойк. 

ботанічного номена синиця -- "волошка" або 

від медичного номена синиця -- "синець" (Он 

НП 214). 

Синичак -- Ужгород. 1787: п-ще Зупсгак -- 
Головеське на Бойк (ЙМ). «Від антр. Синиця 
або від Сипик - суф. -як. 

Сипичка - - Уж, МК, Тч. 1787: п-ще5епусгка - - 
Дубрівка Руська на Лемк (Красовський 138). « 
1. Відантр. Синиця або Синик - -ка. 2. Відздр. 
назви птаха синичка. 

Синка 1. 1715: /о. 5опКка -- Колодне (Вбіау 
134); 1661: кріпаки Зопуко РДап, Самгійа, Лиг, 
Мінпайо -- Рускова (Вбіау 188). « Напевно, дав- 

ньоукр. чол. ім'я Сьща в його здр.-пестл. формі, 

яке пов'язане з повними іменами на зразок 
Сипезіс, Сипетос (ССУМ П 409). 

Синко -- Вл, Св. 1437: кр. Иуго Зупко /и5 - - 
Коромля (Мару-2 341); 1648; 5іпКо Нгісі (!) - Го- 
лубине (Макзау 526); У5гіпКо Вогіс: (!)--- Підполоззя 

(Макзау 529); 1682: 5гіпки Машуї -- Буківцьова 
(ек С 88-59); 1715:./о. 5гіпки--- Золотарьово (ВеїЇау 
179). « Припускаємо, що п-ще того ж пох., що й 

антр. Синик. Пор. ще давньоукр. чол. ім'я Синко 

Синяк 

(Керста 345, ССУМ ПП 345), яке у ХМІЇ ст. 
вживалося також на Зак (Макзау 541). 

Синкович Т. 1773:.оаппез 5гіпКоміся --- Підмо- 

настир (Кінах 132). «Від антр. Синко - суф. -ович. 
Синкулич -- Чорнотисово, Заричово. 1682: 

Угіпкий5 Уазгііу -- Буківцьова (ОсіІС 88-59). «4 

Укр. утворення з суф. -ич від андр. Сипкуля -- 
"дружина Сипка" 2. Від чес. п-ща 5іпкиіа (Мої- 
Чапоуа 29) з -ич. 

Синовець | Сьмовець|, -нівця - - В.Грабівни- 
ця. «4 Від слц. або пол. апел 5упоусс -- "пле- 

мінник" або від укр. діал. сьшовець -- "син" 
(СУМ ІХ 184). 

Сипович 1. 1572: Дет. Дспоцісі -- Свалява 

(еїС 53-15); 1772: присяжний оапле5 Угіпоміся - 

Стройно (Удварі-2 305). «Відантр. Сь -- суф. -ович. 
Синчина 5. 1696: кенез 5гіпсзіпа 5гітко, 

Мінаіу -- В.Ворота (Макзау 395). « Укр. утво- 

рення зі здр. суф. -ина від антр. Синкб. 
Синчолович Т. 1649: кр. 5гіпсгоіоміса Есдиг--- 

Рипинний (Вбіау 184). « Укр. утворення з суф. 
-ович від незасвідченого антр. Сеньчола, на яко- 
му позначився рум. вплив. 

Синька - - Н.Бистрий. 1437: кр. Раціцу 5упка - - 

Войнятина (Мару-2 340). «4 Видозміна п-ща 
Сипко або Сенько. 

Синько - - Мж, Вл. Хс, Тч. 1437: кр.Дсупко -- 

Ремети у сх. Слч (Мару-2 339); 1787: Зупко -- 
Дубна на Лемк (ЙМ). « Новіший фонет. вар. 
п-ща Сенько. 

Сипькович -- Мж, Ір. 1787: кр. 5епкомлтіс2 -- 
Красна, Мисцова на Лемк (Красовський 137). « 

Від антр. Синько з -ович. 
Синькулинець - - Н.Ворота. 4 Фонет. видо- 

зміна п-ща Сенькулинець. 
Синьо |ор. --Синьом|  - ТЧ, Хс. 1715: кр.Місі. 

Фгіпуо--- Криве(Вбіау 164); 1757: п-щеЗепіо---- Чорно- 
тисово (82466 339); 1787: п-ще 5епіо -- Баниця, 

Мокре, Надоляни на Лемк (Красовський 137). 4 Від 

місц. розм. вар. чол. імені Сеньд (оф. Сомеії). 
Синьовицький 1. 1715: кр.Місі. Сгіпуомісгкі - - 

Драгово, вл. Апа. 5гіпамісгкаї -- Кимпулунг 

(Вбіау 169, 149). «4 Укр. прикм. від гал. ойк. Си- 
ньовидське. 

Синьчак - - Зняцьово. «Відантр. Синько з 

-як зі звуженням кореневого голосного /е/ в 
позиції перед пом'якшеним нь. 

Синява Ї. 1715: декан МісНасі Зупіама -- 
Мукачів (НодОкт 637). «4 Правдоподібно, ойк. 
Синява, яких в Україні щонайменше п'ять, став 

п-щем. 
Синяк -- Білки, Осій, Оріховиця. 1715: кр. 

51. 5гіпуак - - Новоселиця на Мж, І ай. 5гіп/ак -- 

Тюшка (Вау 147, 209); 1787: п-ще Бупіак -- 
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Сиринча 

Семичів, Гнила, Н. і В.Яблунька на Бойк (ЙМ): 

1715: кр.Апак 5епуак--- Рипинний (Вау 184). 4 

1. Від апел. синяк, який в Укр. Карпатах озн. і 
медичне поняття, і вид гриба, і вид риби (ГрІМ 
121, Он П 214, Владьков 230, Чопей 362). 
2. Фонет. видозміна п-ща Сеняк, що від імен 
Сень або Сеньс. 

Сиринча 1. 1751: п-ще 5гігіпсза - - Тросник 
(5г2абдб 473). «4 І. Від місц. укр. мадяризму си- 
рипча -- "щастя".2. Можливо, безпосередньою 
твірною основою для п-ща стало угор. імену- 
вання засновника закарп. села Серенчівці, що 
на Мк (суч. оф. назва -- Щисливс). 

Сирітка |Сирутка) -- Чинадьово. 1645: 
Демко Стфротка -- Горінчово (Яворск 203). « 
1. Відантр. Сирота - суф. -ка. 2. Відздр.-пестл. 
апел. сирітка -- "дитина без батьків" чи в яко- 
мусь ін. його значенні. 

Сирота -- Мукачів. 1654: кр. 5гігога "опа5, 

а 1694 - - 5ігока Утернап-- В.Водяне (Вбіау 121); 

1671: кр. 5гігога Тотаз -- Буштино (Вбіау 132); 
1787: п-ще5ігоа -- Страшевичі на Бойк (ЙМ), 
Зісгоаа --- Гладишів на Лемк (Красовський 138). 
У поляків п-ща 5ігога і 5ігоїКа засвідчуються з 

ХУ ст. (55МО У 30), а на Подг-- 1689 р. (Ви- 

рак П 59). « Від апел. сирота -- "особа, що 
втратила батьків", або в якомусь ін. Його зна- 

ченні (СУМ ІХ 202). 
Сиротяк -- Н.Бистрий, Міжгір'я, Мочола- 

Хутір. 1787: п-ще Зугогак -- Сколе, Славське, 
Корчин на Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з суф. 
-як від антр. Сирота. 

Сирохман - - Уж, Мж. 1720: кр.І.аа. 5гігоктаї 
(1) -- Присліп (Вбау 181); 1755: Сирохман Іван - 
Ділове (ПаПо-3 11); 1775: гаврійль сирохмать --- 
Присліп (Сах 98); 1787: п-ще Зугосітап -- 
Луковиця, 5ілосптап -- Волосянка на Бойк 

(ЙМ). Крім Зак і Прикарпаття, п-ще побутує 
також у сх. Слч, а у гуцулів -- у вигляді 
Зогоситап, 5огосптапіик (Міпсесп2о 499). «4 Від 

бойк. апел. сирохман -- "сирота", "круглий 
сирота", "самітна людина", "бідняк" (Онії 215, 
Чопей 362). Апел. сьрохман на Зак зафіксо- 
ваний щонайменше з 1772 р. (ДзжеДел 160). 

Сирюг 5. 1682: 5гігирії Гмап -- Дубриничі 
(Пес С 88-59). «4 1. Укр. утворення з суф. -юкг(а) 
від дієсл.основи сир/сер/ср. Пор. ще п-ща при- 
карп. гуцулів із цим коренем: Угап, Зате, 5егип, 

Зегу!о, 5егупотко (Міпсепа 470). 2. У Польщі є п-ща 
Зегира, бісгива, Угегива, але К.Римут вважає, що 

вони походять від пол. апел. 5гагира -- "Дощ", 

"негода" (Бути! П 524). 
Сисак |Сьсак) -- Буштино. 1618: кр. 5гізак 

Імап--- с. Чернина на Маковиці (Магз 86); 1720: 

Сичак 

кр. КЛййог 5гізгак -- Синевир (Вбіау 201). П-ще 
Сисак також поширене у сх. Слч та у селах 
Вислік Вел., Ждиня, Мисцова, Снітиця на гал. 
Лемк (Красовський 138). «4 Від укр. діал. апел. 
ськсак - - "сосун" (ГрІМ 123, СУМ ІХ 470), "ягня, 

порося, яке ще ссе" (Он П 216). Пор. ще бойк. 
п-ще 1787 р. 5узип (ЙМ). 

Сита, -ти -- Вел.Бистрий, Майдан, Виш- 

ково. П-ще 5йа є в Хорватії (1. еК5ік 593) та 
Польщі (Кути! П 427). « Імовірно, від серб.- 
хорв. сйта -- "комиш?", "ситник", "оситняк". 

Можливо, п-ще пов'язане з давнього ос. 

назвою кр. Зугесі, записаною 1213 р. вс. Бан, 

що в ком. Красна (КсрУаг 163), та з п-щем 
1787 р. бугсіом -- с. Майдан на Бойк (ЙМ). 

Ситан Ї. 1715: кр.Апак 52йап -- Вел.Бичків 

(Вбіау 129). П-ще 5йап та похідні від нього є і в 

Польщі (Кути! П 427). «4 І. Імовірно, від антр. 
Сита з -ап. 2. Менш правдоподібно, що безпо- 

середньо твірної основою п-ща став серб.- 
хорв. прикм. ситан -- "дрібний". 

Ситар |Ситарь, рідше -- Сітарь) -- Мж, 
Пр, Хс, Вн, Тч. 1715: кр. Рацші. 5г2йаг -- Чума- 
льово (Вбіау 133); 1772: кр. Тиотаз 5йаг -- 
Камйонка в ком. Спіш (04-4 121). У Польщі 

п-ще 5йагг зафіксоване з ХТУ ст. (55МО У 82). 4 

Від укр. апел.ситар -- "майстер, що виготовляє 
сита, ситник" (СУМ ІХ 206). 

Ситаш 1. 1692: п-ще52йаз - - Дівичне (524б6 

354); 1719: п-ще 52ййз -- Велятин, а 1773 -- 
Добра (852абб 357, ПеПред 317). «4 Угор. п-ще, 
еквівалентне укр. апел. сйтар. 

Ситко 1. 1648: 5йКо Міпаіу -- Бистра (Мак- 
зау 523). У Польщі п-ще 5йКо фіксують 1389 р. 
(Вути! П 427). 4 Можливо, демінутив від апел. 

сито. 
Ситник -- Кушниця, Ужгород. 1449: сел. 

Душпук -- Кривоштяни (Маву-2 445); 1820: п-ще 

Бутік -- Веремінь на Лемк (ФМ). П-ще 5йпік є їі 
в ін. регіонах Польщі (Вути! Н 427). «4 Від апел. 
ситниик -- "майстер, що виготовляє сита". 

Сич 5. 1618: кр.У5гісаг Иапсга -- Чернина на 

Маковиці, кр. 5гісг мап -- Курова на Ма- 
ковиці (Маг5 85, 95); 1772: староста Рашіи5 
5гісз -- Сусково (Удварі-2 305). На території 
Польщі п-ще 5ус2 фіксується 1551 р. (Вутиї І! 
513). 411. Правдоподібно, від укр. назви птаха 
сич. 2. Можливо, від бойк. персоніфікованої 

назви гадіоки сьгч (див. Он І 216). 
Сичак | Сьчак) - - Кайданово. 1787: п-щебу- 

сгак -Бітля на Бойк (ЙМ), п-щебісг - - Селиська 
на Лемк (Красовський 139). П-ща Зусгак, Зусгко, 
Зусгук побутують у Польщі (Вутиї Н 513). «4 Від 

антр. Сич з -ак. 
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Сичик 

Сичик |Сьшчик| -- Жденьово, Свалява. « 
Від антр. Сич з -ик. 

Сичкун |Сьчкупі| -- Пилипець. « Від андр. 
Сьічка -- "дружина Сьча" з- атрибут. суф. -уп. 
Проміжним етапом на шляху від Сича до Сич- 
куна міг бути також антр. Сичкб або Сичок. Пор. 
1489: шл. Десйко ). Маап -- В.Вишава (Вбіау 219); 
1787: п-ще бесгок -- Гладишів на Лемк (ЙМ). 

Сичув Ї. 1682: 5гісзи Уаугіїу -- Смерекова 
(еі С 88-59). Пор. 1787: п-ще Зусг - - Барвінок, 
Городок, Ситниця, Чертіж на Лемк (Красов- 
ський 138). 4 Місц. укагочий еквівалент загаль- 
ноукр. присвійноприкм. утворення Сичів. 

Сівач-- Арданово, Дунковиця, Іршава. « 
Від апел. сівач -- "сіяч" (Ж-Н 862, ГрІМ 125). 

Сівич - - Перечин. «На місц. грунті етимо- 
логія цього слов. п-ща не має однозначного 
пояснення. Можливо, воно є наслідком спон- 
танної фонет. мадяризації укр. п-ща Сивич або 
ж принесене з Хорватії (1. сК5ік 593). 

Сівогоп -- Ярок. «4 Фонет. видозміна п-ща 
Сивоховп, яка відбулася під угор. впливом. 

Сігетій |Сігеті), -ія -- Вн, Ір. 1547: п-ще 
5гірсїї -- Добросілля (І сПВсг 69); 1775: п-ще 
Угіреті -- Заріччя (52а6 276). «4 Угор. п-ще 
Згіроїї утворено від ойк. 5гірсі, що в комітатах 
Бігар і Мараморош (Удіуї ПІ 405-406). Перша 
письм. згадка п-ща в Угорщині зафіксо- 
вана1396 р. (Кахтег 1007). 

Сідак -- Вл, Св, Вб, Хс, Вн. 1819: п-ще 5мак - - 

Кривка на Бойк (ЙМ). Пор. п-ща бісаак і 5еаак 
У Польщі (Кути 1 413). «4 1. Від місц. апел. сі- 
дак -- "дошка для сидіння" (Чопей 388, Ж-Н 

867, Гр ІМ 125), "сідало для курей" (Кага8 139), 
"стілець, який використовують пастухи при 
доїнні овець" (Он ІП 217). 2. Від жін. імені Сіда 
(див. Сідей) -- -ак. Пор. ще 1778: п-ще 5ійап - - с. 
Волосате на Лемк (Красовський 138). 

Сідей |Сідий) -- Мж, Тч, Хс, Вн, Св, РХ, 

Мк. 1574: п-ще 2 іде, а 1628 - - 5іма) (!) - - Черна 

(5габо 306); 1682: 5ідії Реїго -- Сімирки (Оеї С 

88-59); 1715: кр../о. 5гіде--- Кричово (Вбїау 146); 

1715: кріпаки Когзгі., І ай. 5гі4е) -- Синевир 

(Вбіау 200); 1763: раба Одотя С'бдейка -- 
Колочава (Сах 71). 4 Від рум. жін. імені Сіда, 

що з імені Регзіа з -ей. У словаків ім'я 5і4е 
співвідноситься з 5іаопіа (Ма|(йп-Роуага| 221), 
а у хорватів та сербів -- із РДезідегіа, Ізійога, 
Казійа (5ітипаїб 532, Грк 304). Пор. ще 1583: 
шл. ЕїЇігафсій 5уау -- Сигіт (Вбіау 197). 

Сідейович Т. 1715: кр../о. 5ідсоміса - - Сту- 
дений (Вбіау 146). « Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Сідей. Пор. ще 1682: 5ідомії5к 
(1) Оіеха -- Ставне (Чек С 88-59). 

Сікора 

Сідин 1. 1720: кр. Шис. 5гіасп (!) - - Синевир 

(Вбіау 201). «4 Від того ж жін. імені Сіда, що й 
Сідей, -- суф. -ин. 

Сідич 1. 1648: 5іасісі Мазі!, 5і4сісі Дапко -- 
Латірка, а 1699 - -5іаесе (!) Раме! (Макзау 54). «4 Укр. 
утворення з суф. -ич від антр. Сіда (див. Сідей). 

Сідлак -- Мк. Пор. 1570: Магмі. 52іак (!) - 
Колодне на Ір (ЮсіС 97-29), « Від апел. сідлак -- 
"старожил" (Ж-Н 867). 

Сідлар | Сідларь)|, -ря - - Ільниця, Осій. Пор. 
1787: п-ще 5ісаїага -- Нижнє на Бойк (ЙМ). « 
Від місц. укр. апел. сідларь -- "сідельник". Пор. 
апел. сідляр (Грк ГУ 125). 

Сідор -- див. Сидор. 
Сідоран -- див. Сидоран. 
Сідун -- Мк, Уж, Вн. Пор. 1213: ос. назва 

Зодип -- Бан у ком. Красна (КерУаг 163); 1343: 
шл, 5іаоп (!) Мікіоз -- с. Саловка (І сПВег 709); 
1787: п-ще 5ідип -- Кривка на Бойк (ЙМ). « 
Етимологія п-ща неоднозначна. 1. Лексикогра- 
фічно незасвідчене укр. утворення з суф. -уп від 
дієсл. сідати, тобто "той, що сідає, сидить", як 
і їм. брехуп, говорун, мовчуп... Пор. п-щабіесаип, 
Зісдиї, а також 5едип на території Польщі (Ву- 
ти П 413), 2. Утворення з суф. -уп від прикм. 
сідий -- "сивий", як і білуп, веселун, довгун... 
3. Найменш імовірно, що п-ще і слц. чол. імені 

лат. пох. 5ійбп (Маудп-Роуа?а| 221) або хорв. 

гіпок. чол. імені 5м4а чи 540 (оф. Дезідегі), 
Ізідог, 5ідопі) -- 5ітипдїб 452) суф.-уп. || 

Сійка 1. 1720: кр. аа. 5гіїка -- Ляховець 
(Вбіау 178). 4 Від укр. діал. назви птаха сійка -- 
"сойка" (Ж-Н 867, Он ІП 217). 

Сіка -- Люта, Вішка. 1648: 5іїКа Зіісг (!) - 
В. Ворота (МаК5ау 549); 1655: 5іїка Роеїег -- 
Чумальово (Вбіау 133); 1787: п-ще 5іїка, 5уКа -- 

Сушиця, Тершів на Бойк (ЙМ). «4 І. Від чол. 
імені Сіка або Сіко, які є усіч. вар. повного імені 
Олексій (Гуц, Буковина). 2. Відбойк. співзвучної 

назви птаха сіка -- "чорний дятел" або риби - - 

"коблик". У першому випадку йдеться про фо- 
нет. зміну в назві птаха сбійка через вар. сійка. 

Сікан - - Чорноголова, Мирча. 1715: кр../о., 
Іс. 5іКап - - Чумальово (Вбіау 133). Пор. 1787: 

п-ще 5ікапом,, а 1819 -- п-ще 5їкап -- Семичів 

та Шевченкове на Бойк (ЙМ, ФМ. « Укр. утво- 
рення з суф. -ан від антр. Сіка. 

Сікіта - - Уж. « Імовірно, від антр. Сіка 
рідкісний формант -іта. П-ще5ісійа є і в румунів 

(огдап 414). 

Сікора - - Хс, Ір, Мк, Рх. 1607: п-ще 5їКога -- 
Вел.Березний (ЦеіС 604-8); 1648: 5ікога Еогубо, 

5ітко -- Н.Ворота (МаКз5ау 539). Пор. 1787: 
бойк. п-ще 5їког5кі в с. Сможе та п-ще 5ікогуса 
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Сікса 

у с. Ільник (ЙМ). На Подг п-ще 5ікога фіксує- 
ться з 1619 р. « Від західнослов. назви птаха 

5зїкога -- "синиця". Малоймовірно, що воно 
пов'язане з подільським сікбра -- "осокір". 

Сікса -- Ужгород. 1758: Федур С'їксув з 
братом Василом -- Раково (ПаПо-1 172). «Від 

гал. діал. сйкса чи сікса - - "той, що мочить під 
себе" (Галицько-руські народні приповідки. -- 
ХХМІ. -- С. 91). 

Сіксай -- Старе Давидково, Виноградів. 

1646: п-ще 5іхау (85246 372). «4 1. Від укр. п-ща 
Сікса з суф. -ай. 2. Угор. утворення з фор- 
мантом -і від ойк. 5гік526, наявного в комітатах 
Абауй та Гевеш (Кагтобг 1010). 

Сікулипець | Сікулиниць), -пнця - - Мукачів. « 
Укр. утворення з суф. -инець від андр. Сікуля -- 
"дружина Сіки" або від п-ща 5ікша, яке на Подг 

зафіксоване 1793 р. (Вибак П 60) і має таку ж 
етимологію, як і Сікса. 

Сікура -- Ужгород. « Відозміна п-ща 
Сікора. 

Сіладій |Сіладі -- Уж, Мк, Хс. 1600: гор. 
Місі. Хйарі-- Хуст (Вбіау 151). 4 Перша письм. 

згадка цього угор. п-ща зафіксована 1424 р. 
П-ще утворене від топ. 5гіййру, що в ком. Саболч 
(Кахтет 1011). 

Сілбер -- Чорноголова, Розтоцька Пастіль. «4 
Нім. п-ще від апел. 5йБег -- "срібло". 

Сілвай |після Другої світової війни частіше 
пишуть Сільвай| - - Мукачів, Сусково. 1773: кр. 
5гіїмаі -- Вилок (852аб 514). « Угор. п-ще 

5гіімаі, утворене від ойк. 5гііма, що в ком. 

Шариш (Удуї ШІ 412, Кагтбг 1013), або від 

угор. антр. 5гііма - - "слива " - формант -.. 
Сілваш -- Середнє. « Угор. п-ще 5гіїу дз 

уперше згадується 1409 р., а походить від спів- 

звучного апел. 52 мдз у зн. "той, що вирощує сли- 
и", "той, що гонить слив'янку" (Кагтбг 1013). 

Сілвашій | Сілвдші), -ія- Уж, Вн. 1613: п-ще 
5гіїіуазу -- Туртеребеш (82а6б 529); 1715: кр. 
5гііуаззу --- Баранинці (ПеПред 321); 1743: кр. 
Згій мазі -- Вилок (52абб 544). « Угор. п-щеве 
утворення з суф. -і від ойк. 52і/ий5, що в комітатах 
Боршод, Добовка та ще кількох ін. (МАЇуї ПІ 412, 

Кахтег 1013). Перша згадка п-ща -- 1423 р. 
Сілецький 1. 1726: отец Петр. С'Жлецкий -- 

Заріччя (ПаПо-3 38); 1787: п-ще 5ігіїскі - - Тур'є 

на Бойк (ЙМ). « Прикм. від ойк. Сільце. 
Сілцер -- Кальник. «4 І. Нім. п-ще, що 

походить від нім. апел. 5йгег - "добувач солі". 

2. Виходець із с. Сільце. 

Сімирчанський Т. 1692: архіпресвітербаітіг- 

сзіп5Кі АЇехіцз --- Турянщина (Лучкай-Іс 296). «4 

Від місц. ойк. Сімирки - суф. -янський. 

Сірей 

Сімир |Сімирь) -- Лохово, Мукачів. 4 
1. Напевно, усіч. (апокопований) вар. давньо- 

слов. двоосновного чол. імені моделі 5істігай 
(МаіесВиа 14, 24, 57, 111, Змобіа 81, 85). Пор. ще 

рум. п-ще 5ітегіапи (Іогіап 415). 2. На думку 

К.Римута, п-ще 5ітег прийшло до поляків від 

німців (Вути! П 424). 
Сімковський -- див. Симковський. 
Сімку -- Жнятино. « Мадяризований вар. 

укр. п-ща Симко або його пос. деривата. 

Сімович Ї. 1570: Шис. 5ітомусі --- Дусино 

(Осі С 53-14). « Укр. утворення з суф. -ович від 

антр. Сима, тобто Симеон. 
Сімчик -- Н.Ремети. -- Див. Симчик. 
Сіневич -- Свалява. -- Див. Синевич. 

Сірак -- Уж, Мк, Вл. 1787: п-ще 5істак -- 
Чашин на Лемк (Красовський | 39). У Польщі 

антр. 5ігак згадується 1136 р. (Вутиїі П 420), у 
чехів було ім'я 5ігак (5у051а 202), а у ХІМ ст. 
воно було й у сербів (ГркРеч 170). « Пох. п-ща 
неоднозначне. 1. Від давньослов. чол. імені 
Сиракь, співвідносного з двоосновними імена- 
ми на зразок Сирогой і співзвучного з суч. 

серб. та болг. іменем Сирак (ГркРеч 170). 2. 
Серб. апел. сирак -- "сирота" чи Його молд. 
еквівалентом сорак -- "бідний". Пор. болг. 

чол. ім'я Сирак, яке давали хлопцеві, що 
народився услід після батькової смерті (Илчев 
451). 3. Від бойк. давньої назви верхнього 
одягу сірак -- "свита" (Он! 219, Кага58 69, АСВ 
ПІ 135). 

Сіранич -- Ужгород. 1787: п-ща Бугапіс2 - - 
Білянка, 5уге) -- Воловець на Лемк (Красов- 
ський 138). «4 1. Укр. утворення з суф. -ич від 
андр. Сірдйня -- "дружина Сіри". 2. Від зооніма 
Сірданя, який в Укр. Карпатах дають свійським 

тваринам сірої масті, ї -ич. 
Сірда --- Новоселиця на Мж, Присліп. Пор. 

пол. п-ща 5іенміа, 5ума, 5епіга та ін., які К.Римут 
пов'язує з дієсл. 5істісіс 5іс--- "сердитися" (Бути! І 
421). «Імовірно, усіч. серб.-хорв. чол. ім'я Срда 
або Срдо, що від повного імені на зразок Доб- 
росрд або Срдап (Грк 183, Зітипаїс 456). 

Сірега - - Богдан. Пор. пол. п-ща 5ісгева і 

Зіегава (Кути П 420). « Місц. укр. утворення з 

квалітат. суф. -ега від антр. Сірий або від апел. 
сірий. П-щебігу у лемк. с. Заболотці зафіксоване 

1787 р. (Красовський 139). Є воно іна прикарп. 
Гуц (Міпсепх 4735). 

Сірей | Сірий) - - Довге. 1787: п-ще Зуго), Зугеу - - 
Воловець на Лемк (Красовський 138). «4 Укр. 

утворення з суф. -ей від пол. п-ща 5іга або Зуга 
(Кути П 420). Антр. 5іга в Польщі згадується 
1136 р. (там само). 
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Сірка 

Сірка -- Мал.Березний. Крім цього, п-ще 
поширене в сусідніх селах Слч та на гал. Лемк 
(Красовський 139), Напр., 1787 р. п-ще ЗістКа в 

с. Кам'яна. У Польщі антр. 5ігка фіксується з 
ХМІ ст. (55МО У 79), а К.Римут наводить запис 

антр. 5імка з 1387 р. (Кути! П 420). « І. Прав- 
доподібно, від місц. клички сірого коня Сірка 

(Чопей 389). 2. Пол. п-ща б5ігкКа, фігКо, ЗістКа і 

Зісгко походять від слов. двоосновних імен на 
зразок 5іегоз(ам або від старопол. 5іго5 ау 
(Бутш П 420). 

Сіркапич -- Рипинний. 4 Від андр. 
Сіркйня -- "дружина Сірки або дружина 
Сірка" з -ич. 

Сірко -- Вн, Хс, Тч, Уж. 1687: п-ще5гігко - - 

Вел.Копаня, а 1751 - - Королево (52абб 548, 384); 
1720: гор. Місй. 5ігКо -- Хуст (Вбіау 168); 1751: 

кр. о. СЖрко Оноковский -- Невицьке (Гадже- 

га-Уж 156); 1787: п-ще 5ігКо -- Смільна на Бойк 

(ЙМ). Поширене воно |і в ін. регіонах України 
ще з козацької доби. П-ще 5і"ко є й у Польщі 
(Кутш П 420). « Правдоподібно, від бойк. клич- 
ки коня сірої масті Сірко (Он І 219). 

Сіркув Т. 1682: ДігКи Ігап--- Стричава (Деї С 
88-59). « Місц. укаючий еквівалент загаль- 
ноукр. пос. прикм. сірків від антр. Сірко. 

Сіркулич 7. ХМІШ ст.: п-щеЗгінКиїіся - - Ужан 

(ПеУрб 125). « Укр. утворення з суф. -ич від 
місц. андр. Сіркуля -- "дружина Сірки" або 
"дружина Сірка". 

Сірмай -- Уж, Св, Рх. ХУ ст.: шл. 5гігтаі - - 
Тросник (82аб6 469); 1512: 5гігтаї Ктізіорпд -- 
ком. Берег (І сНі гі 26); 1526, 1567: шл. 5гігтау 

І. ауо5 -- Підвиноградів (5гао 489). «4 1. Правдо- 
подібно, угор. утворення з формантом -і відойк. 
Згігта (суч. укр. назва - - Дротинці). В угорців 

перша письм. згадка припадає на 1459 р. (Ка7- 
тбг 1015). 2. Відболг. або серб. імені Сирма, що 

з апел. сьрма -- "срібні або золоті нитки" (Ил- 
чев 451), або з серб. тюркізму срма -- "срібло" 
укр. патронімний суф. -ай. 

Сірняк - - Жнятино. Пор. 1787: п-ще 5утік - - 
с. Мокра, Тарнава на Лемк (Красовський 138). «4 

Можливо, місц. укр. утворення з суф. -як від 
серб. чол. імені Срна, в основі якого назва тва- 
рини (Грк 179). 

Сірогач Ї. 1687: п-ще 5гігобаса -- Вел. 
Копаня (524Б6 548). «Імовірно, п-ще продовжує 
давньослов. ім'я Сирого)е (Грк 179). 

Сітар -- див. Ситар. 
Сіткар | Сіткарь), -ря - Св, Мк, Ір, Вн. 1592: 

кенез ЕКгапсізсо Хйкаг -- Пасіка біля Мукачева 
(| еБАд ШІ 55); 1649: драбант 52гіїкаг -- Трос- 

тяниця (1ерВег 771); 1773: присяжний Вазіія 

Скальник 

Угйкаг -- Пасіка (Удварі-2 302). « Від апел. 
сіткар -- "майстер, що виготовляє сітки". 

Січ |Січ і Сюч| -- Вн, Ір, Св, Хс, Уж. 1574: 
кр.Дисп-- Виноградів (52абб 422); 1602: кр. 52ісу 
Тпатаз -- Дравці (ДеїС 104-8). «4 1. Угор. п-ще 
52 йс5, яке вперше згадується 1365 р., апоходить 

від апел. 52іїс5/520с5 - - "майстер, що виготовляє 

хутро та одяг" (Кагтобг 1033). 2. Фонет. видо- 
змінений (мадяризований) вар. п-ща Сич. 

Січак - - Уж, Вб, Мк. 1787: п-щебісгак, Зусгак - - 
Бітля на Бойк (ЙМ); 1820: п-ще 5ісгак -- Щавне 
на Лемк (ФМ), 1787: п-ще 5іс2 -- Селиська на 

Лемк (Красовський 139). «4 І. Від антр. Сіка - 
-як. 2. Фонет. видозміна п-ща Сичак. 

Січка -- Мк, Уж. 1597: кенез Лісзко Ра! -- 
Арданово (І еНбАа4- 1 160). У Польщі п-щебіссгка 

та похідні від нього фіксуються з середини 

ХУ ст. (855КО У 49). « 1. Від апел. січка, який в 
одних регіонах озн. "солома, посічена на корм 

худобі" (СУМ ІХ 235), у других -- "січкарня" 
(СУМ ІХ 235), а в третіх - - "сікач" (Он П 220). 

Лексема с'їчка у першому зн. вживалася на Зак 
в ХМІ! ст. (ДзжеДел 162). У Польщі антр. 5іссі- 

Ка, який К.Римут пов'язує з апел. зісс2Ка -- 

«"посічена солома", згадується 1431 р. (Кути! 1 
417). 2. Укр. утворення з суф. -ка від укр. антр. 
Сіка, від серб. імені Сипа - Симеон (Грк 179) 
або від хорв. імені 5їКа, що зІ5ійог (5ітипаїс 150). 

Скакандій |Скаканоді), -ія -- Середнє, Уж- 
город. 1696: кр. Ре. 52КаКап--- Ясіння (Вбіау 167); 
суч. хорв. п-ще УКаКапаїс (1еК5ік 594). «4 Пох. 
п-ща не зовсім зрозуміле. У його основі прогля- 
дається слов. ос. назва скокан чи скакдн -- 

"стрибун", але фіналь п-ща однозначно угор., 
хоч ойк. 52каката, від якого могло утворитися 

п-ще, ми не виявили. 
Скакун - - Мукачів. «Відапел.скакун --- "осо- 

бачи тварина, яка скаче, бігаєтощо" (СУМІХ 245). 
Скалинчак -- Глибоке, Н.болотвина. « 

1. Імовірно, від болг. побажального чол. імені Скалин 

(Ковачев 471) -к -чак. 2. Наслідок спотворення п-ща 
Скалничак. Якщо друге припущення правильне, то 
п-ще походить від слц. ойк. 5Кайнік (Мар ап 375). 

Скало -- Підгірне. 1787: п-ще 5Кайа -- Во- 
ля Н. на Лемк (Красовський 139). «4 Імовірно, 

від бойк. або лемк. скала, де цей апел. озн. не 

лише "скелю", але й звичайну "брилу", "каме- 
нюку", які в слц. мові. У поляків п-ще У5саіа 
фіксується з ХІМ ст. (55МО У 84). 

Скаловці -- Міжгір'я. « Угор. утворення з 
формантом -і від ойк. 52Каібс, що в ком. Ваш 

(МАїуї ПІ 415). 
Скальник |Скалник) -- Імстичово, Луково. 

П-ще 5Каіпік у Польщі фіксується з ХУ ст. (55МО 
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Скальський 

У 84, Кути П 428). «4 1. Від апел. скалийк -- 
"поліно, призначене для скіпки, але ще не роз- 
колоте" (Гр ІМ 131). 2. Чес. п-ще УКаїпіК, що від 

апел. 5Каіпік - - "каменяр" (Моідапома 210). 
Скальський --- Кольчино, Вел.Бичків. П-ще 

УКаїзкі 1787 р. зафіксоване в лемк. с. Устя Руське 
(Красовський 139), а 1744 р. --на Подг (Вибак П 
61). 4 Від геогр. номена скала або від антр. 

Скало - -ський. 
Скиба |Скьіба) -- Мк, Св, Уж, Пр, Вн, Хс. 

1607: 5Кіба Міпа!ко - - Заричово (Це! 104-8); 1618: 
кр. 52Кіба Апдге| -- Куримка на Маковиці (Маг5 
90); 1648: 52кіба Магіоп, а 1699 -- 52кібо Нгісі -- 

Неліпино (Макзау 548, 574); 1684: 52кіба Лапоз -- 

Хуст (ВЄЇау 152); 1773: присяжний Маїіаз 52кіВа- - 
Косино (Удварі-2 301); 1787: п-ще 5кіба -- Мо- 
шанець на Лемк (Красовський 139). На пол. 

землях п-ще 5Кіба фіксупоть лише з 1631 р. (Вути! 
П 431). П-ще 5Куба є також у чехів (Моідапома 94). 
«Відапел.скиба-- "плоский кусень хліба", "шар 
грунту з-під плуга" (Чопей 363, СУМ ІХ 260-261). 

Скибович 1. 1648: 52Кіфомісі Нгіс2, 52Кібоміса 

Кедог -- Неліпино (МакКзау 548). « Від антр. 
Скиба -- -ович. 

Скидар Ї. 1700: Скидар Иван -- Кальник 

(ПаПо-1 165). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 
Скира |Скьра) -- Синевир, Синевирська 

Поляна. Пор. 1787: п-ща УКігусг - - Стрілки, УКІ- 
гіпіес, 52кігіпісс -- Нова Рожанка на Бойк (Й М), 

п-щеУКігсга - - Дарів на Лемк (Красовський 139). 

«1, Від бойк. апел. скьіра - - "шкіра" 1 "шкура" 
(Он П 222), ймовірно, зі значенням "дуже худа 
людина". 2. Від пол. п-ща УКіега, що від апел. 
5Ккіег --- "шибеник", "шалапут" (Кути! П 431). 

Скірчук |Скирчук) -- Рх. Пор. 1820: п-ще 
5ЗКкикка -- Ославиця на Лемк (ФМ); 1797: п-ще 

Укігусг -- Стрілки на Бойк (ЙМ); 5киксгак, 

УЗКкігсгак -- Вислік Вел., Дальова, Шклярі на 

Лемк (ЙМ). П-ще 5Кігсаик є і в Польщі (Вути! І 
431). 4 Від антр. Скирка (« Скира) з -юк. 
«  Єкічка-- Торунь, Присліп. Пор. пол. п-ще 
УКкосгка в Поморі. П-ще 5Косгко в Польщі згаду- 
ється з 1495 р. (Вутиї П 433). «4 Від бойк. апел. 
скічка - - "жаба" (Ж-Н 873, Он П 223). 

Склавус Ї. 1458: 5сіами5, а 1470 -- там само 
антр. ТЛої -- Чорнотисово (8246 338). «4 Від лат. 
єтн. 5сіамиз, який на території Угор. королівства 
до кінця ХУ ст. вживався як кн. назва кайкавських 
хорватів, словінців та словаків (Сибіом 53). 

Скляр |Склярьд), -ра -- Вн, Ір, Хс, Мж, Рх. 
1715: кр. Дет. 52Кіаг -- Присліп (Вбіау 181). 4 
Від укр. назви фаху скляр. 

Скоба Ї. 1715: гор. Р».,./о. 52Ккоба--- Хуст (Вбіау 
153); 1819: п-щеУкоба -- Князівське на Бойк (ФМ). 

Скотарський 

П-ще 5Коба є і в Польщі (Вути! П 433). 4 Від 
давнього укр. апел. скоба - - "зігнута півколом або 
під кутом металева смужка" (СУМ ІХ 288). 

Скобей 1. 1649: п-ще 52Кофсі --- Дунковиця 

(ГеНВег 639). П-ще 5Кобіе) є і в Польщі (Бути! І 
433). 4 Укр. утворення з суф. -ей від антр. Скоба. 

Скоблей | Скоблий)-- Вн, Ір. 4 Укр. утворення 
з суф. -ей від п-ща Скббла, яке нині функціонує у 
чехів і болгар як п-ще, а походить від давньочес. 

апел.5Кобіс - - "рубанок", "шкрябачка" (МоіЧапома 

210) чи болг. скобел -- "т. с." (Ковачев 471). 
Скокайн Т. 1696: кр. Ре. 52КаКап-- Ясіння (Вбіау 

167). П-щаУКокап, У5КоКип, 5кокиті, Укос2 є їв Польщі 

(Кути П 433). 4 1. Від слц. апел. 5кокап -- 
"стрибун", "скакун". 2. Від антр. 5кок, який у 
Польщі згадується 1206 р. (Кути! П 433), з -ан. 

Скольський Ї. 1721: свящ. 5ітоп У2Коїзгку -- 

Нове Село (Лучкай 16. -- С.196). П-ща 5Коїзкі і 

Укшізкі є ї в Польщі (Вутиї П 433). «4 Прикм. від 
гал. ойк. Скбле без переходу кореневого /о/ в //. 

Скопець, -пця -- Ужгород. Пор. 1661: кр. 
Езкоре Уазгі! -- Стремтура (Вбіау 202). «« Від 
омонім. апел. скопець, імовірно, у зн. "кастрат" 
(СУМ ІХ 296, Гр ГУ 296, Кссоск 449), а не у зн. 
"дійниця" (Ж-Н 878). На Запоріжжі п-ще 
Скопець фіксується 1649 р. (Осташ-3 559), а на 
пол. землях 5Коріес записане 1639 р. (Кути! І 

434). Пор. ще хорв. п-ще 5Корас (1 екК5іК 593). 
Скоромислєй |Скоромьслий|, -ея -- Гукли- 

вий, Білки. «4 Місц. укр. утворення з суф. -ей від 

двоосновного слов. імені 75Коготузіа (пор. 
старопол.У5Коговозіь, давньорус. Осмомьісль, хорв. 

УКоготіг) - -ей. Другий компонент п-ща пред- 

ставлений у антр. 1449 р. Рашиз Музісу (Мар- 445). 
Пор. ще хорв. п-ще УКогозіамі|сміс (1 еКзіК 595). 

Скорондяк -- Широке, Заболотне. «4 Пох. 

п-ща не зовсім зрозуміле. Припускаємо, що це 
місц. утворення з суф. -як від незасвідченого 
антр. Скорьшда, який перебував у колі таких 
прізвиськ, як Дурйнда, Глухьшда, Хромьшда, 
але з часом деетимологізувався, втративши зв'я- 
зок із прикм. скбрькй. 

Скорчинога Ї. 1756: староста Михайло Скор- 

чинога--- Терново (ПаПо-| 150). 4 Місц. двоосновне 

утворення прізвиськового типу від дієсл. скбрчити 
та ім. нога. Отже, первісним зн. іменування могло 
бути "людина зі скорченою ногою". 

Скотар |Скотарь), -ря -- Вонігово. «4 Від 
апел. скотарь -- "той, що займається розведен- 

ням скоту", "пастух рогатої худоби" (СУМІХ 307, 

Гр ІМ 141, Чопей 364, Срезн ПІ 385, Кес2ек 450). 
Скотарський 1. 1690: Сеогвійц5 УКоїагякі -- 

Гукливий (Лучкай 16. -- 54); 175Ї: Феодосія 
Скотарска с вояками блудно зісіст -- Нягово 
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Скотець 

(Гаджега-М 186). «4 1. Відойк. Скотарськьй, що 

на Вл.2. Відантр. Скотар - -ський або від апел. 
скотарський --- "той, що стосується скотарів". 

Скотець Т. 1513: кр.5Ккичнес -- Приборжавське 
(Вбіау 220). 4 Можливо, демінутив від апел. скот. 

Скочко -- Зубівка. Пор. 1787: п-ща 5Косі- 
Кісмііса -- С.Спас, а 1819 -- 5Ккос -- Страшевичі 

на Бойк (ФМ, ЙМ), 1787: 5Косгурієз - с. Війське 

на Лемк (Красовський 139). П-ще 5Кок є у 

хорватів (1 еК5іК 595) та у чехів (МоіЧапома 210). 
У поляків п-ко 5Косгко фіксується з 1243 р. (55МО 
У 81), а пізніше -- п-ща 5Кос2Ка, 5кКос2ко, 9Косгеїі 

та ін. (Вутиї П 433). Пор. ще старопол. апел. 
зКосгек --- "коник", "танціорист" (КесосК 448), а 

зкосгКа --- "танцюристка" (там само). «4Суф. утво- 
рення віддієсл. скдчити. Первісним зн. утворення 
було, напевно, "бистронога людина", 5Кос2 -- 
"ліодина, охоча до танців" (Вибак П 62). Пор. ще 

апел. скбчка -- "лісова миша" (Гр ІМ 142). 

Скраль -- Ільниця. «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 

Скрижинський -- Ворочово. «4 П-ще, імо- 
вірно, пол. пох. віддієсл. 5Кггу/с-- "схрестити". 

Скрип -- Вб, Пр, Уж. 1787: п-ще 5(игур -- 
Радошиці на Лемк (Красовський 139); 1819-- п-ще 

УКтуріес -- В.Стинава на Бойк (ФМ), 1787: -- п-ще 
5івур--- Бережниця, Лінина, Розлуч на Бойк (ЙМ). 
У поляків п-ще 5сггур згадується 1457 р. (55МО У 
102). « Від апел. скрип, який в Укр. Карпатах 
уживається в кількох зн.: "скрипіння", "стара 
людина" (Ір), "птах деркач" (Хс), "вид гіркого 

гриба" (Чопей 364), "білий колір у яличковім лісі" 

(Он П 227). Тут ідеться, напевно, про звичайне 
регресивне утворення від дієсл. скрипіти. 

Скрипинець |Скрилиниць)|, -нця --- Мк, Св. 
1699: 52кгіріпесіа "апоз -- Чинадьово (Макз5ау 
563). « Укр. утворення з суф. -инець від антр. 

Скрила, який побутує в Польщі (Кути! П 440). 
Пор. пол. п-ще 5Кггура (Кути! І 440). 

Скрипич -- Люта, Ужгород. «Відантропо- 
основи Скриіпа з -ич. 

Скрипка -- Росішка, Перечин. 1787: п-ще 
5кгурка -- Перегінське на Бойк (ЙМ). Є п-ще 
УкгурКка і в Польщі (Бути! П 440). «4 Від назви 
музичного інструмента скрипка. 

Скрипинк -- Міжгір'я, Росішка. 1787: п-ще 
5Кгурпік -- Яблунів на Бойк (ЙМ). П-ща 5ктур- 
пік і 5кгірпік є також у Польщі (Вутиї! П 440). 4 
1. Від апел. скрипник -- "скрипаль" або "майс- 
тер, що виготовляє скрипки". 2. Менш імовірно, 

що від назви комахи скриілтник -- "1 атіа" (Гр 
ГУ 144, Міпсеп72 405). 

Скріба 1. 1743: п-ще 5сгіба -- Боржавське 
(5габб 417); 1773: присяжний асофиз У5Кгіба -- 
Станово (Удварі-2 304). «4 Канцелярський тер- 

Скундз 

мін лат. пох. 5сгіба -- " писар", "секретар", що 
закріпився як п-ще (ВссгеК 451). 

Скріпський -- див. Стрипський. 
Скуба -- Мк, Ір, Хе, Мж. 1464: п-ще5сифа -- 

с.Намен, що в ком. Сатмар (Макзауб5х 183); 1682: 

Уг2Ккиба Котап --- Кострини (ЮсіІС 88-59); 1715: 

п-ще 52Кифа --- Довге Поле (ПеПред 322); 1787: 

п-ще 5Кифа -- Святкова Вел. на Лемк (Красов- 
ський 140). Пор. 1618: вдова 52кифіспка -- Рако- 
вець на Маковиці (Маг5 85). Етимологічне 

гніздо п-щ здієсл. основоюзкиф-, як і п-ще5Кифа, 

поширені в Польщі (Кути! П 440-441). П-ще з 
основою 5Ккиб- (5кибізг, 5Кибіз та ін.) поширені 
на Подг (Вифак П 65), а його дериват 5Кифіг) у 
Польщі згадується 1540 р. (55МО УМ 103). « 

1. Найбільш імовірно, що це усіч. утворення від 
дієсл. скубати, скубти (СУМ ІХ 331); пор. ще 
давньочеське п-ко У5Ккиф (5у051а 129). 2. Фонет. 

вар. п-ща Скиба, де /ь/ змінилося на /У/, як у 
лексемах хлмьша//хмура, студінь//сптьїдко, дрьі- 

ляти//друляти. 
Скубанич -- Дравці, Вел.Лази, Ярок. 

ХМІЇ ст.: кр.У2кифапіся--- Ужан (ПеУрб 125). 4 Укр. 
утворення зсуф. -ич від місц. андр. Скубаля -- " дру- 

жина Скуби". 

Скубенпич -- Пр, Уж, Мк. «Укр. утворення 
з суф. -ич від незасвідченого патр. Скубеня(т). 

Скубра Т. 1572:./ас. 5сифга--- В.Ворота (Цеї С 

53-15). « Правдоподібно, споріднене з укр. діал. 

апел. скубрій - - "хабарник", "хапуга" (ГрІМ 146). 

Скулка Ї. 1682: 5КиїКки Оісха -- Заричово 

(Осі С 83-59). « П-ще є демінутивом або патр. 
від п-ка Скула, яке походить від бойк. апел. 

скула -- "болячка", "болячка під пахвою" (Он 
П 228) або від апел. 5Киіа "щока" (Кути П 441). 
Антропооснову Скула підтверджує запис андр. 

5Кийзгупіз бойк. с. В.Синьовидне з 1819 р. (ИМ). 
Заричівська фіксація п-ща 5КиїКи засвідчує лише 
місц. (укаючий) пос. прикм. від нього. А.Вінценз 
у п-щі 5Кий вбачає зн. "косоокий" (Міпсеп2 479). 

Скульський -- Росішка. 1787: п-ще 5Ки!5кі -- 

Ялинкувате, Плав'є, Волосянка на Бойк (ЙМ). 
Пор.ще 1787: п-ща 5Кййс2, 5кіусгкі -- Бачина 

та Опака на Бойк (М). « Укр. прикм. від гал. 
ойк. Сколе. Перехід кореневого голосного /0/ в 
/у/ зумовлений закарпатоукр. або пол. його 

рефлексацією. Гуц. (ікаючий) вар. цього п-ща 
Скільський та пол. його запис 5К0і5кі наводить 
А.Вінценз (Міпсеп2 351, 352), а угор. еквівалент -- 

А.Годинка. Пор. 1704: угор. п-ще кр. ДКоїуї 
1 азгіб - - Дунковиця (НофСсп5 10). 

Скундз, -дза -- Сойми, Вишково. 1572: ас. 

Хкациіх - - В.Ворота (ЧеїС 53-15); Пор. 1720: вдова 
Укипсзіка (!) Мазларіна --- Міжгір'я (Вбіау 178). «4 Від 

521 



Скундзак 

рум. дієприкм. азсип5, що від дієсл. азсипас 
"прихований", "затаєний", або від ім. азсипліз --- 
"сховок". Середукр. п-щза семантикою йому відпові- 
даєгуц. утворення Схованик. 2. Відрум. прикм. сили, 
-па4, «паї --- "низькорослий", невисокий". 

Скупдзак - - Приборжавське, Сусково, Буш- 

тино. «Укр. утворення з суф. -ак від антр. Скундз3. 
Скунпдзя, -дзі - - Боронява, Хуст. «Відантр. 

Скундз - -я(т) із втраченим суф. /т/. 
Скунц, -ца - - Вел.Бичків, Міжгір'я. «4 Нові- 

ший фонет. вар. п-ща Скундз з узаконеним діал. 

оглушенням кінцевого /дз/. 
Скуцць -- Міжгір'я. «4 Найновіший орфогр. 

вар. п-ща Скупд3. 
Скура 1. 1704: кенез У52Кига Ізмап - - Абранка 

біля Мукачева (НодСеп5 7). На території Польщі 
антр. 5кдга згадується 1370 р., а 5Когка -- 1282 р. 

(Бути! П 434-435). 4 Від місц. укр. апел. скдра -- 
"шкіра" і "шкура". Пор. ще давньоукр. ос. назву 
1433 р.: скора яковь --- Ланчиця (ССУМ П 349). 

Скурка 1. 1672: багуко У5г2кигКа МікКіо5, рагуко 
Угкигка О!ай РДапі! -- Завидово (1еРВег 805). « 
Укр. утворення від місц. п-ща Скура - -ка. 

Скучинець Т. 1715: кр. Апак Угкисзіпесі -- 

Присліп (Вбілу 181). « Укр. утворення з суф. 
-ипець від антр. Скучка зі стягненням /чч/ в /Ч/. 

Пор. ще п-ще УКисга в Польщі (Кути! П 441). 
Скучка -- Уж, Мк, Ір. 4 Вар. п-ща Скочкб, 

походить від апел. скбчка --- "лісова миша" здіал. 
переходом кореневого голосного /о/ в /у/ (Гр ІМ 
142) і співвідноситься з дієсл. скбчити//скакати, 

як і в бойк. апел. скічка -- "жаба" (Он І 233). 
Слабак --- Гайдош. Пор. 1787: п-ще 5 шву - 

Мочари, Улюч на Лемк (Красовський 140), п-ще 
УТабук --- Біличі, 5/афбіпа -- Витвиця на Бойк 
(ЙМ). « Напевно, від укр. розм. слабак -- "лю- 
дина без фізичної сили, волі, знань або без 
навиків" (СУМ ІХ 340). 

Слабич |. 1567: 5іері. Дабес2 --- Підгоряни 
(Оек:С 53-12); 1570: Раиі. 5іабусіпі -- Підгоряни 
(Оеї С 53-14). П-ще 5іабіс є і в Хорватії (1 еК5ік 

596). « Від антр. 5/аба, відомого у Польщі 

(Бути! П 444), з -ич. П-ще 5/фу 1787 р. засвід- 
чено в селах Улюч та Мочари на Лемк (Красов- 

ський 140). Можливо, що це видозміна п-ща 

Славич, відомого в Гал. 

Слабський -- Сімирки, Вел.Лази, Ше- 
лестово. 1787: п-ще 5б5кі -- Бориня, Нижнє 
на Бойк (ЙМ). « Імовірно, видозміна гал. ка- 

тойк. славський, що від назви м. Славське. 
Слав Її. 1406: УапсНа Д Зіамі --- Сер.Водяне 

(Вбіау 121); 1431: шл. Ре. ; ХІам -- Діброва (Ве- 

Їау 120); 1440: кр. Імої Ліам --- Говдпоток (Вбіау 
146). «Усіч. вар. котрогось давньослов. чол. імені 

Слепик 

на зразок Ярослав, Славомир (Кути! 1 444), Ім'я 

Славь у ХУ ст. згадується в Сучаві (ССУМ І 351). 

Слава -- Хс, Тч, Вб. 1705: 5іама Кегепс -- 

Золотарьово (Но 428); 1775: п-ще 5гійуа -- 

Велятин (ПеПред 315). На території Польщі 
антр. 5/ама згадується 1255 р. (Кути П 444). « 

1. Усіч. вар. давньослов. двоосновного чол. 

імені, яке містило як перший або як другий 
компонент -слав-, напр., Борислав, Славомир. У 
хорватів, напр., кількість таких імен перевищує 
200 (5ітипдїіс 453). 2. Від апел. слава "добра 
слава", "неслава" (Кагаз 1 11). 

Славець ГСлавиць|, -вця -- Пилипець, 
Н.Студений. Пор. 1819: п-ще 5/амескі -- Бе- 
режок на Бойк (ФМ). У Польщі антр. 5/аміес 

згадується 1388 р. (Кути П 444). «4 Відслов. чол. 
імені (а може, й від п-ща) Слава -- -ець. Ім'я 

Славац є у сербів (Магсіїс П 140, Грк 180), а п-ще 

Зіамес --- у хорватів (1.сК5іК 597). 
Славинець --- Нанково, Ужгород. 1720: кр. 

о. 5гІамііпес5--- Міжгір'я (Вбіау 178). 4 Від місц. 
антр. Слава - -инець. У Гал та Молдові здавна 
фіксуються п-ща на зразок Славич. 

Славик |Славік) - - Доманинці. 1750: Аппа 
Славиково»в из Кривощан --- Стражське (Гадже- 
га-З 78). У поляків антр. 5/амік зафіксоване 
1204 р. (55КО У 111). У Польщі антр. 5/амік 
згадується 1136 р. (Вути!і П 444). 4 1. Від слц. 
апел. зіймік -- "соловей". 2. Від антр. Слава - 
-ик. 3. Можливо, що це перенесення хорв. п-ща 

ЗІамік на Зак (1 еК5ік 597), 
Славіта -- Тч, Хс, Рх, Мж. 1720: кр. Ек 5гіа- 

уйа --- Діброва (Вбіау 120). Пор. ще 1787: п-ще 

5 мугусг - - Риків на Бойк (ЙМ). «Від незасвід- 
ченого слов. чол. імені Славіта. Пор. півден- 
нослов. чол. імена Славута, Славота, Славета 

(Илчев 454, Магекіс П 106, Грк 180), а також пол. 

п-ще 5 амлісіа (Кути! 11 444), 

Славічук -- Розтока. «4 Укр. утворення з 

суф. -юк від антр. Славич або Славик. 
Славський -- Ір, Хс, Мж. 1819: п-ще 

УМамізкі -- Мізунь на Бойк (ФМ). « Від ойк. 

Славське, що на Стрийщині. 

Славупик -- Новоселиця на Мж. « Здр. 
утворення з суф. -ик від розм. чол. імені Славу, 
яке у росіян співвідноситься з повним іменем 
Борислав (Петровский 358). 

Сламка 1. 1699: кенез 5іатка Мікиа, а син 

Котап--- В.Ворота (Макзау 595). «4 Демінутивне 

утворення від хорв. п-ща 5/ата (1.сК5ік 597), 

якому в українців мало б відповідати Соломка. 
Слепик Ї. 1607: староста 51ерНнік Сеоге -- 

Оноківці (ЦеїС 104-8). «4 Від слц. прикм. зіер) -- 
"сліпий" - субстантивуючий суф. -ик. 
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Слепко 

Слепко --- Березники, Лисиче. 1665: кр. Гайг 

Угіерко --- Керецькі (Вбіау 163); 1787: п-ще 5і/сріо -- 
Тисовиця на Бойк (ЙМ). «4 1. Правдоподібно, 
пол. п-ще Яерко або бІерКо (Вутиї П 557). 2. Ви- 
дозмінений слц. апел. з/іерКа -- "курка". 

Слива - - Ужгород. 1787: п-ща Зіума і 5ЇЙма - - 
Королева Руська, Вел.Розтока (Красовський 
140). На Подг п-ще 5/їма фіксується впродовж 
ХМІК-ХІХ ст. (Вибак П 98). На території Польщі 
п-ще ЗЇїма згадується 1482 р. (Вути І 578). «4 
1. Від назви дерева слива або від назви його плода 
(СУМ ЇХ 350-351, ДзжеДел 152). 2. Від бойк. 

апел. слива - - "крашанка", "галушка" (Онії 229), 
Сливанич 1. 1715: п-ще 52/імлапіс5 --- Черна 

(52абб 307, 315). 4 1. Укр. утворення з суф. -ич 

від андр. Сливаня. 
Сливич -- Сімирки, Ворочово, Ужгород. 

« Укр. антр. із суф. -ич від антр. Слива. 
Сливка -- Вб, Пр, Мк, Вл, Мж, Ір, Хс, Тч, 

Св, Уж. 1515: п-ще 5гіїуКка -- Вашварі (ПеПред 

318); 1682: 52Іїмка Детеіег -- Сухий (ОеіС 88- 
59); 1715: кр.Мапі 52Іїока - - Золотарьово (Вбіау 
179); 1787: п-щебіїмка -- Плав'є, Семичів, Орів 
на Бойк (ЙМ), Вільшня, Душатин та ін. на 
Лемк (Красовський 140). П-ще 51їмКа є в 

Хорватії (І сКзік 598). У Польщі п-ще ЗЇімка 
згадується 1373 р. (Кути 1 578), а п-ща 5/ума, 
Уумка -- пізніше (там само). «4 1. Від назви 
дерева слива або від назви його плода. 2. Від 
антр. Слива - суф. -ка. 

Сливканич --- Уж, МК. 1787: п-ще 5 микапіса - - 

Смільник на Лемк (Красовський 140); ХМ ст.: 
УгІїмкапісз - - Ужан (ПеУрб 125). 4 Укр. утворен- 

ня з суф. -ич від місц. андр. Сливканя -- "дру- 
жина Сливки". 

Слиган |Сльшан) -- Олександрівка, Нове 

Барово. 1715: кріпаки 52іївап Апагаз, МіКйо -- 
Нове Барово (Вбіау 210); 1773: п-ще /Лісрап -- 
Велятин (ПеПред 315). «4 Від місц. укр. назви 

риби сльшан, тобто "слиж" --- Метасійиз Багіа- 
ішиз (ДзжеДел 154, Владьков 230). 

Слижук |Сльосук) -- Рх, Хс. Пор. 1787: 
п-ща 5Їу7, 5/угак -- Андрушівці, Надоляни, 
Пельня, Радошиці на Лемк (Красовський 140). 

П-ще є у прикарп. гуцулів (Міпссп2 462). «4 І. 
Укр. утворення з суф. -ок від антр. Слиожк, 

співвідносного з назвою риби слиж "коб- 
лик" -- Собйаз Багбашшіа (Ж-Н 883, Гр ІУ 
150, Владьков 230, Он П 229), 2. Від укр. 

апел. слиж -- "поперечний брус у стіні з 
хмизу" (СУМ ІХ 351). 

Сликов Ї. 1680: Марко Сликовь сь Настасісю- - 

Сухий (Сах 74). « Присвійний прикм. від неза- 
свідченого антр. Слик або Слико (див. Сличко). 

Слов'янин 

Слинка Т. 1715: кр. Тітої. 52Ііпка--- Присліп 
(Вбау 181). «4 Здр. утворення від апел. слина 
(СУМ ІХ 354). 

Сличко - - Вл. 1618: кр.Оіекуга ЗІїсгко--- Вишня 

Писана на Маковиці (Маг5 72). П-ще відоме й на 

півдні України серед циган. «4 Від антр. Слик або 
Слико (див. Сликов). Генетично пов'язане з серб. 
апел. слика -- "картина, зображення", з дієсл. 

сличити --- "бути схожим", сличан --- "подібний" 
або з пол. Яісгпу --- "гарний" чи бойк. зийчнйй -- 
"гарний, хороший" (Он І 311). 

Сліпець |Сліпицьщ|, -пця -- Ужгород. Пор. 

1819: п-ще 5/еріес, 1787: 5іерсіом -- В.Лужок на 
Бойк (ЙМ). « Від апел. сліпець -- "ліодина, 
позбавлена зору" (СУМ ЇХ 361). 

Сліпчак 1. ХМИЇ ст.: кр. 52/їрсзак Імап -- 
Ужан (ПеУрб 125). « Укр. утворення з суф. -як 

від антр. Сліпець або від апел. сліпко. 

Слобоч 1. 1672-1696: кр. 5гіобос5 Імап -- 
Вел.Бичків (Вбіау 129). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 
Можливо, усіч. хорв. ім'я 5іобоайп або спотво- 
рене угор. 5гафоїсз. 

Словак -- Вел.Бичків, Косівська Поляна, 
Кобилецька Поляна. 1715: вдова 70. 5гіамак -- 
Золотарьово (Вбіау 179); 1787: п-ще 5/омак -- 

Жупани, а 1819 -- Шевченкове на Бойк (ЙМ, 
ФМ,. На Подг п-ще 5/омак фіксується з 1610 р. 

(Вибак П 67). «4 Від етн. Словак. 
Словенка --- Неліпино, Сасівка, Воловець. « 

Правдоподібно, морфол. видозміна серб. чол. 

імені Словенко, яке походить від етн. 5іоуспко. 
Антропооснова словен- у Доманинцях зга- 
дується 1363 р.: кр. Доіоисп (Мару-1 332). 

Слов'як - - Доманинці, Ужгород. 1682: 52іо- 
уіак Ізпасг --- Кострини (ОеіС 88-59). На Подг 
п-ще 5 юміак фіксується з 1601 р. (Вибак І 67). « 

І. Від етн. слов'як, яким словаки та українці 
називають частину сх. словаків, інакше -- цо- 

так. П-ще 5іоу(/ак є в Хорватії (І сК5ік 599). У 
Польщі п-ще 5іоміак згадується 1604 р. (Кути! 
П 447). 2. Менш імовірно, аби п-ще постало з 
антр. Слав'як як наслідок угор. субституції. 
П-ще 5/оміак фіксується 1787 р. в бойк. селі 

Ясениця Сільна (ЙМ). 
Слов'яй -- Ужгород, Сторожниця. 

ХМІЇ ст.: п-ща 5гіоу(/ап і 5іоміапіп -- Ужан 

(ПеУрб 125). П-ще подибуємо також серед 
закарп. угорців. У поляків наявні п-ща 5/міа- 
піц, 5Ююмісй(Вути П 447). 4 1. Правдоподібно, 

від давнього етн. слов'ян -- "слов'янин". Пор. 

п-ще 5іомісп у Польщі (Кути! П 444). 
Слов'янин -- Сімирки, Пузняківці, Вовко- 

виї. 1773: присяжний Аіехіц5 52іоціапіп --- Пав- 
шин (Удварі-2 303). П-ще 5/о0міапіп у Польщі 
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Слогун 

згадується 1443 р. (Кути! П 447). « Від етн. 
слов'янин. 

Слогун Ї. 1648: 5гіовип Козгі -- В.Ворота 
(Макзау 550). Пор. ще 1787: п-ще 5іарап -- 
Лінина на Бойк (ЙМ). « Укр. утворення з суф. 

-уп від тієї ж антропооснови, що й Слигай. 
Слопич Її. 1548: кр. о. 2іопус2 -- Драгово 

(Вбіау 168). «4 1. Пол. п-ще 5/опісг утворене від 
антр. Уфпа або 5Фпіа, пов'язаних із дієсл. 5рпіс-- 
"нахиляти", "заслоняти" (Кути П 446), 2. Слов. 

утворення зсуф. -ич від хорв. п-щабіоціа (1. еК5ік 598). 
Слосарчук -- Росішка. Пор. 1787: п-ще 

Зизагг --- Одрехова, 5/изагсгук -- Нова Весь на 
Лемк (Красовський 140). У Перемишлі п-ще 
ЗІоззаг згадується 1448 р. (5 тоїка П 48). Пор. 

також п-ща 5/озаг:, 5Їозагсгук, 5Їо5агепКо в Поль- 

щі (Кутиєї П 580). «4 Від антр. Слосар, спів- 
відносного з назвоїо професії слюсар, - -чук. 

,  ЄСлота -- Ужгород. 1772:.кр. 52іоіа Мі5Ко -- 
Койшов у ком. Спіш (4-4 130); 1787: п-ще5а - - 

Берест, Бліхнарка та ін. на гал. Лемк (Красов- 
ський 140). П-ще 5/01а і похідні від нього побу- 
тують у Польщі з 1386 р. К.Римут виводить його 

від апел. 5/оіа -- "негода", "тривалий дощ" 

(Кутиї П 447). «4 Від місц. апел. слдта -- 
"хмарна, сира погода з дощем або мокрим 
снігом" (Грім 153, Он П 230, СУМІХ 390). Пор. 
давній місц. прикм. слбтавьй -- "дощовий" 
(ДзжеДел 133). 

Слутий |Слутькй|, -ого. 1787: п-ще 5/шу -- 
Мочари на Лемк (Красовський 140). «Від місц. 

прикм. слутьй-- "паралізований" (Чопей 366). 
У бойк. гов. -- "ледачий", "повільний", "Зі 
зламаною ногою або рукою" і т. ін. (Он П 231). 

Слюсар |Слюсарь|, -ра -- Чинадьово, 
Н.Грабівниця. 1751: парох І/оан Слюсар--- Коро- 

лево (Гаджега-Уг 10); 1773: присяжний Вазі/іц 

У2Іцзгаг -- Чинадьово, (0)4-2 304); 1787: п-ще 

Уїнзага --- Підгородці, Грозова, Майдан, Нов. 
Кропивник на Бойк (ЙМ). «4 Від апел. слюсар. 

Слюсарчук -- Косівська Поляна, Вел. 
Бичків. 1819: п-ще 5/и5агсгик --- Перегінське на 
Бойк, У5/и5агсгик (ФМ). «4 Укр. утворення з суф. 

-чук від антр. Слюсар. 

Смарада -- Іршава. « Припускаємо, що 
п-ще могло з'явитися на основі рідкісного імені 
Ізмарагд (ВІЛ 258), яке бере початок від назви 

коштовного каменя смарагд. 

Смекалюк -- див. Смикалюк. 

Смердул -- Вел.Бичків. «Рум. утворення з 

суф. -и! від прикм. утім - - "брудний, нечистий" 
або від давньорус. соц.-екон. терміна смерд -- 

«феодально залежний селянин-землероб" 
(ССУМ ПП 361). Пор. рум. п-ща 5тігасапи, 

Смішко 

Утікаоїи (Іогдіап 418). Можливо, що п-ще Смарда 

в записі 1705 р. з с. Тересва цього ж пох. Пор. 

свящ, Апаг Утаміа (НодОкт 442). 
Смерега -- Терново. « Фонет. видозміна 

п-ща Смерека, зумовлена дистантною асимі- 

ляцієїо щодо дзвінкості. Одзвінчення /к/ настало 
внаслідок асиміляції до сонантів /м/ та /р/. 

Смерека -- Ір, Вн, Хс, Уж, Мж. 1556: 
Смерека Костевь сьигь--- Ужгород (Яворск 198); 
1618: кр. 52тегек Кедиг -- Кружльова на Мако- 

виці (Маг5 70); 1720: кр.Апак 5тегека --- Синевир 
(Вбіау 201); 1919: п-ще 5тегеска -- Струтинь на 

Бойк (ФМ). « Від місц. назви шпилькового 

дерева смерека. 

Смерековський -- Вл. П-ще УтегеКом'зкі 

зафіксоване і в поляків у ХУ ст. (Кути! П 451). «4 
Очевидно, від ойк. Смерекова, що на Пр. 

Смерічка -- Пилипець. Пор. 1819: п-ще 
Утегесгка --- Лавочне на Бойк (ФМ). «Від місц. 

апел. смерічка. 
Сметана -- Хс, Тч, Мж. 1715: кр. 5ітеоп 

Ухтеіапа -- Березово (Вбіау 127). П-ще 5 тегапа 

є також у Польщі (Кутиї П 5381) і в Чехії. « Від 
укр. апел. сметана. 

Сметанка --- Порошково. 1773: кр.52тегап- 
Ка /апоз -- Часлівці (ПеПред 322); 1819: п-ще 

Утугапка --- Труханів на Бойк (ФМ). 4Відапел. 
сметднка, який у Карпатах уже втратив відтінок 

пестливості. У Погоничах п-ще Сьмстанька 
згадується 1492 р. (ССУМ ПП 361). 

Сметанович Ї. 1794: в'язень Мукачівського 

замку 52теіапоміся (і сЬВсг 530). «4 Від антр. 
Сметана -- -ович. 

Сметанюк -- Костилівка, Рахів. П-ще 5пе- 
гапінк є в Польщі (Кути! П 581). « Укр. 
утворення з суф. -юк від антр. Сметана. 

Смикало -- Діброва. 1672: кр. Нифаїі 52ті- 
Кайо --- Ясіння (Вбіау 106); 1672-1696: 52тікао 

Наугійо --- Вел.Бичків (Вбіау 129). На території 
Польщі п-ще 5тука/да фіксується з 1600 р. (Ву- 
ти! П 454). 4 Укр. п-кове утворення з суф. -ало 

від дієсл. смикати. 
Смикалюк - - Ясіння. «4 Від Смикало - -юк. 
Смичка |Слмьічка) -- Тур'я Бистра. Пор. 

1787: п-ще 5тусгко -- Висова на Лемк (Кра- 

совський 141). На території Польщі п-ще 5 тус/- 
Казгадується 1498 р. (Вутиї П 455). 441. Відмісц. 

укр. назви породи дерева смбічки --- "осока" (Гр 

ІМ 152). 2. Назва "гака, яким смикають сіно Зі 

стогу" (там само). 

Смішко Її. 1750: Михацл См'Жшко, Марія 
Смішко --- Стразьке (Гаджега-З 78). У Польщі п-ще 

Уутузгко зафіксоване 1396 р. (55МО М 133). 4 Від місц. 
апел.смішкб---"сміхун, сміхотворець" (СУМ ІХ 411). 
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Сможаник 

Сможаник -- Св, Ір, Пр, Хс. 1787: п-ще 
Утолапік -- Хітар, а 1819 - 5 тоггапік - - Лавоч- 
не на Бойк (ЙМ). «4 Від катойк. сможаник -- 
"виходець із с. Смогісе, що на Льв". 

Сможаниця -- Св, Мк. Пор. 1737: п-ще 
Угтолгеміса --- Середнє Вел. на Лемк (ЙМ). « 

Те саме, що й Сможаник, тільки з суф. -яниця, 
як і у п-щах Крайняпиця, Кручаниця, Туряниця. 

Смоланка --- Чинадьово. Пор. п-ща У/поїап, 
Утоіапа, 5 тоіапка, 5 тоіатї у Польщі (Кути І 453). 4 

Пох. п-ща не зовсім зрозуміле. І. Щось пов'язане зі 
смолбю. Можливо, від гуц. апел. смоланка -- 
"просмолена сорочка" (Рх), смолснка -- "смо- 

ляниста дошка" (Гг 174, Ж-Н 388). 2. Від давнього 

серб. чол. імені Смолан (Грк 181). 
Смолига 1. 1715: кр. Стг.,./о. 520тоїва (!), а 

1720 --- 5г20тоїіева (|) Кніпог--- Окно-Рахів (Вбілу 
182). П-ща 5тоїїва, Утойра є і в Польщі (Вути! 
П 453-454). «4 Від антр. Смола (див. Смолип) 

квалітат. суф. -ига. 
Смолин -- Поляна. 1787; п-ще 5 тоіснп, 5 то- 

Ісї - - Городок, Завої та ін. на Лемк (Красов- 
ський 141). П-ще Утоїіп є і в Польщі (Кути! І 
453). «Відантр. Смола, представленого 1787 р. 

в с. Гуманець на Бойк (ЙМ), а також у селах 
Вара і Терепча на Лемк (Красовський 141), ч 
суф. -ип. Апел. смола на початку ХМІ ст. в укр. 
гов. Зак вживався як назва для "липкого па- 

хучого соку, який виділяють хвойні та деякі інші 

рослини" (ДзжеДел 154, СУМ ІХ 415). 
Смолинпяк -- Ужгород, «Відантр. Смолин - 

суф. -як. 

Смолиш УТ. 1715: кр. 52тоїїз Кедог --- Руське 
Поле (Вау 212). П-ще Утоїїзг у Польщі зга- 

дується 1479 р. (Вути! П 453). 4Відантр. Смола 
(див. Смолин) - квалітат. іменний суф. -ши, 

якщо це не Смблич. 
Смолко Ї. 1746: кр. Антоній Смолко -- 

(Метрика). П-ща 5тожо і 5тоїка є і в Польщі 

(Кути 1 452-453). «4 Морфол. видозміна п-ща 
Смолка, яке в гал. с. Шумина згадується 17387 р. 

(ЙМ). А останнє належить до того єтимо- 

логічного гнізда п-щ, що й антр. Смола, Смолей, 

Смолип, Смоляк та багато ін., об'єднаних 

коренем смол-а. 
Смоляк -- Уж, Вл, Св, Ір. 1772: присяжний 

Тітоїецу 52тоїіуак --- Свалявка (Удварі-2 305); 
1773: кр.52тоіуак Міго -- Баранинці, 5гтоїіуак 
Уазії -- Минай (ПеПред 321, 322); 1787: п-ще 
У5то/ак -- Климець, Липа, Тухля, Тур'є та ін. на 
Бойк (ЙМ), Збоїсько, Мшана на Лемк (Красов- 
ський 141). На Подг п-щеУтоїак фігурує 1709 р. 
(Вибак П 68), а в ін. р-нах Польщі -- 1626 р. 
(Вути П 453). П-ще Утої/ак є у хорватів (1еК5ік 

Смуток 

601). « П-ще може мати різні етимол. інтер- 
претації: 1. Відназви роду пол. війська ХМІЇ ст. 
зто!іак (Макзау 584). Гуцули дотепер пам'ятають 

знев. назву пушкарів смолєк, яку ті отримали 
за "чорний колір їх мундирів" (Гг 174). 2. Від 

закарп. діал. смоляк -- "шмаркач", "смолокур/". 
3. Від укр. діал. смоляк -- "смолисте дерево" 
(Ж-Н 889). 4. Від місц. назви риби смоляк 
(Владьков 230). 5. Від пол. апел. 5зтоіак -- 
"емолиста скіпка". 6. Відантр. Смола або Смо- 
лє (див. Смолин) - -як. 

Смоляр |Смолярь), -ря -- Перечин, Анто- 
нівка. П-ще 5тоїа/ є в Чехії (Моідапома 213), ау 

Польщі широко побутує п-ще 5поіаг; запис 

У5тоіат фіксують 1445 р. (Вутиі П 453). 4 Від 
давньої назви роду занять смоляр -- "смоло- 

кур", "смоловар", "людина, що збирає або про- 
дає смолу". Крім укр., ця лексема відома також 

полякам та чехам (Моідапоудй 213). На Зак 

смолярі згадуються щонайменше з ХМІЇ ст. 
(МакКзау 584). 

Сморак 1. 1715: кр. Алтаю Утогак -- Вел. 
Бичків (Вбіау 129). 4 Можливо, фонет. спотво- 
рена староукр. ос. назва Суморокь (ССУМ 1 

402). Пол. п-ща У5тоггук, 5тогепаа та ін. 
пов'язують з дієсл. тоггус--- "морити", що від 

тог (Кути П 453). 
Смочко -- Мк, Уж, Св, Тч. 1485-1500: 

свтьдок Ссико Смочко -- Черняхів (ССУМ 1 

362). 41. Правдоподібно, укр. утворення з суф. 

-ко від пол. міфоніма 5 ток - - "дракон". Напр., 
смбком називала пол. шляхта опришка Олексу 
Довбуша в горах. П-ще Уток є і в поляків з 

1305 р. (Кути П 452), а З тосгек згадується з 

ХУ ст. (55МО У 127). Однак виводити закарп. 
п-ще Смочко від пол. апел. зтосгек -- " соска" 
менше підстав. 

Смояк -- Н.Солотвина, Підгорб. « Укр. 
письм. фіксація угор. вимови п-ща Смоляк. 

Смужаниця -- Мк. « Укр. діал. видозміна 
п-ща Сможаниця. 

Смулига ї. 1704: кр. 52тиійіва асгко -- 

зникле с. Кішланьфолво (Дівичне) біля Мука- 
чева (НодСОсп5 9). Пор. п-ще 5тоїіїга в Польщі 
(Кутиї 1 453). «« Укр. утворення з квалітат. суф. 

-ша від антр. Смола (див. Смблин). Кореневе /у/ - - 
наслідок звуження фонеми /о/ в ненаголошеній 
позиції. Пор. п-ще У5тпоїісра з території Польщі 
за 1421 р. (55МО У 128). 

Смуток, -тка - - Мукачів. П-ща 5тиї, 5 тиск, 

У5тико наявні у Галичині та в Польщі (Фаріон-3 
285, Кути! П 451). «4 Від давньослов. імені 
Смуток, співзвучного з апел. смуток -- "сум". 
Пор. чес. ім'я 5тшек (5моЗіа 204). Пор. ще 1787: 
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Снага Сойка 

п-ща Утшуп, Утиек (род. -- 5тигка) -- Гусине, 
Комарники, Климець на Бойк (ЙМ). 

Снага Ї. 1682: 5гпара Уазгіїу -- Сімирки 
(Пе С 88-59). П-ще 5лава є ії в Польщі (Кути! І 
455). 4 Від південнослов. апел. сийга -- "сила", 

"намагання" або від пол. 5злара -- "чистота", 
про що свідчить зімкнене кореневе /г, або від 
рум. слов'янізму 5павй --- "т. с.". 

Сньозик - - Ір. Пор. 1773: кр. 52пазек Михайу - - 

Келечин (пеПред 310). « Від бойк. апел. спдзик -- 

"частина висячої колиски, яку прибивають до 
причілка" " або від апел. сибза, спізка, сибзи - 
"бігун дверей", "передня частина ярма" (Он П 

234). Пор. ще гуц. сніз -- "заноза в ярмі", а 
також лексеми сиіз і сноза у Б.Грінченка та пол. 
п-ще Зпіозек із 1408 р. (55МО М 133). Правда, 
пол. п-ще 5погік К.Римут виводить від апел. 
зпога -- " поперечна дошка у бджолиному 

вулику" (Кути! П 455). 

Собин Т. 1648: 5гобіп Уазгії -- Голубине 

(Макз5ау 526); 1787: п-ще Зофіп -- Бортне на 

Лемк (Красовський 144). Пор. ще 1773: кр. 

Зобі (|) Котап -- Річка (ПеПред 310). «4 Пос. 
прикм. від давньослов. імені Соба, співвід- 
носного з такими двоосновними іменами, як 
пол. антр. 5обістайг, 5обіс5аа, 5обіс5 дм (55МО 

У 134-138). У Польщі антр. 5оба зафіксований 
1136 р. (Кути 1 456). 

Собко Т. 1715: кр. 5гофко ІГика -- Міжгір'я 
(Вбіау 173): 1787: п-щебофко --- Куляшне на Лемк 
(Красовський 141), Демне, Синьовидне на Бойк 

(ЙМ). Багато п-щ із антропоосновою 50б/- є і в 

Польщі, а перша письмова згадка антр. 5офко 

зафіксована в 1293 р. (Вутиїі П 456). « Від 
давньослов. імені Собко, що з Соб'їславь, 

Соб'Жмирь, Соб'їсудь... 
Собов -- Вн. - Див. Сабов. 

Собольович Т. 1659: кр. 5г0бойуоміса Масако --- 
Студений (Вбіау 145). Пор. ще 1600: вл../о. 5о0боїа - - 

Мойсин (Вбіау 175); 1787: п-щебобої --- Н.Яблунька 
на Бойк (ЙМ). Пор. п-ще 5офоісиіс: у Польщі 

(Бути П 457). «4 Укр. утворення з суф. -ович від 
антр. Соболь, що з назви відповідної тварини. 

Собран -- Вл. Пор. 1446: Рапога, /Шиз от 

Угобгопі5 --- Перемишль (5тоїкКа П 13). Пор. 1618: 

кр. Зобгасгко Родиг --- Дубова на Маковиці (Матг5 
82). « 1. Давня ос. назва в формі пасивного 

дієприкм. від східнослов. дієприкм. сьбьрати, по- 
дібна за структурою до імені Найден, Продан, Куп- 
леть. 2, Від рум. прикм. 5офги -- "суворий" -к -ап. 

Собрацці Її. 1685: кушнір 5гофгапсі І5гмап -- 

Ужгород (НодА4 25). « Угор. утворення з фор- 
мантом -і від східнослц. ойк. 5офгапсе. Перша 

згадка п-ща -- 1521 р. (Кагтег 1017). 

Сова -- Іза, Синяк, Ужгород. 1557: 5ома 
Кгаупік -- Нягово біля Гуменного (ПеДрев 42); 

1720: кр. Атак 5гама --- Косівська Поляна (Вау 
162); 1787: п-ще Зома -- Березовець, Котів, 

Мокре, Чашик та ін. на Лемк (Красовський 140). 
У Польщі п-щебома, що походить від назви пта- 

ха, згадується 1404 р. (Кути! І 465). «4 Від назви 
нічного птаха сова. 

Совбан --- Пилипець, Н.Студений, В.Студе- 
ний. «Відтат. чол. імені Саубан, Сзубин (Спра- 
вочник 142, 143). 

Совга -- Кам'яниця, Ворочово. « Угор. 
п-ще5г0їва в його місц. діал. звучанні 52бра, що 

в перекладі укр. -- "слуга". В угорців п-ще52г0і- 

га побутує з 1403 р. (Кахтег 1039). 
Совинець Ї. 1715: кр.5гоуїіпіся Апагаз, Реіег --- 

Їза (ВбЇау 157), « Укр. утворення з суф. -инець 
від антр. Сова. 

Сович Т. 1607: Зоміїй МісНасі! --- Вел.Берез- 

ний (сі С 104-8). П-ща Зомліса і 5Зомусі є і В 
Польщі (Кути! П 465). «4 Укр. утворення з суф. 
-ич від антр. Сова. У поляків п-ща 5омтіс, 50міса 
фіксуються у ХУ ст. (55МО У 151). 

Совкуп -- Вл. «4 Чес. п-ще Зоикир -- 
"перекупник" (МоіЧапоуд 215). 

Совтан -- Ір. 1463:киязю Солтапу --- Луцьк 
(ССУМ П 368); 1568: п-ще Дойтап, 1580 -- Д0їі- 
іап, 1584 --- 52опап --- Холмовець (52абб 365); 

1672: кр. 5оішсп (!) Оісха -- Сойми (Вбіау 220). 
Пор. гуц. п-ще 5аміапіик (Міпсеп2 510). Декілька 
п-щ із основою Зийап - 5ойан є і в Польщі 
(Кути! П 507). «4 1. Відтитулу монарха султан, 

вживаного в мусульм. країнах. 2. Відтат. чол. 
імені Солтап (Справочник 143, 454). 

Совтис 1. 1570: МісП. 5201с2 --- Лохово (Цсі С 

97-29). Найдавніша згадка п-ща Зойуз5 на пол. 
землях сягає 1608 р. (Кути! П 462). «4 Середньо- 

вічний соц.-правовий термін совтис --- "Солтис", 
який у Карпатах означав "сільського старосту". 
Пор. пол. 50йуз, лат. 5сийстшя -- " начальник 

сільської адміністрації". Див. ще Шолтис. 
Содварій | Содварі| -- Бородівка. « Угор. 

п-ще 5гадудг, яке вперше фіксується 1599 р., а 

походить від угор. ойк. 5гадміг, що в ком. 
Толна (Кагтег 57), - формант -1. 

Созанський | Созальськьій) -- Вл. 1787: п-ще 
Зогап5кі --- Комарники, Матків, В.Гусине, Со- 

зань, Кропивник на Бойк (ЙМ). « Укр. прикм. 
від ойк. Созань, що на Льв. У Польщі п-ще 
Зогатікі побутує з 1471 р. (55МО М 152). 

Сойка -- Вн. 1760: шл. 5г0/Кка -- Вовкове 

(52абб 333); 1775: п-ще 5г20/ка -- Вел.Копаня 

(5гад 549); 1787: п-ще 5оука -- Лупків, Тихоня 

на Лемк (Красовський 141), Корчин на Бойк 
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Сойма 

(ЙМ). У Польщі антр. 5о/ка згадується 1389 р., а 
5о/а--- 1250 р. (Кутиї П 459). 4 Відназви птахасдіка. 

Сойма - - Тч. 178Ї:староста Сойма--- Лопу- 
хово, (ПеУрб 130); 1790: Стефан Сойма, Сойма 

Петро -- Дубове (ПаПо-2 150); ХМІЇ ст.: 

Стефан Микить Сойминого сьш -- Лопухово 

(ПаПо-2 16). « Від бойк. апел. сбйма -- "скро- 

ня" (Самбірщина на Льв). Пор. ще кличку Сдіма, 
яку бойки дають "вівці з зарослим лобом". 

Соймик -- Хуст. «Відантр. Сбіма з -ик. 
Сойник -- Дротинці. Пор. 1715: кр. 5іт. 

Зоіпка --- Угля (Вбіау 210). «4 Імовірно, суф. дери- 
ват від пол. п-ща5о/п абооіпа (Кути! П 519), однак 
первісна семантика твірної основи непрозора. 

Сокай 1. 1772: присяжний Вазійиз 5гаКау - - 
Буковинка (Удварі-2 298). « Угор. фонет. запис 
п-ща Сакаль або угор. відтопонімне п-ще 5га- 
Кбіуї (Кагтосг 959). 

Сокаль -- Мк. «1. Фонет. видозміна п-ща 
Сакаль під впливом угор. п-ща 52241. 2. Від 
східнослов. апел. сокаль -- "їжа", "кухня" (Вутиї 
П 460). 

Сокач -- Ір, Св, Вн, Тч. 1567: п-щеЛакас2 -- 
Королево (5габ 545); 1600: гор. 51. Лакаса -- 
Хуст (Вбіау 151); 1638: п-ще 5гаКас5 -- Турте- 

ребеш (52абб 529); 1787: п-щеЗокасі - - Боднарка 
на Лемк (Красовський 141). « Укр. п-ще від 
місц. апел. угор. пох. 5гакйся -- "кухар". В 

угорців фіксується з 1403 р. (Кагтбг 959). Лек- 

сема сокачь була відома в давньорус. мові 
(Срезн П 458), але досить швидко вийшла з 
ужитку. На Зак ще дотепер уживають апел. 

сокачка -- "кухарка на весіллі" (Ужан, Мк). 
К.Римут вважає, що пол. п-ще 5оКас2 походить 

від слов. апел. зок (Вутиї П 459). 
Сокачик -- Підвиноградів. «4 Укр. утворен- 

ня з суф. -ик відантр. Сдкач. 
Сокира | Сокьщра| - - Загорб. 1787: п-щебоку- 

га - с. Ісаїв на Бойк (ЙМ). « Від традиційної 
назви знаряддя праці сокира (Дзже Дел 155). 

Сокирєца | Сокьреца) - - Копашново. «4 Від 
антр. Сокира - рум. демін. суф. -ека. 

Сокирець | Сокьуцць,| - - Вільшани. «4 Укр. 
утворення з патр. суф. -ець від антр. Сокира. 

Сокирка - - Виноградів. 1787: п-щебокітка - - 

Радошинці на Лемк (ЙМ). «4 Від антр. Сокира 
з суф. -ка. 

Сокирлей -- Костилівка. « Утворення з 
суф. -ей, яке передбачає твірну основу (ймо- 
вірно, рум.) -- 5осйігіа. 

Сокирницький Її. 1727, 1740: свящ. Петро 
Сокириицькьй --- Сокирниця (Удварі-2 233). «4 
Прикм. від с. Сокирниця на Хс. 

Сокіл |Сбкол і Сдкулі), -кола - - Тч, Рх, Вб. 

Солмай 

1520: 5гокої Кегепса -- ком. Берег (ІсНі сі 13); 
1618: кр. Гм ап 520Ко! -- Грибів на Маковиці 

(Магзіпа 66); 1695; п-ще 5гака! -- Вилок (52аб6 

414); 1575: п-ще5гокоїа (!) -- Матієво (5246 410; 

1787: п-ще боко/ - - Залокоть на Бойк (ЙМ, се- 
ла Гломча, Красна, Чарна та ін. на Лемк (Кра- 

совський 141). П-ща Зокі/, 5окої, 5о0кої і 5оки/ 

побутують у Польщі, а перша письмова згад- 

ка антр. 5оКко/ зафіксована 1125 р. (Кути! П 
460). « Від давньослов. простого імені Сокол, 
співвідносного з назвою хижого птаха (Грк 
182). У Польщі п-ще 5окої згадується з ХІІ ст. 
(55МО У 144). 

Соколецький - - Росішка. Пор. 1404: гринко 

соколсукиий -- Медика (ССУМ 1 367). «4 І. Укр. 
прикм. від антр. Сокблич або Сокблик, відомих 
у Гал (Красовський 142), - -ський. 2. Прикм. від 
ойк. Соколець, що на Поділлі (ССУМ 1 367). 

Соколичак -- Кичірний. Пор. 1787: п-ще 
5окоїїіса --- Бліхнарка, Сквіртне, а 1820 - - п-ще 
Зокоїїк -- Кам'янка на Лемк (ЙМ, ФМ). « Від 
антр. Соколич або Соколик -» -як. 

Соколівчак -- Розтока, Страбичово. «4 Від 
ойк. соколівчак --- "виходець із с. Соколівка, яке 
є на Льв та на Ів-Фр/. 

Соколович --- Хуст, Ясіння, Горонда. 1699: 
вл. 520Коіомісз Детеїсг -- Мукачів (І сПВсг 496). 

У Польщі п-ще ЗоКко/оміса згадується 1445 р. 
(Бути! П 460). 4Укр. антр. із суф. -ович від п-ща 
Сокол. 

Сокольчак - - Горонда, Страбичово. «Укр. 
утворення з суф. -чак від антр. Сокол. 

Соколюк -- Лазівщина. П-ще 5окоїик є і в 
Польщі (Кути! 1 460). «4 Укр. утворення з суф. 
-юк від антр. Сокіл. 

Сокул -- Довге Поле, Уголька. Пор. 1787: 
п-ще 5оКи/а -- Вислік Вел. на Лемк (Красов- 

ський 142). У Польщі п-ще 5окКої згадується з 

ХІІ ст. (55МО У 144). «Від діал. назви хижого 
птаха сбкіл. Пор. 1682: 5гики! Мікиіа --- Туриця 
(Оеї С 88-59); ХМПІ ст.: 5гоКиїу Нгісг -- Ужан 
(ПеУрб 125). 

Солвай - - Вел.Копаня. 1704: кр.У2оімаї Зітоп- - 
Кучава (НофСОсп5 7). «4 Угор. утворення з суф. -і 

від угор. назви міста Свалява (угор. 5г0іума). 

Солич - - Королево. «Утворення з патр. суф. 
-ичвідімені Сола, яке у півд. слов'ян співвідноситься 
з повним іменем 5оіотоп (5ітипдіс 456). Пор. ще 
1787: п-ще 5оіа --- Городок на Лемк (ЙМ). 

Солкуп -- Воловець. «4 Гіперкоректний 

вар. п-ща Совкуп. 
Солмай -- Дротинці. «4 Угор. утворення з 

патр. суф. -і від угор. ж антр. 5гаіта (див. 

Солома). 
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Соловейко 

Соловейко -- Андріївка. П-ща 5оїомліе)Ко і 
Зобусуко є також у Польщі (Вутиї І 461). « Від 
апел. соловейко. 

Соловій |род. - - Соловія) -- Олешник. П-ще 
Зойомлі) є і в Польщі (Кути! П 461). Пор. 1787: 
п-ща Зоіоме), 50/оміеу -- Глодно, Поляна на 
Лемк (Красовський 142). «Від місц. укр. назви 
птаха соловій --- "соловей". 

Соловка -- Вел.Раковець, Ільниця, Білки. 
Пор. 1787: п-ще 5о/оміак -- с. Мощанець на 
Лемк (Красовський 142). «4 Угор. чол. ім'я 5га- 
ідк, похідне від імен, які починаготься на 520і-, 

5га!- (На)да 88). 

Солода 1. Пор. 1694: п-ще 5га/ада -- Трос- 
ник (5габб 473); 1787: п-ще 5оіода -- Волосате 

на Лемк (Красовський 142). « Від антр. Солод, 
відомого в центр. обл. України, у формі род. 
відм. Апел. зн. основи солод --- "продукт штуч- 
ного пророщування зерен хлібних злаків" 
(СУМ ІХ 445). 

Солодко 1. 1715: кр. 5г0іоїКа (!) Реїго -- 
Липча (Вбіау 172). «4 Від антр. Солод (див. Со- 
лода) - -ко. 

Солома -- Вишково. Аналогічне п-ще 
Зобота мають поляки Подгалля (Вибак П 66) та 

ін. регіонів Польщі (55МО У 116-117) з ХУст. 
К.Римут справедливо зазначає, що п-ще має 

укр. фонетику (Кути 1 446), 1715 р. його зафік- 
совано в угор. вигляді в с. Олешник: 5гаіта 
(52абб 325). «4 І. Від апел. солдма. У Карпатах 
кличку Солбма дають тваринам жовтої масті. 
2. Можливо, що відправною точкою для п-ща 
стало бібл. ім'я Соломон. 

Соломка -- Вл, Ір, Мк. На території 
Польщі є п-ще 5о0/отко, яке К.Римут кваліфікує 
як п-ще з укр. фонетикою (Кутиїі 1 446). «4 1. Від 
апел. солбмка, який у Карпатах уживається у зн. 
"соломинка" (СУМ ІХ 449), а в ін. місцевостях 

у зн. "вальдшнеп" (Ж-Н 894), 2. Від антр. 
Солома - -ка. 

Соломон -- Уж. 1674: п-ще 5аіатоп --- Тур- 
теребеш (82аб6 530); 1787: п-ще 5оіотоп --- Кру- 

шельниця на Бойк (ЙМ). «Від кал. імені Соломби. 
Соломобнка -- Буштино. «4 Імовірно, від 

здр. імені Соломбико у формі род. відм. Пор. 
п-ще 5оіотипсга в записі 1787 р. з с. Вислік Вел. 
(Красовський 142). 

Солом'яник 1. ХМПІ ст.: кр. 5г0іотіапік -- 

Ужан (ПеУрб 125). «4 1. Від апел. солом яник -- 
"предмет (матрац, опудало, короб, капелюх, че- 
ревик), зроблений ізсоломи" (СУМ ІХ 450). 2. Від 

антр. солом'яний - субстантивуючий суф. -ик. 
Солонинка -- Руське Поле, Теребля. 1787: 

п-ще 5оіопіпКа -- Воловець на Лемк (Красов- 

Сомош 

ський 142). Пор. п-ща 5оіопупка, 5оіопупко в 
Польщі, які К.Римут кваліфікує як укр. (Кути! 
П 446). Пор. також п-ще подг. поляків 5 піпа 
ХМІЇ ст. (Вифак ПП 66). «4 Від апел. солопіша -- 
"сало" (СУМ ІХ 451). Пор. ще гуц. п-ще 50/о0- 
пупсзикК (Міпссп2 491). 

Солопей Ї. 1715: кр. 5г20Їореї асако -- 
Присліп (Вбіау 181). «4 Від ос. назви солопій -- 
"роззява" (Гр ІМ 167). Пор. ще Васил Слопович 
із ХМИ ст. (Микитась 33). 

Солотвинский Т. 1762: срей Михайцл Солот- 

винский -- Руська Поляна (ПаПо-2 10). « 

Прикм. від місц. ойк. Солдтвина на Тч. 
Солочипець 1. 1649: 5гоуосзіпіс5 (!) -- Ко- 

тельниця на Мж (1еРВег 370); 1720: кр. То. 52гаї- 
сзіпіс5 (!) -- Новоселиця на Мж (Вбіау 147). « 

Укр. катойк. від місц. ойк. Солочин -- "виходець 
із с. Солочин (Св)". 

Солочипський -- Давидково, Мукачів. « 
Прикм. від ойк. Солочий, що на СВ. 

Сольвай Її. 1772: присяжний Угерпапи5 
Угоіумау--- Куштановиця (Удварі-2 301). 4 Угор. 
утворення з формантом -. від угор. назви за- 
карп. ойк. Свалява (угорці називають це місто 
У20Їума). 

Солюк -- Колочава. 1787: п-ще 5оійк -- 

Бабина на Бойк (ЙМ). «Від бойк. назви птаха 

солюк -- "слонька", "вальдшнеп" (Он І 236). 
Соляк -- Вб. П-ща 5оіак, 5о/акістісі Є і В 

Польщі (Вутиїі І 460). «4 1. Місц. катойк. соляк - 
"виходець ізс. Сіль (Вб)"/. 2. Відбойк. назви гри- 
ба соляк (Он П 236), 3. Укр. дериват із суф. -як 
від давньослов. двоосновного імені Солимирь 
(Фаріон-3 286). 

Соляник -- Вб, Пр, Мж, Вн. 1715: кр. Пис. 
Зоіапік -- Річка (ВЄїЇау 183); 1773: У520іуапек Імап - - 
Келечин (ПеПред 310); 1787: п-ще 5оіапік -- 
Нов.Кропивник на Бойк (ЙМУ. П-ще 5оіпік є і 

в Польщі (Кути П 460). «4 1, Від давньоукр. 
апел. соляник --- "солевар" (Мовознавство. -- 

1984, 2. --- С. 42, Осташ-3 559). 2. Антр. Солян я 
-ик. П-ще Зоіап представлене 1737 р. в лемк. 

селах Середнє Вел. та Щавне (Красовський 142). 

3. Катойк. сбляник -- "виходець із с. Сіль". 
Соляпко -- Ужгород. П-ще Зоіапко є і в 

Польщі (Вутиі П 460). «4 1. Відантр. Соляи (див. 
Соляник) - -ко. 2. Від апел. солянка -- "посу- 
дина для солі" (Ужан), "соляна вода" (Ж-Н 895). 

Сомига ГСомьша) -- Сільце. «4 Згр. вар. 

назви риби сом. 

Сомош -- Іза, Дротинці. 1505: шл. Ге. 

Ухатоз --- Хуст (Вбіау 150); 1648: 5г20тоз Тітко, 

Наугійо, Отеї. - - Підполоззя (МакКзау 648); 1704: 

кр. 5гатоз /дпоз -- Абранка біля Мукачева 
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Сонич Соханич 

(НофСсп5 7). 4 Угор. п-ще 5гатоз уперше згаду- 

ється 1479 р. Угор. ономасти виводять його від 
гідроніма 5гатоз (Кдгтбг 967). 

Сонич 1. 1618: кр. 5гопіос5 Імап --- Гута на 
Маковиці (Маг5 80). « Правдоподібно, від жін. 
імені Сопя (див. Зітипаїс 55) 4- -ич. 

Сопка -- Олешник. «4 Морфол. видозміна 
п-ща Сопко. 

Сопко -- Мж, Мк, Уж, Вб. 1618: кр. 5горко 

Роіак -- Доброслав на Маковиці (Магз 73). 1715: 
кр. 5г20Бко ІиКка -- Міжгір'я (Вбіау 178). « 
1. Усіч.-суф. слов. ім'я Собко (від Соб'Єславь) або 

від болг. чол. імені Сьбо, співвідносного з іме- 
нем Сьботинп (Ковачев 497), яке зазнало асимі- 

ляції дзвінкого /6/ перед глухим /к/. 2. Менш 
імовірно, що п-ще утворене від дієсл. сопіти -- 
"тяжко дихати" (СУМ ІХ 462). 

Соподей 1. 1772: присяжний А/ехапаег 520- 

роде --- Жборівці (Удварі-2 303). «4 Місц. утво- 
рення з суф. -ей, але семантика твірної основи 
незрозуміла. 

Сорич -- Вел.Бичків, Рахів, Ясіння. П-ще 

Зогусг є й у Польщі (Бути! П 463). «4 1. Від пол. 
діал. 5ога --- " халява чобота" -- -ич. 2. Відрум. антр. 
Зога, що від апел.50г4--- " сестра" (Сопч5і 373, Іогдфап 

420, Ковачев 477) або від чол. імені 5оаге, ї слов. 

метр. суф. -ич. Пор. жін. ос. назву Сорь за 1487 р. 

із Сучави (ССУМ П 370) та назву Сориць звідти 
ж за 1489 р. (ССУМ П 369). 

Соровчак -- Забродь. «4 Патр. із суф. -як 
від пол. сілезького п-ща 5огомкКа (Вутиї П 509) 

Соробка-- Пр, Уж, Мк, Мж. 1618: кр.У5гогока 

Детеїег -- Рівне на Маковиці (Маг5 89); 1648: 
Ухогока Міпаїу, а 1699 ---5гогоКа Уазгі!--- Неліпино 
(МаКзау 548, 574); 1685: Сороковь 2 пивь -- 
Кам'янське (ЛелПам 228); 1751: Георгій Сорока-- 

Геївці (Гаджега-Уж 160); 1715: кр. о. 520гока -- 
Криве (Вбіау 164); 1787: п-ще Зогока -- Бліх- 
нарка, Брунари та ін. на Лемк (Красовський 

142). П-ще 5огока в Краківському воєводстві 
фіксують 1417 р. (Кути П 471). 4Від укр. назви 
птаха сорбка. 

Сороканинець |Сороканиниць), -нця -- 
Н.Студений. Пор. 1787: п-ще 5огоКапісг -- Бру- 
нари, Поляни на Лемк (Красовський 142). 4 
Укр. утворення з суф. -ич від місц. андр. Соро- 
каня -- "дружина Сороки". 

Сорокопуд -- Свалява. «4 Від укр. назви 

хижого птаха сорокопуд (Гр ГУ 169). 

Сорохмай -- Рахів, Білин. 1672: кр. 5г2игой- 
тап--- Вел.Бичків (Вбіау 129); 1787: п-ще 5огосп- 
тап --- Перегінське, Кобло, Уріж (паралельно з 
Зугосітап) на Бойк (ЙМ), Городок на Лемк (Кра- 
совський 143). 4 Того ж пох., що й Сирохман. 

Сорохманюк - - Рх. « Укр. утворення з суф. 
-юк від Сорохман. 

Сорочак | Сорочеєк| --- Чорна Тиса. 1787: п-ще 

Зогосгак --- Перегінське, Шумина на Бойк (Й М). 
П-ще 5огосгак є і в Польщі (Кути 1 470). « Укр. 
утворення з патр. суф. -як від антр. Сорбка. 

Соскіда -- Мк, Пр. «4 Пох. п-ща нез'ясо- 
ване. Його фіналь нагадує гр. патр. на -ій. 

Сосняк -- Ужгород. 1787: п-ще 5озпіак -- 

Брезова, Миків, Мичківці на Лемк (Красов- 

ський 143). 4 Від антр. Сосна, співзвучного з 
назвою дерева, - -як. Менш імовірний зв'язок 

п-ща з назвою гриба сосняк (Он І 238). 
Сотак -- Вел.Лучки, Горяни. 1648: 5огак 

Кедиг -- Голубине (МаК5ау 525); 1778: п-ще 
Угогак --- Добра в ком. Земплин (ПеПред 317). 

П-ще поширене також у сх. Слч. «Відетн. со- 
так, що побутує в суміжному з Україного регіо- 
ні сх. Слч. 

Сотик Ї. 1570: Раці. 5г2оїїк - - Горонда (ОсіС 
97-29). «4 Можливо, спотворений запис п-ща 
Сотак. 

Сотмарій -- Імстичово. «4 Угор. п-щеве 
утворення з формантом -.і від угор. назви ком. 
Угаїтаг. Перша згадка п-ща зафіксована 1428 р. 

(Кагтог 976). Стосунок до п-ща має і спотво- 

рений запис 1607 р.: Дактагі Гаїгиг -- Мал. 
Березний (еї С 104-8). 

Софілка 1. 1688: п-ще 520/ріЇКа -- Свалява 
(ЩїебВег 739); 1699: Зобіка апоз, Кигта, Уазгі! -- 

Свалява (Макзау 571). «4 Від заст. апел. софілка - - 
"сопілка", "трубочка", а в перен. зн. цофілки -- 
"тонкі ноги" (Ужан). 

Софілканич -- Мк, Св, Вн. 1772: староста 
Вазійиц5 5о/йїКапіс5, присяжний Реїгиз 50/іЇКапіся - - 

Лецовиця (Удварі-2 301). «4 Укр. утворення з 
суф. -ич від андр. Софілканя -- "дружина 
Софілки" або від апел. софілканя -- "худа 
довгонога жінка" (Хс), що з місц. апел. цофілка 
або цуфілка -- "тонка, кістлява довга нога". 

Софрон 1. 1680: Се. 5горігоп --- Липецька 
Поляна (Вбіау 180). Пор. ще 5о/топи! Мінау -- 
В.Руна (Вбіау 186). «4 Від кал. імені Софроп, 
наявного в правосл. святцях. У Польщі п-ща5о)о- 

пом, 50)гопійк побутують з ХУ ст. (Бути П 459). 

Софроній 1. 1648: 5г0//гопі Апагі), Уазгії -- 

Свалява (Макзау 528). 4 Від кал. імені Софрбиїій. 
Сох 1. 1751: парох Михайл Сох -- Туриця 

(Гаджега-Уж 159). 4 Можливо, морфол. видо- 
зміна п-ка Соха (див. Сохапич). 

Соханич --- Пр, Вб. Пор. 1787: п-щаЗоста -- 

Гирова, Дидня, Зоспатсгак -- Гучвиці, Рябе, 

Зоспаї --- Манів на Лемк (Красовський 143), 
п-ще 5осна -- Бережок на Бойк (ЙМ). П-ща 
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Сохович 

Зоспапіа, Зоспа, 5осНно, Зоспоміса Є 1 в Польщі, 

причому п-ща 5осй і 5Зоспа згадуються 1369 р., 
Зоспо --- 1377, абосномтісі -- 1489. 4 1. Надумку 
К.Римута (Вутиі П 458), п-ще Зоспа походить 
від апел.зоспа --- "розгалужене дерево", "примі- 
тивне знаряддя оранки", а похідні пов'язані з 

давніми двоосновними іменами на 5о0- зразка 
Зобіезіам. 2. Укр. утворення з суф. -ич від місц. 
андр. Соханя -- "дружина Сохи", де сбха -- 

"високий вилоподібний стовп" (Гр ІМ 170). 
П-ще босНна є у поляків (2абзКа 95) та у чехів 
(Моі4апома 213). 

Сохович Ї. 1648: Зоспоцісії Котап --- Н.Во- 

рота (Макзау 359). «4 Укр. або пол. утворення з 

суф. -ович відантр. Сохачи Сох (див. Соханич). 
Сочик У. 1363: ДосНнук де Метріу -- Німецьке 

(Мару-2 373); 1420: вл. 520сзік Уапо5 --- Лісковець 
коло Мукачева (1сПВсг 252); 1427: оаппез /йй 
дісії Хоснук--- Н.Німецьке (Мару-2 266). «4 1. Дав- 
ній антр. із суф. -ик, імовірно, від слов. основи 
сокь -- "сік". Пор. давньоукр. антр. 1409 р. 
Сочивчичь -- Галич (ССУМ І 370), пол. антр. 

ХУ ст.5ос2ек(855КО У 142) чи навіть записбасіси 
1213 р. кр. русина із с. Бан, що на р. Красна 
(ВерУМаг 180). Антропооснова 5ос поширена 

також у хорватів. Пор. п-ща 5ося, 5одак, 5одап, 
Зосе, 5одіста ін. (І сК5ік 602). 2. Менш імовірно, 

що твірною основою п-ща стала рум. назва 
бузини 5ос. 

Сочка --- Ір, Вн, Хс, Тч. 1418-1436: шл. До0ій- 

Ка -- Бедевля (ВСіау 126). П-ща Зос2ка, 5ос2ко з 
середини ХУ ст. побутують на Льв (Фаріон-3 

287) та в Польщі. К.Римут виводить їх із апел. 

зосгКа -- "ботанічний номен сочевиця" (Кути! П 

458), а І. Фаріон--- іздієсл. "сочити", "вистежу- 
вати" (ГрІМ 171). 41. Правдоподібно, відапел. 
сбдчка -- "зернина сочевиці" (СУМ ІХ 478). 
2. Дериват із суф. -ка від антр. Сочи. Пор. 1504: 

шл. о. Доїа -- Біла Церква на Тч (Вбіау 139). 
Сочкул 1. 1733: 5гасзкиїу Гуап -- Келечин 

(ПеПред 310). «4 Утворення зі східнором. суф. 

-и! від антр. Сбчка. 
Сочкулинпець 1. 1715: кр. Сг Угасукийпесі -- 

Келечин (Вбіау 182). «Напевно, укр. утворення зсуф. 

-инець від місц. андр. Сочкуля - - "дружина Сдчки". 
Спандич Т. 1772: присяжний 5рапаїсі Оісха- 

В. Грабівниця (Удварі-2 300). «4 Патр. слов. 
утворення з суф. -ич, але зн. твірної основи 

нез'ясованє. 
Спаський | Спаськькй) - - Тч, Рх, Мж, Хс. П-ще 

є і на Гуц (Міпсспо 342). 1783: п-ще Зразкіу -- 

Н.Струтинь. «4 1. Прикм. із суф. -ський від бу- 
ков. ойк. Спас. 2. Відназви свята Спаса, що бере 
початок від ім. спаситель. 3. Від антр., власне 

Стадник 

від кал. імені Спас, відомого болгарам (Ковачев 

479), -- -ський. Пор. 1689: шл. Ізграз2 Тіто)ї -- 
Десешті (Вау 134). 

Спасюк -- Рх. П-ще 5разіик представлене і 
на прикарп. Гуц (Міпсеп2 342, 532). 1720: кр. 

Тіторпі 5гразгик -- Ясіння (Вбіау 167). «4 Від 
антр. Спас, який 1787 р. фіксується в с. Ванівка 
на Лемк (Красовський 143), а співвідноситься з 

назвою христ. свята Спаса чи відповідним 

постом у сх. слов'ян (Кути! П 466) або з жін. 
імені Спаса (є Спасепи)е -- Грк 367). 

Спачинський - - Лохово, Іванівці, Щасливе. « 

Правдоподібно, від якогось ойк. 

Спащук -- Угля, Мала Уголька. «4 1. Укр. 

утворення з патр.суф. -юк від антр. Спаський. 

2. Катойк. від ойк. Спас, що на Ів-Фр. 

Спишак -- Ужгород. 1742: Андрей Спишак 
(Метрика); 1787: Брізгак -- Баниця, Волосате, 
Ославиця на Лемк (Красовський 143). «4 Слц. 

або укр. катойк. спішак, що від слц. ойк. 5різ, 
тобто "виходець із ком. Спіш". 

Співак -- Вишково, Підвиноградів, Іва- 

нівці. 1787: п-ще Урімак -- Голмча, Кункова на 
Лемк (Красовський 143). Приблизно з тих же 
часів функціонує п-щебріемак та його споріднені 
на Подг (Вибак ІП 100). Перша згадка пол. антр. 
Фреїмак походить із 1442 р. (Вутиї П 583). «4 Від 

укр. апел. співак. 
Співалюк -- Ділове. « Укр. утворення з 

суф. чок від незасвідченого апел. слівало, який 
міг належати до тих ос. назв за родом занять, 
що й базікало, тугало, пбхало, цоркдтало. 

Спічкей | Спічкий) - - Хуст. Пор. 1787: п-ще 

Урісгка -- Зубрик на Лемк (Красовський 143), 

1819: п-ще 5рісгак -- Яворів на Бойк (ФМ). «4 
1. Укр. утворення з суф. -ей від антр. Стичка, 

співвідносного з укр. апел. спичка, спиця -- 
"гострокінцева паличка" (ГрІМ 176, Чопей 374). 

Сподиій, -пього -- Веряця. Пор. пол. п-ще 
Уроапісиукі (Вутиї П 469). «4 Відслц. або від пол. 
прикм. зроайпу --- "спідній". 

Ставенський |Ставилньський| -- Вішка, 
Оріховиця. П-ще Згамтілікі з 1793 р. функціонує 

також на Подг (Вибак І 76). « Укр. прикм. 

ставитьський від ойк. Ставне, що на Вб. 

Ставрбвський -- Ужгород. П-ще Ставров- 
ський поширене серед українців сх. Слч та Польщі 
(Вутиї П 479), 4 Від південнослов. або східнослов. 
чол. імені гр. пох. Ставро (Йлчев 461, Ковачев 
482, 5ітипдїс 321, Вути П 479)-- пос. суф. -овський. 
Ім'я Ставр є і в укр. болгар (Колесник 9). 

Стадник | Станник| -- Імстичово. 1787: 

п-ще 5/адпік -- Спас на Бойк (ЙМ) та Пельня 
на Лемк. « Від укр. апел. стадник --- "той, що 
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1299 фе випасає коней", "жеребець при стаді кобил" (КососК 
468), "бугай при стаді корів" (Гр ІМ 195). Саме з 
цими семами К.Римут пов'язує п-ще Зіаапік, яке 

фіксує на пол. землях (Кути! П 472), додаючи до 
них лише сему "кандидат на чоловіка". 

Стан -- Тч, Хс. 1360, 1383: шл. Зісап -- 

Сарвасово (Вбіау 133); 1410: шл. Ре. 5їнап (!) - 
Терново, а 1419--- шл.Апаг 7 Зіап--- Угля (Вбіау 

166, 209); 1649: шл. Ре. 52іап -- Сопунка (ВЄіау 
193); 1751: парох Георгій Стан, Василій Стан-- 

Угля (Гаджега-М 189); Антр. 5їап у Польщі 
згадується 1136 р. (Кути! П 474). На території 

Польщі п-ще 5гапік уперше фіксується в 1375 р. 
(Кути П 474). «4 Давньослов. чол. ім'я Стан, 

яке постало внаслідок усічення повних дво- 
основних імен Стапислав, Станимир... (Грк 185, 

ГркРеч 175, ССУМ П 380, Илчев 463). 

Станик Ї. 1653: староста Гаврило Стапик -- 

Ком'яти (ПаПо-і 157); 1787: п-ще Зіапік -- За- 

луж на Лемк (Красовський 143). 4 Укр. утворен- 

ня з суф. -ик від антр. Стан. 
Станинець | Стапиниць|, -нця -- Вн, Ір. Хс. 

1819: п-ще Угапіпісс -- Славське, Головецьке на 
Бойк (ФМ). «4 Укр. утворення з суф. -иисць від 

жін. імені Стапа, що з повного Стапимира або 

Стапислава. Пор. 1401: за ссстрь моихь мушж 
и станж -- Королево (Мик Чу 68); 1405: шл. 

«Фотіпа Зіапа - - Солотвина (Вбіау201); 1704: и за 
матки сго Стапи --- Гукливий (Яворск 209). 

Станич - - Доманинці. 1567: 5/папіс: Корса, 
1570 -- Раці. 5іапусі -- Неліпино (ЦсіС 53-12, 

Усі С 53-14); 1699: 52іапіса Магуаз --- Підгоряни 
(Макзау 555); 1715: кр. Місі. Ухаапіса -- Горін- 

чово (Вбіау 144); 1743: п-ще 52атіса -- Чепа 

(5габо 314). П-ще 5гапіс дуже поширене в Хор- 

ватії (І еКзіК 610) і в Польщі (Кути П 474). 4 Від 

давньослов. жін. імені Стана, тобто Станислава 

(див. Стапипець), з -ич. 
Стапислав -- Теребля. 1375: шл. о. СтісП 

Угапізіаця -- Кричово (ВЄбІау 170); 1383: шляхтичі 

Згапізіайз Лаї Хо., Запаг., 5іері. --- Довге (Вбіау 136); 

1415: шляхтичі Зіапізіацз / 5іап -- Руське Поле 
(Вбіау 211); 1671-1673: кр. З2іапізгіб І дгіпсі -- 

Дулово (Вбіау 138); 1673: кр. З2іапізгід І5імап, 

Лаки -- Іза (Вбіау 156). Пор. 1393: втра пана 
стапислава словьского -- Сучава (ССУМ ІЇ 379); 

1401: Стапиславом граматиком мпогогр вишним 

Королево (Мик-Чу 64). У Польщі ім'я 5/апі5 ду 
фіксується з ХІІ ст. (Бути! П 476). «4 Від дав- 
ньослов. двоосновного імені Станислав. 

Стапканипець | Станканиниць), -щя - - Уж- 
город, Ільниця, Хуст. « Укр. утворення з суф. 

-иноць від місц. андр. Стайканя -- "дружина 

Стаика". 

Станкулич 

Станкаднич -- Білки. « Укр. утворення з 

суф. -ич від місц. андр. Станкалня -- "дружина 

Станка". 
Станко -- Вб, Пр, Уж, Мк, Ір, Хс, Тч. 1418: 

шл. УхіапКо (5іапізіацз) -- Бедевля (Вбіау 126); 
1570: /агет, /о5. Латко -- Свалява (ЮсіС 53-14); 
1570: Маї. Діапко --- Кольчино (ОсіС 53-12); 1600: 

вл. Р.ЛапКа -- Вел.Бичків (Вбілу 130); 1680: кр. 
У52апка Кегепса -- Кушниця (Вбілу 170). На 
території Польщі антр. 5/апко, згадується 
1233 р.(Вути! И 474). 4 Місц. укр. ос. ім'я Стап- 
кб, яке є усіч.-суф. відповідником повного 
двоосновного слов. імені Станислав. На Ужан 
та серед українців сх. Слч ім'я Станко донедав- 
на правило за оф., а тому багато його носіїв до 
Другої світової війни і не підозрювали, що є 
Стапиславами. Однак ім'я Станкб вживалося і 
в ін. регіонах Карпат. Пор. 1653: староста 
сільский Станко Удян--- Ком'яти (ПаПо- | 157); 

1649: Багуко Рар 5л1апко--- В.Тибава (1.сПИВсг 763). 

Ім'я 5іапси широко вживане румунами. П-ще 
Згапко є в Хорватії (1 еКзіК 61 1). 

Станкович -- Мк, Св, Ір, Вб, Уж, Пр. 1567: 
ЛапКомлса екеті) (Чсі С 53-12); 1570: Соузт., ас. 
ЗгапКомусі --- Бистриця (еїС 53-14); 1682: свящ. 

ЗліапКоуіс5 Нгйх -- Сасівка (І. сіВсг 708); 1699: 
Ухгапкоміса 5ітко -- В.Ворота (Макзау 596); 1690: 

раба Марка Станковича --- Стройно (Микитась 

60). П-щеЗіапкомісіа у Польщі згадується 1387 р. 
(Вутиї П 475). 4 Укр. утворення з суф. -ович від 
місц. традиц. слов. імені Станкб, тобто Стани- 
слав. Однак п-ще ЗгапКоміс дуже поширене й у 

Хорватії (І сК5іК 611). 
Станковський - - Чорноголова, Ужгород. Пор. 

1651: п-ще 5іапком5кі на Подг (Вибак П 74). « 
1. Утворення з суф. -овський (без переходу го- 

лосного /о/ в голосний //) від місц. антр. Станко. 
2. Слц. прикм. від сцк. ойк. З/апкоусе (Ма)іаіп 387) 
або пол. прикм. від подг. ойк. 5іапКома (Вибак І 74). 

Станковцій | Станковці)| -- Ільниця. Перша 
письм. згадка п-ща Угіаліосі -- 1558 р. (Ка2тег 

1028). « Угор. утворення з угор. суф. -і від слц. 
ойк. 5іапкомсе, що в ком. Земплин або Тренчін 

(Майап 387). 
Станкув Ї. 1682: 52іапКи Кедог--- Буківцьова 

(Пеї С 88-59); 1715: кр.У521апки То. - - Золотарьово 

(Вау 179). 4 Місц. присвійний прикм. із укаю- 
чої гов. відантр. Станко з переходом суфіксаль- 
ного /о/ в монофтонг /у/ в закритому складі. 
Менш імовірно, що це рум. чол. ім'я 5іапси. 

Стапкулич -- Гукливий, Н.Грабівниця. 

1699: 52л/апкайісз (!) Ретеіег--- Н.Ворота (Макзау 

592). «Укр. утворення з суф. -ич від місц. андр. 
Станкуля -- "дружина Станка". 
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Стапо -- Ужгород. У Польщі антр. 5іапо 
згадується 1222-1242 рр. (Кути! П 475). «4 Від 
гіпок. імені 5/апо, що з двоосновного імені на 

зразок Угапітіг, Зіапізіам (Кути ІП 4735). 

Стануськович Т. 1570: 5іап. 5іапигКомусі, а 

1772 -- 5іап. 5гіапигКомісп -- Свалява (ЦсеіС 53- 

14, Оеї С 53-15). «4 Укр. утворення з суф. -ович 
від незасвідченого місц. антр. Станусько, що 
співвідноситься зі Стан, Станислав. 

Станч -- Черна, Королево. 1604: вл. БЇ., 

Теоа. Діапс2, а 1621 -- З2іапса --- Серфалва (Вбіау 

196). «4 1. Усіч. вар. антр. Станча або Стаичо, 
подібно до таких, як Бурч, Дапч із Бурча, Данча. 
Пор. пол. п-ща 5/апсгем і 5їапсгем кі (Вути П 474). 
2. Менш імовірно, що це гуц. апел. стайч -- 
"клопіт", "робота" (Гг 177). 

Станчак -- Підгорб, Ужгород. 1787: п-ще 
Зтапсгак -- Бонарівка, Гладишів, З/а/ісгак -- 

Дошниця, Команча, Рихвальд, Сквіртне, Явір- 
ки на Лемк (Красовський 143). П-ща 5іапсгак є 

і в Польщі (Вути! П 474). 4 Від антр. Станко, 
Станч або Станча з -як. Пор. 1632: вл. Іаа. 
Запсга -- Драгомирешті (Вбіау 137), а також 
серб. чол. імена Станча, Станче (Грк 186). 

Станчевич Ї. 1567: 5іапсгеміса Агінуеті), 
1570 -- Агіт Зіапснемусі --- Свалява (Це! С 53-12, 
Осі С 53-14), а 1572--Апіт. УапсПпоцісп--- Свалява 

(Пе С 53-15). 4 Від антр. Станча або Станч - суф. 

-евич, який у ХУІ ст. ще міг варіюватися з суф. 
-ович навіть у п-щі однієї й тієї ж особи. Привертає 
увагу й те, що 1570 р. той же свалявський Артем 

Станчович раз записаний як Атійт Діапспе (ОсіС 
53-14), а вдруге - - як Алііт 5іапсПпомтісі. 

Станчі 5). 1572: Стея., "ас. Діапсні-- Свалява 

(Оеї С 53-15). «4 Дериват п-ща Стайча, що від 
Стан з -ча(т) -- див. ще Станчак. 

Станпчук -- Королево. П-ще 5гапсгик є і В 
Польщі (Кути! П 474). «4 Укр. утворення з суф. 
-чук від антр. Станко, Станча або Станч. 

Станьо |дав. -- Станьові)| -- Худльово, 
Ужгород. 1437: Упіетіпиз 5іапуо -- Поростово 
(Мару-2 340). Пор. ще запис чол. імені Стан З 

м. Сучава за ХУ ст. (ССУМ П 380). П-ща Зіапіо 
і Згапіом є і в Польщі (Кутиї П 474), причому 
друге згадується 1492 р. 4 Усіч.-суф. ім'я з фор- 
мантом -ьо від чол. імені Стан, тобто Станіслав. 

Станьов 1. 1648: 52іапіои Ійпаа -- Латірка 
(Макзау 541). 4 Від антр. Станьо - пос. суф. -ов 
у його кн. звучанні. 

Старий 1. 1618: кр.У521агі Імап -- В.Миронів 
на Маковиці (Магз5 81), кр. Кигта 52іагом -- 
Габолтів на Маковиці (Маг5 94); 1715: РНії. 
52іагі -- Колочава (ВбІау 160). П-ще З/агу було 
й на Лемк 1787 р. (ИМ). «Від прикм. старий. 

Старинчак -- Мукачів. «4 Катойк. старип- 
чак -- "виходець із с. Старина, що у сх. Слч" 
(Лазорик 74, Мадійп 387). 2. Дериват від серб. 
чол. імені Старина (Грк 186). 

Старбста -- Хс, Ір, Мк, Пр, Вн, Уж. 1618: 

кр. 52іагозіа МісНа! -- Раковець на Маковиці 
(Матя 85); 1699: 52/агозгіа Наугіїо -- Свалява 

(МакКзау 569); 1768: п-ще 5З2іагозаіа --- Раковець 
(52абб 459); 1726: свящ. Сеогвіц5 52іагозгіа -- 

Ільниця (Лучкай 16. -- 202); 1772: присяжний 

Сеогвійз 521агохліа -- Мал.Бистрий (Удварі-2 
298); 1787: п-ще Зіагозіа - - Вовче на Бойк (ЙМ), 
Скородне на Лемк (Красовський 143). Пор. ще 
1450: Реїгиз 5пагозіна --- Перемишль (5тоїКа П 
92); 1456: пань михул старостич -- Васлуй 

(ССУМ ІП 382). 4Від апел. староста, який на Зак 
означав "керівник села", "ведучий на весіллі" (Гр 
ГУ 199, Чопей 379, Он П 250), а в Польщі -- 

"державний службовець, який керував пові- 
том", "королівський скарбник" (Кути! П 477). 

Старча, -чі -- Ужгород. Пор. 1449: аоти5 
Отбапі 5Нагсгу --- Михайлівці (Мару-2 443); 1786: 
подг. п-щебіагКа (Вибак І 74). 4 Нині це лексема 
відмінюється як ім. першої відміни, але в 

минулому, очевидно, належала ім. сер. роду 
основи на -я(т) зі зн. "жебраченя" (Гр ТМ 199). 
Пор. гуц. старчук -- "хлопчик, який водить 
старця" (Гг 177). 

Старчевич -- Пр. « Укр. утворення з суф. 
-евич від антр. Старча або якоїсь ін. спорідненої 

антропооснови на зразок Старець, Старцьо, що 

вживалися в Карпатах у ХУП-ХМПІ ст. Пор. 
1787: п-ща Зіагсіоу,, Зіагсупом,, Зіагсгуп у с. Шанд- 

ровець на Бойк (ЙМ). Пор. також 1788: п-ще 
Старець із с. Нірбатор, що в ком. Саболч та 
апел. страчевдд (Гр ТУ 199). П-ще Уагсеуісдуже 

поширене в Хорватії (1.сКзік 612). 
Старшич 1. 1575: кр. о. 5іагзуїгу -- Рахів 

(Вбіау 181); 1681: кр. 521агозіса Імап -- Ганичі, а 

1684 -- кр. Зіагзіся Аіек5га, Мак5гіт -- Косівська 
Поляна (Вбіау 141, 162). Пор. 1478: дали... Нгуа- 
Ки а Рапйи Зіаг5гусгот -- Люблін (ССУМ ІП 839). 
Пор. ще пол. п-ще 1417 р. 5іаг5гу, п-ща 51аг52, 
Зіагзгак та ін. (Вути! П 477). «Однозначно слов. 
патр. утворення з суф. -ич від прикм. основи 
вищого ступеня порівняння старш-, що не є 
типовим для південнокарп. говорів. Отже, цей 
антр., імовірно, принесено з ін. регіонів України 
(ССУМІЇ 382), а допрізвищеве зн. лексеми могло 

характеризувати людину радше за становищем 
у суспільстві, ніж за віком чи місцем її в родині. 

Стасик -- Вл. Пор. 1720: кр. Апак 52іазак -- 

Вел.Бичків (Вбіау 129), кр. 5іт. 521452 -- Ізки 

(Вбіау 155); 1778: кр. 521аз2 -- Гачава (ПеПред 
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323). Пор. ще подг. п-ща 1608 р. Зіазік і 5їазіак 

(Вибак ІП 75), лемк. п-ще 1787 р. Зіазіак із Устя 
Руського та ін. (Красовський 144), бойк. п-ща 
того ж року Згазіик, УгазінКом із с. Розточки 

(ЙМ), гуц. п-щеЗіазіикім (Міпсеп2 258). У Польщі 
п-ще 5га5 фіксується 1604 р. (Кутиї П 478). 4 

Утворення з суф. -ик від чол. імені Стась, яке є 
похідним від таких повних імен, як Анастасій, 

Євстахій та Станіслав. Ім'я 5іаз, як і п-ще 51а5, 
поширене також у Польщі (2абзкКа 98). 

Стасьо |дав. - - Стасьові) -- Уж, Мк. 1542: 

кр. У52іаїйо Огог --- Луг (Вбіау 173); 1787: п-ще 
Зазіо -- Шум'яч, 5іазіом,, 5іазізгуп --- Цінява та 
ін. на Бойк (ЙМ), Зіазіспко -- Улич на Лемк 

(Красовський 144). П-ще 5З/азіо є і в Польщі 
(Кути П 478). 4 Відчол. імені Стасьо, що є вар. 
імені Стась, тобто Євстафій або Станіслав. 

Статник -- Іванівці. П-ще Затпік є і в 
Польщі; К.Римут убачає в ньому ту ж основу 

стат-, що Й у апел. постать (Кути! 1 479). 4 

Від лексикографічно незасвідченого ім. статиик, 

який утворено за допомогою субстантивуючого 
суф. -ик від бойк. прикм. статний --- "вигідний", 
"гарний", навіть "Святий (про вечір)" (Он П 

251), "заможний" (Гр ІМ 200). 
Стах -- Керецькі. 1720: кр. 5іт, 521ак (1) - 

Березово (Вбіау 127); 1696: кр. 521ако (!) Аїекуга - - 
Стеблівка (Вау 192). Пор. 1787: п-ще Зїасі -- 
Довге, Свіржова Руська (Красовський 144); 
Пор. 5їаспига --- Поляни (там само). П-ще Заст 

є у поляків (72абзКа 88), чехів (МоіЧдапоуд 216). « 
Від староукр. чол. імені Стах, яке співвідно- 
ситься з оф. Стахій, Остап (Керста 127), однак, 

як і в поляків (Кути! П 472), може співвід- 
носитися також із ін. антр. на 5а-, передусім із 
іменем Станислав. 

Сташак -- Підгорб. 1720: кр. Аптак 521азак -- 
Вел.Бичків (Вбіау 129). Пор. бойк. п-ща кінця 
ХМ і поч. ХІХ ст.: 5газгко, Зіазакім, Зіазгусі, 

Ухіазгузгуп (ЙМ, ФМ). У поляків п-ще Зіазгак 

фігурує з 1369 р. (Вутиї П 478). «Від антр. Стах 
або Стаха з -ЯК. 

Сташко -- Ужгород. Пор. 1422: антр. 

Сташко --- Погоничі (ССУМ ІП 385); 1787: п-ще 

Згазгком -- Сторона, а! 1819 --- п-ще 5газгко -- 
Н.Стинава на Бойк (М, ФМ). У Польщі антр. 
Угазгко вперше зафіксовано 1313 р. (Кути ІП 
478). « Здр.-пестл. вар. чол. імені Стах, тобто 

Стахій, Євстахій чи навіть Станислав (Моіда- 

поуд 216, 5ітипаїс 457), З -ко. 

Стеблак -- Вел.Лучки, Домбоки, Мукачів, 

Пор. п-ща 1787 1 1819 років: 5іеЬсіка, ЗісБіка, 
Зге Кк, 51с ук, З5іебіипоу... на БОЙКк (ЙМ, ФМ). « 

1. Укр. утворення з суф. -ак від персоніф. апел. 

Стенко 

стеблоб, який у Карпатах має такі основні зн.: 

"стебло", "стеблина", "перевесло" (Он! 252). 2. За 
К.Римутом, пол. п-ща 51ефеі, 5Ісбіа), 51сііїк 
походять від нім ос. назви 5/ефоеі, що з апел. 5Ісісі - - 
"кийок, дрючок" або від кал. діал. зісісі -- 
"чопик, яким затикають бочку" (Кути І 486). 

Стеблей 1. 1715: кр. Се. У2лебії --- Керецькі 
та за цей же рік кр. Се. 5ісріеу (З/еріе) у 
сусідньому с. Кушниця (Вбіау 163, 170). « Від 
тієї ж антропооснови, що й Стеблак, Стеблюк, 
однак п-щева модель на -ей обмежує твірну 
основу до ім. із кінцевим -а. 

Стеблюк -- Ясіння, Чорна Тиса. « Укр. 
утворення з суф. -юк від тієї ж антропооснови, 

що Й п-ще Стеблак. 
Стеблюк-Шоломчук -- Ясіння. «4 Новіше 

складення з дуже поширеного в Ясінні п-ща 
Стеблюк та п-ка Шоломчук. 

Стевич Ї. 1567: Койсг 5ісмусіа туПаїко -- 
Дусино (ЦеіС 53-12). П-ще 5ісмуіс поширене в 

Хорватії (1.еК5іК 614). «4 Імовірно, хорв. або серб. 
утворення з суф. -іс від чол. імені 5/суа, що 
відповідає укр. ім. Степай. 

Стегней | Стегний) -- Мк, Уж, Св. «4 1. Кал. 
ім'я гр. пох. Євстигній (ВІЛ 58), у якому нена- 

голошене кореневе /е/ змінилося на /м/ під 
впливом загальноукр. анат. номена стегиб або 
під впливом бойк. множинного апел. стегна -- 
"передні спиці у возі" (Он П 252). 2. Менш 
імовірно, що це дериват від давньоукр. чол. імені 
Стехно (є Стефан -- Керста 127), а точніше, 
його жін. еквівалента Стехна, тобто Стефанія, 
із суф. -ей. 

Стегун -- Середнє. 1666: Мьг Стегупь, т 
Иван и муй отець... -- Руське (Сах 76). 4 Місц. 

укр. утворення з суф. -ун від антропооснови 
Стега, яку містить декілька хорв. п-щ, як 5/сеі, 

Зісупа|а, Зісрпе, 5Іерпа,|ї, 5ісво, 5іери (1.сК5іК 61 3), 

або від пол. п-ща нім пох. З/сра, яке К.Римут 
виводить від нім. бере --- "сходи" (Вутиї І 482). 

Стегура -- Св, Пр, Уж, Мк, Ір, Вн. 1699: 
Зісрига 5ітоп, 52іатко, Імап --- Кольчино (Макзау 

562); 1699: 5герига Апата5, Кодиг, а 1773: присяжний 
Маштіаз 5гісрига --- Павлово (Макзау 579, Удварі-2 
302). Пор. ще 1797: п-щеЗіуригуп, Зсвигіп--- Гусине 
на Бойк (ЙМ). «Того ж пох., що й Стегун, лише 
з суф. -ура, як у п-щах Бабура, Дудура, Яцура... 
Можливе пох. від старопол. імені 5/урпіси,, що зі 
Зупірпісу,, 5і0/спісу (Маісс Вид 174). 

Стенавський -- див. Стипавський. 

Степич -- див. Стипич. 

Степко Ї. 1570: ЛДасі. ДіспКо -- Неліпино 
(Де С 53-14). Пор. 1787; п-ще5слкди -- Новотин 
на Бойк (ЙМ). П-ща 5гепко, Бістїка, 5ісїїко 
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побутують і в Польщі, причому перше з них 

зафіксоване 1385 р..а К.Римутсхильний виводити 
його від імені У5іапіуши або від нім. імені 5/епсеї 
(Вутш НП 485). «4 Від здр. чол. імені Сенько, 
співвідносного з оф. ім. Степан. Пор. рос. ім'я 

Стенька, гуц. ім'я Штень, Штеньб, Штенько. 

Степа -- Руське Поле, Вишково. « Усіч. 
вар. чол. імені Степан (Керста 127). Пор. ще 
хорв. імена 5іера, 5іеро. співвідносні зі 5ісрап 
(5ітипаїс 457), а також лемк. п-ща 1787 р.Зіерко, 
Утеріак (Красовський 144). 

Степан 1. 1437: кр. 5герпапиз -- Коромля 
(ІМару-2 342); 1676: шл. Гашх Зісрпап -- Вонігово 
(Вбіау 212); 1672: кр. Зіернап Лшг -- Окно-Рахів 

(Вбіау 182); 1787: п-ще Уіерап -- Гломча на Лемк 
(ЙМ). Пор. ще 1715: кр. о. біернапи -- Крайни- 

ково (Вбіау 174). 4Від укр. кал. чол. імені Степан. 
Степаник Ї. 1715: кр. 5/ерапук Мазгії) -- 

Бедевля (Вбіау 126). «4 Від антр. Степап -- -ик. 

Степапко 1. 1772: присяжний асофиз 5іе- 
рпап-- Ільниця (Удварі-2 300). «4 Від антр. Сте- 
пан - суф. -ко. 

Степанич 1. 1720: кр. Дап. 5іерНапіс5 -- Ко- 
шельово (Вбіау 164). «4 Імовірно, п-ще прине- 
сено з Хорватії, де утворення 5/ерапісдосить по- 

ширене (1.сК5іК 614). 
Степанович -- Ужгород. « Від антр. Сте- 

пан -- суф. -ович. 

Степанченко -- Вел.Бичків. П-ще прине- 
сене на Зак з Наддніпрянщини після Першої 

світової війни. «Від укр. антр. Степанко - патр. 

суф. -епко. 

Степитяга Т. 1654: кріпаки Зіерпугуава "апог, 
ІиКасз -- Руське Поле (Вбізу 211). 4 Укр. утво- 
рення з суф. -ягаи від незасвідченого п-ка Степіта, 
співвідносного, очевидно, зі іменем Степан. 

Степко Т. 1720: кріпаки Раці. У5герко -- 
Керецькі (Вбіау 163). «4 Усіч. ім'я Степкб від 
повного імені Степап. 

Степович Т. 1699: 5гсроуйз5 Апаге --- Павлово 
(Макзау 579). П-щебісромтіса є ї в Польщі (Вути! 
П 481). 4Відантр. Степа - -ович. 

Стерен Т. 1570: Тйот., Магіїпи5 Дістеп, а 1572-- 
Магс., Сеогя. Діегеп --- Кольчино (ЦсіС 53-14, 

УсіС 53-15). «4 Можливо, невдалий запис п-ща 

Стержень, який 1737 р. у лемк. селах Ждиня та 

Луг згадується як 5ісгеїї (Красовський 144). 

Пор. також записи п-ща 5/еггсії і ЗІсггетї у 

словнику К.Римута (Кути! П 494). Якщо наше 

припущення правильне, то допрізвищева семан- 
тика антр. -- "осьова або опорна частина чого- 

небудь" (СУМ ІХ 699). 
Стерчо |дав. - - Стерчові)-- Кальник, Кузь- 

мино. 1570: Сеого. Діекс2ао--- Кольчино (Ше! С 53- 

Стецович 

14). Пор. 1787: п-ще Згугсгак -- Вислік Вел. 
(Красовський 145). «4 1. Місц. укр. дериват від 

дієсл. стерчати -- "стирчати". 2. Рум. антр. 
Зіїгсеа, що з апел. зійгс -- "чорногуз", "чапля" 
(Сопзі ШІ, ТогЧап 426). 3. Місц. апел. стьуіч -- 
"пеньок зрубаного дерева" (Копашново). 

Стесович - - Св. 41. Фонет. видозміна п-ща 
Стецович. 2. Укр. утворення з суф. -ович від чол. 

імені на Сте- на зразок Стесь (пор. Грись, Івась, 
Фесь), дериват якого Стесько відомий давньо- 
укр. мові (Керста 127), тобто від імені Степап. 

П-ща 51с5 Зісзкісиліса, ЗІсЖоміак відомі в Польщі 

(Вутиї П 485). 
Стесько Ї. 1715: кр. 521с52ка Татаз -- Стеб- 

лівка (Вбіау 192). «4 Від давньоукр. чол. імені 
Стесько, співвідносного з повним іменем 

Степап (Керста 127). 
Стефан Т. 1751: парох Кирил Стефан-- Со- 

лотвина (Гаджега-М 176). « Від кал. імені 

Стефан. 
Стефаник Ї. Перечин. 1715: вдова Зіс/атіка - - 

Н.Селище (Вбіау 195). 4 Відантр. Стефан -- суф. -ик. 
Стефанпич З. 1667: п-ще5с/апіся - - Раковець 

(5г2або 458). 4 1. Оскільки п-ща на -ич у півден- 
нокарп. гов. могли утворіоватися лише від ос- 
нов на -а, то припускаємо, що п-ще принесли 
хорвати або серби, серед яких воно побутує й 

нині (1еК5іК 613). 2. Укр. утворення з суф. -ич 
від жін. імені Стефаня або Стефана. 

Стефанко Її. ХМПЇ ст.: присяжний /асофиз 
УБгсрнапко--- Ільниця (04-2 300). «4 Від антр. Сте- 
фан - суф. -ко. 

Стефанчни, -на 1. 1715: кр. /.аа. 5іс/апсзіп -- 
Добрянське (Вбіау 177). 4 Відандр. Стефанка - - 
"дружина Стефана" або від патр. Стефанка -- 
"дочка Стефана" 4 -ип. 

Стецевич Ї. 1570: /оап. Дісснемусії -- Волі- 

вець (УсіС 53-14). П-ще 5/ссісем'ісі є і в Польщі 

(Кути! П 481). «4 Укр. утворення від антр. 
Стець, тобто Стефан - -евич. 

Стецик Т. 1602: 5гоїзік Сеого. -- Невицьке 
(Оеі С 104-8); 1787: п-ще Зіссук -- Стрільбичі, 

Тершів, Присліп на Бойк (ЙМ). П-ще б/есік є в 
Польщі (Вути! П 480). 4 Відантр. Стець з -ик. 

Стециків Ї. 1618: кр. ас2Ко 5іссгіїком -- 

Розтока на Маковиці (Маг5 75). « Укр. утво- 
рення з пос. суф. -ів від антр. Стецик. 

Стецов Т. 1686: Симко Стецов--- Пилипець 

(Яворск 205). 4 Від антр. Стець за допомого 
пос. суф. -ів у Його давньоукр. кн. формі, тобто 

без переходу /о/ в /Ї/. 
Стецович -- Св, Мк, Пр. 1650: кенез 52іс- 

суоміс5 -- с. Мельничний біля Плоского (1еп- 
Вег423); 1772: староста. оаппсуг 52іссгоуіся, при- 
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сяжний оаппе5 52іесгоміся -- с.Мельничний 

(Удварі-2 301). Пор. п-ще 5іесеміса у Польщі 
(Кутиї П 480). 4 Укр. утворення від антр. Стець 
(із диспалаталізацією суф. /ць/) - -ович. 

Стецув 1. 1682: 521сіги Імап--- Домашин, Угісіги 

Гагиг -- Сіль (Осії С 88-59). Пор. ще 1607: Згеітси 
Нтйй -- Бегендятська Пастіль (ОсіС 104-8). П-ще 

Зесібу є ї в Польщі (Кути! П 480) «4 Від антр. 
Стець (зі ствердінням суф. /ць/) -- пос. суф. -ів у 

його місц. укаючому звучанні. 
Стець |Стиць|, -ця - - Мж, Мк, Уж, Хс, Тч, 

Вн. 1462: шл. 5іесі -- Нове Барово (Вбіау 210); 
1542: вл../о. 5іесса - - В.Вишава (Вбіау 219); 1579: 

Рар ДісісН аїсіиз - - Довге (Вбіау 136); 1787: п-ща 

Угес і 5ісс -- Баниця, Барвінок та ін. на Лемк 
(Красовський 145), Бітля, Головеське на Бойк 
(ЙМ). П-ща біес і 5іес2 є і в Польщі (Вути! ІП 
480). «4 Від укр. розм. імені Стець, співвіднос- 
ного з оф. іменем Стефап. Ім'я Стець у Карпа- 
тах ніколи не було популярним, але вживалося 
віками. Пор. 1589: кр. Дісс Каїіпісі -- Міжгір'я 
(Вбау 178; див. ще Керста 127, ССУМ П 387). 

Стецько -- Лисичово, Кушниця, Прибор- 
жавське. 1450: Раціо 5іссгко -- Перемишль 
(5 тоїка П 76); 1438: шл. 5ілесгк (5іернапи5з) --- 

Бирсана (Вбіау 124); 1592: кр. Раці Зіссако -- 
Золотарьово (Вбіау 179); 1682: 5іесаКо Мазгії, Імап- -- 
Кострини (ОеіС 88-59); 1720: кр. Григорій Стец- 
ко -- Ізки (Гаджега-М 203); 1787: п-ще 5ісс2ко -- 

Вірхомля В., Мала Розтока (Красовський 145). 
П-ще 5/есгко є і в Польщі (Кути! П 480). «4 Розм. 
укр. вар. чол. імені Степап, утворений від імені 

Стець за допомогою форманта -ко. 

Стецьо |дав. -- ШЄСтецьбві)-- Буковець, 
Арданово, Мукачів. 1772: присяжний Реїтих5 5Іс- 
с20 -- Дінці (Удварі-2 300); 1773: п-ще 5ісс2б -- 

Сердагель у ком. Земплин (ПеПред 317). П-ще 
Згесіо є і в Польщі (Вутиї! П 480). «4 Від місц. 
укр. гіпок. імені Стецьб, співвідносного з іме- 
нем Стефан. 

Стецьович -- В.Визниця, Кольчино 1773: 
присяжний оаппез5 Угіссзоміс5 (1) - - Мельничний 
(ДзжеДел 302). П-ще 5іесіо є і в Польщі (Кути! П 

480). «Укр. утворення з суф. -ович від антр. Стець. 
Стецюлич -- Міжгір'я. «4 Від місц. андр. 

Стеуюля -- "дружина Стеця" або від п-ща 
Уесиіа чи 5іссий, поширених у Польщі (Кути! П 
480), -- -ич. 

Стецюнич - - Міжгір'я, Лозянський. «4 Укр. 
утворення з суф. -ич від антр. Стеціоня, що З 
чол. гіпок. імені Стеціоньб, тобто Стець. 

Стецяк -- Порошково, Раково. 1787: п-ща 
Згссіак, 5іссак -- Балутянка, Лубня та ін. (Кра- 
совський 145), Зіесгак, Зіусгак --- Корчин, Кальне 

Стойка 

на Бойк (ЙМ). П-ще 5/есіак є і в Польщі (Вути І 
480). «4 Від антр. Стець - суф. -як. 

Стинавський -- Терново, Вільхівці, Віль- 
хівці-Лази. 1715: кр. еп. 5іпасгкі (!), а 1720 -- 
Ухпіпазакі (!) - - Терново (Вбіау 166); 1756: боже- 

ник Василь Федорь Стинавскього -- Терново 

(ПаПо-і 150); 1787: п-ще Зупам5кі -- Ямель- 
ниця, Н.Стинава, Орів на Бойк (ЙМ). « Укр. 
прикм. від гал. ойк. Стинава. 

Стинич -- Мк, Ір. 1645: 52іспіся -- Котель- 
ниця (1ерВег 370); 1648: кр. 52іїпісп МагКо -- 

В.Ворота (Макзау 549). «4 Укр. утворення з суф. 

-ич від жін. імені Сптіна, тобто Христина. Пор. 
також молд. жін. ім'я Стина, співвідносне з |Ос- 
тина (ДумбрМик 139), та запис цього імені 
Ухіпка з 1684 р. в с. Окно-Рахів (Вбіау 182). 

Стирчо -- Уж, Мк. -- Див. Стерчо. 

Стигуп -- див. Стегуп. 

Стицько -- див. Стецько. 
Стільник |Сту лиик) -- Ір. 1400: втра 

тьмаша столиийка, а 1500 -- патть богдань стол- 

никь-- Сучава (ССУМ І 389). «4 Від давньоукр. 
титулу стольник -- " придворний службовець, 
який служив при княжому столі під час при- 
дворних свят і бенкетів..." (ССУМ П 389). Пор. 

ще угор. апел. азліапок -- "т. с.". Угор. п-ще 

Азліаїпок уперше згадується 1424 р. (Каг2тбт 53). 

У словаків, крім цього, апел. 5/0Їьпікь -- ще Й 
"кухар" і "конюх" (5851 П 555). 

Стой -- Мукачів. П-ще 510) фіксується і в 

Польщі з 1399 р. (Кути! П 487). «4 Давньослов. 

чол. ім'я Сто), яке є усіченням таких двоос- 
новних імен, як серб. Сто/имир, Сто/ислав, пол. 
Зоіопісу, (Кути! П 487). (Грк 198), тобто належить 
до тієї ж групи імен, що й серб. Стоїіа, Стоїо, 
хорв.5о|а, З10іе, 510іо (5ітипаїс 457), болг. Стойо 

(Илчев 466, Магеїїс П 135, 5мобіа 118). 

Стойка -- Тч, Хс, Вн, Вб. Крім Зак, п-ще 

Стойка поширене в Молдові та Румунії (Ер-Кос 
100, Сопчзі 376, Іогаап 426). 1398: шл. Се. о. То. 

Доука Р Гіоуа, 1484: шл. о. ДіНоука, 1564: шл. 
Ухго)ка Г Ре. 5210/Ка -- Кричово (Вбізау 170); 1505: 
п-ще520)ка - - Білки (1.еНВег 157); 1550: вл. Міс. 

Хоука (Сіоука) --- Чумальово (Вбіау 133); 1550: 
вл. вдова 5іт. Діноука, а 1600 -- Се. Доука -- 

Драгово (Вбіау 168); 1693: Йосиф Стойка -- 
Вільхівці (ПаПо-1 152). Пор. ще 1467: антр. 
Стойка -- Бирлад (ССУМ 1 388); 1819: п-ще 
Угоука --- Орів на Бойк (ФМ). П-ща 5Зіо/ка, Зіо)Ко, 
Угоїкоміса та ін. споріднені є і в Польщі, при- 
чому перше фіксується 1449 р. (Кути! П 487). «4 

1. Відгіпок. чол. імені південнослов. пох. Сто)а, 
співвідносного з повними двоосновними імена- 
ми Стоіиймир, Сто/ислав, 510/іті!... (Матейс П 147, 
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Стойко 

Зуобіа 130, Грк 188, Зітипаїс 457, Илчев 467), за 
допомогою укр. демін. форманта -ка. На Зак 

чол. ім'я Стоя засвідчене 1398 р. (див. вище). 
Готового чол. імені Стойка на Зак ми не вияви- 
ли, а він. слов. народів є лише чол. ім'я Стойко 

з флексією -о (Илчев 466, Грк 188, Зітипаіс 457). 
2. П-ще Стойка могло також утворитися із антр. 
Стобіко, який з давніх-давен і понині виступає 

у південних слов'ян чол. іменем, отже, через 
перехід останнього в парадигму імен з основою 
на -а, що дуже характерне для рум. ономастики. 
У румунів і молдован п-ще 5іоіКа так само має 

формант -Ка, а не -Ко (Іогчап 427, Ер-Кос 100). 
Можливо, що п-ще Стойка в Укр. Карпатах 

треба кваліфікувати як румунізм, а поодинокі 
фіксації вар. п-ща 510)Ко, особливо в наші дні, - 
як дію аналогії до укр. утворень на -ко. 3. Від 
рум. чол. імені 5іоіса, яке є прямим відповідни- 
ком південнослов. чол. імені Стойко. 

Стойко -- Вн. Пор. 1820: п-ще Зіоуко -- 
Тисовець на Лемк (ФМ). «На Зак цей вар. п-ща 
відносно новий, фактично повоєнний і з'являє- 

ться замість традиційного Стойка лише серед 
укр. інтелігенції. 

Стойкович -- Ужгород. « Слов. п-щеве 

утворення з суф. -ович від антр. Стбйка або 
Стойко. П-ще поширене головним чином у 

Хорватії (1еК5іК 617). 
Столець |Столиць, род. -- Стільця| -- 

Мж, Хс, Вн. 1610: кенез /оаппі 5210Їссі2 -- 

Бобовище, Тростяниця (І еНА4 60, І еПВет 825). 

« |. Правдоподібно, дериват із суф. -ець від 
кал. чол. імені Апостол, зокрема, таких його 
усіч. вар., як хорв. 5іоіа, 5іоіс (5ітипаїб 457), 
чи безпосередньо з серб. чол. імені 5/о0іас, що 
від Зіо/ізіам (Магегіс П 140) адаптацією до фонет. 
системи укр. мови. 2. Від місц. укр. столець-- 
"стілець" в одному з його значень (Он П 255). 

Пор. запис 1450 р. з Перемишля: 5/апізіаму 5ішіек 
(5 тоїКка ПІ 88). 3. За К.Римутом (Кути! П 488), 
пол. п-щебіоїсс -- це германізм, який походить 

від нім. ос. назви 510іс. 
Столярчик Т. 1716: Михайль Столярчик -- 

Метрика. П-ще 5гоіагсгук є і в Польщі, а п-ще 
УЗгоіаг згадується там 1490 р. (Кути! 1 488). 4 

1. Від антр. Стбляр - суф. -чик. 
Стопан 1. 1715: кр. Мауї 5іорап (!) -- 

Рипинний (Вбізу 184). «4 Імовірно, від п-ща 
Згора, наявного в Хорватії (1.сК5іК 618). 

Стопинський 1. 1751: парох Григорій Сто- 
пинський -- Кострини (Гаджега-Уж 168). Пор. 

пол. п-ще Зіорісіїзкі (Вути! П 489). «4 Імовірно, 
від антр. Стдла - рідкісний для Укр. Карпат 
патр. суф. -инський. 

Стрижак 

Стоян Т. 1375: шл../о. аїсіш5 510/ап Кепегіці -- 

Кричово (Вбіау 170); 1404: пап прочслийк стоян -- 

Кам'янець (ССУМ П 391); 1499; отнина дфда их 

Стояна (ССУМ 1 391). На території Польщі 
п-ще Уї0/ап зафіксоване 1244 р. (Кути П 487). 4 
Давньослов. чол. ім'я Стояп того ж кореня, що 

й устояти, стійкий (Илчев 467, Грк 1838, 

Зітипаїс 457, Вути П 487), є також у молдован 
(Думбр Мик 140). 

Страбичовський Ї. 1715: срей Григорій 
Страбичовскій--- Мукачів (НодФОкт 637). 4 Укр. 
прикм. від місц. ойк. Сипрабичово. Пор. 1425: пай 
стровчь (!) -- Сучава (ССУМ П 394); 1699: 
Зпгемісуко (!) "апоз -- Кольчино (Макзау 561). 

Страбо Її. 1738: плебані/габо Іоаппез5 -- Му- 
качів (Лучкай- Іс 256, 296). 4 1. Пор. п-ща5ітаРа, 
Укгаб5кі в Польщі, які виводять від назви буді- 

вельного матеріалу 5/гафа (Кути! І 490). 2. На 

нашу думку, в основі п-ща лежить хорв. власне 
ос. ім'я Згайо, як і в закарп. ойк. Страбичово. 

Страндо 1. 1720: кр. То. 5ігапао -- Золота- 
рьово (Вбіау 179). 4 Пох. п-ща незрозуміле. 

Странко Т. 1694: 5ігапко Котап -- Руське 
Поле (Вбіау 212). « Правдоподібно, п-ще пів- 

деннослов. пох, У хорватів, напр., дуже багато 
п-щ від неповноголосної антропооснови зігап- 
(1. сКзік 618). 

Страшко -- Коритняни. Пор. 1470: пан 
Страшко--- Володимир (ССУМ 1 393); 1787: п-ще 

5іга5гко --- Тершів на Бойк (ЙМ). У поляків антр. 
Згазсо зафіксований 1368 р. (55МО У 219), у чехів 

є п-ще 5ігабек (Моідапоуд 219). 1618: кр. 52ітасії 
а5ко -- Зборів на Маковиці (Магт5 101), кр. 
Кезгігасі ІЇмап--- Мирошів на Маковиці (Маг581). 
« |. Від давньослов. гіпок. імені Страшко, яке 
співвідноситься з такими повними серб. іменами, 

як Страхшьа, Страшимир (Грк 190), Страхомир 

(Соп5і 377), /еузімагі), 5ігагозіау (5ітипдїс 458, 

Ковачев 495). У ХМІ ст. в Україні ще функ- 
ціонувало чол. ім'я 5ігасй (Керста 15). 2. Від місц. 
укр. апел. страшкб -- "боягуз" (Он І 258). 

Страшкулич - - Волосянка, Верховина Бист- 
ра, Ужгород. «4 Від місц. андр. Страшкуля -- 
"дружина Страшка" -- -ич. 

Стрижак | Стрьогсак і Стріжак|-- Мк, Уж, 
Вн, Хс. 1563:2 Апагге|ст 5іггудакіст--- Вел.Лази 
(Ваїігег 75); 1609: п-ще5ітгедик -- на Подг (Вибак 

П 81); 1775: п-щеУггігак - - Королево (524596 384). 
Крім Зак, п-ще відоме Й у ін. регіонах України 
(Перегінське на Бойк з 1787 р.-- ЙМ), є воної 
в Хорватії (І. сК5ік 619). «4 І. Укр. утворення з 
суф. -ак від давньослов. антр. 5ігога, що зі 5/ге- 
гітіг (Магешіс П 85, Грк 190, 5ітипаїс 458). Антр. 
Зпггедак у Польщі згадується 1392 р. (Кути! І 
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Стрико 

498). 2. Від бойк. апел. стрижак -- "однорічне 

лоша" (Он П 258). 3. Від апел. стрижак -- 
"стрижений солдат" (Ж-Н 927). Пол. п-ще 5/гу- 

дак, як і п-ща 5ігулеїї, 5їгу2, Зігугко, 5ігугук, 
виводиться з давнього пол. апел. 5ітуг--- "шерех, 

льодяна каша на ріці", від 5іггу2 -- "волове 
очко?" та навіть від 5ігу52 - - "крижина, крига" 
(Кути! П 497), 

Стрико 1. 1591: шл. 5ійгука апо5 --- Солот- 
вина (Вбіау 201). Пор. 1618: кр. У2інік Мазгії -- 

Н.Ядлова на Маковиці (Маг5 73); 1787: п-ща 

Упусако --- Голомча і5ігусгпу--- Вислочок на Лемк 
(Красовський 145). «4 Від місц. укр. назви спо- 
рідненості стреіко --- "батьків брат" (Он П 258). 

Стримба 1. 1720: кр. о. Зігітфо --- Леурдина 
(Вау 171). «Рум. п-ще 5ігітфи, що з апел. зітітф - - 
"кривий", "косий". 

Стримтура -- Дубове. 1684: кр. 5ігітіига 
Аіск5га -- В.Руна (Вбіау 186). 4 Можливо, від 

рум. апел. 5/гітідага --- " нужда", "злидні". Пор. 

ще топ. Стримтура біля Сучави з 1428 р. 
(ССУМ П 394); 1715: кр. 51. 5ігітигап -- 

с.Крачуново (ВбїЇау 169). 
Стримтуран Т. 1715: кр.51. Зігітиигап --- Кра- 

чуново (Вбіау 169). «4 Від рум. ойк. 5ггітішга 

рум. або укр. катойк. суф. -ап, тобто " виходець 

із с. Стримтура (Румунія)". 
Стрина 1. 1715: кр. Се. 52їгепа -- Золота- 

рьово (Вбіау 179). 4 Рум. п-ще 5ігдїпи, що з 
прикм. зігаїп - - "іноземний" (Іогіап 427). 

Стрипай - - Уж. 1602: 5/гіраі І сопат - - Вел.Ла- 
зи (УсіС 104-8). «4 І. Імовірно, угор. утворення з 

формантом -і відойк. Стрила, який міг позначати 
давнє село в Ужгородському р-ні, потік біля села 

Геївці того ж р-ну або навіть лемк. с. Стрила. 2. Від 
антр. Стрипа зафіксованого в бойк. селах 
Розточки, Мізунь, Гошів 1787 р. (ЙМ). 

Стрипський -- Мукачів, Виноградів. 1715: 

Феодорь Стрипскій пам'всникь -- Мукачів (Нод 
ОКкт 658). 4 Того ж пох., що й п-ще Стрипай, 

але зі слов. суф. -ський. Пор. ще 1563: Кедог 
Упгуром -- Вислік (Ваїгег 72, 73); 1606: Иван 
Стрьта (АСО 107). 

Стричак -- Ужгород. У Польщі п-ще б/ту- 
сгак згадується 1664 р. (Кути П 497). 4 Від місц. 
апел. стрьтко з -як. 

Стричинець | Стрвічиниць,|, -нця - - Мк, Уж. 
«Від діал. стрьічинець, що озн. те ж саме, що й 

стрвічаник --- "син батькового брата" (Он І 259, 

Іогдап 428). 

Стричко | Стрічко| -- Чорноголова, Горя- 
ни. 1447: п-ще ЗігісгКо -- Перемишль (5тоїКа П 
26); 1672-1696: кр. Уазгіїу 52ігісуко -- Боркут 
(Вбіау 130); 1787: п-ще 5ітусгко -- Голомча на 

Строя 

Лемк (Красовський 145). Пор. ще подг. п-ща 

Зпусгек, Зігусгак (Вибак П 81-82). П-ще 5ігусако в . 
Польщі згадується 1398 р. (Кути! П 497). « Від 
укр. або слц. згуско -- "Дядечко", "батьків брат". 

Стрібицький Т. 1751: парох ІЇойи Стр'вбіцкій--- 
Вільшинки (Гаджега-Уж 1358). «Імовірно, адап- 

товане пол. п-ще 5іггебієскі, що від основи 
зпіфіс--- "клапоть" (Кути П 499). 

Стріпський -- Буштино. -- 
Стрипський. 

Стрічко --- див. Стричко. 
Стрітей Її. 1523: Дигййсі Ра! -- Зняцьово 

(1 ебВег 309). « Угор. п-ще з суф. -і від якогось 
ойк. на зразок Стріте. 

Стрітильник Т. 1720: кр. Міс. Багййпік --- Ко- 
шельово (Вбіау 164). «4 Припускаємо, що п-ще 

пов'язане з христ. святом Стрітення або з яки- 
мось ін. віддієсл. утворенням. 

Строган -- Шелестово. 1638: кр. У2ігорап 
Імап-- Келечин (Вбілу 162); 1751: грішник /оани 
Строгап -- Мала Стужиця (Гаджега-Уж 174); 

1787: п-ща 5іговап, Зіговапім -- Славське на 
Бойк (ЙМ). Пор. ще пол. п-ще 1434 р. бігорап 
та пізніше п-ще У5У/гогапом (Вути П 493). «4 
1. Пасивний дієприкм. від дієсл. строгати -- 
"щипати", "прищепити", "колоти", "жалити", 

"різати" (Ж-Н 929), Наявність зімкненого // 
дозволяє пов'язувати п-ще і з хорв. п-щем 5ігова 
(1 еК5ік 620). 2. Від давньослов. двоосновного 
імені на зразок горафог, зітговотіг (Вутиї П 493). 

Строїн | Стрбійин), -на-- Мк. 4 Укр. п-щеве 
утворення з пос. суф. -ии від південнослов. чол. 
імені Строя, яке співвідноситься з такими пов- 
ними іменами, як Стро/имир, Строіислав (Грк 

190, Зітипаїс 458, Илчев 469). 
Строй -- Мукачів. «4 Усіч. вар. повного 

слов. чол. імені Стро/имир або Строіислав (див. 
Строін), у яких компонент Строй пов'язаний з 

дієсл. строїти -- "будувати, ремонтувати, при- 

крашати" (Вути! П 493), На території Польщі 
антр. 5їго) фіксується 1125 р. (там само). 
Правдоподібно, саме цю особову назву треба 
вбачати в укр. записі 1400 р.: то ссло даль 
восвода стросви и иванови (ССУМ 1 394). 

Стройчак -- Н. і В.Ремети. «Імовірно, від 

антр. Стройко (з Строимирь). Пор. хорв. чол. 

ім'я 5іго)ко (Зітипаїіс 458), пол. п-ще бігоїКа (Ву- 
ти! П 493) та чес. чол. ім'я 5іго/сК (5м05іа 87). 

Стропач 1. 1682: З5ігорасу мап --- Заричово 
(ОсіС 88-59). «4 Імовірно, укр. дериват із суф. 
-ач від апел. стропа -- "ворох, купа" (Гр П 318) 

або від пол. зігора -- "стеля (Вути ПП 494). 
Строя 1. 1362, 1365: оНаппсу дї сш Зітоуа -- 

Коромля (Ма?-1 344, 345). П-ща 5/го/а, Зіго(ак, 

Див. 
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Строян 

Зпго/їк є ії в Польщі; К.Римут виводить їх від 
дієсл. 5іго/іс з давнього семантико "робити", 
"прикрашати", "одягати" (Кутиі П 493). « 
Південнослов. чол. розм. ім'я Стро)іа, співвід- 
носне з повними іменами Строінмир, Стро(и- 
слав (Грк 190, 5ітипаїс 458). 

Строян Її. 1772: присяжний (/оаппе5 
УЗагодап -- Богиревиця (Удварі-2 299). П-ща 
Зігоап, біго)опу є ії в Польщі (Кути! И 493). 4 Від 

антр. Строя - суф. -ан. 
Стружак |Стрьосак| -- Загорб. «4 1. Пол. 

п-ще 5ігддак, що від апел. 5/го2 -- "сторож" 

(Кути П 494), 2. Графічно спотворене при 
транслітерації місц. лабіальної фонеми /ь/ в 
корені п-ща Стрижак. 

Струк -- Мукачів. 1720: Аісхапа., Дет., /о., 

1ай. Зітик --- Ясіння (Вбіау 167). П-ще Зітик є і В 
Польщі (Бути! І 495), 4 Від місц. апел. струк-- 
"качан кукурудзи" (Гр ІМ 219). П-ще 5ігис є і В 

румунів (Іогдаап 429). 

Струна 1. 1648: 5г2ігипа /игко -- Драгошо- 

виця біля В.Воріт (МакКзау 551). У поляків п-ще 

Зігипа зафіксоване 1487 р. (55МО У 226, Кутиї 
П 495). «Від місц. апел. струла. 

Струшга 7. 1715: кр. 5ігипра Мазгйу --- Сурдок 

(Вбіау 203). 4 Рум. п-ще 5ігилва від апел. зітипед - - 
"Ущелина", "загін для доїння овець" (Іогдап 429). 

Струтин -- Богдан, Розтока, Рахів. « Від 

апел. струтин -- "калач" (бойк. с. Гошів). 
Струтинський -- Кваси, Чорна Тиса. 1819; 

п-ще 5ггшугізкі - - В.Струтинь, Витвиця на Бойк 

(ЙМ). « Прикм. від ойк. Струтинь, що біля 
Золочева або Кракова (Кути П 496). 

Стручинський -- Лінці. «4 Твірна основа 
п-ща нечітка. Можливо, видозміна пол. п-ща 
Зтгасгуйнкі, яке виводять від оЙк. 5ігесгуп на 
Холмщині (Вутиї П 492). 

Стрябко -- Зняцьово. -- Див. Стряпко. 
Стряпко - - Червеньово, Вел.Лучки. Пор. пол. 

п-ща Зіггерко, 5пафка, Зігаеф та ін., які К.Римут 
виводить від пол. дієсл. 5і/г2еріс, зігіасбіс - 

"торочити" (Кути! П 499). 4 Імовірно, від місц. 
укр. апел. стряпка -- "торочки" (Чопей 383) 

або стрямба -- "т. с." (Ужан). Пор. ще стря- 

панна (Ж-Н 932). 

Стубич |. 1505: кр. Ек Зіифусп -- Рипинний 

(Вбіау 184). Пор. 1787: п-ще Згифап -- Лімна на 
Бойк (ЙМ). П-ща Зішфідап, 5шбідаг, 5шБіс 
поширені в Хорватії (І.сК5ік 620), а п-ща Згифа, 

Упибасг --- у Польщі (Вути! 1 500). «4 Від антр. 

Упиба - патр. суф. -ич. 
Студеняк |Студенєк| -- Ясіння, Кваси. 

« Укр. утворення з суф. -як від прикм. сту- 

двений - - "холодний", відзакарп. ойк. Студений 

Сузанський 

або й від антр. на зразок Студений, що зга- 
дується в м. Сучава вже 1462 р. (ССУМ П 395). 

Студинський - - Вішка. Пор. п-ща 5/цагісті- 
5Кі, З шагіп5кі в Польщі (Вутиї П 500). 4 Відойк. 
Студинка, що на Ів-Фр, - суф. -ський. 

Стужицький -- Вішка. «4 Місц. прикм. від 
ойк. Стужиця, що на Зак. 

Ступак -- Пр, Уж, Вб. 1772: кр. 5іерпап 
Зпирак -- Порач у ком. Спіш (04-4 179); 1787: 
кр. 5їирак -- Нова Весь на Лемк (Красовський 
146). У Польщі п-ще 5/срак згадується 1456 р. 
(55МО У 207). « Від полісемантичного апел. 
ступак -- "ступня" (Гг 179), "добре крокуючий 
кінь" (ГрІУ 223), У поляків апел. зіирак -- ще Й 

"кат" і "гицель" (Кути! П 501). 
Ступницький -- Кострини. 1819: п-ще 

Згирпіскі - - Задільське, Лопушне на Бойк (ФМ), 
а 1787 -- п-ще Згирпік у с. Шевченкове на Бойк 

(ЙМ). «Від ойк. Ступиниця на Льв. 

Ступчук -- Ясіння, Лазівщина. «4 Укр. 
утворення з суф. -ююк від антр. Ступка або Сту- 
па, співвідносного з апел. ступка -- " пристрій 
для подрібнення різних речовин" (СУМ ЇХ 804). 

Стусюк -- Ясіння. Пор. гуц. п-ще Зїизіак 
(Міпсеп2 534). 1787: п-ще Зіи2 -- Гнила на Бойк 

(ЙМ). П-ща 5иц5, бїизіак, ші та споріднені є і в 

Польщі (Вутиї! П 501). «4 Укр. утворення з суф. 
-юк від антр. Стус, співвідносного з діал. апел. 

стус -- "удар, поштовх", "стусан" (Гг 179). 
Субота -- Мж, Хс, Тч. 1787: п-ща У5офбоша -- 

с.Дидня, 5офоїак -- Ступосяни Н. на Лемк (ЙМ). 
« Від давнього імені, співвідносного з назвою 

дня субдта (Селищев 136, Магсіїс П 78). 

Сугай - - Хс, Вн, Тч, Мк. 1600: гор. Міс. Дина)-- 
Кимпулунт (Вбіау 148); 1648: вл.5гипаі Апла-- Білки 
(І еНВег 160); 1772: боженик Іааізіац5 З2ипаї -- 

Велятин (ДзжеДел 284). У Польщі п-ще Угина) 

фіксуготь 1528, а п-щеЗисна) -- 1793 р. (Кути І 
557). 4 1. П-ща Зиспа) і 5гина) походять від 

співзвучних апел. зі зн. "парубок" (Купіш П 537). 
2. Угор. п-ще 5гипаі, яке вперше згадується 
1350 р., утворене від слов. ойк. Суха (в ком. 

Мараморош та Земплин) за допомогою фор- 
манта -і (Кагтег 1030). За нашими матеріа- 

лами, воно існувало вже 1323 р.: Аісіш5 5ітопі 
Фе Допаі -- півн. Угорщина (Мару-1 59). 

Судій -- Вн. Пор. лемк. п-ща 1787 р. 5иаа, 

Зиаук, 5иаіа (Красовський 146), суч. хорв. п-ща 
Зиаї, 5Зийі с, Зи4; (1сКк5ік 622) та давньоукр. 
особові назви Судивой, Судожимонтович 
(ССУМ П 398). « Правдоподібно від апел. 
судійа) або від давньоукр. апел. судин --- "суд- 
дя", який згадується 1350 р. (ССУМ І 398). 

Сузанський -- див. Созанський. 
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Сук 

Сук Т. 1607: Зик Зісій - - Вел.Березний (ЦсіС 
104-8). «4 Від укр. апел. сук -- "залишок від 
зрізаного бічного відростка в дошці, колоді" 
(СУМ ІХ 829), у метафор. зн. - - "щось тверде", 

"вперте". П-ще Зик є і в чехів, а Д.Молданова 
поясніоє Його як "здорова, тверда ліодина" 
(Моідапомуа 221). 

Сука 1. 1215: Зиса ропагс /ето --- ком. Бігар 
(КерУаг 200); 1605: кр. 52ика "аКкоб -- Крачуново 

(Вбіау 161). Пор. ще п-ще Зисг2Ка у прикарп. 
гуцулів (Міпсеп2 454). П-ще Зика поширене і в 

Польщі (Кути П 506). «4 1. Від апел. сука -- 

"самиця свійського собаки" (СУМ ІХ 330, Чопей 

384, Кутиї П 506) або в перен. зн. - - як лайлива 

назва. 2. Відантр. Сук у формі род. відм. 
Сукович - - Оноківці, Ужгород. 1720: кр../о. 

УиКоміс -- Ясіння (Вбілу 167). Пор. 1787: п-ще 
Зиком -- Підліски на Бойк (ЙМ) та п-ще Зико- 
мас: (!) -- Баниця на Лемк (Красовський 146). «4 

Від місц. антр. Сук або від Сука - -ович. 
Суковський -- Ужгород. «4 І. Прикм. від 

антр. Сук або Сука. 2. Прикм. від східнослц. ойк. 

Уиком, тобто Суків (Маддп 396, Лазорик 396). 

Суколипець Ї. ХУМП ст.: 5г2икоііпесг (!) -- 

Ужан (ПеУрб 122). «4 Імовірно, фонет. видозмі- 
на п-ща Сокдлипець. 

Сулай -- Вишково. «4 І. Слов. утворення з 

суф. -ай, як і п-ща Добрай, Долинай, від усіч. 
чол. імені 5иіа, яке могло бути дериватом від 
двоосновних імен 5иїітіг, Зийуйи... (5М05іа 87, 
Маіссбіаг 75, 106, 107). 2. Відрум. антр. иа, що 

від апел. зи/д -- "шило?" (Іогаап 430), З -ий. 

Сулак Ї. 1682: Хиіак Ізуап -- Ставне (ЦсіС 
88-59). Пор. 1787: п-щаЗийк, 5ий, Зиїйом, Зиїоми, 

Зуут -- на Бойк (ЙМ), Зиїус2, Зийсі, Зиїйпсгук, 

Зиїко, биййтта ін. на Лемк (ЙМ), молд. п-ще Сулак 
(Ер-Кос 109), 5иііт та ін. на Лемк (ЙМ). Пор. ще 
1221: ргізіайдо Зиїа -- Чеба в ком. Земплин (КсРМаг 
264). У Польщі також є п-ще 5и шк (Кути П 507). «4 
1. За К.Римутом, п-ще 5ийк походить від кот- 

рогось із двоосновних імен на зразок Биїіітіг, 

Уиіізіам и -ак. 2. Від місц. укр. апел. сулак -- 
"стовп у огорожі" (Ужан; Чопей 385). 

Сулатний 1. 1715: кр. аа. 52иіаті -- Куш- 
ниця (Вбіау 170). Пор. 1787: п-ще Зиішускі -- 
Поляниця на Бойк (ЙМ). « Пох. п-ща не- 
з'ясоване. Можливо, дериват пол. п-щаЗиіта або 
Зиі аа, що з давньослов. імені на зразок Сулимирь 

(Купи П 507). 
Сулима -- Мк, Ір, Пр, Св. Пор. 1787: п-ща 

Зиїт, 5іут--- Смільник на Лемк (Красовський 
146), а 1820 р. у бойк. с. Лучків -- п-ще Зиійта 
(ФМ). «4 Усічення давньослов. чол. імені Сули- 

мирь (Зм05іа 87). 

Сура 

Сулинчак -- Ужгород, Баранинці. Пор. 
1787: п-ща Зойіпсгак, 5оіспсгак -- Воля В., Во- 
ля Н., Райське на Лемк (Красовський 142). «4 

1. Катойк. сулинчак --- " виходець із с. Сулин, що 
в ком. Шаріш і Спіш у сх. Слч." (Майдп 396). 
2. Від пол. антр. 5иййпка (Кути П 507) я -як. 
3. Менш імовірно, від антр. 5г0іспКо, засвід- 

ченого 1618 р. в с. Ладича на Маковиці (Мат5 
64), додаванням патр. суф. -як. 

Сунич Ї. 1705: парубок Угипіс5 -- Кричово 
(НодОКкт 429). Пор. 1787: п-ще Зипісг -- Воля 

Блажівська на Бойк (М). 4Укр. утворення зсуф. -ич 
від антр. Суня. П-ще 5ипііс є в Хорватії (1 сК5ік 624). 

Сушок |. 1715: кр. 5гипуик Імап -- Їзки (Вбіау 
155). Пор. 1614: кр. Се. Дипіов - - Іза (Вбілу 156). 4 

І. Того ж пох., що Й Супич. 2. Від угор. апел. 

угипуоя --- "комар", уживаного й закарп. україн- 
цями. П-ще 5иліоє є і в Хорватії (1.сК5ік 624). 

Супя 1. 1705: кр. 5гипуа 5гіт/оп --- Кричово 
(Вбіау 430, 431). 4 Молд. чол. ім'я Супіи., що спів- 
відноситься з іменами Александру та Василе 
(ДумбрМик 140). 

Суп -- Кушниця. Пор. 1787: п-ще Зир -- 

Вовче на Бойк (ЙМ); 1819: п-ще Зирік - - Уріж 
на Бойк (ФМ). П-ще 5ир у Польщі згадується 
1453 р. (Кути П 508). «4 Пох. п-ща від апел. 

суп --- "назва страви" (пол. гира) можливе, але 

в Карпатах воно малоймовірне, оскільки 
лексема суп там відносно нова. 

Супер Т. 1673: кр.А /скуга Зирег, 1715: кріпаки 
Сг., «о. Зиріг - - Горінчово (Вбіау 144); 1787: п-ще 
Зирега!--- Мушинка (Красовський 146). Пор. п-ще 

Зиррег у Загребі (І ск5ік 644), «4 Від бойк. апел. 
супір -- "сварка" (Он І 266), 

Супіл 5. 1743: п-ще Зирії -- Сасово (52абб 
481). « Пол. п-ще Зирсі, що від апел. зире/ 
"вузол" (Кути! І 508). 

Суплінчак -- Довге, Бронька, Виноградів. 

Пор. хорв. п-ще 5иріїпа (І сК5іК 624). Пор. хорв. 
п-ще Зиріїпа (1еКзік 624). 4 Морф. структура 

п-ща слов., але допрізвищева семантика основи 
нечітка. Можливо, п-ще походить від пол. ім. 
зиреі, -ріа -- " вузол". 

Сура -- Хуст. Пор. 1787: п-ще ЗигКо -- 
Ославиця на Лемк (Красчовський 146). «4 І. Від 

" рум. прикм. зиг -- "сірий, сивий". В Україні, 

зокрема у сх. Карпатах, назву сура часто засто- 
совують як кличку свійських тварин (Суриа, 

Сурая, Сурій, Суркб, Суря). 2. Твірна основа 
Сура представлена також у давній антропонімії 
Луцька, а отже, вона навряд чи є рум. Пор. запис 
1444 р.: пань Суринь писар -- Луцьк (ССУМ Ії 
402). Можливо, це пол. апел. зиг у зн. "сміття" 

(Кути! П 560). 

539 



Суран 

Суран -- Скотарський, Свалявка, Чина- 

дьово. 1773: присяжний доаппез 5гигап -- Сва- 
лява (Удварі-2 305); 1787: п-ще Зигапоміса -- 

Тухля, Грабовець та ін. на Бойк (ЙМ); 1819: 
п-ще Уигапом/іс -- Орів, Плав'є, Козеве на Бойк 

(ФМ). П-ще Зигап є й у румунів (Іогаап 430), а 
прикм. соуранньй зафіксований в укр. пам'ятці 
1408 р. Там же й ос. назва Сурип із м. Луцька 
за 1444 р. (ССУМ НП 402). Пор. ще 1787: п-ще 

Зигау -- Поляни Суровичні на Лемк (Кра- 
совський 146). У Польщі 1384 р. згадується 
п-ще Зигапік (Кути! П 560). 41. Рум. п-щеЗигап 

(огдап 430), що від антр. Сура або Сур, ч -ан. 

2. Від старопол. апел. зигап -- "невичинена 

шкіра" (Кути П 560). 
Суранич -- Ужгород. Пор. 1787: бойк. п-ща 

Зигату, Зигескі, Зигупісіа, 5гигесгком (ЙМ) та 

лемк. п-ща Зига), ЗигКо, Зигомукі (Красовський 
146). 4 Укр. утворення з суф. -ич від місц. андр. 
Суріня -- "дружина Сури" або від жін. п-ка 
Сураня -- "сива жінка". 

Сурдик Ї. 1567: п-ще ЛДипдаек -- Підви- 
ноградів (52абб 490). П-ща 5имаск, 5игаїк, Зипаук, 
Зимик є і в Польщі (Бути! П 509-510). «4 Укр. 
утворення з суф. -ик від рум. антр. Ушма (Іогаап 

430), що з прикм. зима -- "глухий" або від пол. 
зичас-- "дуситися" (Кути П 508). 

Сурдук - - Луг, Вел.Бичків. Пор. 1567: п-ще 
Дигдек -- Підвиноградів (5габб 490); 1680: 

кріпаки 5г2игау Лапоз і 5гигдаику мап -- Розавля 

(Вбіау 187). « Правдоподібно, від мараморо- 
ського ойк. Сурдок, яким угорці називають 
с. агдтига (ДзжеОч 271, Кагтог 1031). 

Сурдюк -- Королево, Дротинці. « Укр. 
утворення з суф. мок від рум. п-ща 5ипміи (Ер-Кос 
10), яке походить від рум. апел. лат. пох. зимі - - 

"глухий" (Іогдап 430, Соп5і 379). 
Сурей | Сурий|, -ея - - Дубриничі, Заричово, 

Новоселиця на Пр. «4 Укр. або рум. утворення 

з суф. -ей від антр. Сура. 
Суремка -- Мж. «4 1. Укр. утворення з суф. 

-ка від антр. Сурма зі вставним /е/. 2. Демінутив 
від сурма -- "військова труба" чи в якомусь ін. зн. 

Сурємко -- Мж. -- Див. Сурбмка. 
Сурипець |Суриниць|, -нця -- Хс, Ір. « 

1. Укр. утворення з суф. -ипець від антр. Сура. 

2. Дериват із суф. -ипець від жін. імені Сура, яке 
в минулому було популярним серед місц. євреїв. 

Пор. ще 1819: п-ща Зигус2, Зигус2ко -- Сянки на 
Бойк (ФМ). 

Суркайло УТ. 1687: она Павла Суркайла -- 

Заріччя (ЛелПам 229). «4 Укр. віддієсл. утво- 
рення з суф. -айло, але семантика твірної основи 

нечітка. 

Сусик 

Сурма -- Стеблівка, Дубрівка на Ір, Му- 
качів. 1715: кр.Міс. 52игта--- Сопунка (Вбіау 193). 
У подг. поляків п-ще 5игта згадується 1608 р.; 

Й.Бубак схильний виводити його з "назви 

пастушої труби" (Вибак П 83). 4 Ї. Відболг. імені 
тур. пох. Сьрма (Илчев 10, 473), 2. Від апел. 
сурма, одним зі зн. якого є "чорна фарба для брів, 
вусів і т. ін." (СУМ ІХ 854). Пор. ще 1787: бойк. 
п-ща 5игтак, 5игтіс (ЙМ) та лемк. п-ще бигтіак 

(Красовський 146). 3. Від назви давнього ду- 

хового інструмента сурми. У Польщі антр. 5игта 
згадується 1558 р. (Кутш П 509). 

Сурмай -- Вб, Пр, Уж, Св, Вл, Мж, Мк, Хс. 
Великий відсоток носіїв цього п-ща є україн- 

ськомовними циганами або походить із циган. 
П-ще Зигта) є і в Польщі (Бути! П 509). « Від 
антр. Сурма з -ай. 

Сурман - - Тур'я Поляна. «4 Укр. утворення 
з суф. -ан від антр. Сурма. 

Сурмач Т. 1618: кр. Йойко Зигтаса--- Дубова на 
Маковиці (Маг5 89). «4 Від апел. сурмач. У Польщі 
п-ще Зштпасе згадується з 1676 р. (Кути 1 509). 

Сурмей 1. 1715: кріпаки /о., То. Угигтсі 
Голятин (Вбіау 147). 4 Укр. або рум. утворення 

з суф. -ей від антр. Сурма. 
Сурович 1. 1648: 5гигомісі Імап--- Н.Ворота 

(Макзау 539). П-ще Зигоуісі є і в Польщі (Кути! 
П 509). «4 Укр. утворення із суф. -ович від антр. 
Сура або від Суру (Ер-Кос 100). 

Сурокеба 1. 1672-1696: кр. У5г2игоКефа -- 

Вел.Бичків (Вбіау 129). 4 Пох. п-ща нез'ясоване. 
Сурохман -- Рх. 1172-1696: кр. 51. У52игок- 

тап (1) -- Вел.Бичків (Вбіау 129). «Фонет. вар. 
п-ща Сорохман. 

Суртула -- Монастирець. «4 Пох. п-ща 
нез'ясоване. 

Сурупа -- Косівська Поляна, Вел.Бичків. 
Пор. 1787: п-ще Зигира -- В.Гусине на Бойк 

(ЙМ). « Пох. п-ща нез'ясоване. 
Сурчук Т. 1371:./асоРиз Пйз Дигспик -- ком. 

Земплин (Мару-! 379). «4 Укр. утворення з суф. 

-іюк від антр. Суркд. Пор. 1787: п-ще Сурко -- 
Ославиця на Лемк (Красовський 146). 

Сусик -- Вільшани. Пор. ХУМН-ХМИІ ст.: 
василь гусїкь (!) -- Пилипець (Сах 77); 1715; 

п-ще5гизгіка - - Олешник (52аб6 326); 1787: п-ще 
Зизік -- Лукове, Синява на Лемк (ЙМ, Красов- 
ський 146), Струтинь на Бойк (ЙМ). У Польщі 
побутують п-ща Зизік, ЗизКа, Зизко, бизик..., які 
пол. ономасти виводять із апел. 545 -- "ДОВГИЙ 
стрибок" (Кути! П 509). 4 1. Утворення з суф. 

-ик від христ. імені Сус, Йсус або Исус у його 

бойк. вар. (Он І 267). 2. Відсерб. чол. імені Суса, 
співвідносного з повними іменами на зразок 
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Сусік 

Самуицло, Субота (Грк 190), - -ик. 3. Від гуц. 
апел. сус - "вид короткої сокири" (Міпссп»7 517). 
4. Від місц. апел. сусік -- "засік", "скриня" (Гг 
178), який у с. Верховина та околицях вживають 

також у зн. "особа, яка возить дараби". 
Сусік - - Колочава, Вишково. « Видозміна 

п-ща Сусик. 

Сускарович Т. 1699: 52и52кагомісз (!) Рапко - - 

Н.Ворота (МакКзау 591). «4 Морфол. структура 

п-ща однозначно слов., але семантика твірної 
основи Сускар- незрозуміла. Можливо, п-ще 
треба читати по-пол., тобто Шушкарбвич. У 

такому разі твірну основу п-ка Шушкар треба 
вбачати в дієсл. шушкати --- " шепотіти". 

Суско 1. 1453: шл. Зизка Д МісН., 1483: шл. 
о. Р Зизка, 1638: шл. 51. 5изка -- Сачал (Вбіау 

191); 1641: п-щеЗизка - - Боржавське (524бо 416); 

1720: кр. Міс. ЗизКа -- Бедевля (Вбіау 126). П-ща 

ЗизКко, ЗизКа та споріднені є і в Польщі (Кути! І 
509). « 1. Укр. утворення з демін. суф. -ко від 
христ. імені Ісус у його бойк. формі, тобто з 
аферезою початкового ЛП/ (Он І 267). 2. Відпол. 
антр. З5изко, який К.Римут виводить від пол. 
апел. зи5 - - "довгий стрибок" (Вутиї І 509). 

Сусла -- Вб, Пр. Пор. 1819: п-ще Зизіїпісс - - 
В.Рожанка на Бойк (ФМ,). На Подг п-ще Зизе/ 

згадується 1787 р., 5изіек -- 1789, а пізніше і 
Зизіомісі (Вибак П 84), а Й.Бубак виводить їх 
від назви сусел -- "ховрах" (Гр ІМ 231). У 
поляків антр. 5и5 о згадується з ХУ ст. (55МО М 

250). 41. Відапел. сусло -- "відпресований сік 

винограду" (СУМ ІХ 8368). 2. Від антр. Сисел, 
що з апел. сусел -- "ховрах", у формі род. відм. 

Сусопара Її. Пор. 1715: кр. 52и5горага (!) 
пат -- Міжгір'я (Вбіау 178). Пор. укр. апел. 
сухопарник, утворений зі словосполучення суха 
пара (ССУМ ІХ 869), чес. п-ще Зиспораг, яке 

виводять із апел. зиспораг -- "випалене сонцем 

місце" (МоіЧапома 221). 4 Правдоподібно, п-ще 
походить від прикм. сухопарний (Гр ІМ 233) 
видозміненого внаслідок помилки писаря. 

Сусько -- Мукачів. Імовірно, за першу 
фіксацію п-ща слід визнати угор. запис 1775 р. 

із с. Олешник: 52и52іка (52аь6 326). Пор. ще 
записи 1787 р.: п-ще Зизіак -- Мізунь (ЙМ) та 
п-щеЗи5Кі - - Тилява на Бойк (Красовський 146). 

«« Правдоподібно, видозміна п-ща Суско або 

п-ща Сюсько. 

Сутула, -ли - - Чумальово. П-щеЗший, Зшир 

єів Польщі, але К.Римут намагається вивести їх 
від дієсл. зиїу - - "багатий" (Кути! І 510). « Від 
прикм. основи сутул- - - "зі згорбленою спиною 

і висунутими наперед плечима" (СУМ ІХ 862). 
Пор. хорв. п-ще Зиіоміс (1 еКзік 625). 

Сухина 

Суфеляк -- Порошково, Тур'я Пасіка. «4 

Можливо, укр. утворення з суф. -як від рум. 
п-ща Зи/са (ІогЧ/ап 429). 

Суфілканич -- Макарьово. ХМПІ ст.: при- 

сяжний оаппез З5гиріїкапісз -- Цолановиця (Уд- 

варі-2 298). « Укр. утворення з суф. -ич від андр. 
Суфілканя -- "дружина Суфілки". (Див. ще Со- 
філкапич). 

Сухайдич Ї. 1750: Зузана Сухайдича -- 

Стразьке (Гаджега-3З 78). « Укр. утворення з 
суф. -ич від антр. Сухайда. Пор. п-ще ЗисНнау у 
лемк. с. Костарівці 1787 р. (Красовський 146). 

Сухап -- Ір, Св, Вн, Мк, Рх. 1743: п-ще 

Зиспап -- Гетеня (85габо 373); 1772: староста 
Іисаз Зиснап--- Сільце (Удварі-2 301); 1787: п-ще 

Зиснап -- Ізби, Вислік Вел. на Лемк (ЙМ). П-ща 
Зиспап, Зиспапіак є і в Польщі (Кути! П 504). 4 

Віддавньорус. чол. імені Сухшть (Селищев 146), 
співвідносного з суч. укр. апел. сухап -- "худа 

людина" (Ужан). 

Суханяк |Сухьшяк| -- Липча. «4 Від антр. 
Сухан - -як або спотворення п-ща Сухьняк 
(див. Сухиняк), зумовлене невмінням давніх 
писарів відтворити місц. укр. фонему /ьи. 

Сухар |Сухарьц), -ря -- Чертіж. 1567: п-ще 
ЗисНаг, а 1633 -- ЗиПпаг -- Шаланки (5габо 463, 

464). Пор. 1618: кр. Корсга 5гиспаг --- Комлош на 
Маковиці (Маг5 77); 1819: п-ще Зислаг -- Воло- 
шинове, Стрілки, Соснівка та п-ще Зисйіг -- 

Н.Яблунька на Бойк (ЙМ). П-щаиснаг, ЗисНага 
є і в Польщі (Вутиїі П 504). «4 Від апел. сухар, 
імовірно, у зн. "худа, сухорлява ліодина" (СУМ 

ІХ 364) або " висохле на корені дерево" (Гг 180). 

Пор. ще 1787: п-щеЗисйогукі (Красовський 147). 
Сухара - - Тч, Хс. 4Відтієї ж основи, що й 

п-ще Сухар, або від якогось ін. апел. з коренем 

сух-, як напр., рос. сухара -- "сухе або обгоріле 
дерево на корені" (Даль ІМ 336). П-ще ЗисЛага, як 
і п-ще Зиспаг, є і в поляків. Б.Жабська виводить 
його від апел. зиспаг --- "сушняк" (Лаба 88). 

Сухарюк -- Рх. Крім РХ, п-ще ЗисПпатійк 
засвідчено у прикарп. гуцулів, а А.Вінценз виво- 
дить його від апел. сухарь --- "худа людина" (Міп- 
сеп7 477). « Відантр. Сухар або Сухара -- -юк. 

Сухий Т. 1567: Раці. 5гисні) (!) -- Зубівка (ОсІС 

97-29); 1772: кр. /апко Зину -- Ториска в ком. 
Спіш (04-4 193); 1778: п-ща Зусбу), 5испу -- 

Сквіртне, Новиця та ін. на Лемк (Красовський 
146), Бусовисько на Бойк (ЙМ). Антр. бисйу в 

Польщі згадується 1387 р. (Кути ІП 504). Там 
само й запис Зисну). «4 Від прикм. сухий у зн. 

"худий". 
Сухина |Сухьша) -- Воловець. Пор. 1787: 

п-ще 5испупа --- Полонне на Лемк (Красовський 
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Сухиняк Сюсько 

146). П-ща ЗисЛпупа, 5исНупіа, Зиспупіак є і в 
Польщі (Вути! 1 505). «4 Від давньослов. чол. 
імені Сухьша (пор. суч. рос. підмосковний ойк. 
Сухипичі), співвідносний із апел. сухйна -- 
"худий, нежирний" (Ж-Н 938). 

Сухипяк | Сухьшяк) --- Березово, Горінчово. 
1787: п-ще Зиспепіак -- Їзби, Мохначка Н. на 

Лемк (Красовський 146); 1819: п-ще Зислпупіак -- 
Ластівка, 5исНіпіес, ЗисНспісг -- Сухий на Бойк 

(ФМ). П-ща Зисйупіак, ЗисНнупіик є і в Польщі 

(Кути! П 504). 4 Від антр. Сухина з суф. -як. 
Сухідрак Ї. 1715: п-ще //о., 51. 5гисНніайгак -- 

Ганичі (Вбіау 141). «4 1. Імовірно, сполучення 
укр. означення сухий -- "худий" та рум. апел. 

«кас --- "чорт, диявол". 2. Пов'язувати п-ще з 
місц. укр. апел. суходрачка -- "дратівлива 
робота" (Вел. Лучки) менше підстав. 

Сухітра - - Тч. «Напевно, від прикм. сухий, 

худий, але фіналь п-ща незрозуміла. 

Сухович Т. 1648: Зиспопісі Наигіїо, Оїсха - - 

В.Ворота (Макзау 549, 550). «4 Від давньослов. 
чол. імені Сухь, співвідносного з нечленним 

прикм. сухий "худий", З -ович. 

Суховія -- Ясіння, Чорна Тиса. Пор. дав- 
ньоукр. чол. ім'я-прізвисько ХІУ-ХМІЇ ст. Сухов'Жй 
(Демчук 117). «4 1. Від апел. суховій -- "сухий 
гарячий вітер" (Ж-Н 938, СУМ ІХ 868). 2. Від пол. 
діал. апел. зиспом'і/а - - "безсмертки" (Вути! І 504). 

Суходільський |Суходольський) -- Тч, Хс, 
Вн. Пор. 1787: п-щеЗисЛоаоїзкі - - Біличі на Бойк 
(ЙМ), Біла Вода, Явірки на Лемк (Красовський 

146). «4 1. Укр. прикм. від ойк. Суходіл, що на 
Ів-Фр. 2.Від антр. ЗисЛподої! або Зиспоайой/й, 

наявних у поляків (Лаба 88), -- суф. -ський. 

Суходульський -- див. Суходільський. 

Сухолебник Т. 1680: винороббикоїерпік Імат, 
а 1691 р. -- він же 5иЛоісіпік /апоз -- Ужгород 
(Нодда 40, 47). « Напевно, укр. апел. сухохліб. 

Пор. чес. п-щеЗисЛлосісб, що є сполученням зисйу 

з снісь (Моічапома 221). Важче виводиться з пол. 

словосполучення зислу /еб --- "суха голова". 

Сухоняк Г|Сухьняк|-- Монастирець. 4 
Орфогр. вар. п-ща Сухиняк, який має аналоги 

серед слц. та пол. утворень, як п-ща Зислогї (Вибак 

П 82), Зиспоп, биспопіекК, 5иснопіак (Бути 1 504), 
Сухопара Ї. 17735: кр. Гай. 5гиспорига (!) - - 

Синевир (Вбіау 200). 4 П-ща З5исйораг, Зиспоратукі 
є і в Польщі. К.Римут пояснює їх як двоосновні 
утворення зі знач. "суха пара" (Кути! І 504). 

Сухорибка 1. 1634: кр. 5гисйогібКка Тіто)ї -- 

В.Руна (Вбіау 186). 4 Сполучення прикм. сухий - - 

"худий" з та ім. рибка. 

Суч -- Велятин. 1607: 5ичп -- Смерекова 
(Бе Є 104-8); 1742: пебощика покойника Суч -- 

Вел.Бичків (ПаПо-І 140). П-щебис: є і в Польщі 

(Кутиі І 506). «4 Імовірно, угор. п-ще 52іїс5, що 

З апел. 52йс5 -- "кушнір" в адаптації до укр. 
укаючої говірки. 

Сучак -- Ужгород. 1618: кр. І исаса Зисгак -- 

Розтока на Маковиці (Маг5 75); 1787: п-ща 
Зисгак, биїсгак - - Бітля, Кривка на Бойк (ЙМ), 
З5шісгак -- Тисовиця на Бойк (ЙМ). У Польщі 

п-ще УЗисгак згадується 1665 р. (Кути! П 506). Є 

там і п-ща Зисгук, Зисгупа, ЗисгКка, а К.Римут 
виводить їх від антр. Зика, що з апел. 5ика -- 
"самиця свійського собаки" (Кути І 506). «4 
1. Відантр. Суч - -ак. 2. Відантр. Сук - -як. 3. Від 
апел. сучак -- "щеня" (Гр ТМ 234). Можливі й 

інші етимології, напр., від ос. назви судця -- 
"суддя", до якої спонукає бойк. п-ще 1787 р. 

Зигак, чи навіть від метафор. ос. назви сучка, до 
якої спонукає бойк. п-ще 1787 р. Зисгупігес із 
с. Вовче (ЙМ). У подг. гов. п-щебисгак згадується 

1665, а ЗисгКа --- 1610 р. (Вибак П 82). 
Сучкович 1. 1715: кр. ./о., Цис. 5г2ис2комісу 

(Сгис5Ккомісз) -- Келечин (Вбіау 162). «4 1. Укр. 
утворення з патр. суф. -ович відчол. п-ка Сучки, 
співвідносного з апел. сука. Про реальне існу- 

вання такого антр. в минулому, крім наведених 
вище фактів із Подг (див. п-ще Суч), свідчить і 
бойк. п-ще 1787 р. Зисгупі із с. Новотин (ЙМ). 
2. Від демін. апел. сучок -- "малий сук". 

Сушанин, -на - - Ір, Уж. «4 Місц. традиційний 
катойк.сушании --" виходець ізс. Суха, що на Ір". 

Сушанський З. 1649: свящ. 5г2и5ап5кі 5ітоп--- 

Перехресний (1.сПВог 649). «4 Місц. прикм. су- 
шаднський від назви с. Сухий, що на Вб. 

Сушко - - Волосянка, Ужок. 1618: кр. Уи52ко 
Вайт -- Зборбв на Маковиці (Маг5 101); 1787: 

п-ще Зиуо -- Андрушківці, Команча, Терстяна та 
ін. на Лемк (Красовський 147); 1819: п-ща Зиугком - 

Опака, Крушельниця на Бойк (ИМ). «4 Імовірно, 
від давньослов. імені Сухь, співвідносного з 

прикм. сухий (5у05іа 46). Пор. ще подг. п-ще- 

вий дериват Зизасгак із 1639 р. (Вибак П 84). 
Схованик - - Рахів. «4 Укр. утворення з суб- 

стантивуючим суф. -ик від дієприкм. схдваний -- 
"захований" за зразком таких укр. п-щ, як Кри- 

шенпик, Мальованик. 

Сюгай -- Колочава. « Фонет. видозміна 
п-ща Сугай, яке в Укр. Карпатах має тривалу 
традицію вживання. Пор. 1323: аїсііз Зітопі ас 
Зонаі- півн. Угорщина (Мару- І 59); 1600: вдова 
вл. Угикаї Ізгуап -- Тівадар (1сіВсг 768). 

Сюсько -- Голятин. Пор. запис 1641: п-ще 

Зизка -- Боржавське (52габб 416); 1787: п-ще 

5інЖа -- Грабів, Лоп'янка на Бойк (М, ФМ). 
«1. Укр. дериват із демін. суф. -ко від молд. чол. 
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Сютрик 

імені Сіусі/а, співвідносного з повним іменем 
Сергій (ДумбрМик 136). 2. Бойк. віддієслівна ос. 
назва сюськб -- "той, що сюсяє" (Стрийщина), 
утворена за допомогою суф. -ко, як і крутько, 
слинькб, хапкб, чванько... 

Сютрик - - В.Ворота, Лази на Вл. Пор. 1600: 

гор. Ре. Зшог -- Хуст (Вбіау 151), болг. імена 

Сутрипко, Сутрин (Илчев 471). П-щаЗ5штук, Зиї- 
гусН і 5іштук є ї в Польщі, а К.Римут виводить їх 
із нім. Зспишег та з 5спйшег (Вутиі П 561). «4 
Семантику п-ща до кінця не з'ясовано, але є 

підстави вбачати в ньому слов. демін. суф. -ик 
та серб. лексему с/утра -- "вранці". Отже, 
першотвір Сютрик міг означати "ранковий". 

Сюч -- Руське. « Суч. укр. адаптація дав- 
нього угор. п-ща 52йс5, що з апел. 52йс5 -- 

"кушнір" (Кагтег 1033). 
Сяглиця -- В.Солотвина, Ярок. « Мож- 

ливо, від пол. п-ща 5іс20, що з дієсл. зіссас-- 
"сягати", "брати" (Бути! П 423). 

Сян 1. 1699: свящ, 5гіап Г ис2, 5гіап Рор Кедийг-- 

Табак Т. 1772: кр. Зіерпап Табак -- Ториска 

в ком. Спіш (04-4 193). Пор. ще хорв. п-ща 

Табак, Табако (1.еКзік 669). П-ща Тафак, Табако, 

Торак є і в Польщі. К.Римут виводить їх від наз- 

ви порошкового тіотіону (Бути! 1 592). «4 Від 
діал. апел. табак --- "тютіон". 

Табака -- Дубрівка на Уж, Солотвина, 

Тросник. 1743, 1787: кр. Торбака -- Виноградів 
(5габ6 427). П-ще Табаси є в Румунії (Іогаап 440). 

«Від укр. розм. табака-- "нюхальний тютюн" 
(Ж-Н 943, Гр ІУ 241). На Зак апел. табака -- 

"тотіон" згадується 1751 р. (Дзже Дел 162). 

Табакович -- Пр. Пор. хорв. п-ще Табакоміс 
(Цекзік 669). «Від антр. Табака або відТабак -- -ович. 

Табанка -- Вішка. Пор. 1587: Табапусп 
Макзут --- Кушниця (Вбіау 170); ХМІЇ ст.: Юрій 

Табанко -- В.Свидник (Яворск 204); 1787: Табап- 

сгик - - Пор. ще 1787: Табапомліса - - Ріпнена Бойк 

(ЙМ). « 1, Від антр. Табан, що з тур. габап -- 
"криця" (Іогфап 441, Соп5і 384), - суф. -ко з 

пізнішою зміною його на -ка. 2. Пол. п-ща 
Тарап, Табіап, ТаБапсгик походять від христ. імені 

давньоєвр. пох. Тобіаз2 (Вутиї І 608). 
Табахар, -ря - - Кобилецька Поляна, Вел. 

Бичків. 4 1. П-ще Табахарь походить від апел. 

табахадр -- "тютюнник" (Міпсепх 404), що 

зближує його зі слн. гафакаг -- "тютюнник, 

курій". 2. Із рум. гаБасаг -- "шкіряник, ду- 

Талабір 

Свалява (МакКзау 569, НодТбг 724). «4 Пох. п-ще 
нез'ясоване, але можливий зв'язок із прикарп. 
гідронімом Сямп. 

Сятиня |Сятьшія) -- Мж, Тч. Пор. пол. 
п-ща Зиіатугіокі, Змісіуйокі, в яких К.Римут 

убачає прикм. основу 5и/ліау - - "святий" (Кути! 

П 589). « Традиційна діалектна вимова п-ща 
Сятьшя з такими її особливостями, як збережен- 
ня фонеми /ьй/ та спрощення в групі приголосних 
/св ? сь/, як і в словах сято, сятити, сяптьшй -- 

"свято, освячувати, святий", а передусім слово- 

твірна структура п-ща Сятьнія, свідчать, що ця 
лексема за походженням становить давньослов. 
чол. ос. ім'я з суфіксом -ьшия (як і давні імена на 
зразок Борьшя, Добрьшя, Сухьтя), утворене 

усіч.-суф. способом від котрогось із повних 
двоосновних імен моделі Святогор, Святополк, 
Святослав. 

Сячений Ї. 1383: шл../о. Д, Заснепу - - Липча 
(Вбіау 171). 4 Від місц. діал. прикм. сячений -- 

47 9) 

«свячений". 

бильник, чинбар" (Іогаап 440). 3. Можливий 

зв'язок п-ща з іврит. табах -- "різник" (Опо- 
тазіїса ХХПІ 259). 

Тайстра-- Мж, Вн, Хс, Мк. 1668:раб боззаий 

Иван Тастри (1) -- Суха (Сах 74); 1721: свящ. 
Іоаппе5 Тга)згіга -- Рахів (Лучкай 16.-- С.І88); 
1715: кр. Ре. Таїзіга - - Сопунка (Вау 195). 4 Від 

традиційного місц. укр. апел. тайстра або старо- 
пол. апел. (а/зіта - - "торба" (Чопей 389, Гг 180, 
Ж-Н 944, Гр ІМ 243, ДзжеДел 163, Кес2ек 501), з 

нім. Тогпізіог. У ком. Угоча в околицях Виногра- 

дова з ХУ ст. функціонує майже співзвучне п-ще 
ТНагіука, Тагузка (52аб6 343, 422, 490, 501). 

Тайстрак ТЇ. 1782: Иван Тастраєг (!) -- Гус- 

ний (Сах 87). 4 Від антр. Тайстра - -ак. 
Тайстрига Ї. 1787: свящ, Василя Тастрига (1)--- 

Сухий (Сах 87). «4 Відантр. Тайстра - квалітат. 

суф. -ига. 
Такач -- Довге Поле. 1691: гор. Такас5 

Судгзу - - Ужгород (Нод Аа 41). «Зворотне запо- 
зичення угор. слов'янізму Макйся -- "ткач" 
(Кахтег 1037). П-ще Такас поширене також у 

Хорватії (1 еК5ік 670). 
Талабір- -Чорнотисово. 1600: гор. АВ. Таїавогі - - 

Вишково, а також кр. Маїс, Ре. Та/афогі -- 

Теребля (Вбіау 216, 203); 1743: кр. Таіабега -- 

Вел.Копаня (52аб6 549). «4 Угор. адаптація укр. 

ойк. або гідр. Теребля по-угор. Таіабог (Тчу). Див. 
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Талабіра 

ще угор. чол. ім'я Таіабог, яке виводять від назви 

цієї ж закарп. річки Теребля (На)ай 91). 

Талабіра -- Вн. 1743: кр. Таіабега -- Вел. 
Копаня (5гхабб 549). «4 Род. відм. від п-ща 
Талабір, яке виводять від марамор. ойк. Теребло 
(Кахтбт 1039). 

Талабірчук - - Королево. «4 Відантр. Тала- 

бір - -чук. 

Талабішка - - Мк, Св. «4 І. Можливо, з п-ща 
Калабішка внаслідок дистантної дисиміляції. 
2. Пов'язувати його з рум. апел. шара (Сопч5і 

384), на нашу думку, важко. 
Талайло -- Верб'яж, Мукачів. 1682: Таіаіа 

(1) мап -- Кострини (ЮсіС 88-59); гуц. п-ще 

ХХ ст. Та/аа), яке А.Вінценз схильний виводити 
з апел. гайіа) -- "базікало" (Міпсеп2о 497). У 
Польщі є п-ща Тай), ТайуКо (Кути! І 594). 4 
Утворення з суф. -айло від пол. дієсл. шаас -- 
"точити" (Кути! ПП 594). 

Талапко Ї. 1740: киига Таланкова Иванова, 

раб божін Їоань Таланко -- Майдан (Сах 97). 
П-ща Тайап, Та/апсгик, Тайапсгук є в Польщі. 

К.Римут виводить їх від /аені і їаіаті -- "та- 
лант". «Від персоніф. апел. талай --- "щастя" 
(Кути П 594). 

Талап -- Голубине, Свалява. Пор. 1720: 

Їсан талапко (!) -- Майдан (Сах 97). « Регре- 
сивне утворення від укр. талапати -- "йти по 

болоту", "говорити нісенітниці" (Гг 180) чи в 
якомусь ін. зн. (СУМ Х 27, Гр ІУ 244). 

Талапа -- Вел.Розтока, Порошково, Сва- 
лява. «4 1. Регресивне утворення від дієсл. 
талапати-- "топтати", "місити ногами", "бруд- 

нити" (Уж); т. с. у І.Франка ("Галицько-руські 
народні приповідки" ХХМІЇ, 194); пор. ще гуц. 
п-ще Дагаіарапу| (Міпсеп2 480). Такого погляду на 
пол. п-ще Таіарка дотримується також К.Римут 

(Кутиї П 594), 2. Рум. п-ще Тааба -- куманська 

лексема зі зн. " плуг" або "борона" (Сопє5і 384). 
Талапканич --- Рипинний, Майдан, Тюшка. « 

Від андр. Талапканя -- "дружина Талапка" -- -ич. 
Талапко - - Драгово, Тячів, Ужгород. 1720: 

кр. о. Таіарко -- Рипинний (Вбіау 185). Пор. 
п-ще Таіарко в Польщі (Вути! ІП 594). «4 І. Від п- 
ща Талап з» -ко. Пор. 1816: свящ. Талапкович - - 
м. Лукка в Італії (ПеМатер 202). 2. Безпосеред- 

ньо від місц. ос. назви талапкб -- "людина, що 
талапає ногами" (Росішка). П-ще Таіарко є і в 
Хорватії (1.еК5ік 670). 

Талапчук -- Ужок. « Від антр. Талапко 5 
-юк або від антр. Талап - -чук. 

Талій -- Гетеня, Олешник. «4 І. Від укр. 
гіпок. імені Талій, що з повного імені Віталій. 

Пор. ще давньоукр. ім'я Талко (« Фалко, Фала- 

Танчак 

лей -- Керста 137), а також хорв. гіпок. імена 
Таіа, Таіс -- Таїііап, Уиаїїі) та ін. (5ітипаїс 459). 
2. Від угор. ойк. Та! (Кагтбг 1040). 

Таліян -- Мк, Св. 1782: Таййп Ра! -- Доб- 

росілля (1еНВег 71). «4 1. Від чол. імені гр.-лат. 
пох. Талія, яке сягає назви музи комедії ТНаї!іа, 

що в перекладі укр. - - "та, що цвіте" (5ітипаїс 

333). 2. Від місц. укр. традиційного етн. талі- 
ан -- "італієць" (Чопей 390, Кага5 139, 224). 

Таліянин - - Свалява. « Від середньозакар. 
традиційного етн. таліяний -- "італієць". 

Талпош --- Кошельово, Іза. 1671: кр. Та/ра5 - - 
Карачин (52абб 380); 1715: кр. о. Таіроз5 -- 

Кошельово (Вбізу 163); 1787: Таразг, Тамраз -- 
Берест, Святкова В., Солотвина на Лемк (ЙМ). « 

Від угор. ос. назви (аіроз - - "пішак" (Кдітап 87, 
Іогчап 441), "широкостопий", "довгоногий" 

(Кагтобг 1041). 
Танасевич -- Довге. «4 Укр. утворення з 

патр. суф. -евич від чол. імені Танас, Танпась, 
Тапасій, яке вживалося в Карпатах як еквівалент 
до повних імен Атанасій і Апастасій з ХМ ст. 
Пор. 1450: Тнапазбсо паміратог -- Перемишль 
(5 тоїка П 95, Керста 105, Міпссп2 231, Думбр 

Мик 143, Колесник 9, Ковачев 501, Ж-Н 947, 

Грк 193, бітипаїс 459 та ін.). У румунів ім'я 
Тапаі5е вживалося й метафорично -- "дурник". 

Таникобвський -- Тур'я Бистра. П-ще Типі- 

Коузкі є і в Польщі (Кути П 595). «4 Від укр. 
здр.-пестл. імені Таник, що з Тана, Танасій 
(Міпсеп2. 232), - -овський. Кр. Тнапа в Міжгір'ї 
називається 1570 р. (Вбіау 178). 

Танинець -- Мк, Св, Ір. 1819: Тапупіес 
Орів на Бойк (ФМ). «4 |. Віджін. імені Тапя, яке 
було відоме не тільки в Карпатах, але й у Чехії 

(Кларроуа 293), Слч (Маційп-Рома?а) 222) та в Сербії 
(Грк 191) як еквівалент кількох чол. та жін. імен, 
-инець. 2. Від чол. імені Тина (х Тапасціе -- Грк 
191) або Крсташа (Грк 312) - -ипець. 

Танич -- Сімирки. 1787: кр. Тапісг -- 
Маластів, Тапіскі -- Ляджин на Лемк (ЙМ); 
1775: п-ще Тапко -- Теково (87а6 498). П-ще 
Тапісвідоме в Хорватії (1.сКз5іК 671). «4 1. Від імені 
Тана, що з Танаси) (Грк 191), - -ич. 2. Від жін. 

імені Таня, що з Тетяшпа або з серб. Крстана 
(Майдп-Ромада| 222, Грк 312), - -ич. Пор. ще 1449: 
Тиотаз ТНапуак --- Ороска (Мару-2 445); 1570: кр. 
Тнапа -- Міжгір'я (Вбіау 178); 1787: Типіп -- 
Підбуж, Тапіик - - Тур'є на Бойк (ЙМ). 

Танпчак | Тальчак) -- Кострини, Костринсь- 

ка Розтока. 1787: Тапсгак -- Баниця на Лемк та 

Сможе на Бойк (ЙМ). Пор. 1447: Тапка зісій -- 
Перемишль (5тоїкКа П 20); 1572: Тапко -- Турте- 
ребеш (5266 527); 1604: кр. Тапко - - Туртеребеш 
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Танчинець 

(52абб 529); 1775: кр. Тапко - - Теково (5246 498); 

1787: Тапсгуп, Тапсгупіес -- Опорець, а 1819 -- 

Тапсгузгуп --- Росохач на Бойк (ЙМ, ФМ). П-ще 
Тапдак відоме хорватам (1.еКзік 671). «4 1. Укр. 
утворення з суф. -як від жін. імені Тинька (укр. 
Тапя, тобто Тетяпа) або від серб. Тана, Крстапа 

(Грк 312). 2. Відсерб. чи хорв. чол. імені Тапко, 
а це з Тана, Танасціе, Агапазі| (Грк 191, бітипаїсб 

459). Доказом давності жін. імені Танька в 

Карпатах може бути бойк. порівняння іде як 
сліпа Танька (Он І 279). 

Тапчинець | Ганчиниць), -пця -- Тч, Вн, Рх. 

1787: Тапсгупіес і Тапсгуп -- Опорець на Бойк 
(ЙМ). «Відантр. Талька, імовірно, з жін. імені 
Тапасія, Крстана або Тетяна (див. вище), - 

-ипець. Ім'я Танька вживалося на поч. ХМІЇ ст. 

Пор. 1618: вдова Когирка Тапука -- Андрейова 

на Маковиці (Маг5 98). 

Танько -- Ір, Мк. 1572: п-ще Тапко -- 

Туртеребеш (52абб 527). «4 Від чол. імені Танко 

чи Танько, що, ймовірно, із Атапасій, Тапасій 

(Грк 191). 
Тар - - Виноградів, Ужгород. 1454: кр. Таг-- 

Підвиноградів (52аб6 490); 1600: гор../о. Таг--- Тячів 
(Вбіау 206). Пор. ще 1649: Тар Кривулченко -- 

козак Чигиринського полку. «4 І. Від дав- 
ньоугор. ійг -- "лисий" (Каїтап 42, І. а4б 217, 
Кадгтег 1046). 2. Від давньоукр. імені Нектарій 
(Керста 121) або від імені Тарас (Осташ-3 73). 

Тарабій -- Мж. Пор. 1681:Дапиел Тарбай- - 
Н.Репаші (ПаПо-! 195); 1787: Тагафап -- Сколе 

на Бойк і Тагбау -- Бодаки, Пантна та ін. на 
Лемк (ЙМ). «4 1. Укр. утворення з суф. -ій від 
пол. п-ща Тагаба, співвідносного з Тагабас., Тага- 
Ра)..., які пов'язують із чес. апел. (агаРа -- 
"незграбна людина" (Кути П 595). 2. Можливо, 
співвідносне з апел. тарабап -- "барабан", 
тарабанити (Ж-Н 948). 

Тарасович -- Лавки. 1634: єп. ВазіПи5 
Тагазгоуйз -- Мукачів (Лучкай 14. -- 175). Пор. 
1483: ТНнагазуп -- Бичків (Вбіау 127); 1570: Аісх. 
Тагаг -- Неліпино (ЦеїС 53-14); 1787: Тага5 -- 
Лолин, Тагазік - - Жегестів, Тагазіеуліса --- Розто- 

ка, Кам'яна та ін. на Лемк (Красовський 147). «4 

Від чол. імені Тарас я -ович. 
Тарасюк -- Ясіння. 1787: Тагазіик --- Підго- 

родці на Бойк (ЙМ). «Від чол. імені Тарас - чюк. 

Тарахонич -- Рипинний, Міжгір'я. 1715: кр. 
51. Тагаспопік, а 1720 р. - кр. Апак егокопіс5 (!) -- 

Рипинний (Вбіау 184). Пор. 1819: Тагаспопіа -- 
В.Синьовидне, а також Тагаспопіп -- Труханів 

на Бойк (ФМ). «411. Відзаст. укр. імені Тарахдіия, 
що від канон. імен гр. пох. Тарахь або Тарас 
(Керста 127), у перекладі укр. - - "хвилювання" 

Тарча 

(Справочник 460), -- -ич. Пор. також іменний 

вар. Тараха (Сл.вл.імен 199, Петровский 207, 

Суднік 102) та пол. апел. іагасНна - - "гонивітер" 
(Сабзка 88). 2. Близькозвучні пол. п-ща Тагаспо- 
поміса, Тагаспа, Тагасйпоп К.Римут прагне 
пов'язати з апел. іагасі "викрут, викрутас", 

"дріб'язок", " полова" (Кути! І 596). 
Таркай -- Виноградів. Пор. 1213: ргізаййо 

Такса --- ком. Бігар (КерМаг 170); 1567: п-ще ТагКо - - 
Веряця (52абоб 545); 1570: Егап. Тагкасг--- Покут- 
тя (Це С 97-29). «4 1. Імовірно, укр. утворення з 

суф. -ай (пор. п-ща Дапкай, Капустай) від антр. 

Тарко. 2. Угор. утворення з формантом -/ від 
назви зниклого села Тагка, що було в ком. Бод- 
рог (Кахтег 1049). 

Тарканич -- Зняцьово. «4 1. Від андр. 
Таркапя -- "дружина Тарка" з -ич. 2. Від п-ка 
Тарканя -- місц. кличка для рябої тварини, що 

від угор. гагКа -- "рябий". 
Таркапій - - Вн, Хс. 1603: Тарканйов ишпап -- 

Бенедиківці (Лел Пам 224). 4 1. Угор. утворення 
з формантом -і від ойк. Тагкапу (Кахтег 1049) 

або від давнього угор. імені хазарського пох. 
Тагкапу --- "коваль" (1. а4б 217). 

Тарко - - Жорнава, Ставне, Стара Стужиця. 

1363: Г.адаізіацт аїсіит Тагса - - Ужгород (Мару-іІ 
332); 1567: п-ще ТагКа - - Веряця (5246 545); 1699: 

Тагко З5іернап --- Голубине (Макзау 576); 1787: 

Тагко, Тагком' --- Лімна на Бойк (ЙМ). «4 І, Укр., 
чес. або угор. гіпок. вар. імені Тарас, Тарах, 
Аристарх, Нектарій (Керста 127, Кпаррома 171, 

1.а46 217, бітипаїс 459, Успенский 203). 2. Від 
клички свійської тварини рябої масті Тирко, 

вживаної в Укр. Карпатах (Ж-Н 949, Он Н 180, 
Гг 181), яка пов'язана з місц. прикм. таркастий 
"рябий", а останній - - із угор.їагКа "т. с.".3. Від 

99 ве пол. іагКа, що з ігпка -- "терен, кизил", "терни- 
ця", "тертушка". 4. Демінутив від п-ща Тир із 

суф. -ко. 
Таркович -- Св, Хс. 1754-184Ї: наставник 

Ужгородської семінарії, перший Пряшівський 
гр.-катол. єпископ Тагкоміс5 Стерогіиз (Лучкай-Їс 

276, 299). «Укр. утворення з суф. -ович від антр. 
Тарко. 

Тарпай -- Вн. Пор. 1600: вл. іт. Тагпосгу - - 
Березово (Вбіау 127); 1787: Тагпам/зкі - - с. Павло- 
кома та ін., Тагпаю»сгук -- Сторожі на Лемк 
(Красовський 147). «Від місц. ойк. Тарпа (ком. 
Угоча, Унг) - угор. формант -і (див. Кагтбг 

1050). 
Тарча, -чі - - Дулово. 1775: кр. Міс. Тагсза - - 

Колодне (Вбіау 134). На пол. землях п-ще Тагсга 
фіксується 1453 р. (Кути! П 596). «4 І. Відантр. 
Тар - укр. формант -чя(т), який з часом утратив 
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Тарчик 

і елемент /Т/, і відтінок здрібнілості. Від цієї ж 

основи тар-, напевно, і бойк апел. тарч -- 

"плямистий віл" (Ж-Н 95) і навіть угор. гіпок. 
їм'я Тагс5і (1446 217). 2. Можливо, й безпосе- 
редньо від клички рябого теляти чи щеняти. 
Пор угор. п-ще Тагсза (Кагтобтг 1047). 3. Від укр. 

діал. назви комахи тарча - - "щиток" (Ж-Н 950). 

4. Від пол. апел. іагсга -- "диск, циферблат" 
(Кути! П 596). 

Тарчик -- Угля. 1572: п-ще ТагсПік -- 
Чорнотисово (52габо 338). П-ща Тагсгук, Тагсгуса, 

Тагсгуаїо, Тагсгуп є ї в Польщі (Бути! П 596). «4 
Від антр. Тарко або Тарча - -ик. 

Тарчинець | Гарчиниць), -пця - - Мж, Хс. 1715: 
кр. Ре. Тагсзіпісг --- Келечин (Вбіау 162). Пор. ще 
п-ще Тарка в бойк. селі Лімна з 1787 р. (ЙМ). « 
Від антр. Тарка (див. Тарко) або Тарча - -ипець. 

Тасіпгер -- Мк. « Нім. п-ще Таз5іпоег із 
Даззіпрег. Дериват із суф. -іпрег указує на ім. Да5 - 
"болото", тобто місце проживання денотата 
(ВаНніом/ 90). 

Татарин Т. 1570: (айгептій Тапагіп --- Кольчино 
(еї С 53-14); 1607: Таїагіп /апКо ас5ста -- 

Порошково (ЦсіС 104-8); 1715: кр. Се. Таагсп -- 
Колочава (Всіау 160). «4 Від слов. етн. татари, 

який у сербів бувтакож особовим ім'ям (Грк 192). 
Татарпицький -- Ужгород. «4 Від п-ка Ти- 

тарнпик, співвідносного з укр. назвою рослини 
татарник (Гр ТУ 249), з -ський. 

Татинець | Татиниць|, -пця -- Мж, Мк. 
1458-1459: 51. Таїнепусі --- Луги на Рх, 1575 -- 

51. Тегепусн (!) -- там само і кр../о. Тпагусі (Вбіау 
173). Пор. 1797: Тахук, Тапизко, Таизко, Тагсгуугуп 

на Лемк (Красовський 147). «4 Відчол. або жін. 
імені Тага, вживаного хорватами і поляками як 
гіпок. вар. до повних імен Кизіаїїі), Таготіг, 

Тагіапа (5ітипаіс 459, 558, Вути П 598), -- суф. 
-инець. 

Татомир Ї. 1404: шл. Се. ; Тнагпотег -- Угля 

(Вбіау 209); 1628: шл. Тлаїатег аїйїо потіпе Тпаші І 

МісНасіїз - - Терново (Вбіау 166). П-ще Таготії Є і В 
Польщі (Бути! П 598). «4 Давньослов. двоосновне 

ім'я Татомирь (бітипаїс 335, Демчук, 38, 40), 

складене зі слов. апел. тато -- "батько" ч -мир. 
Татош -- Довге. Пор. 1409: шл. Тіаїйит - - 

Вільхівці, 1478: Тлашоиці, Та, ТНнаїої -- То- 

машваролйо (ВбіІау 154). Пор. ще 1542: кр. Ре. 
Тан -- В.Селище (Вбіау 196). П-ще Тагоз2 у 
Польщі згадується 1479 р. (Кутиї П 598). 4 
1. Гіпокоризм від чол. імені Татомир (Кути! П 
598). 2. Угор. ос. назва Ій/о5, ідЙо5 -- "жрець", 

"чарівник", "ясновидець", "шаман" (Кагтбг 

1041), відома й на Зак (Чопей 390) у вигляді 

тдтош -- "баский чарівний кінь". 

Твердохліб 

Татяпович 1. 1685: под Горбком Татянови- 

човьим -- Кам'янське (ЛелПам 228). «4 Укр. 
утворення з суф. -ович від рідкісного чол. імені 
Татян, яке є дериватом від жін. імені лат. пох. 
Татіана (5ітипаїіс 334). 

Тафій -- Рх. «Від розм. вар. імені Євста- 

фій (укр. оф. Остап). 
Тафійчук -- Рх. «Від Тафій - -чук. 
Тафічук -- див. Тафійчук. 

Тацак -- Пастілки, Вел.Березний. Пор. 
1446: Магіс 4ісіо Тасгік -- Перемишль (5тоїКа 

П 11); 1746: жінки Таца і Гафа -- Черник (Мет- 
рика). « Від чол. імені Таца або жін. імені 
Таца - Таця, вживаного українцями (ГрІУ 561), 

хорватами (5ітипаіс 459, 558), сербами (Грк 192, 

313) таїн. народами Карп. регіону як гіпок. вар. 
до повних імен Анастасій, Афапасій, Таїсія, 

Стапислав, Тарасій та ін., ї -ак. 

Тацей |Таций), -ея. 1715: кр. Козла Тасе -- 
Крачуново (Вбіау 161). Пор. 1605: кр. Таса акаб - - 

Крачуново (Вбіау 161); 1697: Кушиір Иван из 

свосю зісеною Тацею -- Пилипець (Яворск 207); 

1773: староста ТИсодогиз Таса2е) -- с. Уклин (Уд- 

варі-2 305); прикарп. гуц. п-ще Тасгісг - - Стеб- 
не, яке А.Вінценз відносить до незрозумілих 

(Міпсеп7 579), та їн. П-ща Тасс) і Тасі) є також у 
Польщі (Вути! П 599), « |, Від укр. жін. імені 
Таця (є Тетяна -- Ж-Н 952) або від болг. жін. 
імені Таца (Ковачев 504) - -ей. 2. Від півден- 

нослов. чол. імені Таса (є Агапазі), Тагазі), Таїотіг 

та ін. - - Зітипаіс 459, Магетіс П 85) - -сй. 
Тацин, -на -- Синевирська Поляна. 1787: 

Тасуп, Тасіп - - Гнила на Бойк (ИМ). Пор. 1787: 
Тасузгуп -- Нижнє на Бойк (ЙМ). « Від жін. 
імені Таця (див. Тацей) -- -ип. 

Тацинець | ТГаципниць|, -нця -- Келечин, Дра- 

чино. 1819: Тасупісс -- Жупани, Орів на Бойк 
(ФМ). Пор. також 1787: Тасепіак -- Біличі на 

Бойк (ЙМ). « Від антр. Таця або Таца (див. 
Тацей) - -ипець. 

Тацюк -- Кошельово, Липча, Вишково. 

Пор. 1715: кр. Тасгип Нгісг--- Кошельово (Вбіау 
163). П-ще Тасіик є і в Польщі (Кути! П 598). 4 
Укр. утворення з патр. суф. -ук від жін. антр. 

Таця (див. Тацей) - -уп. 
Тацяк | Тацєк) -- Ясіння. 1787: Тасіак - - Ко- 

марники, Лімна, Волосянка на Бойк (ЙМ). 

П-ще Тасіак є і в Польщі (Кутиї П 598). «4 Від 
антр. Таця або Таца (див. Тацей) - -як. 

Твердохліб - - Неліпино. 1787: Тиагаосніїв-- 
Лукове і Середнє Вел. на Лемк (Красовський 

148). У різних регіонах Польщі фіксовано п-ща 
Тиспаосніеь, Туспаосійїб, Тигегаосніїр, Туспіоснісь, 

Тилогіоснігсь та ін. вар. цієї лексеми (Кути ЇЇ 630). «4 
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Твердушка 

Власне укр. утворення за моделліо давньослов. 
двоосновних імен Твердомир, Твердослав, 

Твердополк, Твердомисл (5у051а 90, Грк 312, 
Мацрдйп-Роуа?а| 15 та ін.). П-ще Тиепіостії побутує 
також у прикарп. гуцулів (Уіпсеп7 490). 

Твердушка -- Мукачів. Пор. п-ща Тиамао52, 

Тулагіиз у Польщі (Кути 1 630-631). «4 І. Від 
давньослов. чол. імені, похідного від Твердомир 
чи Твердослав (див. Твердохліб), з -ушка. Пор. 
серб. чол. імена Тврдиша, Тврдош, Тевртко (Грк 
192, Морошкин 191), частина яких, як Тврьдань, 

Терьдиша, згадується з ХІТУ ст. (ГркРеч 178-179). 

2. Відукр. апел. твердушка -- "твердий окраєць 
хліба" (Чопей 390, Ж-Н 953). Пор. ще місц. 

апел. м'якушка (Чопей 194). 
Тегза -- Хс, Вн, Тч. 1215: Теха Узтасійа -- 

Гайду-Бесермень (Вер Маг 203); 1226; Реізіадо Теха 

(КсрУаг 289); 1542: власники Се., Міс., Рео., 51. 
Тйерге -- Березово (Вбіау 127); 1550: вл. Міс. 
Терпле, а 1600 -- Міс. Терге -- Драгово (Вбізу 

168); 1600: вл. І.аа. Терге - - Синевир (Вбїау 209). 
«Від давнього угор. чол. імені Терга, що з апел. 

гсрег --- "сагайдак" (Най 92). 
Тегза-Болобан |род. -- Тегзи-Болобана) - - 

Березово. 1226: Ргізіаїо Теха -- б.м.н. (ВсрМаг 
1226). 4 Додаткове означення Болобан при п-щі 
Тегза закріпилось у селі наприкінці ХІХ ст. 

Серед багатьох Тегзів, що живуть у Березові, є 
й Тегзьі-Плискупь), Тегзьі-Рошкуть) та їн., але їх 

записують просто Тегза. 

Тегзе - - Гудя. 1215: Теха Узтасійа-- Гайду- 

Бесермень (Кер аг 203); 1542: власники Се., Міс. 

Терге -- Драгово (Вбізу 127); 1705: свідок Гааіз. 

Терге -- Драгово (НодОКкт 427). «4 Гіперугор. 
утворення від п-ща Тегза (Див. ще Кагтетг 1055). 

Текелій - - Кобиляри. 411. Фонетично адап- 

товане до укр. мови угор. відтоп. п-ще ТоКодіуї 

(Кагтот 1084). П-ще у вигляді Тексії, Текеїу, Текісії 
та ін. вар. зХУ ст. фіксується на території Поль- 
щі (Бути! П 600). 2. Мадяризований вар. п-ща 
Текіль. 

Текіль - - Сімир. «4 Імовірно, пол. п-ще, що 
походить із пол. апел, /оскісі - - "собака-ямник" 
(Хабзка 89, 5М/ МП 38) або від угор. п-ща Текеіу 
чи Тексії (Вути! П 600). 

Телегазі -- Вел.Бичків. « Угор. композит 
із прикм. сії - -" повний" або зів - - "зимовий" 
з па2 - - "хата" зформантом -і, тобто "той, що з 

повної хати" або "той, що з зимової хати". 
Телегій -- Скотарський, Студений. 1787: 

Тгістсу, Тгісвійцу -- Хітар на Бойк, а 1819 -- 
Тгісва - - Їздебки на Лемк (ФМ). «4 І. Запис 1787 р. 

спонукає вбачати у п-щі місц. утворення з 
полонізованої ос. назви пеліга (про п-ще Теліга 

Теличук 

див. далі). 2. Наголос на першому складі, а ще 

більше зімкнене /г/ на місці сподіваного 
щілинного /г/ схиляє до думки, що це здефор- 
моване українцями відоме угор. п-ще ТгіскКі 

(Кагтег 1058), яке походить від угор. апел. 
гсіск - - "ділянка, парцела". Пор. 1680: шл. Ала: 
Теіек -- Коболапоток (Вбіау 158). Пор. ще 

давнє угор. відтоп. п-ще Тг/ераї (Кдатобг 1058). 
Телепанич -- Уж, Мк, Хс. Пор. 1599: Стец 

Телепик -- Одрехова (АО 90); 1676: кр. Тгіеріап 

Тіто|ї - - Микова (Вєіау 214); 1720: кр. Ах. Тгйїр--- 

Кушниця (Вбіау 170); 1787: Тгіер, Тгіера, Теісрасі, 

ТеіерКо -- Зиндранова на Лемк (Красовський 

148), а також Тегісрапіп --- Шандровець та Тгісра- 

поміса -- В.Гусине на Бойк (ЙМ). «4 Від андр. 
Телепаня -- "дружина Телепи" або "дружина 
Телепа" з -ич. Антропооснова птелепа -- регре- 

сивне утворення від загальновідомого дієсл. 

телепати -- "чалапати, тьопати" (ГрІМ 252, СУМ 
Х 62) чи навіть "шкандибати" (Кути П 601). 

Можливе й інше зн. - - "жадібно їсти" (Ж-Н 954). 
Телепка -- Ужгород. П-ща Те/ерка, Теіерко 

є і в Польщі (Кути! І 601). 4 Імовірно, форма 
род. відм. від п-ща Телепко, яке 1787 р. згаду- 
ється в прикарп. с. Зиндранова (див. Те- 

лепанич). 
Телеп'як |. 1772: кр. Пуаз Тгісріак -- То- 

риска в ком. Спіш (04-4 191). П-ща Тейріак і Тг/їр 
є в Польщі (Кути! І 601). «4 Укр. утворення з 
суф. -як від тієї ж основи, що й Телепанич, 

Телепка. 

Телибрух 1. 1618: кр. Тейїбгисії шко -- 
Н.Вапеник на Маковиці (Магя 75). 4 З індивід. 

п-ка, складеного з дієсл. телити (ся) - ім. брухо, 
перший денотат якого мав бути череванем. 

Теличка -- Мж, Св, Мк. 1715: кр. Сг Те- 

Іїсїка -- Голятин (Вбіау 147); 1787: Те/ісгка -- 

Регетів, Ту/ісгка -- Дальова на Лемк (Красов- 

ський 148), а також Тгіісгка, Те/ісгко --- Страше- 

вичі, Бусовисько, Плав'є, Мшанець на Бойк 
(ЙМ). У Польщі п-ще Сігіісгка згадується 
1696 р. (Кутиг 94). «4 Від апел. теличка -- 
"молода корова, яка ще ні разу не телилася" 
(СУМ Х 64). 

Теличко -- Подобовець. « І. Новіший 
морфол. вар. п-ща Теличка. Пор. ще 1787: кр. 
Те/їсгко - Страшевичі на Бойк (М). У говорах 
пол. мови лексема сісіїсгко означає також "те- 

лятко" (Вутиї 94). 2. Зв'язок з молд. чол. іме- 
нем Толикь "Думитру" (ДумбрМик 1358) мало- 

ймовірний. 
Теличук | Тглечук| -- Ясіння, Чорна Тиса. « 

Від антр. Телиця, співвідносного з апел. телиця 

(Чопей 391) і теличка та з п-щем Теличка, - -іок. 
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Теліга 

Антропооснова теля та похідні від неї пред- 
ставлені в антропонімії Укр. Карпат з ХІ ст. 
Пор.: Те/ик (1213), Те/сси (1572), Те/ак, Теісгак 

(1787) та ін., а в Польщі антр. Сіеіїса, що спів- 
відноситься з укр. телиця, записано 1696 р. 
(Кути 94). 

Теліга--- Мк, Св, Вб. 1691: вдова Тгіїна Рбдієте-- 
Ужгород (Но4А4 41); 1720: кр. Таїіса -- ком. 

Вошвар (ПеПред 318); 1740: межа пізжиня -- 

Телігова земля -- Стеблівка (Удварі-2 233); 1772: 

присяжний Реїгиз Теййа --- Копинівці (Удварі-2 

302); 1819: Тгіїна - - Либохора на Бойк (ЙМ). « 
Від місц. теліга -- "передня або задня ходова 
частина воза", "віз для перевезення дров (без 

полудрабків)", "двоколісний віз" (Чопей 39Ї, 

Он П 283, Уж, Гг 182, Ж-Н 954). 
Телюк |. 1217: підсудний селянин Тгіик -- 

с. Холми в ком. Угоча (КсеМаг 216). 1787: п-ще 
Таик -- Льв (Фаріон-3 293). П-ще Сіфик, як і 
апел. сіеїик -- "телятко, бичок" є і в Польщі 
(Вутиї І 94). «4 Від персоніфікованого апел. теля 
з -ук. 2. Від укр. діал. апел. телюк -- "річне 
теля" (Фаріон-3 293). 

Телятиник 1. 1775: кр. Тгійпек -- Олешник 

(5хадб 326). «4 Від місц. апел. телятиник -- 

"пастух телят" (Гр). 

Темицький -- див. Тиміцький. 
Темняк -- Ужгород. 1605: кр. Тетпак /апо5 -- 

Студений (Вбіау 145). У Польщі є п-ще Сістпіак 
(Кути 95). Пор. ще 1819: Тетіпсгак -- Корчин 

на Бойк, а також лемк. п-ще Сістпі5зкі з 1787 р. 

(ЙМУ. «4 1. Від прикм. темиий або ім. тля - 
"тьма, морок" (ГрІУ 254) суф. -як, подібно до 
п-щ Біляк, Зеленяк, Червеняк. 2. Можливо, 
п-ще є наслідком укр. адаптації пол. п-ща 

Сістпіак, апел. зн. якого - - "невідома людина", 

"невправний", "нетямущий" (Кути! 95). 
Темняпинець | Гемияниниць), -нця--- Порош- 

ково. «4 П-ще на -ипець передбачає твірну осно- 
ву Темняна або Темияпя, але такої не виявлено. 

Темрьо -- Приборжавське. Пор. 1448: Мі- 
спас! Тетгіса, Місоїанз Тистгісг -- Перемишль 

(5 тоїка П 53, 47); 1787: п-ще Тутгосном з Шанд- 

ровець на Бойк (ЙМ), а також п-ще Тетгіма З 

прикарп. Гуц (Міпссп2 436). «4 Нерегулярне укр. 
утворення від апел. темря -- "темрява, тьма, 

ніч" (Ж-Н 955). 
Тенгеричаник -- Дравці, Клячаново. «4 Від 

місц. апел. тенгеричаник -- "кукурудзяний хліб", 

"кукурудзяний коржик" (Уж), що від прикм. 
тепгеричаний -- "кукурудзяний" (Чопей 391) з 

субстантивуючий суф. -ик. 
Тенкач - - Св, Мк. 1607: вл. Тепкас5 Кегепс2--- 

Н.Визниця (1еРрВег 795). «4 І. Нерегулярне ут- 

Терента 

ворення з суф. -ач від якогось антр. на зразок 
Голіпкач (від Голінка), Шульгач (від Шульга). 
2. Таку роль у нашому випадку могло виконати 
п-ще 1567 р. з Підгорян ТЛупКо (див. Тепяк). 
Іншу етимологію див. у статті Тинкач. 

Тепяк - - Королево, Ужгород. 1787: Тепіак -- 
Созань на Бойк (ЙМ). Пор. 1787: Тепіса - - Мох- 
начка Н. на Лемк (ЙМ). 1567: Тнупко -- Підго- 
ряни (Юеї С 53-12). «411. Укр. утворення з суф. -як 
від чол. імені на -тин, як Августин, Костянтин, 
Марти, Валентин, або аналогічного жін. імені 
на -тиіпа, як Христіна, Юстина (див. Кпарроуд 
178, бітипаїс 460, 560, Ковачев 506). 2. У Польщі 
є п-щеСіспіак, а К.Римут не без підстав виводить 

його з пол. діал. сіепіак - - "тінь" (Вути! 95). 
Теодорбвич -- Мукачів. Пор. 1219: Теодог 

сотез5 -- ком. Бігар (КерМаг 236); 1468: шл. 
Тисодога --- В.Селище (Вбіау 196). П-ще Тисодйо- 

гоміса є і в Польщі (Кути! 1 602). «4 Від чол. ка- 
ленд. імені Теодор - -ович. П-ще поширене в Хор- 
ватії (| еК5іК 673-674) та в Болгарії (Ковачев 507). 

Тербан - - Буковець, Підполоззя, Жденьово. 
Пор. запис 1720 р. кр. Іа. Теграп (!) - - Драгово 
(Вау 169); ХМП ст. Іоань Тьрбапувь попович 
букивскиий --- Буковець (Сах 88). Пор. п-ща Тегба, 

Тегфак, Тегбескі у Польщі (Кути! П 603). «4 І. Від 
дієсл. тербати -- "тормосити" (Ж-Н 957) - -ап. 
2. Відгуц. апел.терьба -- "кров, велика кількість 
крові" (Гг 185). Див. ще Тирбап. 

Терек -- Чинадьово, Ужгород. 1507: гор. 

Треогеок Кегепсг -- Ужгород (НодАд 48); 1600: 

гор. о. Тебгедк -- Сигіт (Вбіау 198); 1705: кр. 
Тбгбк апоз - - Золотарьово (НодОкт 428). «4 Від 

угор. етн. ідгбК - - "турок" (Кахтег 1088). П-ще 
Тегек поширене в Хорватії (1еК5ік 674). 

Теребля - - Драгово. 1720: 1 ад. Теге/а--- Дра- 

гово (Вбіау 169). «4 1. З рум. антр. Тігіїа (Сопб5і 

11 390). Див. Териля. 2. Пол. п-ща Тегеіа, Тегсіак 
К.Римут схильний виводити від лит. ос. назви 
Тогсіа (Кутиї І 64). 

Терембей -- Тросник. «4 Можливо, з бойк. 

апел. трембей --- "ручка пилки" (Он І 299), 

Терембесь --- Довге. «4 Вар. п-ща Терембець. 

Терембець, -беця -- Приборжавське. 4 

Пох. п-ща незрозуміле, хоча нагадує рум. п-ще 
Тагатьоасаі (Іогаап 445). 

Теремта -- Тросник. « Фонет. видозміна 

п-ща Терента, можливо, під впливом угор. 

гІегетіспі --- "творити", "створіовати". 

Терента -- Н.Болотне, Заболоття. 1775: кр. 

Тегета --- Тросник (ПеПред 314). «4 Від давньо- 
укр. чол. імені Терентей (з Тербеитій -- Керста 

127). Пор. ще молд. чол. ім'я Тереити, Теренте 

(ДумбрМик 145). 
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Терентяк 

Терептяк -- Солотвина. «4 Від Тербнта - 

-як. 
Тереш - - Голятин, Ізки, Новоселиця. 1720: 

кр. Се. Теге5 -- Новоселиця на Мж (Вбіау 147). 4 
Від давньоукр. імені Тереш, яке, подібно до 
Тербшко і Терех, співвідноситься з повним 
іменем Тереитій (Керста 127, Осташ-3 7). 

Терешко Т. 1437: Кгапсізсиз Пійия ТПегегКом- - 
Ремети (Мару-2 338); 1445: Тегезг2ко -- Пере- 
мишль (5тоїКа П 5); 1787: ТегезгКо, Тегс5асгак -- 
Баниця і Ванівка на Лемк (Красовський 148), 

Тегозасгик -- Тур'є, Уріж на Бойк (ЙМ). П-ще 

Тегесгко 1420 р. зафіксоване в Польщі (Кути ЇЇ 
605). «Від загальноукр. чол. імені Терешко (оф. 
Терентій) або від антр. Тереш -- суф. -ко. 

Териля -- Мж, Вн, Мк. 1549: шл. Се., 5іт. 

Тнуга! --- Драгомирешті (Вбіау 137); 1787: Тугуіак - - 
Нов.Кропивник на Бойк (ЙМ). « Рум. п-ща 
Тагіій і Тікійд, що від дієсл. їі - - "повзти", "воло- 
чити" З суф. -ійй (Іогдап 445, 454). 

Терканич -- Ужгород. «4 І. Від клички 
Теркйня, яку дають рябій корові (Уж). Пор. ще 
бойк. кличку рябої собаки Терксб (Оні11285). 2. Від 
андр. Терканя -- "дружина Терка" з суф. -ич. 
Антр. Теркб походить від болг. імені Терьо, що 
відповідає повній формі імен Терапопт, Тереп- 
тій та ін. (Илчев 483). 

Тернавчук-- Мж. Пор. 1787: Татамжсгак, а за 
1819 - - Тегпіисгак -- Бусовисько на Бойк (ЙМ). 
Пор. також 1787: п-ще Тегпамткі -- Хітар і 
Славське на Бойк (ЙМ). « Відойк. тернавчук --- 
"житель с. Тернава чи Тернавка" (Льв). 

Тернинко -- Гребля, Вільхівка, Боржав- 
ське. « Від здр.-пестл. ім. терийика - - " малень- 
кий терен" (Ж-Н 959) з подальшим переходом 

назви до парадигми ім. на -ко. Безпосередньо 

твірного основоїо п-ща могло служити серб. жін. 
ім'я з цим же коренем Тутьина (Грк 315). 

Терповай -- Дубрівка, Зняцьово. 1520: 
свящ. Тетпомаї Магудз --- Лелес (12НВег 782); 1705: 

гор.Іисас Тегпомаї - - Сигіт (НодОКкт 445). «Від 
закарп. ойк. Терново - угор. формант -.. 

Терипович - - Ужгород. На території Польщі 

п-ще Тегпомтс згадується 1654 р., є там і п-ще 

Тагпоміса (Вути! І 597). 4 Укр. утворення з патр. 

суф. -ович від антропооснови 7Терешц/Тери, але в 
р-ні Укр. Карпат такої нині не виявлено. 

Терновський -- Королево. 1690: свящ. 

Сеогріиз Тегпомукі -- Вел.Лучки (Лучкай 16. -- 

49); 1773: кр. Тегпаузгкі --- Довге Поле (ПеПред 

322). 4 Місц. прикм. терновський від укр. назви 

села Терповці (укр. оф. Тарнпівці -- Уж). 
Тернбвцій | Теридбвці|, -ія - Ір. 1600: вл. 

Тагпбсгу --- Березово (Вбіау 126); 1602: Тпагпосгу 

Терпаль 

Вепеаїая - - Дравці (Осі С 104-811); 1775: кр. Тегпо- 
са -- Крива (5246 387); 1787: кр. Тагпос2кі -- 

Виноградів (5габоб 425). « Угор. утворення з 
формантом -і від укр. ойк. Терповці (укр. оф. 
Тариівці -- Уж). 

Терпуський - - Тч. 1696: кр../оп. Тегпиз2кі -- 
Н.Руна (Вбіау 186). «4 Місц. укр. прикм. від 
закарп. ойк. Терново (Тч). 

Тернущак - - Рх. 4«Місц. укр. катойк. із суф. 
-як від прикм. тернуський, утвореного від місц. 
ойк. Терново (Тч). 

Териянський -- Усть-Чорна. «4 Від болг. 
чол. імені Льрияп (Йлчев 501) - -ський. 

Терпай -- Ір, Вн, Мк, Св, Хс. Пор. 1212: 
сел. Роі. Тегре -- б.м.н. (КерМаг 222, 213); 1590: 

кр. Таграї -- Холмовець (57аб6 367); 1600: гор. 
Міс. Таграї -- Хуст (Вбіау 151); 1787: Тегреї - - 

Пантна на Лемк (Красовський 148), Тугріса -- 
Труханів, а 1819 -- Тугрусг -- Н.Синьовидне, 
Міжгір'я на Бойк (ЙМ, ФМ). « І. Угор. утво- 
рення з формантом -1/ від ойк. Тагра (Угорщина). 
2. Укр. утворення з суф. -ий (пор. Данкай, 
Капустай...) від болг. жін. імені Льрпа або чол. 
імені Тьрло (Илчев 501). Доказом того, що такі 

слов. імена в Карпатах справді були відомі, 
може бути закарп. п-ще Терпак, а особливо -- 
бойк. п-ща Тугріс2, Тугрус?2, які могли утворитися 

лише від антр. на -а. Пор. ще бойк. п-ще Тегрко 
і лемк. п-ще Тегреїї. 

Терпак - - Мк, Ір, Пр, Вб, Тч. 1751: Александр 

Терпак--- Дравці (Гаджега-Уж 60); 1773: кр. Тіграк 
оаппез -- Баранинці (ПеПред 321); 1775: кр. 
Теграк - -Чепа (852абб 314); 1787: Теграк-- Березова 

і Туграк -- Ославиця, Дошниця, Зубрик та ще 
10 сіл на Лемк (ЙМ, Красовський 148-149). «4 
1. Найбільш правдоподібно, що це укр. утворен- 
ня з суф. -ак від слов. імені Тьрло або Тьрпа, які 
є дериватами двоосновних слов. імен Тьрпи- 
мирь, Тьрипигийвь, Тьрпиславь (8м051а 82, 126, 

Илчев 501, Грк 199, бітипаїс 346 та ін.). 

2. Можливо, в якоїсь частини закарп. Терпаків, 
Тирпаків (особливо -- Тірпаків) п-ще походить 
відугор. етн. спірного пох іграх (так глузливо прози- 
вають угорці частину словаків півн. Угорщини), а 
кваліфікують його як лексему слц. пох. (МІКТЕЗХ2 ПІ 
924). Апел. конотація етн. гіграік -- "дурень, 
бевзь..." (ММТЕЗ» ПІ 924), "вайло" (Моідапоуд 
245). 3. Пол. п-ще Теграї, що містить у основі 

пол. дієсл. іеграс -- "шарпати", "трусити" 

(Кути П 605). 
Терпаль -- Мукачів. Пор. пол. п-ще 1799 р. 

Сіегра! (Кути 96). К. Римут відносить його до 
етимологічного гнізда від дієсл. терпіти. «4 
П-ще спірного пох. І. Його можна квалі- 
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Тесла 

фікувати як фонет. вар. п-ща Дербаль, що виник 
унаслідок місц. швабської (нім.) адаптації. 

2. Угор. орфогр. гіперизм до п-ща Терпай. 
3. Усічення чес. п-ща Тграїек, котре виводять із 
чес. діал. іграек -- "головня" (Моі4апома 254). 

Тесла Т. 1618: кр. Тезгіа МіКиіа -- Чарне на 
Маковиці (Магя5 90). «4 Від укр. назви професії 

тесля, як слц. п-ще Роїіак із Ро!іак. 
Теслевич -- Мж. 1715: кріпаки Ех, ПШис,, 

1. ад. Тозісуісз -- Буковець (Вбіау 132); 1888: 

Апдрей Теслевич дякь р'бчанскьй -- Ттіошка (Сах 

82). П-ще Сігсзісуйса є і в Польщі (Вути 97). 

Пор. 1787: кр. Тезіцик -- Нагуєвичі на Бойк 
(ЙМ). « Від ос. назви тесля -- "тесляр", 
"столяр" (СУМ Х 101) або співзвучного їй антр. 
Тесля з -евич. 

Тесличко - - Вел.Ком'яти, Виноградів. 1775: 
кр. Тезгпісука (!) -- Ком'яти (52або 398). « Від 

демін. теслик -- "малий тесля" (Гр ІМ 258) або 

від незасвідченого патр. Теслич з -ко. 
Теслович -- Св, Пр, Тч. 1699: кр. Тезіоміс5 

Імап --- Щербовець (Макзау 610); 1715: кріпаки 

Те55іоміс5 Еедиг /асгКо -- Буковець (Вбіау 132); 

1773: присяжний Тг252Іоміс5 ІЇмап --- Щербовець 
(ДзжеДел 315); 1787: Тозіоміса - - Волосянка на 

Бойк (ЙМ). « Від антр. Тесля або ос. назви 
тбсля -- "тесляр" (СУМ Х 101) » -ович. 

Тесля Ї. 1751: свящ. Іоанн Тесля - - Синевир 
(Гаджега-М 211). П-ще Сіеза в Польщі згаду- 
ється 1315 р. (Вути 97). Пор. ще 1618: кр. Сгзгіа 
Мікиіа -- с. Чарне (Магз 90). «4 Від загально- 

укр. апел. тесля -- "тесляр". 
Тетеря Г /етиря) -- Драгово, Копашново. 

Пор. 1542: кр../о. Тнеіеге (!) -- Драгово (Вбіау 
168). П-ще Тегега є і в Польщі, а пол. ономасти 
так само схильні виводити його від укр. апел. 

тетеря (Кутиї ІП 599), «4 Від назви лісового птаха 
тетеря (Гр ТУ 259), метафор. зн. якого -- 
"нерозумна або вайлувата, неповоротка ліоди- 

на" (СУМ Х 102). Пор. болг. п-ще Тетереков 

(Илчев 483). 

Тетинець |7Тєтиниць)|, -нця -- Міжгір'я. 
Пор. 1542: вл. Магїі Тпуше, а 1571 -- Іаа. Тпуа 
(Тиега) - - Сопунка (Вбіау 192-193); 1554: шл. Ег 
Тпуте--- Солотвина (Вбіау 201); 1715: кр. Теппіса 
Згернап -- Міжгір'я (Вбіау 178). 4 Укр. утво- 
рення з суф. -инець, твірна основа якого має 
щонайменше дві прийнятні інтерпретації: 1. Від 
ос. апел тета-- "тітка". 2. Відчол.антр. Тита, 

"який функціонує в Карпатах із ХУЇ ст. (див. 
вище). Доказом того, що це був чол., а не жін. 

антр., можуть бути п-щеві деривати 1787 р. Теїук 

і Тасук -- Середнє Вел. на Лемк (ЙМ). 
Тетяк - - Буштино, Руське Поле. Пор. 1787: 

Тима 

Таїіек -- Витвиця на Бойк (ЙМ). « Укр. утво- 
рення з суф. -як відтієї ж основи, що й Тетипець. 

Тетянинець | ГетЯниниць), -нця - - ТЧ, Хс. « 
Від жін. імені Тетяна з -ипець. Ім'я Тетяна у 
с. Ділове (Рх) фіксується 1762 р. (ПаПо-! 11). 

Тетянич -- Бедевля, Руське Поле. 1575: кр. 
Іис., 51. КеїспусП (!) - - Луг (Вбіау 173); 1600: кр. 
Зет. Тесіапа --- В.Руна (Вбіау 186). 4 Від жін. 
імені Тетяна з -ич. 

Тешнеровський - - Ужок. «Віднім. ос. наз- 
ви Тбусппог -- "майстер, що виготовляє чемо- 

дани" (див. ВаНіому 500) - кн. суф. -овський. 
Тиба -- Чинадьово. 1215: ...ТіБап -- ком. 

Сатмар (КерУаг 196); 1226: 5сійісеї.Ласоб ТПРап--- ком. 
Саболч (КерМаг 236); 1284: замковий кр. Туба -- 
Ужгород (Мару- 1 30); 1318: шл. Туба - - Кольчино 

(Субгіїу 543); 1787: Тура -- В.Гусине на Бойк 
(ЙМ). « Від календ. імені Тиба, яке у хорватів 
співвідноситься з повним іменем Тівегі) (5ітипаїс 
459), а в угорців та словаків - - із ТБог (На)дй 106, 

Мацдп-Рома?а| 222) чи з їн. іменами на зразок 
Тіболт, що з Ріетоа, Тубигу (Кути П 631). 

Тивадар -- Тч. 1542: вл. Тлумаааг ТНуби! - - 

Будешті (Вбіау 131); 1548: шл. о. Тпумайаг - - 

Миково (ВЧау 214). «4 Від угор. вар. календ. 

імені Тігадаг, що відповідає укр. вар. імені 
Теодор, а останнє календ. імені гр. пох. Теодор. 

Тигір -- див. Тидір. 
Тидір | Тигір, род. - - Тидіра| - - Мк, Ір, Вл, 

Св. 1404: ххсупан Банко и Тодірь - - Сигіт (ССУМ 
П 434); 1468: шл. ТЛсодога -- В.Селище (Вбіау 
196); ХІУ-ХУ ст. -- молд. вар. цього антр. 

Тодср, Тоадер та ін. 4 Із чол. імені гр.-лат. пох. 

Теодор (у перекладі укр. -- Богдан) унаслідок 
багатовікових фонет. змін, головні етапи яких 

можна подати за такою схемою Теодор ? Теодір 
» Тедір » Тидір » Типір. 

Тикало | Льшкало| -- Угля. 1787: Тукайа -- 

Бітля на Бойк (ЙМ). «Від особової назви птьі- 
кало "той, хто говорить на ть" або від назви 

якоїсь гри (Ж-Н 962). 

Тима -- Шелестово. 1220: ргізгайо Тіта -- 

ком. Сатмар (КерУаг 247); 1787: Тута -- Завіз, 
Тимик -- Вислік Вел., Тутізгак -- Городок на 
Лемк (ЙМ) та ін. У Польщі антр. Тута згаду- 
ється 1374 р. (Вути Н 633). «4 Від давньоукр. 

розм. чол. імені Тима, яке співвідноситься з ім. 
Тимофій, Євтим, Артим (Керста 105, 127, Ос- 
таш-3 75, Маййп-Ромада| 222) та ін. Приблизно з 
цими ж повними іменами гіпокоризми Тима, 
Тимо співвідносяться також у поляків, словаків, 

чехів, хорватів, сербів, молдован, угорців (Вутиї 
І 633, Кпарроуд 174, 551 МІ 148, Грк 193, 5ітипаїс 
460, ДумбрМик 145, І а4б 155, Кахтег 1066). 
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Тимак 

Тимак -- Ужгород. «Від Тима - -ак. Пор. 
ще молд. чол. ім'я Тимаки, що з Артемис 
(ДумбрМик 145). 

Тимар | 7 имарь|, Мж, Ір. 1584: кр. 
Тнутаг --- Кекенєшд (5габб 404); 1715: городяни 
Се., МісН. Тітаг -- Сигіт -(Вбіау 199). « Від угор. 
арх. ос. назви Гтаг -- "кожум'яка", "чинбар" 
(Кахтот 1066). П-ще Тітаг є і в румунів (Іогіап 451). 

Тиміцький | Темцйукий | -- Ясіння, Лазів- 
щина. П-ще Тгтіскі побутує і на прикарп. Гуц, 
зокрема в с. Пнів, але А.Вінценз кваліфікує його 
як п-ще нез'ясованого пох. (Міпссп7 579). «411. Від 

давньоукр. чол. імені ТНітісс, що З Тимофій 
(Керста 127), Я -ський. 2. Від укр. п-ща Тутук, 

що з імені Тима (« Тимофій), яке 1787 р. 
згадується в Підбужжі на Лемк (ЙМ), або рум. 

п-ща Тітіса (того ж пох. -- Іогіап 451) я -ський. 
3. Від п-ща Тетус2, яке 1787 р. фіксується в с. Ло- 
пушанка на Бойк (ЙМ), З -ський. 

Тимканич -- Довге, Сасово, Виноградів. « 

Від андр. Тимканя -- "дружина Тимка" з -ич. 
Тимко -- Мк, Пр, Уж, Св, Мж, Вн, Хс, Тч, 

зрідка, зокрема в півд.-зах. р-нах, -- Тимко. 

1561: кр. ТлуткКо -- Велятин (82габо 537); 1580: 
кр. о. Тітко -- Рипинний (Вбіау 184); 1682: 

ТітКо Нгіса -- Костьова Пастіль (ЦсіС 88-59); 
1603: Пуп Івап дав Тимкови -- Бенедиківці 

(ЛелПам 223). « Від давньоукр. чол. імені 

Тимкб, співвідносного з повним іменем Тимо- 
фій (Керста 127). П-ща Тітка, ТітКо знають і 

угорці (Кагтбетг 1066). 
Тимкович -- Вл, Св. 1610: кр. ТітКоміся -- 

Ділок (1.сНВег 644); 1615: кенез Оісхі, "оаппез 

ТітКоуіс5 --- Воловець (1еПАФ ПІ 66); 1704: кр. 
ТітКоуісз Ігап -- Попфолво біля Мукачева 
(НодСепз 7). « Від антр. Тимко -- -ович. Пор. 
ще 1787: Тимович -- Дубна на Лемк (ЙМ). 

Тимовка -- Мукачів. «Від угор. розм. імені 
Тіток (укр. оф. Тимофій), яке згадується в с. Мико- 
лапоток 1715 р. (Вбіау 175; див. ще 1.а46 219). Пор. 
також рум. п-ще того ж пох. Тітос (Іогіап 451). 

Тимовфій --- Вн, Тч. 1689: вл. Ізгразг Тітоїі - - 
Десешті (Вбіау 134). «4 1. Угор. вимова укр. імені 
Тимофій, закріпленого як п-ще. 2. Угор. утворення 
з патр. формантом -/ї від антр. на зразок Тима. 

Тимофій -- Нове Барово. 1715: кр. Ре. 
Тітоїї -- Ясіння (Вбіау 167). «Рідкісне кал. ос. 
ім'я стало п-щем. 

Тимочко - - Мукачів. Пор. 1787: Тутосгком - - 
Мізунь і Тухля на Бойк (ЙМ). «Від здр.-пестл. 
імені Тимко, тобто Тимофій. 

Тимочук -- Ділове |зрідка - - Тимовчукі| - - 
Іршава. « Від Тимочко -- -юк зі стягненням 
звукосполучення /чч/ в один звук. 
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Тирбан 

Тимцьо -- Вб. «Від місц. укр. пестл. імені 
Тимцьо, тобто "Тимочко", "Тимчик", засвід- 

чене щонайпізніше з ХМ ст. Пор. записи 

п-ща Тутсіом 1787 р. у селах Тарніва та 
Карликів на Лемк (Красовський 149), а також 
п-ща Тутсіийга -- у Черхава на Бойк (ЙМ). 

Тимчак -- Вел.Бичків. 1787: Тутсгак -- 
Тисовиця на Бойк (ЙМ) та 5 сіл на Лемк (Кра- 
совський 149). « Від Тимко або від Тимцьо чи 

Тимець -- -як. 

Тимчик -- Хуст, Вишково, Буштино. 1787: 

Тутсгук -- Синява, Токарня, Лукове. «Від тієї 
ж основи, що Й п-ще Тимчак. 

Тимчук - - Рх. 1819: кр. Тутсгик - - Небилів 

на Бойк (ФМ). «Від Тимко - -юк. 

Тимша -- Біловарці, Терново, Тересва. 
1715: кр. Івп. Тітуза, а 1720 -- кр. Іа. Тітза -- 
Луг (Вбіау 173). « Від гіпок. імені Тимша (оф. 
Тимофій), що містить непродуктивний суф. -ша, 

як і в Лукша, Прокша та деяких ін. п-щах. 

Тиндик Т. 1773: кр. Тіпаїк Ееаог -- Ізки (04-5 
35). «Укр. утворення з суф. -ик від пол. антр. Тупай 
(Кути І 602), що з апел. гепаа --- "заслін", "тенд". 

Типкалюк -- Ясіння. Пор. 1570: кр. ./о. 
ТнупКо --- Вучкове (Вбіау 184); 1570: Раці. ТіпКо 

-- Зубівка (ЦсіС 97-29); 1715: Тіпко (Пзик - - Річка 

(Вбіау 183). «4 В основу п-ща справді закладено 
якесь ім'я на зразок Костянтинко, Валентипко, 

Мартинко, але на кінцевому етапі вирішальну 
рользіграв віддієсл. ім. на зразок Телькало, який, 
на думку А.Вінценза, міг походити від дієсл. 
тенькати -- "дзвонити" (Міпсесп2 508), до якого 

з часом додався ще суф. -/ок (див. ще Гр ІМ 255). 
Тинкач - - Св, Мк, Уж. 1607; кр. Ек Тепкас5-- 

Н.Визниця (1еНВег 795); 1704: кр. Тепкас5 До- 
тег -- Кутковиця (НодСеп5 7). «4 Імовірно, 
укр. діал. утворення з суф. -ач від дієсл. типкува- 
ти (Ж-Н 963) читилькувати - - "штукатурити", 

що відповідало б загальноукр. ім. "тилькар", 
тобто "штукатур" (СУМ Х 115). 

Тинта -- Кузьмино, Руська Кучава. 1219: 

замковий кр. Тупіа -- ком. Солнок Добока 
(КсвУаг 237); 1408: Купа (!) -- Чорнотисово 

(З5г2аьб 338). « 1. Від болг. чол. імені Типто 
(Илчев 485). 2. Від давно освоєного місц. укр. 
мадяризму лат. пох. тийнта (угор. та -- 

"чорнило" -- ММТЕЗ52 Ш 921). 
Тирбан 1. 1772: присяжні оаплезі Стерогійя 

Тігбап -- Буковець (Удварі-2 298). « На думку 
К.Римута, подібні пол. п-ща Тегфа, Тегіак, 
Тегбоп, Тегби5 походять від пол. дієсл. гуграс -- 

"шарпати" (Кути! 1 605). Щодо закарп. п-ща 
Тербан, то його, напевно, принесено з Польщі. 

Див. ще Тербан. 



Тирканич 

Тирканич --- див. Терканпич. 

Тирлич | Тьрлич| -- Кальник, Бобовище. 
1715: кр. Іа. Тиїс5 (!) - - Золотарьово (Вбіау 179); 
1787: Туіусг - - Княжолука на Бойк (ЙМ). П-ща 
Тугіа, Тугіїсіє їв Польщі, а п-ще Тугіїсгка фіксується 
там 1447 р. (Кути П 635). «4 І. Від місц. апел. 

тьрлич -- "гурт, набрід різних ліодей" - - Осій, 
Брід. 2. Від назви лікарської рослини /тірлич -- 
"репзіапа Ішіеа" (Гр ІМ 262, Он П 289), 3. Від рум. 
антр. ТіІса чи Тагіса, що з угор. іагіб - - "стерня" 
(Сопзі 385, 386, 390), з -ич. 4. Відчес. п-ща Т/іа, що 

з апел. го, до - - "терлиця" (МоіЧапоуа 253). 

«Тирпак -- Вб, Пр, Уж, Мк, Тч. -- Див. 
Терпак. 

Тиса Ї. 1807: учень оапез Тізга -- Марія- 
Повч (04-2 387). П-ще Тіза є і в словаків. « Від 
гідр. Тиса. 

Тисак Ї. ХМП ст.: присяжний Тізак Імап -- 
В.Грабівниця (04-2 300). «4 П-ща Тузак, Тузіак, 
Туз, Туза є в Польщі (Вутиї П 635) і походять від 

пішли імен на Ту-, як Тутоісиз2, або від назви 
дерева тис. 

Тисанчин, -ного -- Волосянка. «4 Від апел. 

тисапка -- "одноденниця довгохвоста" (Ж-Н 
964) - -ин. 

Тисяйчни, -на - - Верховина Бистра, Вел.Бе- 

резний. «Від жін. катойк. тисЯнка -- "жінка з 

басейну р. Тиси" або "жителька с. Тисів, що на 
Бойк", - -ин. Пор. рум. п-ще Ті5сапи (Іогдап 453). 

Титар | Титарь|, -ря. 1787: Туааг -- Лопу- 

шанка, Стрілки на Бойк (ЙМ). « Від ос. назви 
титарь -- "церковний староста" (Ж-Н 965). 

Титик -- Велятин. «4 Від кал. чол. імені 
Тит з -ик. 

Титикало -- Данилово. 18319: Типтикало -- 

Опака на Бойк (ФМ). « Укр. утворення з суф. 
-ало від дієсл. титикати "заїкатися" (Зак). 

Титипець | /йтипиць), -иця -- Керецькі. 
1787. Тугупіес -- Кривка на Бойк (ЙМ). Пор. ще 
1919; Тупіак - - Розточки на Бойк (ФМ). « 1, Від 

чол. антр. Тита, який у Сопунці згадується з 
ХМІ ст. Пор. 1571: вл.Їаа. Тнупа (Вбіау 192-193). 
Очевидно, це серб. гіпок. чол. ім'я від Тихомир 

або Тиослав (Грк 194). Ще одним аргументом 

на користь того, що в Укр. Карпатах справді 
функціонувало чол. іменування Тита, може 
бути відандронімне п-ще Тугузгіп 1819 р. з села 
Княжолука на Бойк (ЙМ). 2. Від місц. вар. жін. 
імені Тетяна, тобто Титя, яке в с. Тіошка 

фіксується з ХУМП-ХМПІ ст. (Сах. 96). 
Титич -- Березово. « Того ж пох., що й 

Титинець. 
Титичко - - Ір, Бг, Вл (п-ще поширене також 

серед місц. циган). 1729: Титичко Василій -- 

Тіба 

Ком'яти (Стрипский- | 58). 4 І. Відантр. Титик 
або Титич -- -ко, а Титич, своєю чергою, від 
місц. жін. імені Титя, тобто Тетяна. Пор. запис 
ХУМП-ХУМІЙ ст.: із асеною свосіо Титею --- Тюшка 

(Сах 96). 2. Від молд. діал. чол. імені Титикьг 

(з Костянтип -- ДумбрМик 146) - -ко. 3. Від 

рум. ос. назви / іс - - "вітчим" (5сипи 220) з -ко. 
Титор -- РХх. 1715: кр. Місп. Тиог -- Рахів 

(Вбіау 182). 4 Відсерб. ос. назви титор -- "кти- 
тор", "титар". 

Титчак |Тітчак) -- Люта, Вішка. « Від 
антр. Тугко, яке 1787 р. згадується в Зиндранові 

на Лемк (Красовський 149), З -як. Ім'я Титко й 

раніше згадується в укр. пам'ятках писемності 
(Керста 127). 

Тихий, -хого -- Мукачів. « І. Від прикм. 
основи тих-, яка ще у праслов. добу виступала 
компонентом складених імен зразка Тихоми)), 
Тихорад, Тихослав. 2. Для якоїсь частини 

українців п-ще походить від гр. імені Євтихій. 
Тихоліс -- Ясіння. «Давньослов. чол. ім'я, 

що є складенням прикм. тихий та їм. ліс, яке 
знали і укр., й пол. мови. 

Тичка |Тьчка) -- Буковець, Пилипець, 
Кольчино. 1715: кр. Тесзка Кедиг -- Буковець 
(Вбіау 132); 1787: ТусгКка -- Чертіжне на Лемк 
(ЙМ). « І. Від місц. укр. апел. птьічка -- "тич- 
ка", "жердка". 2. Від хорв. чи серб. чол. імені 
Тіда або Тісо, що з Тінотії, Тітоїгс)... (5ітипаїс 
459). 3. Від молд. чол. імені Тику, співвідносного 

з Думитру, Константин, Тихоп та ін. (Думбр 
Мик 145), 1 суф. -ка. 

о Тишашинів Її. 1745: Тишапинов Ивань с 

Тихого -- Ужок (Сах 69). 4 Місц. катойк. 
тишаший -- "виходець із с. Тихий" (Вб) - пос. 

суфікс -ів. 
Тишанський Ї. 1719: отець Григорій Ти- 

шанський --- с. Тишів (Сах 92). « Укр. прикм. 
від місц. ойк. Тихий, власне від катойк. тишашни. 

Тишкович -- Мукачів. « Від давньоукр. 
чол. імені Тишкб, що відповідає повному імені 
гр. пох. Тихін, Тихон (Керста 127) та слов. імені 
Тихомир, - -ович. Ім'я Тишко в Карп. регіоні 

зафіксоване в ХУ ст. Пор. 1452: ідет ТНізсо -- 
Перемишль (5тоїка П 124). Пор. також від- 
андронімне п-ще 1787 р. Туз2Капіса із с. Новиця 

на Лемк (ЙМ). 
Тіба --Н. і В.Ремети, Пістрялово, Лалово. 

Пор. 1704: кр. Тібауаї - - Жнятино (НоаСепз5 16). 
Угор. п-ще, опосередковане ойк. Тибава. 

Давніші пропріальні назви від цього імені див. 
у статті Тиба. « Від чол. імені лат. пох. Тіфа, 

співвідносного з повним іменем Тібегіц5, що від 
назви італ. р. Тібр або від герм. імені ТИсобаіа 
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Тіболт 

(5уобода 179, 5ітипаїс 459, Майдп-Ромайа| 222, 
Най 94 та ін.). 

Тіболт -- Дубриничі, Вел.Березний. 1339: 
Тубоідиз -- ком. Боршод (Мару-1 155, 156); 1468: 
Тібой! -- Боржава (І ерВег 24); 1751: Стефап 
Тиболод --- Гостовиця (Гаджега-3З 93); 1825: шип 

Туболть --- Кам'янське (ПаПо- 1 162). « Угор. 
чол. ім'я ТіБо!а, що з герм. складеного чол. імені 
Тисобай, яке в перекладі озн. "сміливий люд" 
(Кпарроуа 171-172, Кахтег 1064, На|ай 94). 

Тівадар -- Бедевля, Тересва і Ківадар -- 
Терново, Тячів. 1428: шл. о. ТНімадаг -- Сер. 
Водяне (Вбіау 121); 1498: Тууаайаг маша ас 
Ухайнаіма --- Станово (ІсПВсг П 477); 1773: дяк 
Васил Ківадар -- Бедевля (ПаПо-2 14). « Від 
угор. імені Тмайаг, що з гр. Тнеоайог, а те, своєю 
чергою, з Тлеодогб5, що в перекладі укр. - "божий 
дар" (Кпаррома 172). П-ще Туаааг поширене і в 
Хорватії (І.сК5ік 677). Вар. Ківадар -- наслідок 
місц. фонет змін, як у закарп. діалектизмах 
кісто, скіна -- "тісто", "стіна". 

Тіводор -- Виноградів, Вишково. « Фоне- 
тично неадаптований вар. угор. п-ща Тивадар. 

Тігер | Тігир) -- Богиревиця. «Фонет. видо- 
зміна п-ща Тидір. Наявність /г/ на місці /дь/ 
зумовлена тими ж акомодаційними причинами, 
що Й поява звука /к/ у п-щі Ківадар. 

Тідір | Тідірь), -ра -- Мк, Ір, Вл. -- Див. 
Тидір. 

Тільнак -- Кобиляри, Лінці. 4 Фонет. вар. 
п-ща Тільняк. 

Тільняк - - Мж, Вн. 1787:1сзіо Туіпіак--- ІЛьник 

на Бойк (ЙМ). «Укр. утворення з суф. -як відбойк. 
прикм. тільний --- "огрядний" (ОН І 291). 

Тімко -- Кострини, Дравці. «Фонет. вар. 
п-ща Тимко, наближений до угор. вимови. 

Тімовтій - - Клячаново, Лавки. « Недостат- 
ньо адаптований вар. угор. календ. імені Тітоі, 
що з гр. Тпітбінеоз -- укр. Тимофій (бітипаїб 

340, Наїідй 94). 
Тірпак -- Куштановиця, Середнє -- див. 

Терпак. « Від угор. етн. гіграк -- "словак із 
області Ніредьгаза" (Кагтбг 1067). 

Тітічко -- Вільхівка - - див. Титичко. 
Тітус -- Н.Грабівниця. «Слц. або чес. ім'я 

(Тиицз), пол. ім'я (Тугиз) чи угор. (Тиизг) --- усі з 
лат. чол. імені Тицз, що відповідає укр. Тит 
(Кларрома 174-175). 

Тіхота -- Усть-Чорна. « Від давньослов. 
імені ТГЖхота, яке співвідноситься з такими дво- 

основними іменами, як Тбшимирь, Войт'йхь 

(Грк 192, Зітипаїс 338 та ін.). 
Тішак Її. 1772: присяжний Тігак Іуап -- 

В.Грабівниця (Удварі-2 300). Пор. пол. п-ща ХУ ст. 

Товбіяш 

Сізга, Сізга, СізгаКомліса (Вутиї! 100). Дериват від 
давньослов. імені, яке містило дієсл. основу 
твшити, як Тбхота, Войт'їхь. 

Ткалич - - Мукачів. «Від п-ща ТКа/а, наяв- 
ного на прикарп. Гуц (Міпсеп2 400), -ь -ич. 

Ткач -- Уж, Рх. 1618: кр. Масгко ТКасг -- 

Строчин на Маковиці (Матз 83); 1705: дякАсхійз 

ТКас5 --- Добрянське (НодОкт 439); 1705: кр. Ідп. 

Ткасза -- Нересниця (Вбіау 176); 1720: кр. 
Ск ТНас5з (!) - - Кошельово (Вбіау 164); 1772: кр. 

Лапко Ткас5 -- Ольшавиця в ком. Спіш (04-4 

157); 1787: Ткаса -- у 13 селах на Лемк (Кра- 
совський 150), Демня, Струтинь та ін. села на 
Бойк (ЙМ). « Від укр. ос. назви ткач. 

Ткачук - - Рх, Бг, Ір. Пор. 1787: кр. Ткасгук - - 

Берест на Лемк (Красовський 150). « Відантр. 
Ткач з -ук. 

Тоба -- Буковинка, Бистриця, Куштано- 

виця. Пор. 1772: присяжний оаппс5 Тоба -- 
Буковинка (Удварі-2 298); 1787: кр. Тофбіак -- 
Святкова на Лемк (Красовський 150). Пор. 
також кличку Товба для повної вівці чи корови 
(Св). « 1. Від хорв. або слц. гіпок. імені Тофа, 
яке співвідноситься з повними іменами 7обіа/ 
Тобідаз (бітипаїс 342, 460, Майдп-Ромайаі 222) та 
іменем Тгобаіі (Кагтотг 1036, 1069). Пор. ще чес. 
розм. імена Тобе5, Тобік (Кпарроуд 1735). 2. Від 
рум. апел. /оба -"барабан". 

Тобинець Т. 1751: грішник Іоан Тобинець -- 

Студений (Гаджега-М 207). «4 Укр. утворення з 
суф. -ипець від антр. Тоба. 

Тобіяш | Товбіяш) - - Дравці, Горяни, Ужго- 
род. 1469: Апатге Тпабуаз --- Винне (Кару-2 444); 
1602 і 1607: Тобіаз./апоупе, Тобіаз Міпаіу--- Горяни 
(Пес С 104-8); 1778: пасічник Сеогя. Тобіа5 -- 

Чинадьово (1еПВег 728). 4 Угор. чол. ім'я Тофіа5, 

що з давньоєвр. Тдіі/ан - - "Ягве добрий" у злати- 
нізованому вигляді (1.адб 219, Моі4поуй 245). 

Тобола -- Дротинці, Тросник. 1214: Тобої /і- 
Пиз Реєюа--- ком. Сатмар (КерУаг 178); 1220: Ухігаз 
Тагег Тифи! де мйа Нопеип -- ком. Угоча біля 
с. Тросник (ВеврМаг 244); 1412: Тобоїіу апоз -- 
Мужієво (1сПВег 628); 1775: кр. Тобоіа -- Дро- 
тинці (852абб 487). «4 Від давньоукр. або старо- 
пол. апел. тобола -- "торба", тобовка --" Т. с." 

(Весгек 506), який у чехів дотепер є п-щем (Мої- 
Чіапоуд 251). Пор. укр. дериват тоболець -- 
"малий мішок" (Ж-Н 969), гпобінка/тобівка -- 

"шкіряна сумка, яку носять через плече на ре- 
мені" (Гр ГУ 241, Чопей 394), серб.-хорв. 

тоболац -- "т.с.". 

Товбіяш --- Дравці, Горяни, 1284: Русістеа 
Тобуаз -- Ужан (Мару-І 30); 1567: вл. Тофіаз 
Субгру -- Вербовець (5246 539), а на Подг То- 
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Товкан 

Біаз: за 1659 р. (Вибак П 104), 1787: Тофіазг -- 
Муроване на Бойк (ЙМ). «Календ. ім'я давньо- 

євр. пох. зі збереженням слідів угор. вимови в 
кореневій його частині у вигляді звукоспо- 
лучення /ов/. (Див. ще Кагтбг 1069). 

Товкан |рідше -- Товкан) -- Хс, Св, Вл. 

1649: кр. ТоКап Уазгій) -- Річка (ВЧау 183); 1819: 
Тоуап, Тоикап і Тоікап -- Лавочне (ФМ). Пор. 

ще 1570: Іайг Тоукасп -- Свалява (ЦеіС 53-14). 
« |. Імовірно, від середньозакарп. арх. апел. 
товка -- "кастрований спеціальним способом 
бик" (Тч). Пор. також гуц. членний прикм. 
тбвканий -- "кастрований" (Гг 185). 2. Менш 

правдоподібно, що від апел. товкай - - "глечик" 

(Хс) чи "сорт подовгастих яблук" (Вучкове). 
Товканець | Товканиць,)|, -нця - Ір. «4 1. Від 

Товкан - -єць. 2. Апел. тбвканець -- "кастро- 
ваний бик" (Зак) або "кремезний чоловік" (Пр). 

Товлим | ТГбвлін) -- Дравці. «4 І. Від слов. 

чол. імені То/їп (я То/їтіг -- Магеіїс П 117)з угор. 
подовженням кореневого /о/ до ступеня /ові/. 
Патр. Толичийвичь у Чернігові згадується 1228 р. 
(ЛР 385, 518), а встаропол. мові вживалося ім'я 

Тойізіам, яке містило дієслівну основу /о/іс 
"утішати, заспокоювати" (Вибак 300). 2. Від чес., 

хорв чи серб. гіп. імені Тоіа (х Апагоїі, Арозіої, 
Вапоіоте) -- Кпаррома 196, 5ітипаїс 460, Грк 
195, Ковачев 514) я -ин, але так само з угор. 
подовженням голосного /0/. 

Товній | Товийд, -ія -- Онік, Сасово. «4 Укр. 
звукове відтворення угор. чол. гіпок. імені Толі 
(укр. Антоній). 

Товпоган |частіше пишуть Топогалі). - - Пор. 

1570: Ек Торап (|) - - Завидово (Це! С 97-29), Пор. 
Зіт. Торап (!)-- Зубівка (там само). «Можливо, 
від ос. назви товпига -- "товста незграбна 
людина" (Ж-Н 970, Гр ІУ 270). 

Товстий -- Кобилецька Поляна. «4 Від укр. 
товстий -- "грубий", гладкий" (Онії 294), Пор. 
1570: Куап. Тіоза - - Н.Ворота (Це! С 53-14), 1787: 

бойк. п-ща Томсіаком» і Тоузіціак, Томгбіапіса (ЙМ). 

Товт -- Уж, Мк, Ір, Вн, Хс, Мж, Тч, Пр. 
Лакашд (МаКзау5х2 168); 1451: 

Тної -- Виноградів (5г2абб 420); 1470: Тоть 
Ищфанп -- Сучава (ССУМ 1 471); кр. Тноїп -- 
Чорнотисово (852аб6 338); 1508: шл. Ет. ТНоїп 
(Вбіау 150); 1602: Тйої Сегесіу -- Коритняни 

(Оеї С 104-8); 1720: кр. Шис. Тоїй -- Руське Поле 

(Вбіау 212). П-ще Тої дуже поширене в Хорватії 

(І екзік 685-686). «4 Від угор. етн. ді (із кельт. 
іаціа або ації), яким угорці до ХІУ ст. називали 
всіх слов'ян Дун. басейну (ДзжеОч 39), тобто 

славонських кайкавських хорватів, словенців та 
словаків (МКТЕ52 ПІ 951), котрі самі себе 

Тодер 

називали слов'внами, а з ХУ ст. - лише словаків 
(5гаьоб 233). Від угорців етн. товт давно 
перейняли для словаків і закарп. українці. За 
В.Шухевичем (Гр/ІУ 27), лексема товт у гуцулів - - 
не словак, а "купець". 

Товтик - - Горяни, Вел.Березний, Вишково. «4 

Від антр. Товт або від етн. товт - -ик. 
Товтин -- Уж, Мк, Св, Пр, Вн, Тч. 1682: 

Топіп --- Дубриничі (ЦсіС 88-59); 1772: присяжні 

Вазійия Тоіїп, оаппез Тбііп --- Червеньово (Уд- 
варі-2 298); 1787: Тафіп (1) -- Висоцьке на Бойк 

(ЙМ), 1819--там само Тошуп (ФМ). «Від місц. 

етн. тдвтип -- "словак" (Чопей 395), що виник 

за тієто ж моделліо, що й етн. волошигп, серби, 

угрип, русип. 
Тодавчик -- Хуст. « Від антр. Тодавець 

з -ик, який на Зак згадується з початку 

ХМИЇ ст. Пор. 1715: кр. о. Тодаусс -- Олек- 
сандрівка та кр. о. Тодауссг -- Сопунка 
(Вбіау 189, 193). Антропооснова Тодав виникла 

на півтора століття раніше. Пор. 1570: Тоіаа!, 
1596 -- Тоааі, 1621 -- ТНоаа, 1626 -- Топа! -- 
Холмовець (57або 366). Вона походить, 

імовірно, від південнослов. гіпок. імен Тома, 

Тодо або Тоасіа, які співвідносяться у хор- 
ватів із такими повними іменами, як Метод), 

Нгізіоайі, Тодог (5ітипаїіс 460, Грк 195). Пор. 
ще нім. п-ще Т(й)ойе (ВаНіом/ 505), угор. гіпок. 
Тбаа, Тобаї, що з Тдаог (1.46 220). П-ще Тодо 

в с.Завидово згадується 1570 р.: кр. Діоп. Тодо 

(Пе: С 97-29), 
Тодавчич (зрідка -- Тодбвчич) -- Ір, Вн. 

Пор. 1715: кр. Місй. Тодасзіп -- Кошельово (Вс- 
Іау 164); 1775: кр. Тпсойаусзіс5 -- Рокосово, а 
1743 -- Тодаусзіс5 -- Раковець (52аро 459). « 

1. Укр. гіперкоректний (оф.) вар. п-ща Тодов- 
чич. Останній тут сприймається як локалізм, 
оскільки в місц. говірці ненаголошене /а/ перед 
фонемою /У/, яка закриває склад (напр., у словах 
завтра, казав, правда) лабіалізується і вимов- 
ляється як /о/: збвтра, казбв, прбвда. 2. Укр. 
метр. утворення від розм. імені Тодбвка (див. 
ще Тодовчич) - -ич. Пор. також хорв. п-ще 

Тидоміс (1.еКзіК 692). 
Тодавчук -- Новоселиця на Тч. «Від тієї 

ж основи, що Й Тодавець, - -юк або й від 

незасвідченої основи (імовірно, угор.), як і у 
п-щі Фодов, - -чук. 

Тодер -- Костилівка. 1451; шл. Тпаасг, 

Тнумадйаг Тнагказ --- Драгомирешті (Вбіау 137); 
1715: кр. 51. Тодег -- Вел.Бичків (Вбіау 129). «4 
Від рум. імені Тодйег, що з Тгодог (Міпсепх 232); 
пор. ще ХМІЇ ст.: кр. ТЛофегізКа Імап --- Діброва 

(Їе750 27). 
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Тодерішка 

Тодерішка Т. 1771: присяжний Тоасгізка Гуап-- 

Діброва (ДзжеДел 278). «4 Від рум. антр. Тойег з 

квалітат. суф. -йшка. Ім'я Тпоасг у цьому ж селі 
має кр. Дибас5 ТПодег за цей же рік (там само). 

Тодерюк -- Рх. «Від Тодер - -юк. 
Тодікаш - - Вел.Бичків. «Від рум. розм. іме- 

ні Тоаїка, що з Тодог (Іогаап 455, Сопз5і 162), усклад- 
неного демін. суф. -аз5. Пор. ще молд. імена 
Тодикь!і, Тодикйш, що з Тудор (ДумбрМик 146). 

Тодовець Ї. 1715: кр. о. Тодоусса -- Олек- 
сандрівка (Вбіау 169). «4 Укр. патр. утворення з 

суф. -ець від угор. антр. Тоа4д, тобто Тдаог, що з 
Теодог. 

Тодовчич - - Білки. «4 Укр. метр. утворення 
з суф. -ич від незасвідченого антр. Тодовка, 
співвідносного з п-щами Тодбвець, Тодавчик, 

Тодавчич, але з формантом -овка, як Ма- 
тьовка, Пітьовка, - -ич. Безпосередньо твір- 
ного основого п-ща міг стати андр. Тодбвка або 
Тодбвця - - "дружина Тддова", де угор. ім'я Тоад -- 
це Тддог, тобто Тодор або Мегода. Пор. ще болг. 
п-ща з цією ж основою: Тодовичан, Тодовичий 

(Илчев 4386). 

Тодорюк -- Новоселиця. «Від східнором. 
або болг. імені Тодор, що з Теодор, з чок. Пор. 
іменний вар. Тодор у болгар (Илчев 486, Ко- 
лесник 9), сербів і хорватів (Грк 195, 5ітипаіс 
460), у чехів (Кларрома 172), угорців (1446 218, На|Чй 
95), а головним чином, у румунів (Соп5і 162, 
ДумбрМик 146). На Зак антр. Тодор фіксується з 
ХМІ ст. Пор. 1570:.ас. Тодог --- Завидово (ЦсіІС 97- 

29); 1685: кр. Тодог Імап - - Ділове (Вбіау 208). 
Тодьор -- Терново. « Фонет. вар. антр. 

(імені) Тодор (див. Тодорюк). 
Токай -- Свалява. 1604: кр. ТоКа) - - Турте- 

ребеш (57абб 529); 1648: кр. Уазгії Тока)сгіп -- 

Мала Бистра (Макзау 535). 4 1. Від давньоукр. 

чол. імені Тока, що відповідає оф. Фока (Керста 
130), -к -ай, як у п-щах Данкай, Стрипай... Пор. 
ще серб. та хорв. розм. імена Тока, Токо, 
співвідносні з Тодор, Тодорка (Грк 105, 314, 

бітипаїс 460, 560). 2. Угор. утворення з фор- 
мантом -і від ойк. Токай (Угорщина). 

Токар | 7бкарь/), -ра -- Тч, Мк, Ір, Вн, Мж. 
1552: кр. Токар -- Раковець (52абб 457); 1602: 
ТоКкаг Ішкасз -- Оноківці (ЦПеїС 104-8); 1684; 

наймит Токаг Дтйег -- Петрова на Маковиці 
(Маг5 97); 1704: кр. Токаг Детсісг -- Загаття 
(НодСеп5 7); 1751: парохіянин Яков Токарь ... 

попадю побив -- Новоселиця на Тч (Гаджега-М 

184); 1773: присяжний оаппез Токаг --- Лохово 

(ДзжеДел 291). « Від ос. назви токарь (Чопей 

395), яка в Карпатах донедавна означала лише 
майстра з механічної обробки деревини. 

Томан 

Токаревич - - Воловець, Свалява. Пор. 1682: 

ТоКагомйз Машуї, Уазгіїу -- Ставне (сі С 88-59); 
1787: Токагом' --- Урич, Тухля на Бойк (ЙМ). « 
Від Токар - -евич. 

Токарський -- Пацканьово, Свалява. « Від 
Токар - -ський. 

Токарчик - - Родниківка, Родниківська Гу- 
та. 1787: Токагсгук --- Злоцьке і Смерек на Лемк 

(Красовський 150). Від антр. Токар - -чик. 
Токарюк -- Кваси, Вел.Бичків. Пор. 1819: 

Токагсгик -- Гошів, Токагсгусг -- Перегінське, 

Токагсгуп--- Урична Бойк (ФМ). «ВідТокар- -юк. 
Токач -- Вн, Уж, Рх, Пр, Хс, Ір. 1565: кр. 

Тнакасп --- Сасово (5246 480); 1699: ТаКас5./апозб -- 

Підгоряни (Макзау 553); 1751: парох Алексій 
Токач -- Крива (Гаджега-М 185). «4 Від угор. 
слов'янізму іакася -- "ткач". 

Толвай, -я -- Н.Барово, Буштино. 1216: Тої- 
уду - - б.м.н. (ВерМаг 211-212); 1649: гор. Тоїімау - - 

Мукачів (1 сНВсг 440); 1696: гор. ./о. Тоїіма) -- 
Кимпулунт (Вбіау 149). «4 Угор. п-ще Тома), що 

з апел. го/ма) -- "злодій", "розбійник". 
Толоборі --- Теребля. 1600: гор. АР. Таіабогі - - 

Вишково (Вбіау 216). « Угор. п-ще Та/афогі, 
утворене від угор. гідроніма Та/афог або від 
назви закарп. с. Та/абог, що від угор. відповід- 
ника до укр. ойк. Теребля, за допомогою угор. 
форманта -і (Кагтбг 1039). Українці здавна 
називають цю р. Теребля, а с. -- Теребло. Під 

час Другої світової війни одна укр. теребльська 

родина перейшла зі свого традиційного п-ща 
на це угор. утворення. 

Толош -- Буштино. 1450: кр. ТЛааз -- 

Вел.Копаня, а 1470 -- Веряця (52аб6 457, 545); 
1574: кр. Таіаз - - Королево (5246 383); 1600: гор. 
Ет. Та/аз (Т01о5) -- Сигіт (Вбіау 198). «4 Імовірно, 
від угор. го//аз -- "пернатий", "прикрашений 
пір'ям", "виготовліовач ручок для писання" 
(Кахтот 1071). 

Тома -- Липецька Поляна, Довге, Олеш- 

ник, Руске Поле. 1547: кр. Тйота -- Ботарч 

(52аь6 292); 1616: кр. Тата Рейдг -- Грушово 
(Вбіау 167); 1705: кр. Іаа. Тпота -- Колодне 

(Вбіау 134); 1726: Ивань Томувь -- Стеблівка 
(04Аа 75). П-ще Тотап відоме в Хорватії (І. сКк5ік 
686). «4 1. Від поширеного в минулі століття 
серед українців та румунів кал. імені Тома (суч. 
укр. оф. Хома). Пор. 1679: кр. Тота Оуліазоміся -- 
Тішка (Вбіау 209). 2. Можливо, також від 

давньослов. імені Томислав. 
Томан - - Рахів. 1363: злочинець Тлотап /Лі!- 

ит Вагайпа -- Ужан (Мару-1 331); 1479: Тпотап 
Фе Цеіуа (Гаджега-М 156); 1787: Тотап -- 
Розтока на Лемк (Красовський 150); 1715: кр. 
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Томанинець Тополянчик 

1.а2. Тотапсзіп --- Терново (Вбіау 166). «4 1. Від 
гіпок. імені Тома, яке у хорватів, сербів, словаків 
та деяких ін. народів відповідає офіційним вар. 
імен Томас, Томислав та деякі ін. (Грк 195, бітипаїс 

461, Майдп-Рома?а| 222). 2. Від п-ща Тома - -ан. 
Томанипець -- Мукачів. «4 І. Відандр. То- 

маня -- "дружина Томи" з -ипець. 2. Від серб. 
або хорв. жін. імені Томана, похідного від чол. 
Тома (укр. оф. Хома), 4 -инець. 

Томанюк -- Кобилецька Поляна. « Від 
антр. Томан - -юк або від андр. Томаня (див. 
Томанипець;, - -ук. 

Томаш |зрідка -- Томаш) -- Мк, Ір, Хс, Вн, 
Пр, Уж, Тч, Мж. 1548: кр.Міс. Тота5-- Вел.Бичків 
(Вбіау 128); 1605: вдова 70. Тота5--- Буштино (Вбіау 
132); 1605: кр. Ск Тнотаз --- Вонігово (Вбіау 212); 
1787: Тотаз2 -- Вислік Вел. (Красовський 150). 
П-ще Тотаз2 та похідні від нього дуже поширені 
в Польщі (Вути! П 610-611). «4 Від календ. чол. 
імені Томаш (укр. оф. Хома), яке побутує в 
угорців, словаків, чехів, поляків та деяких ін. 
народів Центр. Європи, як і п-ще Тота?. 

Томашик -- Ужгород. 1787: Тотазгук і То- 

тазасгук - Тиханя на Лемк (ЙМ). «ВідТомаш - -ик. 

Томашко -- Нересниця. 1653: Томашко Пе- 

тро -- Вел.Ком'яти (ПаПо-!І 157); 1715: кр. о. 

Тотазко -- Угля (Вбіау 210). «4 Від давньоукр. 
імені Томашко, що відповідає суч. оф. імені 
Хома (Керста 130). 

Томашовський - - Мк. «411. Відантр. Томаш - 
суф. -овський без переходу суф. /о/ в ін. моно- 
фтонг. 2. Від гал. ойк. Томашів у його пол. або 
слц. звучанні, тобто Тотазіди, з формантом 
-овський. 

Томашук -- Рх. «Від Томаш -» -ук. 

Томащук -- Рх. «Від Томашко -- -ююк. 

Томей |Томий) -- Вел.Ком'яти, Заріччя. 

1486: Ре, Тноте -- В.Селище (Вбіау 196); 1749: 
дяк Іван Томей -- Заріччя (ПаПо-3 38). « Від 

антр. Тома з -ей. 

Томик -- Кушниця. 1696: кр. Ієп. Тотік - - 
Рахів (Вау 182). 4 Укр. регулярне пестл. ім'я з 
суф. -ик від Тдма (оф. Хома). Пор. таке ж розм. 
ім'я Тотік -- від Тотаз або від і Тотізіау у чехів 
(Кпаррома 175). 

Томинець | /дминиць), -нця. 1715: кр. Апаї: 
Тотіпес --- Студений (Вбіау 146); 1773: Тотіпес2 

Удзгійу -- Келечин (ПеПред 311); 1773: присяж- 

ний Тотіпес2 Нгспуа -- В.Студений (ДзжеДел 

275). «Від антр. Тома - -ипець. 
Томинпюк -- Рх. Пор. 1715: кр../о. Тотіп - - 

Новоселиця на Тч (Вбіау 176). «4 Від антр. То- 
мин, що з Тома, - -ин за допомогою дуже про- 

дуктивного на Гуц патр. суф. -юк. 

Томич --- Сільце. « Відантр. Тома - -ич. П-ще 
Тотіспоширене також у Хорватії (І сК5іКк 682). 

Томиший , -на - - Хс, Тч, Ір. 1715: кр. Тотіззіп 

Зітко, а 1720 -- кр. Іад. Тотізіп -- Міжгір'я 
(Вау 178). «4 Від андр. Томиха -- "дружина 
Томи" 4 -ип. 

Томишипець - - ТЧ, Хс. 1705: свящ. Детсіг 
Тотізіпеса --- Нересниця (НодОкт 439); 1715: кр. 

МісП. Тотізіпес і Дет. Тотізіпес2 --- Новоселиця 

на Тч (Вбіау 176). « Від андр. Томиха -- "дру- 
жина Томи" з -инець. 

Томищ -- Хс. « 1. Імовірно, з незасвід- 
ченого антр. Толмище (пор. суч. реальні п-ща 
Домище, Петрище та деякі ін.) як наслідок 

аналогії до п-щ на фінальний приголосний. 
Аналогічні усічені утворення на Хс трапляють- 

ся Й серед п-к. Пор. Михайлищ (Іза), замість 

очікуваного Михайлище. 2. Місцева укр. адап- 
тація болг. патр. Томишть. 

Томищак -- Ужгород. « Напевно, від антр. 
Томищ або Томище - -як. 

Томняк -- Криве. «411. Відантр. Тома - -як 
зі вставним /п/, як у словах на зразок мясо, 
тімня. 2. Менш імовірно, що від прикм. /пбмний - - 

"утомлений" (Ж-Н 972), 5 -як. Пор. ще укр. п-ще 
Тотпіис на території Румунії (Погаап 457). 

Томчаній -- Уж. « Угор. утворення з суф. 

-і відслц. ойк. Тотсаї, що біля м.Мартін (Майдп 
643, Кахтет 1073). 

Томчич -- Вел.Лази, Підгорб. 1691: вл. Тот- 

сзіс5 Субгру--- Ужгород (НодАа 38). Пор. ще 1682: 
Татсзак 5гітко --- Стричава (ЦсіС 88-59). 4 Від 
антр. Тотка, який згадується 1644 р. в с. Вилок 

(5габ 514), в -ич. П-ще Тотсїс є також у Хор- 
ватії (І еК5іК 681). 

Том'янович | Гомпянбвич) -- Хуст. « Від 
антр. Том'ян, що з Тома, - -ям, 5 -ович. 

Топій -- Вн. 1715: майстер Павел Топіївь -- 

Ужок (Сах 69). «Від місц. розм. імені Тбиій, що 

відповідає повному імені Амтоній (Чопей 395). 
Тонка -- Веряця. 1693: кр. Топка Кодог -- 

Драгово (Вбїау 168); 1775: кр. Топко - - Кекенєшд 

(5гаьб 406). « Від давньоукр. імені Тонко, яке 
співвідноситься з оф. Фома, Хома (Керста 130) 
та з серб. і хорв. Антоп, Антопи) (Грк 196, 

бітипаїс 461). 

Топоган -- див. Товпоган. 
Тополянський -- Ворочово, Оріховиця. 

1682: Тороіап5кі Раусі --- Стричава (ЦсіС 88-59). 
| Пор. ще 1787: Тороїпіскі -- Сушиця, Недільна 
на Бойк (ЙМ). « Від східнослц. ойк. Тополя 
(Лазорик 77, Лазорик 77, Марап 420) з -япський. 

Тополянчик -- Ужгород. « Імовірно, від 
катойк. тополяпець -- "житель с. Тополя" (див. 
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Топтей 

Тополянський) або від його жін. еквівалента 

тополянка 5 -ик. 

Топтей |Гоптий|-- Хуст. 4 Від антр. 
Тбпта або Тупта з -ей. Пор. 1596: гор. Тупта 

(Тупиков 405). 
Тор -- Хуст. Пор. 1575: кр. Тйога - - Юлівці 

(5габо 366). «4 Пол. п-ще Тога походить від ос. 
назви Тог, що з апел. ог -- "уторований шлях", 

еком'я" (2абзка 89, 5М/ МП 83). Пор. ще бойк. 
п-ще Тогко з 1787 р. в селах Церківка та Мізунь 

(ЙМ), хорв. розм. імена Того, Тогко (5ітипаїс 
461) та п-ще Тог (1.сК5іК 685). 

Торба Т. 1772: кр. Реїги5 Тогба -- Липник у 
ком. Спіш (04-с 141). «4 Від укр. апел. торба. 

Торбич |7орбіч) -- Вел.Березний, Дравці, 
Синевирська Поляна. 1775: п-ще Теобіся (!) -- 
Рокосово (582466 454). Пор. 1787: Тогбік і Тогрук - 
Часин, Тограу-- Бодаки, Пантна на Лемк (ЙМ). 4 
Від ос. назви Торба, що з загальноукр. торба -- 
"сумка" (Чопей 395) у перен. зн. "горбун" (Синевир). 

Пор. щебойк. апел. торбей -- " жебрак", "бідняк" 
(Он 1Г 296), а також хорв. п-ща Тефіс, Тогбіс 

(1 еКзік 685, 687). 
Тордай -- Вишково. 1542: вл. Тогаа) -- Бе- 

девля (Вбау); 1550: вл. Томааї МіКіоз -- Рипин- 
ний (Вбіау 184). «4 Від трансільв. ойк. Тома 
угор. формант -1. 

Торин, -на -- Латірка, Свалява. Пор. 1219: 
Тогка кеи5 -- Гайду-Бесермень (КерУаг 229); 1567: 
ТНогу Дауа--- Бистриця (Пе С52-12); 1570: кр. ТПога, 

1593 -- РДога, 1598 -- Тйига, а 1610 -- Тогиа -- 

Дротинці (5габб 486); 1576: кр. Тйога --- Юлівці 
(5гаьд 360); 1787: Тогко -- Церківка, Мізунь на 

Бойк (ЙМ). « І. Імовірно, від болг. жін. імені 
Тора, що з Тодора (Илчев 490), - -ип. 2. Відхорв. 
чол. імені Тога, що зНебог абобаїмаюг (5ітипаїс 

461), я -им. 

Торипець | Гбрипиць), -щя - - Мк, Пр. 1787: 
Тогупіса - - Ільник на Бойк (ЙМ). «Того ж пох., 
що й п-ще Торин. 

Ториска Її. 1607: кр. Тогізка Матіоп -- 
Кам'яниця (еіС 104). «Імовірно, відсхіднослц. 
ойк. Тогуза чи ТогузКу (Маіідп 420) або від там- 

тешнього гідр. Тогуза. 
Торма -- Дулово. 1500: шл. Ре. Тогта, а 

1600 р. -- знову шл. Ре. Тогта (Вбіау 151); 1773: 
кр. Тогта -- Буль у ком. Саболч (ПеПред 320). 

Пор. ще 1699: Тогті Шуко -- Латірка (Макзау 
598). « Угор. п-ще від апел. гогта -- "хрін" 

(Кахтбг 1077). 
Торола - - Лота, Волосянка. «4 Відантр. Тор - 

суф. -ола. 
Торомбач -- Ворочово. «4 Від закарпато- 

укр. апел. торомбач -- "губань". 

Траневич 

Торомбаш -- Худльово. «4 1. Від місц. укр. 
торомбаш --- "губань". Пор. 1775: кр. Тоготфи- 
Іссгкі - - Чепа (524Ьб 314). 2. Від угор. іоготфаз - - 
"той, що вкриває стріху околотами", "той, що 

плете кошики" (Кагтег 1079). 
Торонпій | Гбропд - - Мк. 1602; Тогопі МікКіо5 - - 

Горяни (|сіС 104-8); 1772: присяжніДі/схіийз Того- 
пуі, Вазійиз Тогопуі --- Павшин (Удварі-2 303). «4 
Угор. утворення з формантом -1 від закарп. ойк. 
Тбрунь (у народі -- Тодруп), тобто " торупськиії". 

Тосішгер -- Жнятино. « Нім. утворення з 
формантом -іпяет від якогось нім. ойк. 

Тотар -- Вн, Хс. 1349: шл. 51. Ташаг -- Джу- 
лешті (Вбіау 142); 1437: Кгапсізсиз5 Тпакпаг -- 
Прикопа (Мару-2 343); 1584: кр. Тиаг --- Кекенєшд 
(5г2або 404); 1600: гор. Се. Тагаг--- Сигіт (Вбіау 198); 
1684: вдова Ташг Судгрупе --- Мукачів (НодОкт 
205). «Від угор. вар. етн.(аїдг - - "татарин", апел. 
зн. якого у персів -- "вісник, кур'єр" (З5таїіоміс 
505), а у середньовічних румунів функціонував як 

власне ос. ім'я (Вбіау 118). 
Тотач -- Св. 1699: кенез Тиг4ся Мікиіа -- 

Завадка (Макзау 586). Пох. п-ща нез'ясоване. 
Тофелюк -- Кобилецька Поляна. Пор. 

1542: вл. МісН. Торна. 4 1. Укр. патр. з суф. чок 
від імені Тофіль, що з календ. імені Теофіл чи 
Теофілакт. Пор. ще давньоукр. чол. ім'я Тофап 
(Керста 137), а також нім. п-ще То))с! (Вапіом 
508). 2. Чес. п-ще Тоїї, То| й, що з нім. Теиїгсі 
"чорт" (Моідапома 251). 

Трагиюк -- Ділове. « Укр. утворення, але 
семантика твірної основи нечітка. Можливо, від 
серб. траг -- "слід". 

Трайо -- Бобовище. « Від південнослов. 
розм. імені Тиа)о, що від дієсл. іга/аті -- "три- 
вати", "жити", а отже, це давньослов. поба- 
жальне ім'я (Магеїіс П 78, Илчев 492), або від 

лат. імені Тка/апиз (5ітипаїс 345, 461, І.а46 220, 
Грк 196). 

Трайста -- Рх. 1680: кр. Траузліа Чиг Кола -- 
Руська Поляна (Вбіау 180); 1684: кр. Тиаїзіа 
Дотіапазга-- В.Руна (Вбіау 186). 4 Відгуц. апел. 
трайстра -- "торба" (Гг 187, 180, Чопей 396). 

Тракслер -- Луг, Ясіння. « Від нім. діал. 
Дгахісг (літ. ДгосНзісг) -- "сліосар" (МоіЧапоуд 
58), "токар по дереву". 

Траль, -ля -- Мк. Пор. 1567: Тпіаісуісу 

Детіап -- Смерекова (НоЧТог 794); 1787: Туші -- 

Завадівка на Бойк (ЙМ). У Польщі п-ще Тра! 
зафіксоване 1403 р. (Бути! П 615). «4 Правдо- 
подібно, від нім. ос. назви Та! (Нути І 675) 

або від південнослов. чол. імені Тиа/йо чи Тиа|о, 

що з Танап або Та)отіг (5ітипаїс 461). 
Траневич | Тральдвич) -- див. Траньович. 
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Транько Трина 

Транько - - Н.Ворота. Пор. 1773: кр. Попко-- 

Минай (ПеПред 322). «4 І. Імовірно, пол. п-ще 
Туаті, яке К.Римут пояснює як похідне від апел. 

ігап -- "риб'ячий жир" (Вутш ПП 615), або від 
південнослов. чол. імені ТгапКо чи Ттапо, яке 
відповідає оф. календ. імені Тиапімі! (5ітипаіс 
461) чи Трано (« Петрап -- Ковачев 519). До 

речі, 1649 р. серед козаків Брацлавського полку 

фігурує ім'я Транько, яке видавці пам'ятки 
кваліфікують як Трофим. С.Илчев вважає болг. 
розм. ім'я Трано видозміненоїо формою імені 
Трандафіл або Траяп (Илчев 492), 2. Від місц. 
апел. трана -- " ліодина, яка важко і невиразно 
говорить" (Мішкаревиця), що, ймовірно, з серб. 

трагав -- "лінивий". 
Траньович -- Нова Розтока на Вл, В.Во- 

рота. « Укр. утворення з суф. -ович від антр. 
Траньо або Трань (див. Транько). 

Траньчич -- Заричово. «4 І. Від півден- 
нослов. жін. імені Тгапка, що відповідає повному 

імені Туапкуйа (5ітипаіс 561. 2. Від антр. Трань- 
ко, - -ич, Пор. ще хорв. п-ще Гала С(1еК5ік 687). 

Требуца -- Пр. Пор. 1214: Тусфиз -- Кйкйб 
(КсрУаг 189), 1787: Тгубисі -- В.Турів, аз 1819 р. 
Тгубапісг -- Бітля на Бойк ( ЙМ, ФМ). Пор. ще 

подгал. п-ща Тусбопіа, Тесфої, ТеРи0а, Тебипіа 

ХМІЇ ст. (Вибак 106-107). «Від неповноголосної 
(імовірно, південнослов.) основи треб-, якій у 
сх. слов'ян відповідає вар. теред- (пор. тереби- 
ти), що в ойк. Тервбло, Теребовля (у лемк. п-щі 

ХМІШ ст. Тереб'як...), за допомогою рум. суф. 

-ша. Пор. давній закарп. ойк. Требушани, 
східнослц. ойк. Тгсфбібоу, серб. ойк. Трепча, 
давньослов. імена Тгероаді, Тгебопогі... (Маййп- 

Роуа?а| 115) та болг. чол. ім'я Требел (Ковачев 519). 

Требушан Т. 1684: кр. Тиібизап Мігоп -- 

В.Руна (Вбізу 186). Пор. також пол. п-ща Пефиб, 
Туебизгпу (Кути! П 624). «4 Імовірно, рум. утво- 

рення, пов'язане з ос. іменем Тусби5з, а відповідно 
і з місц. ойк. Тгебизап (суч. укр. Ділове). 

Трельо | Грильо) - - Середнє. - - Див. Трильо. 
Тренич -- Маюрки. 1715: кр. Асх. Тгіпі 

(Тспа) -- Кушниця (Вбіау 176); 1787: Тиспус2 і 
Ткетпус2 --- Хітар на Бойк (ЙМ, ФМ). « І. Від 
слц. жін. імені Тиспа (х Каїгеспа, тобто Катери- 
па) з -ич, яке у болгар і сербів співвідноситься з 
іменем Трендафила (Илчев 493, Грк 314). 2. Від 
бойк. трина -- " потерта дрібна солома" (Он І 
301) ч -ич. 

Треса -- Свалява. «4 Можливо, від угор. 
жін. розм. імені Тгсуга (з Тегдгіа). 

Третинник -- Дубрівка на Уж, Клюочарки. 

1648: Тиеіпік Ортйик -- Н.Ворота (МакКзау 538); 
1749: Третишикь Иоань -- Дубрівка на Уж 

(ПаПо-і1 167). «Від місц. ос. назви третиштик -- 
"найманий робітник, що праціоє за третипу 
врожаю" (Уж), "посідає третіо частину в 
чомусь". 

Третяк -- Синевир. 1715: кр. Ск Тиаїіак -- 
Новоселиця на Тч (Вбіау 176); 1787: Ткссіак - - 

Тисів на Бойк (ЙМ). « І. Від давньослов. імені 
Третяк, яке давали третій за народженням 

дитині в сім'ї (Селищев 147). 1649 р. ос. ім'я Тре- 

тяк записане ще серед реєстрових козаків При- 
лукського полку. 2. Від назви давньої грошової 

одиниці третяк/тритяк (ДзжеДел 165). П'ять 

інших можливих інтерпретацій наводить 
Б.Грінченко (Гр ІП 281-282). 

Трикур -- Ір, Бг. 1715: кр. Кс Ткікиг -- Дов- 

ге (Вбіау 136); 1787: Ткукиг -- Верхнє на Бойк. 
Пор. ще за 1787 р. п-ще Туупог і Тгупонй із бойк. 

с. Спас (ИМ), за 1720 р. п-ще Туугона ізс. Рипин- 
ний (Вбіау 184), з 1819 р. п-ще Тугупи із 

В. ї Н.Турова на Бойк (ФМ). «11. Пох. п-ща не 

зовсім зрозуміле. Можливо, від серб. чол. імені 
Трика, співвідносного з Трифуп (Грк 197). 2. Від 
пол. п-ща Тука, співвідносного з апел. гук -- 

"некастрований баран" (Кути П 622), - суф. -ур. 
3. Найбільш імовірно, що п-ще Трикур - - це та- 
кий жесубстантивований прикм., як і укр. п-ща 
Тригуб, Трикоз, Трипуз (Редько 219, Бути П 622) 

чи апел. тризуб або трикут (Гр ІМ 282-283). 

Допрізвищевим зн. лексеми тприкур могло бути -- 

"той, що має три курки або три півні, подібно до 

прикм. триголовий, тризубий, трилистий, трипб- 

гий та до ім. на зразок тризуб, трипіг, тричлен. 
Трильо - - Глибоке. Пор. 1651: гор. ТиіЇкоміс5 

Маг -- Мукачів (1еНВег 571). 4 І. Імовірно, від 
південнослов. чол, імені Триле, що співвід- 
носиться з повним іменем Трифоп (Грк 197), 
Тийип (бітипаїс 461). Можливо, ім'я закладене 
також у п-щі жителя с. Смерекова з 1564 р. 

Тніаісмісв Дет/ап(НодТог 704). 2. Можливо, що п-ще 

пов'язане з дієсл. терти. Пор. бойк. тріля -- 
«жінка, що тре льон" (Он И 302). 3. Й.Йордан 
виводить рум. п-ще Тисіса з гр. Тесії, Тез 
(Погаап 460). 

Тримбило Т. 1649: наймит Ткітбі/о - - Котель- 

ниця (І.спВег 370). « Від пол. п-ща Тра з укр. 

суф. -ило (Вутиї І 616). 
Тримкович Ї. 1772: присяжний /оаппо5 

Ткіткомісз -- Воловець (Удварі-2 306). «4 Слов. 
патр. із суф. -ович, але твірна основа, очевидно, 
пол. Пор. пол. п-ща з носовим голосним 7/4, 
Така, ТидКомзкі, ТгсКка, які К.Римут виводить 
від апел. так - - "дзенькіт" (Вути! 1 617). 

Трина -- Кушниця. 1715: кр. Аех. Туїпі 

(Ткопа) -- Кушниця (Вбіау 170). Пор. 1787: п-ща 
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Трирога 

Тгупсгик, Трепсгик -- Небилів, Перегінське, а 
також 1819: п-ща ТПупом/ і Ткупсгуп -- Шевчен- 
кове і Перегінське на Бойк (ЙМ, ФМ). «1. Від 

бойк. апел. трипа-- "відходи після молотьби", 

"дрібна солома", "стерте сіно" (Он П 301); пор. 
ще гуц. трина -- "т.с." (Гг 188). 2. Від серб.- 

хорв. трина -- "дрібниця, крихта". 
Трирога Її. 1720: кр../о. Ткігопа - - РиПИНнний 

(Вбіау 185). Пор. аналогічне пол. п-ще Тугупова 
(Вупли! П 626). « П-ще постало на основі слово- 
сполучення три роги, подібно до пол. п-ща 
Тгубиз, яке К.Римут виводить від апел. /гуфа5, 

тобто "о/пор", - - "триніжок" (Бути І 622). 
Тричипець | Трьїчиниць), -иця - - Вел.Лучки. 

ХМІ ст.: кр. ./о. Ткісзіпес2 - - Руське (Де250 78). 

Пор. ще 1682: Тусі5ко Апагу -- Стричава (Цеї С 
88-59), а також серб. патр. ХІУ ст. Трьчковикь 
(ГркРеч 182). «4 І. Укр. утворення з суф. -ипець 
від пол. п-ща Тгука, що від апел. ігук -- 
"некастрований баран" (Кутиї П 622). 2. Від 
давнього серб. жін. імені Трика, співвідносного 
з повним іменем Тривуна, Трифупа (Грк 197). 

Тріска -- Ужгород. «4 Від загальноукр. 
апел. тріска у зн. "скіпка" (Гр ІМ 285) або у зн. 
"маленька рибка" (Владьков 230). Пор. 1640: 
шл. Вога, Тгізе Ссого -- Вишава (Вбіау 220). У 
народі до тріски прирівніоють худу істоту. 

Тріфан -- Терново, Грушово. 1720: кр. Міс. 
Тнпірпоп -- Батіза (Вбіау 125); 1775: п-ще Ткіроп -- 
Хмільник (87абдб 150). «4 Від давньоукр. чол. 
імені Трифонь (Керста 128). 

Тріщак - - Ужгород. 1787: Тгузгсгак - - Зава- 
дівка на Бойк, Поляни на Лемк (ЙМ). « П-ще 
може мати щонайменше три задовільні інтер- 
претації: 1. Від антр. Тріска -- -як. 2. Від п-ка 
Тріщ, що від лемк. апел. тріщ --- "жовтоносий 

дрізд" (ГрІМ 285), або від місц. назви білки, яка 

тріскас горіхи (Пр), З -як. Пор. 1787: п-ща 
Ткізас2, Трузаса - - Лоп'янка на Бойк (ИМ). 3. Від 
імені Тришко (« Трифоп) з -як. 

Тріщук -- Рх. « П-ще на гал. Гуц фіксує 
А.Вінценз, який виводить його з апел. тріщиук - - 
"птах королик" (Міпсспо 462). На нашу думку, 

воно успішно виводиться також від тих же трьох 
основ, що Й п-ще Тріщак. 

Тріщула -- Сусково, Родниківська Гута. 

Пор. 1787: кр. ТПгузасгуб --- Паворозник, Милик, 
Мшана на Лемк (Красовський 150), Сухий 

Потік на Бойк (ЙМ). Пор. пол. п-ща Туузасгай, 
Тгузасгуба (Вути 1 623). «4 Імовірно, від антр. 
Тріщ (див. Тріщак) або від дієсл. тріщати -- -ула. 

Тройніщак |рідше -- Троніщак)| -- Мирча, 
Заричово. «4 1. Укр. утворення з суф. -як, яке 
передбачає твірну основу тройпога. Бойк. 

Трощак 

відповідником такої основи є апел. тринішки - - 
"триніжок, на якому варять" і припога --- "під- 
ставка з ніжками, на якій обертаються віялки" 
(Он П 301, Чопей 397). 2. Менш певний, але 

імовірний зв'язок п-ща з болг. чол. поба- 
жальним іменем Тройно, що з імені Тройо (Илчев 

494). До того ж друга версія можлива лише при 

наявності деривата Трбійніш або андр. Трой- 

пниха, про які відомостей ми не маємо. 3. Див. 

ще Троніщак. 
Тролько -- Герцівці. «4 1. Пол. п-ще нім. 

пох. То! або Тоїіа (Кути! П 620) з -ко. 2. Вар. 

болг. побажального чол. імені Тройо, Тройко чи 
Троле (Илчев 494). 

Тромбола -- Імстичово, Виноградів. Пор. 
1535: п-ще Тзфаіа, пізніші записи п-щ Готіаїа, 

Ткетфа/а в Польщі (Вутш П 616), а також 1787 р. 
лемк. п-ща Туафа, Теабік, Тгибуіа (Красовський 
150). « Імовірно, від пол. ігаба або хорв. п-ще 

Тротба (ІсКзік 690) -- рум. суф. -оіа. Пор. ще 

прикарп. апел. тромба -- "кляча". 
Тромбулецький Т. 1775: п-ще Тоготфиїссакі -- 

Чепа (5габ6 314). П-ща з пол. антропоосновою 
Туаб-, Тгсф- часто повторюються в Польщі 

(Вути П 616-618). « Імовірно, від незасвідче- 
ного антр. Тромбулич -- -ський. 

Тромпак -- Страбичово, Мукачів. 1773: 
староста оаппез5 Тротрак -- Ключарки (Дзже 
Дел 324). Пор. п-ща Тотрка і ТготіКо в Польщі 
(Кути! П 616). « Від місц. апел. тромпак -- 
"високе напівсухе дерево" (Мк). 
Тропіщак - - Заричово. «Від серб. тропог 

"триногий", троногісак -- "тринога, триноги" - 

-як або фонет. вар. п-ща Тройніщак. 
Трофицяк - - Пилипець. «4 Імовірно, від здр. 

вар. імені Трофимицьб (оф. Трохим) з -як з утра- 
того фінального /мі/. 

Трофіл, -фола -- Мішкаревиця, Латірка. 
Пор. похідні п-ща Тгорііак, Тро/йЙик у Польщі 
(Бути 1 619), «4 Правдоподібно, наслідок кон- 
тамінації календарних імен Трохим і Трифілій з 
закономірною утратою фінального /й/. 

Троха 1. 1772: кр. 5гетап ТгоНа (!) -- Оль- 
шавиця в ком. Спіш (04-4 157). « Укр. усіч.- 
суф. ім'я від повного імені Трохим з угор. суб- 
ституцією укр. приголосного /х/. 

Трощак -- Мк, Уж, Ір, Св. 1787: кр. Трох2- 
сгак -- Вірхомля, Жегестів на Лемк (Красов- 

ський 150). Пор. ще 1548: кр. Ре. Тгоб -- 
Крачуново (Вау 161); 1567: п-ще ТрсНіа -- 
Чорнотисово (82абб 338). П-ща Тгосасгак, Тг052- 

сгус2, а також п-ща Тго52Ка, Тгоугко є й у Польщі 
(Вути П 620). « 1. Від укр. розм. чол. імені 
Трошкдб чи Трбха, що з повного імені Трохим 
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Троя 

(Керста 128). 2. Від антропонімізованого апел. 
троска --- "шлак". 

Троя -- Ужгород. П-ще Та є і в Польщі, 

а жін. антр. Тоіа там зафіксовано 1498 р. (Ву- 
ти! 1 698). «4 Від серб. розм. чол. імені Тро/а 
або хорв. Тюіа, які є похідними від повного імені 
Тоіап (ЗБітипаіс 346), котре у хорватів є іменем- 
омонімом від Т»иаіап і від дієсл. тро/ити (там 
само). 

Троян -- Бг, Ір. 1570: кр. Раші. Тко/ап-- Бис- 
триця (Це! С 53-14) та Зубівка (Осі С 97-29); 1787: 
Тгоіап -- Опорець на Бойк, Тоо/ап, Тгоіап -- 

Лубна, Павлокома на Лемк (Красовський 150), 
Тріапсгук -- Лубна, Ріпник (ЙМ). Пор. 1570: 
кр. Макс. Тгау|ап -- Келечин (Вбіау 162). У 
Польщі, де з основою Тоо)- існує близько пів- 
сотні п-щ, антр. Тоіап зафіксовано 1208 р., а 
Тро/апко -- 1398 р. (Кути! П 619). «4 І. Від лат. 
імені Тгаіапи5, вживаного багатьма європ. 
народами (ВІЛ 260, 5ітипаїс 346). На поч. 
ХМІЇ ст. біля с. Чорний Потік існувало с. Троя- 
повиця, яке заснували Тоіап Рсісг і Тгору(ап МінадЇу 

(І еРВег 839). 2. Відслов. імені Троя, що містить 
у своїй основі числівник троє (З5у051а 32, 
Моідапоуд 254, Грк 196, ВІЛ 260, 5ітипаїс 346 
та навіть Гр ГУ 288). 

Трубаш -- Дубрівка, Ужгород. Пор. п-ща 
Таз, Тестфаз, Тгафазісуйіса у Польщі, що від 

апел. ігафа -- "труба" (Кути І 616). «Від місц. 
укр. ос. назви трубаш -- "трубач", утвореної 

за допомогою суф. -аш, як і гусляш, бубнаш..., 
від ім. труба -- "горн". 

Трупич -- Ужгород. «4 1. Укр. утворення з 

суф. -ич від антр. Труня (імовірно, усіч. вар. жін. 
імені Мотруня, тобто Мотря). Пор. запис 
1518 р. з Володимирської обл.: Трупя Матуров 
(Тупиков 403). 2. Пор. пол. п-ща Тиипа, Тгипісс, 
Ткипік та ін., які К.Римут схильний виводити з 

апел. трупа (Кути П 621). 
Трус Т. 1600: гор. 51. Ткиз - - Вишково (Вбіау 

216); 1704: кр. Тгиз2 па! - - Пасіка (НофСеп5 б); 
1819: Тки5 -- Підгородці на Бойк (ФМ). Пор. 
п-ща Тгиз5, Тгизіак, Ткизік, Ткизіо, Ткизом, Пиз у 

Польщі, які К.Римут виводить від назви тва- 
рини трус -- "кролик" (Кутиі П 621). 4 

1. Імовірно, усіч.-суф. ім'я Трус від Трухан чи 
Трохим. 2. Відапел. трус --- "боягуз", "той, що 

труситься". 
Трусяк -- Пилипець. П-ще Тиизіак є і В 

Польщі (Кути І 621). 4 1. Утворення з суф. -як 
від п-ща Трус, співвідносного з апел. трусь -- 
"кролик" (Гр ІМ 290, Он П 304). Пор. бойк. 
трусак і труся -- "кролик" (Он ІП 304). 2. Від 
давньослов. імені Тизітіг (Майап-Роуага| 15) 

Тужиляк 

-як. За другу (відіменну) версітіо промовляє і 
запис антр. 1685 р. з с. Чепа: кр. Тиизійа (8г2абб 
314), а можливо, Й ім'я запор. козака Трусь із 
Кропивнянського полку за 1649 р. Антр. Трус 
в Україні фіксується з ХУ ст. (Тупиков 403). 

Труш -- Сойми, Присліп. 1447: 5епКо 4ісіш5 
Ти52--- Перемишль (Зтоїка П 24); 1567: кріпаки 
Тии25 Мазгеї, Тги25 МіКоіа--- Дусино (УсіС 53-12); 

1570: кріпаки Сте»я. ТИгизН, Раиці. ТИгиз5и -- 
Свалява (ЦеїС 53-14). Лексема Трушь часто 
повторюється як власне ос. ім'я в реєстрах війсь- 
ка запор. 1649 р. У Польщі п-ще Туиз5г згаду- 
ється 1417, Ткизгак -- 1446, Тгизгап -- 1426, 

Тгизгсмгіса -- 1450, Ткизгко -- 1441, Триз5г20муіса - - 

1448 р. (Кути! І 621). «4 І. Імовірно, розм. вар. 
чол. імені Труфап, Трухан, що з Митрофан. 

Пор. лемк. п-ща 1797 р. Туиснап, Тгиспапік, Тги- 
спапоміса (Красовський 151). 2. Менш імовірно, 
що п-ще походить від апел. труш -- "гнилизна, 

пліснява, затхлість" (Ж-Н 990). 

Трясихвуст |род. відм. в укаючій говірці -- 
Трясихвоста) -- Невицьке. ХМІЇ ст.: кр. Туеугі- 
сімозі -- Ужан (ПеУрб 121). У Польщі п-ща 
моделі Ти2сзіфгоайа, Та2сзіпора фіксупоться з ХУ ст. 

(Кути П 623). « Від місц. назви птаха трясі- 
хвуст -- "трясогузка" (Гр П 292); пор. ще у 
Е.Желехівського трясифіст (Ж-Н 990), а також 

хорв. п-ще Тезіріауа (1еКзік 689). 

Тудавець, -вця - - Олександрівка. «4 1. Видо- 
зміна п-ща Тодовець або Тодавець (див. То- 

довчич). Пор. ще ойк. Тудів на прикарп. Гуц, а 
також запис 1604 р.: шл. о. ТиаїсгКа -- Драго- 
мирешті (Вбіау 137). 2. Менш імовірно, що п-ще 
пов'язане з хорв. іменем То чи Тида, що з Тодог 
(5ітипаїс 347). 

Тудовш -- Вел.Лучки. « І. Від угор. ос. 
назви шабз -- "знавець", "філософ". 2. Від 
рум. імені Тид4оз, що є вар. імені Тодог (Сопз5і 
159, Міпсеп7 232). 

Тудовшій | Тудбвші) -- Вн, Хс. 4 Угор. 
утворення з формантом -1 від антр. Тудовш. 
Тудьор -- Терново. «Вар. рум. імені Тудор, 

тобто Теодор. 
Тужак 1. 1772: кр. Уепагек Тидак - - Орябина 

в ком. Спіш (04-4 167) 4 Відантр. Туз - суф. -як. 
Тужиляк | Тужеляк| -- Антонівка. 1787: 

кріпаки Тигуіак, Тигеіак -- Лолин, Підліски на 
Бойк (ЙМ). У Польщі є також п-ща Ти2, Тигук, 
Тигупа, які виводять із апел. туз -- "найвища 
карта в грі" (Кути! П 630). « Укр. утворення з 
суф. -як, що передбачає твірну основу тужсило, 
а така основа наявна лише в серб.-хорв. ім. 
тужилац -- "оскаржувач, прокурор" та в укр. 
дієсл. тужити -- "сумувати" (Чопей 398). Пор. 
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хорв. п-ще Тиліоміс (1.сК5ік 696). Пор. ще запис 

1495 р.: Васко Тужилець (Тупиков 404). 
Туземський 1. 1738: а куплено в Ивана Ту- 

земского -- Арданово (Микитась 68). «4 Прав- 
доподібно, від слц. прикм. іигетуку -- "тутеш- 
ній", "вітчизняний". 

Тузин -- Терново. 1787: кр. Тигуп -- 
Ямельниця, Тизуп -- Луковиця на Бойк (ЙМ). 
П-ще Тигіп є і в Польщі (Кути! П 630). «4 1. Від 
пол. апел. пигіп -- "дюжина". 2. Від давнього 
алб. родового імені з геогр. термінології туз 
(ГркРеч 183) 5 -ни. Пор. ще прикарп. п-ща 

1787 р. Тиг -- Воловець, Бориня, Радошинці на 

Лемк та п-ща Тиг, Тиз - - Розлуч на Бойк (ЙМ). 
Тулайдан -- Ясіння, Чорна Тиса, Лазів- 

щина. Пор. ще п-ще Тийцаат у с. Зелена на Гуц 

(Міпсеп2 57), яке А.Вінценз вважає незрозу- 
мілим. «4 Угор. п-ще від прикм. іціа/доп -- 
"власний", "рідний". 

Тулик - Рх. 1678: кр. Тийїк 5ісрпап -- 

Вел. Бичків (Вау 127). У Польщі п-ща від дієсл. 
антропооснови іш/- на зразок Ти/а), Тийас?... 

згадуються з ХУ ст. (Кутиі П 627). « Від 
давньослов. захисного імені Тульо, співвід- 
носного з дієсл. тулити(ся), тулятися -- 

"ховатися", відомого болгарам, хорватам та 
деяким ін. слов. народам (Илчев 497, 5ітипаїс 
346). Етимон імені Тульо--- "Хай буде бережений 
від біди і хвороб!" (там само). П-ща з дієсл. 

коренем тул- у Карпатах представлені з ХМІ ст. 

Пор. 1575: Тим'іа5 Кеаог --- Неліпино (ОсіС 53-12); 
1648: Тиіа/Ка Нгісг--- Підполоззя (Макзау 529); 1715: 
кр. ТиЙак 5іерпап -- Липча (Вбіау 172); 1787: 
Тиїіпісс, Тиуз - - Вишків, Мізунь на Бойк (Й М); 

1787: Ти/а - - Орів, Тико- - Регетів на Бойк (ЙМ), 

Ти!епік, ТикКо -- на Лемк (Красовський 131). 

Туліпанп -- Кострини. «4 Від місц. назви 
квітки туліпан -- "тюльпан" (Чопей 399). Пор. 

угор. жін. ім'я Ти/раіп (На|й 195). 
Тулязь - - Дубрівка на Ір. 1567: Тпилуаз Еедог- - 

Неліпино (Це С 53-14). Пор. лат. запис антр. 
ХУ ст. Тие5, СепПер сі Воризат, /йоз Ниаїіопі5 еї 
5гапізіамі у Польщі (55МО У 487). «Від 

давньослов. імені Тульо (див. Тулик) - імен- 
ний суф. -ась, як в іменах Михась, Ігнась..., ІЗ 
наступним одзвінченням кінцевого /сь/. Пор. ще 
пол. п-ща Тиіазг, Тиіа, Тиїц5 (Вутиі І 627). 

Тумир -- Лубня. Пор. хорв. п-ще Титіг 
(1. скік 693). «4 Імовірно, давньослов. двоосновне 
ім'я з другим компонентом -мирь на зразок Та- 
томир з усіченням першого складу і пересунен- 
ням наголосу на інтерфіксальний голосний. 

Тупиця -- Вн. 1208: Титраїса сигіаз соте5 -- 
ком. Бігар (ВерУаг 156); 1574: кр. Тиріспа -- 

Турдай 

Надьгийрче, а 1604 - - Тирісіа -- там само (524б6 
418); 1705: Тиріса Іика --- Карачин (НодОкт 453); 

1720: Тирісга - - Онік (5246 375); 1787: Тирісга -- 

Виноградів (52абб 425); 1819: Тиріса -- Спас, 

Гошів на Бойк (ФМ). Пор. ще 1213: Тира (КерУМаг 
176, 180, 182, 195, 215). «Відос. назви тупиця -- 

"тупак" (ГрІУ 294) або від пол. гсріса зі значен- 
ням "тупа сокира" (Кути І 606). 

Тур-- Вб, Рх. 1493: рег Ротіпісит де ТНиг - - 
Мукачів (Но4Окт 8); 1602: Тиг Реїсг -- Горяни 
(ек С 104-8); 1607: Тйиг Ішап -- Тур'я Бистра 

(Осі С 104-8); 1772: кр. Тниг Суига -- Койшов у 
ком. Спіш (04-4 130); 1819: Тиг -- Луг на Лемк 

(ФМ). На території Польщі антр. Тиг згадується 
1388 р. (Кутиї П 628). «4 Від давньослов. назви 
тварини тур. 

Тура -- Веряця. 1567: кр. ТЛога -- Юлівці 
(52аб 360); 1597: ТНига -- Дротинці (5246 486); 
1715: кріпаки Се., Міс. Тига -- Угля (Вбіау 210). 
П-ще Тига є і в Польщі (Кути! П 428). 4 Відантр. 
Тур у формі род. відм. Пор. ще 1787: Тигапіса2 - - 
Бітля, Орів на Бойк (ЙМ), Тигус2 - - Регетів на 

. Лемк (Красовський 151). 
Турак -- Вел.Березний, Чорноголова, Ко- 

лочава. ХУІст. Турак Канца -- Клокочово 

(ПаПо-! 175); 1570: кр. Ек Титак -- Н.Ворота 

(Осі С 53-14). На території Польщі п-ще Тигак 
згадується 1488 р. (Кути І 628). 4 1. Відантр. 
Тур - -ак. Такої ж думки про пох. пол. п-ща 

Тигак дотримується К.Римут (Кутиї 1 628). 2. Із 
хорв. п-ща Тигак (1.сКзік 693). 

Тураній | Турапд -- Макарьово, Горбки. « 

Угор. утворення з формантом -і від слц. ойк. 
Тигаїї, що в ком. Земплин (Мацідп 429, Кагтбг 

1093). Пор. також хорв. п-ще Тигап (1еКзіК 693). 
Туранчич -- Ільниця. «4 Фонет. видозміна 

п-ща Турянчич. 

Турачко Ї. 1570: Раці. Тигасгко--- Коропець 

(сі С 97-59). « Від антр. Турак - -ко. 
Турба Т. 1607: вдова ТигРа Сеогепе --- Горя- 

ни (Оеї С 104-8). Пор. пол. п-ща Тигфба, Тигба), 
Тигбак, Тигбаз, Тигрісг (Кутиї П 629). «4 Від пол. 
апел. ішгРа -- "юрба, натовп". 

Турдай -- Березово, Іза, Хуст. 1550: вл. 

Тогааї Мікіоз -- Рипинний (Вбіау 184); 1542: вл. 

Апак Тногаа) -- Бедевля (ВЄІау 126); 1639: свідок 
Тогааі Ізіуап--- Сигіт (НОЧОКкт 74). Пор. ще 1787: 
Тигааа і Тимісу -- Фолюш, Ожина на Лемк 
(Красовський 151). «4 Угор. п-ще Гордаї в антр. 
Турда або від рум. ойк. Тома, що кінець-кінцем 
зі слов. ос. ім'я Тугіа, представленого в Тупаїтіг чи 
Типаізіам (МоіЧапома 256), - угор. формант -ай 
(Кадтег 1076). Антр. Турда в Карпатах фіксується 
З ХМІ ст. 1565: Типаа, 1598 -- Топаа, 1621 -- Типіу - - 
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Матієво (52абб 410); 1594: кр. Тигмаа - - Чорний 
Потік (85габб 343); 1649: кр. Ргос. Тита -- 
Розавля (Вбіау 187); 1705: дяк /.ааізі. Тиміа -- 
Сопунка (НодОкт 435). 

Турецький | Турецкий) - - Ясіння. 1618: вдо- 
ва Тигесгка Мука -- Чарне на Маковиці (Маг5 
91); 1787: ТигесКі -- Мита, Черхава, Вільшаник 

на Бойк (ЙМ). «Від укр. прикм. турецький. 

Турза -- Ужок. 1775: Тигга -- Велятин 
(5хабо 358), суч. хорв. п-ща Тигга, Тиггап 
(| еКзік 695). Шляхетський рід Тигга, Тигг20 з 
ХУІ-ХУПІ ст. володів великими маєтками в 
Угорщині, зокрема на землях Слч, Румунії, 
Хорватії їі Польщі, де й понині побутують 

відповідні п-ща. Пор. 1612: п-ща Тигга, Тиг20, 
Тнигга, Тпиг20, Тиггіак на Подг (Вибак П 109), 

1645: п-ща Тигза, Тигзіп у Румунії (Соп5і 394), 
до 1623 -- в Слч, зокрема в ком. Спіш 

(НЗМУК 14. -- 171). 4.1. За Д.Молдановоо, 

п-ще Тигга походить від середньоверхньонім. 
апел. Тиг5с -- "велетень" або від ійг я -5а 
(МоіЧапоуд 108, Сойнхсраїд 419), 2. Від імені 
босн. мусульм. Тиг50, що є гіпок. до повного 
імені Тигзип (5 тайоміс 512). 

Турзай - - Хс, Мк. 4Відантр. Турза - фор- 
мант -ай (див. ще Кагтостг 1095). 

Турин -- Мукачів. П-ща Тигуп і Тигупа є 

також у Польщі (Кути П 628). 4 1. Від антр. 
Тура - пос. суф. -ин. 2. Від серб. діал. апел. 
турип -- "рило, морда". 

Туринський -- Шелестово. «Від антр. Ту- 
рин 4 -ський. 

Турицький -- Пр, Уж. Звичайно пишуть 
Турецький, мотивуючи тим, що це, мовляв, 
прикм., співвідносний із етн. турок, а точ- 
ніше, -- з пол. етн. /шгсК. 4 1. Насправді ж п-ще 
походить від місц. ойк. Туриця (Пр), а отже, і 

писати і вимовляти його слід як Турицький. 
2. П-ще могло утворитися також від антр. 
Тигусіа, яке вс. Регетів на Лемк згадується 1787 р. 

(Красовський 151). 
Турій |Турі -- Ір, Мк. 1600: кріпаки 5іт. 

Тигі -- Іза (Вбіау 156); 1691: гор. Тигі Сазраг -- 

Ужгород (НодАд 35); 1704: кріпаки Тигі Гисас5, 

Мікиіа -- Буковина (НоаСспз 6). 4 Угор. 

утворення від топ. Тур або Тура (Угорщина), 
Тур'я (М4АЇуї ПІ 536) чи антр. Тур або Тура - 
формант -і (див. Кахтбг 1094). Пор. також 
записи 1819: укр. п-щеві утворення Тигсу і 
Тигуї -- Гребенів на Бойк (ФМ). 

Туріна -- Мк, Ір, Св. «Слов. утворення з 
суф. -ипа від антр. Тур або Тура. Наголос на 
п-щі спонукає бачити його початки серед хор- 
ватів, де воно дуже поширене (1еК5ік 694). 

Туряниця 

Турко Ї. 1548: шл. ТлигКо Козла -- Сер.Во- 
дяне (Вбіау 122). 4 Відантр. Тур - -ко. 

Турлик -- Дравці, Ужгород. 1448: Магіаз 
Тпигіїк -- Перемишль (КІР 55); 1602: Тигіа 
Ссогвіс -- Горяни (Цеї С 104-8). 4 1. Прав- 
доподібно, від рум. апел.игід-- "вежа, вишка" 

(Сопз5і 394) укр. суф. -ик. 2. П-ще Тигіїк у поляків 
фіксується 1448 р., а виводять його від дієсл. 
ішНас-- "точити" (Вути НП 629). 

Туріс-- Мукачів. Пор. 1572: ааіз. ТНиго5 -- 
. Дусино (Це С 53-15). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 

Турович Ї. 1567: Ре. Тпигоміса -- Павлово 
(сі С 53-12). «4 Від антр. Тур - -ович. 

Турок -- Хс, Тч, Ір, Св. 1570: Ек Тйиток -- 

Коропець (ЦеїС 99-27); 1604: шл. А/ох. Тип -- 
Сер.Водяне (Вбіау 121); 1787: Тигок і Тигек -- 

Мацина Вел., Криниця та ін. на Лемк (Красов- 
ський 151). 4 Від укр. етн. турок. 

Турус -- Ставне, Верховина Бистра, Бог- 

дан. 1219: Тигиго гсиз5 -- ком. Бігар (ВсрМаг 238); 

1220: кріпаків Тигпизат, асобит сі Магай -- 

Боржава -- ком. Берег (КерМаг 248); 1220: кр. 
Тити5 --- Вашарошнамен (Субтійї 544), 1787: Тигия - - 
Полянське на Лемк (ЙМ). Пор. ще 1570: Тогозко, 
1574 --- ТйогогКо, 1580 --- Тигозко, 1584 --- Тиигозако --- 

Холмовець (52абб 366). «4 1. Фонет. видозміна 
пол. п-ща Тигоз або Тигоз (Вутиї П 628). 2. Від 

апел. тур у лат. огласовці, як і п-ща Петрус, 
Цірікус. 

Турцанаш -- Хижа. «4 Напевно, від рум. 

катойк. ішг/ап --- "виходець із с. Тиг/, що в ком. 
Угоча, - рум. демін. суф. -аз. Пор. 1699: кр. ТЛи- 
гсгаї І а52іо --- Підгоряни (Макзау 556); 1773: п-ще 

кр. Тигсга -- Велятин (ПеПред 315). 
Турчин -- Хуст, Мукачів. 1572: кр. Тйит- 

спіп, а 1574 -- Тнитсіап -- Крива (85246 387); 
1715: священики два Игнатій Турцип -- Золота- 

рьово (Гаджега-М 200); 1787: Тигсгуп -- Яблунів, 
Н.Стинава, Гуманець на Бойк (ЙМ). «4 1, Від 
укр. заст. етн. турчин -- "турок". 2. Від серб. 

чол. імені Турчип або співзвучного йому етн. 
(Грк 198) вже з ХІМ ст. 

Турчина - - Олександрівка. «4 Від антр. Тур- 
чин у формі род. відм. або від ім. спільного роду 
турчина (Чопей 399). Пор. ще 1787: Тигсгупіак - 

Кобло на Бойк (ЙМ). 
Турянин (ор. -- Турянином) - - Мк, Ір, СВ. 1752: 

кр. Тиг/апеп-- Заріччя (524б6 276); 1773: присяжний 
оаппез Тигапіп -- Негрово (4-2 302); 1773: кр. 
Тигапіп --- Квасово (ПеПред 316). «4 Від закарп. 
катойк. туряний --- "житель Турянської долини" 

(Пр). Пор. ще 1787: Тигуапісг - - Бітля (М). 
Туряниця -- Мк, Св, Бг, Ір, Уж, Вн. 1648: 

Мікна! Тигапіссг -- Щербовець (Макзау 532); 
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1693; присяжний Удзії Тигпіса ( 1) -- Лавки (Луч- 

кай 16. -- 73); ХМИ ст. Еіаз Тигапісга -- Вел. 

Лучки (ДзжеДел 54); 1735: Гафа Туріаницова 
(Метрика); 1704: кр. Тигапсес2 Зіс/ап--- Лецовиця 

(НофСепз5 76); 1772: присяжний Місоіайз Тиг/а- 
пісга-- Н.Грабівниця (14-2 299); 1772: присяж- 
ний Гисаз Тигапіса -- Сусково (Удварі-2 305); 
1773: присяжний оаппез Тигапісга -- Солочин 
(Удварі-2 304). «4 Від катойк. туряниця -- 

"житель басейну р. Тур'я (Пр). Пор. інші п-ща 
цієї ж моделі: Крайняниця, Сможаниця, 
Тухляниця... 

Турянський -- Завадка, Н.Розтока на Вл. 
1643: шл. ТЛйигап52Ку Магіа --- Беня (1. СПВсг 70); 
ХМИІ ст.:озерпиз Тигапугку--- Руські Комарівці, 
Гайдош (ПеУрб 117, 256); 1787: Тигганукі -- 
Жупани, Корчин, Лопушна на Бойк (ЙМ). « 
Прикм. від закарп. гідр. Туря. 

Туряпнчик -- Мк, Св. Пор. 1782: Василій 
Турянчимп з Росвигова (Метрика). «4 Від катойк. 

турянчик -- "житель басейну р. Тур'я". Пор. 
пол. утворенняд/валісук, Всівіісгук, Вгетоїссук... 

Турянчич --- Середнє, Вовковиї, Циганівці. 

1773: кр. Тагапсзіс5 (!) "асг2ко -- Баранинці (Пе 
Пред 321). «Від жін. катойк. турянка -- "жінка 

з Турянської долини" - -ич. 
Тухляпиця -- Іза. «4 Від давнього катойк. 

тухляниця -- "житель бойк. с. Тухля". Див. 

аналогічні закарп. п-ща Крайняниця, Сможа- 
ниця, а також утворення від ойк. Тухля, як-от: 

угор. ойк. 1715 р. ТиКаї в с. Чумальово (Вбіау 
133); 1787: укр. п-ще Тиспоїзкі - - Матків на Бойк 
(ЙМУ; 1819: укр. п-ще Тиспіак - - Ялинкувате на 
Бойк (ФМ). 

Туцканюк -- Ясіння, Чорна Тиса, Вел. 
Бичків. « 1. Укр. утворення з суф. -юок від гуц. 

ос. назви туцкап -- "буцмата, товста ліодина" 
(Рх). 2. Менш імовірний зв'язок п-ща з серб. чол. 
іменем Туца, яке є гіпок. від туцак -- "ліодина, 
що блукає по світу" (Грк 198). Пор. ще хорв. 
п-ще Тисак (1.еКзік 692). 

Тхур |ТХурь, род. - Тхуря| -- Вел. Бе- 
резний. 1787: п-ща Тейіг, Тлиг, ТНог, Тейдбга -- на 

Лемк (Красовський 151), Тйогом -- Яблунька, 
Тепог, Тепогім --- Хітар на Бойк (ЙМ), Тепогук -- 

Тяскович 

Улюч, Смерековець на Лемк (ЙМ). Багато п-щ 
від антропооснови Тслог2- у Польщі, причому 
деякі з них, як Тейдггемукі фіксуються з ХІМ ст. 
(Вутиї П 599). « Від місц. назви хижого звірка 

тхур'-- "тхір", переносне зн. якого -- "смер- 
діоча істота". 

Тюк -- Осій, Білки, Ільниця. 15350: кр. Фис. 
Туико--- Крачуново (Вбіау 161); 1571: ЕЇ. Тпуика-- 
Окно-Шугатаг (Вбїау 190). Пор. ще 1673: кр. 51. 

Туико5 -- Горінчово (Вбіау 144). «4 Угор. п-ще 
Туйк від угор. апел.гуйк - - "курка" (Кахтег 1098). 

Тютюк -- Вільхівка. 4 Можливо, від місц. 
дит. апел. ппдтя -- "курча, курка" (див. ще ГрІМ 
300) з -ук. 

Тюх -- Мж, Св. « Імовірно, від розм. вар. 
імені Артемій -- Артюх (Гр ІМ 549) шляхом 
аферези. Пор. ще давньоукр. ім'я Ортиох. 

Тюшка -- Мж, Вл, Мк. 1772: староста Рго- 
соріийз Туизка, присяжний ТИсофбоги5 Туи5ка -- 
Гукливий (Удварі-2 305); 1787: Пизгка - - Мізунь 
на Бойк (ЙМ). « 1. Від антр. Тюх - суф. -ко із 
подальшою зміною флексії /о/ на /а/. 2. Від місц. 
апел. тюшка -- "дерев'яна посудина, в якій 

косар носить брусок" (Гг 190, 108). 
Тягур. -ра -- Мк. 1773: присяжний /оаппез 

Туапиг -- В.Визниця (Удварі-2 306). «4 Від місц. 
апел. тягур -- "кінь, що добре тягне" (Воро- 
чово). Пор. ще рум. п-ще Теана! (Іогіап 446). 

Тяскайло -- Розтока на Мж. 1771: при- 
сяжний кр. Туаз2Ка/іо МіНнаіу -- Ізки. 1773 -- 

присяжні Туазгка//а Лига, Кигта (04-5 35); 1797: 
Єрмой Тяскайло -- Розтока на Вл (Сах 82). « 

Можливо, відсерб. ос. назви Баскало -- "базіка, 

брехун" (Лавр 770). 
Тяско -- Тч. 1715: кр. Іаа. Таз5ко (!) -- 

Вел.Бичків (Вбіау 129). Пор. 1819: Тіазкип -- 
Бітля на Бойк (ФМ). « Від місц. апел. тяск -- 

"камінь для придавліовання капусти або брин- 

дзи в бочці" (Гг 190); пор. давньорус. т'їскіь 
(Фасмер ТУ 51, 62), а також рум. п-ще Тазсди 

(Сопбі 157). 

Тяскович Ї. 1751: парох Феодор Тяскович -- 
Новоселиця на Тч (Гаджега-М 184); 1772: 

присяжний Алагеаз Те52Коміс5 -- Лопушанка 

(Удварі-2 298). « Від антр. Тяско - -ович. 
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Убляк 

У 
Убляк |Вубляк| -- Пр. Пор. 1280: Ши! -- 

Бодолов (Оудгїу 523). «4 1. Від катойк. убляк/ 
вубляк -- "житель села Убля/Вубля" (сх, Слч). 
2. Від місц. апел. вубляк "кругляк" (Пр), спів- 
відносного з бойк. вібляк -- "кругле неотесане 
дерево в стіні" (Он І 115) та з прикм. віблий -- 
"круглий", "стрункий", "худий" (там само). 3. 
Укр. патр. із суф. -як від південнослов. побажа- 
льного жін. імені Уби, співвідносного з діал. 
прикм. убав (з хубав) - - "гарний" (Ковачев 525), 
або з давніми слов. двоосновними іменами на 
зразок (/фузіам (Ма! 5іаг 67). 

Ублянич -- Кам'яниця. «4 Від місц. апел. 
убляня -- "кругла, товста жінка" - -ич. 

Увчар -- див. Вівчар. 
Угляр Ї. 1751: Петро і Александер Углярь--- Гудя 

(Гаджега-Уг 22), «4Відмісц. апел. углярь--"вугляр". 
Угрин -- Мж, Мк|Угрин - - Уж, Прі. 1221: 

Ргізіа дб Сетип (!) -- Руска в ком. Абауй (ВерУаг 
263); 1378: Каїйоз МіНаіу Ба Шегіп -- зникле с. 
Дравці біля м. Берегово (1сНВег 211); 1470: 
йегіп -- Підвиноградів (52ар6 490); 1773: ШНгеп 
Зітоп -- Річка (ПеПред 310);1787: Шйгуп, 
(Шсйгупік -- Добра, Улюч, Прелуки, Лукова на 

Лемк (ЙМ), Иігуп, Сйгупом -- Семичів, Ясено- 
вець, Липа, Орів на Бойк (ЙМ). «Від давньо- 
укр. етн. угарйи -- "угорець", який у народів 

Карп. Дун. регіону донедавна паралельно 
виконував (а у сербів та хорватів дотепер вико- 
нує) також роль власного ос. імені (див. запис 
1378 р.). Ім'я Угрип фігурує 1649 р. серед реє- 
стрових козаків. Брацлавського полку війська 

запор. Імена Угрипа, Угрен, Угрипко є у сербів 
(Грк 200), хорватів (5ітипадіс 348) та болгар 
(Илчев 503). 

Угринович Т. 1605: кр. (йгіпоуіс5 Міпа- 
Іу -- Студений (Вбіау 165); 1648: кр. МАгіпоцісі 
Нгісг -- Збини (Макзау 532). « Укр. утворення 
з суф. -ович від антр. Угрин. 

Угринчик З. 1715: кріпаки./о., Міс. Цгіпсзік - - 
Присліп (Вбіау 181). 4 Від антр. Угрин - -чик. 

Угринчин 7. 1648: кріпаки (/гіпсНіп 
Згернап -- Пересирово біля Н.Воріт (Макзау 
545). « Укр. утворення з посес. суф. -ип від 
андр. Угрінка -- "дружина Угрина" або від 
жін. патр. Угрийнка -- "дочка Угрина". 

Угринюк -- Розтока. «4 Відантр. Угрин - 
патр. суф. -юк. 

Угля 1. 1542: шл. Гаг. О8іуа -- Угля (Вбіау 
209); 1720: кр. аа. Па - - Липча (Вбіау 172). « 
Південнослов. чол. ім'я Угла, що з Углеш, яке 

Ужокі(й) 

постало на основі лексеми угльей у зн. "чорний", 
етемний" як захисне ім'я (Грк 200, 5ітипаїс 462). 

Угляй -- ТЧ, Хс. 1542: вл. Іа2. Ивіуа - - Угля 

(Вбіау 209); 1550: кріпаки./о,, 5іт. Моіду---Добрянське 
(Вбіау 177); 1705: свящ, Іоаппез (еіуау -- Вільхівці 
(НодОкт 435); 1715: кр../о. Цепіпі - - Сопунка (Вбіау 

193); 1715: гор.Іаийк Пеіуаі--- Хуст (Вбіау 153); 1787: 
Оугляй Никола бохісеник --- Діброва (ПеУрб 130). 

«41. Угор. утворення з формантом -. від місц. ойк. 

Угля (Тч). (Див. ще Калтег 110). 2. Зімкнене /г/ в 
корені ойк. Угля та в антр. Угля вказує на південно- 

слов. належність основи -угл», яка в місц. зоонімії 
завжди пов'язується з темного, чорною мастіо. 

Углянп Її. 1550: шл. Апак Шоісап -- Доб- 
рянське (Вбіау 177); 1604: шл. ЕЇ. Уоііап -- Сер. 
Водяне (Вбіау 121). «4 Від укр. антр. Угля - -ан. 

Удварі(й) Її. 1691: кр. Мауагі Кегепс2 -- 

Ужгород (Но4А4 32). « Угор. прикм. иамагі -- 
"дворовий". 

Удинець Т. 1665: п-ще Цаспіс5, а 1715 -- п-ще 

Оаїпісг - - Раковець (52абб 458). Пор. ще 1680: кр. 

(пес Детеїтег - - Борша (Вбіау 131). 4 Укр. утво- 
рення з суф. -инець від незасвідченого антр. 
(імовірно, нім.) Уда. 

Удич - - Ганичі. 1607: Май Апаге -- Зари- 
чово (ОеїС 104-8); 1618: кр. Мазгко Паїісз, Мак5гіт 

Оаїсз5 Біловежа (Магзя 99); 1680: кр. ОМіпе (/) 

Детегег--- Борша (Вбіау 131); 1715: кр. Реоаап Оаїс5 
-- Ганичі (Вбіау 141). Пор. 1787, 1819: Пауп - - 
Сторона на Бойк (ЙМ, ФМ). «11. Відчол. імені 

Удо/ Уда, відомого угорцям (На|дй 96), чехам 

(Кпаррома 178), словакам (55) МІ 149), а голов- 
ним чином, німцям, від яких воно й прийшло у 

вигляді Ї/40, а це-- з Опо (Кпарромуа 176), - -ич. 
2. Менш імовірно, від слц. апел. йа-- "член". 

Удичко - - Королево. «Від антр. Удич -- -ко. 
Удуд |рідше - - Вудуд) - - Хс, Ір, Мж. 1572: 

кр.Сг, Одоай, 1678: кр. Саша Лиг (Вбіау 128); 1704: 
божий слуга (иа Намгіа -- Верховина Бистра 

(НодСепз5 6). «4 Від місц. назви птаха удуд -- 
"одуд" (г р ГУ 321, Ж-Н 1004). Пор. давньоукр. 

удодь --- "т.с." (Тимченко 418). 
Удут -- Мк, Св, Вн, Пр. «Від місц. назви 

птаха удот (зах. райони Зак), що є фонет. вар. 
назви удуд. 

Удян 1. 1653: єрей Міхайцл Оудянь -- Ко- 
м'яти (ПаПо-1 158). « Можливо, від угор. мо- 
дального слова цеуап -- "власне", "однак". 

Ужокі(й) Т. 1695: гончар Ц520Кі апо5 -- Уж- 

город (Но4А4 31). « Угор. прикм. від закарп. 
ойк. Ужеок. 
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Уйбарій 

Уйбарій -- Крива. 1751: Илія Уйбар -- 
Тересва (Гаджега-М 180). Пор. 1605: кр. Мігсі. 

Цубагаї - - Тересва (НоОКкт 442); 1614: кр.Ст Цібаг- 

-- Теребля (Вау 201); 1715: кр. ЕЇ. (Црагі -- 
Тересва (Вау 205). «4 Угор. утворення з фор- 
мантом -і від давнього місц. укр. ойк. Уйбарьово 
(суч. укр. оф. іменування -- Нове Барово), яке 
угорці часто називали /рага. 

У ифалушій |Уйфалуші|, -ія -- Теково, 
Сасово, Королево. 1622; кр. Ці/аизі -- Онік 
(52абб 375). 4 Від угор. катойк. ці/аіцзі --- "ново- 
сільський", що від ойк. Ц/(аіи -- Новоселиця 
(Зак). У ХМПІ ст. на території Угорського коро- 

лівства ойк. Ц//аіи було 50 (УМАїуї 550). 
Укста -- Клячаново, Мукачів. «4 Від місц. 

укр. арх. укста -- "вихрест", тобто "той, що ся 
укстив". 

Улашнии -- Білки, Луково. Нині пишуть 
здебільшого Олашни. 1604: вл. Маїс. Мазіп (!) -- 

Діброва (Вбіау 120); 1715: кр. Шис. Ре. Шазіп -- 

Вільхівці (Вбіау 154). Серед козаків Уманського, 
Брацлавського та деяких ін. полків війська 
запор. 1649 р. побутувало власне ос. ім'я Ула- 

шип, яке тоді ідентифікувалося як вар. імені 

Власій. «4 Від південнослов. етн. влашин (пор. 
болг., серб. влашип, хорв. уіабіп -- " волох, воло- 

шин, румун, гірський пастух") через вокалізаціїо 
початкового звука /в/ перейшло в /у/. Пор. ще 
угор. етн. оійп -- "Т. с." та оіаз2 - - "італієць". 

Улигапець | Улиганиць)|, -нця - - Св. 1570: кр. 
Аце. Міййнапег -- Н.Ворота (ОсіС 54-14); 1572: 

кр.Аиз. Иййапе2 - - Н.Ворота (сі С 53-15); 1699: 
кенез Ціпапес2 --- Солочин (1. сіВстг 737). 4 Відарх. 

пасивного дієприкм. флиганьй -- "прив'язаний 
на мотузок" (пор. налигувати, палигач -- СУМ 
У 118)-- субстантивуючий суф. -ець. Префіксви- 
в записах ХМІ ст. (замість очікуваних на Сва- 

лявщині префіксів вь- або у-) свідчить, що на 
ту пору там ще не відбувся перехід Його в пре- 
фікс у-, або більш правдоподібно, що п-ще 
Вилиганець занесено до Сваляви з Прикарпаття, 
і лише згодом за аналогією до Іліганинець воно 
набуло нинішнього звучання. 

Улипець |Улипиць|, -шця -- Мк, Ір, Вн, Св, 
Мж, Вл. 1699: (Лііпес2 Інпат--- Жденьово (МаКхау 

608); 1699: кр. Шіпес2 І азгіб -- Підгоряни 
(Макзау 555); 1699: кріпаки (Ліпес2 Імап, ші - 
Жденьово (Макзау 608); 1773; присяжний І иса5 
Сііпоса --- Чертіж (04-5 54); 1715: кр. Цйпіса Нтіса - - 
Н.Селище (Вау 195); 1775: кр. Міпес2 -- Олеш- 

ник (5габо 326); 1787: Шупієс -- Славське на 
Бойк (ЙМ). « 1. Укр. утворення з суф. -ипець 
від жін. імені Уля (оф. укр. Уляна, яке донедавна 
було популярним на Зак та у Слч -- Ма)ійп- 

Умазаник 

Роуа?а| 222). Пор. 1719: Уля Керечанка -- 
Студений (Яворскій 94, 210), из зжженою свосю 
на имя Оулею -- В.Студений (Сах 94), 2. Від 
чол. прізвищевого іменування Уля, яке у Віль- 
шинках зафіксоване 1682 р. Пор. запис: Шуа 
Нгіс2, Реїго (Це С 88-59). Див. ще Улич. 

Улитич -- Мукачів. 1715: кр. Ск П/йіс5 -- 
Луг на Рх (Вбіау 173). Пор. записи 1787 р. із 
с.Завадка на Лемк: ша, Шискі (Красовський 

152). «Від жін. кал. імені Улита, похідного від 

лат. "мійа (ВІЛ 185, Ковачев 525), - суф. -ич. 

Улицький -- див. Олицький. 
Улич -- Рх, Уж, Вб. 1682: Шйз Імап -- 

Ставне (Усі С 88-59); 1715: кр. Гаа. Шіся -- 

Н.Руна, кр./аг. (Лісза - - Крачуново (ВбїЇау 185, 

161); 1787: Шіса -- Ластівка, ШІісг -- Славське 
та ін. на Бойк (ЙМ). «Від жін. імені Уля, тобто 
Уляна (ВІЛ 185), ч- -ич. Крім Зак, ім'я Уля 

популярне також у Слч (5851 МІ 149)та в Болгарії 

(Ковачев 525). 

Уличук - - В.Водяне. «Від антр. Улич - -ук. 
Уліганець - - Голубине, Солочин, Мукачів. « 

Фонет. вар. п-ща Улиганець. 
Улігапипець, -пицця -- Св, Мк, Хс. Таких 

двоосновних структур у Карпатах мало. Пор. 
Костібабинець, Бабидбрич. «4 З антр. слово- 
сполучення Улі -- Ганинець, тобто " Уляни Ги- 
нинцевої", у якому жін. ім'я Уля в формі род. 
відм. виражає присвійність, а метронімність 
Ганипець -- "Ганин син". 

Уліско Ї. 1648: ШЛігко Уазгії, а 1699 --- (Лі5ко 

Нгіса -- Неліпино (МаКзау 548, 573); 1715: кр. 
о. ШЩігіо (Міо) -- В.Водяне (Вбіау 121). Пор. 

п-ща Ліз, (Лізіак, Сізісміса на території Польщі 
(Кутиї 638). 4 Можливо, іменний дериват чол. 
імені Уляп із суф. -ко. Пор. угор. жін. ім'я/и/із5ка 
(укр. Юлія). 

Улічук -- див. Уличук. 

Уліянич -- Порошково. -- Див. Улянич. 
Улянич - - Ужгород. 1789: ШЛапісг - - Яворів 

на Бойк (ЙМ). Пор. 1699: кр. (Лепісз (Г) Іикат5 - - 
Неліпино (Макзау 574). «4 Від жін. імені Уляна - 

суф. -ич. 
Умазанець Т. 1699: кр. Птагапісг (!) Зіернап -- 

Мала Бистра (Макзау 606), батрак (тагапіса 
Мінаїу-- В.Грабівниця (Макзау 583). 4 Від місц. 
атрибут. назви умазанець -- "вимазаний". 

Умазаник Т. 1648: (тагапіКк Нгіс, Іішап -- 

Мал.Бистра (Макзау 535). «4 Від пасивного 
дієприкм. умазаний -- "вимазаний" - субстан- 
тивуючий суф. -ик. Пор. ще п-ще (/пагапіс5 за 
1699 р. у селах В.Грабівниця та Мал. Бистрий 
(Вл), а також у Верховині Бистрій за 1691 р. 
(Макзау 583, 606 та 1 еПВег 163). 
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Унгварі(й) 

Унгварі(й) Т. 1631: гор. Ппруагі Ваїййп -- 
Ужгород (НодАа 23). « Угор. утворення з фор- 
мантом -івід угор. ойк. Слеміг (по-укр. - - Ужжгороо). 

Унгіій) Ї. 1600: гор.Міс. Гпеі--- Вишково (Вбіау 
216). 4Угор. прикм. ізформантом -і від назви ком. 
(пе. Пор. ще 1691: землевласники (пваї Міспа! сі 
УгерНапиз --- Мукачів (Лучкай 2002-40 299), 

Упир Т. 1403: Орог (!) І 45216 -- с. Тісаадонь 
у ком. Берег (1. еБВег 9). Пор.: давньорус. свяще- 

ник ХІ ст. Упьрь (Морошкин 197). «Імовірно, 
від давньоукр. апел. упирь -- "вампір", "покій- 
ник, що ссе кров живих" (Гр ІМ 344). 

Урам- - Мукачів. 1673: гор.5отоаії Огат---Сигіт 
(Вбіау 199); 1787: Штат -- Довге, Рябе, Морохів, 

Фолюш на Лемк (Красовський 152). 4 З угор. 
популярної форми звертання Сгат! --- "Мій пане!". 

Урбан Т. 1604: вл. /ас., Міс. (трап -- Рахів 

(Вбіау 182). 4 Від катол. кал. імені Урбан. 
Урда Ї. 1437: МісПасіїз Цпаа аїсії - - Коромля 

(Мару-2 341); 1608: кр. Ста Імап -- Рахів (ВЧау 
181); 1678, 1696: кріпаки (аа Імап, Місії. Ста -- 
Рахів (Вбіау 182); 1715: кріпачка Шпаазгка, МісИ. 
Іпаа -- Рахів (Вбіау 182). «4 Від місц. апел. урда/ 
вурда - - "сир, виварений ізсироватки" (ГріІ 259). 

Урдянпик ТЇ. 1618: кр. Мікиіа ОСтеіапік -- 
с. Чарне (Магз5 89); 1618: кр. (/паспік Уаубгії -- 

В.Орлик (Мага 76). Від місц. укр. апел. урдяник 
«любитель урди" (див. Урда). 

Уром - - Забродь. -- Див. Урам. 
Урс 1. 1691: шл. (/р52 Апаге -- Ділове (ВЄіау 

208). «4 Від рум. чол. імені (зи, спорідненого з 
жін. іменем Урсула, що в перекладі укр. -- 
"вовк" і відповідно "вовчиця". П-ще Урс повто- 

рюється і в рум. селах Марамороша (Вбіау 175). 
В укр. с. Ділове в 1690 р. називається також 
удова (п52епа 52Ка (1) (ВбЇау 209). 

Урста - - Ір, Хе, Вн, Тч. «4 Від місц. укр. арх. 

рета--- "вихрест", тобто "той, що ся урстив" (Хс). 

Урядничок Т. 1715: кр. Махіт (/гейпісзак -- 

Ясіння (Вбіау 167). «4 Від апел. урядник -- 
"службовець" - суф. -ок. 

Ф 

Фабіан |Фабіян) -- Уж, Вн, Рх. 1220: 
Кабіапиз -- б.м.н. (ВсрМаг 252); 1360: Кабіап -- 
зникле с. Дравці в ком. Берег (1ерВег 209); 1435: 

гор. шл. Мапіпи5з Дій Кабіапі аісії --- Сигіт (Вбіау 
197) і 1787: кр. Кабіап - Підбуж на Бойк (ИМ). « 
Від кал. імені лат. пох. Кабіапиз (ВІЛ 261). 

Фабрика -- Королево. 1820: Кафгука -- 

Гочів на Лемк (ФМ). « Реетимологізований 

Фабріцій 

Уста -- Мк. 1720: кр. Їли. (521е - с. Батіза 
(Вбіау 125). Пор. 1819: (зук -- Плав'є на Бойк 

(ФМ). « 1. Від місц. укр. апел. фсти -- "ви- 
хрест", тобто " той, що ся фстив". 2. Менш імо- 
вірно, що це усіч. ім'я Усптим. 

Устай -- Боржавське. «4 Від антр. Уста - 
укр.-патр. суф. -ай. 

Устич - - Ір, Бг. 441. Відантр. Уста - патр. 
-нч. 2. Від укр. імені Устя або слц. (ча (укр. 

оф. Юстина) - метр. -ич. 3. Запел.Устич -- "ви- 
хрест" (Негрово). 

Усюка -- Вовковиї. 1715: кр. Тітко (ик -- 
Річка (Вбіау 184), зи Апагі --- Липча (Вбіау 172). «4 
Можливо, від антр. Ус, що з місц. апел. ус -- 
"вус" через патр. Усююк - формант -а. 

Уторобський |зрідка Удоробський | - - Бог- 

дан. «4 Від назви с. Уторопи, що біля м. Коло- 
мия, 4 -ський. 

Утцюський Г|Уцюський) -- Заричово. « 
Місц. прикм. уцювський -- " вітцівський", тоб- 
то "батьківський". Пор. аналогічне п-щеве 
утворення у чехів (ОісоузКу -- МоіЧапоуд 161) 
та в угорців за 1600 р.: гор. Раці. Апіаї - - Тячів 
(Вбіау 205), а 1614р. в м. Хуст -- Іис. Агуаї 
(Вбіау 151). 

Ухалевич 1. 1751: парох Йоши Ухалович -- 

Валашківці у сх. Слч (Гаджега-3 99). «4 Відантр. 
Ухаль - -евич. 

-Ухаль -- Тч, Рх. 1582: кенез (сіайу Шіс5 -- 
Родниківка (І еНВег 328); 1584: кенез (са! Ігиап - -- 
Родниківка (І СПАФ Ш 54); 1715: кр. Исйа! Козлі -- 
Тересва (Вбіау 205), Ісза! (1) ко, ас.,./о., Репаз - : 
Калини ((Вбіау 159); 1787: (спа! -- Баниця на 

Лемк (ЙМУ; 1819: а! - - В.Синьовидне на Бойк 

(ФМ). « Від місц. апел. вухаль -- "вухань" 

(ССУМ І 789), тільки без протетичного /ві/. 

Ухач -- Вн. 4 Від місц. апел. ухач -- "ву- 

хань" (Ж-Н 1021). 

Уштап -- Королево. « Можливо, здефор- 
мований вар. п-ща Гуштан через усунення 
ініціального щілинного /г/. 

вар. лат. імені Еафгісіцз (див. Фабріцій) під 
впливом місц. укр. апел. фабрики. 

Фабріка -- Веряця. «4 Те саме, що й антр. 
Фабрика. 

Фабріцій -- Тч, Хс. « Від хорв. чол. 

імені лат. пах. Кафгісіцу, апел. зн. якого -- 
«коваль, столяр, тесляр, робітник", що від 

лат. Кафег. 
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Фаб'як 

Фаб'як -- Ділове. « Від імен Кафба чи від 

Кабіо, які є розмовними вар. імені Фабіан 
(Кларрома 94, бітипалїс 111, 418), - -як. 

Фавст -- Мукачів. «4 1. Від нім. п-ща Кацзі, 
що запел. Кації - "п'ястук, кулак" (Сой5сраї!а 180). 
2. Від імені лат. пох. Фауст (лат. /ацяшя -- "бла- 
гословенний, щасливий" -- Кпарромуа 94). Раніше 
їм'я Фауст вживалося і в Україні (Керста 128). 

Фагараш -- Страбичово. 1819: Карагазг -- 
Висоцьке на Лемк (ЙМ). «Від рум. ойк. Кардгаз 
або закарп. його еквівалента Фогаріш (суч. оф. 
назва села -- Зубівка). 

Фагарашій | Фагараші), -ія - - Свалява. «4 Від 
антр. Фагараш або від закарп. ойк. Фигараш 
угор. прикм. формант -.. 

Фазекаш -- Жнятино. 1470: оубоги люди 
Карлакь Ласловь... и Фасскишь --- Сучава (ССУМ 
1498); 1600: гор. Кеї. 51. Кагаказ --- Вишково, Ет. 

Кагаказ -- Хуст (Вбіау 215, 151); 1720: кр. ЕІ. 

Кагеказ --- Драгово (Вбіау 169). Крім цього, п-ще 
поширене в Угорщині та в Хорватії (І. еК5ік 162). «4 
Угор. п-ще від угор. апел. /агеКаз -- "гончар". 

Фазикош -- Мк. 1600: гор. Міс. Кагаказ - - Тячів 
(Вбіау 205); 1685: гончар Кагекоб Ра! -- Ужгород 
(НодАа 24) «Фонет. вар. угор. п-ща Фазекаш. 

Файбиш -- Рх. Пор. 1819: п-ще Каубуз2 із 
с. Князівське на Бойк (ФМ). «Можливо, від 

нім. ос. назви Кеїфизси, що від назви гр. 
божества РЛоїбо5, яка була п-ком бога Апол- 
лона (Кутиїі 184). 

Файван - - Дравці, Баранинці. 1773: кр. Ка 
Іудп -- Баранинці (ПеПред 321). «4 З угор. 
словосполучення (а - - "дерев'яний" ч ім'я / мап -- 

"Іван". Переносне зн. цього утворення -- "не- 
- Зграбний". 

Файнпик -- Перечин. Пор. оравське п-ще 

Каупіак (Сіс 76). «4 І. Від традиц. місц. прикм. 
файний - - "добрий" - -ик, тобто за моделлю укр. 
антр. Дббрик, Світлик, Чесник. 2. Від нім. п-ща 
Кеїн(е), що з /гіп -- "ніжний, благородний" 
(ВаНіом 136), - укр. суф. -ик. П-ща Файн, Файнек 
є й у хорватів (1екКзіК 160, 161). 

Файнич -- Перечин. « Недавно моди- 

фікований вар. місц. укр. п-ща Файник. 
Файфер -- Мукачів"! Пор. 1787: Кау/тук -- 

Ліщини на Лемк (ЙМ). «4 Від нім. ос. назви 
Рігі,гг -- "музикант", "дудар" (Вабіом/ 375). У 
австрійській армії файфери служили до 1806 р. 
(Моіапома 65). П-ще поширене також у Хор- 

ватії (1.сК5іК 161). 
Фала 1. 1715: гор. Баіа Міпабу - - Тячів (Вбіау 

207). Пор. 1787: п-ще Ка! -- Морохів на Лемк 
(ЙМ). «Усіч. вар. давньослов. двоосновного імені 
на зразок Хвалимирь, Хвилиславь, тобто Хвала. 

Фальч 

Фалайло-- В.Ворота, Лази. 1787: Каш/ю-- 

Страшевичі на Бойк (ЙМ). « Правдоподібно, 
від кал. давньоукр. чол. імені Фалалей, Хвалел'йй 
(Керста 128), підігнаного під укр. модель на 
-айло. 

Фалакієвич - - Свалява. «4 Очевидно, що це 
укр. патр. п-ще на -евич, утворене від слов. імені 
Хвалета (« від Хвалимирь), власне, від усклад- 
неного його вар. Фалентій. Пор. ще Фалетич. 

Фалатович Т. 1789: єрей Симеон Фалатович-- 
с. Колониця у сх. Слч (ПаПо-І 179). « Укр. 
утворення з суф. -ович від антр. Фалат, що від 
місц. мадяризму фалат -- "шматок", "кусень" 
(угор. /аіаї -- "т. с."). 

Фалей |Фалій), -ея - - Хуст. «4 І. Від розм. 
імені Фалей, що відповідає оф. імені Фалалей (Див. 
Фалайло -- Керста 118, Петровский 213). 2. Від 
п-ща Фала, що з Хвала, з -ей. 1772: Мізко Каї/а -- 

Ольшавиця в ком. Спіш (1)4-4 157). 
Фалес -- Св. 1699: Едіаз Оісха -- Неліпино 

(МаКзау 573); 1773: присяжні оаппез Каїіз2, 

Реїги5 Кайїз2 -- Неліпино (Удварі-2 302). Пор. 
чес. п-ще Каїе5, яке намагаються виводити із кал. 

імені Уаїстіп (МоіЧапома 65). П-ще Фалес є також 
у хорватів (І сК5ік 161). 4 1. П-ще могло 

утворитись усіченням складеного слов. імені 
Фалислав, що з Хвалислав, як ім'я Борис із 
Борислав. 2. Від імені гр. пох. Фаласій або 

Фаласей (Петровский 213), доказом чого може 

бути і давньоукр. ім'я Фалець (Керста 128). 3. Від 
місц. рум. апел./а1о5 - - "хвалько" (Біла Церква). 
4. Від гр. фадЛос -- "репіз". 

Фалетич -- Мукачів. «4 Від давньослов. 
імені Фалета/Хвалета, що з Хвалимир або Богу- 
хвал...,  -иЧ. 

Фалинпець Ї. ХМІЇ ст.: кр. ГКаїіпеі2 Апагі -- 

В.Студений (РДе25б 23). « Укр. утворення з суф. 
-инець від антр. Фала. Пор. ще п-ща Фалей, 

Фалюк. 

Фалич-- Н.Солотвина. «Відос. назви Фа- 
ла, власне Каа, яку фіксують на Ораві, що з 
імені Каіітіг, тобто Хвалилиут (Соіеб 76). 

Фалтинський -- Чорної псово. « Від нім. 
ос. назви Гаїїп чи Коїїп, а та -- З імені Уаістіп 
(Вабіом 132, МоіЧапома 65, Кутиі 185), - -ський. 

Фалучка - - Горбок. «4 Віддавньоукр. імені 
Каішко, що є здр.-пестл. від повного імені 

Фалалей (Керста 128), унаслідок зближення з 
угор. апел. /а/исзка --- "сільце". | 

Фальч -- Св, Пр. «4 І. Імовірно, від здр.- 
пестл. вар. імені Фальчо/Хвальчо (« Хвалимир чи 
Богухвал) унаслідоК усічення кінцевого /о/, 
тобто як і у п-щах моделі Данч, Сташч, що з 
Данчо, Станчо. Пор. пол. чол. ім'яКажк (« Спиа- 
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Фалюк 

іек). 2. Такому оформленню п-ща міг сприяти 
бойк. прикм. фальчивьй -- "фальшивий" (Он П 
327)та його деривати на зразок фальч - - " брех- 
ня" (Гошів). 

Фалюк 1. 1735: Апдрусь Фалюксь (!) -- 
Брестів (ПаПо-3 120); 1819: Каик --- Вишків на 
Бойк (ЙМ, ФМ). « Укр. патр. утворення з суф. 
-ук віддавньослов. імені Фаль, тобто Хвал-, який 
у Карпатах безперервно вживався упродовж 
століть. Пор. 1449: кр. Нофог Каїко -- Тарна 
(Мару-2 444); 1649: Хвалко, Фалько (Осташ-3 79); 

1787: Ка! -- Морохів на Лемк (ЙМ). Однак ім'я 
Фалко могло утворитися і від кал. імені Фалалей 
(Керста 128). 

Фалюкович -- Сойми. Пор. 1787: Каіикіе- 
уісіг -- Либохора на Бойк (ЙМ, ФМ). « Від 
антр. Фалюк з -ович. 

Фанта -- Вн, Хс, Ір. 1567: Кашна -- Велятин 
(52абб 537); 1600: кр. Місі. Каша -- Їза, гор. ВІ. 
Ката -- Хуст (Вбіау 156, 151); 1676: кріпаки,./о., 
Зіт. Катша--- Сокирниця (Вбіау 194); 1710: чесний 
нямеш Фанта Петро -- Вільхівці (ЛелПам 232); 
1715: кр. о. Ката -- Кошельово (Вбіау 163). « 
1. Відгіпок. чол. імені Фаита, яке постало внас- 
лідок усічення таких гр. імен, як Феофант, 
Нифаптій, Герофант, Софонтій (СуперСтрук 
28, Керста 122), або від імені Фаптип. 2. Відапел. 
фанта, який в умовах Карп.-Дун. басейну має 
багато зн. Напр., у бойк. гов. фінта -- "білизна, 
одяг" (Кага8 71, Онії 328), уїн. - - "забава" (Ж-Н 
1022), у пол. мові /аша -- "якийсь предмет" 
(Кссгек 93, Кпарроуд 172, ВаНніом/ 132), у слн. мові 

апел. (апа -- "парубок, хлопець". 
Фантич -- Сокирниця. 1711: дяк Іван Фап- 

тіч -- Стеблівка (О4А4 74). 1752: парох Петр 

Фапнтич -- Сокирниця (ПаПо-1 192). « І. Від 
антр. Фанта з -ич. 2. Зі слн. апел. /(атіс -- 
"хлопчик". 

Фантул 1. 1680: кріпаки Каши! Лиг, Котап та 
Кати! Детіуеп, Імап --- Рус. Поляна (Вбіау 180). « 
Від антр. Фанта - рум. формант -лі. 

Фанчик -- Вн. 1577: п-ще Капспук -- Ша- 

ланки (52аб6 464). Пор. 1600: гор../о. Капсгікаі-- 

Хуст (Вбіау 151). « Укр. утворення з суф. -чик 

від усіч. імені Файичик, тобто Стефанчик. Пор. 
ще болг. імена Фанча, Фанчо (Ковачев 527). 

Фаньо -- Вел.Розтока на Вл. Пор.: перша 
пол. ХМІЇ ст. рабь Божий Фаня Йонть -- Тур 

(Яворск 203); пор. ще молд. чол. ім'я Фа 
(з Штефап -- ДумбрМик 1351), чес. ім'я Капек 
(« Тео/ап -- Кпаррома 172). «4 Від імені, що 
закінчується на -фан, як Стефан, Феофан, або 
починається з Фап-, як Фантип, - укр. іменний 

формант -ьо, як у імен Федьо, Тоньо... 

Фатула 

Фарина -- Ужгород. «4 І. Від бойк. апел. 
фаршія або фарьшя -- "лотерея", "обманлива 
гра в карти" (Он П 328, Ж-Н 1026), що з пол. 
/агупа -- "т. с.", або з апел. фарийна -- "шах- 

райство" (Фаріон-3 298). 2. Від рум. апел. /ага 
"родич" або /дгіпа - - "біла пшенична мука". 

Фарипець --- Березово. Пор. 1715: Когіпісг (!) 

Нгйиг -- Міжгір'я (Вбіау 178). У Сучаві антр. 
фара згадується 1468 р. (ССУМ П 498). «4 І. 
Найімовірніше, від рум. антр. Кага (у Тран- 
сільванії), що з рум. апел. /агда--- "народ" (Соп5і 
271), який має паралелі у словенців -- /ага, 

болгар -- фара та у греків -- фара, а там і 
лонгобардське /ага -- "рід, сім'я, вид, сорт" 
(див.: Зтническое самосознание славянских 
народов... -- М., 1982. -- С. 38). 2. Від бібл. 
імені Фара (так звали Авраамового батька) - 
-инець. 

Фаринпич -- Мк. «Відантр. Фарипа з -ич. 
У Білорусі чол. ім'я Фарьша, співвідносне з 

повним іменем Форвин, уживалося впродовж 
ХУ-ХУПІ ст. (БірБіл 170). 

Фаринюк - - Ужгород. «Відантр.Фарина - -юк. 
Фаркаш -- Вб, Тч. 1214: Кагказіця -- б.м.н. 

(ВсвУаг 186); 1451: ТЛлумайаг ТПогКо5 --- Драго- 
мирешті (Вбіау 137); 1490: ... и ссстричич сго 
Пьтроу Фаркаш -- Сучава (ССУМ НП 498); 1600: 
кр../ас. КагКаз -- Дулово, Сг КагКаз -- Теребля 
(Вбіау 138, 203). Пор. 171: мікротоп. Фарко- 
шускійи Хмелінь --- Сокирниця (О4А4 73). П-ще 

Фаркаш дуже поширене в Хорватії (1.сК5іК 162). 
« Угор. п-ще від лексеми /агКаз -- "вовк", яка 
здавна була світським іменем (Кагтег 347). 

Донедавна лексема /агКаз в угорців функціону- 
вала також як власне ос. ім'я (На|4й 41). Див. 
ще Форкош. 

Фат 7. 1605: кр. Каг Мій. -- с. Приборжав- 
ське (Вбіау 220). «4 Імовірно, результат аферези 

кал. чол. імені Сафат або Йосафат. 
Фатан -- Вишково. Пор. 1221: Ка гец5 -- 

ком. Бігар (КерМаг 241, 260); 1787: лемк. п-ща Гаї, 
Каши, Кауб та бойк. п-ще Кагусг Ксдом (ЙМ). 
« Віддавньоукр. чол. імені Фатіать, що з Фотій 
(Керста 130). 

Фатула -- Уж. 1542: вл. Кам! (Каїм/) 

ІмапсПпо -- Сер.Водяне, 1548 -- кр. Каші 5ітоп - - 

Добрянське, 1550: вл. вдова РНнашиіїх -- Вел. 
Бичків (Вау 121, 177, 130); 1550: кр. Ргосор. . 

Кашііз -- В.Водяне (Вбіау 121); 1604: вл. Сг 

Кишіа (1) -- Сер.Вишава (Всіау 220); 1629: кр. 

Кашіа -- Турц (52абоб 524); 1772: присяжний 

Кашіа Апаге) -- Вовковиї (04-4 348). «4 Правдо- 

подібно, п-ще з рум. формантом -ула, утворене 
від того ж імені Фат, що й антр. Фатан. 
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Фауст 

Фауст - - Арданово, Кайданово. «Від імені 

лат. пох. Кайзіцз, апел. зн. якого "щасливий". 

Фегер |Фегир) -- Мк, Ір, Вн, Хс, Пр. 1213: 
Кейсга гсиз -- б.м.н. (КерМаг 167); 1772: присяж- 

ний /оаппез Кепог -- Велятин (ДзжеДел 284). 4 

Угор. п-ще Кейс від прикм. /енег -- "білий". 
П-ще поширене по всій в Угорщині (Кагтбг 532) 
та в Хорватії (І.сК5іК 163). 

Фегир -- Ір. 4 Того ж пох., що й Фегер. 
Федак -- Мк, Вн, Хс, Уж, Мж, Тч. 1618: кр. 

Котап КедаКом -- Розтока на Маковиці, кр. 

Ееаак І іреп -- Н.Тварожець (Маг5іпа 75, 96); 

1648: кріпаки Кедак Кегуко. Еедаак Мікийа -- 
Неліпино (МакКзау 547); 1716: кр. Кеаак -- 
Бикинь (52абб 302); 1740: дякон Иоан Фодак, 
поповича Михала Федака -- Хуст (Яворск 194); 

1787: Кодак -- Вільшаник, Перегінське, Тухля 
та ін. на Бойк, Роп'янка, Дошниця, Мшана та 

ін. на Лемк (ЙМ). «Один із вар. імені Федір, як 
ї Фед, Хвед чи Хведа (Керста 128 та ін.), - -ак. 
Пор. 1618: кр. Кеаак Іі5ком -- с. Бехерів, Кодак 
Вакип -- с. Ладомирова (Магя5 77, 58). 

Федака -- Мк. Пор. 1715: кріпачка Керуака 
(1) Рипинний (Вбіау 184). 4 Від антр. Федак - -а. 

Федакович Ї. 1740: дяк Иоан Федакович -- 

Хуст (Яворск 194). « Від антр. Федак - -ович. 
Федарка -- Новоселиця на Пр, Пастілки. « 

Морфол. видозміна п-ща Федарко. 
Федарко -- Пастілки. « Віддавньоукр. іме- 

ні Федарко, співвідносного з оф. вар. імені Федір 
(Керста 128). 

Федаско -- Ужгород. Пор. 1787: Кеаа5 -- 
Зиндранова на Лемк (ЙМ). «4 Від давньоукр. 

чол. імені Федас чи Федась, що з Феодосій, Федір 
(Осташ-3 33, Керста 129), -к -ко. 

Федачик |. 1618: кр. Кейазсгік (!) Апаго;) - - 

Кореївці на півд. Лемк (Маг5 60). « Від антр. 
Федак - суф. -ик. 

Федачка-- Пр. 4«Морфол. видозміна п-ща 
Федачко. 

Федачко -- Вел.Березний. Пор. 1787: кр. Ко- 
дасгком -- Грабів на Бойк (ЙМ). «4 Від антр. 
Федак - суф. -ко. 

Федащук -- РХ, Хс. Пор. 1787: Кеайазг Імап, 

Рапко - Яблунів, Черхава на Бойк, Явірник на 
Лемк (ЙМ). «Віддавньоукр. імені Федаш (Кер- 
ста 129) -- -чук або від антр. Федаско - -юк. 

Феделеш -- Мк, Уж, Св, Пр. 1581: кенез 

Кеасіез -- Крите (1сПВсг 247). «4 Безумовно, 
іменування давно "підігнане" під угор. прикм. 
Гедсіез - - "покритий кришкою" і вже наприкінці 
ХУІ ст. стало основою для ойк. Феделешівці 

(тепер с. Крите на Мк -- ДзжеОч 250). Однак 

первинною мотивацією антр. навряд чи могла 

Фединець 

бути така неприродна ознака при називанні ліо- 
дини, хоча ойк. Федслсшанін біля м. Сучава 
згадується 1491 р. (ССУМ І 498). Більш прав- 
доподібно, що основою для цього п-ща стало 
кал. ім'я лат. пох. Біасіїз, що в перекладі укр. -- 
"шанований, вірний, щирий" (5ітипаїс 114). 
Пор. оравське п-ко Кеасі (СоїсЬ 76). 

Феделешівський 1. 1688 р.: дяк Феделешов- 

ский -- Тростяниця (ПаПо-і1 164). « Від місц. 
укр. ойк. Феделешовці (суч. Крите) з -ський або 
від п-ща Феделеш з -овський. 

Феделещак -- Гайдош, Ужгород. «4 Від 
андр. Феделешка -- "дружина Феделеша" або 
п-ка Феделешко з -як. 

Федик -- Лінці. 1787: кр. Ксаук -- Гуманець, 
Корчин, Лопушанка та ін. на Бойк (ЙМ). «Від 
давньоукр. імені Федикь, що співвідноситься з 
Федір, Федь, Федьо (Керста 129). 

Федикович -- Св, Ір. 1720: кр. Ре. Косаїко- 
уіс5 - - Березники (Вбіау 127). «4 Від антр. Федик 

або п-ща Федейко, яке 1787 р. називається в 
лемк. с. Суровиця (ЙМ), - -ович. 

Феднті, -на -- Мж. 1787: Еедуп -- Славське 

на Бойк (ЙМ). «Віддавньоукр. чол. імені Феда 
(оф. Федір -- Керста 129) або від жін. імені Федя 
(оф. Федбра) з чин. Жін. ім'я Федя на Зак має 
давніо традицію. Пор. 1785: со зженою свосю 
Федею... -- Абранка (Сах 76). Пор. ще 1787: 
Кедупсгак -- Хащів, Кеаспсгик --- Плав'є на Бойк 
(ЙМ). 
Федина - - Дулово, Угля, Міжгір'я. 1639: кр. 

Кеаїпа /апо5, МіКкиіа--- Синевир (Вбіау 200); 1648: 

кр. Коаїіпа (!) Козгіоміса - - Міжгір'я (Вбіау 178); 
1720: кріпаки Ала"., ай. Косаїпа -- Стеблівка 
(ВбЇау 192); 1787: кр. Кеаупа -- Волосянка, 

Стрільбичі на Бойк, Поляна Мала і Поляна Вел. 

на Лемк (ЙМ). « Від давньоукр. чол. імені 
Федина, співвідносного з оф. іменем Федір 
(Керста 129, Осташ-3 77). Пор. ще слц. чол. ім'я 
Кедіпо -- "т. с." (Майап-Роуада| 214). П-ще 
фіксується на Зак з ХМІЇ ст. Пор. 1671: кр. 
Кедіпа -- Раковець (5246 458). Тоді й чол. ім'я 

Федишиа на Зак не було рідкістю. Пор. 1649: кр. 
Код4іпа Козліауісг -- Міжгір'я (Вбіау 178), 
КисгКомлса Кеаїпа -- Н.Ворота (Макзау 538). Ім'я 
Федина дало низку дериватів: Фединка, Федип- 
чин та ін. 

Фединець, -нця -- Уж, Хс, Тч, Вл, Мж, Рх. 

Пор. 1715: п-ще Кеадепісй, а 1720 -- Коаїпіса -- 
Раковець (52466 458); 1720: кр. Кеодіпіс5 -- 

Синевир (Вбіау 200); 1775: п-ще Кеаїпес2 -- 

Рокосово (8г2аф6 454); 1775: кр. Кефіпес2 -- 
Широке (5габб 348); 1787: Кеаупіес -- Тухолька, 

В.Рожанка, Ялинкувате на Бойк (ЙМ). «4 Від 

569 



Фединич 

чол. імені Феда або жін. імені Федя (див. Федип) 
з -инець. 

Федипич У. 1715: кр.5іт. Кеаїпісг--- Терново 
(Вбїау 166). «Укр. утворення з суф. -ич відантр. 

Федина. 

Федипишипець |Фединйишиниць), -нця -- 
М, Св. 1715: кр. Гама. Кедіпізіпес2 -- Студений 
(Вбіау 145); пор. 1787: кр. Кедупубгуп--- Корчин, 
Крушельниця на Бойк (ЙМ). « Від андр. 

Фединіха -- "дружина Федини" з -иисць. Пор. 
1715: вдова Кеаопіспа (!)-- Келечин (ВЄЇау 162). 

Федника Ї. 1730: ... за Ивана Федипку -- 
Студений (Яворск 211). «4 Від антр. Федина - 

суф. -ка. 
Фединчин Її. 1730: Панько Фединчить -- 

Студений (Яворск 211). «4 Відантр. Фединка - 
суф. -ин. 

Фединський - - Доманинці. «4 Відантр. Фе- 
дина з -ський. 

Федич -- Вб, Уж. 1618: кр. Ееаїс2 Нгіса -- 

Фрічка на Маковиці (Маг5 97) «4 Від жін. імені 
Федя, тобто Федора, яке називається на Мк 

1782 р. (Метрика), З -ич. Пор. 1785: Ловко со 
зеною своєю Федею -- Абранка (Сах 76), а 
також 1787: п-ща Кеасс2Ко, Кейусго -- Комар- 
ники та Кеассгак - - Біличі на Бойк (ЙМ). 

Федичканич -- Кострини. 1787: п-ще 

Еедесакапісг -- Яворів на Бойк (ЙМ). « Від 
андр. Федичканя -- "дружина Федичка" з -ич. 

Федиш Т. 1704: кріпаки Кеас5 Еегепсг, ЛигКо, 
Оіеха... -- Феделешівці (тепер Крите) (НодСсп5 
12). « Укр. гіпок. ім'я Федши, що від повного 
оф. імені Фодір. 

Федишканинець |Федишканиниць,|, -нця -- 
Рипинний. «Від андр. Федишканя - - "дружина 
Федбешка або Федишка" - -ич. Пор. деривати, 

пов'язані з цим п-щем. 1787: кр. Кеаезасгак -- 
Страшевичі, Ееаузасгуп - - Тур'є на Бойк (ЙМ). 

Федірка | Федурка) -- Заріччя, Завидово, 
Яблунів. У с. Завидово пишуть: Федорко. Пор. 
1787: ЕсаугКа -- Лінина, Еедйика (!) -- Побук на 
Бойк (ЙМ). «Морфол. видозміна п-ща Федірко. 

Федірко | Федурко) -- Сільце. 1787: Есаїтко - -- 
Пере інське, а 1819 - - Ееаїгко -- Синьовидне на 
Бойк (ЙМ, ФМ); 1572-1575: кр. Апак Кедогко - - 
Вел.Бичків (Вбіау 128). 4 Здр.-пестл. вар. імені 

Федір із суф. -ко. 
Федірцан -- Рх. Пор. 1654: кр. Кеадогісап (!) 

апос5 --- Міжгір'я (Вбіау 178). 4 Відздр.-пестл. 
імені Федірцьо (зі ствердінням /ц/, характерним 
для Рх), - суф. -ап. 

Федірцьович Т. 1567: Кеасгсгудміса МіНаїко - - 

Жденьово (ЦеїС 53-12). «4 Від імені Федірцьо ч 
суф. -ович. 

Федорич 

Федірцянин 1. 1743: п-ще Кеаегсзапіп (!) -- 

Гребля (5габо 320). « Укр. утворення з суф. -ип 
від місц. андр. Федірцяня -- "дружина Федірця". 

Федірчанич | Фидурчанич) - - Лоза. 1743: кр. 
ЕКоадегсзапіп (!), 1775 -- Ке 1 

(Вбіау 127). «4 Від андр. Федірчаня -- "дружина 
Федірча" з -ич. Отже, засновником роду був: 
чоловік на ім'я Федірчо, як Іванчо, Томчо... 

Федіряк |Федуряк| -- Загаття. «4 Гіпер- 
коректне п-ще (зі збереженням звука /У/ навіть 
у відкритому складі), утворене за допомогою 
суф. -як від місц. вар. імені Федур (оф. Фодір). 

Федович 1. 1773: кр. Кеаоуїісз І асгко -- Ми- 

най (ПеПред 322). 4 Укр. патр. утворення з суф. 
-ович від усіч. вар. чол. імені Федір. 

Федор -- Уж. 1515: вл. Се. Ееаог -- Берсана 
(ВЄІау 123); 1572: кр.Ееаог Дама --- Ненешті (Вбіау 
176); 1715: кр../о. Еедог -- Ганичі (Вбіау 141); 1787: 
Еедог -- Мощанець на Лемк (ЙМ). « Від 

давньоукр. імені Федор, яке застигло в такому 
книжному звучанні в неукраїнському сере- 
довищі (укр. оф. Федір). 
Федора --- Ужгород. 1667: гища Кайога, Кедопп- - 

Раковець (52аб6б 428); 1819: кр. Кедога -- Пере- 
гінське на Бойк (ФМ), « Від імені Фодір у формі 
род. відм. 

Федорак Ї. 1772: кр. Міна! Коаогак -- Остур- 

ня в ком. Спіш (04-4 164). «Від імені Федір - -ак. 
Федоран -- Руська Мокра. 1715: кр. То. 

Кедогап -- Добрянське (Вб!ау 177); 1787: Кедога- 
поу, а 1819 -- Кедаогап -- Спас, Луги, Риків на 

Бойк (ЙМ, ФМ). « Укр. утворення з суф. -ан 

від антр. Федор або Федора. 
Федоранич -- Вн. «Від андр. Федорапя -- 

"дружина Федора" 4 -ич. 
Федорець |Федораці, род. Федірця) -- В.Роз- 

тока і Н.Розтока, Міжгір'я. 1715: кр.51. Кедогес2- - 
Драгово (Вбіау 169); 1819: Кедогес -- Воля Ми- 
гова на Лемк (ФМ). « Від здр.-пестл. імені 

Федорець (оф. Федір). 
Федорик -- Тч, Хс, Мж, Ір. 1672: кр. Коао- 

НК (1) Пко --- Ясіння (Вбіау 156); 1704: кр. Ееаогік 
Іхап -- Буковець (НофСсп5 4); 1787: Кеаогік -- 

Вишоватка, Лоп'янка на Бойк (ФМ). «Відздр.- 

пестл. імені Федорик, співвідносного з Федір. 
Федорин Т. 1667: п-щеКоеаогіп--- Раковець (524Б0 

458); ХМІЇ ст.: раб божий Федорин крайник -- 
Забродь (ПаПо-2 28). « Укр. пос. прикм. від 

антр. Федбра. 
Федорипа -- Уж. 1715: кр. ./о. Есаогіпа -- 

Н.Селище (Вбіау 195). « Від здр.-знев. імені Федо- 
ріна (оф. Федір), як і Петрипа, Юрипа та деякі ін. 

Федорич Ї. 1640: кр. Еодогіс: (!) асгко ай 

аКоб Кегепс2 -- Раковець (52аБ6 458); 1715: Ке- 
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Федоричка 

Чогіс5 ЕогуКо -- Рахів (Вбіау 182). « Укр. утво- 
рення з суф. -ич від антр. Федора. 

Федоричка -- Приборжавське, Довге. « 

Морфол. видозміна п-ща Федоричко. 
Федоричко - - Імстичово, Дубрівка на Ір. 1819: 

"кр. Кеаогусгком --- Гребенів на Бойк (ФМ), « Від 

антр. Федорик або Федорич » -ко. Пор. 1787: 

Кедогусг -- Новотин на Бойк (ЙМ). Пор. ще 
1787: Ееаогува -- Біла Вода на Лемк (ЙМ). 

Федоришин - - Тч. 1787: Кеаогузгуп -- Пере- 
гінське, Сливки на Бойк та Радошинці, Должи- 

ця і Н.Висоцьке на Лемк (ЙМ). « Від андр. 
Федорйха --- "дружина Федора" з -ип. Пор. 1715: 
вдова КоедогісНа (!) -- Крайниково (Вбіау 174). 

Федоришинець |Федоришиницьщ, -нця. 1729: 
Иоап Федоришинець церковникь -- Ком'яти 
(Стрипский- 62); 1787: кр. Есаогухгупісс -- 
Яблунів на Бойк (М). « Від андр. Федориха -- 
"дружина Федора" я -ипець. 

. Федоришка - - Довге. » Морфол. видозміна 

п-ща Федорішко. 
Федорішко -- Уж. « Від незасвідченого 

антр. Федориш, підігнаного під угор. чи слц. 
вимову, » -ко, алетвірна основа цього деривата 
закладена у п-щі Кеогузасгак 1819 р. з бойк. с. 
Орів (ФМ). 

Федорка -- Хс, Ір, Уж, Пр. «Від давньо- 
укр. чол. імені Федбрка (оф. Федір), пред- 
ставленого в козацьких реєстрах 1649 р. 

(Осташ-3 77, Керста 128). 
Федорко -- Ір, Хс. 1572: кр. Апак Коаогко -- 

Вел-Бичків (Вбіау 128). «4 Від давньоукр. чол. 
імені Федорко (оф. Федір). 

Федорнак --: Вб, Вн. 4Відантр. Федора або 
Федор (з Федір) ч суф. -ак з невмотивованим 
інтерфіксом -и, як в утвореннях Васильшяк, За- 
видияк, етн. руспак. 

Федорник 1. 1704: кр. Кеаогпік 5ісап -- 

Буковинка (НойСспз 6). «« Нерегулярне утво- 

рення з несподіваним суф. -ник від антр. Федор. 
Федорняк -- Кам'яниця, Чорнотисово. 

« Того ж пох., що й п-ще Федорнак, лише з 

суф. -як. 
Федорнят Т. 1704: кр. Есі4етаї (/)Гтлаї, І дгаг--- 

Дунковиця (НофСсп5 б). «4 Від тієї ж основи, що 

й Федорняк, але з суф. -ят. 
Федорович -- Мукачів, Ужгород. 1751: па- 

рох Василій Федорович--- Дубриничі (Гаджега-Уж 
161); 1787: Кеаогомгіса -- Кальне на Бойк. 4 Від 

імені Федір з -ович. 
Федоровчак -- Волосянка, Ужгород. 1787: 

Еедогомсгак -- Яблунів, а 1819 --- Кейогомисгуугуп - - 
Вишків на Бойк (ЙМ), ФМ). « Від розм. чол. 
імені Федорбвка або патр. Федорбеець з -як. 

Федьканинець 

Федоронько -- Липча. « Здр. вар. імені 

Федір із пестл. суф. -опько. 
Федоруц-- Луг на РХ. 1676: кр.51. Беаогис2, 

Ск Кедаогис2 -- Миково (Всілу 214). « Від укр. 
імені Федір - рум. демін. суф. -и/. 

Федорцій -- Уж, Мк, Ір. 4 Угор. утворення 

з формантом -.і від укр. демін. імені Федорцьо, 
тобто "Федірчик". Пор. давньоукр. чол. ім'я 
Федорцьо (« Федорь -" Керста 128). 

Федорцянич |Фидурцянич) -- Виноградів. « 
Від андр. Фидурцяпя -- "дружина Фидурця" з 

-ич, Пор- 1787: кр. Ееаогсіом на Бойк (ЙМ). 

Федорчак -- Вел.Копаня. 1787: КедогКо -- 
Климківка, Угрин, Ріпки, Тилич та ін. на Лемк, 
Гниле, Торгановичі, Труханів на Бойк (ЙМ). « 
Від антр. Федорко або Федбрцьо з -як. 

Федорчанич -- Ір. 1775: кр. Кеданйгсгапісу -- 

Гребля (52аб6 364). «Є Від андр. Федорчаня - 
"дружина Федорча" з -ич. 

Федорчук - - Лазівщина, Кобилецька Поляна. 

«Від антр. Федорко, Федорцьо або Федорчо - -юк. 
Федоряк -- Уж, | Федорєк)| -- РХ. 1787: Койогак - - 

. Гнилеї Труханів на Бойк (ЙМ). «« Від Федір -- -як. 
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Федорянич -- Керецькі. «4 Від андр. Федо- 
ряня -- "дружина Федора" ч -ич. 

Федупь -- Розтока на Мж, В.Грабівниця. 
Пор. 1319: Кедипіом --- Танява на Бойк (ФМ). « 

Від укр. розм. імені Федуль (оф. Федір). 
Федур, -дора - Мочола-Хутір, Свалява, Сту- 

дений. Пор. 1213: СПпсаиг вспеге Киїйспит -- Бан у 
ком. Красна (ВсрМаг 180). 1715: кр. Уазгії Кеднг -- 

Рипинний (Вбіау 184); 1720: кр. ./о. Коеаик -- 

Добрянське (Вбізу 177). 4 Від місц. діал. укаго- 
чого вар. чол. імені Федір --- Федур. 

Федурканич Т. 1715: кр. КеаигКапісг Нгійиг--- 

Бедевля (Ве му 126). « Утворення з суф. -ич від 
місц. андр. Федурканя -- "дружина Федуркаг". 

Федурцьо -- Тч, Хс. Пор. 1743: антр. 

Еедигсзапіп (!) -- Гребля (82або 320) «Від місц. 

діал. вар. імені Федір -- Федурцьо. 
Федурця -- Боронява, Ганичі. 4 Морфол. 

видозміна п-ща Федурцьо. 
Федурчик - - Буштино. «4 Відантр. Федурко, 

Федурцьо або Федурчо з -ик. 

Федушка -- Жорнава. «4 Від укр. здр.- 
пестл. імені Федуш(ко), тобто Федір, з -як. Пор. 
1575: кр. Котап Кадиз (!) -- Ясіння (Вбіау 166); 

1819: Коайзіак -- Завадівка на Бойк (ФМ). 

Федчо Ї. 1685: Федчова пива -- Кам'янське 

(ЛелПам 228). «4 Укр. здр.-пестл. вар. імені Фе- 
дьб з суф. -чо, тобто "малий Фодір". 

Федьканинпець, -нця - - Мукачів. «4 Відандр. 
Федьканя -- "дружина Федька, тобто Федора", ї 

суф. -ипець. 



Федько 

Федько -- Хс, Мж, Вн. 1648: Ксаак Есіуко -- 

Неліпино (Макзау 547); 1685: Федкова пива за І 

золотьй --- Кам'янське (ЛелПам 228). Тут же і 
Бировь Федко. 1787: Кеако, Боаком --- Орявчик 
та ін. на Бойк (ИМ). «Від укр. розм. вар. імені 
Федькб -- оф. Федір. Пор. 1648: наймит Есдуко 
Кофиїїп - - Мала Бистра (Макзау 5335). 

Федькович -- Мукачів. 1580: кр. .о. Кеїо- 
уісп -- Рипинний (Вбілу 184); 1699: вл. Кегукоуісу 
Раєг--- Сасівка (1 еНВег 703). «Від Федько - -ович. 

Федьо--- Уж, Вб, Пр, Ір, Вл. 1574: п 
Боржавське (52аб6 416); 1666: п-ще Гай -- 

Підгірне (5габо 445); 1772: присяжний /оаппе5 

Керуо--- Кам'янське (Удварі-2 301); 1787: Ееаїо- 
Скородне, Тиханя та ін. на Лемк, Ееаїом -- 
Ільник, Хітар та ін. на Бойк (ЙМ). «Від місц. 
розм. імені Федьо (оф. Федір), яке справді було 
популярне (Кага5 130). Пор. запис 1720 р. Керуа 
Вепсзак у с. Бедевля (Вбіау 126). 

Федюк -- Косівська Поляна. « Від розм. 
імені Федьб (оф. Федір) - -юк або й безпосеред- 
ньо з давньоукр. імені Федюк (Керста 129). 

Федя |Фидя) -- Тч, Хс, Св. « Морфол. 
видозміна п-ща Федьо. 

Федяк 1. 1715: вдова Керуака (!) -- Рипин- 
ний (Вау 184). «4 Від антр. Федьо - -ак. 

Федянпин Т. 1693: кр. Імап Кеєуапіп -- 

Драгово (Вбіау 168). «« Укр. утворення з суф. 
-ин від андр. Федяня -- "дружина Федя, тобто 
Федора". 

Феср -- Тч, Хс, Вн, Ір, Рх. 1219: Кеіег іт- 

решйог --- Борослов у ком. Сатмар (КсрУаг 226); 
1458: Ксуег - - Виноградів (52абоб 420); 1515: шл. 
І. аг. Есусг, а 1548 -- З5іт. Ксусг -- Угля (Вбіау 
140); 1600: кріпаки Ек, І аа., Гацг Іис., Ксісг 

Буштино; 1713: присяжний Рашіи5 Ес)ег -- 

В.Яблунів (04-5 53); 1772: присяжний Рашіи5 

Ке)ег -- Яблуново (Удварі-2 298). «4 Від угор. 
діал. (трансільв.) прикм. /г/сг - - "білий" (літ. 
Їепег -- "т. с."). 

Феєш -- Велятин, Перечин. 1514: кр. Ксус5 - - 
Тросник (587абоб 470); 1600: кр. ./о. Ке)е5 -- Іза 

(Вбіау 156). « Від угор. п-ща Кс)с5, що з апел. 
Їеіе5 -- "головатий", "ватажок", "упертий" 
(Кахтбг 354). 

Фейка |Фийка) -- Уж. 1699: ЕеКо Когепсг - 
Свалява (Макзау 569); 1787: Ксука -- Лупків, 
Куляшне на Лемк (ЙМ). Пор. 1691: гор. Есіа 
Мапоп --- Ужгород (НодАд 35). «Від кал. імені 
на -фей, як Досифей. Пор. хорв. гіпок. ім'я Ксіа, 

що з Кеодог; Беодозііс (5ітипдїс 412). 

Фейсак -- див. Фийса. 
Фекета - - Пр. 1222: Кексте - - іошадіосазігі -- 

ком. Новград (Мару- І 429); 1684: кр. Кекете /апозг, 

Фендик 

Міаіу -- Грушово (Вбіау 167). « Правдопо- 

дібно, угор. п-ще з прикм. /ексте -- "чорний", 
адаптованого до укр. ім. на -а. 

Фекете (невідм. ) -- Ір, Бг, Мк, Хс, Тч. 1442: 
шл. Заап іс Кекоге -- Солотвина (Вбіау 201); 

1450: кр. Кексійе -- Веряця (52456 545); 1549: гор. 

Ке. Кексіе(Мерте) -- Хуст (Вбіау 150); 1605, 1670: 

Кексіс Пуко -- Нове Барово (Вбіау 210). П-ще 
поширене також у Хорватії (І еК5ік 163). «4 Не- 

адаптований угор. прикм. /екее -- "Чорний" 

став п-щем українців. 
Фекешгазій | Фийкешгазі) -- Довге Поле. « 

Угор. утворення з формантом -і від давнього ойк. 
ЕсКе5пага, що у сх. Слч (по-слц. -- КеКізоусе - 

Мацйдп 121). Перша згадка п-ща Кексу!/кісі походить 
із ком. Сатмар за 1518 р. (Див. ще Калтег 354). 

Фелдешій | Филдеші)| -- Клячаново. «Від угор. 

ойк. Ебіася, що в ком. Саболч (Кагтбг 375), - угор. 
формант -1. 

Фелдій |Филдід) -- Мк. 1525: кр. Коціу -- 
Данилово (Вбіау 189); 1574: КеоМї -- Вино- 

градів (5габо 421). «4 І. Угор. п-ще Еобіі, що з 
апел. )ді4і - - "земляк", "краянин" (Кагтег 376). 
Пор. ще 1525: кр. Гайк Кему -- Данилово 
(Вбіау 189). 2. Можливей нім. пох. -- відантро- 

пооснови Кей "земля" (Вабіом/ 136). 
Фелепчак -- Вел.Лази. -- Див. Філіпчак. 

Фелеп'як Ї. 1751: Іоан Фелепяк -- Беген- 

дятська Пастіль (Гаджега-Уж 164). « Діал. 

видозміна п-щевої назви Филип'як, тобто Фі- 
ліп' як. 

Фельбаба -- Вл, Мк. «43 нім. апел. Ксідис- 
Ьеі - - "фельдфебель"; пор. слц. діал. /сіусісі - - 
чт. с." (55М І 444). 

Фельцан | Фельцап) -- Ір, Мк, Вн. 1649: п-ще 
Ксісгап -- Мідяниця (1еБВег 422). Пор. 1271: 
чол. ім'я Кеїісіапо --- Береги (СубтНу 531); 1284: 
тарізіго Ееїїсіапо - - Ужгород (Мару-1 30); 1509: 

Ееіснеп, 1672 -- Ке)сгап, а 1715 -- РИфісусп 

Гребля (52аб6 345, 346); 1743: п-ще Кеіїгап -- 

Тарна (852абб 438). «4 Імовірно, відлат. чол. імені 
Кеїїсіапиз, що з Ееійїх. Словаки дотепер ужи- 

вають ім'я Кеіїсап. Пор. ще пол. п-ще Гоіісіап 

(Кути! 189). 
Фемнин 1751: діакоп Іоапни Фемип --- Драгово 

(Гаджега-М 194). « Від жін. імені Фема, що з 

Єфимія, ч пос. суф. -ип. 
Фендик -- Св. 1705: п-ще Кепаїк -- Вел. 

Копаня (8габб 549); 1819: Кепаук - - Тисів на Бойк 
(ФМ). Пор. ще 1787: Кепаак -- Орів на Бойк та 

Копдаз -- Рихвальд на Лемк (ЙМ). «4 1. Босн. 
мусульм. чол. ім'я Кспао, що з тур. сі/спаі, -- 

"пан, власник" (8таїоміс 242). 2. Від нім. п-ща 

Кепа -- "хлопчик" (ВаНбіом/ 137) з укр. суф. -ик. 
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Фендя 

Фендя | Фильдя) - Ужгород. 4 1. Можливо, 

того ж пох., що Й Фендик. 2. Відслц. назви дів- 

чачої гри /спаіа (55М І 444). 

Фепевич Ї. 1567: Кепеміса Литко - - Н.Ворота 
(Де! С 53-12). «Від антр. Феньо або Фень - суф. 

-евич. 
Фенсв -- Баранинці. Пор. 1787: Кепіо -- 

Куляшне, Мокре, Терепча, Еспуко -- Дарів, 
Грабишів на Лемк (ЙМ), Кепі), Кепіїом --- Спас 
на Бойк (ЙМ). « Правдоподібно, з укр. чол. іме- 
ні Феньо або Фень, співвідносного з іменами на 
зразок Парфеній, Фепноген, Федір (Міпссп2 159, 
Осташ-3 78), якез часом було підігнане під угор. 
апел. /спуб -- "ялиця". Угор. п-ще Кепуд зга- 
дується 1435 р. (Кахтбг 360). 

Фензь |Фипозь| -- В.Ворота, Пилипець. « 
1. Очевидно, із застарілого здр.-пестл. чол. імені 
Феньцьб, тобто Фетьб, Фень, яке співвідноситься 

з повним іменем Федір (Осташ-3 78, Кути! 183) 
та деякими ін. іменами на Фе- або на Фен-, 2. Від 
нім. Еейп5 -- "шум" (Вабіом 135) або від нім. 
розм. імені Кеп2, що з повного імені Зіерйапих 

(Собієсра!д 179, 474). 
Феник |. 1696, 1720: кріпаки 5іт. Кеппуікта 

Зіт,. Ееппік -- Ясіння (Вбіау 167). «4 Від антр. 
Феньо -- суф. -ик. 

Фенни, -на -- Вел.Березний. Пор. 1787: 

Кепіп--- Небещани на Лемк, Кеплуп -- Струтинь 
на Бойк (ЙМ). «4 1. Відмісц. заст. укр. жін. імені 
Феия | Фішя) або Фена, яке в Карпатах співвід- 
носиться з іменами Юхима (Ж-Н 1027, ВІЛ 188), 

Філомепа (Ма) (йп-Роуага| 215, 55) МІ 133) та 
деякими ін. У молдован, крім цього, воно 
співвідноситься з іменами Февронія, Серафима 
та деякими ін. (ДумбрМик 152, 155), а у 

болгар -- з іменами Аграфена і Русафена 
(Ковачев 529). Пор. 1705: Васил Довганич з оже- 

пою свосю Феною -- Розтока на Вл (Саз 77). 

2. Від лайливого слова (затабуйованої угор. 
назви вовка) фена (давньоугор. /епе - - "вовк") - 
-ин; пор. ще слц. діал. /гпа -- "сука" (59М І 444), 

Фенннець |Феииницьщ), -нця -- Св, Пр, Мк. 
1691: кенез Кеппепіс5 (!) -- Ганьковиця (1 сПВог 

284); 1699: кріпаки Кепуіпесі Імап, Уазгії, бітко - 

Ганьковиця (Макзау 580); 1773: староста./оаппе5 

Кепіпес2--- Ганьковиця (04-5 54). «Від вл. ос. імені 
Феня або Фена (див. Фенин, Фенич, Феньб) з 
-инець. 

Фенич -- Ір, Вн. 1720: кр. Місй. Кепіс5 -- 
Ясіння (Вбіау 167); 1727: другьй Федора Фешпі- 
ного дфлокь -- Сокирниця (О4АФ 75); 1605: кр. ЕЇ. 
Кепіс5з -- Колодне (Вбіау 134); 1787: Кеппусг -- 
Тернівка, Головецьке на Бойк. «Від жін. імені 
Феина, співвідносного з повними іменами Фодо- 

Ференц 

ра, Февронія, Феона, Парфетпія та ще деякими ін. 
(Охрим 304, Суднік 107, Петровский 372), я -ич. 

У с. Дулово жінка Кепла називається 1696 р. 
(Вбіау 138), у с. Крайниково вдова Кепла Са- 
4іома -- 1715 р. (Вау 174), а в с. Княгинин -- 
1753 р. (ПаПо-2 26). 

Фешик -- Уж, Пр, Вб, Св, Вн. 1716: кр. 

Кепазгік (!) -- Матієво (852аб6 414); 1820: Касік -- 

Луг на Лемк (ФМ). « Від чол. імен Фенцьб або 

Фепець, які співвідносяться з повними іменами 

Парфепій, Сосфен, Федір, Демосфен (Осташ-3 77, 
Сл.вл.імен 199, Міпссп2 159), з -ик. 

Фенців Її. 1743: п-ще Кепсгй -- Рокосово 

(5г2абб 455). «4 Пос. прикм. від антр. Фельцьо 

(див. Фенцик). 

Фенько Т. 1695: кр. Фенько Йвать --- Дави- 

дово у сх. Слч (ПаПо-!1 176). «Від антр. Феньо 

суф. -ко. 
Феньо -- Уж, Мк. 1787: Кепіо -- Куляшне, 

Мокре, Терепча, Ееїїко -- Дарів, Прибишів на 
Лемк (ЙМ). « Від чол. імені, що починається 

на Фе- (напр. Федір, Фепоген) або закінчується 
на -феп, як Парфен (див. Фенцик). Пор. пол. 
п-ща Кепіо, БіспіиК (Кути 189). 

Феньчак -- Мк, Мж. Пор. 1787: Кепсгак -- 

Торгановичі, Созань на Бойк (ЙМ): 1695: кр. 
Фенько Иван -- Давидово (ПаПо-!| 176). «4 1. Від 

чол. імені Фенькб або Фенцьсб чи Фопіець (див. Фен- 

цик) З суф -як. 2. Від жін. імені Фелька чи Фенця, 
що з Федора, Феопія або якогось ін. імені на Фе-, 
-як. 3. Відслц. діал. ос. назви /спка - - "заплакана 
дівчина", /спка--- "рюмсати" (59МІ 444). 

Фера -- Тч, Хс, Уж. 1681; вл. Кег МіНаїу -- 

Дюла (Вау 143); 1720: кр.5івізт. Кісга--- Окно- 
Рахів (Вбіау 182). «4 Від чол. власного ос. імені 
Фера, якев мовах Карп. регіону співвідносилося 
з повними іменами Ферапонт (Кути! 189), 
Фердіпанд (На)да 64), Кегепс (1.адб 157), Кгатізек 

(551 МІ 134), Оліфер та деякими ін. 
Фердінанд - - Лисичово, Білки, Доманинці. 4 

Від заст. чол. імені нім. пох. Кегііпаті, що в 
перекладі укр. - - "відважний охоронець миру" 
(ВаНіом 138, І.а4б 157, На|4й 41, Кпарроуа 95, 

Зітипдіс 113 та ін.). 
Ференц -- Рх, Тч, Св, Вл, Ір, Хс. 1548: кр. 

Ск Когепсг -- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1522: гор. 
Ап. ЕКегепса -- Хуст (Вбіау 150); 1600: кр. Міс. 

Кегепс2 -- Дулово (Вбіау 139); Кегепс -- Висова, 

Явірник та ін. на Лемк і Бабина, Урич на Бойк 
(ЙМ). Серед угорців п-ще Кегепс фіксується з 
середини ХУ ст. (Кагтбг 360). «4 І. Від угор. чол. 

кал. імені Кегепс, відомого й закарп. українцям, 
що постало з лат. Кгапсізси5 через посе- 

редництво нім. Егапг або з італ. КгапсезКо 
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Ференцик Фечик 

(1. адо 157, Кпарроуд 97). 2. Відстаропол. апел. 
Їегейс -- "бідняк", "голяк" (Всс7сК 95), 

Ференцик - - Уж, Хс. 1699; Коуспсгїк Котап - 

Чинадьово (Макзау 564). «4 Від антр. Ференц - 

суф. -ик. 
Ференцій -- Вн, Пр, Уж, Св. « Угор. утво- 

рення з патр. суф. -і від антр. Ференц. 
Ференчик -- Грабівниця, Мукачів. 1783: 

присяжний ФДетеігійх Кегепсзік -- Чинадьово 

(Удварі-2 304). 4 Від антр. Ференц - -ик. Чергу- 
вання ц//ч пояснюється, як і у апел. хлопець -- 
Хлопчик. 

Ферепчук -- Терново, Криве. Пор. 1787: 

Когепсгак -- Котів на Лемк (ЙМ). «.Від антр. 
Ференц - -юк. 

Ферима -- Тч. 1787: Кегута -- с. Сто- 
рожі Вел. на Лемк (ЙМ). «Рум п-ще Кагіті, що 
від апел. /гіта -- " крихта", "шматочок" (Сопбі 
271, Тогдіап 196). 

Ферко -- Мк, Ір, Вб. 1567: кр. КегКо -- 
Сасово (52аб6 480); 1618: кр. Дтйг ЕсгКо -- 
Розтока на Маковиці (Маг5 75); 1787: Кегко - - 

Княжолука, Присліп, а 1819 р. -- Біньова на 
Бойк (ЙМ). «1. Від давньоукр. імені Еегко, Еег, 
що з Олифер, Єлевфорій чи Алферій (Керста 111). 

2. У новіші часи основою для творення таких 
іменувань на Зак могло стати й місц. ім'я Феркб. 

(Чопей 415), хорв. чи слц. Кегко (бітипаіс 412, 
551 МІ 134), що з угор. Кегі, Еегепс, ЕсгКб, Кегі- 

папа (Кахтбт 362). 

Феркулич -- Худльово. «4 Від місц. андр. 
Форкуля -- "дружина Ферка" з -ич. 

Ферлюк -- Луги. «4 Укр. патр. утворення 

з суф. чок. Твірна основа п-ща нагадує бойк. 
п-ще Кегеісіусі 1787 р. із сіл Росохач та 

Висоцьке (ЙМ), але більш імовірно, що 

твірною основою п-ща було нім. п-ще Кегі, 
Кейгіе (Вабіом 138, 135). 

Фертинський -- Вишково. Пор. 17535: п-ще 
Кексга (Кегсгак) -- Заріччя (52аб6 276). « П-ще 

слов., але твірна основа незрозуміла. Імовірно, 
якийсь ойк. (див. Кагтбг 362). 

Ферцик -- Нова Стужиця. « Від імені : 

Ферцьб, що з Оліфер або угор. розм. Когі (укр. 
Федір, Ферцьс), з -иї:. Пор. 1787: п-ща Ксгсіо.. 

Еегсіак - - Явірки на Лемк (ЙМ). 
Ферцьо Її. 1755: п-ще Гегсга (Кегсгак) -- 

Заріччя (5246 276). «Здр.- -пестл. вар. чол. імені 
Фері, що функціонал ьно співвідноситься з угор. 
іменем Гегепс, а відповідає укр. оф. імені Федір. 

Фестоврій |Фестоврі) - - Теково. 41. Мож- 

ливо, від пол. п-ща Кегзіог, що з нім. Ког5ліег - 
"старший лісничий" (Кути! 200). 2. Більш імо- 
вірно, від канон. імені гр. пох. Феостирикт, 

апел. зн. якого -- "підтримуваний Богом" 
(Справочник 467). 

Фетенич У. 1575: батракийис., 51. Есіспусі -- 

Вел.Бичків (Вбіау 173); 1605: кріпаки Ееіспісу 
Ігап, Їика -- Луг (Вбіау 173); 1672: кр. Кеїспіс5 

Іхап -- Ясіння (Вбіау 173). «« Укр. утворення з 

суф. -ич від жін. імені Фегтиша, яке с демін. від 
болг. імені Фета (Йлчев 509), або від хорв. імені 
Ейа, що з Теоїйа (5ітипдіс 408). 

Фетчик |. 1751: парох /оан Фетчик -- 
Турички (Гаджега-Уж 160). «Від антр. Фетько - 
суф. -ик. 

Фетько -- Хс, Тч, Ір, Вн, Пр, Мж, Вб. 1572: 
кр. Місй. Есіуко---- Вел.Бичків (Вау 128); 1610: 

кенез КепуКо Детева --- Буковинка біля с. Жде- 
ньово (1спА Й 61); 1682: Есгуко Імап -- Сіль 
(Осі С 88-59); 1720: кр. 1.аа. Кепука -- Керецькі 

(Вбіау 163); 1751: Катарина Фетькова Оноковска 
(Гаджега-Уж 156). « Фонет. запис місц. укр. 
імені Федько (Кагаз 130). Пор. 1610: кенез КепуКко 
ДетегеПа -- Буковинка (ІепАа Ш 61). 

Фетькович Т. 1530: кр. о. Кеїкої че 

Рипинний (Вбіа 184): 1699: вл. Кегукоміся Ре- 
сг --- Сасівка (І. сПВсг 708), «Від антр. Фетько 
з суф. -ович. 

Фехтел -- Станово. «Нім. п-ще з топоапел. 
Ессіисі --- "мочар" (Вабіом/ 134). 

Фецак Ї. 1803: гр.-катол. свящ. опппе5 Ке- 
ггак--- Марія-Повч (04-2 386). «Укр. утворення 
з суф. -ак від антр. Фецьоб або Фоць. 

Феции 1. 1648: кр. Кесгіп ОетКо-- Неліпино 
(Макзау 169). «4 Від жін. імені Фени, тобто Фе- 
дора, - суф. чим. 

Фецьо -- Синевир. 1701: кр. їла. Кесуйм -- 
Сімир (ОеіС 115-27). «4 Від давньоукр. чол. імені 
Федцьо, Фецьоабо Фець, що відповідає оф. Федір 

(Керста 137, Кага5 228, Вбіау 200). 1787 р. на 
Лемк засвідчено 18 п-щ, утворених на основі 

цього популярного на той час імені: БКесак, 

КесепКо, Кесесгко, Кесук, Кесупа, Гесус, Кесізгуп, 

Кесім; Кесіом, КесіпкКо, КесКо, Кесийа, Коесийапсгуп, 

Кесіига, Кесіисі, Кесіак, Кеско (Красовський 154- 

155, Кої 188), структура яких переконливо 

доводить, що твірною основоїо їх могло бути 
лише чол. ім'я Федь, Фець або Фецьб. Пор. 1605: 

Веіс Кей -- Розавля (ВбіІау 187). Ці п-ща є і поза 

Лемк, причому були й давніше. Пор. 1648: Кесгіп 
Детко -- Неліпино (Макзау 169). Багато їх на 
Бойк (ЙМ), зокрема такі, як Фецяк, Фецькбд. 
Однак було й жін. ім'я Феця. Пор. 1648: Кесгіп 
Детко -- Неліпино (Макзау 169). 

Фечик -- Уж. Пор. 1682: Кеїзіки (!) Кепуко -- 
Дубриничі (еі С 88-59). «4 І. Імовірно, фонет. 
запис імені Федчик, що з Федько або з Федець чи 
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Фечка 

Федцьд, зрештою - - З імені Федір. 2. Віднім. п-ща 
Кегс5Н, апел. зн. якого - - "комиш" (Вабіом 138). 

Фечка -- Довге, Вел.Лучки. 1743: п-ще 

Еесуке (!) - - Гребля (8246 346); 1787: Кесг2ко - - 
Кам'яна на Лемк (ЙМ); 1787: Кесгком /аско, а 
1819 --- Кесгко -- Гниле на Бойк (ЙМ, ФМ). « 
І. Можливо, угор. назва птаха /ес5ке -- " лас- 

тівка". 2. Фонет. запис. лемк. імені Фецькб, 
шепеляве /ць/ якого закарпатці прирівнюють до 
м'якого /чь/. Отже, ім'я Фецько тут стало Фечко, 
а далі -- дія аналогії. Запис чол. імені Фечко 
засвідчено 1772 р. вс. Липник, що в ком. Спіш: 
Кес5ко Матгіа (4-4 139). 

Фешко -- Уж. Пор. 1787: Кез5гКо --- Лосє на 
Лемк, Ке52Ко Кедіом -- Гниле на Бойк. « Від 
давньоукр. чол. імені Фесько або СПис52, що з 
Федір (Керста 129, 137) у,його лемк. чи схід- 
нослц. вимові, де пом'якшене /сь/ сприймається 
як /шь/. 

Фещук -- Ясіння. Пор. 1787: Кезгко, Ке52- 

сгузгуп -- Босько, Улюч на Лемк (ЙМ), а 1819: 
Кезгсгак -- Созань на Бойк (ФМ). «Від чол. 

імені Фесько чи жін. імені Феська (з Федір і Фе- 
дбра) - суф. -як, аможливо, й безпосередньо від 

імені Фешко. 
Фивдій | Фіївдд - - див. Фелдій. 
Фидірка | Фидурка) -- див. Федірка. 
Фийка -- Уж. « Можливо, від імен Доро- 

фій, Тимофій... - -ко з подальшою заміною 
форманта -ко на -ка. 

Фийкешгазій |Фийкесшгазі), -ія -- Уж. « 
Фонет. видозміна п-ща Фекешгазій. 
Фийнсш -- Довге Поле. 1600: гор. Маг ЕКе- 

піс5 (1) -- Вишково (ВЄЇау 215). 4 Угор. п-ще від 

прикм. /бпус5 -- "блискучий". 
Фийса -- Пр, Уж, Рх. 1773: кр. уча б 

Ботар (ПеПред 313). П-ще поширене також 

серед бачв. руснаків (ЧуРусн 109). « Нині 
сприймається як явний мадяризм, тобто від 
місц. укр. діал. фийса -- "сокира/. що з угор. 
Їе)зге - - "т. с.". Можливо, первиниа мотивація 
п-ща ховається в давньоукр. імені Фесьб, Фесь, 

Фес, отже, Федір (Керста 129, 137). Див. ще 
Фийсак. 

Фийсак -- Розтоцька Пастіль. 1787 1 1819: 

Ксузак -- Плав'є на Бойк (ЙМ). « Від антр. 
Фийса - -ак. Написання п-ща у ХМІЇЇ ст. через 

літеру /е/, а ще більшою мірою ареал його 
побутування в ту пору (Прикарпаття), схиляє 
до думки, що в основі п-ща не угор. /е)52е -- 
"сокира", а укр. ім'я Фесь, тобто Федір. 

Финдзь -- див. Фензь. 

Фиркій |Фиркі) -- Олешник, Н. Реме- 
ти і В. Ремети. « Імовірно, угор. утворення з 

Філак 

формантом -1і від якогось заст. укр. імені, як 
«Ілферій, Оверкій, Олефірко (Керста 11), або 
угор. розм: Кегкод (« Кегепс). 

Фирцак | Фьрцак) -- Ір. Пор. 1448: мікротоп. 
Ф'рципа пас бка -- Сучава (ССУМ Н 504). 4 
1. Від давньоукр. імені Фірцьо, що з Олефірцьо 
або з якогось імені гр. пох., як Порфиу, Ники- 
фор, чи угор. Кегі, - -ак. Пор. ще 1787: Кегсіак - - 

Явірки на Лемк (ЙМ). 2. Від рум. Дг/4- - "непо- 
сида" (Соп5і 275) з -ак. 

Фица | Фьща)--- Синевир. 1475: Бісга Детеісг 
Білки (1есЕВсг 156); 1487: кр. Се. Кусга -- 

Джулешті (Вбіау 142). « Від рум. /2/05 - - "гар- 
ний". М.Казмир зближує угор. п-щеКісе з угор. 

апел. /се --- "кривий" (Кагтбг 363). 
Фищук -- див. Фещук. 

Фівгар | Фівгарь), -ря -- В.Ворота. « П-ще 
нез'ясованого пох. Можливо, з гр. канон. імені 

Філагрій (« ріоіарвтог --- " ліоблячий"). 

Фіглер -- Кінчеш. 1772: кр. Рогго Бівіуаг -- 
Остурня в ком. Спіш (04-4 163). 4 П-ще 
Еі(е)вісг утворене від апел. Дереі -- "жарт", 
наявного у поляків (Бути! 192). П-ще Фігель 

є у лемків (Красовский 155). У Німеччині є 

також п-ще КісаЇсг (Вабіом 139). Пор. ще 
1671: при Петрі Фидляри -- Бобовище 
(ПаПо- 3 36). 

Фізер | Фізирь) -- Св, Пр, Мк, Уж, Вб, Ір, 
Хс, Вл. 1264: фортеці Вегер сі Бігег сазігіх -- 
Береги (Субтїу 535); 1567: Ейгег Їмо -- Стройно 
(ОсіІС 53-12); 1607: гор. Ейзег| Апагаз--- Ужгород 

(Че С 104-8); 1645: кенез Кигег Детеісг --: 

Свалява (І сПВег 180); 1690: свящ. Кйгег Регог 

із родини кенезів -- Стройно (1еіВег 746); 
1704: кр. Кісег Кедог -- Косино (НоСепз5 6); 

1773: присяжний оаппез Ейгег --- Лопушанка 
(04-5 53); 1778: присяжні Місоіай5 Каїгег, 

Вазійицз УМег--- Стройно (4-2 305). 41. Мож- 
ливо, пов'язане з нім. ос. назвою Кіс55, а через 

неї - - запел. Кіев -- "підступний ворог" (Вути! 
196). 2. Безсуфіксне угор. утворення Кугег від 
назви середньовічної (ХП ст.) фортеці і маєтку 
Ейег, розташованого на території ком. Абауй 
(Кахтоег 384). 3. Нім. п-ще Кісгег і Кйзсг --- це 
ім'я, що відповідає кал. імені Уіпсеніїц5 

(Сонвсраїд 184). 

Фікслер - - Довге. «Нім. п-ще Біхісг виво- 
дять від давньої герм. іменної основи ЕКгіЧисно 
(Сойзспа!д 191). 

Філак - - Хуст, Королево, 1772: кр.Аадт Кйак - - 

Сулин у ком. Спіш (04-4 186); 1787: Кііак -- 
Ждиня, Воловець та ін. на Лемк (ЙМ). « Від 
давньоукр. імені Філ, що з Філімоп, Філарет, 
Філіп, Теофілакт (Керста 129, 137, ВІЛ 261, 
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Філевич 

Мандйп-Роуала| 215), -- -ак. П-ще, як і ім'я Кіак, є 
також у Хорватії (І.сК5ік 167, 5ітипаїс 413). 

Філевич 1. 1697: п-ще Еісуіса -- Тарна в 
ком. Угоча (5246 395). « Від антр. Філ або 
Фільо - -евич. 

Філей |Філий) -- Вн, Тч, Вб. 1689: кр. БКійс 

ФДитіги - - Діснопоток (Вбіау 136); 1787: Еййсу - 
Плав'є, а Куіусг -- Мізунь на Бойк (ЙМ). « Від 
розм. імен Філа чи Філя, які співвідносяться з 
тими ж іменами, що й Філ (див. Філак), - -сй. 

Філеп -- Білки, Підвиноградів. 1605: кр. 
Мане Рийер---Ганичі (ВЧау 141); 1715: кр.Ейер 
Мапуаз -- Нанково (Вбіау 154); 1729: Андрей 
Фіолеп --- Ком'яти (Стрипский- | 58); 1787: п-ще 

Кііср -- Сколе на Бойк (ЙМ). « Наближене до 

угор. правописного вар. імені Філіп, співвіднос- 
ного з укр. іменем Пиліл. 

Філеш | Фулеш) -- Мж, Ір. 1571: кр. Макгут 
Еййс5 (Кійс5)--- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1604: вл../ас., 

Міс. Кііс5 --- Десешті (Вбіау 134); 1671: кр. Кійо5 -- 
Раковець (57габб 458); 1699: Кі/с5 Магіоп -- 

Кольчино (Макзау 561). «4 І. Угор. п-ще Ейіе5, 
імовірно, від угор. апел. /й/с5 -- "вухань" 
(Кагтобг 381). 2. Менш імовірно, від чол. імені 

Філь (« Теофіл, Філімоп, Папфілій). 
Філип - - Хс, Тч, Вн, Рх, Ір. - Див. Філіп. 
Філімоп - - Богдан. 1696: кр. Еййтоп Віїа5, де 

Філімон є іменем - - В.Руна (Вбізу 186). 4 Від кал. 
їмені Філімби. Пор. 1689: кр. Еійстоп Кіта -- 
Бардфалва (Вбізу 125); 1696: кр. Ейітоп Ві/аз - - 
В.Руна (Вбіау 186). 

Філімонець Т. 1605: кр. Кіітопес2 ЛаКаб -- 
Келечин (Вбіау 162). 4 Відантр.Філімон -- суф. -ець. 

Філіп -- Хс, Тч, Вн, Рх. 1605: кр. 51. Рийер-- 
Терново (Вбіау 166). «4 Наближений до угор., 
слц. та пол. вимови вар. кал. імені Ей/р -- укр. 
Пилип. 

Філіпканич У. 1705: свідок Козіу ЕйіірКапіс5 - - 
Добрянське (НодОКкт 439). «4 Укр. утворення з 
суф. -ич від андр. Філіпканя -- "дружина 
Філіпка". 

Філіпкович Ї. 1570: Г айк Ейіркомусп -- 
Мартинка (еі Є 53-14). « Укр. утворення з суф. 

-ович від антр. Філіпкд. 
Філіпович Ї. 1652: архідиякон стропковский 

Алекс'вй Филипович (Гаджега-3 30); 1710: свящ. 
Роіусагриз Кійроміса - - Мукачів (НодОкт 534). « 

Від антр. Філіп -- -ович. 
Філіпчик - - Зняцьово. Пор. 1787: Кйірсгай 

на Бойк (ИМ). «Від антр. Філіп - -чик або від 

імені Філіпко чи Філіпець - -ик. 
Філіпчин 1. 1720: кр. Кірсзіпу (І) Кеайг - 

Колочава (Вбіау 160). «« Від жін. іменування 
Філіпка- - "дружина або дочкаФіліпа" -- пос. суф. -ип. 

Фірка 

Філлер 1. 1555: кенез Кійск І 45216, І адїзіанз 
Ейег -- Бобовище (ІспАА 159); 1715: кр. Кіййсг 

Нгіпуо -- Рипинний (Вбіау 184). «« Від назви 

угор. грошової монети /і!ег. 
Філо 1. 1773: присяжний ТИсойоги5з Ріо -- 

Чинадьово (04-2 304). «« Усіч. вар. імен Філіп, 
Філімон або Теофіл. 

Фільо -- Св, Мк. 1371: Рис ас Когсіша -- 

Карчава (Мару-1 376); 1690: пан Реїгиз Кіо -- 
(Лучкай 16. -- С.49); 1371: Сістеп5 /йййиз Кііс де 
Когсіма -- Карчава (Мару І 373); 1787: Кіо -- 

Чарна, а п-ще Й, ЕЙ -- у ІЗ селах на Лемк (ЙМ, 
Красовський 155). «4 Від давньоукр. чол. імені 

Фільо, яке в ті часи співвідносилося з десятком 

імен гр. пох., що починалися на Філ- або за- 

кінчувалися на -філ: Філарет, Філімоп, Філіціан, 
Філіп, Панфіл, Теофіл... (Див. ще Мадійп-Роуага| 
215). 

Фільтюх -- Богдан, Розтока. « Утворення 

однозначно укр., але семантика твірної основи 
не зовсім чітка. Очевидно, це якесь гр. ім'я, що 
починається на Філ- або закінчується на -філ. 

Фільцян -- Собатин. -- Див. Фельцан. 

Фінгар Т. 1773: присяжний оаппе5 
Кіпраг -- Драгушовиця на Вл (04-5 54). « 

Пох. п-ща нез'ясоване. Можливо, від дав- 

ньоверхньонім. апел. Кіпраг -- суч. Кіпеег у 
зн. "палець на руці". 

Фінцик 1. 1716: п-ще Кіпсгік -- Матієво 

(5габо 411). «4 Від якогось імені, що починається 
на Фі- або закінчується на -фіп, я -ик. 

Фірге (невідм.) -- Дротинці. « Від угор. 
п-ща Ейгре, що з апел. /йгре - - "моторний, сприт- 

ний" (Кахтбг 383). 
Фіресник --- Тересва. «4 Укр. утворення з суф. 

-ник від угор. апел. фіге5г - - " пила", "пилорама". 
Імовірно, допрізвищеве зн. лексеми фірисник -- 

"той, що праціоє з пило". 
Фіріс- -Іза. 1640: кр.Ейгег--- Туртеребеш (52466 

5295; 1673: кр. Ейгезг Огфап -- Іза (Вбіау 168). 4 Від 
угор. п-ща Ейг/єзг, що з апел. /йг/д52--" птахолов", 
або з угор. п-ще Ейге52, що з апел. /йгезг -- 

"пила". Можливо також, що первинна моти- 

вація п-ща була пов'язана з кал. іменем Фірс, 
яке в давньоукр. мові було досить популярне 
(Керста 130). На Гуц побутує п-ще КігезсикК (Міп- 

сеп7 523). 
Фіріщак | Фіріщек) -- Рх. «Від антр. Фіріс» 

-чак. 
Фірка - - Довге, Воловиця, Приборжавське. 

Пор. 1787: Кікко, КугКо -- Турка, Бусовисько, 

Еіікшак -- Чаплі на Бойк (ЙМ). «4 1. Від старо- 
пол. апел. /гка --- "дрібна монета" (Кес7екК 95). 

2. Морфол. видозміна п-ща Фірко (див. вище), 
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Фірстер 

яке постало з імені Фірко (з Олефірко, Замфірко, 
Порфірко... -- Ковачев 535). 

Фірстер |Фістері) -ера -- Мал.Березний. « 
Від нім. ос. назви Кйгзі, а та -- з апел. Ейг5і 
"князь". П-ще є ії в Польщі (Кути! 195). 

Фірцак -- Вн. -- Див. Фирцак. 

Фіряк - - Кобилецька Поляна. «Імовірно, 
від якогось кал. імені, що закінчується на -фір, 
як Олефір, Замфір, Порфір (Грк 202), - -як. 

Фістер -- Лубня, Тересва. « Фонет. видо- 
зміна п-ща Фірстер. 

Фітас -- Гукливий, Мідяниця, Скотар- 
ський. 1773: присяжний оаппез Кіаз2 -- 
Гукливий (04-5 55). Пор. 1715: кр. Кегудзг 
Кекепс2, МіКйуа--- Нове Барово (Вбіау 210). Пор. 
1819: Кіізг -- Рожанка на Бойк (ФМ). « 

Можливо, від давньоукр. кал. імені гр. пох. Нео- 
фітас зі збереженням фінального -ас або з ін. 
гіпокоризмів, як хорв. Кіа, Ейо (5ітипдіс 413). 

Фіца 1. 1475: Кісга Остсеіег -- Білки (1 сПВог 

156); 1572-1575: кр. Міс. Бісге -- Вел.Бичків 
(Вбіау 128); 1672-1696: кр../о. РГісга-- Вел.Бичків 

(Вбіау 129). « 1. Від локального (генетично 
волоського) антр. Фіца, який у Марамороші в 
ХУМІ-ХМІЇ ст. функціонував як оф. ім'я до Філіп, 
тобто Пилип (Вбіау 1 18). 2. Від місц. дієсл. фіца- 
ти або фіщати -- "хвицати". 3. Відхорв. гіпок. 
імені Еісо, співвідносного з такими повними 
іменами, як Ейаге!, Ейітоп, Ейір (5ітипадїс 413). 

Фіцай -- Тч, Хс, Вн, Ір. 1449: кр. Кісгау 
ас2ко -- Сойми (Вбіау 220); 1642: кр. Кісзаї (!) 
1, 4521о -- Ганичі (Вбіау 141); 1649: кр. Кісгау 
Ласіко -- Сойми (Вбіау 220); 1715: кр. 51. 
Кісга) -- Ганичі (Вбіау 141); 1751: диякон 
Стефап Фіцай -- Ганичі (Гаджега-М 182). « 
1. Укр. (історично волоське) патр. утворення 
з суф. -ай (як і Данкай, Липай, Марушкай) 
від антр. Фіца або від болг. Фицо (Илчев 511, 
Ковачев 535). 2. Рум п-ще КЛДої, що з апел. 
Ла -- "дитя" (Іогдап 202). 

Фіцала -- Баранинці. «4 П-ще на початку 
ХХ ст. принесено з Галичини. 1. Від того ж 
імені Фіца, що і п-ще Фіцай, за допомогою рум. 
форманта -а/а. 2. Рум. п-ще КИїії/4 (Іогдап 202). 

Пор. ще лемк. п-ще 1787 р. Бісиіа в с. Дальова 

(ЙМУ. 
Фіцканинець -- Мукачів. « Від місц. укр. 

андр. Фіцканя - - "дружина Фіцка" з -инець. Про 

п-ще Фіцко див. далі. 
Фіцко -- Мукачів. Пор. 1787: Кеско -- 

Чистогорб, Залуж, Чертеж на Лемк (ЙМ). « 
1. Від місц. дієсл. фіцкати "хвицати, брикати" 
(Он П 331). 2. Від угор. п-ща КісКод, апел. зн. 
якого -- "молодий парубок" (Кагтєг 364). 

Флиско 

Фіця - - Боронява. 1453: шл. Місй. Кусге -- 
Десешті (Вбіау 140). «4 Відлокального чол. імені 
Фіца, що упродовж ХМІ-ХМІЇ ст. у Марамороші 

виконувало функцію імені Філіп (див. Фіцай). 
Фічора -- Мж, Мк, Вн, Св. 1715: кріпаки 

1.ай., Місп. Кіс5огеп (Кес5огіпу) -- Студений 
(Вбіау 143). 4 Від рум. апел. /есіог--- " хлопець", 
"парубок", "син", "слуга". Пор. щезакарп. діал. 

фічур -- "хлопець-підліток", "франт" (Уж). 
Фічорин Т. 1715: кріпаки / ай., Місй. Бісуогіп-- 

Студений (Вбіау 143). «4 Посес. прикм. відантр. 
Фічора. 

Фічоря -- Чумальово. « Фонет. вар. п-ща 
Фічора. у 

Фічоряк -- Подобовець, Сойми. «4 Від Фі- 
чора - -як. 

Фішер - - Тур'я Бистра, Пузняківці. «4 Нім. 
п-ще Кіезспег, що з нім. ос. назви Кіс5сног -- "ри- 

балка". 
Фішерюк -- Рх. «Від антр. Фішер - -юк. 
Фія -- Уж. 411. Усіч. вар. котрогось із кал. 

імен зразка Тимофій. 2. Угор. п-ще Кіа, що від 

апел.Ли -- "Хлопець", "син" (Кагтбг 363). Пор. 
1449: гор. аезетіа МісНасіїз Куасіка -- Михай- 
лівці (Мару-2 443), тобто "хлопчик, синок"; 1648: 
кр. Кіаз Кегепсг - - Чинадьово (Макзау 522). 

Фіялка -- Мукачів, Ужгород. « Від місц. 

укр. назви квітки фійалка. 
Фленько |Фльтькб) -- Уж, Мк, Пр. 1715: 

кр../о. КіепКа, ЕКіспуКа --- Драгово (Вбіау 168). 4 

Укр. утворення з формантом -ко від місц. дієсл. 
фльштькати -- "схлипувати, ридати, ріомсати" 
(Ж-Н 1029, Гг 198). Отже, воно належить до тієї 

ж словотвірної моделі, що Й скачко, хвалько, 
чучко. 

Флийса - - Данилово, Олександрівка. «4 Фо- 
нет. вар. п-ща Флиса. 

Флинтич |Фльиштич) -- Ганичі, Вишково, 

Нересниця. «4 Правдоподібно, від карп. апел. 
флинта/флійта -- "мисливська рушниця" (Ж-Н 
1029, ГрІМ 378) з -ич. Підставою для появи п-ща 
могло стати метафор. зн. апел. -- "неохайна, 
недбала дівка" (Гр ГМ 378) чи місц. дієсл. 
флиптатися -- "вештатися" (Уж). 

Флиса - - Дулово. Пор. 1715: кр.А/ех Кії521- - 

Драгово (Вбіау 163), аа. Кіїзко -- Крачуново 
(Вбіау 161). Пор. 1787: кр. Кіз - - Мізунь на Бойк 
(ЙМ). П-ше поширене також серед поляків (Ву- 
ти! 197). « Можливо, від пол. Ліз -- "плотар, 
плотогон", "моряк" (КссгсК 96, Гр ІМ 378) у 

формі род. відм. 
Флиско Ї. 1715: кр.І.аа. Ріїзко--- Крачуново 

(Вбіау 161). « Від антр. Флиса - суф. -ка з 
подальшим переходом п-ща у парадигму на -ко. 
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Флінтер 

Флінтер -- Косівська Поляна. Пор. 1819: 
Кіутузгуп -- Бориня на Бойк (ФМ). « Від нім. 
Еійшег --- "озброєний рушницею" (Вабіом/ 145). 

Флоря -- Рх. 1665: кр../о. Кіога -- Петрово, 
1772 -- Козліа Кіоге -- Луг, 1773 - -Апаге Кіоге -- 

Діснопоток (ІЗсіау 179, 173, 195). «Від давньо- 

укр. імені Флор (Керста 130) або рум. чи хорв. 
імені Кіог у формі род. відм. Місц. румуни ро- 
зуміють апел. зн. лексеми флора як "квітка", 
часто використовуючи її і як чол. ім'я, і як 
кличку для тварин рябої масті. Пор. болг. і 
рум. чол. ім'я Флбрьо та жін. ім'я Флбра 
(Ковачев 536). 

Фляшка -- Хуст, Солотвина. 1618: кр. 
Уліазек Кійазка -- Габолтів (Мат5 94). Пор. 1787: 
Кіазгсгузгуп -- Вільшаник на Бойк (ЙМ). «4 Від 
місц. укр. апел. фляшка -- "пляшка". 

Фляшко -- Хуст. 4 Морфол. видозміна 
п-ща Фляшка. 

Фогарашій -- Ір, Мк, Вн. 1751: земле- 
власник Золтан Фогарашій --- Велятин (Де52б 

28). « Угор. п-щеве утворення ЕКорагазі з фор- 
мантом -і від рум. ойк. Ебодгаз або традиційного 
місц. ойк. Фогараш (суч. оф. Зубівка на Мк). 

Фогорош -- Вел.Копаня, Хуст. «Морфол. 

видозміна п-ща Фодгориаші, етимон якого сягає 
трансільванського ойк. Фогараш. 

Фодор -- Жнятино. 1264: Кодог -- Брід 
(Субгіу 536); 1450: кр. Кофог -- Виноградів 
(52абб 420); 1580: кр. Вгіс. Кодог -- Олек- 

сандрівка (Вбіау 189); 1614: кр. 5іт. Кофог -- 

Дулово (Вбіау 138); 1651: шл. Ваїйи Койогап -- 
Серфалва (Вбіау 197). 4 1. Мадяризований 
вар. кал. імені гр. пох. Т/содог, Еейог. 2. Угор. 
п-щеве утворення від прикм. /офог -- "ку- 

черявий" (Кагтєг 368). 

Фодорик Ї. 1672: кр. Кодогік ко --- Ясіння 
(Вбіау 166). «4 Від антр. Фодор - -ик. 

Фодоруц Ї. 1684: кр. Кодогиг Імап -- Ро- 
сішка (Вбіау 208). « Від антр. Фодор - рум. 
демін. суф. -и/. 

Фозекош -- Мк, Вн, Ір, Хс. 1570: КагеКа5 -- 

Сасово (5габоб 481); 1685: Кагеказ І5імап |насх 
ргітагіцз -- Ужгород (НодАд 24). « Угор. п-ще 

від апел. /агеказ -- "гончар". 
Фозейкош - - Довге. «4 Фонет. вар. п-ща Фо- 

зекош, тобто без скор. кореневого голосного /б/. 
Фозікош -- Вел.Лази. « Угор. говірковий 

(ікаюючий) вар. п-ща КагеКаз. Див. Фазекаш. 

Фоков -- Підвиноградів, Онік. « Угор. 
п-ще від угор. зооніма Какб, яким угорці та 
словаки (слц. /ако - - 59М І 436) називають волів 
і коней блідо-жовтої або блідо-коричневої масті 

(Кахтет 343). 

Форзан 

Фокус-- Мукачів. «Можливо, в основі п-ща 
лежить кал. ім'я гр. пох. Риокиз (укр. Фокій -- 
"житель Фокіди", але на ньому позначився 

також вплив апел. фокус у зн. "жарт, вибрик"). 

Фолич- -Загорб. Пор. 1681: шл. Коїс//спіпка - - 
Джулешті (Вбіау 143). «4 Єлов. утворення з суф. 
-ич, але семантика твірної основи нечітка. Мож- 

ливо, це видозміна п-ща Фалич, яка коригує 
угор. передавання кореневого /а/. 

Фолучка -- Макарьово. «4 Правдоподібно, 
морфол. видозміна п-ща Фалучка. 

Фолучко -- Дунковиця. « Укр. десу- 

фіксація угор. прикм. Каіисзкаї (угорці з 1773 
по 1920 р. укр. с. Богиревиця угорці офіційно 

називали Каис5ка (ДзжеОч 250). 

Фольбвка - - Вн. 1743: кр.Ко/ска - - Черна (592406 
307). «4 1. Від закарп. мадяризму фольбвка -- 
"поздовжна балка під стелего" (Ворочово), що з 

угор. /оіудка -- "т. с.".2. Від слц. діал. /о/оука - - 
"вид бур'яну" (55М І 555). 

Фольовчук -- Рх. «Від Фольовка - -юк. 

Фондович ТЇ. 1648: кр. Копаонісії /итко -- 

Свалява (Макзау 528). «4 1. Правдоподібно, від 
тієї ж антропооснови, що й п-щеФунданич. 2. Від 
пол. діал. лексеми /илаа - - "проща" (Вутиї 207). 

Фонтош -- Мк, Ір (здебільшого цигани). « 

Нині п-ще сприймається як угор. лексема /опіо5 - 
"важливий". Більш імовірно, що це угор. адап- 
тація кал. імені гр. пох. Ксенофонт чи Ніфонт. 
Пор. 1638: шл. Тісоф. Ког -- Драгомирешті 
(Вбіау 137); 1715: кр. Датіап, Мауїі Коша -- 
Солотвина (Вбіау 201). 

Фончікій |Фбичікі), -ія -- Виноградів. Пор. 
1577: кріпаки Капсгук, Капспукаї --- Шаланки (52або 
464); 1600: городяни ./о., СПгізі. Капсгікаї -- Хуст 

(Вбіау 151). 4 Угор. утворення з формантом -. від 
місц. ойк. Капсзіка (по-укр. -- Фапчиково -- Вн). 

Форгачій |Форгачі) -- Бронька, Лисичово. 
1574: шл. Кограсії Ітге-- Підгірне (5246 444); 1787: 
кр. Кограсг - Паворозник на Лемк (ЙМ). 4 Угор. 
утворення з формантом -. від угор. п-ща Кограсз, 
де апел. /огрйся -- "тріска, стружка, уламок" 

(Кагтег 371-372) або зі старопол. /огросі2 -- 
"путо" (Коесоск 97). 

Форес -- Ясіння. 1701: свідок Рашіця БКогіз (!)-- 
Мукачів (НодОкт 409). Пор. мікротоп. Фо- 
рьськос поле -- Верб'яж (Вл). «4 1, Усіч. вар. гр. 
імені на зразок Никефорос, Христофорос. 2. Від 
пол. апел. /огу5-- " помічник фурмана" (Козропаі 

І 257, Кутиї 200). 
Форесюк - - Ясіння. «Від антр. Форес - -0к. 
Форзан-- Скотарський, Воловець. « Напев- 

но, основою п-ща стала пол. лексема /огза -- 
"гроші, монета". 
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Форин 

Форин 1. 1772: присяжний Магси5з Когіп -- 

Латірка (Удварі-2 301). «Укр. утворення з суф. 
-ип від тієї ж основи, що Й п-ща Фарина, 
Фаринець, Фаринич, Фарипюк. 

Форинець, -нця - - Мукачів. 1715: Когіпесг (!) 

Нгійиг--- Міжгір'я (Вбілу 178). 4 Правдоподібно, 
фонет. мадяризований вар. п-ща Фарипець. 

Форись |Фбрьсь) -- Нова Розтока на Вл. 
1468: шл. Г".огіх, -- Вишково (Вбіау 219); 1550: кр. 

Ек Когіз, 1570 ---Місй. Когіз - - Добрянське (Вбізу 
177); 1574: кр. Когіз5 -- Велятин (52абб 537). «: 

1. Фонет. вар. п-ща Форес. 2. Від укр. фбрес -- 

"вареник" (Ж-Н 947), 3. Від пол. /огуз -- "по- 
мічник фурмана"?, "ординарець гусарського 
офіцера". 

Форіш |Фовріш) -- Кушниця, Підвино- 
градів. 1550: кр. Дет. Когі5-- Руське Поле (Вбіау 
211); 1550: кр. Ек Когіз - - Добрянське (Всіау .І 77); 

1701: свідок Рашіця БКогіз -- Мукачів (НодОкт 
409); 1772: присяжний /.адізіацз Когіз--- Велятин 

(ДзжеДел 284). «4 Угор. кал. ім'я Когіз, що з 
давнішого вар. Рідгіх -- Ріогіап (1446 158, На|4й 
42, Кагтбт 373). 

Форкавець |Форкавиць), -вця - - Тч. « Укр. 
утворення з суф. -ець від місц. прикм. фбркавькй, 

. що з фбркати -- " пирхати" (про коней - - див. 
Он П 332); отже, фбркавець -- "той, що 

пирхає". 
Форкович Т. 1751: парох Михаийл Форкович- - 

Бегендятська Пастіль (Гаджега-Уж 163). «4 Укр. 
патр. утворення з суф. -ович від незасвідченого 
антр. Форкб, який міг співвідноситися з повним 
іменем Христофорко. 

Форкош -- Хс, Тч, Рх, Вн, Мк, Уж, Вб, Св. 
1222: Аотіпит Когко5 дае мійа Кетсза -- ком. 

Саболч (КевУаг 280); 1234: уійсіїссі Когсабіу -- 
ком. Берег (ВсвМаг 300); 1450: кр. КагКаз -- 
Вел.Копаня (52аб6 547). Більше прикладів див. 

на Фаркаш. «Від угор. лексеми/агтказ - - "вовк" 
(буквально -- "хвостатий"), яка до ХХст. в 

угорців виконувала роль власного особового 
імені, як у сербів Вук, у німців -- ЙОї/ а у румунів 
Іириі. (Див. ще Кагтбг 346-347). 

Форос -- Мж, Вн. Пор. 1605: кр. Кого5Ка 
Ірпат -- Колочава (Вбіау 160). 4 1. Видозміна 
п-ща Форіс. 2. Можливо, усіч. вар. з кал. імені 
гр. пох Христофорос. 

Фортій | Форті), -ія -- Вел.Ком'яти, Вино- 
градів. «4 Від угор. гіпок. іменного вар. Копії чи 

хорв. гіпок. Когіе, що з Копипаї (І .а4б 159, 
бітипаїс 413); пор. ще чес. гіпок. Копіа з Копшиаі. 

Фортуна-- Ужгород. 4 І. Відкал. імені лат. 
«пох. Фортунат. 2 Від укр. запозиченого апел. 
фортупа -- "щастя" або пол. апел. огішпа -- 

Франіца 

"маєток" (Ксс7ек 98, Вутиі 200). Пор. ще рум. 

п-ще Копипа (Іогдап 206). | 

Фоста Її. 1720: кр. Ек Еозла -- Діброва 
(Вбіау 120). « Імовірно, фонет. видозміна п-ща 
Хваста або п-ща Хвуст. 

Фостей 1. 1715: кр. о. Козгіе) - - Вільхівці 
(ВЧіау 154). «4 Від антр. Фоста - суф. -ей. 

Фостиканич--- Порошково. Пор. 1787: Когїик 
(1) на Бойк (ЙМ). «4 Від андр. Фостиканя -- 

"дружина Фостика, тобто Хвостика"", - -ич. Пор. 
ще 1604 р.: вл. Міс. Когіуіа - - Будешті (ВЄЇау 1311). 

Фота 1. 1775: п-ще Коша -- Рокосово (85габо 

454). « П-ще тієї ж антропооснови, що й антр. 

Фдтій, Фдтул. 

Фотан -- Хс, Вн, Св. 4 Віддавньоукр. чол. 
кал. імені Фоть, Фотинь, Фотій чи Фотіань 
(Керста 130), що в перекладі з гр. -- "світло, 
сонце", 5 «дн. Див. ще Фатан. 

Фотул --- Св, Мк, Пр. 1480: "сьтовс Фьтоули 

Иваг" -- Сучава (ССУМ НП 504); 1570:./ас. Коші - - 

Стройно (ЦеїіС 53-14); 1542: вл../о. Тпилімліа (!) - 

Вишково (Вбіау 219); 1549: вдова вл. Міс. 

ТишНиіа (|) -- В.Селище (Вбіау 196); 1704: 

замковий сторож Гоші Реїег -- Косино (НоСеп5 

6); 1787: Кшиіа -- Солотвини на Лемк (ЙМ). 
Пор. ще 1604: вл. Сг Кииіа (!) -- Сер.Вишава 

(Вбіау 220). « Від давньоукр. кал. чол. імені 
Фот, тобто Фбтій (Керста 130, Справочник 469, 

Зіпипдїс 417), що в перекладі з гр. - - "світло, 
сонце", - рум. формант -иі. 

Фофляк -- Ярок, Стрипа. «4 Від місц. укр. 
фофляк --- " сугнявець", що з фбфлявий, фбфла- 
вий -- "гугнявий", "шепелявий" (Ж-Н 1030, Гр 

ГУ 379, Он 1 332). Пор. ще 1787: Кобаму Імап -- 
Бітля на Бойк (ЙМ). 

Фрайтик -- Пр, Вб. « І. Нім. ЕКгсіаєя -- 
"п'ятниця" (Варіом 140, Соії5снаїдй 190), видо- 

змінене за аналогією до укр. утворень на -ик. 
2. Від п-ща Фрайт, поширеного на Дрого- 
биччині (Льв), - суф. -ик. 

Фрамута -- Пилипець. « У фінальній час- 
тині п-ща проглядається укр. іменний суф. -ута 
(пор. Васюта, Генюта, Масюта), але зн. твірної 
основи нечітке. Можливо, п-ще з хорв. імені 
Егапоша, що відповідає оф. імені Кгапсізсо 
(бітипаїс 413). 

Франій -- Дулово, Терново. «4 Гіпок. чол. 
ім'я з формантом -і(й) від повного імені Кгап- 
пізок, Егапсі5кК та ін. Пор. серб. Фрагьо, хорв. 
Ерапе, Егапо, чес. Етайа, Егата (Грк 202, 5ітипаїс 
413, Кпаррома 97). 

Франіца -- Хс. «4 Від ж імені Фратьо, як і 
Франій, - рум. формант -і/а. Пор. ще п-ще 
ЕКкгапіса у поляків (Кути 201). 

579 



Франк 

Франк -- Вел.Лази. Пор. 1715: кр. Егапко-- 
Минай (ПеПред 322); 1787: ЕгапКо Імап --- Воло- 

сате на Лемк (ЙМ). « Від чол. імені Фрапк, по- 
ширеного серед кількох народів Центр. Євро- 
пи (ВаНіом 147, Ковачев 537). 

Франко 7. 1715: кр. Егапко -- Минай 
(ПеПред 322). « Від етн. франк або від ос. імені 
Егапко, пов'язаного з ним (Кутиї 202). 

Франц --- Яблунів. Пор. 1570: кр. Матв Кгап- 
сгомйНй --- Келечин (Вбіау 162); 1715: кр. 70. Крапсаї - - 
Чумальово (ВбЇау 133): 1787: Егапсіак - - Бліхарка 
на Лемк (ЙМ). « Від чол. імені Егапс, Егап., 

поширеного в Польщі, Німеччині та деяких 
інших країнах Центральної Європи (Кути 201, 
Ковачев 537). 

Франці(й) Т. 1715: кр. То. Ктапсгі -- Чума- 
льово (Вбіау 133). 4 Угор. патр. відантр. Франц. 

Францович Т. 1570: кр. Магс. КгапсгомйнН -- 
Келечин (Вбіау 162). « Від антр. Франц - суф. 

-ович. 
Францух -- Тч, Хс. Пор. 1378: етноніми 

Егапсисі, Вамог, Зуаб (52К 116); 1715: вл. 
То. Кгапсгі -- Чумальово (Вбіау 133). «4 1. Від 
давнього укр. етн. францух -- "француз". 2. Від 
розм. чол. імені Кгапг - укр. суф. -ух. 

Фревлик -- Лубня. -- див. Фривліх. 
Фрегап -- див. Фриган. 

Френинець, -нця - - Керецькі, Загаття. Пор. 
1570: Сіет. Егсупак -- Неліпино (ОеіС 53-12). 4 
1. П-ще передбачає твірну основу на -а подібно 
до Фревня чи Фрбіия, що відповідає молд. жін. 
імені Февропіе (ДумбрМик 157). На Зак такої 

не виявлено, але у словаків є апел. /тїа - - " жін- 

ка з фізичними вадами" (55М І 461). 2. Від болг. 
жін. імені Френа, що з Фрепгія (Ковачев 538), 1 

-инець. 
Френіс -- див. Фриніс. 
Френко 1. 1691: гор. ЕкепКо Апага5 --- Уж- 

город (НодАд 28). «4 Правдоподібно, видозміна 
п-ща Франк. 

Фречка -- Хс. 1697: кр. Егес2ко Кегепсг -- 

Драгово (Вбіау 169); 1705: свідок Кгес5ко Вап- 

сзцу - - Драгово (НодОкт 426). «4 Див. Фричка. 
Фривліх -- Ставне. Пор. 1567: Опо Егіме- 

гусп (!) -- Мартинка (Осі С 53-12). Пор. ще 1378: 

Епеіісі, Егоїїсп, Етийси (52К. 167). « Нім. п-ще 
Егбіїсн, Егдііісі, що з апел. у дпііст -- " веселий" 

(ВаНніом 150-153). 
Фрига |Фрьіша) -- Кибляри. Пор. 1715: 

п-ще Епяїіїс5 (!) -- Нове Село (5габо 507);1819: 
Егувапісіг - - Сянки на Бойк (ФМ). «4 І. Від укр. 

апел. фрига -- "дерево завдовжки 7 сажнів" (Гр 
ІМ 372).2. Від пол. назви іграшкирува - - "дзига" 
(Кути! 204), зокрема від метафор. її зн. -- 

Фрінгош 

"вертлява людина", "вертихвіст" (Вибак 1 9), Із 
цим же зн. на Зак вживаюоться слова фріга, 
фрічка (Ужан). Пор. ще нім. п-ще Егіере (Вабіом 
151). 

Фриган |Фрьшак) -- Колочава, Королево, 
Веряця. «4 Від антр. Фрига -- -ан. Пор. ще нім. 
п-ще Егісве (ВаНіом/ 151). 

Фриз | Фрьгз| - - Ізки, Пилипець. Пор. 1787: Кууг- - 
Тухолька, Гниле, Кгугом, Етугом/іс2, Етуга -- 
Бистриця, Дуба на Бойк (ЙМ). «4 І, Нім. п-ще 
Егіезе, що від співзвучного йому етн. (СойябсНаїд 
191). 2. Від пол. апел. друг -- "битюг, битіок", 

"дужий робочий кінь фризької породи" (Вес7ск 
99, Кути! 206). 3. Від пол. туг - - "локон, завиток 
волосся" (Міпсеп7 450). 

Фризько Т. 1713: п-ще Егігко -- Довге Поле 
(ПеПред 322). Пор. ще 1715: кр. Котап Егізука - - 
Присліп (Вбіау 181). «4 Від антр. Фризь - -ко. 

Фризькович 1. 1772: присяжний Вазіїйїця 

Егі5коміс5 (!) -- Свалява (Удварі-2 304). «4 Від 
антр. Фризько -- -ович. 
Фризюк- - Лазівщина. «Відантр.Фриз -- -юк. 
Фрик -- Негрово. -- Див. Фрік. 
Фрипіс | Фрьишгіс) -- Мж, Тч. «Нім. п-щебо- 

піц5 походить від апел. Кгойп -- "той, що 

належить панові" (Сойясра!д 192). Пор. ще п-ще 

Егсіп5 (ВаБіом 149). 

Фрицький 1. 1715: декан Вазійшз Кгіску -- 

Мукачів (НодОкт 638). 4 І. Відантр. Фрига - 
суф. -ський. 2. Від нім ос. імені Егй2, тобто 
Егісагіси (Кути 203). 

Фричка | Фрьічка) - - Хс. 1697: кр. КтесгКо Когепг - - 
Драгово (Вбіау 168); 1699: Ктіс5Ко Намтгіїо --- Мала 

Мартинка, 1715: Котап КгізУка --- Присліп (Вбіау 
181). «4 1. Від антр. Фрига або Фрик - суф. -ка. 
Пор. ще 1445: аїсіо Апаге Егус2 -- Перемишль 
(З тоїка І 6). 2. Могло утворитися від старопол. 
жартівливої лексеми /ука -- "шмаркач" або від 
дієсл. рукас-- "шмаркати" (Бути! 205). 

Фрідманський -- Оріховиця. «4 Від ойк. 
Фрідман (Слч) або від нім. п-ща Егісатапп 
(ВаНбіом/ 151) з -ський. 

Фрідрик - - Чопівці, Середнє. 1787: Кгуфгук - 
Вороблик Королівський на Лемк (ЙМ). «Один 
із вар. нім. імені Егіеагісп, що в перекладі укр.-- 
«володар світу" (5ітипаіс 119). 

Фрік -- Смолиговиця. «4 1. Від слц. або 
угор. розм. імені Егісо, співвідносного з повним 
іменем Егійгісп. 2. Пол. п-ще Кгук виводять з 
діал. Дука -- "прочухан" (Кути! 205). 

Фрінгош -- Княгиня. « Імовірно, місц. 
утворення з суф. -ош від слц. дієсл. /гіпраї'-- 
«фуркати, фурчати" (58М 1 461). Отже, фрінгош -- 

це "той, хто бігає", "хто швидко сновигає". 
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Фрінцко 

Фрінцко - - Лінці. 1787: Егупско -- Вапенне, 
Розділля, Егепс2ко -- Святкова на Лемк (ЙМ); 
1819: Кгупсгак --- Вишків на Бойк (ФМ). «4 Пол. 
п-ще ЕгупсКко виводять із імені Егапсізспек (Вути! 
201-202). 

Фроїн - - Залуж, Зубівка. «Можливо, знім. 

апел. Ргсипа --- "товариш, родич" (Моїідапома 70, 
Вапіому 150). 

Фук -- Олександрівка. «4 Пол. п-ще Кик 

походить від дієсл. /мкас -- "пихкати", "дму- 
хати", "лаяти", "фиркати" (Кути 206). 

Фукаляк |Фукалєк) - - РЬх. «Відмісц. ос. назви 

фукало -- "той, хто фукас, тобто дмухаєс" ч -як. 
Фукс -- Водиця. Пор. 1819: Кисіз -- Ново- 

тин на Бойк (ФМ). «Нім. п-ще від апел. Кисі5 - - 
"лисиця", який у поляків та у німців має кілька 
переносних зн. (Кути! 206, Вапіому 153). 

Фула -- Хуст. Пор. 1662: п-ще Киїіс5ка -- 

Карачин (52абб 380). «4 1. Запис 1787 р. Киіувап 

і Киіувапом із с. Опір, а також запис 1819 р. 
Киїеса із с. Головецьке на Бойк (ФМ) спону- 
кають до думки, що це якесь ім'я. 2. Пол. п-ще 

Кий виводять із діал./ийа - - "придуркувата, не- 
зграбна людина" (Вутиї 207). 3. Хорв. гіпоко- 
ризми Киїа, Киїо, які співвідносять із повним 
іменем Тейип (5ітипаїс 413). 

Фулей |Фулій) -ея - - Мж, Ір. 1720: кр./о. Кийе- -- 
Рипинний (Вбіау 184). Пор. ще 1622: Киїіска -- 
Карачин (5габб 380). «4 Від антр. Фула - суф. -вй. 

Фулин-- Гукливий, Розтока. Пор. 1773: кр. 

Киїіс5 - - Радванка (ПеПред 323). «4 Від антр. 
Фула - -ип. 

Фулипкапич 1. 1715: кр. Киїїпкапеса Імап -- 

Ізки (Вбіау 155). « Укр. утворення з суф. -ич, 
яке передбачає андр. Фулипканя -- "дружина 

Фулиінки", а андр., своєю чергою, від антр. Фу- 
ліна (див. Фула). 

Фулитка-- Вл, Мж, Хс. «Пох. п-ща нечітке. 

Фулич 1. 1773: кр. Ки!ісз -- Радванка (Пе 
Пред 323). «4 Від антр. Фула - суф. -ич. 

Фуличко Ї. 1662: п-ще Киїіска -- Карачин 
(5габо 380). « Від антр. Фулич - -ко з подаль- 
шо зміною форманта -ко на -ка. 

Фульовка - - Сасово, Королево. - - Див. Фо- 

льовка. 
Фунданич -- Березово, Ужгород. П-ще 

Кипаапіс: є також у Польщі (Кути! 207). 4 1. Від 
андр. Фунданя -- "дружина Фупди", а особова 

назва пап Фундя у Сучаві згадується 1428 р. 
(ССУМ ПП 503). Пор. ще лемк. п-ща 1787 р. 
Кишанй, Кипіабуісі (Красовський 156). 2. Від 
нім. ос. назвиКиті - - "знахідка" (СойвбсНаїд 194). 
Пор. 1648: Еопаоиісі ЛигКо, Рапко, Реїго -- Сва- 
лява (Макзау 528). 

Фурдо 

Фундапчик З. 1775: кр. Кипаапизік - - Вел.Ко- 

паня (5246 549). «Від тієї ж основи, що Й Фун- 

данич, або від антр. Фунданець. 
Фундерак - - Люта. «Віднім. ос. назви Кип- 

Фег (Кути! І 207) з -ак. 
Фупдиш 1. 1648: Кипаїз5 РгоКиб -- Заділь- 

ське (Макзау 536). 4 Від пол. діал. апел. /ипаа - 
"праща, тобто давня ручна зброя для метання 

каменя". 

Фундурак -- Грушово, Терново. « Фонет. 
видозміна п-ща Фундерак. 

Фур-- Вл. 1787: Кигом --- Орява, Волосянка 

на Бойк (ИМ). «11. Від рум. Лиг--- "ЗЛОДІЙ". Пор. 
також угор. п-ще Кига, що з апел. /ига - - "жва- 

вий, моторний" (Кагтбг 378), та бойк. фур -- 
"вітрогін" (Он ПП 335). 

Фуранич 1. 1699: Кигапісг Шус5, апоз5 -- Чи- 
надьово (Макзау 563). «4 Від місц. андр. Фураня - 

"дружина Фура" -- -ич. 
Фурда Т. 1715: кр. Кипао Іс5го --- Буковець 

(ВбІіау 132). Пор. 1493: молд. імена Тоадер и 
Драготь, и Триф, и Фоурдоую, и Моуша -- 

Сучава (ССУМ І 503). П-ще Китіа та споріднені 
є також у Польщі. «4 К.Римут виводить п-ще 
Кима з пол. діал. апел. ша --- "дурниця", " глу- 

пота" (Кути! 207). 
Фурдак -- Жденьово, Верб'яж. Пор. 1715: 

кр. Кимао Іе520 -- Буковець (Вбізу 132). « Укр. 
утворення з суф. -ак від ос. назви Фурда, яка в 
Карп. регіоні вживається в кількох зн.: 1. Укр. 

фурда -- "дрібниця" (Міпсеп2 534); рум. /шаа -- 
"покидьки, відходи". 2. Серб.-хорв. фурда -- 
"обідранець, голодранець". 3. Угор. Іима -- 

"підкладка у халяві" (Кагтбг 378). 
Фурданич -- Заричово, Доманинці. 1682: 

Киміапіїз Кедог -- Заричово (Че! С 88-59). Пор. 
1787: Кигаїсгка, Кигауп, Кигагуп, Кипагіцт -- 
Біличі, Сопіт, Воля Блажівська на Бойк (ЙМ). 
«Від андр. Фурданя -- "дружина Фурди" - -ич. 

Фурдела -- Мк, Св. « Очевидно, від антр. 
Фурда - рум. демін. суф. -еіа. Пор. місц. дієсл. 
фурдблити -- "хурделити" (Ж-Н 963, Гр І 419). 

Фурдила -- Микулівці. «4 Фонет. видо- 
зміна п-ща Фурдела. Пор. місц. укр. апел. 
фурдалка -- "пропелер" (Ужан). 

Фурдинець Ї. 1715: кр. Кигаїпес2 Імап--- Ізки 
(Вбіау 155). «4 Від антр. Фурда -- -инець. 

Фурдів Ї. 1691: сію книгу купивь Фурд'їв 
опукь -- Тіошка (Сах 95). «4 Укр. посес. прикм. 

від антр. Фурда або від Фурдь. 
Фурдій--- Вільхівка. «Від п-ща Фурдь - -ій. 
Фурдо Т. 1715: кр. Кигдо Іс520 -- Буко- 

вець (Вбіау 132). « Морфол. видозміна п-ща 

Фурда. 
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Фурдь 

Фурдь -- Мж, Вн, Св. 1691: Сію киигу купиль 
Фурд'ївь опукь -- Тіошка (Сах 95). «4 Правдо- 
подібно, з антр. Фурда. 

Фурдьо - - Вб, Мк. «Імовірно, зантр.Фурда. 
Фурдяник - - В.Студений. « Укр. утворення 

з формантом -ик, яке передбачає твірну основу 

фурдяний або антр. Фурдян. 

Фурик -- Вн, Уж. Пор. 1787: Кигук -- Во- 
лошиновена Бойк (ЙМ), а також п-ща Кигом; Еигії, 
Кигусз, Кигупіес затой же рік із Бойк (ИМ). «4 1. Від 
антр. Фур - -ик. У хорватів гіпокоризми Кига, 

Киге, Киго співвідносяться з повними іменами 

Кигі), Еигіап (5ітиндїіс413). 2. Менш імовірно, від 
місц. укр. апел. фурик -- "тачка", " 
(Чопей 416), хоча пол. п-ща Киг, Кига, Кигак, Ки- 

гап... К.Римут виводить саме з апел. /ига - - " віз" 
та з апел. /иг - - "крадій" (Кути! 207). 

Фурипець Т. 1715: кр. о. Кигіпес2 -- Сине- 
вир (Вбіау 200). «Від п-ща Фура, якеє у поляків 
(Кути 207), з -ипець. 

Фурій 1. 1751: парох Апдрей Фурій -- Іза 
(Гаджега-М 200). «4 Від кал. чол. імені Еигії (5і- 
типаїс 120). 

Фуркапич 1. 1727: свящ. Олексій Фуркапич- - 

с. Білки (Лучкай-Іс 212). 4 Укр. утворення з суф. 

-ич від андр. Фурканя -- "дружина Фурка", а 
Фуркб -- це або відантр. Фур - -ко, або віддієсл. 
утворення від фуркати (Вутиї 207). 

Фурман -- Тч. 1618: кр. Мікийа Кигтап -- 
Бенедиківці на Маковиці, а також кр. Кигтапік 

Апагеу -- Розтока (Маг5 87, 75); 1715: кр. Дет. 
Кигтап (1)-- Нересниця (Вбїіау 176); 1750: супруга 
Павла Фурмап --- Шамодовці (Гаджега-3 65); 

1781: Фурман Василь бохжсеникь --- Н.Нересниця 
(Пеурб 130). «Від укр. апел. фурмант -- " візник" 
(Чопей 416). Антр. Кигтап у Карпатах згаду- 
ється 1214 р. (КсвУМаг 178). 

Фурманик | 1618: кр. Кигтапік Апагу -- 
Розтока на Маковиці (Маг5 75). «4 Від п-ща 

Фурман - -ик. 
Фурт -- Тч. 4 Можливо, з нім. п-ща Кигі, 

яке М.Готтшалд пов'язує зі зн. "брід, пере- 
права" (Сон5сіаід 195, Кути 208). 

Фурта -- Стара Стужиця. «4 1. Від п-ща 
Фурт з -а. 2. Видозміна кал. імені Фортупат 
(Кагтбтг 379). 

Фуртак -- Верб'яж. 1787: Кипак -- Орава 
(Соіср 79). « Укр. утворення від п-ща Фурта. 

Фурть -- Плав'є. 4 Вар. п-ща Фурдь. 
Фурча -- Веряця. Пор. 1787: Кигс2 -- Зу- 

бенсько на Лемк, Кигсгак -- Біличі, Мала Во- 

лосянка, Бистре на Бойк (ЙМ). «4 1. Угор. п-ще | 
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Еигза, що запел. /шсза--- "дивний", "дивакуватий" 

(Кахтетг 378). 2. Від укр. дієсл. фурчати. 

візок": 

Фучко 

Фусан-- Кам'яниця. «41. Від пол. п-ща Киз - 
-ап (Вутиї 208). 2. Від рум. апел. /и5 -- "вере- 
тено" - укр. формант -ап. 

Фуска-- Вел.Лази, Глибока. Пор. 1715: кр. 

Ре. Киухгіа (|) -- Синевир (Вбіау 200); 1715: кр. 
З5іт. Кизгкой -- Горінчово (Вбіау 144); 1728: 

Детеп Ки5зКа -- Перечин (Сопст. Бізсаїс5 Дот. 

Упруагісп5). «4 Морфол. видозміна п-ща Фуско. 
Фуско -- Циганівці, 1572: кр. аг. Козко (!) 

(Ри2ко) -- Вел.Бичків (Вбіау 128). Пор. 1787: Ких, 
Кизом -- Сколе на Бойк (ЙМ). 1715: кр.5іт. Киз2- 

Ком -- Горінчово (Вбіау 144). «4 1. Відантр. Фус, 

що з рум./п5 - - " веретено", - -ко. 2, Віднім. апел. 
Кир -- "нога" (ВаНніом 155, Кути 208) -к -ко. 

Фусяк -- Ганьковиця. 1787; Кизіак - - Лугна 

Лемк (ЙМ). « Відантр. Фус (див. Фусдп) з -як. 
Футак Т. 1715: кр. амег КЕшак-- Рахів (Вау 

182). « П-ще Ешак є також у Польщі. К.Римут 
виводить його від діал. /шас -- "марнувати", 
"тринькати" (Бути! 208). 

Футинець -- В.і Н. Студений. Пор. 1570: 
Міст. Кша -- Верб'яж, Гай: Ешиіа -- Чинадьово 

(Пе С 53-14); 1614: шл. Ешакі о. -- Довге (Вбіау 

136); 1715: кр. амег Ешак-- Рахів (Вбіау 182); 1787: 
Еша -- Брунари Н., Вафка, Кшиіа -- Солотвини 

на Лемк (ЙМ). « 1. Від старопол. /ішупіес -- 
"франт, жевжик, вітрогон" (Ксс2скК 95). 2. Відантр. 
Фута з невідомим зн. З -инець. Можливо, це нім. 
п-ще Бий, яке виходить на середньоверхньонім. 
уці --- "миїма" (Вабіом/ 156). 

Футько -- Тч. Пор. 1572: гор. Ек Кип/о (!)-- 

Вишково (Вбілу 215). «4 Укр. віддієсл. утворення 
з суф. -ко, як скачкб, смішкб, фучкб, від рум. 

дієсл. основи /шеге. 
Футькович Ї. 1715: кр. Місй. Кшукоміся -- 

В.Водяне (Вбіау 121). 4Відантр.Футько-- суф. -ович. 
Фуцур-- Вл, Св, Мж. 1793: Фуцур -- парох 

воловський -- Міжгір'я (Папо-156). Пор. 1787: 

кр. Еис -- Ріпки на Лемк (ЙМ); 1214: Кис 
іоибаріо --- ком. Бігар (Кер Маг 187). «4 Від антр. 
Фуу - -ур. Зн. твірної основи нечітке. 

Фучка -- Кальник. 4 Морфол. видозміна 

п-ща Фучко. 
Фучко -- Уж, Вл, Св. 1772: присяжний 

Кис5ко "апоз --- Вовковиї (О4А4-4 348); 1773: кр. 

Кисгко -- с. Ачад (ПеПред 319); 1787: Кисако -- 

Кам'яна, Нова Весь, Кисгуіа -- Воля Н., Зиндра- 

нова, Тилява на Лемк. «4 1. Укр. утворення на 

-ко від дієсл. фучати -- "сопіти, важко дихати" 
(Ж-Н 1031, Гр ІМ 381). Отже, утворення за 
моделліо скачко, сопкб, хапкб. Пор. ще 1637: шл. 

Іс. Кисгура -- Драгомирешті (Вбіау 137). 
2. Менш імовірно, що це лемк. апел. фучка -- 
"булка", "біле тісто з сиром" (Кіерегі сткК 49). 
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Фущик 

Фущик -- Вел.Ком'яти. « Від Фуска або 

Фуско - -ик. 

Фущич -- Ір, Вн. 1772: присяжний оаппі5 

Кизіїіс5 --- Сільце (Удварі-2 301). 4 1. Від антр. 
Фуска - -ич. 2. Відслц. діал/изка - - "незаконно 
виконуване ремесло" З -ич. 3. Укр. утворення з 
суф. -ич від рум. антр. КиЯшй або Кияї, що з апел. 
Шия -- " палиця", " (ІогЧап 211). Наявність з 

12 99 

КИМ 

Халявка 

буквосполучення 57 в записі 1772 р. на місці 

сподіваного 5с5, тобто шч, -- характерна риса 
угор. правопису. 

Фуяра -- Руське. «Від апел. фура -- "со- 
пілка" (Чопей 411, Гр ІМ 381). 

Фуярош -- Плав'є. «Від апел. фуйрош -- 
"майстер, що виготовляє фуяри" (ГрТУ 381), або 
"сопілкар", тобто "той, що грає на сопілці". 

Х 
Хабаль -- Лозянський, Доманинці. 1787: 

Спаба! і Наба! - - Ясеновець, Спафаіїк, Нафайк -- 

Князівське на Бойк (ЙМ). «Від місц. укр. апел. 
хабаль -- "коханець, переліобник, волоціога" 

(Гр ІМ 382), "жених, залицяльник" (Ж-Н 1032, 

Он І 336) або від пол. діал. слаба! -- "єврей", 
"тендляр", "залицяльник" (8МУ І 268). 

Хабиняк -- Пастілки. Пор. 1787: Нафіп і 

Снабіп -- Торгановичі на Бойк (ЙМ). « П-ще 
може мати щонайменше два пояснення: 1. Утво- 

рення з суф. -як від антропооснови Хабии, яка 
співвідноситься з апел. хабина -- "прут, гілка", 
"палиця", метафорично -- "худа людина" (Ж- 

Н 1032, Гр ГУ 382, 55М І 649). Так пояснює це 

п-ще у оравських поляків Т.Голембйовська 
(Соїсь 69). 2. Від діал. хабина -- "падло, 

здохлятина" (Он ІП 336) - -як. Д.Молданова у 
чес. п-щі Слаб убачає прикм. основу сНафб- 
"слабкий, кволий" (МоіЧапоуд 88), а поляки -- 
основу слаб- - - "слабкий", "злий" (Кути! 70); у 
чехів -- так само. Отже, апел. хабина міг 
означати "слабина". Найбільш імовірно, що 

п-ще походить від східнослц. (земпл.) апел. 

снабіпіак -- "худа людина" (598М І 649). 

Хававка - - Пр. Уж. «Імовірно, регресивне 
утворення від дієсл. хававкати -- "видавати 

своєрідні приглушені звуки" (про перепела, 
пугача тощо - - СУМ ХІ 7, Ж-Н 1032, ГрІУ 382). 

Можливо, до цієї антропооснови мають стосу- 
нок бойк. п-ща кінця ХМПЇ ст.: Слаик, Само, 
СНнамік, Спамсгиіак та Спамапауза (ЙМ). 

2. Менш імовірно, що п-ще є гіперизмом до бойк. 

апел. халавка з переносним зн. "дурень" (Дрого- 
биччина) чи до бойк. дієсл. халавкати -- "ШВИдД- 

ко, жадібно їсти" (Он П 336). 
Хаван -Мк, Уж. « 1. Правдоподібно, від 

діал. апел. хава -- "щелепа" (Ж-Н 1032, ГрІМ 
382) з -ап. 2. Менш імовірно, що п-ще береже 
пам'ять про західночес. плем'я спнамапі (Берн- 
штейн Очерки 88). 3. Від слц. діал. слаіап -- 
"парубок" (55М І 651) з лабіовеляризацією 
звука /Ї/. 
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Хавелей |Хавелий) -- Лавки. «4 Від укр. 

діал. хавбла -- "дірка в дишлі волячого 

запрягу" (Гр ТУ 382) з -ей. 
Хавра Ї. 1715: кр. о. Снайга -- Синевир 

(Вбіау 200). « Імовірно, видозміна п-ща Гавра. 
Хавшинський -- Довге Поле. « Гіперизм 

до основного вар. п-ща Гавшинський і збли- 

ження його з місц. укр. дієсл. хавкати -- "по- 
зіхати". 

Хайнас -- Мк. «Новіший вар. п-ща Ханас. 
Халахан -- Вб, Уж. Пор. 1819: СПаіасноїа -- 

Сянки на Бойк (ФМ). « Пох. п-ща нез'ясоване. 

Можливо, має стосунок до укр. діал. ха- 
лаштои -- "кастрат" та халаштиуп -- "каст- 

ратор" (Гр ТМ 384). 
Халудило -- Вел.Бичків. Пор. 1787: СНа- 

їау), Спайаагісі -- Мшана на Лемк (ЙМ), а 
також пол. п-ща Найауп, Найаузг та ін. (Кутиї 
293). « Від пол. діал. Лаааеіа -- "шибеник, 
шалапут" (Кути! 293). 

Халус -- Вб, Мж, Мк, Рх. 1213: ішісе усго 

Ка: (ВерУаг 160); 1570: Ек Каїцз2 -- Бабичі 
(Осі С 97-29); 1648: СНаис 5ітко, Регго, ОЇсха -- 
Латірка, Борсучина (Макзау 541, 543); 1699: 
СНай5 Кепуко -- Мішкаревиця (Макзау 603); 
1691: кенез КЛаїшяг -- Борсучина (1еКВег 164); 

1715: кр. Слайця2 5Іс/ап -- Рипинний (Вбіау 184); 
1773: присяжні А/ехіця СПаіця2, Реїги5 Спа/исі -- 

Борсучина (04-5 53); 1787: СПайші -- Перегін- 

ське на Бойк (ЙМ). « Від укр. діал. халус -- 
"ласун" (Ж-Н 1033, ГрІМ 3984), "ненажера" (Он 1 

336). Пор. там же халусниця (про жінку)-- "та, 

що жадібно їсть". 
Халявка -- Мк, Св. 1787: кр. СПоіамка -- 

Уліоч, Босько на Лемк (ЙМ), Спаіамка - - Ясениця 
Сільна, Ноіситіс2, а з 1819 р. СПоїісуліса - - Виців на 

Бойк (ЙМ, ФМ). Пор. також запис 1787 р. з 
с. Кункова на Лемк СИшіаміса (ЙМ). «4 Від за- 
гальноукр. халява чи діал. холява в демін. їх 
формах, які на Дрогобиччині (Льв) мають і 
перен. зн. "дурень". Пор. ще бойк. холавкати -- 
"швидко й жадібно їсти". 



Хам Хвуст 

Хам Т. 1773: кр. Спат --- с. Чеке в ком. Зем- 

плин (ПеПред 317). «4 І Від бібл. імені Ноєвого 

сина Хам. 2. Від апел. хам -- "нахаба". 
Халявко -- Бистриця. 4 Морфол. ви- 

дозміна п-ща Халявка. 
Хамник |вимовляють також Гампицк| -- 

Руські Комарівці, Циганівці. «4 І. На перший 
погляд, п-ще легко виводиться з місц. тради- 
ційного апел. хамийк -- "густий чагарник, 
зарості, хаща" (Чопей 417, Ж-Н 1033, ГрІМ 485, 

ДзжеДел 175), який постав із хабийк унаслідок 

регресивної асиміляції би?ми. 2. Більш віро- 
гідно, від прикм. хамний --- "гордий, пихатий" 
(Он П 336, Гр ІУ 485) за допомогою субстанти- 
вуючого суф. -ик. 

Хамуто -- Копинівці. « Імовірно, п-ще 
пов'язане з апел. хамут -- "хомут" (ГрІУ 385). 

На Бойк цю кінську збруго справді називають 
хамут, а не хомут (Он П 337). 

Хапас - Мк, Уж. 1564: ...5упа Спапазіомтеро - 
Грабівниця (Ваїігег 81); 1618: кр. Нау СПапаза -- 
В.Вапеник (Маг5 75); 1699: Капаз (!) Оісха -- 
Щербовець (Макзау 610); 1700: Димитрій Ханас-- 
Кальник (ПаПо-2 26); 1733: Олексей Хапась 

парох... -- с. Стащин (ПаПо-3 26). На Лемк, 

зокрема в Сяноцькому повіті у ХМІ-ХМП! ст. 
зафіксовано запис Апдртйови Хапасьовому 

(Керницький 90); 1437: пан дек Хапос -- Васлуй 
(ССУМ П 505); 1700: Димитрій Хапас -- 
Кальник (ПаПо-1 164). «Від розм. імені Хапас, 
що є укр. адаптацією календ. імені Афанасій, 
тобто Опапас. 

Ханпат-- Крайниково. «4 Пох. п-ща нез'ясо- 

ване. Можливо, це перекручення імені Ханас 

через дефект мовлення денотата. 
Хандра -- Приборжавське, Луково. 

Пор. 1787: кр. СНіаагулізкі - - Корчин на Бойк 
(ЙМ). « Імовірно, від апел. хапдра -- 
"похмурий настрій, нудьга, туга, сум, 
пригніченість" (Ж-Н 1034, СУМ ХІІ 17). За 
І. Верхратським, апел. хапдра -- це "норо- 
вита кобила" (Гр ІМ 385). 

Хараїн -- Рх. « Можливо, перекручений 
тіоркський етн. караїм (див. УРЕ МІ 183). 

Харанпич 1. 1648: кр. КЛлагапісії Мазгії -- 

В.Ворота (Макзау 550). «4 Укр. утворення з суф. 

-ич від місц. андр. Хараня -- "дружина Хара", 
тобто Харитобиа або Харлампія. 

Харастей |Гарастий) -- Нанково. «4 1. 
Мадяризована вимова хорв. ос. імені Нгазіе 
(бітипаїіс 417). 2. Давній фонет. вар. п-ща 
Гарастей. Пор. ще пол. п-ща Нагазіа, СПагабі, 
які К.Римут пов'язує з пол. Лагазі -- "гарний, 
добрий" (Кути! 296). 

Харбака -- Рх. « Від діал. хорбак "незнатна 
особа" (ГркТУ 410) або віддіал. хорбак -- "хребет" 
(СУМ ХІ 125) у формі род. відм. Ю.Федькович 
вживає апел. хорбака також у зн. "морда". 

Харкавчук -- Грушово. « Укр. утворення 

з суф. -юк від діал. апел. харкавець -- "той, що 

харкає" (пор. аналогічні апел. слинавець, 
смблавець та ін.). Пор. 1751:грішиийк Яков Харко- 
вьшй - - Мала Стужиця (Гаджега- Уж 174). - - Див. 

ще Гаркавчук. 
Харко Т. 1550: кр.Аіех. Нагко-- Руське Поле 

(Вбіау 211). «4 Імовірно, укр. розм. ім'я Харко, 

що з Харитби (ВІЛ 108). 
Харковин Т. 1751: грішник Яков Харковин - - 

Мала Стужиця (Гаджега-Уж 174). 4 Правдопо- 

дібно, пов'язане з місц. укр. харкавьй -- "Той, 
що харкає". 

Харляк (Інколи під впливом угор. мови 
пишуть: Карляк| -- Баранинці, Довге Поле. « 

Від місц. апел. харляк -- "хвороблива, хирлява 
людина" (Ужан), який (снагідк) у подібному зн. 
вживають також на Гуц(Жегуц, Піпаш 155) та усх. 

Слч -- "хвороблива, худа людина" (55М І 654). 
Пор. ще бойк. харлак -- "бідняк" (Он П 337, Грк 
387, СУМ ХІ 27), а також пол. сПагіак, сіегіак, 

спогіак --- -телепень, незграбна ліодина" (5М І 272). 
Хархола -- Уж. « Правдоподібно, від пол. 

апел. слагсна й, спагка й -- "флегматик" (5М/ ІП 
2172). Відстоювати у п-щі рум. суф. -оіа не до- 
зволяє нечітка семантика передсуфіксальної 

частини. 
Хаступ --Рх. «Можливо, від п-ща Хваста - 

-уп. Пор. ще апел. хваст "бур'ян" (Ж-Н 1035). 

Хаща-- Мк, Мж, Хс. Пор. 1820: Слахасгапік - - 

Полянки на Лемк (ФМ). «4 Від апел. хаща -- 

"молодий густий ліс" (Гр ІМ 389, ДзжеДел 175) 
або від хащ -- "хмиз" (там само). 

Хваста -- Плоске, Свалява. 1773: староста 
Маптіаз Нуазіа -- Плоске (Удварі-2 303). «4 Від 
апел. хваста -- "хвастун, хвалько". На Зак 
1809 р. записано приказку зі словом хваста, але 
його нині вже не розуміють: Хваста маста, баба 
Настя (ПаПо-3 65). 

Хворяк 1. 1760: єрей Стефаїть Хворякь родич 
ск 'Єльський--- Новоселиця на Мж (Сах 82); 1751: 
парох Стефан Хворак -- Новоселиця на Мж 
(Гаджега-М 209). «Від апел. хворяка -- "хвора 
людина" (Гр ТУ 394). 

Хвуст |род. -- Хвоста| -- Хс, Св. 1495: 
Фофапик Хвость (Туп 414); 1787: кр. Спиосіук - - 
Перегінське на Бойк, Дошно на Лемк (ЙМ). « 
Від апел. хвіст у його місц. укаючому звучанні. 
У розмовній мові кореневе /у/ чергується з 
голосним /о/ у відкритому складі: Хвоста, 
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Хебинець 

Хвостові, Хвостом. Саме з ім. спуозі ономасти 
виводять чес. п-ще СПуозіа (Моідапома 91). 

Хебинець 1. 1773: присяжний А/ехіиз5 СНебі- 

пес2 -- Свалявка (Удварі-2 305). «4 Пох. п-ща 

нез'ясоване. Воно передбачає основу Хеба, але 
такої на Зак не виявлено. Можливо, запис треба 

читати: Хибипець або Чебипець. 

Хила |Хоькла|, -ли -- Ір, Уж, Вб. 1570: Міс. 
Сисіа -- Іванівка (Це(С 97-29); 1567: СНуїса (!) 
УЗгапко --- Н.Ворота (Де! С 53-12); 1787: СЛуіу -- 
Лабова, Мушинка на Лемк, Ну! -- Біличі на 
Бойк (ЙМ). « І. Від усіч. давньоукр. імені Хиль/ 
Филь, Хилка, СНйіес2, Сйм'йКом (Керста 130, 137, 

Осташ-3). 2. Від місц. хилавий -- "кволий, хир- 

лявий" (Ужан). Саме так пояснюють богемісти 

пох. чес. п-ща СЛуа, тобто відсНну!) - - "кривий" 
(Моідапома 91). 

Хиля -- Вб. 1570: 5іт., Егапс Нуіспомусі (!)- - 
Н.Ворота (УсіС 53-14); 1787: Спуіак, Сак, Нуіак - - 
Криниця, Більцарова, Конечна на Лемк (ЙМ). «4 
1. Того ж пох., що Й п-ще Хила. Кличку Хиля в 
Карпатах дають вівці, козі чи корові з похиле- 

ними додолу рогами. 2. Від імені Хиль (« Рахиль, 
Хилимоп) або Філь. 

Хима 1. 1581: кр. Нута Кегепсаг -- Сокир- 

ниця (Вбіау 194); 1689: кр. Ніта Шириі! -- 
Говдпоток (Вбіау 146); 1715: кр. Ніта Рийір - - 

Говдпоток (Вбіау 147). «4 Від кал. чол. імені 
Хима (оф. Юхим). 

Химинець |Хьсминиць)|, -нця -- Ір, Мк, Вн, 
Св, Тч, Пр. 1560: кр. о. Нутупесг2 -- Кушниця 
(Вбіау 170); 1715: кр. Ре. Кетіпес: (!) -- Кричово 
(Вбіау 170); 1773: Кйстіпес2 Імап -- Річка (Пе 
Пред 310); 1787: Нітіпісс - - Жупани, Тухолька, 
Бітля, Орів, СПітіпсгізгуп - Хітарна Бойк (ЙМ); 
ХМИІ ст.: присяжний Тиеофоги5 Нітіпес -- Лінці 
(04-2 300). « Від антр. Хьма, який у Карпатах 
донедавна вживали і як чол. ім'я Юхим, іяк жін. ім'я 
Юхима. Пор. 1687: Івань и наша сестра Хима -- 
Заріччя (ЛелПам 229). Пор. ще рос. чол. ім'я 
Хима/Фима, що від Ефим (Справочник 471). 

1581 р. вс. Сокирниця антр. Хима зафіксовано 
як п-ще: кр. Нута Кегепса (Вбіау 194). Пор. ще 
1682: присвійноприкм. п-ще КЛітеп Нгіса - - СВ 
(Усі С 88-59); 1787: п-ще СНітіп -- Ялинкувате 

на Бойк (ЙМ). 
Химич | Хьїмич| -- Ір, Мк, Пр, Уж, Вб, Тч. 

1567: Клетусі (!) Кейог -- Голубине (ЦеїС 53- 
12); 1618: кр. Тітко СНітіс5 -- Н.Поляна на 

Маковиці (Магз5 81); 1772: присяжний оаппе5 

СНітіс5 -- Іршава (04-5 55); 1787: Нутісг -- 
Терло, Сйутус2, СНітіс2;, СПпетісг і СПпетусі2 -- 
Гуманець, Вільшаник, Шандровець, Н.Висо- 
цьке, Ластівка на Бойк (ЙМ), Нітусг -- Мис- 

Хіра 

цова на Лемк (ЙМ). « Від антр. Хима (« жін. 
ім'я Хима або чол. ім'я Хима) - -ич. Пор. ще 
1787: п-ща Нітіак - - Бориня на Бойк та СЛітіак і 

Спутегак - - Терепча, Вапенне на Лемк (ЙМ). 
Химишинець | Хьмайшиниць), -нця -- Хс, Ір, 

Мк, Вн. 1819: Слутізгупіес --- Тухолька на Бойк 

(ФМ). «Від андр. Химиха-- "дружина Хими" з 
-ипець, 

Химчин У. 1618: кр. Тітко СНітсзіп -- 
с.Чарне на Маковиці (Магз5 89). «Від жін. імені 
Химка ч пос. суф. -ип. 

Химчук |Хьмчук)| -- Хе, Рх. Пор. 1447: 

Свутка обіїваша е5і - - Перемишль (ЗтоїКа І 19), 4 
Від жін. імені Химка (« Юхима) я чок. 

Хита -- Ставне. Пор. 1458: от Хиті Оана - 
Корочин Камінь (ССУМ ПП 507); 1797: Нуук -- 
Кривка, а з 1319 р. -- Сий -- Біличі та Нісійк - 
Вижлів на Бойк (ЙМ, ФМ). « |. Від болг. чол. 
імені Хито, що з Христо (Илчев 520). 2. П-ща СНуі, 
СНупа, Сну!ка є також у поляків, які виводять його 
з дієсл. спуіас-- "хапати, хватати" (Кутиї 90). 

Хитринка Ї. 1550: кріпаки Когта, І агат, 
Зітоп Нигіпка -- Добрянське (Вбіау 177). 4 Від 
укр. апел. хитринка. 

Хіміпець |Хіміницьі|, -пця. «4 Дуже поши- 
рений фонет. та орфогр. невмотивований вар. 

традиційного укр. п-ща Химинець. 

Хіміч. « Дуже поширений фонет., але ети- 
мологічно невмотивований вар. п-ща Химич. 

Хіра -- Вільхівці. 1535: Хира Ивашков -- 
півн.-сх. Росія, 1539, 1618 --- Х бра Зиповевич (Туп 
414); 1605: кр. Сліга Угіїка -- Сарвасово (Вбіау 

194), СНіга Г.агаг -- Слатинка (Вбіау 202); 1696: 

кр. Аісх. Кіма (!) - - Ділове (Вбіау 208); 1720: кр. 
Іис. Кега (1) -- Синевир (Вбіау 200); 1756: Їоать 
Цкира -- Сип. Поляна (Сах 98); 1787: п-ща СПуго, 
Свіг Нуг -- Полонне, Требишів на Лемк (ЙМ); 
1819: п-ще Сйугук -- Н.Кропивник на Бойк 
(ФМ). У трансільв. угорців у ХУМІ ст. фіксується 
п-щеНіга, що з апел. Ліга - - "бруд" (Кагтбг 475). 

Пор. ще суч. м. Хирів на Льв та с. Хирова в 
Молдавському князівстві 1495 р. (ССУМ П 5017). « 
І. Імовірно, від серб. чол. імені Хера, що з гр. 
дераос або лат. йего5 --- "герой" (Грк 91), яке у 
ХУП ст. побутувало серед українців Мара- 

мороша. Пор. записи з іменем Хіра, як 1624: шл. 
Сріга Метез, шл. СнНіга, 5о)гопу Кизг -- Сер. 
Водяне (Вбіау 122); 1689: кр. Котап Кіа (|) -- 
Горінчово (ВЧау 145). 2. Від пол. апел. спста -- 

"бідняк, мізера, телепень" (5МУ І 272) чи лемк. 

п-ща Свуг Сбіг Нуг (Красовський 157). 3. Від 
пол. апел. сйуга -- "хвороба" (Кути! 91), 
пов'язаного з укр. дієсл. хиріти -- "бути 
кволим, лежати, спати" (СУМ ХІ 60). 4. Угор. 
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Хіріянко 

п-ще Ніга, що з діал. апел. Ліга - - "бруд" (Кагтот 
475). У трансільв. угорців п-ще фіксується з ХМІЇ 
ст. (там само). 5. Від рум. апел. Йіга - - "воша" 

(Сопзі 295). 
Хіріянко Т. 1715: кр. Ск СНіг/апко -- Сине- 

вир (Вбіау 200). «4 Імовірно, антр. словосполу- 
чення Хіра З ім'я Янко. 

Хланта -- Хс, Мж. 1699: кр. СЛіапті (!) Козгі -- 
Неліпино (МакКзау 573); 1787: Ніатаа (1) -- 
Смерековець на Лемк (ЙМ). «4 Від лекси- 
кографічно незасвідченого ім. хланта -- "нена- 
жера". Пор. діал. прикм. хлантливий -- "нена- 
ситний, обжерливий" (м. Богородчани). Пор. ще 
бойк. хлань - "безодня" (Он П 340), хланути -- 
"бути жадібним" (Ж-Н 1039), гуц. хламати -- 
"Жадібно їсти" (Гг 201). 

Хлеба -- Руське Поле. -- Див. Глеба. 

Хлицко |Хльцкод)| - - Лази, В.Ворота. ХПІ- 

ХІУ ст.: Рашиз Аїсін5 СНЗІЙ - - Семигород (Пан 

Бол 220). «Від місц. хльщкати -- "грубо хапати 

їжу, напій" (Ір, Хс), хлискати -- "хлистати", 
"жадібно, швидко пити" (Ж-Н 1039, СУМХІ 77). 

Саме від дієсл. хлистати -- "ковтати" А.Вінценз 
виводить гуц. п-ще СПдузіуп (Міпссп2 503). 

Хлібник Її. 1648: кр. КЛіїфпік ОДтіг -- 

Завадка (МакКзау 546). «4 І. Від апел. хлібник. 
2. Від прикм. хлібний з -ик. 

Хмара -- Хс, Тч, Ір. Пор. 1820: Нтагусг -- 
Смільниця на Бойк (ФМ). «Від апел. хмара або 
від імені Хмара, яке в Україні фіксується з ХУІ ст. 
(Керста 15). 

Хмарпик -- Чумальово. «4 Від бойк. демо- 
ноніма хмарник -- "особа, яка нібито вміє розга- 
няти хмари"; "якась міфологічна істота" (Он ІЇ 

342). За І.Франком ("Галицько-руські нар. 
приповідки" ХХУП 247), хмарник--- "непосида". 
У східнослц. гов. сітагпік -- також "міфічна 
істота, чорнокнижник, відьмак" (55М І 666). 

Хмел -- Жорнава. 1787, 1819: Сітігі -- 

Явір'я, Ожина, Шембарк на Лемк (ЙМ, ФМ). « 
Від слц. або пол. сіте/, сптігі -- "хміль". 

Хмела Ї. 1773: кр. Слтеіа Іуап - Ізки (04-5 
35). «4 Антр. Хміль у формі род. відм. 

Хмельницький -- Вл, Мж. «Від ойк. 
Хмельник З -ський. 

Хмира | Хмьіра)- - Угля. 1450: Сптига розий -- 
Перемишль (З5тоїКка П 81). « Правдоподібно, 
нерегулярний фонет. вар. п-ща Хмара або 

Хмура. Пор. укр. хмурий, хмуритися, хмурпий, 

бойк. хмур-- "хмарна погода" (Он П 342) і пол. 
сптига -- "імла, тьма" (8МУ І 286). 

Хміль |род. -- Хміля) -- Мж, Вл, Св, Хс, 

Мк. 1412: Хміль крищсис имя Прибск -- Львів 
(ССУМ П 508); 1773: кр. Снйітіу (!) Кигта -- 

Ходаш 

Келечин (ПеПред 310). «4 Від укр. апел. хміль 

(Чопей 419). 
Хобаль -- Доманинці. «4 Правдоподібно, 

фонет. вар. п-ща Хабаль. 
Ховавка -- Вб, Пр. « Новіший фонет. вар. 

п-ща Хававка. 

Хованець |Хдваниць), -пщя -- Баранинці, 
Горяни. 1787: Спомапісс, Номапігс -- Білянка, 
Тилич на Лемк, Н.Яблуниця на Бойк (ЙМ). « 
Від бойк. хованець, який має щонайменше два 

зн.: а) "годованець" (Чопей 419, Он П 342); 

б) "домовик", власне, міфологічна істота, яка 

вилуплюється з яйця (там само). У першому 

зн. апел. спомапес знать словаки (59М І 676), 

апел. спомапісс мають поляки (5МУ і 295, Кесг2ек 

43), а зспомапес -- чехи (Моід4апоуд 208). Спів- 
звучні п-ща -- так само. 

Ховапчич Її. 1715: кр. Аісх. Ноуапсзіс5 -- 

Широкий Луг (Вбіау І 195). У поляків п-ще СЛо- 
мапсгук зафіксоване 1722 р. (Вути! 83). «4 Укр. 
утворення з суф. -ич від андр. Ховйнки -- "дру- 
жина Хбвана" або від хованка -- "вихованка". 

Хововка -- Білки. «4 Новий фонет. вар. 
п-ща Хававка. 

Ховпа -- Негрово, Кам'янське. Пор. 1819: 

СПоріак -- Мочари на Лемк (ФМ). «Від місц. 
антропооснови ховп -- "чуб", "хохол/", якій у 

слц. мові відповідає апел. спір приблизно зтими 
ж зн. (55М І 665) у формі род. відм. Пор. ще місц. 
укр. п-ще Сивоховп, Сивохоп, а також укр. діал. 

апел. ховпак -- "бараняча шапка" (Гр ТУ 106). 

Ховпей |Ховпий), -ея -- Уж, Пр, Мк. «Від 

антр. Ховпа -- -єй. 

Ходак -- Ужгород. Від гал. апел. ходак -- 
"постіл" (Кага58 72). 

Ходан |. 1699: п-ще СПойдап -- Н.Ворота 

(МакКзау 591). П-ще Ходан є також на прикарп. 
Гуц, А.Вінценз виводить його від дієсл. ходити 

(Міпсеп2 503). Надумку М.Гркович, п-ще так само 
походить від дієсл. основи ход- (Грк 203). У Сербії 
воно фіксується з ХУ ст. (ГркРеч 187). « Від 

давньослов. апел. ходан, який на Мк дотепер 

уживається у зн. ходак, ходок (Кайданово). 

Ходанич -- Вб, Пр, Уж. Пор. хорв. п-ще 
Нобапоміс (Магсіїб П 90). « Оскільки патр. на 
-ич у Карпатах утворюються лише від антро- 
пооснов на -а, то п-ще треба кваліфікувати 
лише як новіший вар. п-ща Худанич. Фонет. 
Передумови для зміни /о/ » /у/ на заході Зак 

сприятливі. 
Ходаш Т. 1772: присяжний Уазгеіу Ноай5 -- 

Тростяниця (Удварі-2 305). П-ще СПНойазу 
і Нодазу є і в поляків. «Імовірно, від імені Ходор 
(оф. Федір) - квалітат. суф. -аш. 
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Ходич 

Ходич Ї. 1618: кр. Наигіїо СПоаїсг -- Н.По- 

ляна (Маг5 80). П-ще СПомісг є і в поляків (Бути! 

79). 4 П-ще передбачає твірну основу Хода-, але 

такої на Зак не виявлено. 
Ходор Ї. 1695: кр. Нодог апоз -- Синевир 

(Всіау 200); 1661: кр. Ноаог Опізко -- Леурдина 
(Вбіау 171). «4 Давній укр. вар. чол. імені Фодір. 

Ходорович Ї. 1672-1696: кр. КЛійог Ноао- 

гоуісз -- Боркут (Вбіау 130). «4 Відантр. Ходор 
суф. -ович. 

Ходоска - - В.Солотвина. «411. Правдоподіб- 
но, переосмислений вар. п-ща Годоска. 2. Вар. 

східноукр. імені Хтодос чи Хведос (« Теодосій) 
для Зак малоймовірний. Пор. 1424: Ходосов -- 
назва річки в Галицькій землі (ССУМ І 510). 

Хойдра -- Тихий, Ужок, Люта. « Фонет. 
вар. п-ща Гойдра. 

Холод -- Хс, Мк. 1715: кр. СЛоой па! -- 

Липча (Вбіау 172); 1787: Споїой, Ноїіой -- 
Яблуниця, а 1819 р. п-ще С/оїіойуйо -- Підго- 
родці на Бойк (ЙМ). « Від апел. хблод. 

Хома -- Мк, Уж, Ір, Пр, Вб, Вн. 1388: Хома 
билюрмить --- Лучиця (ССУМ ПП 511); 1618: кр. 
Ргиго Спота--с. Ладомирова на Маковиці (Мат5 

58); 1689: кр. Нота 52і4ог -- с. Нан (Вбіау 176); 

1720: кр.І.аа. Кота-- В.Водяне (Вбіау 121); 1772: 

заступник старости /оаппез Спота --- Кольчино 
(Удварі-2 301); 1787: Слота -- Воля, Більцарова 
на Лемк, Чаплі на Бойк (ЙМ); 1789: Анастасія 

Хомова -- с. Колониця у Слч (Па По-!І 179-130). 
« Від чол. імені Хома. Пор. ще закарп. п-ща 

ХУИП-ХМИІ ст. Хоманич, Хомкб, Холієй. 

Хоманич Т. 1648: свящ, Котапіс5 мап -- Св 

(НоТог 724); 1690: Котапіс: (!) Імап -- Свалява 
(Макзау 571). 4 Від андр. Хоманя -- "дружина 
Хоми" - -ич. 

Хомей Т. 1743: п-ще Котеу -- Раковець 

(5г2або 459). « Від антр. Хома - -ей. 
Хомечка - - Хс. «Від антр. Хомечко у формі 

род. відм. 
Хомик - - Заріччя. 1445: Хом'їк - - Ольковець 

(ССУМ 1 512); 1787: Сйотік -- Тисів на Бойк, 
Спотук -- Пулави, Святкова на Лемк (ЙМ). «4 
І. Відантр. Хома з -ик. 2. Менш імовірно, що від 

пол. апел. слотік --- "Хом'як" (5МУ І 292), 

Хоминець | Хбминиць|, -нця -- Н.Студений. 
1715: кр. Котіпсзи (!) Зіерпап -- Нове Барово 
(Вбіау 210); 1715: кр. Спотіпесг Іуап--- Буковець 

(Вбіау 132). Пор. 1787: Спотіпісс -- Розлуч, а 

Сротіпсіу -- Станківці на Бойк (ЙМ); 1819: 
Нотіпіес -- Верхнє, Яворів на Бойк (ФМ). «Від 

антр. Хома з» -инець. 
Хомич - - Свалява. 1446: пан Федко Хомич -- 

Луцьк (ССУМ 1 512); 1787: Спотус2 - - Шум'яч, 

Хохрун 

а Спотісгіу - - Хітар на Бойк (ЙМ). «Від антр. 
Хома з -ич. 

Хомишовський Ї. 1715: вдова СПопизгом/- 

57Ка--- Золотарьово (Вбіау 179). «4 Напевно, від 
антр. Хдмиш (оф. Хома) з -овський. 

Хомовець, -вця Т. ХМ! ст.: Раба бохисіяго 

Яцка Хомовца-- Пилипець (Сах 71). 4Відантр. 

Хома »- -овець. 
Хорват Т. 1715: кр. Ек СНогмаї -- Криве на 

Тч (Вбіау 164). «4 Від етн. хбрват. Див. Горват. 
Хоркей |Хоркий|, -ея -- Вел.Лучки, 

Мукачів. 1582: НогКаї Ра! -- ком. Берег 

(Ії спіе! 106); 1834: совтис СНогке) -- Вел, 

Лучки (Лучкай 14. -- С.130). 4 І. Від чес. імені 

Ногек (Кпаррома 104), 2. Від серб. здр.-пестл. 
імені Горка, похідного від Гора, тобто Гордана 
або Горислава (Грк 237), з -ей. 

Хорковий |Хбрковьй)-- Волосянка. 1751: 
грйшник Яков Хорковьй -- Мала Стужиця 

(Гаджега-Уж 174). Пор. 1797: СЛлогкам'ісс, СПог- 

камса -- Топільниця і Сногкогуп -- Ластівка на 
Бойк (ЙМ). «Від прикм. хоркавий - - "хриплий" 
(Ж-Н 1044) чи хоркавьй -- "гаркавий" (Он П 
344); пор. ще хбркати -- "верещати, прониз- 

ливо кричати" (Ж-Н 1044). 

Хота Ї. 1605: кр. Уазгі! Ноа -- Хотинешті 

(Всіау 149). «Давньослогв. гіпок. ім'я від котро- 

гось із двоосновних імен Хотимирь, Хотсборь... 
(Грк Реч 187). 

Хотко Т. 1638: шл. о. НаїКо(!) -- В. Селище 

(Всіау 196). Усіч.-суф. утворення від слов. імен 

Хотимир, Доброхот... 
Хотя Ї. 1574: п-ще Нога -- Виноградів 

(5габб 422). « Давньослов. гіпок. чол. ім'я від 
повних імен Хотимирь, Доброхоть. 

Хохідра -- Хс. « Пох. п-ща нез'ясоване, 
хоча близькозвучні комплекси в Карпатах 
трапляються. Пор. 1787: СНоснісг - - Ялинкувате 

на Бойк (ЙМ). 

Хохол -- Мк. Пор.і682: Кокіапіїз (!) 
Раму»сі -- Буківцьова (Це! С 88-59); 1787: Носпаї, 

Носіаїізгуп - - Яблунів на Бойк (ЙМ). Пор. ще 
прикарп. п-ща того ж року Сйосніа, СПосііап, 

Спосіуп, СносНіапік (ЙМ). У Слч п-ще Спосйої 

згадується 1378 р. (52К 188). «Від укр. або слц. 
діал. спосПої! -- "чуб" (55М І 672) або пол. 
споспої! -- "чуб", "опудало на горобців" (Кути! 
78); пор. ще пол. слоспіа -- "дебелий, але 

незграбний чоловік" (5МУ І 287). 
Хохолик Ї. 1618: кр. Мазг2ко СЛосПоїїк -- 

Н.Ядлова на Маковиці (Маг5 73). 4 Від антр. 

Хохол - -ик. 
Хохрун |Хухрип) -- Заричово, Мал. Берез- 

ний. Пор. 1787: Сйосіігг, а з 1819 р.-- СПосйуг -- 
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Хоцан 

Ялинкувате на Бойк (ИМ, ФМ). «Відантропо- 
основи хухр-. Пор. укр. діал. дієсл. хухрити 
"лузати", хухряти "сортувати" (ГрІУ 421) з -уп. 
Отже, допрізвищеве зн. лексеми -- "той, що 

лузає" або "той, що сортує". 

Хоцап 1. 1745: Григор Хоцань -- Гетеня 
(ПаПо-2 20). Пор. пол. п-ще СПосіап (Кути 82). « 
Дериват із суф. -ап від усіч. ос. імені Хот (у пол. 
його вар.), який походить від дієсл. імен Хоти- 

мирь, Хот'Жславь... 
Хрипак -- Уж. «4 Від місц. апел. хрипак -- 

"хрипун", "захрипла ліодина" (Уж), тобто те, 
що у східнослц. гов. сйгір/о5 (55М І 683). Пор. 
ще гуц. п-ща Хгуріс/ик, СИгурісіисок, які 

А.Вінценз виводить від дієсл. хрипіти 
(Міпсеп2 418). 

Хрипта | Хрьшгта) -- Ір, Мк, Св, Вн, Мж. 
Пор. 1448: пап Василей Хребьтович -- Луцьк 

(ССУМ ПП 517); 1715: кр. 51. Сйгірга, а 1720 р. 
кріпаки Рар, 51. Кгірга -- Синевир (Вбіау 200); 
1787: Сігура -- Семичів, а 1819 р. Сигеріак -- 
Бітля на Бойк (ЙМ, ФМ). П-ща з основою 
Сігері- і Сйгурі- (Сйгеріа, Слгеріак, Сігеріомтісі, 
Сітгуріак, Спггуріомтіса...), поширені в Польщі, 
виводять із пол. діал. сйгері -- "спина, спинка", 

"хребет" (Кутиг 84). 4 1. Від бойк. апел. 
хрипто, хрепто -- "хребет, спина" (Кагаз5 98, 

АСВ Ш 156); пор. ще закарп. похребтина -- 
"хребтовина". 2. Менш імовірно, від апел. 
хрипіт, хрипота -- "хрипіння, хрипливість" 

(Ж-Н 1046, СУМ ХІ 145-146). 
Христина -- Ужгород. Пор. 1548-1550: 

кр. Намгійа Сігізіап -- Берсана (Вбіау 190); 

1605: кр. Оріт Куеугіспіса -- Валея-Поркулуй 
(ВбІау 135); 1571: кр. Маї. Кгуліа Окно- 

Шугатаг (Вбіау 190); 1705: кр. Клізле Субгву -- 

Гернич у Румунії (НодОкт 452). Пор. ще 1682: 
Кізісіу Уазгі! (угорці регулярно редукують 

щілинні /г, х/ перед /р/) - - Кострини (ЦсіС 88- 
59); 1819: Кізіеу -- Верхнє і Нижнє на Бойк 
(ФМ). « Від серб. чол. імені Христа, що з 
Христово), Христофор... (Грк 205), - квалітат. 
суф. -ипа, як і у п-щах Іванина, Сепина, 

Федина, Юрипа. 

Хрін Ї. 1618: кр. Рамеі Сігіп -- Фіяш на 
Маковиці (Маг5 86). «4 Від загальноукр. апел. 

хрін. 
Хріна Т. 1618: наймит Сігіпа Імап -- 

с. Фрічка (Маг5 97). « Від антр. Хрін у формі 
род. відм. без зміни кореневого /5/ на /о/. 

Хріць (з пом'якшеним кінцевим /нь/) 
(род. -- Хріня, тобто без чергування ко- 
реневого голосного з /оЙ -- Дубрівка на Ір. 
Пор. 1648: 1787: Сігопіак -- Ріпник на Лемк 

Хростанич 

(ЙМ). « Від місц. укр. апел. хрінь -- "хрін" 
(Чопей 421, ДзжеДел 177). 

Хріпта -- Вн, Мк, Св. « Фонет. видозміна 
п-ща Хрипта. 

Хромей |Хромий|, -ея - - Тч, Хс, Вн. 1781: 
боженикь Хромей Алексей - - Терново (ПеУрб 

131). Пор. лемк. Сиготак, Сиготік, Сйготсгак 

та бойк. Сіиготіак, Сіготапіса, Сиготаніпісс, 

Сітготізгуп п-ща ХМП-ХІХ ст. (ЙМ, ФМ; ісуч. 
гуц. п-ща Хготак, Хготадик, Хготе), Хготіапес, 

Хготі), Хготдик (Міпсеп2 484-485). «4 І. Ре- 

зультат субстантивації традиційного не- 
членного прикм. хромьй "кульгавий", "кри- 

вий". 2. П-ще з календ. імені Охромей, власне, 

Охрім, тобто Єврем (Бірьла-1 74). 3. Мож- 
ливо, що твірною основою стало іменування 
на -а Хрома, що з гр. імені Хроматій (Спра- 
вочник 472). 

Хромий Ї. 1700: Яцко Хромь--- Блажів у Слч 

(ЛелПам 231); 1787: Сйготу --- Репедь, Нготу -- 
Суровиця на Лемк, Шум'яч на Бойк (ЙМ). « 
Від місц. укр. прикм. хрбмьй "кульгавий, 
кривий". 

Хромлюк -- Кам'яниця. «4 Від місц. тради- 
ційного прикм. хромьй - - "кривий, кульгавий" 
-юок з епентетичним /ль/. Пор. п-ще Сйготіик у 
Польщі (Кути! 84). 

Хром'як |Хромняк) -- Вел.Бичків. 1787: 
Нготіак -- Бресовиця (ЙМ) та з 1819 р. 
Сіготак -- Жирниця на Лемк (ФМ). « Від 

апел. хромняк -- "кульгава людина" (Хс). 
Пор. апел. хромак -- "кульгава вівця" (Гр ГУ 

84, Гг 203). 
Хруст -- Ясіння. 1618: кр. игек Сігизі -- 

с. Габолтів у сх. Слч (Маг5 94). Пор. ХУМПІ ст.: 
кр. С/гоззіаніся (!)-- Ужан (ПеУрб 124); 1715: 
вдова Ргизгіаїісна (!) - - Н.Селище (Вбіау 195). « 

Від укр. апел. хруст "хворост, хмиз" (Ж-Н 1407) 

або від пол. сйтизі --- " Т. с.". 
Хрустальник - - Тересва, Крива. Пор. 1787: 

Сітизіамка --- Морохів на Лемк (ИМ). « І. Най- 
легше виводиться із давньорус. хрусталь -- 
"кришталь" З -пник, тобто "той, що виготовляє 

кришталь"; однак навряд чи в Карпатах виго- 
товляли в давнину кришталь. Можливо, пер- 
ший хрустальник -- це той, що "збирав криш- 

таль у гірських потоках". 2. Більш прав- 
доподібно, бойк. апел. хруставник, постав як 
гіперизм. А бойк. лексема хруставник -- "кущ, 
подібний на порічки (Он І 346) там, де й 

хруставець і хруставка. 
Хростанич Ї. ХМПІ ст.: кр. Спгоз5іапісз (!)-- 

Ужан (ПеУрб 124). « Імовірно, від п-ща Хруст 
через андр. Хрустаня - - "дружина Хруста" - -ич. 
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Хрущ 

Хрущ, -ща -- Тересва, Новоселиця на Тч. 
1787: Сітгизаса -- Кривка, Підбуж на Бойк, 
Сігиз2 -- Солинка на Лемк (ЙМ) та багато 
споріднених йому на території Польщі 
(Кути! 85). « Від укр. апел. хрущ чи то вже 
травневий, чи волоський (Ж-Н 1047), чи 

якийсь інший. 
Худа, -ди-- Хс, Вб, Вн, Рх, Мж. П-ща: 

1667 -- СНиаа, 1715 -- Кииаа, 1720 -- Нааа -- 

Раковець і Виноградів (52466 458, 424). Пор. 
ще 1787: п-ща СПифіо, СПпидіоміса, СПпидомліса, 

СНнидіак на Бойк, Слиако, СНниу, СПиага), 

Спидоба, Спидуп на Лемк (ЙМ; та суч. гуц. п-ща 
Хиаек, Хидак, Хийап, Хуаеііо, Хийсі/ик, Хиаії), 

Хиук, Хидуску|, Хидупка, які А.Вінценз виво- 
дить від прикм. худий (Міпсеп2 474). Крім 
України (Редько 232), п-ща з основою худ- 
поширені в Польщі та в Чехії (Вути 87-88, Мої- 
Чапоуд 90). 4 І. П-ще могло утворитися на 
основі календ. імені гр. пох. Худіоп, що в 
перекладі укр. означає " простий" (Справочник 

472).2. Висока продуктивність твірної основи, 

а головне, здатність сполучатися з такими 
іменними суф., як -ьо, -ан, -ко, -ій, є доказом 

того, що п-ще походить від гіпок. імені Худ, 

повним відповідником якого є давньослов. ім'я 
Худислав, згадуване в ХПІ ст. (Грк 205). 

Допропріальне зн. антропооснови худ-, імо- 
вірно, -- "худорлявий, бідний, недобрий". 

Худан |рідше -- Худан)| -- Вн, Ір, Тч, Вл, 

Мк. 1773: присяжний Рейгиз Спийап -- Воло- 
вець (Удварі-2 306). Пор. гуц. п-щеХиадап, спів- 

Цайбер -- Волосянка. « Нім. ім'я ЛДеїБегі 
(Вапіом 554). 

Цаймак -- Люта. «4 Імовірно, видозміна 

нижньонім. апел. 5ереітасіег -- "той, що ро- 
бить вітрила" (Сойбспа!д 543). 

Цалап -- Мк. « Від серб. чи хорв. імені 

Цала, Цало або Цале, що зі Стапислав, Алек- 

сандр (Грк 206, 207, 320, бітипдїіс 402, 482, 

Ковачев 535) - -ан. Див. ще Цолан. 

Цапипець Г|Дапипиць|, -иця -- Ужгород, 

М укачів. « Від південнослов. жін. імені 
Цапа, що зі Стана, Стапислава, Апазіагі|а 
(Грк 320, Илчев 525, 5ітипаїс 482), або від 
молд. жін. імені Цана (з Валептинпа) чи 

Цапіа (є Алексапдру -- ДумбрМик 160), я 

-инець. 

Цап 

звучне пол. п-ще СПиайап (Міпссп2 474, Кути 87), 

укр. апел. худак -- "бідняк" (Гр ІМ 418) та 
пол. апел. спи4052, спийдгіак -- "худорлявий, 

голодний, бідний" (5М/ І 306). « Від антр. 
Худа з -ан. 

Худанич -- Ір, Мк. «Від андр. Худапя -- 
"дружина Худи" з -ич. 

Худик -- Н.Ворота. 1787: Слийук -- Во- 
лодж, Снийгік -- Телешниця, Явірник, 

Нидук -- Полянчик на Лемк (ЙМ). Пор. 1618: 
кр. Спийгік Ройак-- с. Габолтів (Матг5 94). «Від 
антр. Худа - суф. -ик, подібно до Голик, 

Мудрик, Світлик... 
Худипець |Хдиниць), -иця -- Колочава, 

Уголька, Вишково. 1743: кр. Ниаіпесг -- Рако- 
вець (5габб 459); Спидуп -- Мочари на Лемк 
(ЙМ). «Від антр. Худа з -инець. 

Худич Т. 1618: кр. Нгісг Нийіс5 -- Кореївці 

на Маковиці (Маг5 60). «4 Від антр. Худа з 
суф. -ич. 

Худоба Ї. 1715: Андрей Ходаба (|) сповід- 
пикь -- Мукачів (Но Окт 638). П-ще СЛиаовба є 
ії в поляків (Бути! 87). 4 І. Імовірно, від місц. 
укр. апел. худбба -- "убозтво" (Ужан). 2. Від 
загальноукр. апел. худоба -- "тварина", "рогата 

худоба" (Кага8 86). 
Хустський | Хуськькй), -кого -- Тересва, Тер- 

ново. 1781: Хуськи Михайло повьгар -- Тересва 

(ПеУрб 132). « Прикм. від ойк. Хуст. 
Хустій | Хусті), -ія -- Вел.Ком'яти. «4 Угор. 

утворення з суф -і (Низгії) від ойк. Хуст. 
Хухідра - - Нанково. -- Див. Хохідра. 

Ц 
Цанько -- Св, Мк, Хс. 1450: кр. Спато -- 

Вербовець, Веряця (52466 527, 545); 1570: Га. Сапі- 
ко---Лохово (і С 97-29); 1682: свящ, СіапКо (|)Ммап-- 

Бистра (І еНнВег 163). 1715: кр. Місй. СзапКо (!) - 

Калини (Вбіау 159); 1772: присяжні 5/еріпапи5з, 
оаппе5 Сгапко -- В.Бистра (Удварі-2 208); 1772: 

присяжні Тнеойогих Сгапуко і оаппез Сгапуко -- 
Черник (Удварі-2 298); 1772: присяжні ТЛеоаоги5 
Сгапуко, "оаплез Сгапубо --- Червеньово (Удварі-2 
298). « Від південнослов. чол. імені Цапко, Цано 

чи Цацьо, які співвідносяться зі Станко, Стаменко 

(Илчев 525, Ковачев 554, бітипаїс 402), Станимир 

(Магегіс П 146, Грк 207). Ім'я Цапе дотепер 
використовують укр. болгари (Колесник 8). 

Цап -- Вл, Мк, Пр, Вб, Уж, Хс, Тч. 1695: 
Симко Цать -- Давидково (ПаПо-і 176); 1705: 
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Цапар 

свідок Сгар Аісха, а 1715: кр. Апаг. Сгаб (!) -- 
Бирсана, Дубове (Вбіау 143, 136); 1764: Сгар -- 
Чепа (5246 314); 1755: Іоани Цанп --- Сокирниця 

(Гаджега-М 192, 193); 1787: Сар -- Фолюш, 

Ославиця, Межибрід та ін. на Лемк, Присліп, 
Спас на Бойк (ЙМ). « Від традиційної назви 
тварини цап (Чопей 422, ДзжеДел 177). Серед 

угорців апел. сар має також зн. "літній вусатий 

чоловік" (Кагтбг 199) 
Цапар -- |Цапарь), -ря -- Голубине, 

Свалява. «Від місц. укр. апел. цапарь - - "суку- 
вата жердина для перенесення сіна" (Ж-Н 1049, 

Гр ІМ 422; Гг 204). 
Цапик -- Люта, Сімирки. 1715: кр. /ам. 

Сгарек -- Горінчово (Вбіау 144); 1787: Сгарік -- 
Головецьке на Бойк (ЙМ). «Відантр. Цап -- -ик. 

Цапич - - Жорнава, Ворочово. «Оскільки 
суф. -ич у Карпатах не приєднується до основ 

на приголосний, то п-ще Цапич кваліфікуємо 
як південнослов. утворення від Сар чи сар за 
допомогою -іс. Пор. п-ще Саріс у хорватів 

(1. еК5ік 88) та апел. цаипий -- "цапик, цапеня" у 
сербів. 

Цапко -- Жнятино. 1618: кр. Тітко Сгарко- 
Собот на Маковиці (Маг5 91); 1787: Сарко-- Чарна, 
Щавне на Лемк, Сарком -- Бойк (ЙМ). «4 1. Від 
антр. Цап - -кб. 2. Від апел. сарко, який у слц. 
мові озн. "малий цап", "стілець для роззування 

чобіт" (55М І 197). 
Цаплюк -- Присліп, Ужгород. «Від антр. 

Цап -- -юк з епентетичним /ль/. 

Цапович -- Хс. «Від антр. Цап » -ович. 
Цапулич -- Мал. і Вел.Березний. «4 Від 

андр . Цапуля -- "дружина Цапа" з -ич. 
Цапуряк |Дапурєк) -- Кваси. « Від антро- 

пооснови Ципур, що з апел. цапур -- "цап", або 
з апел. цапура -- "коза" (Гр ІМ 422, 423), з -як. 

Цапцавел -- Підвиноградів. «4 Пох. п-ща 

нім., але семантика нез'ясована. 

Цар, -ря-- Мж, Вб, Вн. 1715: кр.Кк Сгаг-- 
Дубове (Вбізу 136); 1787: Саг -- Гладишів, Ко- 
манча та ін. на Лемк, Сагім -- Волосянка на 

Бойк (ЙМ). « Від місц. апел. царь -- "цар" 
(Чопей 422). 

Царик -- Мк, Мж. 1787: Сагук -- Коста- 
рівці, Середнє Вел. на Лемк, Сагуком -- Стру- 
тинь на Бойк (ЙМ). « Від антр. Цар - -ик. 

Цариняк -- Вел.Бичків: « Від топоапел. 
царипа -- "нива, засіяне поле", "зораний лаз" 
(Он П 344); "сіножать", "город", "сільський 
кадастр" (8КокК І 253) - -як. Отже, доп-щеве зн. 

лексеми царипяк -- "той, що живе на царині". 
Цваровський -- Свалява. « Антр. західно- 

слов. пох., але семантика твірної основи нечітка. 

Центилюк 

Цвейкуш | Цвийкуш) -- Глибоке. Пор. 1645: 
кенез СгуспКо І.452іб -- Сусково (І.СПАЧ І 161). «4 

Від серб. чол. імені Цеге/ко, Цве)о, Цви)о (є ім'я 
Цветко -- Грк 206) або хорв. імені Сус)Ко 
(з Симіап - 5ітипаїс 403) З -уш. 

Цьсико Її. 1645: кенези СгуспКо Соегреїіу -- 

Черник і Сгуспіо 1. аз2ід--- Сусково (І СНАА 161). «4 

Можливо, регресивне утворення від дієсл. цебнь- 

кати. 
Цвік -- Микулівці, Порошково. «4 1. Від 

слц. діал. смік -- "кілок, клин" (855М І 226); пор. 
місц. укр. цвек, угор. сбуся -- " Т. с.", гуц. цвек 
«т, с." (Гг 205), що з нім. Диліск -- "цвях, болт, 
шворінь". Пор. ще нім. п-щеЛилтск (Вабіом/ 572). 

Цегийко -- Копинівці. -- Див. Цигика. 

Цегольняй -- Дравці. « Угор. утворення з 

формантом -. від укр. мікротоп. Цесбльня (мік- 

рорайон Ужгорода). 

Цеглийдій | Д'еглийод), -ія -- Брід. 1648: Се- 
еНісаі Іхіуап -- Чинадьово (МаКзау 522); 1769: 
Севісдї Когепс -- Чинадьово (МакКзау 564). « 
Угор. утворення з формантом -1 від ойк. Севіда 

(Кахтег 200). 

Целич -- Тч. Пор. 1444: пан Михайло 

Цслович -- Ступно (ССУМ П 254). «4 Від болг. 

побажального імені Цела -- "Хай буде здоро». 
ва!" (Ковачев 557) або від кал. імені Сосіа, що з 

Сесійа, Сусіапа чи Суспіхама (5ітипаїс 482, Вутиї 

68), - суф. -ич. 

Целлер -- Ір. 4 1. Угор. п-ще Сеіїсг, апел. 

зн. якого -- "перевізник солі", "торговець 
сілліо" (Кдгтосг 201). 2. Від нім. /е/іег -- "ке- 

лійник". 
Цвпдра -- Мж. 1720: кр. Іа. Суспага -- 

Міжгір'я (Вбіау 178); 1773: кріпаки Сгепага Іуап, 
Тниота -- Річка (ПеПред 310); 1787: Депага, 

Дапага - - Регетів на Лемк, а Сепагуп -- Семичів 
на Бойк (ЙМ). «4 1..Від апел. цішдра, ципоря -- 

"надокучлива ліодина" (Гр ІМ 430), "легко- 

важна, кокетлива, пуста жінка" (СУМ ХІІ 25). 

2. Від пол. чол. імен Сепаго, Сепагу, що з кал. 
імені Теодог (Вути 604), а також з імені Депасг, 
поширеного серед євреїв Німеччини у функції 

імені А/схапаг (Сойвсраїдй 544). 
Ценклер -- Дравці, Перечин. «4 І. Від кал. 

імені Сипклер, що з англ. кал. імені5іпсіаг. 2. Від 

нім. ос. назви Дйпкег (Вутиї 69. Див. також 
СойзсПа!й 544). | 

Центилюк -- Рх. Пор. 1491: Циптяє -- 

Сучава (ССУМ І 251). «4 І. Імовірно, від пол. 

терміна сепсі -- "десята частина сажня" (Міп- 

сеп2 528). Пор. пол. п-ща Сетшай, Сепсісуїс, які 

виводять від назви грошової одиниці сет " крей- 

цер", "сота частина ринського" (Кути! 69). 

590 



Ценька 

2. Від місц. ос. назви цептило -- "огрядна 
ліодина" (Рх) я чіок. 3. Від рум. антропооснови 
йтша -- " цвях", ускладненої квалітат. суф. -ило. 

Ценька | Цилька| - - Березово. 1484: Супко -- 
Петрово (5246 450); 1567: Каупко СгспкКо -- 

В.Ворота (Осі С 53-12); 1570: .сап Сіпіко -- Ділок 

(Усі С 97-29). Пор. 1605: кр. Сспкоміса МінНаї! -- 
Келечин (Вбіау 162); 1787: Сепком -- Н.Синьо- 
видне на Бойк (ЙМ). «4 І. Від серб. або болг. 

чол. імені Цеьо, Цепо, Цепко, що з Цветай, а ці 

зі Станимир, Стапислав (Грк 207, Ковачев 5358). 

2. Від письмово незасвідченого антр. Ценько 

або Цинькб, що міг постати на основі дієсл. 

цепькати або цількати (Гр ГУ 427). 
Ценькович 1. 1605: кр. Сгспкоміса Мінаїу -- 

Келечин (Вбіау 162). «4 Від антр. Ценька або 

Цинька - -ович. 

Цепенда -- Королево. Пор. 1787: Серко -- 
Вислік В., Репедь на Лемк, п-ще Серепіак -- 
Дністрик, Серак -- Вел.Лужки, Серау -- Пере- 
гінське на Бойк (ЙМ). « Пол. п-ще Серспаа, яке 
утворене від антропонімізованої назви знаряддя 
праці сер -- "ціп" за допомогою суф. -епаа 
(Вути 69). 

Цепіньо -- див. Ціпиньо. 

Цеплик - - Довге. Пор. 1787:Сіері|, Сіеру-- 
Босько, Одрехова на Лемк (ЙМ). « І. Від пол. 

або східнослц. прикм. сіеріу "теплий" -- суф. -ик, 
як і в укр. іменних утвореннях Добрик, Світлик, 
Мудрик. 2. Від пол. арх. серіїк -- "косичка", 
"коса з волосся" (5МУ І 256, Ксс7ек 37). 

Цепурдей |ДЦепурдий) -- Уж. « Від східно- 
слц. ос. назви Цепурда, що з апел. йприша -- 

"невідповідна шапка" (55М І 238), я -ей. 

Церківник |Цирькувник) - - Тч, Хс, Вн. 1720: 
кр. Ек Сусгкопік (1) -- Криве на Тч (ВбїЇау 164); 
1745: Церковникь Ивать --- Гетеня (ПаПо-2 26); 

1756: Церковник Иваш -- Терново (ПаПо-І 150). 4 
Від традиційної місц. ос. назви цирькупик -- 
«паламар" (Чопей 422, Кага8 110, ДзжеДел 178); 

пор. бойк. церківник -- "Т. с." (Он 353, Гг 206). 
Цех -- Тч. 1325: Сеп -- Паньола -- в ком. 

Сатмар (Макзау52 191); 1452: З5іапізіаня Сгей - 
Перемишль (5тоїка П 133); 1600: гор. Малі. Сей -- 
Хуст (Вбіау 151); 1787: Сусна -- Мисцова на 

Лемк (ЙМ). «411. Відскороченого пол. чол. імені 
Сіесі, що з Сіезгузу,, Сіссноз и, Рофбгосіссії або 

Иоусіесн, тобто від імен з основою исіесНна, 

росіесна (Козропад 1 130, Кути 93-94, 111); пор. 
ще чес. ім'я Тдспа, що з Дофгог си. 2. Від нім. 

апел. Дей -- "палець на нозі" (ВуМагм 180). 
Циба -- Костьова Пастіль, 1689: кр. Сгіба - 

Боржавське (52абб 416); 1770: Сгіфба -- Гребля 

(5габб 346); 1400: Цибап -- Сучава (ССУМ 1 
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Цибеленько 

526); 1787: Субом -- Плав'є, а 1819 -- Суб -- 
Тухолька та Орів на Бойк (ЙМ, ФМ). « 
1. Можливо, від давньослов. чол. імені Сіфізіау 

(Майдп-Ромада| 15). 2. Від пол. діал. апел. суба - - 
"коза", звідки К.Римут виводить також пол. 
п-ща Субак, Субе), Субеїі, Субік (Кути 103). 

3. Від апел. циба -- "довга нога" (Гр ІМ 428). 
4. Від слц. діал. сіб-- "насіннєве стебло цибулі, 
часнику" (55М І 205). 

Цибак - - Ужгород. 1362: Спубак ас Райша - - 
Полата в ком. Земплин (Мару-1 124); 1568: 

Етсгіси5 Сгібак --- спископ великоварадинський 

(Лучкай 14. -- С. 138); 1820: Субак -- Веремінь 
(ЙМ). « І. Від антр. Циба - -ак. 2. Від пол. 

діал. субак -- "цап" (Бути! 103), 3. Угорці ви- 
водять п-ще з дохрист. імені Сіфак (Кагтег 
201-202). 

Цибаль Ї. 1570: п-ще Сібаіу -- Холмовець 
(5г2або 366). «4 П-ща Субаї, Сура/і Субаї5кі є ів 

Польщі, а пол. ономасти виводять їх із діал. 
суба -- "коза" (Кути! 103). 

Цибар |Дибарь) -- Св, Мк. 1567: Рашці 
Сгураг -- Мартинка (Пе С 53-12); 1570: Гмтазгко, 

МісНн. Спубаг), Сгубагі -- Мартинка (ЦсіС 53- 

14); 1584: СПпубаг (52або 366); 1592: кенез Сгібаг 

Міна! -- Визниця (ІсіВсг 762, ІспА ШІ 56); 

1689: Сгіфаг Апагаз -- Буковинка (І.сНВсг 182); 

1704: кр. Сгібаг 5гітко -- Тибава (НоСеп5 5); 

1715: кр. Сгібог, він же Сгофог -- Дубове (Вбіау 
136); 1772: присяжний оаппез Сгіфаг -- 

Бистриця (Удварі-2 303), староста Ва5зііїня 
Сгібаг -- Вел.Тибава (Удварі-2 305), при- 

сяжний Сгерогійз Сгібиг (!) -- Буковинка 

(Удварі-2 298). «4 І. Від давньослов. двоос- 
новного імені Чьстиборь, першим компо- 
нентом якого є ім. чьсть, а другим -- той 
самий -бор-, що Й у іменах моделі Борислав 
(Вутиі92), але голосний другого компонента звук 

/о/ змінився на /а/. Пор. пол. п-ще Сіфог 1362 р. 
(Вути 92). 2. Відслц. діал. сіфага, сіфега - - "рідка 
маса з розварених слив" (55М І 205). 

Цибеленько -- Ір, Вн. 1570: ЕЇ. 2ефсіснко -- 
Н.Ворота (ЦсіС 53-14). Пор. 1787: п-ще Субуіа - - 
Воля Цеклинська на Лемк (ЙМ). Пор. ще пол. 

п-ща Субаіа, Субсізкі, Субігізкі, Субуіз5кі (Вутиї 

103). « 1. Від антр. Цибила (див. Циба) або 

Цибела через ускладнення його квалітат. суф. 

-ишпа (отже, Цибилина, як Дячина, Федина) - 

демін. суф. -ка. Поява голосного /е/, пом'як- 
шення звука /н/ та поява кінцевого /о/ -- на- 
слідок дії аналогії. 2. Від пол. п-ща Суфсі, що 
віддіал.суба--- " коза" (Кути 103),- суф. -епько. 
3. Зв'язок п-ща з хорв. Сіфійп (є соболь) менш 
імовірний. 



Цибик 

Цибик -- Пр, Вб. 1299: Сірік -- Замкова 
гора біля с. Чома в ком. Берег (Субгіїу 536). Пор. 
пол. п-ща ХМІЇ ст. Субік, Сгубук (Кути 103). « 
1. Від Циба - -ик. 2. Відапел.цібик -- "насінна 

стрілка часнику" (Вл, Пр-- Он 352). 
Цибипога -- Брід. « Укр. композит, скла- 

дений із діал. дієсл. ціибати -- "широко ступа- 
ти" (Гр П 428, СУМ ХІІ 205; там же й ім. шіба 

"довга нога", цибань, прикм. цибатий --- "дов- 
гоногий") та апел. нога. Отже, допрізвищева 
семантика лексеми цибинога -- "довгонога 
ліодина". 

Цибла -- див. Цібла. 
Цибулька Ї. 1652: п-ще Сгіфиіука -- Олеш- 

ник (5габб 325). П-ща Субиїка і Сефиїка Є і в 
Польщі (Кути! 68). «4 Від антр. Цибуля - -ка. 

Цибуля - - Солотвина. 1497-1498: в Цибули- - 
б.м.н. (ССУМ ПП 526); 1585: Сіфиі) (!) - - Холмо- 
вець (52абб 366); 1787: Суфбиіа -- Воля Цек- 
линська, Сефиіа -- Барновець на Лемк (ЙМ, 
ФМ). Пор. ще пол. п-ща Суфиіа, Суфиіак, 

Суби!емлсі (Кути 68). «4 Імовірно, від назви го- 
родньої культури цибуля. У місц. укр. зоонімії 
кличку Цибуля дають тварині жовтої масті, а 
також тварині за її великі вирячені очі. 

Цибуляк |У. 1588: кр. А/ох. Сібуіуак, а 1605 - - 
кр. Ам. Сібуіуак - - Чумальово (Вау 133). П-ща 
Субийак і Себиіак є і в Польщі (Кути! 68). «4 Від 
антр. Цибуля -- -ак або безпосередньо від пол. 
діал. себиіак - - "зелене пір'я цибулі" (Кути 68). 

Цибуляш -- Тячівські Лази. 1672: кр. Сл2і- 
рчіаз (!) - Вел.Бичків (Вбіау 129). Пор. 1585: кр. 
Аіех. Сіршіак -- Чумальово (Вбіау 133). « Від 

місц. ос. назви цибуляш -- "любитель цибулі". 
Цибур -- див. Цибар. 
Цигак -- Вб, Уж. Пор. 1358: Сепиз Мукспе 

Ппо5рішт -- ком. Земплін (Мару І 302). «4 І. Від 
серб. чол. імені Цига, що є гіпок. від імені Цига- 

пип. Темношкірі діти одержують це ім'я як п-ко 
(Грк 207). 2. Від серб. етн. Цига -- "циган" ч 
- дк. 3. Від слц. діал. сіна - - "бурулька". 

Циганин -- Вб, Пр, Св. 1732: Василя 

Цигапипа -- Присліп (Сах 72); 1745: Цига- 

пиповь Ивань -- Тихий (Сах 69); 1773: при- 
сяжний./оаппез Сгінапіп--- Голубине (04-35 46). 
«Від місц укр.етн. циганйн -- "циган" (Чопей 
423). 

Цигика -- Пр. Пор. 1787: кр. Суйупка (!)-- 
Торгановичі на Бойк (ЙМ). « Регресивне 
утворення від дієсл. цигикати --- "різати кін- 
чиком ножика" (Ж-Н 1053), "незграбно грати 

на скрипці" (ГрІУМ 429), Отже, допрізвищеве зн. 
слова цигика -- "скрипаль, музика, що дрібно 
грає". 

Цикан 

Циголяс -- Лавки. «4 Видозміна пол. скла- 

деного п-ща Сійоіаз, яке виводять зі слово- 

сполучення прикм. сісну--- "тихий" З ім. (аз "ліс" 
(Вути!і 93). Пор. ще 1787: аналогічне п-ще 
Угитіаз -- Біла Вода на Лемк (ЙМ). 

Цигунька -- Вб. Пор. 1787: Супитка (!) -- 
Торгановичі на Бойк. « Суф. дериват від пол. 
п-щ Сісйоїї, Сіспопіа або СіЛоїї, що виводяться з 

прикм. сісйу -- "тихий" (Кути! 93), - суф. -ка. 
Циган 1. 1437: где цигать сидит -- Сучава 

(ССУМ П 526); 1618: кр. Сгізап Дтіг -- Цер- 
нина на Маковиці (Маг5 87). Пор. 1648: кр. 
Сзгірап /апо5--- Павлово (Макзау 547). «Від місц. 
етн. цшай --- "циган". 

Циганик -- Ужгород, Мукачів. Пор. 1325: 
Сівапуі Ротокоз -- Барабаш у ком. Берег 
(СубгНу 547); 1437: Віаззії Сгурап, Сгурап 

І айгепійц --- Войнятина (Мару-2 339); 1474: шл. 
Ре. Сгувап -- Н.Руна (Вбіау 185); 1567: Наигії/о 

Сгівап, а 1570 -- Гайг ис. Сгурап -- Бистриця 
(ЧекС 63-12); 1574: кр. Сгівап -- Тарна (52абб 
104-8); 1787: Сувапік, Сурап -- Солинка, Сту- 

посяни В. на Лемк (ЙМ); Сунапук -- Смеречка 
на Бойк (ЙМ). «Від антр. Циган або етн. ціган 

з -ик (Он П 352). 
Цигапии -- Вб, Пр, Св. «Від місц. етн. ци- 

гашин --- "циган" (Уж, Пр). 

Циганич -- Кальник. «4 Від серб.-хорв. 
демін. сізапіс--- "циганчук". 

Циганович З. 1649: кенез Сгівапоуісз Ррете- 
сг --- В.Ворота (1.сіВсг 153). 4 Укр. утворення 
з суф. -ович від антр. Циган, що з місц. укр. 
етн. циган -- "циган". 

Циганчук | ДЦиганьчук) -- Рх. Пор. 1743: кр. 

Сгівапу -- Виноградів (52абб 424); 1785: Сувап- 
сгик - - Дуба на Бойк (ЙМ). « Від місц. демін. 
етн. цигапчук -- "син цигана", "молодий циган" 

(Гр ТМ 429). 
Цийнер --- Пилипець. «4 П-ще нім. пох. До- 

прізвищеве зн. Денпсг у нім. мові -- "монета 10 
пфенігів", або "десятник" (ВаНніом/ 564). 

Цикайло Т. 1751: парох Евстахій Цикайло -- 

Вел.Бичків (Гаджега-М 174). Пор. 1604: шлях- 

тичі ас., ис. Сікаіа -- Драгомирешті (Вбіау 
137). « Укр. утворення з суф. -айло від дієсл. 
цикати --- "пісяти". На користь віддієсл. етимо- 
логії промовляють і споріднені п-ща Сукоз2, 
Сікайо, які мають тотожні семантичні відпо- 

відники сикош, сикало (від місц. дієслова скати 
"пісяти") в укр. гов. Зак. 

Цикан - - Королево. Пор. 1787:Сіко, Сіком; 

Сікіми -- Синьовидне, СуКко5г, Сікозі, СУуко5 - 
Завадівка та СікаЮ -- Липа, а 1819 - - Сук -- 
Струтинь на Бойк (М, ФМ). «11. Від чес. етн. 
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Циканич 

сікап "циган". 2. Від південнослов. чол. імені 
Сіка або Сіко, що з Сігії, Мазі! (бітипаїс 402), з 
суф. -ап. 3. Найбільш правдоподібно, що твір- 
ною основою для цього суф. утворення стала 
західнослов. віддієсл. ос. назва сіко. Пор. слц. 
діал. сіко - - "той, хто часто пісяє", "пияк" (55М 

І 210). Обидва зн. закладені в основі сікаї'-- 
"пісяти". Пор. ще гуц п-ще СукапіиК (Міпссп7. 
501). 

Циканич -- Вн. 1787: СіеКапісг -- Кривка 
на Бойк. «Від андр. Цикапя - - "дружина Цики" 
або "дружина Цика" з -ич. Пор. хорв. гіпок. ім'я 
Сека, похідне від повних чол. імен АКгепій)е, 
Сусап, 5іемап та ін. (5ітипаїс 403). 

Цильо |дав. Цильдбві) -- Негрово, Деш- 

ковиця. 1773: кр. Сгіо -- Піліш у ком. Саболч 
(ПеПред 320). «Від місц. вар. укр. імені Цильб, 
що є гілок. від Василь (Чопей 423); пор. ще болг. 

Цело (Колесник 8), хорв. і серб. Сіїе, Циле -- 

«т. с." (5ітипаїс 40, 403, Грк 207) та молд. 
Цьликь (ДумбрМик 160). 

Цильок У. 1500: гор. АР. Сгуйсок --- Хуст 
(Вбіау 151). «Від антр. Цильо -- -ок. 

Цимбала -- Олешник, Золотарьово. 1682: 
Сгітбай Мацшуї -- Ставне (ЦПеї С 88-59); 1695: 
Цимбала Петро -- Давидів (ПаПо-! 176); 1787: 

Сутфай, Сутрфаїїк, Сітбаак -- Ставища, При- 

сліп та ін. на Лемк, а також п-ще Сутба/ик -- 
Новотин на Бойк (ЙМ). « Від апел. цимбали, 
пряме зн, якого -- "відомий ударний музичний 

інструмент", а метафор. ос. зн. -- "телепень", 

"дурень" (Гр ІМ 424, Ж-Н 1054, Фаріон-3 306, 
Кути 104). - 

Цимбалош -- Вб. Пор. 1696: кр. Котап 
Сгітроіаз - - Косівська Поляна (ВЄау 162); 1743: 
Сгітрооз -- Сасово (5г2арб 481); 1773: кр. 

Сгітфаітоз -- Чома (ПеПред 316); 1787: Сут- 
райізга, Сутфайзуу - Ізби, Ялин на Лемк (ЙМ). 4 
Відзакарп. діал. цимбалош "цимбаліст" (пор. ще 
угор. літ. апел. сітфайтоз -- "Т. с."). 

Цимболинець | Димболиниць), -нця - - Св. « 
Фонет. вар. п-ща Цімбалинець, що міг виник- 
нути під впливом пол. п-щ Сутфоїїзіа, Сутбоїак, 

Сутіфоїїк, Сутфоіик (Кути 104). 

Цимбрик -- Мукачів. Пор. 1576: Сітфгак 
Міснаїко -- В.Ворота (Це! С 53-12); 1787: Сутфтак - - 

Воля Сенькова на Лемк (ЙМ). « Суф. дериват 
від ос. назви цимбра -- "одна колода з дере- 
в'яного зрубу колодязя" (Гр ГУ 432-433) з -ик. 

Пор. ще цимбрина -- "т. с." (Ж-Н 1053, Гг 206). 
Цимбрила 1. 1570: Егап Дітігіа -- Беле- 

бово (Пе! С 97-29). «4 Від діал. ім. цимбриня -- 

"цямрина, тобто колода у зрубі колодязя" 
(Гр ГМ 440). 

Цицика 

Цимрикович -- Мукачів. « Імовірно, від 
Цимбрик -- -ович зі спрощенням приголосної 

групи -лібр-. 
Циник -- Нова Стужиця. Пор. 1787: Супік, 

Супісг--- Нижнє, Сіпкоміс», СупКом/іс2 --- Воля на БОЙК 
(ЙМ). «Від серб. чол. імені Цина (з Стапислав --- 
Грк 207), хорв. Сіло, що з Ласіпі (бітипадїс 403), або 
болг. Ципа (є Семен --- Илчев 529). 

Цинька -- Н.Бистрий. 1462: уси татаровс 

наицм'?... Ципка -- Сучава (ССУМ І 526); 1484: 

Супко --- Петрово (5246 45); 1682: СгіпКа Нгіс2, 
Ірпа! -- Ставне (ПсіС 88-59); 1704: кр. Сіспка 
Іикасг, Па Оіеха -- В.Визниця (НофСепз5 210); 
1787: Сіпкеміса і СіпКапісг, СіепКом -- Турка, 

Явора, Н.Синьовидне на Бойк (ЙМ). « І. Від 
південнослов. чол. імені Сіпо, що з Ктапсі5Кко або 
Ніасіт (5ітилаїс 403). 2. Із угор. п-ща Сіпке, 
співзвучного з апел. сіпке - - "синичка" (Кагтбг 
204), або з молд. апел. цьшк -- "цуценя". 

Ципіньо -- див. Ціпиньо. 

Цирик У. 1705: свящ. Стерзог С2гігік, а 1715-- 
крілаки Р». і ай. Сгігік -- Вільхівці (НО1ОКт 
438, Вбіау 154). 8» Від хорв. усіч.-суф. імені Січа 

(укр. оф. Кирило) - суф. -ик. 
Циркайло -- Вішка, Ужгород. «4 1. Укр. 

утворення з суф. -айло від дієсл. циркати -- 
"гелготати", "пащекувати", "базікати" (Ж-Н 

1054). 2. Трансформація угор. п-ща СігкКаїд, 
апел. зн. якого -- "патруль" (Кахтег 206). 

Циркуник |Дирькупик,), -ка -- Ір та Цирків- 
пик -- Мж. -- Див. Церківник. 

Циряк 5. 1600: п-ще Сугіак -- Фанчиково 
(5г2абб 329). « Від катол. кал. імені гр. пох. Су- 
гіак, що відповідає правосл. імені Киріяк. 

Цитряк - - Жорнава, Стужиця. 1787: Супак -- 
Шевченкове, Сігіак -- Комарники на Бойк 

(ЙМ). «Відос. назви Цитра, що з назви музич- 
ного інструмента цитра, 4 -як. 

Цицак -- Білки. 1715: кр. Ек Сгісгак -- 
Тересва (Вбіау 204); 1772: кр. КескКо Сісак, Їиса5 
Сісак-- с. Кромпахи в ком. Спіш (04-4 62); 1787: 

Сусак -- Мичківці на Лемк і Суса -- Верхнє на 
Бойк (ЙМ). «Від пол. діал. сісак "сосун" (Вутиї 
103) або слц. діал. сісіак -- "т. с." (55М І 206). 

2. Від антр. Ціца (див. Ціцей) -- -ак. 
Цицик 1. 1649: кр. Сп Сісгіян (І) -- Тюшка 

(Вбіау 209); 1715: кр. Ек Сгісгік -- Тересва (Вбіау 
204); 1787: Сусук, Сісук - - Плав'є, а 1819---Сусік - 
В.Рожанка на Бойк (ЙМ, ФМ). «Відслц. діал. 

сісік - - "сосок", "розбещене дитя" (55М І 206). 
Цицика -- Тур'я Пасіка. Пор. 1787: Сусук, 

Сісук -- Плав'є, Суса - Верхнє на Бойк (ЙМ). « 
Від антр. Цицик у формі род. відм., хоч наголос 

п-ща наштовхує на думку, що воно є віддієсл. 
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Цицкун 

утворенням. Пор. ще 1481: циганські імена 
Данпукь та Цицул -- Сучава (ССУМ П 527). 

Цицкун -- Ужгород. « Від апел. цицька -- 

"жіноча грудь" (Он І 354) я -уп. Отже, до- 
прізвищеве зн. лексеми - - "той, хто має цицьки". 

Цібеленько - - Ір, Вн. -- Див. Цибеленько. 
Цібере (невідм.) -- Мк, Ір. 1673: кр. о. 

Саібге --- Тересва (Вбіау 204). 4 Книжний вар. 
п-ща Ціберий, що має угор. етимологію. Угор. 
сібеге --- "сливовий узвар", ' недоварене повид- 
ло" (МКТЕЗ2 І 425), "хлібний квас" (Кагтег 202). 

Ціберий -- Мк, Ір. 1508: Сгібегі --- Ракошин 

(1 спВег 678); 1576: кр. Сгубеге -- Фанчиково 
(5г2абоб 328). «4 Адаптований укр. говорами Зак 
мадяризм ціберий -- "рідка маса розварених 

слив" (пор. східнослц. сіфега) - - "т. с." - -55М І 
205), а також "хлібний або огірковий квас" 
(Уж). Кінцеве -ей у п-щі -- наслідок аналогії до 

ін. п-щна -ей. 
Цібла - - Дуби, Колодне на Ір. «4 1. Можли- 

во, пов'язане з серб. прикм. цибуив -" хворий". 
2. Від слц. діал. сібіїк -- "жолобок на глечику 
для пиття" (55М 1 205). 

Ціва -- Уж, Мк. Пор. 1787: Сімкаса -- 
Семичів, а з 1819 р. - - Сімка -- Сянки на Бойк 
(ЙМ, ФМ). «Відбойк. ціва - - "дерев'яна труб- 
ка для перемотування ниток" (Он П 354, Гр ІМ 
430-431). 

Цільо |дав. відм. -- Цільові) -- Ір, Мк. 1580: 
Сісіо, Сеїео -- Батар (52аб 288); 1611: кр. Сзісіе -- 
Дівичне (52абб 354); 1773: Сгіб -- Піліш (Пе 

Пред 320); 1500: гор. АБ. Сгуісок -- Хуст (Вбіау 
151). « Від місц. укр. чол. імені Цильб (оф. 
Василь). Пор. ще серб. та хорв. чол. ім'я Циле 
(« Васили)е, Стапислав -- Грк 207, Зітипаліс 403). 

Цімбалинець | Цімбалиниць), -нця - - Вл, Тч. « 
Відантр. Цімбала (пор. пол. п-ща Сутфайа, Сіт- 

Бай), що з назви музичного інструмента цимбали 

(Кути! 104), 4 -ипець. 

Цімболинець -- Св. « Фонет. вар. п-ща 
Цимболинець. 

Цімбора -- Ужгород. Пор. 1787: Сутфог -- 
Бобрка на Лемк (ЙМ). П-ще Сітфога є й серед 
угорців (Кагтобг 204). « Від закарпатоукр. або 
східнослц. діал. цімббра -- "друг, приятель" 
(55М 1 211), що з угор. сітбог -- "Т. с." (ММТЕЗ2 
І 237). 

Цімбота -- Мж. « Пох. п-ща нечітке. 

Ціник -- Гукливий. «4 Від серб. або хорв. 
гілок. імені Ципна, що відповідає повному імені 
Станислав (Грк 207), -к -ик. 

Ціп -- Вел.Ком'яти, Іршава. 1574: п-ще 

Сгур, а 1591 -- п-ще Сгер -- Заболотне (52абб 
278). У Ком'ятах запис 1715 р.--Сгзер, 1720Сзір, 

Цірікус 

а 1775 -- Суерез (82466 397). «4 Від укр. назви 
знаряддя молотьби ціп (Чопей 424, Он П 356). 

Ціпанюк -- Луги. «4 Напевно, від незасвід- 
ченого антр. Ціпап, що від Ціп, я -ююк. 

Ціпиньо -- Дубове. Пор. 1819: Сіріп -- 
Шевченкове на Бойк (ЙМ). « Можливо, укр. 

апел. ціпильна -- "ручка ціпа" (Гр ТМ 433). 

Ціпкал - - Стеблівка. « Усіч. вар. п-ща Ціп- 
кало. 

Ціпкало - - Тч, Хс. Пор. 1715: вдова Сгіркаі- 
Ка -- Рипинний (Вбіау 184). « Укр. суф. утво- 
рення від дієсл. ціпкати -- "пищати". Отже, 
ціпкало -- "той, хто ціпкас". 

Ціпкан 1. 1715: кр.5іт. Сгіркап-- Колочава 
(Вбіау 160). «4 І. Укр. утворення з суф. -ап від 
письмово незасвідченого антр. Ціпко. 2. Від 

антропонімізованого дитячого апел. ціпка -- 
"курча" - -ап. 

Ціпле - - Тч (невідм.). 1542: кріпосник Маїс, 
СПуріе --- Феєрфалва (Вбіау 140), 1604 --- шл. Міс. 

Сгіріе, а 1585 -- шл../о. Сгуріе - - там само; 1715: 
кр../ са Сгіріе 5ітоп--- Сопунка (Вбіау 193); 1771: 
парох Феодор Циплье --- Фередьгаза (Гаджега-М 
177). «Рум. утворення від апел. /рід -- "би- 
чачий міхур, яким у давнину закладали вікна" 

(огдап 470). 

Ціпля -- Королево. «Фон. морфол. вар. 

п-ща Ціпле. Пор. рум. п-ще ЛПріса (Іогдап 470). 
Ціприч -- Вел.Березний. Пор. 1682: 

Сіргіпу (|) Уазгі! -- Дубриничі (Пе С 88-59); 
пол. п-ща Сурга, Сургісп (Кутиї 105). «4 Від чес. 
або хорв. розм. іменного вар. Сурга (є Сургіап -- 
Кпарроудй 89, 5бітипдіс 403) або від дав- 

ньоукр. імені Анцьторь (« Онисифор -- 
Керста 112) -ич. Від імені Сургіап виводять 
також суч. чес. п-ща Сірга, Сурга, Сірго, 

Сіргік (Моіапома 51). 
Ціптак -- Мк, Ір. 1773: староста оаппез 

Сгіріак --- Підгоряни (Удварі-2 303). «Імовірно, 
пов'язане з ціпотіти -- "пищати" (про курчат) 

(СУМ ХІ 240). 
Цірик - - Тч. Пор. 1578: Сігіак --- Кекенєшд 

(5гаьб 404); 1787: Сугка, Сугко -- Балутянка, 
Синява на Лемк (ЙМ). « 1. Відслц. розм. імені 
Суго (є Сугії - - 553) МІ 130, Мардп-Роуа?а|) 214). 
Пор. ще 1610: кр. Сугіак -- Фанчиково (52466 
329), а також запис 1680: шл. Сігіїо Рар -- 
Сарвасово (Вбіау 194). 2. Із угор. п-ща Сіг)/еК, 
що з розм. імені Сіг/дК (Кахтоег 206). 

Цірікус -- Ужгород. « 1. Лат. форма кал. 
імені Сугіаки5, що відповідає угор. імені Сіг/сдК 
(І. адб 145). Пор. укр. п-ще Петрус із тим же 
формантом (Див. ще Чірікус). 2. Відантр. Цірик 
з лат. формант -из. 
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Ціфра 

Ціфра -- Вб, Пр, Мк, Вн, Хс. 1715: Сайта 
-- Велятин (852аб 353). 1715: гор. Сайта - - Хуст 
(Де256 36); 1773: присяжний Амтагсаз Сгіїта -- 
Велятин (ДзжеДел 284). « Від полісемант. апел. 

цифра. В угор. гов. Зак, звідки прийшло п-ще 

Сіїга, співзвучний апел. озн. "строкатий, 
розмальований, рябий" (КММ572 235, Чопей 

423). Кличку Сіта угорці давали тваринам 
рябої масті (Негтап 189), В угор. мові апел. сіїта 
озн. "святковий, розкішний, чепурний" щодо 

одягу (Кагтебг 202). Пор. ще бойк. цифрувдати 

"прикрашати" (Он П 357), східнослц. сі/та 

"прикраса, орнамент" (55М І 208) та пол. сута - - 
"прикраса на одязі". Серед укр. козаків була 

посада цифра. 
Ціфрак -- Мж, Рх, Св. « Від антропо- 

основи Ціфра з -ак. 
Ціфришець | Діфриниць|), -иця-- Борсучина. « 

Від антропооснови Ціфра - -ипець. 
Ціфряк -- Синевирська Поляна. «4 Відан- 

тропооснови Ціфра -- -як. 
Ціхор Її. 1772: староста Аісхапаст 

Сгіспог -- Ільниця (Удварі-2 300). У с. При- 
боржавське нині побутує п-ще Дзихур (род. -- 
Дзихора). 4 П-ща Сгусіга і СгосПиг є і в 
Польщі, а на думку К.Римута, вони походять 
від дієсл. сгестгас - "чесати" , "розчісувати" 
(Кутиї 115-116). 

Ціцак -- Імстичово. 1773 р. вКарпатах (сх. 
Слч) було три родини з цим п-щем: / агаг Сісак, 
Іиказ Сісак, "аско Сісак (див. Цицак). 1787: 

Сусак -- Личківці на Лемк (ЙМ). «4 І. Від 
антропооснови Цици, яка 17987 р. згадується в с. 

Мисцова на Лемк (ЙМ). Там же називаються і 

п-ща Сусоїта Сісоїі 2. Відслц. діал. апел. сісак - - 
"сосун" (55М І 206, Кути 103). Пор. ще укр. 

дит. ціцати -- "ссати" (Гр 435, Ж-Н 1056). 
3. Відпол. діал. сіссіак -- "розпещена дитина", 

"доросла людина з дитячими рисами" (8М/ І 

322).4. Менш імовірно, що від угор., слц., хорв. 
або серб. пестл. імені Сіса (є Сесійа, Попа, Сігійа, 

Іибіса, Мійса, 5Іауіса -- Кдгтбг 202, Грк 321, 

бітипдїс 482 та ін.) чи від пестл. апел. сіса -- 
"киця" (5МУ І 320). 

Ціцей |Ціций), -ея -- Мк, Вн. 1649: Сп СІі- 
сгірп-- Тюшка (Вбіау 209); | 784: Цицей Михайль 
дяк -- Холмовець (Сах 70); 1751: парох Іоани 
Цицей -- Сасово (Гаджета-УТ 25); 1787: Суса -- 
Мисцова на Лемк (ЙМ). « Від антропооснови 

Цица (див. Ціцак) - -ей. 

Ціцікап -- Косівська Поляна. «4 Від антр. 
Цицик або жін. імені Ціціка, що з Цецілія, - -ап. 

Ціцілиба -- Рипинний, В.Студений. Пор. 

1787: Сісіо -- Маластів на Лемк (ЙМ), а також 

Цола 

п-ща Таіїба і Тагейїра -- Волосате на Лемк 

(ЙМ). « Пох. п-ща нечітке. 
Цкира 1. 1760: Їоань Цкира--- Синевирська 

Поляна (Сах 98). « Етимологія п-ща нез'я- 

сована. 
Цмур-- Пр, Уж. «Відмісц. діал. апел. умур 

"сироватка", якому в сусідніх регіонах відпові- 
дає діал. цмар -- "т. с.". 

Цогирка |Догьрка) - див. Цугирка. 
Цогла -- Ір, Мк, Вн. «4 На території Польщі 

фіксуються п-ща Сосіі, Сосйоїск, що від пол. сопас- - 

"трусити, чесати, дряпати" (Кути! 115-116). 
Цоглаєвич --- Вел.Розтока, Дубрівка на Ір. « 

Від незасвідченої антропооснови ЩЦоглай (див. 
Цогла) з -евич. 

Цоглан -- Клячаново. Пор. 1787: Сосійй, 

СоНіуп, Соніпка -- Сколе на Бойк (ЙМ). «Від 
Цогла з -ан. 

Цогорка Т. 1775: п-щеСгоЛогка - - Заболоття 

(52або 278). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. Імовірно, 
це видозміна п-ща Цугирка. 

Цоган -- Княгиня, Дубриничі. « Пох. п-ща 
нез'ясоване. 

Цой 1. 1715: кр.Шис. С20)-- Рипинний (Вбіау 
134). 4 1. Можливо, напис треба читати Чуй. 

2. Більш імовірно, що це хорв. гіпок, ім'я Со/а 
або Со)о, співвідносне з іменами 51оіїко, 510/ап, 

5іо/тіг (5ітипаїс 403). 
Цока 5. 1751: диякон Петр Цока -- Не- 

ресниця (Гаджега-М 182). «4 Від південнослов. 

гіпок. чол. імені Сока або Соко, що співвід- 
носиться з повними іменами 510/ап, 510/ітіг, 
51оїКо, 510)За (5ітипаїс 403) 

Цокало -- Ужгород. 1751: диякой Петр 
Цока -- Нересниця (Гаджега-М 182); 1780: из 
Иваномь Цокаломь -- Негровець (Сах 78). « 

Віддієсл. утворення удкало --- "особа, що цокас" 
(Гр ТМ 435). 

Цоклан - - Св. 1648: вільні наймити СЛоКіап 

Нгіс2, Оіск5га, Еедиг -- Голубине (Макзау 525); 

1595: кенез СзоКіуа -- Голубине (1еБВег 294); 
1699: СзоКіап Шуєез, Еедиг, Імап -- Голубине 
(Макзау 575). «4 Від ос. назви Цокла, що похо- 
дить із серб. апел. цокла -- "гальмо", а також 

"черевик", ї -ан. 

Цола-- Хижа. Пор. 1455: пап Костс Цолич - - 

Ясси (ССУМ П 527); 1674: п-ще Свзоа (!) -- 

с. Туртеребеш (52абб 530); ХМІЇ ст.: кенез С20- 
іап Сегреіу -- с. Цолановиця коло Лецовиці 
(І сйВег 206); 1743: кр. Сгоіа -- Фаркашфалва 
(5габб 334); 1787: Соіак -- Завадка Руська на 
Лемк (ЙМ); 1819: Соіе -- Висоцьке, Соіап -- 
Новотин на Бойк (ФМ). «Від болг. чол. імені 
Цола або Цоло чи серб. Цоле (з Стоядин, Стояй, 
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Цолан 

Апостол --- Колесник 8, Илчев 530, Ковачев 559, 

Грк 207, Магегіс П 82, Рапісіс 1819, 5ітипаїс 403). 
Цолан - - Розтока на Вл, Тихий, Чинадьово. 

1570: /дап Сгоіап -- Колодне на Ір (Пе С 97-29); 

ХУМНІ ст.: кенез Сгаіап Сегесіу -- Цолановиця 

біля Лецовиці (1ПВсг 206); 1773: присяжний 
Тпеодогиз Сгоіап -- Цолановиця біля Лецовиці 

(04-5 53); 1787: Сойлом -- Семичів, а Соіап -- 

Новотин на Бойк (ЙМ). « Від Цола » -ан. 
Цоліган -- Св. Пор. 1739: Солькган -- 

Черник (Метрика); 1787: 5оіувап -- Корчин на 
Бойк (ЙМ). «Від антропооснови Цола, усклад- 
неної квалітат. суф. -ига, отже, від Долига, з -ан. 

Цомпель, -пля -- Вел.Лучки, Доманинці. 

1772: кр. Уапіо Сготре!-- Якуб'яни в ком. Спіш 
(94-4 96); 1787: Сотреї - - Ставище і Сотріак -- 
Злоцьке на Лемк (ЙМ). « Від апел. удмпель - 
"бурулька" (Гр ІМ 436, Гг 208, 174, Вісрегі стік 
39). Пор. ще гуц. п-ща 5отреї і 5ореГик того ж 
пох. (Міпсеп2 436) зі східнослц. апел. сотфе/, 

сотрійак -- "т. с." (55М І 218). 
Цонак -- Оріховиця. Пор. 1570: Сгапо -- 

Холмовець (5246 308); 1787: Сопіо і Сипіо -- 

Грозова на Бойк (ЙМ). «Від південнослов. чол. 
імені Цопа чи Цопо, що зі Сто)ап, 510/ітіг, 

5іоіізіау, 510)Ко... (Бапібіс 1820, Грк 207, бітипаїс 
403, Илчев 503, Колесник 8), - -ак. 

Цонинець - - Тч, Мк. «Відтого ж південно- 

слов. імені Цона (див. Цонак) - -ипець. 

Цопко -- Веряця. Пор. 1787: Сорак -- Зин- 
дранова на Лемк (ЙМ). « І. Можливо, від 
серб.-хорв. цопа -- "повія" 4 -ка з подальшим 
переходом у парадигму п-щ на -ко. 2. Від слц. 

діал. сор -- "зачіска з косою" (55М І 211) - -ко. 
Цоцко -- Кальник, Антонівка. 1719: Иван 

Цоцко Федірляк --- Студений (Яворск 210). «Від 

болг. чол. імені Цоцко, що зі Стойко (Йлчев 

531). Пор. ще хорв. гіпок. ім'я Соса стосовно 
повних імен 510/ааіп, 5іо/ап (Зітипаїс 403). 

Цубера -- Тч, Вн, Ір. - Див. Цубира. 
Цубина |рідше -- Цубьша) -- Пр, Вб, Уж. « 

Імовірно, від слц. діал. сифіпа -- "щось дуже 

тверде" (59М І 219). 
Цубира |Дубегра) -- Тч. Пор. 1787: Сифгуп, 

Сифігка -- Гусине, Мита на Бойк (ЙМ). «411. Від 
середньозакарп. апел. цубьірка чи бойк. цубирка, 

цубірка - "білка" (Ж-Н 1057, ГрІУ 436, Он! 358, 
АСВ ПП 102). 2. Менш імовірно, з нім. Дифег -- 
"цебер", з яким пов'язують пол. п-ще Сифега 

(Кутиї 102, ВаНніом/ 540). 
Цуга -- Вб, Уж. «4 Від укр. діал. апел. 

цуга -- "дзига" (Довге), "деталь у возі" 

(Волосянка). Пор. ще пол. діал. сита -- " спід- 
ня сорочка" (5М/ І 534). 

Цуранич 

Цуганич -- Завосина, Доманинці. «4 Від 

андр. Цугапя -- "дружина Цуги" з -ич. 

Цугирка |Дугьшрка) -- Ір, Хс, Вн. 1775: кр. 
Сгопота --- Заболотне (524Ь6 278), кр. СгийогКа - - 
Широке (52абб 278, 348); 1787: Сгийугка -- Риків 
на Бойк (М). «11. Із пол. п-ща Сгосісга, Спосйег 
чи Сгосіга, яке виводять із дієсл. сосійгас - 

"мухрати", "шкрябати" (Кути 115). 2. Від яко- 
гось іменного композита з другим компонентом 
-гьрлька, подібного до п-ща Білогирка. 

Цугорка Ї. 1775: п-ще СгийогКа -- Широке 
(52абб 348). - - Див. Цугирка. 

Цудар 1. 1398: шл. Сашіаг Реег--- Косино 
(Ії ей Вег 334). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 
Можливо, споріднене зі старопол. Сгиаег 
(Кути 102). 

Цудзура Її. 1715: кр. Маїе Сгизига -- 

Н.Селище (Вбіау 195). «4 Етимологія п-ща нез'я- 
сована, хоч у його будові проглядається суф. 

. "ура, як у п-щах Стегура, Стецюра, Яцура. 
Цуліган -- див. Цоліган. 
Цульба -- Мк. « Пох. п-ща невідоме. 

Цупа -- Вб. Пор. 1570: Ек Сирак -- Мідя- 
ниця (Осі С 97-29); 1720: кр. Сгира --- Туртеребеш 
(5г2абоб 531); 1787: Сир, Сгир -- Босько, Сира -- 

Волосате на Лемк, Сійра -- Лімна, Сиріпієес -- 
Ялинкувате на Бойк (ЙМ), Сіира -- Грабівка, 
Улюч, Сіирак -- Дошниця на Лемк (ЙМ). «4 
Імовірно від апел. ціла "темний підвал", 
"тюрма" (Гр ІМ 439), що дорівнює пол. сійра. 

Цупанич - - Березники. «Відандр. Цупаня- - 

"дружина Цупи" з -ич. 
Цупер -- Синевир, Бронька. 1787: Сгирег, 

а 1819 -- Сирег -- Стрільбичі, Сиргом -- Кро- 
пивник на Бойк (ЙМ, ФМ). « Контамінація 
іменних вар. Купріян і Ципріян (див. Он І 358). 

Цупик -- Сільце, Фанчиково, Тросник. « 
Від Цупа - -ик. 

Цупра - - Тч. 1720: Сгирга--- Ком'яти (5246 
398); 1743, 1775: кр. Сгирга, Сзирга -- Раковець 

(5габб 459); 1787: Сиргук -- Одрехова на Лемк 

(ЙМ). « 1, Того ж пох. що й Цупер. Пор. білор. 
ім'я Цупріян (Суднік 31, 45). 2. Віддіал. цуприк -- 
«кінчик, краєчок" (Ж-Н 1058). 

Цупрович Ї. 1649: правосл. свящ. Сгиргоуіс5 
Козіу - - Канора (1еПВег 332). «4 Укр. утворення 

з суф. -ович від антр. Цупер, що з імені Купріян/ 
Ципріан (Кутиї 102). 

Цурапич - - Солотвина, Ужгород. Пор. 1787: 
Сіига -- Зиндранова, Мисцова та ін. на Лемк, 
Морозовичі на Бойк (ЙМ); 1787: Сигус2 -- 
Довжки, а 1819 -- Сигук --- Головецьке, Сигіу, 
Сіигак -- Сушиця та ін. на Бойк (ФМ). «4 Від 
андр. Цураня -- "дружина Цури" з -ич. Антро- 
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Цурканич 

пооснова Цура -- серб., рум. або алб. гіпок. вар. 

кал. імені Георг (Грк 2108). 
Цуркани'ї | Мукачів. 4«Відандр. Цурканя - 

"дружина Цурка" з. -ич. Пор. ще буков. п-ще 
Цуркандвич. 

Цурко -- Дравці, Минай, Ужгород. 1751: 

парох Петр Цурко -- Н.Яблінка (Гаджега-З 96); 

1787: СигКко - - Вислік Вел. на Лемк (ЙМ). « Від 

- серб. гіпок. чол. імені Цурко, що з рум. Цура, 
яке є еквівалентом імені Георг (Грк 208). 2. Від 
апел. цурка-- "паличка для гри" (ГрІУ 437-438) 
або від рум апел. /игКа з таким же зн. 3. Болг. 

ім'я Цурко, що від імені Суро, апел. зн. якого -- 
"русявий "світловолосий" (Илчев 523). 

Цурош Т. 1616: п-ще Сгигоз -- Гетеня (52466 

371). « Від місц. атрибут. назви цурош -- 
"обірванець", "лахмітник". 

Цуфілка - - Вел.Лучки. «Від місц. апел. 
цуфілка -- "довга тонка нога, подібна до со- 
пілки" (Уж). 

Цуфілканич - - Горонда. «Від андр. Цуфіл- 
каня - "дружина Цуфілки" -- -ич. 

Цуцка -- Руські Комарівці, Дубрівка на 
Уж. 1715: кр. Амак Сгисга -- Керецькі (Вбіау 
163). Пор. 1787: Сисс), Сисім -- Тернівка, 

- Сисага, Сисагак - - Н.Кропивник на Бойк (ЙМ); 
1787: Сисупіак -- Босько на Лемк (ЙМ); 1819: 
Сисук --- Багнувате на Бойк (ФМ). «4 І, Відболг. 
гіпок. чол. імені Цуцо, що має декілька співвід- 

носних повних імен (Илчев 532, 531). 2. Відпол. 

апел. сіиека, сіцеко - - "щеня, цуценя" (5 1341). 
Цуцко - - Дубрівка на Уж. «Морфол. видо- 

зміна п-ща Цуцка. 

Цьока - - ТЧч, Хс, Ір, Уж. 1577:Сіока, а з 1572-- 

Сгако --- Туртеребеш (5габб 527); 1602: Сгіок, 

Сгока - - Фанчиково (5габоб 328); 1676: раб бохсій 
Василя Циока (!)-- Суха (Сах 73); 1751: диякон 
Петр Цока -- Нересниця (Гаджега-М 182); 1787: 

Сіок -- Пантна, Сіосгка -- Черемха на Лемк, 
Сіоско, Сіоском -- Задільське на Бойк (ЙМ). « 
1. Регресивне утворення від дієсл. цьбкати -- 
"стукати" (Ж-Н 1057). 2. Від хорв. гіпок. імені 
Сока або Собо (з 51і0/ап, 5і0)ко - - 5ітипаіс 403). 

Цьокан Її. 1605; кр. .»о. Сгіокап -- Вел. 
Бичків, кр. Раші СгіоКап -- Драгово (Вбіау 130, 
168). «4 Від п-ща Цьока з -ан. 

Цьома -- Пр, Вб. 1220: антр.Успота соте5-- 
ком. Сатмар або Сіладь (КерУаг 247); ХМ ст.: 

кр. Сіота -- Холмовець (52абб 365); 1570, 1597: 

Сіота, Сгіота (52абб 450); 1572: Ктап. Снуотка - - 
В.Ворота (Це! С 53-14); 1597: п-ще Сгіота -- Пет- 
рово (52габ6 450); 1605: п-ще Спота -- Клинове 

Цяпцьо 

(52аьб 273). Пор. ще 1682: Сгетісг Імап -- 
Кострини (Це: С 88-59); 1787: Сіотка -- 

Явірник Руський на Лемк (ЙМ). « Від укр. 
дит. цьбма -- "поцілунок", цьбмати -- "ці- 

лувати" (Уж, Пр, Мк); пор. пол. сійтас -- 

"цілувати" (5МУ І 341). 
Цьонка - - Усть-Чорна. «Можливо, віддит. 

цьбдика -- "кінь" (Ж-Н 1057), "свиня" (ГрІУ 439). 

Цьопа -- Торунь. Пор. 1787: п-ще Сіорка -- 
Прусик на Лемк (ЙМ), а також на Льв (Фа- 
ріон-3 307). « Можливо, від діал. цьдлка -- 

"крихітка", "трішечки" (Гр ГУ 439). 
Цюблик -- Колочава, Лопухово. «Можли- 

во, від місц. укр. цюбати --- "скубати". 
Цюка З. 1687: купил раб божій Василь Цию- 

ка (1) -- Суха (Сах 86). П-ща Сішка, Сіийкайо, 

Сіикої є і в Польщі (Кутиї 100). «4 Імовірно, 
регресивне утворення від дієсл. цюкати -- 

"злегка рубати сокирою" (Гр ТУ 439). 
Цюперак |Ц/оперєк) - - Рх. «Імовірно, від 

антр. Цупер (з пом'якшенням ініціального /ц/) 
з суф. -як. Можливо, подіяла Й аналогія до 
ціприк -- "верхівка" (Гр ІМ 439). 

Цюпик -- Вільхівка. Пор. 1787: Сійра -- 
Грабівка, Улюч, Сіирак - - Дошниця, Сіиріпа -- 
Ясьонка, СіирКа -- Боднарка та ін. на Лемк 
(ЙМ). «11. Від ос. назви Цюла, що з пол. апел. 
сійра -- "курка" (5М/ І 337), я чик. 2. Безпо- 
середньо від пол. апел. сіирка -- "дурень", 
"недолугий" (ЗМУ І 341). 

Цюцька - - Ганьковиця. Пор. 1787:Сійсіик - 

В.Синьовидне, СіисКім --- Славське, Сіиском'с2 - - 

Плав'є, Сіисук -- Кіндратів на Бойк (М). « 
Від укр. апел. ціоцько, ціоцька --- "песик, цуценя, 

щеня", "комаха" (Гр ІМ 439; див. ще І.Франко 
(Галицько-руські нар. приповідки. ХХУП 298) 
або пол. апел. сішфка чи сішфко -- "т. с." (5М І 

341). 
Цянько -- Мк, Ір. Пор. 1649: кенез СгіапКо 

ІиКа -- В.Бистра (1еНПВег 163), 1677 -- Сгіапко 
Опоїіі (там само, 747); 1819: Сіапсіо -- Кривка 
на Бойк (ФМ). «4 Фонет. видозміна п-ща 

Цанько. 
Цяпець |Цяпиць), -пця -- Хс, Мж. Пор. 1819: 

Сіарес--- В.Синьовидне на Бойк (ФМ). «11. Імовір- 
но, відос. назви Цяла, що з апел. сіара - - "сплюх" 
або сіарсіа -- "повільна, лінива жінка" (5М/ І 
306). 2. Менш правдоподібно, від діал. цяпка 

"краплина" (Кага5 77), що від місц. дієсл. 

цяпати, цяпкати -- "капати" (Гр ТМ 440). 

Цяпцьо -- Мукачів. «Від антр. Цяпець за 
аналогією до імен Васильцьд, Грицьб, Федірцьс... 
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Чабаній 

Чабаній - - Доманинці. Пор. 1787: Сгабап-- 
Уріж на Бойк (ЙМ). «4 І. Угор. утворення з фор- 
мантом -і від антр. Чабап, який походить від 

давньої назви тур. пастуха або від угор. ойк. 
Сзабапу, що в ком. Пешт (Кагтбтг 209, УАіуї НІ 
355), - формант -.. 

Чабина -- Ужгород. Пор. 1704: кр. Сзафіпа 
Субгру -- Чабини біля В.Визниці (НоСеп5 12); 
пор. 1787: Сгавепуак -- Кінське на Лемк (ЙМ). 
« Від угор. чол, імені Сзафа, що із тур. даба - - 
"дарунок, талант, хист" (На)4й 30), - укр. 
квалітат. суф. -ина, як і в утвореннях Мигалиша, 

Сенина, Іванина. 

Чабинич У. 1715: кр. ис. Сзабіпіс5 - - Куш- 
ниця (Вбіау 170). «4 Укр. утворення з суф. -ич 
від антр. Чабина. 

Чабка 1. 1715: кр. 5іт. Сзаїка -- Вільхівці 
(Вбіау 154). 4 Від антр. Чаба, що з угор. чол. 
імені Сзаба, з -ка. 

Чабрик -- Косівська Поляна. Пор. 1819: 
Сгафег -- Воля Сенькова на Лемк (ФМ). « 1. 

Від антр. Чабря - -ик. 2. Від місц. укр. назви 
рослини чабрик "чебрець" (Чопей 425, ГрІМ 442, 
Ж-Н 1059). 

Чабрович Т. 1699: кенез Снафгоуїсу Апаге;) -- 
Драгошевиця біля В.Воріт (Макзау 612). 4 Укр. 
утворення з суф. -ович від Чабря або від пол. 
п-щ С2фог чи С2афег (Кути 111). 

Чабрун -- Мж. «11. Від хорв. апел. сафгип 

-- "жердина" (ПДапібіс 1 877). 2. Відантр. Чабря 
з -ун. 

Чабря -- Крива на Хс. « Можливо, від 
серб.-хорв. апел. сабаг -- " цебер". 

Чава -- Мукачів. Пор. 1523: СНнамак -- 
Медєш -- ком. Сатмар (Макзау52 177). 
Декілька п-щ з основою Сй»- є в Хорватії(1ек- 
5ік 107). «4 І. Від слов. імені Чива, співвід- 
носного з назвою птаха. Пор. хорв. іслц. апел. 
дама -- "галка" (Рапібіс І 916, Грк 322). 2. Від 
двоосновного давньослов. імені Сама, що від 
Сазіау (бітипаїс 403). 

Чаварга |частіше -- Чаварга) -- Вб. 1819: 

Сгамава (!) -- Орів на Бойк (ФМ). « Від слц. 
діал. длуагва -- "волоцюга" (55М І 242), що з 

угор. сгамагед --" Т. с.". В угорців п-ще Сзамагеб 

фіксується вже 1489 р., а ономасти виводять йо- 
го з апел. сзауагед -- "волоціога, мандрівник, 
блукач" (Кагтег 222). 

Чайбин/Чайбен -- Вел.Лучки. Пор. 1682: 
Сга)бік апозб --- Сухий (ДеїС 88-59). « Пох. п-ща 
нез'ясоване. 

Чаклей 

Чайка - - Ужгород, Мукачів. 1681: кр. Сза)- 
Ке Ізгуап, а 1715 - - кр.Маїі Сза)ка - - Ганичі (Вбіау 
141); 1787: кр. Сга)Ка -- Вороблик, Мокре на 

Лемк (ЙМ). Пор. 1618: кр. Сгаука Рамеі-- Довге 
Поле на Маковиці (Маг5 98). 4 За Я.Свободоюю 
(5моЗіа 131), Чайка -- давньослов. двоосновне 
ім'я, першим компонентом якого є дієсл. чаяти 
"чекати", як і в іменах Нечай, Радочай, Сазіау, 
Саїкб, Сауб (Грк 209, бітипдїіс 404). Тепер п-ще 
асоціюється з назвою птаха чайка (Ковачев 568). 

Чайкович -- Ужгород. «4 Від антр. Чайка 
з укр. патр. суф. -ович. 

Чайковський --- Перечин. 1787: кр. СгауКом-- 
5Кі -- Галбів, Королик Волоський на Лемк 
(ЙМ). «Від прикарп. ойк. Чайковичі 4 -ський. 
Їменниковий катойк. чайковець писемні па- 

м'ятки фіксують 1349 р. (ССУМ П 531). 
Чакавий -- Вл, Св. Пор. 1682: Сзакіцізіп 

Оісха -- Сіль (Цеї С 88-59); 1787: кр. Сзакаму -- 
Жупани на Бойк (ЙМ). « 1. Імовірно, хорв. 

дика», диКа»ас -- "хорват, який розмовляє ча- 
кавських діалектом". 2. Від хорв. бака» - "по- 
милковий" (Дапібіс 883) або "той, що вживає 

займенник са відповідно до укр. що". 
Чакан ). ХУ ст.: шл. Сзайкап -- Петрово 

(52аб 449); 1648: кр. СЛакап "апоз -- Свалява 
(МаК5ау 528); 1699: кріпаки Сзакап Детсіег, 
асгко... - - Жденьово (Макза7 608); 1773: при- 
сяжний оаппез Сзакапу -- Н.Ворота (Удварі-2 
305). 41. Мадяризований вар. укр. п-ща Чекап. 
2. Від відомого Чака або антр. Чак я -ап. 

Чаканович |У. 1648: кр. СпаКапоцісі Імап -- 

Збини (Макзау 532). 4 Від антр. Чакан - -ович. 
Чаківчий Т. 1682: кр. СзаКіугзіп ОЇсха --- Сіль 

(Осі С 38-59). « Від андр. Чаківка -- "дружина 
Чакова" (угор. сзакд -- "ківер") я -ип. 

Чакій |Чакі), -ія -- Пр, Мк. 1273: де вспеге 
Сак ---ком. Берег (Судбгіїу 530); 1509: кр. Снакку -- 
Шаланки (5246 462); 1415: кр. Снак - - Самошаг у 
ком. Сатмар (Макзау572 209). «4 1. Угор. п-ще 

Сзакі, яке бере початок від ойк. С5аК, що в ком. 

Пешт і Срем, або від ойк. Сзака, що в ком. 
Бийкийш (Кагтебг 213). 2. Угор. утворення з суф. 
-і від імені Чак, яке походить від дієприкм. дакап 
(5уоЗіа 462). До речі, п-ще шляхтича Сзакап у 

с. Летрово (Вн) фігурує з ХУ ст. (85габб 449). 
Чаклей |Чаклий), -ея - - Свалява. Пор. 1787: 

Сгакіоза -- Крампна на Лемк (ЙМ). «4 1. Укр. 
утворення з суф. -ей від антропооснови Чакля. В 
угор. мові с5акіуа -- "гак", а у слц. гов. бак/а -- 
"довга жердина для досягання недоступних 
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Чакош 

речей" (Кагтег 213, 55М І 232). 2. Від укр. діал. 
чаклій -- "чаклун" (Гр ТУ 443). 

Чакош 1. 1648: кр. СНаКизг Оісха -- В.Во- 
рота (Макзау 550). « Від угор. апел. с5йкоб -- 
"той, що з ківером". 

Чакошович У. 1648: кр. СпаКоз5оиїсі 5ітко - - 

В.Ворота (Макзау 549). «Від антр. Чакош - суф. 
-ович. 

Чалій -- Котельниця. «4 1. Від південно- 
слов. чол. ім. Чале, що з імені Часлав (Грк 209). 

2. Від південнослов. апел. йале "дядько, све- 

кор'"(5ітипаїс 404). 3. Від укр. прикм. чалий - 
сірувато-коричневої масті (Гр ТМ 143). 

Чаловка - - Хс, Тч, Уж. «Від угор. п-ща Сза- 
Ібка, що з угор. апел. сзаідка -- "облудний, хи- 
мерний" (Кагтег 215), "обманливий" (Чопей 425). 

Чангар |Чангарь)|, -ря -- Тч. « Етимологія 
п-ща спірна. Можливо, рум. п-ще Сіапрїги 
(Погдаап 108). 

Чанда -- Св. Пор. суч. п-ще Джанда, а та- 
кож п-ще Чендей. «4 Від болг. чол. імені Чанда, 
співвідносного з Чапо, Вьлчан (Илчев 335, 336). 

Пор. ще 1429: антр. СПапо, а 1572 --- Сгапо -- 
Туртеребеш (52абб 527); 1450: антр. СЛапко -- 

Вербовець (52аб6 545). 

Чанко |. 1715: кр. Місй. СзапКо -- Калини 
(Вбіау 159). « Імовірно, хорв. гіпок. ім'я СапКо, 
що відповідає повним іменам Сйзіа», Сизійтіг, 
510/ап... (5ітипадїс 104). 

Чаплипець |Чалплиниць)|, -нця -- Кольчино. 
1448: Згапізіаит Саріа -- Перемишль (5тоїка П 
47); пор. 1787: Сгаріа -- Нагуєвичі, Сгаріупісс -- 
Кривка на Бойк (ЙМ). « Від антр. Чипля, що з 
назви птаха чапля, 4 -инець. 

Чаплюк -- Ясіння. Пор. 1468: Янько Чап- 
личь -- Острог (ССУМ П 530); 1787: Сгаріак, 
Сгаріук -- на Бойк (М). «Відантр. Чапля, що 
з апел. чапля (Чопей 425), 5 -ук. Допрізвищеве 

зн. антропооснови - - назва відомого птаха, але 
має Й метафоричні зн. Пор. суч. гуц. чалле -- 
"важіль для натягування обручів на колеса до 
воза" (Гг 209). 

Чапура -- Неліпино. «4 Від апел. чипура -- 

"чапля" (Ж-Н 1060, ГріТУ 444). Пор. рум. сеаріг - - 
чт... 

Чардан 1. 1699: кр. Сзагіип поз -- Пав- 

лово (МакКзау 579)..4 Їмовірно, спотворений вар. 
п-ща. Чардаш. 

Чардаш -- Невицьке. П-ще Сгагааз2 є і на 
Ораві (СоїсЬ 72). «4 1. На перший погляд, п-ще 
походить від назви угор. танціо чардаш. 2. З 
ономасіологічної точки зору, п-ще започат- 
коване від угор. апел. с5огаду -- "чередник". У 
Хусті п-ще Чардаш фіксується 1715 р. (Вбіау 152), 

Чевс 

у с. Крива -- 1747 (ПаПо-2 20), а вс. Коро- 

лево -- 1720р. (52абд 384). Імовірно, після пере- 
селення денотата в нове середовище незрозуміле 
п-ще реетимологізувалося. До речі, п-ще Соміаї 
поширене й у Славонії (ІекК5іК 114). 

Часип -- Виноградів. «« Правдоподібно, 
твірною основою п-ща є корінь час- (пор. бойк. 
апел. часуп --- "бик, якого вже час запрягати в 
ярмо" (Он 1 363). Пор. пол. п-ща з цією осно- 

вою: Сгазак, Сгазек, Сгазісмлісі, Сгазіик (Вутиї 

110). Однак безпосередньо твірною основою 

п-ща могло стати лише південнослов. гіпок. ім'я 
Саза, співвідносне з повними іменами Сийзіа», 

Сазійтіг, ровгосаз (5ітипаїс 404). 
Часловці(й) Її. 1450: Сзазгідсгі МіНаїу -- 

Баркасово (1еПВег 54). «4 Угор. утворення з 
формантом -1 від місц. укр. ойк. Часловці (оф. -- 
Часлівці), а останній - - від слов. чол. імені Сазіау 
(Бітипаїс 404). 

Чафрун - - Буківцьова. «Імовірно, від пол. 
діал. сгоспгип "людина з розчухраною головою" 
(5МУ І 394). Пор. 1787: п-ще Сга/игсгак -- Оряв- 
чик на Бойк (ЙМ). 

Чачко -- Олешник, Дравці. 1399: Сзак МіК- 

І05 - - ком. Берег (1еНі гі 30); 1649: кр. Сзасука -- 

Лохово (ІсПВег 386). Пор. 1691: кр. Сзасза Мі- 

нау -- Ділове (Вбіау 208); 1787: кр. Сгасо -- 

Висова, а Сгасгомг5кі - - Явірки на Лемк (ЙМ). « 
1. Правдоподібно, від слов. імен Сасабо Саса, 
що з Сак, Сазіау, Сазіїтіг (« Сакап -- 8мобіа 48, 

Моідапоуд 52, Илчев 534, 5ітипаїс 404). 2. Відгал. 
апел. чачка (Кага8 80) або від слц. діал. гака -- 
"польова, лугова чи лісова квітка" (55М І 229). 

Пор. ще старопол. апел. сгас2 -- "іграшка", 
"лялька" (Кес7еК 52). 

Чвих Ї. 1570: кріпаки Тот., Дап., Егап. Силісй - - 

Кольчино (Осі С 53-14); 1687: присяжний Чвихь 
Гаврило -- Заріччя (ЛелПам 229). « Пох. п-ща 
нез'ясоване. 

Чворсюк -- Косівська Поляна. Пор. 1549: 
шл. СЛогза -- В.Вишава (Вбізу 219). «4 І. Від 

антропооснови чворс, апел. зн. якої -- "птах 
чворс", ж чюк. Пор. ще гуц. прикм. чворскиїї 

"черствий" (про хліб) -- (Гг 209). 

Чебнпа 1. 1618: кр. Нагаз2 Сзебіпа (!) -- 
Розтока на Маковиці (Маг5 76); 1704: кр. 

Сузсбіпа РДетсісг -- Абранка біля Мукачева 
(Ной Сепз 7). 4 Антр. Чабина у його гуц. 

звучанні. 
Чебипик 1. 1720: кр. Місй. С5ебілік (1) - - Ко- 

сівська Поляна (Вбіау 162). 4 Від антр. Чебина 
суф. -ик. 

Чеварга -- див. Човарга. 
Чевс -- див. Чивс. 
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Чегіль 

Чегіль -- Ір, Вн, Бг, Мк. 1685: Чегилева ... | 
пива -- Кам'янське (ЛелПам 228); 1772: при- 

сяжний Місоіац5 Сзеййу --- Кам'янське (Удварі-2 

301); 1773: кр. Сзейй -- Піліш (ПеПред 320); 1775: 

п-ще СзеНеїу --- Заріччя (52аб6 276). «4 1. Від пол. 
арх. сгесеі, -сніа - - "сорочка" (85МУ 1 380) та болг. 
апел.чехьл--- "черевик беззадника".. 2. Можливо, 
від бойк. назви птаха чиглик -- "щиглик" (Он ІЇ 

368) через її десуфіксацію. Пор. ще назву птаха 
чеглик, яку лексикографи кваліфікують як "кобуз" 
(Ж-Н 1062) --- чес. зс/йіїк. Втрата ініціального /ш/ 
перед /ч/ на угор.-укр. мовній межі - -- явище непо- 
одиноке (пор. закарп. апел. чедрик, чука, чубелка 
« щедрик, щука, щубелка). 

Чедрекій |Чедрекі) -- Веряця, Сасово. 
Пор. 1229: СЛесагей уйа -- Сатмар (КерУМаг 
196); 1567: кр. Сусагекі -- Королево (52абб 

383); 1614: гор. Алак Сзеагекі -- Тячів (Вау 
206). « Угор. утворення з формантом -і від 

слов. назви недалекого села Чедрик, яке міс- 
цеві угорці, не розуміючи первісного значен- 
ня, називають то Сзеайгек, то Сзсагев (УАЇуї І 
391, Кагтбг 224). 

Чедрик -- Їр, Вн, Мк. 1775: п-ще Сзеагек -- 
Заріччя (52466 276). Пор. п-ща 52сгеаггук та 
Сгсаггук, поширені у Польщі ХІУ-ХУ ст. (55МО 
281-282). « Від давньослов. чол. імені Щедрик, 

що зі щедрий, Яке чес. мова зберегла у вигляді 
Седгік (Кларрома 82). 

Чейпеш -- див. Чийпеш. 
Чекан |зрідка - - Чекан) -- Мк, Вл, Вн. 1648: 

СНакап (!).апоз --- Свалява (Макзау 528); 1699: Сзекап 
Зіернап -- Ялове (Макзау 607); 1787: СгеКап -- 
Майдан на Бойк та Вислік на Лемк (ЙМ). Пор. 
ще 1214: рго СПека 5ісій адотіпиз зиц5 --- ком. Бігар 

(КерУаг 190). « 1. Від давньослов. імені діє- 
прикм. пох. Чекань -- "жданий, очікуваний" 
(Магсііс П 71, 5уобіа 46) або від південнослов. 

гілок. імені Сека, співвідносного з Седотії, Седо- 
зіа», Сегітіг (5Бітипаїс 404). В угор. документах 
п-ще часто записували як Чакать. Напр., 1672: 

свящ. Сздкапу -- Лохово (1еПВег 383). 2. Від 
місц. апел. чекан -- "кирка" (Чопей 426), Див. 

ще Чакан. 
Чекашюк -- Уж. Пор. 1648: Спакапоцісі мап - - 

Збини (Макзау 532). Пор. 1606: Иван Чекапякь -- 

с. Фольварок у Слч (ЛелПам 226). « Від антр. 
Чекап -- -юк. 

Чекета -- Вл, Св, Мк. 1570: Маг. Сйскаа - - 
Н.Ворота (ОсіС 53-14). 41. Віддавньослов. іме- 
ні Чекь (див. Чекап) - іменний суф. -ета, як у 

іменах Добрбта, Малбета, Черибта. Пор. ще 

серб. ім'я Бека, що від Стевап (Грк 199), болг. 
ім'я Чеко (Ковачев 562) та хорв. гіпок. імена 

Чендей 

Сека, Секо, співвідносні з Седойгаєя, Сезіау та ін. 
(5ітипаїс 404). 2. Можливо, від назви птаха 
чекіт (Ж-Н 1064, Гр ІМ 449), отже, є онома- 

топеїчним утворенням. 3. Від. антр. Щек з угор. 

зміною початкового звукосполучення /шч/ на /ч/ 
(див. Щока) -- -ета. 

Чекмар | Чекмарь) -- Мукачів. « Пох. п-ща 
нез'ясоване. 

Челендак -- див. Чилиндак. 
Челіпка -- Пр, Уж. -- Див. Чиліпко. 
Челленюк - - Терново, Грушово. «Від місц. 

прикм. челленьшй, що з червленьій, -- "червоний" 

(Чопей 426) 4 чок. 

Челлепюх -- Кривена ТЧ, Ганичі. 4Фонет. 

видозміна п-ща Черленюк у його кореневій та 
суф. частинах. 

Челлепяк - - Тч, Хс, Вн. 1828: кр. Сусіспак - - 
Чорнотисово (52габб 340). «Від місц. апел. челле- 
няк -- "червонощока ліодина" (Вучкове). 

Челяк -- Золотарьово. «4 Ї. Від серб. чол. 
імені Деле, співвідносного зі Светислав (Грк 
199), з -як. 2. Від місц. чол. імені Чильо, тобто 

Цильо, Циль (оф. Василь), або від серб Чило, що 
з Момчило (Грк 209), ч -як. 3. Від рум. сісі -- 

"лисий" 5 -як. 
Чемердовський -- Хс, Вн. Пор. 1399: пан 

Ходко Чемерович -- Зудечів (ССУМ П 534); 1404: 

Ходко Чомерь -- Медика (ССУМ І 534); 1483: 

кр. Тисуттег -- с. Філіп у ком. Сатмар (Макзау52 
137); 1787: Сгетегакісміса -- Ясениця Замкова 
на Бойк (ЙМ). «Від основи чемерда, семантика 
якої не зовсім зрозуміла. 

Чемерис -- Чинадієво. І787: Сгетети5 -- 
Терло на Бойк, Сгетсгуз2 -- Бахлева на Лемк 
(ЙМ). « Від етн. чемерис. 

Чемет -- Королево. 1775: п-ще Суетеі -- 
Рокосово (52460 454). 411. Відукр. діал. апел.щеміт- - 
"тупий біль" (Зак). 2. Від угор. апел. сзетсіе 

"саджанець", "дитя" (Кагтбг 229). 
Чемсак -- Вб. « Від бойк. чемсак -- "мо- 

торна, жвава людина" (Он П 365), що від 
чемсйти, чемхати -- "швидко йти, бігти" (Ж-Н 

1063). 
Чешгерій | Чеигерд, -ія -- Свалява. «4 1. Угор. 

утворення з формантом -і від ойк. Сзепесг (У 4Їуї 
1460, Кахтег 230). Згадка про поселення чепгер 
у ком. Сатмар зафіксована 1393 р.: уйа Сиспрег 
(ІМару І 530). 2. Менш імовірно, від. угор. влас- 
ного ос. імені спірного пох. Суспяег (І.адб 145, 
На)да 31). 

Чендей |Чепдий), -ея -- Тч, Вл. Пор. 1216: 
Зсепди |оцбадіо - - ком. Бітар (КервУаг 208). 1715: 
кр.Місй. Сзепаї - - Дубове (Вбіау 136). Пор. 1604: 
вл. о. Сгепаез -- Ванч (Вбіау 213). «4 1. Укр. 
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Ченько 

утворення з суф. -сй від слов. ос. імені Чепда, 
яке у болгар співвідноситься з іменем Черпо 
(Илчев 358). 2. Єй інші точки зору на пох. п-ща 
(Кпарроуд 83). Пор. рум. п-ще СПіпаа, які 
виводять від іменникової словоформи сйіпаїс 
"після обіду" (Соп5і 426). П-ще Чендб (Сепао) є 
і врумунів, які виводять його з болг. імені Чепдо 
(Погдаап 109). 

Ченько -- Міжгір'я. 1771: кр. Сзепко Тітко- - 
Ізки (04-5 35). «4 Від болг. чол. імені Ченьо, що 
з Черньо (Илчев 538), -к -ко. 

Чепа -- Ір, Св, Вн. 1213: інаісе СПера -- 
Комораш (ВсрУаг 196); 1574: антр. Сгур, а 1591 -- 
антр. Сер -- Заболотне (8746 278); 1575: кр. 

Міс. СПера (ТПереу) --- Крецешті (Вбіау 169); 1787: 
кр. Сгера -- Павлокома на Лемк (ЙМ); 1819: 
Сгера -- Жупани на Бойк (ФМ). «4 1, Відсерб. 
або хорв. чол. імені Бепи (« Стіеван -- укр. 
Степан -- Грк 199, 5ітипдїіс 404) або від його 
угор. еквівалента С5сбра (Кахтбг 232, Каїтап 62, 
72).2. Від апел. чепа -- "предмет, за який може 
щось зачепитися" (Гр ІМ 451). Від рум. сер -- 
"затичка", "чіп". 

Чепак - - Ір, Вн, Мк. 1675: свящ. Їоан Чепакь - - 
Завидово (Лучкай 14. -- 235); 1675: свящ. оап 

Сераком» --- Мукачів (НодОкт 248); 1690: Чепак - 
Вел.Лучки (Лучкай 16. -- С. 46); 1787: Сгерак 

на Лемк і Сгурак на Бойк (ИМ); ХМ ст.: парох 
Лука Чепак -- Мідяниця (Микитась 28). «4 1. Від 
антр. Чепа з -ак. 2. Від апел. чепак -- "очіпок" 
(Чопей 426, ГрІМ 451, Ж-Н 1064). 3. Відслц. діал. 
серак --- "глиняний глек для води" (59М І 245). 

Чепакуп -- Дубрівка на Ір. «Від антр. Че- 
пак з -ун. 

Чепан Ї. 1547: гор. Місй. СПсрап -- Хуст 

(Вбїау 150); 1567: п-ще СЛлерйап -- Веряця (52абб 
445); 1720: кр. І аа. Сзерапу -- Рипинний (Вбіау 
184). «4 Від південнослов. чол. імені Серап, що 
відповідає укр. оф. Степан (5ітипаїс 4040). 

Чепара -- Мж, Хс. 1787: Сгурага -- Скород- 
не, а Сгерега, Сгарега -- Рихвальд, Скородне на 
Лемк (ЙМ). «4 Регресивне утворення від місц. 
дієсл. чепдрити -- "розчепіріовати, розпинати" 
(Чопей 426). Отже, укр. чепара, як і слц. діал. 
берегак, -- це "кривонога ліодина" (55М І 246). 
П-ща Сгерегав, Сгорогаї, Сгергііакє і на Лемк (ЙМ). 

Чепей |Четий)|, -ея -- Боронява. 1600: гор. 
Ло. Сгереї -- Вишково (Вбізу 215). «4 1. Угор. 
утворення Сгзереї з формантом -і від ойк. Чепа. 
що на Вн (Кадгтбтг 233). 2. Від антр. Чепа - -ей 
або від ойк. Чепа (Зак). 

Чепель -- Ужгород. 1715: кр. 51. Сберіїї - - 
Н.Селище (Вбіау 195); 1720: кр. Машнаєс Суері! - - 
Копашново (Вбіау 141); 1755: Чептль Івап -- 
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Червачок 

Ділове (Гаджега-М 11); 1787: п-ще Сгерії -- 

Бережок на Бойк (ЙМ). «4 1. Від укр. апел. чепель 

"складаний ніж" (Гр ІМ 4351), "тупий ніж" (Гг 
212) або слц. діал. сере! - - "вістря ножа" (55М І 

246, Соіеь 72). 2. Менш імовірно, що це укр. 
безсуфіксне утворення від угор. ойк. Сзерсі 

(Кахтобг 233). 
Чепелюк -- Луг на Рх. Пор. 1787: п-ще 

Сгерсіак -- Бусовисько на Бойк (ЙМ), Сгереїцк -- 
на Гуц (Міпсеп2 517). «4 Від антр. Чепель - -ук. 

Чепера Т. 1751: кріпачка Гоелепа Чеперова - - 
Невицьке (Гаджега-Уж 156). « Укр. регресивне 
утворення від дієсл. чеперати. 

Чепипець ГЧепиниць), -пця -- Св. « Від 

антр. Чепа з -инець. 
Чепка -- Стеблівка. 1720: кр. Ех: Сзерка -- 

Буштино (Вау 133). Пор. 1787: Сгерко, Сгурко -- 

Вислік на Лемк (ЙМ). «Від антр. Чепа з -ка. 
Чепкапич -- Хс, Тч. «Від андр. Чепканя -- 

"дружина Чепки" з -ич. 

Чеплик --- Довге. « Від демін. апел. чеплик -- 

"малий ножик" (Мк). Див. ще Чепель. 

Чепрегій -- Дротинці. Пор. 1684: гор. 
Сгергері апозб --- Хуст (Вбіау 152); 1787: Сгергу- 
Капіса і Сгергукапуп --- Опорець на Бойк (ЙМ). « 

Угор. п-щеве утворення з суф. -і від ойк. Сзергеу, 
що в ком. Шопрон (Кагтобг 235), або від укр. 

діал. чепрага -- "гачок, застібка, дівоча оздоба" 
(Гг 210). 

Чепура - - Ір, Св. 41. Укр. регресивне утво- 

рення на -а від дієсл. чепуритися. 2. Від антр. 
Чепа - згруб. суф. -ура. 3. Відсерб. апел. чепура 
"пень" (Лавр 776). 

Чепчан 1. 1715: кр. Сзебсзап Апагі -- Буко- 
вець (Вбіау 132). «4 Від антр. Чепча, що із Чепа 
або Чепка, - -ап. 

Чепченя(т) 1. 1715: кр. Котап Сусбсу5епуа -- 
Буковець (Вбіау 170). 4 Відантр. Чепка -- суф. -енят. 

Чепчинич Ї. 1715: кр. РгоКир Свзірсзіпуїіса -- 
Рипинний (Вбіау 184). «4 Від антр.Чепчепя або 
Чепчина ч суф. -ич (див. Чепка). 

Черва Ї. 1649: кр. Сзегуа--- Микулівці (Вбіау 
428). «Відапел. черва "черв'яки" (СУМ ХІ 295). 

Червак -- Вн, Рх, Уж. 1689: Сгегмак -- 
Шаланки (5габо 464); 1720: п-ще Сузегуаку -- 

с. Ачад у ком. Бігар (ПеПред 319); 1787: Сгег- 
так -- Уріж на Бойк (ЙМ). «4 1. Від місц. укр. 
апел. червйк -- "хробак", "черв'як" ( Чопей 
426, Гр ІМ 458, Ж-Н 1064, Он ІП 366, Гг 210). 
2. Від антр. Чирва, який згадується 1649 р. в 
с. Микулівці: кр. Сзегуа (І сПВсг 428). 

Червачок 1. ХМІ ст.: митик'йвьскьй пфть 
Червачокь -- Н.Ворота (Сах 84, 85). 4 Відантр. 

Червак -- суф. -ок. 



Червачук 

Червачук -- Розтока. «Від антр. Червак - 
суф. -юк. 

Червений 1. 1775: кр. Ре. Сзегиспі -- Чума- 
льово (ВЄау 133). Пор. 1648: батрак Слегпепу (!) 
асгко - - Мала Бистра (Макзау 530). «Від місц. 
прикм. червеньй --- "червоний". 

Червепяк -- Уж, Пр. 1773: присяжний 
Стерогіц5 С5сгуспуак --- В.Розтока (Удварі-2 303); 
1773: кр. Сзегуспудк -- с. Хорватик (ПеПред 
323); 1787: Сгсгиепіак -- Миків, Сгегиіепіак -- 

Явірки на Лемк, Гниле на Бойк (ЙМ). « 1. Від 

місц. укр. апел. червеняк -- "червонощока лю- 
дина" (Ужан) або від слц. дегуспіак - - "руда або 
червонолиця ліодина" (55М І 253); пор. щебойк. 
червеняк -- "вид гриба" (Он П 366). 2. Від 
традиційної назви масті в картах червінь -- 

"чирва", яку знають і місц. українці, і словаки 

(СоїсЬ 72), - -ак. 

Черебип -- Черна. 4 Пох. п-ща нез'я- 
соване. Можливо, морфол. видозміна угор. 
п-ща Суегебдо, яке угор. ономасти виводять із 
апел. с5егебд -- "хрущ" (Кагтег 236). Пор. ще 
укр. п-ще Чірібап. 

Черевка -- Вб, Вн, Хс. 1751: грішник 
Василий Черевка -- Нове Село (Гаджега Уг 18); 

1775: п-ще СзегемкКа -- Новоселиця на Вн (82абб 

476). «4 Ї. Від бойк. апел. чербвка -- "спалена 
сонцем конюшина" (Он П 366). Пор. 1787: 
Сгегемжкапісі -- Яворів на Бойк (ЙМ). 2. Від 
антр. Черевко у формі род. відм. 

Черевко -- Тч, Мж. 1715: п-ще Сусгсуко -- 
Колочава (Вбіау 160). «4 Від укр. здр. апел. 
черевкб -- "животик". 

Чередар, -ря -- Мк, Уж. 1788: кр. Чередарь-- 
Пеніслек у ком. Сатмар (ПеУрб 318). «Від укр. 
діал. ос. назвичередарь -- " пастух", "чередник" 
(Чопей 427). 

Череї Її. 1649: кр. Суетеї --- Грибівці (І спВоег 
330). « Угор. прикм. від місц, ойк. Черсівці. 

Череміський - - Рх. «Відгідр. Черемош -- -ський. 

Черенко Ї. 1715: кр. Ек Сусгепко (!) -- 
Колочава (ВЄЇау 160); 1773: п-ще СгзегепКо -- 

Велятин (ПеПред 315). 4 Від укр. апел. черен -- 
"деталь у печі" (Гр ГУ 456). 

Череп -- Сіль. 1701: костельник Сгегер 
Міспасі -- Ториска в ком. Спіш (Лучкай-іЇс 28); 

1787: Сгегер - - Мушинка на Лемк, а також п-ща 
Сгегер, Сгегерії, Сгегоькомукі на Бойк (ЙМ). 1. Від 

череп --- "скелет голови людини" (Ужан). 2. Від 
бойк. череп -- "черепиця" (Он ЇЇ 370) чи гуц. 
чбреп, черепбк -- "т.с." (Чопей 427, Гг 211). 

П-ще Сзегер властиве й угорцям, які виводять 
його зі свого апел. с5егер--- "черепиця, черепок" 

(Кахтет 237). 

Черна 

Черепанипець --- Мж. «Відантр. Черепапя - 
-инець. 

Черепанич -- Сусково, Мукачів. 1760: раб 
божжіи Савька Черепапич -- Буковець (Сах 71). 
Пор. 1787: Сгегерапіак -- на Бойк (ЙМ). « Від 
антр. Черепаня -- -ич. 

Черепанько Її. 1743: п-ще Сзегерапуко -- 
Виноградів (85246 424). «4 Від антр. Черепаня з 
суф. -ко. 

Черепаня -- Мк, Св. 1552: гор. Раці. 
СПегерспує (!) --- Сигіт (Вбіау 197); 1603: Черепаня 
Иштванп -- Бенедиківці (ЛелПам 222); 1787: 

Сгегерапіак -- Семушова на Лемк (ЙМ); 1819: 
Сгесгерапуп --- Висоцьке на Бойк (ФМ). « Від 

апел. «черепаля, який у Карп. регіоні має декілька 
зн.: "глиняна люлька", "білка", "хата, яка під 
час дощу затікає" (Он П 367), "покришка на 
каструлю" (Мк), "сорт яблук" (Хс). 

Черепко -- Ір, Мж, Св, Тч, 1715: Сгсгерка 
Реїго -- Міжгір'я (Вбіау 178); 1715: кр. Іаа. 
Сзегерко -- Чумальово (Вбіау 133); 1743: п-ще 
Суегерко --- Вел.Копаня (5246 549); 1787: Сгегер- 
Капісг -- на Бойк (ЙМ. «Відантр. Череп з -ко. 

Черешня | Чиришня) -- Макарьово, В.Реме- 
ти, Дротинці. 1715: п-ще Сзегезгпуе -- Шаланки 
(5габо 465); 1775: п-ще Сзегеупус -- Вел.Чингава 

(5г2ао 417). « Від апел. черешия (Чопей 427), 

можливо, за червоний колір її плодів. 
Черінка - - Верховина Бистра, Волосянка. 1704: 

кр. Сзегіпко Детеїег --- Косино (НоСеп5 11). Пор. 

1773: кр. Сзегепка --- Велятин (ПеПредз315). «4 1. Від 
апел. черінь -- "дно печі" (Гр ІМ 457), "складова 
частина ткацького берда" (Он ЇЇ 367) та ін. 2. Від 

бойк. чірінка -- "ширінка" (Гошів на Бойк). 
Черкас Ї. 1720: п-ще СзегКазг - - Вел.Копаня 

(5240 548). «4 Імовірно, від етн. черкас, тобто 
"черкасин" (Гр ІМ 457), У поляків п-ще СгегКаз 
зафіксоване 1407 р. (Вути! 113). 

Черкуп -- Сасово. «4 1. Див. Чиркуп. 2. Від 

дієсл. чиркати -- "креслити" (Чопей 427, Он П 
367) з -ун. 

Черлений | Черлепьш) -- Біловарці. 4 Від 
місц, прикм. черленьй -- "червоний". 

Черленюк - - Тч. Пор. 1494: Щефап Черлень- - 
Сучава (ССУМ І 536); 1787: кр. Сгегіспіисі - - 
Рожнятів на Бойк (ИМ). «Від ос. назви черлеть - -- 
"червонощока або руда людина" (Мк) - зок. 

Черленяк -- Хс, Мж, Вн. 1603: дал... 

Черлепякови --- Бенедиківці (Лел Пам) 224); 1720: 
кр. 51. Сзегіспак -- Міжгір'я (Вбіау 178). 4 Від 
місц. ос. назви черленяк --- "червонощока, здо- 

рова людина". 
Черна, -ни -- Рх. 1483: кр. СЛетпа -- 

с. Санісло в ком. Сатмар (Макзау52 211); 1570: 
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Чернак 

Стер. СПпуегтпа --- Бистриця (ЮсіІС 53-14); 1648: 
СПпегпа Вгопес2 апоз --- Чинадьово (Макзау 521). 
« Від давньослов. чол. імені Чериа. Патр. від 
нього, як і відін. чол. імен, утворювався за допо- 
могою суф. -ович. Пор. 1572: о0ап. Снетпоицусі - - 
Бистриця (ЮсіС 53-15). 

Чернак | Чорнак| -- Вішка. 1607: Сгегпак 
Кедог --- Ліота (Цсі С 104-8); 1773: кр. Сзстак -- 

Пеніслек у ком. Сатмар (ПеПред 318). «4 1. Від 
антр. Черна - -ак. 2. Віддавньослов. імені Чернак 
(Илчев 540), яке в ком. Сатмар згадується 1483 р. 

(див. Черна). Пор. ще 1570: Стер. СПугпо, мап 
Сгусгпемусі --- Бистриця (ЦсіС 53-14). 

Черпега - - Оріховиця. Пор. 1820: Сгетпіва- - 
Угерці на Лемк (ЙМ). « Від давньослов. захис- 
ного імені Черна (Справочник 532) -- квалітат. 
суф. -ега. 

Черней |Чериий) - - Тч, Пр, Ір. 1602: Сгете 
Кедог --- Чорноголова (ОсіС 104-8); 1632: Сзетеу-- 

Вилок (5246 514); 1648: СПетпу Мазгії -- Рома- 
новиця на В. (МаК5ау 530); 1708: кр. ТітКко 
Суегпеіу (!) - - Широкий Луг (НодОкт 439); 1715: 
кр. Місі. Сзетії -- Келечин (Вбіау 162). 1715: 
гор. Сзстсіу Ра! --- Хуст (Вбіау 153). 4 Відантр. 
Черпа - -ей. (Див. ще Кагтоег 240). 

Чернекій | Черпекі), -ія -- Ужгород. 1600: 
гор. айг Сгегпекі - - Тячів (Вбіау 205). Пор. 1819: 

кр. Сгетпік - - Залокоть на Бойк та Кальниця на 
Лемк (ЙМ). « Угор. утворення з формантом -і 
від укр. антр. Черник (Див ще Кагтбг 240). 

Чериєць |Чиртиць), род. відм. -- Чернеця 
(у народі -- Ченця) -- Присліп. 1449: гор. Реїгі 

Сіегпес -- Михайлівці (Мару-2 442); 1570: /о. 
Сгетпес2 -- Росвигово, Неїійаз Сгегпе2 -- Бала- 
шівці (Осі С 97-29); 1787: Сгегпісс -- Чаплі на 
Бойк (ЙМ). « Від ос. назви черпець -- "монах" 

(Чопей 427), але й "наклепник" (Ж-Н 1068). 

Чериєцький |Черибцкий) -- Рахів |Черий- 
цький) - - Середнє. 1670: Суегпіскі (!) - - Тисаке- 
рестур (52абб 500); 1787: Сгетпескі -- Улюч, 
Мшана, Полонне на Лемк, Сторона -- на Бойк 

(ЙМ). «4 1. Від антр. Чернець -- -ський. 2. Від 
антр. Черник - -ський унаслідок штучного 
підтягування п-ща під модель на -ецький, як і у 
п-щах Дрогобецький, Петрецький. 

Чернига Ї. 1751: парох Іоань Чернига -- 

Карачин (Гаджега-Уг 29), «Від антр. Чернаабо 
Черний - квалітат. суф. -ига. 

Черний 1. 1648: кріпаки СНеті) Реїег, І азаг -- 
Бистриця (Макзау 523); 1715: кріпаки Е/., Ег., 
Місі. Сзегпі--- Келечин (Вбілу 162). 4 П-щезапи- 

сане за слц. зразком. 
Черник 1. 1451: кр. Сгетпук -- Виноградів 

(8габ 420); 1482: СПегпік -- с. Філіп -- ком. 

Чернянчук 

Сатмар (МаКзау52 137); 1462: кр. СПіетпуек -- 
Паньола (Макзау52 191); 1607: С5егпік Оісха -- 
Сімирки (Де! С 104-8); 1649: кр. Сгегпук Імазко - - 
Ізки (Вбіау 155); 1787: Сгетпік -- Яблониця 

Руська на Лемк (ЙМ). «4 І. Від давньослов. чол. 
імені Черник, подібного до Білик, Дббрик, Ма- 
лик, Світлик, Щедрик. 2. Від апел. черник -- 
"ожинові зарості" (Св). 

Чернинчич Т. 1648: кр. СЛегпіпсНісП Райсі-- 
Калитовиця біля Н.Воріт (Макзау 543). 4 Від 
незасвідченого антр. Чериншика з -ич. 

Черпичка -- Мж, Мк, Вн, Св, Тч, 1449: Се- 

огрії Сгетпеїйко --- Стара (Мару-2 445); 1766: при 
отцу Стефапу Черпичко--- Вел.Ком'яти (Стрип- 

ский-І 58). 4 Морфол. видозміна п-ща Черничко. 
Черничко -- Тр, Мк, Вн. 1449: Маштіе СПсг- 

пусійКо (!) -- Кривоштян (Мару-2 445). «4 Від 
антр. Черпик - -ко (див. Черник). 

Черпишан -- Ужгород. « Відантр. Черниш 
або Черних з -ан. Пор. 1337: Ппозріет Сіетисі -- 
сі Ретег уосаїшт --- Винна (Мару-1 132). 

Чернобровець 1. 1648: кр. Сйсгпа (!) Вго- 
песг (!)./апоз --- Чинадьово (Макзау 521). 4 Укр. 
утворення з суф. -ець від складеної основи чор- 
побровий. 

Черпович Ї. 1572: кр. оап. СпетоцісПп -- 
Бистриця (Макзау 523); 1704: кр. Сзстоміс5 Коадог -- 
В.Мельничний (НоаСепз5 5). 4 Від антр. Черна - 

суф. -ович. 
Черновський Ї. 1648: п-ще Суегпбсе2кі -- 

Веряця. «4 Імовірно, нерегулярне прикм. утво- 

рення від місц. ойк. Черна. 
Чериюк - - Ужгород. «Відантр. Черна - -юк. 
Чернявець, -вця. -- Див. Чорнявець. Пор. 

1787: Сгугпіамукі --- Піщини на Лемк (ЙМ). « 
1. Від давньослов. імені Чериява (Селищев 147) -- 
-ець. 2. Від апел. чориявець -- "брюнет", "чор- 

новолосий" зі збереженням кореневого /е/. 
Черпявич - - Вишково. «4 1. Віддавньослов. 

імені Чериява (Селищев 147) - -ич. 2. Твірною 
основою п-ща міг стати апел. черпява, який в укр. 
мові вживається в кількох зн., як "рій бджіл" (Ж-Н 

1063); "чернь", "натовп" (Гр ІМ 458). 
Черняк - - Ужгород. Пор. 1773: кр. Сзетак - 

Пеніслек (ПеПред 318). «4 Від антр. Черна - -як. 
Чернян -- Чинадьово, Вел.Бичків. « Від 

антр. або від ойк. Чериа з -яп. 
Чернянський - - Уж, Вн. 1787: Сгегпіап5кі - - 

Більцарова, Смерековець на Лемк, а 1819 р. 
Сготіап5кі -- Матків на Бойк (ФМ). «11. Відантр. 
Черпян з -ський. 2. Від закарп. ойк. Черна 

-япський, тобто "житель села Чернпа?". 
Чернянчук -- Вн, Хс. «4 Від катойк. чер- 

няпчук "житель с. Черпа". 
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Черчов 

Черчов 1. 1773: присяжний Тітоінси5 Сусг- 
с5ом (!Ї) -- Гукливий (04-5 55). 4 Посес. утво- 
рення з суф. -ов від антропооснови Черч, 
співвідносної з назвою птаха черч -- "жовто- 
носий дрізд" (Гр ІМ 457). 

Черчович |Чирчодвич) -- Лоза, Завадка на 
Вл. Пор. 1787: Сасгсгак -- Смерековець на Лемк 
(ЙМ). «Від антропооснови Черч, співвідносної 

з назвою птаха черч -- "жовтоносий дрізд" (Гр 
ІМ 457). Пор. східнослц. ойк. Сіге (Лазорик 80, 
Ма) ап 98). 

Черяник -- Вб, Пр. 1775: п-ще Суеттапік (!) - 
Веряця (5габо 546). «4 Від місц. укр. пасивного 
дієприкм, черяний/чиряний - - "міняний" (Ужан), 

що відповідає угор. с5сгеії, тобто "виміняний", 
"підмінений" (напевно, йдеться про відомий 

обряд умовного продажу кволих дітей, як і 
імена групи Куплен, Мальованик, Продам, 
Схобван), - субстантивуючий суф. -ик. 

Черянин, -на -- Завосина. «4 І. Віл гієї ж 
основи, що й Черяник, з -ин. 2. Від сер "Ллорв. 
жін. імені Сегапа (Магеїїіб П 73, 90), -- посес. суф. 
-ип. (Див. ще Черяник). 

Чесак -- Руське. 1787: Сгезак -- Межибрід, 

Мшана на Лемк (ЙМ). «4 1. Відапел. чесак, який 
у сербів озн. якогось птаха (Рапісіб П 138), а у 
слц. гов. сезак - - "металевий пристрій із зубця- 
ми для чесання худоби" (55М І 250), тобто граб- 
лиця. Д.Молданова виводить чес. п-ще С25дк від 
дієсл. сезаї -- "шкрябати", тобто зі шкрябачка 
(Моідапоуд 57). 2. Укр. утворення з суф. -ак від 
південнослов. гіпок. імені Сеза, співвідносного 

з Сезіау, Сезійтіг (5ітипаїс 404). 
Чесла -- Вб. 1618: кр. ИагсПої Сгссзіа -- 

с. Брезова (Маг5зіпа 931). «4 1. Правдоподібно, 

з пол. апел. сіебіа "тесля" внаслідок укр. 
субституції початкового пол. /6/. 2. Не ви- 
кліочені й версії з давньослов. імені Чеслав чи 
пол. Сгеіз ду, але вони меншої мірою відпо- 
відають вимогам структурної відповідності 
етимологізування. 

Четкович |. ХМІЇ ст.: землевласник СусіКо- 

уіс5 - - КОМ. Берег (НодТог 378, 743, 745); 1648: кр. 

Сгеїкоцісі Ргокир -- Латірка (Макзау 542). «Від 
південнослов. чол. імені Сешо, що з Седойтая 
або Содотіг (5ітипаїс 404), -- -ович. 

Чех -- Вн, Мк. Перші згадки цього антр. 

походять із ХІМ ст. 1398: Сзхеп Рогепсіапа -- 
Овбегань (1срВсг 252); 1357: Сзей /акоб -- 
Дравці-- ком. Берег (1сНВсг 28); 1649: гор. МісН. 
Сзей -- Мукачів (1 еНВег 568); 1729: при кура- 
тор? ... Федор Чехь -- Ком'яти (Стрипский-| 
58); 1677: кр. Сзеп - - Фаркашфалва (5246 333); 
1787: Сгесіп -- Загутин на Лемк (ЙМ); Пор, ще 

Чизмар 

1819: Сгсспоміса -- Стрілки на Бойк (ФМ). « 

1. Відетн. чех. 2. Від давньослов. імені Чех, що 

з двоосновного імені Сгезійтіг (Маїіесбіаг 23). 3. Най- 
більш імовірно, від назви давньої золотої чи 
срібної грошової одиниці (ГрІУ 461), що дорів- 
ніоє 1/40 частині рейнського форинта (ДзжеДел 

181). Пор. ще 1787: Сгесйига --- Грабівка на Лемк 
(ЙМ). 

Чеховський -- Виноградів, Бобовище. « 
Відантр. Чех - суф. -овський без переходу суфік- 
сального /о/ в ін. монофтонг. 

Чечка -- див. Чичка. 
Чечкович Ї. 1648: СгесгКоцісі Реїго --- Жде- 

ньово (Макзау 531). «4 Від антр. Чечка - -ович. 
Чечур |Чичур) -- Мк, Св, Вн, Уж. 1773: 

присяжний Алагеаз5 Свесзиг --- Копинівці (Удварі-2 
302); 1718: и за раба богісїя Чечура Васілія -- Ізки 

(Сах. 94); 1773: присяжний Алагеаз Сзесзиг -- 
Копинівці (Удварі-2 302); Пор. 1213: Сіеспа 
Шрепіпа, СПеспа гец5 -- (КорУаг 216); 1217: ітрегйї 
СіесНнат де уй(а Сеипапа -- ком. Угоча (ВерУаг 
216). 41. Відсерб. чол. імені Дейа (« Стіспап -- 
І.рк 199) -- суф. -ур. 2. Від апел. чечура -- "риба 
стерлядь" (Ж-Н 1070, Гр ІУ 461). 

Чешок, -шка -- Вл. 41. Відантр. Чех - -ок. 

2. Видозміна хорв. гіпок. імені Сезко, співвід- 
носного з повними іменами Сезіау, Сезіітіг 
(бітипаїс 404). 

Чивс -- Теребля. «4 Угор. п-ще С5с52, що з 
апел. с5бв2 - - "польовий сторож" (Кагтбтг 265). 

Чигіль -- Вн, Ір. 1715: Петро Чигиль -- 
Заріччя (ЛелПам 234). «4 1. Від пол. арх. сгейе! 

(-са) -- сорочка (5МУ І 380) або болг. апел. 

"чехьл" - - "черевик без задника". 2. Можливо, 

наслідок десуфіксації бойк. лексеми чаиглик -- 
«щиглик" (Он П 368). Див. ще Чегіль. 

Чижмадій -- Довге, Бедевля. 1642: свідок 
Сзігтадіа Мінаіу -- Мукачів (НодОКкт 123). « 
Угор. п-ще Сзігтааіа від тіюоркізму с5зігтааіа 

"чоботар" (Кахтбг 252). 
Чижмар | Чижмарь), -ря -- Уж. Пор. 1787: 

Сгудтаг--- Ожина на Лемк (ЙМ). Пор. 1770:жена 

Чижмарка (Метрика). «4 Від місц. укр. чижмарь 

"чоботар/" (Гр ТУ 461); пор. ще слц. діал бдтаг -- 
"чт... 

Чиздей |Чиздий|, -ея -- Липча, Липча- 

Липовець. Пор. суч. бойк. п-ща 1787 р.: Ціздей, 
Цізда, Ціздин (ЙМ). Укр. утворення з патр. суф. 

-ей від антропооснови Цізда (див. вище), до- 

прізвищеву семантику якої не визначено, але що 
являє собого твірна основа чизд-а, як 1 її фонет. 

вар. цізда, невідомо. 
Чизмар У. 1750: донька Георгия Чизмаря -- 

Шамудовці у сх.Слч, Георгій Чизмарь -- Топо- 
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ляни у сх. Слч (Гаджега-3З 75). «Від місц. апел. 

чизмарь -- "чоботар/. 
Чийка -- Ужгород. 1220: суддя СЛуска -- 

ком. Феєр (ВерМаг 246). «4 1. Відсерб. чол. імені 
Бика (є Бирило -- Грк 199) або від хорв. гіпок. 

чол. імені Сг/а, співвідносного з повними іме- 
нами Сезіаму, Сезітіг... (Бітипдїс 404). 2. Від 
угор. діал. апел. с5бКке -- "ходулі, милиці" 
(КММ57. 230). 

Чийпеш -- Вн, Ір, Хс. Пор. 1475: Суерсб, 
1715 --Суер, 1720 --Сзір -- Ком'яти (5246 397); 
1715: п-ще Сзерез -- Заболотне (52абб 278). « 
Угор. п-ще від апел. с5ерез - - "ТОЙ, що МОЛОТИТЬ 
ціпом" (Кахтбг 23). Як припускає А.Казмир, 
п-ще Сусрез могло постати також із розм. імені 
Сверез, яке відповідає повному чол. імені /5імап, 
тобто укр. Степан. 

Чикало 1. 1672-1696: кр. Солбі. Сзікайо, 1678 р.-- 
кріпаки Сзікаіа, СзіКайо Місіша, а 1678 -- запис 
СзіКаііо Міснайа -- Вел.Бичків (Вбіау 128). 4 

Укр. регресивне утворення від дієсл. чекати або 
чикати. 

Чикалович |. 1740: парох Євстафій Чика- 
лович -- Вел.Бичків (ПаПо-1 147). « Від антр. 
Чикало з -ович. 

Чикивдя - - Березники. Пор. 1572-1575: кр. 
Оет. СПпусопаа (СПуокоауст) -- Вел.Бичків (Вбіау 
128). 4 1. Можливо, вар. давнього угор. імені 

Сзекса, відображеного в суч. угор. п-щі Секс 
(Кд2тег 227). 2. Більш імовірно, від бойк. 
чіхдвдатися "суватися, ковзатися" чи жартів- 
ливого чіхбдвдпути -- "втекти" (Он П 373). 

3. Можливо від хорв. гіпок. чол. імені СїКа або 
Сїко, що з Доісії, Мотііп (5ітипдіс 404). 

Чикут -- Стара Стужиця, Нова Стужиця. 

1787: Сісної -- Майдан на Бойк (ЙМ). «4 І. Мож- 

ливо, від укр. назви птаха чекіт (ГР ТМ 449, Ж-Н 

1063) за крик, який він видає. 2. Від хорв. апел. 
сікша -- "болиголов", "сопілка з болиголова". 

П-ще відбито і в угор. ойк. С5бКиї (біля м. Весприйм) 
та в похідному п-щі Соки (Кагтбт 228). 

Чилина -- Худльово. «4 1. Від закарпато- 
укр. вар. чол. імені Чильд (з Цильо, Василь) у 
його здр.-знев. вар., як п-ща Федина, Юрина, 

Яципа. 2. Твірною основою п-ща могло стати 

так само болг. усіч. чол. ім'я Чило або Чиль, що 

з Момчил або Райчил (Ковачев 563). 

Чилиндак |Челіндак). Пор. 1512: Сісіїп-- 
Ванчфалу (МаКзау52 231); 1682: Сзійіпаак 
Удзайу - - Кострини (|сіС 88-59). «4 Від місц. чол. 
імені Чиль або Чильб, тобто Василь, з згр.- 

знев.суф. -ипда. 
Чиліпко -- Невицьке, Заричово. «4 1. Імо- 

вірно, від молд. розм. імені Чилип (з Філіп -- 

Чиркун 

ДумбрМик 161) я -ко. 2. Менш імовірно, від 
дієсл. челебпати -- "чалапати" (Гр ГУ 449). 

Чинадій - - Глибока. 1693: гор. Сзіпайї МіНа- 
іу -- Тячів (ВЄЇау 207). 4Угор. прикм. зформан- 

том -і від місц. ойк. Сзіліа, що на Мк, тобто 
Чипадьово. 

Чиникаднич -- Волосянка. « Від андр. 
Чинкдйня -- "дружина Чипка" з -ич. Антропо- 
основа Чип-кб може мати двояке пояснення: 
а) від болг. здр. чол. імені Чипко, що з Чино, 
Дойчин, Райчий (Илчев 543, Ковачев 564); б) від 

бойк. апел. чин -- "Талія, тулуб, стан", "деталь 
ткацького верстата" (Он ПП 369). Реальність 
функціонування антр. Чинкб в Карпатах під- 
тверджує патр. п-ще Сгупкоміс2, зафіксоване 
1787 р. в с. Ясениця Замкова на Бойк (ЙМ), а 
також запис антр. СПупе з 1490 р. у с. Вилок 

(52аьб 513) та запис антр. Сзіпуий Імап із с. 
Дубриничі за 1682 р. (Цсі С 88-59). 

Чипко 5. 1710: лаз Чипка Мигаля -- Віль- 

хівці (ЛелПам 232). « Етимологію антропо- 

основи див. у ст., присвяченій п-щу Чинкапич. 

Чиняк -- Вел.Березний, Мочар. «4 Укр. 
патр. утворення з суф. -як від тієї ж антропо- 
основи Чип-, що й Чипкапич, власне, від основи 

Чип-. 
Чипнипяч -- Жденьово. «4 Пох. п-ща нез'я- 

соване. 
Чиприн |. 1751: парох Лука Чиприп -- Не- 

вицьке (Гаджега-Уж 155). «4 Імовірно, посес. 

прикм. від антр. Чипря, що відповідає оф. імені 
Купріян. 

Чир Ї. 1603: Чирова Таця -- Бенедиківці 
(ЛелПам 222); 1787: Сгуг -- Созань на Бойк та 

Сгугко -- Свіржова на Лемк (ЙМ). «4 І. Пів- 
деннослов. вар. чол. імені Чирило. 2. Від місц. 
укр. назви страви чир -- "мамалига" (Ж-Н 1071, 
Гр ІМ 463, Кагаз 61, Гг 212). 

Чирик - - Мукачів. 1402: Спугук -- Паньола 

в ком. Сатмар (МаКкзау52 191); 1705: кр. ам. 
Саігік, а 1720 -- Ре. Сзігік --- Вільхівці (Вбіау 154); 
1715: Апаг., Ло. Сгегік -- Колочава (ВбЇау 160). 4 
1. Від антр. Чир- - суф. -ик. 2. Від хорв. гіпок. 
імені Сіго, що з повного імені Сігії, 4 -ик. 

Чирнло Т. 1720: Рапуко Сзегійо (!) -- Коло- 
чава (Вбіау 160). 4 Від хорв. вар. кал. ім. Сїгі! - - 
укр. оф. Кирило (бітипдїс 404). 

Чиріпка -- Худльово. -- Див. Чіріпка. 
Чирко Т. 1715: гор. Се. Сзігко--- Хуст (Вбіау 

152). 4 Від антр. Чир - -ко. 
Чиркуп - - Сасово. 1653: Чиркуп Димитр -- 

Ком'яти (ПаПо-і 157). Пор. ще 1715: гор. Се. 

Сзігко - - Хуст (Вбіау 152). «4 Від андр. Чирка -- 

"дружина Чира" або від Чирко - -уп. 
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Чиряпик -- див. Черяник. 

Чихор Ї. ХМПІ ст.: староста Аісхатіег Сзі- 
сбог --- Їльниця (04-2 300). «4 Етимологія п-ща 
нечітка. 

Чича 1. 1683: шл. Сзес5е Пеопе -- Бардфалва 
(Вбіау 124). 4 1. Відсерб. чол. імені Бела (є Стус- 
пан -- Грк 199), 2. Від болг. ім. Чичо, що з апел. 
чичо -- "батьків брат", "дядько" (Илчев 544). 

Чичак -- див. Чічак. 

Чичера 1. 1689: кріпаки Сзісзіге (Сзісзоге) 
Імап, Мекна, 5гітоп --- Ненешті (Вбіау 176); 1715: 
кр. 5іт. Сзіс5сга -- Горінчово (Вбізу 144); 1781: 
..-Через Іустипа Чичера -- Крива, Біловарці 
(ПеУрб 131). 4 Від антр. Чича - -ера. 

Чичина - - див. Чічіна. 
Чичка У. 1775: п-ще Сгесгка (!) -- Рокосово 

(52абб 454). Пор. 1787: Сгусгко -- Криниця, 

Терстяна на Лемк (ЙМ). «Імовірно, укр. демін. 
ім'я від слов. гіпокоризму Сгко (« Седойгав, 
Седотії --- ітипаїс 404). 

Чичкович У. 1648: кр. Сгесгкоиісій (!) Реїто - - 
Жденьово (Макзау 531). 4 Від антр. Чичка з 
суф. -ович. 

Чичур-- Ужгород. 1229: кр. СВіспиг (ВсрУаг 
297); 1718: Чччур Васіль -- Ізки (Сах 94). «4 1. Від 
антр. Чича або укр. дит. чіча - - "квітка" (Ж-Н 
1073) - -ур.2. Відсерб. чол. імені Чича або болг. 
імені Чичо, що від загальної ос. назви чича -- 
"дядько" (Грк 209) -- суф. -ур. 

Чичура -- Довге, Свалява. Пор. 1668: С2і- 

сгиг (1) -- Дротинці (5746 486). 4 І. Відантропо- 
основи Чича з -ура. 2. Род. відм. однини від 
антр. Чичур. 

Чівка - - Ужок, Сухий. 1483: кр. Спуика -- 
Санісло (Макзау52 210); 1570: кр. Спумка -- Чепа 

(5г2абдб 213). «4 1. Від бойк. апел. чівка -- "чуб, 
чуприна" (Он І 371), тобто "чілка", "хохол" (Ж-Н 
1073, Гр ТУ 465, Кагає 675). 2. Фонет. українізоване 
хорв. гіпок. чол. ім'я Сіїко, що відповідає повним 
іменам (гії, Сіргап, Мотеїї... (Зітипаїс 404). 

Чігір 7. 1495: в татарина в Чигиря -- Вільно 

(ССУМ П 541); 1715: кр. Місй. Сзівег -- Ново- 
селиця на Тч (Вбіау 176). «4 Імовірно, від місц. 
апел. чігірь "винний сік низької якості ". 

Чіжмар | Чіжмарь|), -ря -- Хс, Рх, Вн, Уж. 
Пор. 1787: Сідпаг - - Вислочок на Лемк (ЙМ). 4 
Від закарпатоукр. ос. назви чихсмарь -- " чобо- 
тар", "швець" (Чопей 430). (Див. ще п-ща 

Чизмар, Чижмар). 

Чіжмодій - - Бедевля. Пор. 1666: СПігтоаїа - -- 
Нове Село (52габод 507). «4 Від угор. сербізму чи 
тюркізму сзігтайіа - - "чоботар" (Кпіе52 137). 

Чізмар |Чізмарь|, -ра -- Вн, Рх, Уж. Пор. 
1600: гор. Місп. Сгігта --- Сигіт (Вбіау 198); 1750: 

Чірібан 

донька Георгия Чизмаря -- Шамудовці (Гад- 
жега-З 75); 1787: Сідтаг -- Суровиця на Лемк 

(ЙМ). « Від закарпатоукр. діал. чізмарь -- 
"чоботар" або від його слц. еквівалента фігтаг 
(55М І 269). (Див. ще п-ще Чизмар). 

Чіка -- Ір, Вн, Мк. 1578: кр. Сгіка -- 
Фанчиково (82абб 328). 4 1. Від молд. чол. імені 
Чике або Чико, що з повного імені Опичико, тобто 
Йон (Думбр 31, ДумбрМик 16). 2. Від півден- 
нослов..ос. назви чико -- "дядько", "батьків 
брат". 3. Від хорв. гіпок. чол. імені Сїка або СїКо 
співвідносного з повними іменами До)дп, Мотаї! 
(5ітипаїс 404). 4. Від рум. сНіса-- "шевеліора". 

Чікот -- Вб. Пор. 1572-1575: кр. СПікоа, 
СПукоаусі (!) - - Вел.Бичків (Вбіау 128). «4 І. Прав- 
доподібно, регресивне утворення від бойк. дієсл. 
чекотати (про сорок) -- "стрекотати" (Он І 

364), яке структурою і способом називання 
повторіоє п-ща Гриміт, Дуркот, Дребіт. 2. Хорв. 
гіпок. ім'я Сіка або Сіко, До|сії, Мотсіп... 
(бітипаїс 404) -- -от. 

Чікут -- Верховина Бистра, Забродь. « 
1. Фонет. вар. п-ща Чікот. 2. Від хорв. апел. а- 
Ккша -- рослина "болиголов", "сопілка з боли- 
голова". 

Чіліпка -- Пр. 4 І. Від молд. чол. імені 
Ч"илип (є Філіп - - ДумбрМик 161) з -ка. 2. Від 
місц. апел. чіліпка -- "хлопець, що носить спу- 

щену на чоло шапку" (Смерекова). 
Чінадій -- Ужгород. 1693: гор. Сзіпад4і 

Мінаіу - - Тячів (Вбіау 207). 4 Див. Чипадій. 
Чінчак 1. 1720: кр. Ек Сзіпсзак -- Драгово 

(ВЧіау 169). «4 Від болг. імені Чинко, що Є 
дериватом повних імен моделі Дойчий, Райчин 
(Илчев 543) з -як. 

Чіп |Чуп, род. -- Чопа) -- Негровець. « 
Від полісемант. ім. чіп -- "дерев'яна затичка для 
бочки" (Ж-Н 1073), "кусок бруска, на якому 

обертаються нижні бігуни дверей", "шип, на 

якому обертаються двері" (Он П 372) та ін. зн. 
Чіпо 1. 1720: кр. Магі Сзіро--- Ясіння (Вбіау 

167). « Від хорв. гіпок. імені Сїро, співвіднос- 
ного з Сїгі! (бітипаїс 104). 

Чіприч -- Буківцьова, Чорноголова. Пор. 
1682: Сзіргіп МіНнаїу, Імап - - Дубриничі (ЦсіС 88- 

59). « Від серб. або хорв. імені Бипра, Бипре, 
співвідносного з повним іменем Чиприіан, 

Чиприіанпа (укр. оф. Купріян, Купріяна -- Грк 199, 
бітипдїс 404). П-ще Сїргіс є й у хорватів, але 
його виводять з імені 5іапітіг (Магсіїс П 110). 

Чірібай -- Луг на Рх, Косівська Поляна. « 

Від тієї ж основи, що й Чірібан. 
Чірібан -- Уж, Пр. Пор. 1684: Тігірап Мігоп -- 

Н.Руна (Вбіау 186). «4 1. Імовірно, рум. п-ще СПіпфал, 
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що з трансільв. ойк. СЛігібіз (Іогіал 117). 2. Фонет. 
видозміна укр. п-ща Щербан, зумовлена угор. 

вимовою, передусім зміною звукосполучення шч ? ч. 
Чірікус - - Заричово. « Відздр.-пестл. імені 

Чирик, що з серб. гіпок. Вира, тобто Вирило 
(Грк 199-- укр. Кирило, Чурило), з лат. іменним 
формантом -из. Пор. ще п-ще Цірікус та рум. 
п-ща СЛігіс, СНігіси, Спісці (Іогдап 117). 

Чіріпка -- Волосянка, Худльово. «4 1. Укр. 
регресивне утворення від місц. дієсл. чіріпкати- - 
"цвірінькати, щебетати" (пор. угор. сзігіреі, 
молд. чирипит -- "т. с.") чи навіть безпо- 
середньо від дит. ім. чіріпка -- "пташечка" (Уж). 
2. Менш імовірно, від угор. п-ща Су5егір або 
Сухегер (Кахтег 539). 

Чіріпканчин Ї. 1682: Сзігіркатізіп Міпаїу -- 

Вільшинки (сіС 88-59). « Від андр. Чіріпкать- 
ка -- "дружина Чіріпки" З пос. суф. -ип. 

Чісар Ї. 1574: п-ще Сгізгаг -- Виноградів 
(5г2або 421); 1600: гор. ВІ. Сгігаг --- Сигіт (Вбау 
198); 1614: шл. Сзізгаг Газгіо -- Довге (Вбіау 

136); 1685: цеховий майстер Сзізгаг Апагаз -- 

Ужгород (НодАа 26); 1720: кр. Ек Сзізгаг--- Ізки 
(Вбіау 155). «4 Від слц. діалектизму сізаг -- 
"цісар" (55М І 265). 

Чіховляс - - Клячаново. «Фонет. вар. п-ща 
Ціголяс (с. Лавки на Мк). 

Чічак -- Рх. 41. Укр. патр. утворення з суф. 
-як від антропооснови Чича або Чіка, кожна з 

яких в умовах Закарпаття має по кілька 
задовільних (переважно південнослов. та угор.) 
етимологічних інтерпретацій (див. Грк 209, : 
Зітипаїс 404, Илчев 542, Нацдй 131, І. адб 171).2. 
Менш вірогідно, що п-ще пов'язане з бойк. апел. 
чічка --- "цяцька" (ОН І 372). 

Чічері (невідмінюване) Т. 1578: представник 

короля Сзіс5сгі Регег--- Чинадьово (1. сіВсг 796); 

1604: вдова Сзіс5осгі Попа-- с. Бучуна Бг(ІсПВоег 

179); 1672: селянка Сзісзегка -- Лохово (І.сіВег 

386); 1690: гор. Сзіс5егі Мінаїіу -- Ужгород 
(Нод4да 73). « Угор. утворення з формантом -і 
від ойк. Чічер (суч. слц. Сідегоусе -- Мацдп 96), 
що недалеко від Ужгорода. 

Чічіна- - Угля, Новоселиця на Вн. Пор. 1500: 
Опашка Чичша-- с. Яма (Тупиков 430). «4 |. Від 
антр. Чіка - здр.-знев. суф. -ина. 2. Відантропо- 
основи чіча, яка у південнослов. мовах озн. 
"дядько", - суф. -ипа. 

Чічканпич 1. 1819: Сгісгкапіса -- Кривка на 
Бойк (ФМ). «Від місц. андр. Чічкашня -- "дружи- 
на Чічка" -- суф. -ич. 

Чічко Її. 1712: п-ща Сгісгко та Сзіс5Ко -- 

Раковець (52абб 458). Пор.1787: Сгус2ко -- 
Терстяна на Лемк (ЙМ). «Від антр. Чічо з -ко. 

Чобаль 

Чічо 1. 1542: вл. МісП., 51. Сгусго -- Будешті 
(Вбіау 131); 1705: Сзісз5д Кодіїп -- Раковець 
(НодОкт 445). «4 Від південнослов. апел. чичо 
"дядько" або від співзвучного йому хорв. влас- 
ного ос. імені Сідо, тобто (їргуап (5ітипаїс 404). 

Чічур -- Річка, Буковець на Мж. 1718: 
Ч фчур Васіл-- Ізки (Сах 94), 4 Відантр. Чічо - 
-ур. - - Див. Чичур. 

Чічура -- див. Чичура. 
Чловечко -- Доманинці. «4 Від слц. соуек 

«людина" З укр. суф. -ко. Пор. орав. п-ще (1о- 
міді (Соїсі 72). 

Чмелик Ї. 1772: кр. Рейгиз Сутеіїк - - с. Оряби- 
на в ком. Спіш (104-4 109). «4 Відантр. Чміль - -ик. 

Чмерека - - Кам'яниця. «4 1. Правдоподібно, 
від назви дерева смерека в її перекрученому 

вигляді. 2. Менш імовірно, що п-ще має стосунок 
до п-ща ХМІЇ ст. Чмирь. Пор. 1602: Сутіег мап -- 
Антонівка (ОсіС 104-8). 

Чмир Ї. 1607: Сзтісг Іуап--- Антонівка (ПсіС 
104-8). «Від укр. апел.чмирь-- "коротка вовна, 
що лишається після валяння сукна" (ГрІУ 466). 

Чміль -- Ужгород. 1787: Сгтігсі -- Березка 
на Лемк (ЙМ). Пор. 1648: Сгтиіу Пап -- 
Н.Ворота (МаКзау 539), 1699 р. -- зять кенеза 

Свтиіу Рбїег -- Яблунове (Макзау 613). «4 Від 
назви комахи чміль -- "джміль" (Чопей 429, Он 

П 373, Кага8 86). На Гуц кличку Чліль дають 
низькорослому коневі чорної масті. 

Чмілик - - Глинянець. «4 Від Чміль з -ик. 
Чмовш -- Порошково. 1787: Сгтог, Сгто- 

гоу - - Яблунів на Бойк (ЙМ). 411. Відмісц. укр. 
апел. чмовж, чмбвожик -- "дятел, синиця" 

(Чопей 429, Ж-Н 1074). 2. Відзахіднополіського 

апел. чмовх -- "повзик" (Гр ІМ 467). 
Чмулин У. 1648: кріпаки Сгтиіїп Котап, Коадг - -- 

Н.Ворота (Макзау 538). « Від незасвідченого 
антр. Чмуля, що, очевидно, з Чмуль, -- -ип. 

Чмуль |. 1648: кр. Сгтиі) Імап -- Н.Ворота 

(Макзау 539); 1699: зять кенеза Сутиіу Реїег -- 
Яблунове (Макзау 613). «4 Від місц. євр. імені 
Чмуль, що зі Шмуль, тобто Самуїл. 

Чобак - - Тур'я Поляна. Пор. 1819: Сгобус2 - - 
Стинява на Бойк (ЙМ). «4 І. Імовірно, угор. 

фонет. видозміна укр. п-ща Щобак. 2. Відхорв. 
гіпок. чол. імені Соба, що зі 5Їободап, з -ак. 3. Від 
угор. ос. імені Сзаба або Сзофа (На|дй 30, Кагтбг 
209) - укр. патр. суф. -ак. 

Чобаль -- Уж, Пр, Вб. 1341: Сзобаї Мінаїу - - 
Матюш (І сіВстг 419); 1621: кр.Сзобау---Фанчиково 
(5габб 328); 1673: гор. Сзофоіуа 5дапаог --- Хуст (ВСіау 
152). «Можливо, зі слц. діал. софо/а --- "плоский 

посуд для перенесення рідини" (55М 1 921). Пор. 
ще 1478: Спуфа! - - Холмовець (52абб 365). 
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Чобалька 

Чобалька -- В.Ворота. «4 Морфол. видо- 
зміна п-ща Чобалько. 

Чобан |Чбвбан) -- Ужгород. 1603: Чобай 
Федурь -- Бенедиківці (ЛелПам 223); 1605: кр. 
РНі. Сйуобап -- Приборжавське (Вбіау 220); 
1644: кр. Сгіобап -- Матієво (52абб 411). « 
І. Рум. п-ще Сіофап(и), що з апел. сіофап -- 

"чабан", "вівчар" (Погфап 123). 2. Від карпа- 

тоукр. апел. чобан -- "трилітрова дерев'яна 
посудина на молоко" (Гр ІМ 467), 3. Від хорв. 
гіпок. чол. імені Соба, що з повного імені 
5іободап (5ітипдїс 405) або з угор. чол. імені 
СзаВба (Нау)да 30), -- суф. -ам. 

Чобаній -- Ужгород. «4 Мадяризований 
додаванням форманта -і вар. укр. п-ща Чобан. 

Чобанко 1. 1751: Петр Чобанко -- Тересва 
(Гаджега-М 180). « Від антр. Чобан - -ко. 

Чобей |Чобий) -- Дулово, Теребля. 1605: кр. 
Сгіобе Лакаб -- Міжгір'я (Вбіау, 178). 1671-1678: 
вдова Сзабе (1) Хапозпе --- Дулово (Вбіау 178). «4 

Від хорв. гіпок. чол. імені Соба, що з повного 
імені 5/ободап (5ітипаїс 405) або угор. чол. імені 
Сзаба (Над 30), - укр. суф. -ей. 

Чобинич Ї. 1715: кр. ис. Сзобіпіс5 -- Куш- 

ниця (Веїау 170). «4 Від укр. антр. Чобина (угор. 
ім'я Сзаба з укр. суф. -ипна)ч -ич. 

Чобович З. 1715: Шис. Сзобіпіс5 -- Раковець 

(5габо 459). «4 Від угор. антр. Сзаба З -ович. 
Чобот 1. 1754: вл. Сзофої --- Петрово (52466 450). 

У Луцьку антр. Чобот згадується 1445 р. (ССУМ І 
545). «Від місц. укр. діалектизму чббот - - "чобіт". 

Чобота - - Теково, Королево. 1445: Чоботь-- 
Луцьк (ССУМ П 545); 1720: кр. ./о. Сзобаа -- 
Дубове (Вбіау 137); 1754: вл. Сзобої -- Петрово 

(5г2або 450); пор. 1787: Сгобоіомліса - - Головеське 
на Бойк (ЙМ). « 1. Род. відм. антр. Чдбіт, що з 
назви відповідного взуття (ДзжеДел 182). 2. Рум. 
п-ще Сіофроіа чи Сіофої д, що з апел. сіобаїд -- 

"чобіт" (ШПогфап 123). 
Човарга |рідше -- Чаварга, Шьоварга) -- 

ком. Берег (І еНВег 157); 1787: Сгомава (!) -- Опо- 
рець на Бойк (ФМ). « Від угор. ос. назви сза- 

уагрб -- "гуляка, пройдисвіт". 
Човбан -- Мк, Ір, Вн, Уж. « Угор. фонет. 

адаптація укр. п-ща Чобан. 
Човганин -- Хуст. «4 1. Від сингулятивної 

назви жителя прикарп. с. Човгани, яке тепер 
називається Межиріччя (Ів.-Фр. область), 
тобто від катойк. човганйи. Прикм. означення 

цього катойк. відбите у п-щах СгоіНап5кі, 

СгомНнап5кі (1787 та 1819 роки) - - Хітар, Лавочне 
на Бойк (ЙМ, ФМ). 2. Від андр. Човганя -- 

"дружина Човги" (пор. 1773: кр. СзоНа в с. Пені- 
слек (ПеПред 319), я -ип. 

Чола 

Човка |. 1704: кр. Сздка Сегусіу --Мака- 
рьово (Нодрспз 14). 4 Хорв. гіпок. чол. ім'я Сока, 
що зі 5і0/ап, 5іоїКа (5ітипаїс 404). 

Чой 1.-- Див. Цой. 

Човрій |Човрі), -ія -- Мк, Хс. «4 І. Угор. 
вимова укр. п-ща Чеорій. 2. Угор. утворення з 

суф. -і від ойк. С5дг, що в ком. Новград і Феєр 
(МАїуї І 440, 441). 

Чокан -- Синевир. 1574: СЛуакап, а 1584 -- 
СНокап --- Надьгийрче (5габб 418); 1605: кр. ./о. 
Сліокапу--- Вел.Бичків, кр. Раці. Сгіокап--- Драгово 
(Вбіау 130, 168); 1648: СПакап апоз -- Свалява 
(Мак5ау 528); 1489: Махоул Чокан -- Сучава 

(ССУМ П 545); 1682: Сзакапу Імап, Оісха -- 

Кострини (еіС 88-59). «4 1. Укр. утворення з суф. 
-ии від хорв. гіпок. чол. імені Сока або Соко, що з 
повних імен 5/о/адіп, 5і0)Ко... (5ітипдїс 404) 2. Від 
гуц. апел. чдкап -- "кайло, палиця з загнутим 
металевим кінцем", "здерця", "лакей", "холуй" (Гг 
59, 213). 3. Від рум. апел. сіосап -- "Т. С.". 

Чоканаш Ї. 1680: кр. Сзокапа5 ішоп -- Ке- 
рецькі (Вбіау 163). 4 Відантр. Чокан - рум. демін. 
суф. -аз. Пор. рум. п-ще Сіосіпаз (ІогЧап 123). 

Чокирда Ї. 1738, 1739: Феодор Чокьрда -- 

Руська Поруба у Слч (ПаПо-1 187). «4 Імовірно, 

співвідносне з рум. п-щем Сіосігасі (Іогдап 124). 

Чокітка 1. 1720: кр. Апак Сзокйка -- Не- 
ресниця (Вбіау 176). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 

Чоклян Ї. 1699: кріпаки Суокіуап Кеацг Імап-- 
Голубине (МакКзау 575). 4 І. Укр. дериват із суф. 
-ап від рум. п-ща СіоКіа, що з апел. сіоакій 
"санки" (Іогдап 124), або від пол. п-ща Сгокісі 

(Бути! 99), 2. Більш правдоподібно, що зазна- 
чений угор. запис п-ща слід читати як Цоклан. 

П-ще дотепер поширене в с. Голубине. 
Чокнадій -- Вл, Св. «4 Угор. утворення з 

формантом -1 від угор. мікротоп. Сзаклай. 
Чокой - - Чорна Тиса. «4 І, Угор. утворення 

з патр. суф. -і відантр. СЛока, який у ком. Саболч 
згадується 1229 р. (ВерМаг 296). 2. Угор. катойк. 
сзокаі від ойк. Сздка, що в ком. Марошсийк і 
Торонтал (Кагтетг 254). 3. Від рум. п-ща Сіок. 

Чокрипдюк - - Ясіння, Чорна Тиса. «4 Місц. 
укр. патр. від антропооснови Чухрийда з -юк. 
Прочитується й морфемна будова п-ка: Чух- 
рипд-- це ос. назва Чухра - згр.-знев. суф. -ипда. 
Про семантику твірної основи Чухр-а див. п-ща 
Чухра, Чухраля, Чухран. 

Чол -- Лопухово, Вишково. Пор. 1584: СЛої, 

Сгоіо -- Надьгийрче (52466 418). «4 Від ос. назви 
чолб--- "лоб". Пор. 1787: Сгофиліса --- Верхнєна Бойк 
(ЙМ) та суч. синонімічне йому п-ще Лобович. 

Чола -- Теково. 1450: кр. СПм'а, 1475 -- 
Сгоіа, 1514 --СПоїіа, 1584 -- С50іо, 1604 --Сіоіа, 
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Чолак 

1775 -- Сгоіа - - Надьгийрче (852абб 418); 1514: 

СПпоіа -- Кішгийрче (5габб 390); 1674: кр. 
Сзоа -- Туртеребеш (52абб 530). 4 1. Від хорв. 
гіпок. чол. імені Сріе, співвідносного зі 510/адіп, 
510/ап, 510)Ко... (Зітипаїс 104). 2. Від антр. Чол 
або Чоло (див. Чол) у формі род. відм. 

Чолак -- Туриця, Андріївка, Оріховиця. 4 
І, Від антр. Чол або Чола »- -ак. 2. Від апел. 
чолак "людина з великим лобом" (Он І 374), 

"шкіра з чола тварин" (Гр ІМ 468), а в пол. мові 
сгобак - - "незграбний робітник" (5МУ 1 337). 3. За 
М.Гркович (Грк 209), чолак --- серб. захисне ім'я, 
яке походить від тур.соіак-- "той, що має скаліче- 
ну руку"; те ж саме рум. сіоійс (див. Іогіап 125). 

Пор. рум. п-ще СіоіаК(и), що з апел. сіоіак -- 
"однорукий", "скалічений" (Іогдап 125). 

Чолан -- Сокирниця, Боронява. 1570: кр. 
Ісап Сгоіап - - Колодне на Ір (УсіС 97-29); 1715: 

кр. 51. Сзоіап - - Драгово (Вбіау 168). П-ще Чолан 
є також у румунів (Іогіап 125) та молдован 

(Ер-Кос 105). «4 Від антр. Чол або Чоло - -ан. 
2. Відмісц. апел. чолан - - "високочола людина" 
(Хс), "дерев'яний обід у колесі воза" (Гг 213). 

3. Угор. п-ще Сзаїійп, апел зн. якого -- "кропи- 
ва" (Кахтобт 214). 

Чоланипець 1. 1773: Ейзафбеїа Своіаміпес - - 

Підмонастир (Кінах 133). «4 Місц. укр. утворення 
з суф. -ипнець від андр. Чоланя -- "дружина Чоли". 

Чолей |Чолаій), -ея -- Королево. 1715: кр. 
Уо. С5оїс) - - Добрянське (Вбїау 177). 4 Відантр. 
Чола - -ей. 

Чолипець |Чдлиниць|, -пця -- Присліп, 
Голятин. «Відантр. Чола з» -ипець. Пор. ще бойк. 
чолишець --- "колюча щітка на мордочці теляти, 
яка не дозволяє йому ссати корову" (Он 1 374). 

Чолій -- Богдан, Луги. « Від місц. апел. 
чолій "високочола ліодина" (Рх), тобто тієї ж 
словотвірної моделі, що й атрибутивні ім. реб- 
рій, стегній та ін. 

Чоло |вимова з угор. наголосом| -- Гудя, 

Теково. 1674: п-ще Сзоіа -- Туртеребеш (52466 
530). «Угорська вимова давньослов. імені Чоло, 

опорним апел. якого став анат. номен чолб -- 
"лоб", Ім'я Чоло та його вар. Чола, Чольо доте- 
пер уживають болгари (Ковачев 564), але в 
останніх воно може співвідноситися з повними 
іменами Рачол, Ганчол, Пачол. 

Чолович |. 1649: кр. 5гіт. Сгоіоміса Кедиг -- 
Рипинний (Вбіау 184). «4 Укр. утворення з суф. 
-ович від антр. Чоло. 

Чоловінець | Чоловіниць|, пщя--- Квасово. 1773: 
вдова Ейзабеїла Суоіаміпес --- Підмонастир (Кінах 
133). Можливо, запис треба читати Чоланинпець. 4 

Твірна основа нечітка, але, ймовірно, пов'язана 

Чонтович 

з антр. Чоло або Чола. У п-щі проглядається 
місц. патр. суф. -ипець. 

Чолос -- В.Солотвина. 1217: СПоїог - - ком. 
Бігар (КерМаг 214). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 

Чома -- Виноградів. 1217: ргізіашо Спота 
Че мійа оиа (ВсрУаг 216); 1221: 5ната -- ком. 
Саболч (ВсрУМаг 268); ХУ ст.: шл. Сзота -- с. Че- 
па (5г2абб 318; тут же і село Сзота/аіма); 1470: 
кр. Сзата - - Ботар, а 1579 - - Сгота -- Петрово 
(52або 288, 264); 1605: кр. Спота -- Аклі (52абб 
273). П-ще Сіота є і в румунів (Іогіап 125). «4 
Від давнього угор. імені Сзота (Кдітдп 42), 
походження якого пов'язують зі слов. лексемоіо 
чума (ММТЕЗХ2 І 550, Фасмер-4 381). 

Чомбовкош -- Горяни, Ужгород. «4 Імо- 
вірно, від угор. сзотфої --- "вузол", клунок" або 
й безпосередньо з співзвучного угор. п-ща 
Сзотьфокоз (Каг2тбт 257). 

Чомка Ї. 1570: кріпаки Кал. Тпот. Снуотка -- 
В.Ворота (ОсіС 53-14). Пор. 1787: Сготіо --- Зиндра- 

нова і Добра на Лемк (ЙМ). «Відантр. Чома - -ка. 
Чомоляк - - Медведівці, Кальник, Тур'я Поляна. 

«Імовірно, від незасвідченого антр. Чомола з -як. 
Чомопій | Чомопі), -ія -- Св. «4 Угор. утво- 

рення з суф. -і від місц. укр. ойк. Чомотии (УА! І 
433), який угорці передають як Сзота (Кдатот 256). 

Чонадій - - Гудя. «4 Угор. утворення з фор- 
мантом -і від угор. ойк. Сзапаа, наявного в 

кількох обл. Угорщини (Кагтбг 216). 
Чонговай -- Імстичово, Луково, Підвино- 

градів. 1622: кр. Сгіопромаї - - Онік (524Ь6 375). «4 
Угор. п-ще, утворене від закарп. ойк. Чиигава 
(по-угор. Сзопрама, а суч. укр. оф. назва - - Бор- 
жавське) за допомогою форманта -1. 

Чонда |. 1715: вдова Ек Сгопаа -- Річка 

(Веіау 183). 4 Рум. п-ще Сіопаа (Іогіап 126). 
Чопка -- Вн, Тч, Уж, Пр, Хс, Ір. 1370: 

розбійник Детеігіцт дїсішт СПипка уарабипаоз - - 
Ужгород (Мару І 366); 1530: шл. СпопКа -- Нове 
Барово (Вбїау 210); 1550: вл. СзопКа /апоз -- 
Вільхівці (Вбіау 154); 1572: кр. РА. Спопка - - 
Кошельово (Вбіау 163); 1604: о. Спопка -- 
Бедевля (Вбіау 126); 1682: СзопКа Уазгіу --- Сухий 
(Осі С 88-59); 1649: кр. Сзопка -- Вел.Лучки (1сі- 

Всг 398); 1710: пан Чонка Аврам -- Вільхівці 
(ЛелПам 236). 4 1. Угор. п-ще Сзопка походить 
від угор. апел. с5опКа --- " куций, усічений". 2. Від 

болг. чол. імені Чонко, що з Цопо (Ковачев 560, 

564). 3. Відмісц. укр. діал. апел. чбика - - "свиня 

з коротким, задертим догори рилом" (Брід). 
Чонкаш- - Виноградів. «Відантр. Ченка-- суф. 

-аш. Доп-щеве зн. утворення спірне (Кахтбг 259). 
Чонтович 1. 1672: кр. Сзопіоуіся Уаугіїу -- 

Луг (Вбізу 173). « Укр. утворення з суф. -ович 
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Чоп 

від угор. антр. Сзопі (що з апел. с5опі - - " кістка"), 
який у с. Ремети згадується 1554, а в с. Сигіт -- 

1600 р. (Вбіау 183, 198). 
Чоп -- Вел.Лучки. 1220: ргізіаЧо Сгуоб ае 

уйа Титра -- ком. Берег (ВерМаг 248); 1415: кр. 

СіНар --- Самошсег (Макзау52 209); 1618: кр. Сгор 
ОїсКкзга --- Кружльова у сх. Слч (Маг5 70); 1697: 

гор. Стар іпоз -- Мукачів (ІсіВсг 359); 1715: 
кр. Сзар -- Вашвар (ПеПред 318); 1756: за 
презвитера Василя Чопа --- Синевирська Поляна 
(Сах 98); 1819: Сгор -- Побуж на Бойк (ФМ). « 
Від місц. діал. апел. чоп -- "чіп", "затичка для 
бочки", "кілок", "клин" (Гр ІМ 465, 470), апел. 

відповідає слц. діал. дар, бор -- "т. с." (55М І 234, 
2176). Пор. ще пол. сгор у тому ж зн. (Вутиї 1 16), 
а також у перен. зн. "вайло", "роззява", "не- 
зграбна, недолуга людина" (5МУ І 394). 

Чопа -- Тч, Рх. 411. Відантр. Чоп, Чіп або 
Чуп у формі род. відм. 2. Від серб.-хорв. Лопа -- 
"кульгава ліодина". 

Чопак -- Кострини. 1787: Сгорак -- Зубен- 
сько, Сгоріак -- Тиханя на Лемк (ЙМ); 1570: 
Егап. СгираКк -- Мідяниця (ОеіС 97-29). « Від 
антр. Чіп/Чоп/Чуп з -ак. 2. Від місц. укр. 
поблажливої назви вола -- чопак (Уж). 

Чопанівський - - Лугна Рх. «Від антропо- 

основи, співвідносної з апел. чопаня --- " недорід- 
на смерека або ялиця край лісу, яка вгорі тонша, 
а внизу товща" (Он І 374). 

Чопей |Чотий) -- Мк, Хс, Вн, Бг. 1457: вра 
папа Чопся постелиика -- Бистриця (ССУМ П 
457); 1720: кр.Зіт. Сзоре--- Кошельово (Вбілу 164); 
1787: кр. Сгоре) -- Стрілки на Бойк (ЙМ). «4 Від 
антр. Чопа - патр. суф. -ей. 

Чопенюк У. 1696: наймит Магс. Сзорепуик -- 
Ясіння (Вбіау 167). «4 Укр. утворення з суф. -іок від 

антр. Чопеня або Чотіла, що відантр. Чопабо Чопа. 
Чопик -- Хс, Тч. 1715: п-ще Сзарік -- 

Рокосово (52абб 454); 1720: кріпаки Дет., Ре. 
Сворік -- Теребля (ВЄЇау 204); 1787: п-ще Сгорік -- 
Кам'янка, Команча, Явірник на Лемк та на 

Бойк (ЙМ). «4 1. Від антр. Чіп, Чуп або Чоп - 
-ик. 2. Від апел. чдлик -- "затичка". 

Чопі(й) 1. 1699: кріпаки Сзарі І5гуап, Лапоз - - 
Бистриця (МаКзау 559). «« Угор. утворення з 
формантом -і від антр. Чоп або від ойк. Чоп. 

Чопко Ї. 1602: Сзарка Сушко -- Сімирки 
(Пе: С 88-59). Пор. 1787: п-ще Сгорко -- Мона- 
стирець на Лемк (ЙМ). « Від антр. Чоп »- -ко. 

Чопов Т. 1665: п-щеСзард--- Вилок (52466514). 

«Місц. посес. прикм. із суф. -ов від антр. Чоп. 
Чоповда - - Лоза, Дубрівка на Ір. Пор. 1699: 

кр. Сзароаі Нгіса - - Свалява (Макзау 570). «4 Від 
99 бе місц. апел. чопбвда - "рубель", "довга жердина 

Чорей 

для притискання сіна, соломи, снопів на возі" 
(Пр), пов'язаного з угор. дієприкм. сзорд. Ні 
фонетика, ні словотвір недають підстав пов'язу- 
вати п-ще з угор. ойк. Сзара (Кдгтег 219). 

Чоповдя -- Лоза, Дубрівка на Ір. 1715: кр. 
Сзоровуа -- Кушниця (Вбіау 170). «Імовірно, 
регресивне утворення від місц. діал. чопб- 

вдяти -- "ліниво праціовати", отже, допріз- 
вищеве зн. ос. назви -- "ледащо". 

Чопович У. 1570: Сіет Споромупй --- Поляна 
(Оеї С 53-14). 1715: кр. Маг Сзароміс5 -- Рипин- 
ний (Вау 184). « Укр. утворення з патр. суф. 

-ович від антр. Чоп. 
Чоповський -- Рх. 1751: пароха засобляс 

Чаповский (!) -- Гетеня (Гаджега-УГг 23). «4 Від 

антр. Чіп, Чопа або Чуп - -овський без переходу 
суфіксального /о/ в //. 

Чоповцій | Чоповці), -ія -- Мк, Бг, Рх. 1649; 
кр. Сгордбсгі -- с. Руське (І сіВсг 683); 1715: п-ще 
Сзаросгі -- Сасово (57абб 481). «4 Угор. утво- 

рення з формантом -1 від місц. укр. ойк. Чопівці 
(по-угор. Сзардс). 

Чоп'юк -- Ясіння, Розтока. Пор. 1682: 
кріпаки Сзоріак Машуї, Козгіуа -- Суха (ЦсіС 88- 

59); 1787: Сгоріак -- Тиханя на Лемк (ЙМ). «Від 
антропооснови Чоп- (див. Чіп, Чоп, Чуп) - -юк. 

Чора 1. 1442: Апдрияшь и Чорра -- Сучава 

(ССУМ П 548); 1773: кр. Суога Судбтву -- Рускова 
(ПеПред 308). «4 Від серб. апел. Лора -- "куль- 
гава, сліпа людина". 

Чорба -- Ір, Вн. 1474: Сеогріц5 Сзогба -- 
Раковець (Гаджега-Уг 41); 1600: кріпаки/ ай., То. 

Сгіогра -- Іза (Вбіау 156); 1604: СПогфа -- 

Олешник (8746 325); 1614: кр. Аісха Сгіогба -- 
Іза (ВбІау 156); 1619: кр. Сгіогфба -- Клинове, а 

1602 -- п-ще Сгогба -- Турц (8246 273, 524). 

П-щеСіогба є у румунів (Іогаап 127) та молдован 
(Ер-Кос 105). «4 1. Угор. п-ще Сзогфа від угор. ж 
слов'янізму сзогра "щерба, щербатий, куций" 
(Кахтбг 261), що з укр. щерба, щербатий (Кпіе52 
617).2. Відрум.сіогфа, молд. чорбо чи серб. чор- 
ба -- "суп, борщ, юшка". 

Чорбап 1. 1572: п-ще Суогбап -- Олешник 
(85габб 325). 1699: кр. Сзогфап Іуап -- Латірка 
(Макзау 598); 1704: кр. Сзограпу Мікна--- Солочин 
(НодСепз5 5). «4 Від антр. Чорба - суф. -ан. 

Чордаш Т. 1751: парох Іоани Чордаш--- Крива 
(Гаджега-Уг 20). «4 Від угор. апел. сзогідз -- 

"пастух", "чередник". 
Чорей |Чорий|, -ея -- Тч, Хс. Пор. 1442: 

антр. Чорра -- Сучава (ССУМ 1 548); 1649: Сзи- 
ге--- Грибівці (І еНВег 300); пор. 1682: Сзогік Імап -- 
Стричава (ОеіС 88-59); 1715: кр. оаспіт Стоге -- 

Криве (Вбіау 164); 1773: кр. Сзоге Зісрнап -- Клю- 
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чарки (ДзжеДел 321). «4 Від антропооснови Чо- 

ра - патр. суф. -ей. На Зак основа чбра має такі 

тлумачення: 1. Від рум. сіога - - "ворона". 2. Від 
серб. чора--- "опудало, свиня". 3. Від місц. п-ка 
Чбря -- "чорний собака, чорний кінь" 1 т. ін. 

Чорій -- Мк, Ір. 1333: рід СПог -- ком. Зем- 
плин (Мару-1 78). 4 1. Угор. утворення відойк. С5ог, 
що в ком, Феєрта Новград (Кагтт 262), -- формант 
-і. 2. Давнє угор. ос. ім'я С5дг, яке могло бути й етн. 
(Кахтетг 262), -- формант -.. 3. Угор. утворення з фор- 
мантом -і від рум. сйніог -- "сліпий", "кульгавий", 
або від серб. Ййора -- "одноока, крива ліодина" - 

угор. формант -1. 4. Від болг. чол. імені Чори, що з 
апел. чори -- "нехрещене дитя" (Ковачев 564). 

Чорнаг -- Жуково. « Фонет. видозміна 

п-ща Чорнак. 
Чорнак -- Мк, Уж, Пр. 1682: кріпаки Стїотак 

Апагі, Мінаіу -- Вільшинки (ОеіС 88-59). «4 Від 
давньослов. імені Чьрнь, співвідносного з 
прикм. чорний, - -ак. Пор. 1221: Снита ае уйа 

(Цтапу -- ком. Боршод (КекрУаг 272); 1416: 

Спотпау --- Ветеш (Макзауб82 234). 
Чорнанинець Ї. 1648: кр. Спотпапіпосі Інап-- 

В.Ворота (Макзау 550). «4 Від андр. Чорианя -- 
"дружина Чбриий" ч- суф. -ипець. 

Чорнаш 1. 1720: кр. /єп. Сзотаз -- Руське 
"Поле (Вбіау 212). 4 Від антр. Чорний - -аш. 

Чорнега - - Оноківці, Оріховиця, Заричово. 
1715: кр.Сопзі. Сзогпева -- Колочава (Вбіау 160); 
суч. гуц. п-ще Сгогпера (Міпсеп2 478). «4 Від 

антропооснови Чори- - згруб. суф. -ега. 

Чорпей |Чориий|, -ея -- Мж, Вл, Мк, Св. 
1648: Споті ас2ко -- Завадка (Макзау 546); 1715: 

кр. Місй. Сгеті (Сготе) --- Келечин (Вбіау 162); 
1773: кр. Сзетпеу Апаі --- Келечин (ПеПред 310); 

.1787: Сгагпеуко -- Вислік Вел. на Лемк (ЙМ). 
"П-щеСіотеї є і в румунів (Іогіап 127). 4 Відантр. 
Чорпа з -ей. (Див. ще Чорнак). 

Чорпигій | Чориигі), -ія - - Дравці, Ужгород, 

Баранинці. Пор. 1787: Сготувапісг - - Грозова 
на Бойк (ЙМ); 1820: Сгегпіва -- Угерці на Лемк 
(ФМ). « Угор. утворення з формантом -і від 

антр. Чернига. 
Чорний -- Вл, Вб, Пр, Уж, Мк, Хс. 1618: 

кр. Їмап Сгогпі -- с. Сташківці на Маковиці 
(Маг5 67); 1648: СПоті Лас2ко -- Завадка (Макзау 
546); 1648: кріпаки СПетпу Реїег, Г агаг--- Бистриця 
(Макзау 523);1726: од Йвана Чорпого--- Сокирниця 
(О4Ад 75); 1751: парох Петр Чорній -- Стеб- 

лівка (Гаджега-М 192); 1773: присяжний А ехіий5 

Сзотпі -- Завадка (Удварі-2 306); 1787: п-ще 

Сгагпу -- Завадка Руська, Мисцова та ін. на 
Лемк (ЙМ); 1819: Сготу -- Бабина на Бойк 
(ФМ). «Від прикм. чбрийй. 

Чорнолаба 

Чорник -- Пр. 1787: кр. Сгатік -- Володж 
на Лемк (ЙМ). « Давнє слов. ім'я з суф. -як, як 

і Білик, Довжик, Світлик. 

Чорниханич 1. 1697: кр. Кедо а/іаз СПогпі- 
спапіс5 (!) -- с. Заболотне (8габо 298). « Укр. 

утворення з суф. -ич від андр. Чорниханя. 
Чорниш -- Богдан, Луги. «4 1. Від давньо- 

слов. імені Чорииш, яке в Україні функціонувало 
до ХМІЇ ст. Пор. записи імен запор. козаків 

1649 р. Чорнишь, Чорньшь (Осташ-3 82)..2. Від 
апел. чориши -- "чорний хліб" (Гр ІМ 470). 

Чорній Ї. 1751: парох Летр Чорпій -- Стеб- 

лівка (Гаджега-М 192). « Від апел. чорній -- 
"бріонет". 

Чорніля --- Ільниця. Пор. 1819: Сготійхгуп - 
Крушельниця на Бойк (ФМ). «Пов'язанезкольором, 

з чорним. Пор. ще рум. апел. сетеаід--- "Т. с." 
Чорногуз Її. УХМУІ ст. п-ще було на Св. Пор. 

1570: 5іерн. СпогпоНис --- Свалява (Осі С 53-14). 4 
Композит із прикм. чбринй та нечленним прикм. 
гуз -- "гузий", тобто "той, у кого чорний за- 

док". Пор. суч. апелятиви з цим же коренем 
гузир, гузка, трясигузка, підгузник... 

Чорногузка Її. 1772: присяжний оаппе5 

Сзогпопузка. --- Іршава (Удварі-2 300). 4 Суф. 

дериват від прикм. чорпогузий. 
Чорноганич -- Сіль. Пор. 1697: кр. Еедо аїіа5 

СНогпіспапісз (!) -- с. Заболотне (5габб 298). «4 
1. Імовірно, від андр. Чорнегіна або Чорпигіня - - 
"дружина Чоривги" - -ич. Поява голосного /о/ в 
другому складі -- наслідок аналогії. 2. Менш 

імовірно, що це андр. Чорпопоганя, тобто 
засновником роду мав бути якийсь Чорпопог, 
п-ще якого згадується 1787 р. в селах Рихвальд 

і Липна на Лемк як Сгатпопова (ЙМ), але з часом 
п-ще зазнало гаплології. 

Чорподерак Т. 1618: кр. Мазгі! Сгегподогак - - 
с. Никлова на Маковиці (Магз 81). 4 Слов. 
п-щеве утворення з суф. -ак, першим компо- 
нентом якого є прикм. основа -чорн-, адругий 
залишається спірним. Можливо, це слц. апел. 
«гіск - - "поперек". 

Чорибкішка | Чорибкушка) --- Сільце, Ірша- 
ва. 4Дериват від прикм. чориокбжий -- "темно- 
шкірий" із суф. -ка. Його перший компонент - - 
прикм. чбрний, а другий -- місц. традиційний 
ім. кбжа, тобто "шкіра". Кваліфікувати його 
як кішка, тобто " кіт", немає підстав, бо ім. кішка 
у Карпатах новий; раніше ціо тварину називали 

в Карпатах кітка, кицька і мачка, а шкіру 
називали кдбжа і скура. Пор. ще аналогічне гуц. 
п-ще СгогпоКпузг (Міпсеп7 490). 

Чорнолаба Ї. 1567: кр. Кк СогпоіаРа (!) -- 
Сусково (ЦеіС 53-12). «4 Від місц. двоосновного 
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Чорноличак 

. 99 прикм. чорнолабьй -- "чорноногий". Пор. ана- 

логічний антр. 1570 р. зс. Сусково:.оап СПогтпо- 
Іуабутш; отже, Іван Чорполабич, тобто "Іван 
Чорпоногого" або "чорпопогий". 

Чорноличак - - Гребля. «Дериват із суф. -ак 
від укр. прикм. чорнолиций (див. Ж-Н 1076, СУМ 

ХІ 359). Отже, перший Чориоличак -- " нащадок 
чорнолицього" або й сам "чорполиций". 

Чорнописк З. 1618: кр. СгагпорізгК Мазгії -- 

с. Кружльова на Маковиці (Магз5 70). «Нечлен- 
на форма складеного прикм. чорнопиский, тобто 
"чорноротий". 

Чорпявець | Чориявиць) - - Тячівські Лази. « 
Від місц. укр. апел.чориявець -- "бріонет". Його 
не фіксують укр. словники, хоча він є регуляр- 
ним корелятом до назви жінки чориявки. 

Чорняк -- Вб. «4 1. Від антрополексеми Чор- 
пий або Чобриа - -як. Пор. місц. апел. чорияк -- 
"чорношкіра людина" (Тч), "вид гриба" (Онії 375). 

Чоросля 1. 1692: кр. Сзогозгіуа -- с. Чепа 
(Згабо 314). 4 Угор. слов'янізм с5огозгіуа -- 
"чересло, леміш". 

Чорт Ї. Св. 1570:.о0ап Сгопі - - Свалява (Чеї С 

53-14); 1715: кр. То. Спогі -- Тересва (Вбіау 204). 

Пор. 1466: СПпогінуап --- Самошаг (Макзау52 210); 
1720: кр../о. Сзоги (!)--- Келечин (Вбіау 162). П-ще 

Сіогци) єїв румунів, які виводять його з апел. 

сіогі зі значеннями "циган", "шибеник", "гуль- 
віса" (Шогіап 128). «4 Від укр. міфоніма чорт. 

Чотов - - Теково. 1672-1696: кр. мап Сзаа - 

Вел.Бичків (Вбіау 129). «4 Від давнього угор. 
імені Сзаїд, апел. зн. якого було, мабуть, "пи- 

сарчук" (Кагтбг 222). 
Чохняй -- Іза. 4 Див. Чухняй. 
Чочкан 1. 1649: вдова Аппа Свзос2Кап -- 

Тюшка (Вау 209). «4 Укр. утворення з суф. -апй 
від антр. Сзасзка, який 1649 р. згадується в 
с. Лохово (І еВВег 386). 

Чуб -- Довге. 4 Від апел. чуб. Пор. ще гуц. 
п-ща Сгифа, Сгифе) того ж пох. (Міпсеп2 446). 

Пор. 1819: кр. Сгифа -- Вільхівці на Лемк (ФМ); 

1787: Сгибік -- Гуманець на Бойк (ЙМ). 

Чубан -- В.Водяне. 1640: шл. Сійфап 

Саийгіа, а 1680 --- Тзифап Мігоп -- Сер.Вишава 

(Вбіау 220). 4 І. Від антр. Чуб або Чуба - -ап. 
2. Від апел. на зразок чубан, яким називають 

чубатого коня, барана (Ж-Н 1078). 

Чубар -- Пр, Уж, Св. «4 І. Від давньослов. 

імені Чубарь, співвідносного з апел. чуб (Сели- 
щев 137). Пор. суч. кличку Чубарь, яку в 
Карпатах дають чубатим баранам, коням і 

півням, та пол. п-ще Сгифаг; Сгибага (Кути | 17). 
2. Лексема Чубар дотепер виступає ос. іменем у 
сербів (РДапібіс П 82), але там її співвідносять із 

Чудай 

календ. іменем Киприіап (Гк 216), 3. Від рум. 

п-ща Сінбдг(и), що з апел. сінраг -- "цебер" 
(Іогдап 129). 

Чубей |Чубий), -ея -- Вел.Бичків. «4 1. Від 
укр. антр. Чуба з -ей. 2. Від серб.-хорв. гіпок. 
імені Буба, що від кал. імені Бипри/ана (Грк 316). 

Чубелка -- Худльово, Шкуратівці. « 
1. Можливо, від хорв. п-ща Сіфсіа, яке дало і 
п-ще Сифеїіс (1 еКзік 115, Магегів П 101), або від 
пол. п-щ Сгифігеі, Сгифісіа, що пов'язані з апел. 

сгиб (Кути 117). 2. Фонет. мадяризований вар. 
п-ща Щубелка. 

Чубира |Чубьіра) -- Терново. Пор. 1715: 
крілакиМ/с,, То. Сзобога (Сзібога) --- Дубове (Вбіау 
136); 1787: Сгифег -- Звір, Сгіифік, Сіифіг -- 

Росохач на Бойк, Сгифег -- Воля Сенькова на 
Лемк (ЙМ). « 1. Можливо, від котрогось із 
давніх пол. п-щ, як Сг2ифег, Сгибога, Сгифегка, 

Сгутрфига, які К.Римут виводить від пол. назви 
чабру городнього --- са4фог; сгафг (Кутиї 111). Пор. 

ще п-ще Саипфігсгуп--- Мита на Бойк (ЙМ)та п-ще 
Сафег на Ораві (Соісі 73). 2. Імовірно, від хорв. 
гіпок. чол. імені Сіфга або Сіифго, що від повного 
імені Сіфиіїе (5ітипаїс 404). 

Чубирка | Чубьшрка) - - Вн, Ір, Мк, Пр. 1773: 
присяжний Реїги5 Сзибігка --- Глухановиця (04-5 

55). «4 1. Від Чубира - -ка. 2. Від гуц. чуберка 
"дійниця" (Гр ІМ 474). 3. Від болг. демін. імені 
Чуберка, а відповідно й від назви рослини чабер, 
чубер (Илчев 546). 4. Від рум. апел. сійрегсд -- 
"гриб". 

Чубирко |Чубьщко) -- Ір, Вн, Мк. 4Мор- 

фол. видозміна п-ща Чубирка. 
Чубіка -- Рх. 4 Від місц. клички Чубіка, 

яку дають чубатій тварині (Рх). Пор. ще спів- 
звучну кличку тварин дифіка у хорватів, що з 
диба (Дапібіс П 143). 

Чубірка -- Св, Вл, Мк. 1655: кр. Сзифбігка 
айаз Виз5гап Кісг -- Тіошка (Вбіау 209); 1772: 

присяжний Реігиз Сзибігка -- Глухановиця 
(Удварі-2 299). «4 Фонет. вар. п-ща Чубирка. 

Чубірко - - Мк. 4 Морфол. видозміна п-ща 
Чубірка. 

Чубірчак У. 1761: свящ. МісНнас! Сзифігсзак -- 

Жденьово (ПеМатер 242). «4 Від антр. Чубірка 
або Чубірко - суф. -як. 

Чуган 1. 1751: дияког Феодор Чугап -- 

Новоселиця на Тч (Гаджега-М 1394). «Можливо, 

з назви карп. верхнього одягу чига (Гр ІМ 471). 

Чудай -- Луково, Ремети. Пор. 1787: 

Сгиаак -- Уріж, Сгидас)омісг -- Орявчик на 
Бойк, Сидак - - Опарівка на Лемк (ЙМ). «4 Пол. 
п-ща Сіиаау, Сіиасі, Сгиайга) походять від апел. 

сидо, тобто "чудо" (Кути 102-103). 
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Чук 

Чук ТЇ. 1618: кр. Сник Імап -- Розтока на 
Маковиці (Маг5 75). «4 Пол. п-ще Сзик, як і п-ще 

Сгика, походить від дієсл. сгикас -- "дорікати" 
(Кути 100). 

Чука -- Мала Копаня, Виноградів, Ужго- 
род. 1357: маєток СПНиканНага, ас Вегей уосаїшт 
(Мару-1 259-274); 1511: СпиЖка -- Медєш 
(Макзау5б2 178); 1570: СПпумжа -- Чепа (5246 313); 
1641: кріпаки Сгика, Сгіика -- Сасово (8габоб 
481); 1784: кр. Сзика --- Чорнотисово (52аб6 339); 

1602: Сгика -- Турц (52габо 593). «4 Із давнього 

угор. слов'янізму сзика, якому в більшості слов. 
мов відповідає номен щука. П-ще Сзика часто 
фігурує в давніх угор. писемних пам'ятках 
(Кахтєг 267). 

Чуканич Ї. ХУПІ ст. кр. Сгикапіс5 -- Ужан 
(ПеУрб 124). «4 Від андр. Чукапя -- "дружина 

Чука або дружина Чуки" з -ич. 
Чукович |. 1715: кр. Дет. СгиКкомесі -- 

Ясіння (Вбіау 167). 4 Відантр. Чука - -ович. 
Чукран -- Гудя, Чорнотисово. «Звичайна 

угор. субституція укр. лексеми Чухрам зі змі- 

ною щілинного /х/ на зімкнений /к/. 
Чулак -- Макарьово, Мукачів. ХУст.: 

Тішак -- Паньола (Макзау52 191). Пор. 1450: 
Сіла --- Надьгийрче (52або 418); 1773: староста 
Созта Сзиіак -- Сер.Визниця (Удварі-2 306); 
1787: Сгийак - - Орів на Бойк, Сквіртне на Лемк 
(ЙМ), чес. п-ща Смак і Сшіїк (МоіЧапома 54), пол. 
п-ща Сгийак, Сгиіу. «4 1. Деякі угор. вчені 
прагнуть вивести антр. СзиййК із апел. сзийк -- 
"діжка, бочка" (Кахтобг 208). 2. К.Римут умоти- 
вовано виводить п-ще зі слов. чулий, чути, 
чулитися (Вутиї 117--1 18). Цієї етимології прямо 
стосується й рум. сійі, сінії "стригти вухами" та 
серб.-хорв. чулав -- "карнавухий". 

Чулей |Чулий|, -ея -- Хс. 1214: Сішісу -- 
б.м.н. (КерМаг 178); 1715: кр. Сзису Їазгіо -- 
Нанково (Вбіау 154); 1730: купив у Чулея Гав- 

риль; Чулей Гаврило --- Буштино (ОЧАЧ 77, 76); 
Сгийк, Си -- Орів на Бойк (ЙМ). П-ще Сіцісі 

і похідні поширені також серед румунів (Іогдап 

131), а п-ще Чуля є у молдован (Ер-Кос 106). « 

Від основи чуля -- "шута, коротковуха істота" - 
-ей. У Слч дотепер розводять коротковуху, шуту 
породу овець, яку називають ди/а (59М 1 283). 

Чульба -- Лінці. 4 На думку К.Римута, 
п-ще Сгифа походить від основи сгиїу, ссис чи 
саги с (Кутиї 117). 

Чума -- Вб, Пр. 1229: антр. Спита -- ком. 
Бігар (ВерУаг 293). Пор. ще 1772: кр. апКо 
Сзитак -- В.Словенка в ком. Спіш (04-4 70); 
1787: п-ще Сгитапом'ісг -- Жидівське на Лемк 
(ЙМУ; 1819: Сгитіак - Бориня на Бойк (ЙМ). « 

Чупкало 

Від традиційної назви інфекційної хвороби чума 
"чума", молд. -- чума (Он І 377). П-ще відоме 

й угорцям. 

Чумалівський Її. 1751: от Єпископа Чума- 
льовского -- Терново (Гаджега-М 134). 4 

Прикм. від місц. ойк. Чумальово. 
Чумаль | 1685: Оу Чумаловой лучці Федкова 

нива - - Кам'янське (ЛелПам 228). Пор. ще 1614: 
кр. Сзіотай(аіузі - - Теребля (ВбЇау 203), а також 
назву села Чумалсщи 1445 р. в Молдовському 

князівстві (ССУМ 1 550). «Імовірно, рум. п-ще 
Сіитаїіа (Іогдап 131). 

Чупдак -- Уж. Пор. 1715: вдова Кі: Сготіа - - 
Річка (ВЧау 183); 1819: п-ща Сгипаа --- Церківка 
на Бойк (ФМ). «Можливо, від болг. імені Чупде, 

що з Крачум, Делчуп (Илчев 548), З -ак. 
Чундаччин Ї. 1682: Сзопаасзіп Детігег -- 

Смерекова (Пес С 88-59). « Укр. посес. прикм. 
із суф. -ип від андр. Чундачка -- "дружина Чуп- 
дака". 

Чунка Ї. 1445: Чупка Стань -- Сучава 
(ССУМ П 551). ХМІ ст.: Чупка Йон, Марта -- 
б.м.н. (Яворск 207). «Етимологія п-ща нечітка. 

Чуптул -- Рх. 1492: пап Костс Чіонтул -- 

Сучава (ССУМ П 552). Пор. ще топ. Сіцша в 
Румунії (Іогчап 131). 4 Від рум. сіті - - "однору- 
кий, куций" З рум. формант -и! або Й безпосе- 
редньо від рум. п-ща Сійти (Іогаап 131). 

Чуп |род. відм. Чупа і лише в деяких селах - - 
Чопа| -- Мж, Хс. 1570: Міс. Сніир -- Н.Ворота 

(ОсіС 53-14); 1751: парох Василій Чуп -- 

Синевир (Гаджега-М 211). «4 1. Від місц. апел. 
(з укагочої говірки)чуп - - "чіп, затичка". 2. Від 
рум. діал. сійр "чуб, чуприна", а також сіир - - 

"хлопчик" (З5сиги 55). 
Чупа -- Голятин, Новоселиця на Мж. «Від 

антр. Чуп у формі род. відм. 
Чупак -- Вел.Бичків. 1570: Ктап. Сгирак -- 

Мідяниця (ОеіС 97-29); 1613: кріпаки Кейиг 

Сгирак, Корсга Сгирак -- Біловежа у сх. Слч 
(Маг5 99). Пор. 1698: вдова Сгиракапе--- Теребля 

(Вбіау 204); 1787: Сгирак -- Берест, Білянка та 
ін. на Лемк (ЙМ), Сгиракомгзкі --- Боднарка (там 

само). 4Відантр. Чуп - -ак. Пор. ще 1567: Етап. 
Самрап -- Підгоряни (ПекС 53-12). 

Чупик Т. 1684: кр. Сгирік апоз -- Теребля 
(Вбіау 204). «4 Від антр. Чуп або Чупа - -ик. 

Чупил У. 1715: кр../о Сзирі! -- Річка (Вбіау 183). 
«Морбф. видозміна рум. п-ща Сіиріга (Іогдап 132). 

Чупкало -- Богдан. Пор. 1787: Сгираїо -- 

Посада Горішня на Лемк (ЙМ). «Від ос. назви 
чупкало -- "той, що чупкає ногами" (Тч). Пор. 

бойк. чулкати "тупати" (Он ІП 337), чупати 
"шкандибати" (Ж-Н 1080). 
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Чупор 

Чупор--- Арданово. 1773: Детеїпгіц5 Сзирог- - 
Підмонастир (Кінах 134). «4 І. Від угор. сзирог-- 
"горнятко". 2. Від гал. апел. чупер або пол. 
сгирег -- "чуприна" (5М/ І 394). Пор. 1773: 
Детепгінз Сзирог із Польщі -- Підмонастир (Кі- 
нах); 1787: 5сгирог (!) -- Гусине на Бойк (ЙМ). 

Чупора 1. 1715: кр. 5і. Сзирога -- Н.Руна 

(Вбіау 185). 4 Род. відм. від антр. Чупор. 
Чупра 1. 1720: п-ще Сгирга -- Ком'яти 

(5габд 398). « 1. Правдоподібно, від гал. апел. 
чупра -- "чуприна" (Кагаз 96). 2. Від вл. імені 
Чупріан або Ципріан, тобто Кипріап. 

Чуприк - - Виноградів. Пор. 1450: Спи рго5 - - 
Теково (5габо 497). «4 1. Укр. утворення з суф. 

-ик від апел. чулер -- "чуб, чуприна" (Гг 214, 
ЗМУ 394), "рило" (855М І 284), 2. Від місц. 
чуприк -- "маточковий цвіт кукурудзи" (Вн). 

3. Від південнослов. імені Чупро, співвід- 
носного з ос. іменем Купріяй, з -ик. 

Чупринка Ї. ХМП ст.: п-щеСзиргіпка --- Ужан 
(ПеУрб 124). «4 1. Укр. дериват від антр. Чупра -- 
-инка. 2. Від загальноукр. апел. чуприпка -- 
"чубик". 

Чупрович |. 1649: свящ. Сгиргоміс5 Козліу, а 
1699 --- Сзиргомісз Рар Уазгії -- Канора (1сЬВег 
323). « Укр. утворення з патр. суф. -ович від 

антр. Чупра. 

Чупур -- Велятин. «4 Фонет. вар. п-ща 
Чупор. 

Чупчинець Ї. 1720: кр. Ре. Сзирсзіпес5-- Ри- 

пинний (Вбіау 184). «4 Від андр. Чупка -- 
"дружина Чупа" з -инець. 

Чур 1. 1720: кр. Ре. Сзиг -- Рипинний (Вбіау 
184). 1819: Сгиг -- Біличі на Бойк (ФМ). 4 
Імовірно, скорочений вар. укр. чол. імені Чури- 
ло (оф. Кирило). 

Чура -- Тур'я Бистра. 1787: Сгига, Сіита - - 
Вишоватка, Прелуки, а 1819 р. Сгига -- Душа- 

тин на Лемк (ЙМ, ФМ). «4 І. Від давньоукр. 
апел. чура -- "зброєносець" (Ж-Н 1080, Гр ІМ 
478), "слуга" (5М/ І 342). 2. Від антр. Чур » -а. 
3. Від південнослов. чол. імені Чура, співвід- 
носного з повним вар. Чудомир (Грк 210), та з 
календ. іменем Кирило (Богдан 278). 

Чурга -- В.Водяне, Ужгород. «4 Імовірно, з 

чол. імені Чурка, Чурко (див. Чура) в результаті 
одзвінчення /к/ по сусідству з сонантом /р/ або 
за аналогією до таких імен, як Грига чи навіть 
до угор. паронімних ім. на зразок с5ог8д -- 
«жолоб, лоток". 

Чургович- - Вб, Пр, Уж. «Відантр. Чурга -- -ович. 
Чурей |Чурий|, -ея -- Вб. 1567: СПумте -- 

Туртеребеш (852габдб 527); 1604: кр. Сгиге -- 
Туртеребеш (8746 529). 4 Від антр. Чура -- -ей. 

Чуса 

Чурейко Ї. 1605: кр../ас. Сгмтеуко -- Довге 

(Вбіау 136); 1605: кр. /ас. Сгитеуко -- Довге 
(Вбіау 176). 4 Від антр. Чурей - -ко. 

Чурила - - Сусково, Пасіка. 1787: Сгигу/ї - - 
Височани, Ожина на Лемк (ЙМ). «4 Морфол. 
видозміна відіменного п-ща Чурило. 

Чурило - - Ужгород. 1385: Чіююрило Бродовь- 

ский -- б.м.н. (ССУМ П 552); 1575: кр. Міс. 
Спмлтуї! --- Луг на Рх (Вбіау 173); 1773: староста 
Тітошеицз Сзигііо--- Завадка (Удварі-2 306); 1787: 

Сашую -- Святкова на Лемк (ЙМ); рум. п-ще 
Сіигіїд (Іогдап 132). «4 1. Від давньоукр. апел. 
чурйло або його пол. еквівалента сгигі/о -- 
"«"поліобовник, чепурун, франт", "сміхун" (Кути! 

118). 2. Більш правдоподібно, що в давньоукр. 
чол. імені Чурило (з Кирилль -- Керста | 16). Ім'я 
кр. Доб'яника Сгіийгіїо згадується 1605 р. в 

с. Драгово (Вбїіау 168). 
Чурилович Т. 1715: кр. Раші. Сзигійоміся -- 

Дубове (Вбіау 136); 1720: кр. Рапуко Сзегіїо (!) - - 

Колочава (Вбіау 180). «4 Укр. утворення з патр. 

суф. -ович від антр. Чурило. 
Чуринець 1. 1648: кр. Спигспіесса Має -- 

Голубине (Макзау 526). «4 Від антр. Чура - суф. 
-инець. 

Чуричканич -- Чорноголова. Пор. 1787: п-ще 
Сашук-Снітниця на Лемк (ЙМ). «Відандр. Чурич- 
каня --- "дружина Чуричка", що від Чурик, - -ич. 

Чурій 1. 1602: п-ще Сгигі/а МіКо/а - - Туриця 
(ес С 104-8). « Від антр. Чур або Чура - -ій. 

Чурканич Її. ХМПІЇ ст.: кр. СзигКапіс5 -- 

Ужан (ПеУрб 124). «4 Укр. утворення з суф. -ич 
від андр. Чуркапя "дружина Чуркаї". 

Чурко -- Ужгород. 1542: вл. Апак СПитка 
(Тпитка) -- В.Водяне (Вбіау 121); ХМІ-ХМІЇ ст.: 

солтес Чурко -- Ганьковиця (Яворск 199); 1600: 
гор. 5іт. Сгіигка - - Кимпулунг (Вбіау 148); 1689: 

кр. СзигКа Імап -- Нанфалва (Вбіау 176); 1720: 
кр. Сзигка МінаШо -- Руська Поляна (Вбіау 180). 
Пор. 1787: п-ще Сгигсгак -- Гвоздянка на Лемк 

(ЙМ). «4 1. Від давньоукр. імені Чурько, що з 
Кирилль (Керста 116). 2. Укр. утворення з суф. 
-ко від чурити, чуріти, чуркати -- "мочитися, 
полоскатися..." (Ж-Н 1080). 3. Фонет мадяри- 
зований вар. укр. антр. Щуркб. 

Чурович У. 1699: кр. Сзигоміс5 Імуап--- Н.Ворота 
(Макзау 592). «4 І. Від антр. Чур - -ович. 2. Фо- 
нетично змадяризований вар. п-ща Щурович. 

Чуряй 1. 1603: дал Чюряєви до водь -- 

Бенедиківці (ЛелПам 224). «4 Від антр. Чур або 
Чура - -яй. 

Чуса - - Лопухово. Пор. 1542: антр. Спи - - 
Суньог (Макзау52 223); 1600: вл. Сзигі Кпізіо) - - 
Горінчово (Вбіау 143). Пор. 1463:оу пана Олєхна 

614 



Чусик 

Чоускь --- Острог (ССУМ ПІ 551). 4 1. Пол. п-ща 

Сгиз2 і Сгиза походять від особових назв на Сги», 

як Сгисі-, Сги)- (Вути! 118). 2. Можливо, від 

буков. апел. джує, джусик -- "малий, але 
спритний хлопчик" (Головацкій 513). 

Чусик - - Вишка, ХМІЇ-ХМПІ ст.: Василь Чу- 

сбкь -- Пилипець (Сах 77). 4Від Чуса з» -ик. 
Чутко Ї. 1564: п-щеСумтка -- Шаланки (52а6 

463); 1666: п-ще Сзшкд --- Фанчиково (5246 329); 

1789: Павел Чоповь Чуткіовь из Убл -- с. Ко- 
лониця у сх. Слч (ПаПо-1і 180). «4 1. Прав- 
доподібно, від угор. апел. сзшкКа -- "качан", 
«стрижень яблука, груші, кукурудзи". 2. Мож- 
ливе й рум. пох. п-ща -- від Сіша, що з прикм. 
сіш --"безрогий" (Іогаап 133). 

Чуткович Т. 1567: п-щеС2ужкомиіса (!)--- Свалява 
(ПекС 53-12). «4 Від антр. Чутко - суф. -ович. 

Чутора -- Вн, Св. 1459: Сниіиг -- с. Евр, а 

1469 р. Спитог -- Загар (Макзау52 236); 1772: 

присяжний оаплез Сзшога--- Йовбовиця (Удва- 
рі-2 360); 1773: кр. Сзшога --- с. Левелек у ком. 
Саболч (ПеПред 321). Пор. 1773: присяжний 
оаппез Сзшиг -- Луково (ДзжеДел 294). П-ще 

Сішигіє і врумунів. 4 Відапел.чутора--- "фляга 
на воду", "баклажка" (Чопей 430). Апелятив 

наявний майже в усіх мовах Карп.-Дун. ареалу. 
Чуфищук - Рх. «4 Твірна основа п-ща 

нечітка, але карп. ареал побутування цього 

оніма наштовхує на пошуки серед особових 
імен на Чу-, як Чух-, Чуй. Пор. 1787: п-ще 
Сгиіїп -- Терепча на Лемк; 1819: п-ще Сгиї -- 
Орявчик на Бойк (ЙМ, ФМ). 

Чухайло -- Бабичі, Коноплівці. «4 Укр. 

регресивне утворення з суф -айло від дієсл. 
чуухати, тобто "терти, натирати". 

Чухняй -- Кошельово. «Від власного ос. 
імені Чухно, яке могло співвідноситися з варіан- 
том Чурило, - -яй. 

Чухра - - Вел.Березний, Забродь. Пор. 1451: 

Уепіеп5 Міснасі Сгисіта --- Перемишль (5тоїка П 
110). « Від апел. чухра, який в укр. мові озн. 
"гілля, зрубане з дерева" (ГрІУ 479-480), а у слц. 
дисіа --- "розпатлана жінка" (8585М І 275). Пор. 

ще чухрати -- "чесати волосся" (Ж-Н 1081). 
Чухраль 1. 1715: кр. о. Сзингаї) -- Рипин- 

ний (Вау 184). «4 Антр. того ж кореня, що й 
п-ще Чухраля. 

Чухраля -- Крива на Хс. Пор. 1715: кр../о. 

СзиНнгаї) - - Рипинний (Вбіау 184); 1787: Сгисітак 
і Сзисітау -- Звір, Лужок на Бойк. «4 Імовірно, 
від пол. діал. сгосігаї - - "ліодина з розчухраним 
волоссям" (85М/ І 394); пор. укр. чухрати, слц. 
боса -- "розчісувати волосся, вовну |і т. ін." 
(Гр ГУ 480, 55М І 275). 

Чучка 

Чухран-- Мала Копаня, Виноградів. 1772: 
кр. Сзикгап (!) Ізіуап -- Завадка в ком. Спіш 
(04-5 200); 1787: п-ще Сгисігап -- Явір'я на 
Лемк. «4 Від Чухра - -ан або від апел. чухрай, 

який наводить Б.Грінченко, але не в першому 
його зн. (Гр ГУ 480). 

Чухта -- Середнє. 1787: п-ще Сгиса -- 
Ждиня на Лемк (ЙМ). «4 Імовірно, від ос. назви 
на зразок Сгисп (Вутиї 1 18). Пор. 1243: антр. Тнисі - - 
ком. Солнок (КерМаг 306); 1423: Снисп -- Дароц 

(Макзауз52 127). 

Чуч 5. 1423: п-ще СлисПп -- с. Дравці в ком. 
Сатмар (Макза52 127); 1572: п-ще Сгінса, а 1574р. 
Сгис2 - - Виноградів (5габб 422). «4 П-ще Слисг є і в 
Польщі. К.Римут виводить його з діал. дієсл. 
сгисгас---" сидіти навпочілки", - куціти" (Кути! 117). 

Чуча |. 1602: Сгисзіа Кедог--- Туриця (Че! С 104- 
8); 1715: кр. Апак Сгисга -- Керецькі (Вбіау 163). 
Пор. 1787: п-щеСлисгук - - Лукавиця, Монастирець 
на Лемк (Красовський 166). П-ще Сгисга Є і В 

поляків (Вутиї 117). 41. Віддавньослов. усіч. імені 
Чудимир (див. Чучка). 2. Регресивне утворення від 
місц. дит. дієсл. чучати "спатоньки". 

Чучвар -- Мк. Пор. 1575: Сзисума (!) МіКіо5 - - 

с. Герженєв у ком. Берег (І сПВсг 269). «4 І. Мож- 
ливо, п-ще угор. пох. Перший його компонент - - 

угор. сзйс5 "вершина", "пік", а другий - - удг-- 

«фортеця, замок". 2. Наявність п-ща на Над- 
дніпрянщині ХМІЇ ст. (Худаш 143) ставить під 
сумнів перше припущення. 

Чучка - - Уж, Хс, Мк. Пор. 1423:антр. Слисі- - 

Дароц (Макзау52 127); 1564: кр. Сумтка -- Ша- 

ланки (5габб 463); 1787: п-ще Сгисгук -- Лука- 

виця, Монастирець на Лемк (ЙМ): 1870: 
Рагоспиз 0. Апагеаз Сзисзка -- Лохово (З5сПе- 

тайзти5 дегі ргесі гікц5 саїоЇїсогит... -- Ужгород, 
1891, 9). Поза Укр. Карпатами п-ще Чучка та 
його споріднені Чуча, Чучко, Чучик, Чучук, Чуч- 
кан, Чучак, Чучковський, Чучилович, Чуческул... 

є на Черкащині, Полтавщині, Рівненщині, в 

Молдові, з Середньовіччя фіксуються на тери- 
торії Польщі (Кути! 117), Слч (852К 107), 
Хорватії (Магеііс П 145, Іекзік 115), Болгарії 

(Илчев 549), Росії (Морошкин 208, Веселовский 
173), ав топонімії ще раніше (ЕСЛГНПР 173). « 

1. Відапел. чучкбд, дисжо -- " мовчун", " соня", що 
від дит. дієсл. чучати -- "спатки, дрімати", яке 
відоме всім мовам Карп. регіону. Пор. бойк. 
чучати --- "сидіти мовчки" (Он П 130), пол. діал. 
сгисгас "сидіти навпочіпки", угор. дит. сзис5діЇ - - 
«спатоньки", слц. дида" - - "мовчати, дрімати, 

спати" (855М І), болг. чучка-- "подушка". 2. Від 
давньослов. усіченого імені Чуча, що з Чудип, 

Чудимир, Чудомир (Илчев 549, Ковачев 564, 

615 



Чучкович Шалапка 

Веселовский 358, ЕСЛГНПР 173, 555 І с2. П 307, 

Морошкин 208, Магсгіс ІЇ 145, 5уобіа 138). 3. Для 

якоїсь частини закарп. Чучків п-ще виводиться 
також із місц. мадяризму чучка -- "гичка, качан" 
(угор. діал. сзис5ка, а літ. - -сзшка-- "т. с.") і навіть 
із угор. апел. зсика, що зі слов. щука (ММТЕЗ2 І 

571), уживаного українцями Ужан, та суфікса -ка. 
П-ще Суика є також серед угорців. 

Чучкович Ї. 1567: Сгуткоміс (!) -- Свалява 
(ОС 53-12); 1715:.о., Ги. Сзис5Комісз --- Келечин 
(Вбіау 162). 4 Укр. утворення з патр. суф. -ович 
від антр. Чучка. 

Чучука Ї. 1682: кр. Сзшізика (!) Реїго -- 
Туриця (Пе! С 88-59). «Від п-ща Чучук, яке нині 

побутує на Ів-Фр та в Польщі (Вутик 117), у 
формі род. відм. 

Ш 
Шабаш -- Сторожниця. Пор. п-ща 5гафаз2, 

Угабаз і Забаз у Польщі (Кути П 516). 4 Від укр. 
апел. шабаш -- " святкування суботи в іудеїв" (Гр 

ГУ 481), що пов'язане з такими назвами суботи, 

як шабас, шабес та сабаш (Чопей 430, Ж-Н 108). 

Шавло -- Виноградів. П-ща від чол. імені 
Шавло (з початковим /ші/) є частими в пам'ятках 

пол. мови ХІУ-ХУ ст. (55МО УМ 278-279). «Зах. 
(катол.) вар. біблійного імені євр. пох. Шаул 

(угор. баці, слц. Замої, Зауеі, чес. бамеі, укр. 
Савелій) із укр. формантом -о, як Дмитро, 

Михайло, Павло, Шавло (Шаул). Це перше ім'я 

апостола Павла, яке у давньоєвр. мові означало 
"випрошений у Бога" (На)да 87, 146210, Кларрома 
170, Грк 212). Пор. 1787: п-ще Згамиіа --- Орів на 
Бойк (ЙМ). 

Шагур- - Вл. 1819:5нйайшг --- Либохора на Бойк 

(ФМ,. «Можливо, від назви грошової одиниці шаг, 
що дорівнювала 0,5 копійки (Гр ІМ 481). 

Шагій Ша) - - Середнє. 1701: свідок Сеогуіця 

Барі КаКовісеп5і5 --- Мукачів (НодОкт 407); 1704: 
кенез 5аві Реіег --- Ракошин (НойСОсп5 14). 4 Від 
ойк. 5йв - угор. формант -і (Кагтобт 905). 
Шайно --- Дубино. Пор. 1787: п-ще 5гаупіак - - 

Синява, 1819 -- 5гаупа -- Посада Горішня на 
Лемк (ЙМ, ФМ). П-щабга)па, 5гаупота похідні 
від них єі в Польщі (Кути! П 519). 41. Відсерб. 
чол. імені Шиацип. У Хорватії справді поширені 
п-ща Зап, За/па, За)піб, За/поміс (І. еКзік 629). 
2. Від бойк. шійний (про дощ) -- "шалений, 

зливовий" (Он П 378). 3. Від рум. п-ща нім. пох. 

Заіп (Погаап 432) або пол. п-ща 5га/па чи 5га/)пу, які 
К.Римут виводить від нім. антр.5еіп (Купи! І 519). 

Шак -- Липча. 1219: /)с5 нотіпе5 5НаК -- 
півн. Угорщина (ВерУаг 238); 1678: 5гак -- 
Тершів, Торгановичі, Стрільбичі, 5гаксудри -- 
Ялинкувате на Бойк (ЙМ). « За Я.Свободою 
(5мобіа 34, 192), - - це якесь ім'я, за М.Гркович 

(Грк 212), -- серб. чол. ім'я Шака, що з апел. 
шах, а за К.Римутом (Вутиї І 390), пол. п-ще 
5гак, яке могло походити від імені Ізак або від 

нім. ос. назви 5снак. Пор. ще нім. п-ще 5сіаасі 
(Вабіом/ 438). 

Шако-- Мк, Ір. «Того жпох., що Й п-ще Шак. 
Шалагай -- Імстичово. «4 Від апел. шала- 

гай --- "дармоїд, гульвіса" (Фасмер ТУ 397). Пор. 
пол. антр.5гайе, що з апел. 5гафшоа-- "гультяй", 
"волоцюга" (Кути І 393). 

Шалай -- Ужгород. Пор. 1787: 5гай)ко -- 
Бахір та 5гай/аа і Сгашуда - - Балутянка на Лемк 
(ЙМ). П-ще баіа) поширене в Хорватії (1. еК5ік 
629), а на території Польщі п-ща 5гай)ко та 
Зайукоміса фіксуються з ХМ ст. (55МО У 284). 4 
1. Імовірно, угор. суф. утворення від ойк. а/б або 
За! (Кагтбг 909, Маїуї Ш 223). 2. Від укр. шал -- 
"біснуватість, шаленство" (Гр ТУ 482) -ай. Пор. 
ще 1787: Уга/іпаа -- Вислік та 5гайком/іса -- То- 
карня на Лемк (ЙМ). 

Шалак -- Дубрівка на Уж, Ужгород. Пор. 
1570: антр. 5гаіавап -- Лохово (Цег С 97-29), 

Пор. 1607: З5а/ако Шіс5 --- Завосино (ЦПегС 104- 

8). На території Польщі поширені п-ща 5г2а шк і 
Угаіак та похідні від них, але етимологія антро- 
пооснови неоднозначна (Кути! П 391). «4 1. Їмо- 

вірно, пол. п-ще 5гаіасі чи 5аіасп, що з видо- 
зміненого бібл. імені Соломон (Вутиї І 518, 319) 
або пол. п-ще 5гаіає, яке пох. з апел. 5гаара 
"гультяй, волоцюга" (Кути! ПІ 393), 2. Від тур. 
апел. заіак -- "турецький солдат". Пор. чес. 

п-ще З5а/ак (МоіЧапоуд 203). 3. Від котрогось із 
вар. слц., чес. чи угор. кал. імені 5аіатоп, баіа- 
топ (Кпаррома 156, Кахтбг 907, 1.адб 210). 

Шаланк 1. 1451: п-ще 5аіапк, 1458 р. -- 
ХаіапКу (82аь6 420, 421); 1468: п-ще 5аіанку -- 

Тросник (5габоб 470). 1773: кр.5аіапкі--- Квасово 
(ПеПред 316). «4 П-ще співвідносне з закарп. 

ойк. Шаланки. 

Шаланці Т. 1773: присяжний / исаз Заййпсгі-- 
Копинівці (Удварі-2 302). « Угор. утворення з 

формантом -і від ойк. 5аййпсі. 
Шалапка -- Доманинці. П-ще 5га арка є у 

поляків (Вутиї! П 520). К.Римут виводить його 
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Шалата 

99 66! від пол. діал. 5гайпра - - " гонивітер", інтриган", 
"забіяка". « 1. Регресивне утворення від місц. 

дієсл. шалапкати -- "незграбно ходити", "чала- 
пати" (Уж). 2. На думку К.Римута, пол. п-ща 
Зайра), 5айрак, 52ліарзкі пов'язані з діал. 5га- 
іариї, згаіарш (Кути П 393), а п-ще 5гаіара -- З 
діал. 5г2аіара -- "вітрогон" (Кути! П 520). 

Шалата -- Уж, Хс. Крім Зак, п-ще поширене 
також у Галичині та в Хорватії (1 еКз5іК 629). «4 Від 
місц. назви городньої культури шалата -- 
"салат" (Чопей 431). Див. ще Гр ГУ 482. Пор. 

ще угор. п-ще 5айа (Кахтбг 907). 
Шалаха -- Баранинці. Пор. п-ща 5га- 

ймаспа, 5гаіаспа в Польщі, які К.Римут виво- 
дить від апел. 5гаасіш -- "розпусна жінка" 
(Кути: П 391), «4 І, Як і пол. п-ща 5га/асНна та 
Згаіаспа, закарп. п-ще Шалаха походить від 

пол. апел. 5гаіаста --- "розпусна жінка" (Вутиї 
П 391). 2.Заіншим припущенням К.Римута, 

п-ще 5гаіасі -- це видозміна біблійного імені 
Соломон. 

Шалега--- Ужгород. Натериторії Польщі п-ща 
Угаї, 5гаїе), 5гаїко, 5гаЙвга фіксуються з ХІМ ст. 
(55МО УМ 272-273). « І. Від укр. апел. шальб, 
шалькд -- "навіжений", "придуркуватий", що 

від шаліти -- "дуріти" (Зак), - згр. суф. -ега. 
2. Відсерб. апел.шала - - "жарт" - суф. -сга. 3. Від 
пол. п-ща 5гаігя, яке К.Римут зараховує до тієї ж 
семантичної групи, що Й п-ща 5геідо, 52еідра, 
тобто до назв мідних монет (Вути! П 532). 

Шалепник -- Мк. 1570: кріпаки А/сх., Ї аг. 

Заіспік --- Келечин (Вбіау 182); 1783: 5гаїіспік -- 
Новосільці, Тилич на Лемк (ЙМ). « Від лемк. 
апел. шалбник -- "навіжений", 
(Чопей 431). 

Шалитра 1. 1773: присяжний ЕКгапсізси5 
Заїйта -- Велятин (ДзжеДел 284). « Імовірно, 
від давнього угор. латинізму заідігит - - "салітра" 

(МКТЕЗ8 Ш 480). В ін. документах із того ж року 
фігурує запис 5гаїсіта (ПеПред 315, 5габб 357). 

Шаляка -- Річка. 1715: кр. Рапука За|ака (!)- - 
Річка (ВбЇау 183). 1820: 5гаіак із с. Сблинка та п-ще 
5гаіапзкііз с. Зубенське на Лемк (ЙМ). «Відантр. 
Шаляк у формі род. відм. Субституція укр. 
пом'якшеного /ль/ середньоязиковим /йЙ/ та 
відтворення укр. щілинного /х/ задньоязиковим 
/К/ є типовою ознакою угор. мови. 

Шандалій -- Вн. 4 1. Угор. утворення з 

формантом -і від ойк. Шандал, що у сх. Слч 
(Мацуап 401). Пор. 1695: Іоан Шандалский -- 
Давидів (ПаПо-1 177). 2. Близькозвучне пол. 

п-ще 5гаптіай К.Римут схильний виводити від 

назви взуття запааі або від нім. антр. 5снапає! 
(Вутих П 396). 

"шалений" 

Шаранич 

Шапдор -- Уж, Пр, Мк, Мж, Вн, Хс. 1404: 
жупан Банко и Тод'брь и Ціапдрь -- Сигіт 
(ССУМ П 554); 1424: шл. Запдаог -- Вонігово 

(Вбіау 212); 1567: п-ще Запаог -- Підвиноградів 
(5г2абб 490); 1751: Анна Шандор Доманинска 
(Гаджега-Уж 156). « Від угор. імені 5апаог, 
відомого й українцям (Чопей 431), що співвід- 
носиться з укр. чол. іменем Олексапор. 

Шандра -- Ір, Хс. Пор. 1433: пан Козма 

Шапдрич -- Сучава (ССУМ П 553); 1489: шл. 
Запага --- Ванцешті (Вбіау 213); 1419: шляхтичі 
"/о., . Запагіпі - - Миково (Вбіау 214). П-ще 5гап- 

Фга є і в Польщі; пол. ономасти виводять його 
від нім. ос. назви 5апаег, а останнє -- від імені 
Аіскзапаег (Вутиї П 408). «4 1. Імовірно, з род. 
відм. антр. Шандор. 2. Менш імовірно, що від 
назви рослини шандра (Ж-Н 1083, Гр ІМ 483). 

Шапцдрик 1. 1603: ...Шапдрикь із дівкою 

Чировою Тацеї... -- Бенедиківці (ЛелПам 222). 4 
Укр. утворення з суф. -ик від антр. Шандор, 
Шандра або Шандро. 

Шандро -- Керецькі. 1457: пана Козма 
Шапдровича -- Сучава (ССУМ 1 554). П-ще 
Угапаго є і в Польщі (Бути! П 408). «Створений 
українцями вар. чол. імені від угор. Шандор. 
Пор. ще 1567: Вагуко рор Ім ап Запагомісі -- 
Н.Ворота (Це! С 53-12). 

Шандровський -- Хс. 1648: Запагиз2кі 5гам- 

Ка -- Ганьковиця (МаКзау 527); 1787: п-ще 

Згапагомукі --- Підбуж на Бойк (ЙМ). «Від тра- 
диційного укр. ойк. Шапдрово (суч. оф. -- Олок- 

сапдрівка на Хс) я -с ький. Пор. ще угор. еквіва- 

лент 1614: кр. бапдогіаизі -- Буштино (Вбіау 192). 

Шанта --- Ір, Мк, Вб. 1550: вл. Апаг Запійа - - 

Колодне на Ір. (ВЄіау 134); 1572: кр. РНії. Зата 
(5атна) --- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1600: вл. о. 

Запа -- Березово (Вбіау 127); 1685: винороб 
Удпа /апоз -- Ужгород (НодАад 26); 1742; 
присяжний Вазійця 5йта -- Дунковиця (Дзже 

Дел 320). П-ще поширене і в Хорватії (І екзікК 
631). На території Польщі кілька разів згадується 
у ХУ і в ХМІЇ ст. (55МО У 275, Вутиї П 397). «4 
І. Від угор. апел. 5здалпіа, пряме зн. якого -- 
"кульгавий, кривий" (Кдхтоег 912), а переносне - - 
"козирна карта" (Зак). 2. Від назви рослини 

шапта --- Мереа саіапіса -- "котяча м'ята" (Ж-Н 
1083, Гр ІМ ), але має й ін. зн. (Он П 378, 786, 
Вибак П 86, Моі4апома 225, Кути! П 397). 3. Від 

хорв. гіпок. чол. імені ато, що співвідноситься 
з повним іменем Ліекзапааг (5ітипаїс 458) та зі 
слц. діал. Заша -- "дурість", "дрібниця". 

Шаранич -- Вб. Пор. 1773: п-ще Загап -- 
Чума в ком. Берег (ПеПред 316); 1787: 5гагап - - 
Комарники, 5гагаппік -- Завадівка на Бойк, 
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Шарга 

Угагак -- Вислік, 5гагу -- Явірник, Угагулікі -- 
Матієва на Лемк (ЙМ) та подг. п-ще 5гагап 
1787 р., що з пол. апел, 5гагап -- "риба короп" 
(Вибак П 86), співвідносного з серб. назвою 
шара -- "короп". 41, Словотвірна структура 
п-ща при найсуворішому враховуванні валент- 
ності кожної з його морфем дає однозначну 
відповідь про його пох.: від андр. Шаріня -- 

"дружина Шарого" з -ич. Отже, перший Шара- 
нич мав бути сином дружини Сірого. Пор. ще бойк. 

часовий термін шара гудіша, тобто "сіра частина 

доби" (Кага5 114). 2. Хорв. п-ще 5агапіс(1екзік 631), 
що від ос. назви Яагап - - "короп", - -ич. Правда, п- 
ще Шаран є і в українців (Фаріон 312) та й 
виводиться воно з укр. апел. шарап -- "короп", 
"дрібні осколки льоду на річці" (Гр ГУ 485). 

Шарга -- Мж, Хс, Ір. 1772: кр../апко 5агрна - - 
с. Ториска в ком. Спіш (04-4 192). П-щафагра, баг- 
дик знає й Гуц (Міпсеп2 436), а п-ще Шаргу -- 

Молдова (Ер-Кос 105); 1449: І різко Загра --- с. Тарна 
(Мару П 444); 1408: п-ко 5агкап (5агКапу) -- 
Туртеребеш (5габб 526). «4 1. Від бойк. апел. 
шарга --- "вітер зі снігом або дощем", тобто те, 
що Й пол. 5гагеа -- "негода, заметіль", "буря" 

(Он П 379); пор. ще шарга -- "мокра, бурлива 

погода" (Ж-Н 1083, Ксс7еск 481). 2. Пол. п-ще 

УЗгагоа К.Римут виводить із дієсл. 5г2агвас -- 
"бруднити", "нищити" (Вути! П 522). 3. Можна 
шукати мотивацію п-ща й в угор. апел. зайва -- 
"жовтий", "блідий, змарнілий" чи в рум. 5агя - 
"світло- рудий" (Кахтбт 914). 

Шаркадій -- Вн. 1600: шл. Сазр. Загкааі -- 
Хуст (Вбіау 151); 1715: п-ще 5агкаау - - Ком'яти 
(5г2абд 398); 1774: игумен Іерофей Шаркади -- 
Угля (04А4 80). «4 Угор. утворення з форман- 
том -і від давнього закарп. ойк. Шаркадь (суч. 

оф. назва Горбок на Ір -- див. Кахтог 915) чи 
ін. співзвучної назви села (МАЇуї ПІ 234). 

Шаркань -- Вн. 1408: п-ще 5агкапу -- 
Туртеребеш (52аь6 526); 1410: вл. 5агкапу -- 

с. Янд у ком. Берег (1 еПВег 304); 1437: кріпаки 
Вепеаїсиз, Сеогоїн5 ЗагКап -- м. Поруба (Маву-2 

342); 1761: свящ. ТЛеодогіц5 5Зйгкапу (Лучкай 18. -- 
С. 98). « Від місц. апел. шаркань, що з угор. 
зйукіпу -- "дракон" (Кагтбг 915-916). 2. Від 

апел. закарп. волохів шеркан -- "райдуга". 
Шаркезі -- Олешник, Дротинці. 1693: гор. 

З5агкбгі І5іуап -- Тячів (Вбіау 207). 4 Угор. 
утворення з формантом -./ від ойк. 5агког (ком. 
Земплин та Сатма 
перекладі укр. озн. 
(Кахтєтг 916). 

Шародій -- Вн, Хс, Мк, Ір. 1614: кр. Се. 

"той, що між болотами" 

У5агоді -- Іза (Вбіау 155); 1661: кр. 5айгаді -- 

Шафран 

Вел.Копаня (82габд 548). « Угор. утворення з 
формантом -1і від колишнього ойк. Шард на Вн. 
Угорці називали його 5айгаа, (М дїуї ПІ 232, 
Кагтбтг 913), а українці 1946 р. перейменували 
на Ширбке. 

Шароші - - Сасово. 1694: гор. Загозі Суду -- 
Хуст (Вбіау 152). « Утворення з формантом -і від 
угор. ойк.5агоз. Мабуть, це слц. ойк.9агії (Ка2тот 
918, Маїуї ШІ 236, 243), хоч подібних назв на 

території Угорщини було декілька. В перекладі 
укр. угор. лексема 5агоз --- "болотистий". 

Шатап -- Заричово. 1648: кр. Маге Запап - - 
Діброва (Вбіау 120). Пор. ще подг. п-ща ХМІЇ ст. 
52агап, 5гаіапіак, Загапік, які Й.Бубак умоти- 

вовано пов'язує з назвою сатани. На території 
Польщі п-ще 5гагап часто згадується з кінця 
ХІУ ст. (55МО У 278). «4 1. Від апел. шатап -- 
"чорт", відомого українцям (Ж-Н 1084, Кага5 

102, ГРІМ 487), угорцям, словакам і полякам. 

2. Від південнослов. гіпок. чол. імені Зак/а або 
Заго, які співвідносяться з повними іменами 

Аіскзапааг, Зако) (Бітипаїс 458), ч -ап. 

Шатник -- Пилипець. П-ще 5гатік є і В 
поляків (Кути! П 524). 4 Лексема шатник -- слов. 
утворення з суф. -ик від ім. шатия (слц. Зайа-- 
"гардероб") чи від прикм. шатиій (ПОЛ. 5гаїпу -- 
«ошатний, чепурний, вбраний" (Кес7сК 482). 

Шафар | Шафарь| -- Мк, Тч. 1357: тарізіег 
Регги5 дїсти5 Зарнаг -- ком. Земплин (Мару- І 258); 

1618: кр..апсга 5а/аг-- Довге Поле на Маковиці 
(Матя5 98); 1715: кр../егет. 5ЗаПаг - - Дубове (Вбіау 
137); 1772: кр. Зетсоп 5а/аг -- Вел.Лучки 

(Удварі- 1 113); 1773: староста 5іернапиз 5а/аг -- 
В.Визниця (Удварі- 2 306). У Польщі п-ще 
Уга/ага згадується 1393 р. (Кути П 517). 4 1. Від 
лексеми баварсько-австр. пох. У5сНна//сг, яка в 

мовах Карп. регіону упродовж століть ужива- 
лася в кількох зн., а саме - - "керуючий госпо- 

дарством, скарбник, економ, прикажчик, 
ключар" (Чопей 430, ММТЕЗ2 ШІ 469, Моі4апоуад 

224, Кахтбт 904, Бути! П 517), але котре саме з 
цих зн. лягло в основу п-ща, нині з'ясувати 
неможливо. 2. Від рум. з/дг-- "маклер". 

Шафій -- Дротинці. 4 У лемк. с. Радоцин 
1787 р. називається п-ще 5га/а, але виявити 
зв'язок між ним та п-щем Шафій, крім фонет. 
близькості основ, важко. Правдоподібно, 
останнє походить від нім. п-ща У5сПНаа) -- 
"вівця", "вівчар" (ВаПпіом 437). 

Шафран |. 1614: кр.І аа. Зартап-- Іза (Вбіау 

156); 1648: кр. 5а/гап Апагаз --- Свалява (Макзау 
528). Пор. 1618: п-ще За)гапсгіаа -- с. Вагрінс 
на Маковиці (Маг5 59); 1787: 5га/тап - - Розтока, 
Терстяна, 5га/гапко -- Лосє на Лемк та Бітля на 
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Шафрань 

Бойк (ЙМ). У Польщі п-ще 5га/тап фіксується з 
початку ХУ ст. (55МО У 271). П-ще ба/тапек є у 
чехів (МоіЧапома 224), у ХМІЇ ст. п-щаУга/гапек, 
УЗга)тапіак, 5га)тапісс були також на Подг (Вибак 

ГУ 85). 4 Від назви рослини шафрап. 
Шафрань 1. 1689: кр. 5абтапу -- - Вел.Копаня 

(5габб 548); 1715: кр.Атак 5абтдпу--- Копашново 
(Вау 141). 4 Мадяризований вар. п-ща Шафран, 

на що вказує м'якість фінального -ль. 
Шафраньош -- Вовковиї, Баранинці. «4 На 

думку Й.Бубака, п-ще походить від назви рос- 
лини шафран, і давали його "людям із рудим 
волоссям" (Вибак П 85). Попри це м'якість 
кореневого /ль/ та суф. -ош схиляють до думки, 
що це угор. утворення (пор. угор. апел. зад)т пу - - 

"шафран"). З'ясувати допрізвищеве зн. п-ща 
важче, оскільки суф. -ош у Карпатах виконував 
декілька функцій, передусім атрибутивну та 
агентивну. Отже, перший Шафраньош міг бути 

особою з рудим волоссям, вирощувати шафран, 
торгувати ним (див. Кагтег 904). 

Шахайда -- Пр, Уж, Мк. У поляків є п-ще 
Згаспа) (Кути! П 516). 4 І. П-ще близьке до 
закарп. п-ща Шугайда, але фонет. відмінності 

та семантична непрозорість основи не даготь 
змоги установити етимологічний зв'язок між 
ними. 2. К.Римутсхильний пов'язувати пол. п-ще 

Заспа)да з діал. заспа/да --- "дівуля" (Кути І 387). 
Шваб -- Тч, Мж, Мк, Св, Уж, Пр. 1743: 

п-ще 5уафб --- Шаланки (52аб 465); 1746: Марія 
Швапчина дівка, Маріа дівица Швабова 
(Метрика); 1751: І ааїзіайз Зуабі -- Раковець 

(Гаджега-Уг 41); 1775: п-ще 5ийіі -- Гетеня 

(5габб 373). У Польщі ос. назва 52м ай фіксується 
вже 1331 р. (Кути! П 561) «4 1. Від етн. шваб -- 
"німець" (Чопей 431), який у Жилінській книзі 
згадується 1357 р. (52К 166). У Польщі лексема 
У(2)маб, 5спиаб з ХП ст. є частим п-щем (55МО 

у 338). 2. Від місц. укр. назви комахи шваб -- 
"тарган" (Ж-Н 1085). 
Швабик - - Тячівські Лази. «Від Шваб - -ик. 
Швайка -- Вб. 1787: кр. 52иа/ка - - Лабова, 

Лабовець, 52иа/сгак - - Уліоч на Лемк (ЙМ). «4 
1. Від назви шевського інструмента швийка -- 
"грубе шило", "протичка" (Ж-Н 1085) іт. ін. (Гр 
ГУ 488, Он П 380). 2. У Польщі так само відоме 

п-ще 52ма)ка, але поляки вбачають у ньому 

особову назву 5спигеік (Вути П 562). 
Швалагин - - Мк. 1704: кр. 5иаіавіп І азгіб- - 

Шелестово (НодСепз 12); ХМНІ ст.: староста 

МісНає! 5маіерап (!) --- Шелестово (Пе526 84). « 

1. П-ще передбачає твірну основу Швалага, яка 
могла постати лише на основі особової назви 
шваля - - "швачка" (Гр ТУ 488), -  -ага. 2. Віднеза- 

Швейко 

свідченої антропооснови Швалага з -ип. Мож- 
ливо, раніше п-ще мало вигляд Швалеган (див. 
вище). 

Швалега -- Мукачів. 1699: кр. 5гуаіуіса 
апоз -- Кольчино (Макзау 562); 1772: присяж- 
ний МісНасі Змасва --- Шелестово (Удварі-2 

304). «Від антр. Шваля -- суф. згрубілості -ега. 
У старопол. мові ХІУ-ХУ ст. представлені 
власні ос. назви 52мажо, 52майск, морфемна 
будова яких дуже нагадує чол. імена (55МКО М 

338). 
Шваля -Теребля, Нове Барово. «4 1. Від 

укр. ос. назви шваля -- "швачка" (Ж-Н 1085, 
Гр П 438). 2. Пол. ономасти виводять п-ще 
Усіма! та Його похідні з нім. антр. 5сіимі! та з 
нім. імені Озима (Вутиї! П 562). 

Шванда -- Сімир, Дравці, Ужгород. «4 1. Від 
чес. Зуапаа, що є син. дозгапаа - - " витівка, жарт", 

а також "жартівник" (МоіЧапоуд 244), 2. Відпол. 
основи 5 а - - "сморід", задуха" (Куті І 512). 

3. Віднім. ос. назви 5сітапа (там само). 
Швардак -- Клячаново. «4 Пол. п-ще5гиаг- 

Чак, що здіал. 52иатаа --- " перша дошка, зрізана 
з кльоца" (Кути П 502), з -ак. 

Шварцюк -- Ясіння. Пор. 1819: 5гиагс -- 

Залокоть на Бойк (ФМ). Пор. старопол. п-ще 
З(2)м ага, З мага (55МО У 339). 4 Від антр. Шварц - 

укр. патр. суф. -ок. Основою п-ща могло стати 
п-ко апел. пох. шварц-- " вакса, крем для взуття" 
(Ж-Н 1085, Гр ІМ 488), що з нім. зспиага -- 

"чорний". 
Швед--- Уж, Мк, Ір, Пр, Рх. Пор. 1706: вдова 

Федя Шведка -- Тур'я Пасіка (ПаПо-!1 171); 1715: 
кр. Ре. 5уса -- Ясіння, кр. Мійауїіо Зуса -- 
Кобилецька Поляна (Вау 117); 1735: Єва Шве- 
диха (Метрика); 1787: 52иса - - Терепча, Висло- 
чок та ін. на Лемк (ЙМ), 5гиса, 52исаук -- 
Жупани, Муроване на Бойк (ЙМ). У Польщі 
п-ще Угигеа фіксується 1624 р. (Кути І 536). «4 
Від етн. швед (Чопей 431). 

Шведа |Швийда) -- Кальник, Мукачів. 
1772: кр.Зіерно Зуеда --- Ольшавиця в ком. Спіш 
(04-4 157). 4 Від антр. Швед у формі род. відм. 
Звуження голосного /е/ до /м/ та його пОдОв- 
ження -- наслідок впливу угор. вимови. 

Шведюк -- Рх. 1715: кр. Аіех. 5усдик -- 
Ясіння (Вбіау 167). «4 Від антр. Швед -- -юк. 

Шведяк - - Забродь. 4Відантр. Швед - -як. 
Швейко -- Ужгород. «4 1. П-ща 52иге)ко, 

Угемге)ка є ії в Польщі. К.Римут виводить їх із 
нім. ос. назви 5сПпиеік, що з давньоверхньонім. 
складеного імені 5міпазег (Кути П 562). 2. Фоне- 
тично близьке гуц. п-ще Швайко А.Вінценз 

виводить від імені Швець (Міпсеп7 400). 
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Швенда Шевчик 

Швенда -- Уж, Мк. Пор. 1561: капітан із 

Кошиць Усімепаі Г агаг - - Горяни (НО4ОКт 19, 

НоаТог 25). « І. Чес. п-ще уста, що з 
середньоверхньонім. 5успіе -- "викорчуваний 

ліс" (Моіапома 244). На території Польщі п-ще 
У(2)ммепа згадується 1427 р. (55МО У 441). Є воно 

ії в суч. Польщі (Вути! П 512). 2. Можливо, від 
"непосида" (Гр ГУ 489), що зі 

швбидяти --- "тинятися, блукати" (Ж-Н 1085); 

пор. ще укр. швендати, швйиндати (Гр ГУ 489), 
ПОЛ. з2ууспаас іс - " Т. с. 

Швецко -- Рокосово. «4 1. Імовірно, пол. за 
пох. п-ще Зилдско або Зиіссек, що з прикмет- 
никового антр. 5иліау, який на території Польщі 

фіксується з ХІМ ст. (55МО У 390, 384). Основою 
пол. п-ща 5уліеско міг стати також прикм. антр. 
Зміау, який згадується також у ХІЇ ст. (Вути! 1 
589). 2. Від ос. назви швець З суф. -ко. 

Швець |род. -- Шевця, зрідка -- Швеца) -- 
Пр, Мк. 1443: гор. Імсе 5исс2 -- Михайлівці 
(Мару-2 443); 1449: гор..опаппез5 5игсесге --- Стара 
(Мару-2 445); 1618: кр. Зиеса -- Петрова на 
Маковиці (Маг5 97); 1772: присяжний Сеогрійу 

- Бумеса - - Кольчино (Удварі-2 301); 1787: 5г2исс-- 

Криниця, Поляна на Лемк, 5иіес - - Кропивник, 

Лінина, Бережниця на Бойк (ЙМ). « Від укр. 
традиц. або старопол. апел. швець (Чопей 431). 

Швидкий |Швьдкий) -- Нижні Ремети. «4 
Від укр. прикм. швидкий (Чопей 431). 
Швішгула - - Ужгород. «4 1. Імовірно, пов'я- 

зане з германізмом Зміпяе -- "дріочок", "тер- 

лиця" (Кути П 564). 2.Від місц. германізму 

швінглі, швінглювати -- "шахрайство, обма- 
нювати". Пор. пол. п-ща 5сйми'іпеісі, 5сСитіпяоі 
(Кути! П 589). 

Шворда Т. 1715: вдова Енедогісна (!) бгиопі0- 
уа - - Крайниково (Вау 174). 4 Антропооснова 
того ж пех., що Й у п-щ Швордак і Швардак. 

. Швордак -- Лавкп. «4 1. Фонет. видозміна 
п-ша Швардак. 2. Від антропонімізованого 
апел. шворда. За словниками ХІХ ст.  швдрда - 
це "свора" (Ж-Н 1086), тобто "зграя". 

Шеба -- Лота, Стричава, Вел.Березний. 
1213: 5ебе сигіаіс соті -- ком. Красна (КевУаг 
162); 1787: 5геба -- Волосате на Лемк (ЙМ). У 

Польщі п-ще 5гефа згадується 1395 р. (55МО М 
299). « Відчес. імені Зефа або слц. розм. 8ебо чи 
угор.Усод, що відповідає укр. кал. імені Севастяй, 
угор. 5ебезіудп (Кахтбг 921, Моідапома 226, 551 МІ 
148, Наудй 87, І .а4б 210). 

Шебак -- Рипинний. 1720: кр. Ст 5ебак -- 

Березово (Вбіау 127). «4 Від антр. Шеба - -ак. 
Шебедяк -- Мж, Вн. 1787: 5ебеаїіак -- 

Рожанка на Бойк (ЙМ). «Однозначно, від Ше- 

беда - суф. -як, але що таке шебеди, з'ясувати не 
вдалося. 

Шебела -- Мк, Вн, Ір. 1704: кр. 5сфбсіїуа Піс5 
Кодог -- Куштановиця (НойСеп5 9). Пор. 1787: 
ЗісЬсіїк -- Височани (ЙИМ). 4 1. Чес. п-щеФефсіа, 
яке походить від чес. діал. 5ефсій 5е -- "вору- 
шитися" (МоіЧапоуд 226). 2. На нашу думку, 

Шебела -- це катол. ім'я Шеби (укр. оф. 
Севастяп) - роман. демін. суф. -еІа. | 

Шебестян -- Чорноголова, Заричово, Кос- 
тьова Пастіль. 1600: гор. 51. 5сфоезіїсп --- Хуст 
(Вбіау 203). «4 Від чес. імені гр. пох. 5ебезіййп чи 
угор. 5ебезгудп (Кпарромдй 162, Наудй 87), яке 
відповідає давньоукр. Себастіять (Керста 125), 
суч. Ссвастян. 

Шебик -- Хуст. 1704: кр. Зебій Детеогег -- 
Косино на Св (НодСепз 11); 5сбок Ізіуатп -- 

Жнятино (НофСсп5 16). «4 1. Від антр. Шеба 
-ик. 2. Безпосередньо з угор. гіпок. імені 5ебок 

(« 5ебезгусєп -- 1. аб 210). 

Шевельо | Шевильо) -- Свалява. Пор. 17987: 
Згетий, 5геміак, 52емом -- на Бойк (ЙМ). П-ща 

Угсугсіак, 52еумеіа та ін. є і в поляків, К.Римут 
виводить їх зі східнослов. шевелити --- "воруши- 
ти" (Вутш П 536). П-ще припускає декілька 

інтерпретацій, а саме: 4 1. Від слц. Земусі -- 
"шелест, шепіт". 2. Від тат. чол. імені Шоволи 

(Справочник 148, 149). 3. Від хорв. п-ща Феусгі) 
(1 еК5ік 639). 

Шевера -- Св, Ір, Мк, Вн, Хс. 1600: кр. 

Вгісе Зеуеге --- Їза, Раці Зсусте -- Те ребля (Вбіау 
156, 203); 1720: кр../о. 5суста -- У ерново (ВЧау 

166); 1772: присяжний Зіерпапиз Зсуста -- 

Плав'є (Удварі-2 303); 1775: кр. Зсуста -- 
Карачин (5габо 380); 1680: кр. 5емега Кейог -- 
Рус. Поляна (Вбіау 180). Пор. 1715: кріпачка 

Зеусгизгка -- Криве на Тч (Вбіау 104). Пор. 
хорв. п-ще ,9сусг (І скзік 639) та пол. п-ща 
бгетега, Згстіста, бемега (Бути: П 411). « 

1. Пол. п-ща 5гемега та Уг2рулсга, що від кал. 

імені лат. пох. 5еусгиз, апел. зн. якого -- 
"суворий", "поважний" (Кути! І 411), а укр. 
відповідник -- Северин (Керста 125): 

Шеверя |Шевиря) -- Вел.Копаня, Мала 
Копаня, Шаланки. «4 Фонет. видозміна п-ща 

"Шевера. 
Шевчик -- Жденьово. 1787: 5г2смсгук, 

Згемсгік -- Мочари, Лубна, Вільхівка, Вара, 
Ждиня на Лемк (ЙМ). На території Польщі ан- 
тропооснова 5г2сус2- функціонує з ХУст. 
(55МО М 305). У ХМІЇ ст. п-ще 5гемусгук за- 
фіксоване також на Бойк (ЙМ). «4 Від антр. 
Швець з -ик або від ос. назви шевко -- "швець" 

(Ж-Н 1086) з чик. 
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Шевчук 

Шевчук -- Кваси. Пор. п-ще суди на гал. 
Гуц (Міпсеп7 398) « Від антр. Швець, ос. назви 

швець або від апел. шевко / - - "т. с." Я -чюк. 

Шега -- Бронька. Пор. 1787: 5г0ра -- 
Зубенсько на Лемк (ЙМ). «4 1. Від угор. зев -- 
"задок". 2. Від серб. або болг. шега -- "жарт, 
глузування". 3. Від нім. п-ща Услеяр, апел. зн. 
якого -- "кравець" (ВаНіом 441). 

Шегда-- Мж, Хс, Тч, Вн. 1775: кр. У5свай Маха - - 
Міжгір'я (Вбіау 178). Пор. ще 1787: п-ща 5геягауп, 
Згсведупа --- Луковиця на Бойк (ЙМ). «Можливо, 
від угор. ос. назвизсяда--- " помічник, підмайстер". 

Шегута -- Вучкове, Колочава. 1715: кр. 
Зевиіа (!) мап (Вбіау 184). Пор. ще поширене в 

Хорватії п-ще Зевога (І еКзік 635). 4 Можливо, 
від хорв. п-ща Фсва (І еК5іКк 635) чи болг. апел. 
шега -- " жарт, глузування" З іменний суф. -ута. 

Шекета -- Мж, Вл, Вн. 1684: кр. 5еКеіе Шус5 - - 
Рахів (Вбіау 182); 1715: кр. о. 5ексіс (5екега) -- 
Чумальово (Вбіау193); 1715: кріпаки Уексіе 
(5екога) мап, іика -- Сойми (Вбіау 220); 1773: 
Зокса (!) Імап -- Келечин (ПеПред 310); 1819: 
52скісіа -- Ялинкувате на Бойк (ЙМ). П-ще 

Зекса поширене в Хорватії (1. еК5ік 636). «1. Від 
угор. діал. 5йКеї (літ. -- зйКег) -- "глухий". 
2. Трансформація традиц. п-ща Фекета внаслі- 
док тих же фонет. процесів, які у молдован чи у 
волохів спричинили появу таких діал. вар. імен, 
як Шьіліп, Шьілімон, Шьіраз імен Філіп, Філімоп, 

Замфіра (ДумбрМик 161), тобто через зміну 
звука /ф/ на /шь/. 

Шекмар | Шекмарь,), -ра-- Вл, Св, Ір. 1787: 
Угектаг -- Лавочне, Вижлів, 1819-- Жупани на 
Бойк (ЙМ). « Етимологія п-ща не до кінця 
прозора. Фіналь п-ща вказує, що лексема 
колись називала особу за її діяльністю, однак 

зміст діяльності незрозумілий. Наголос п-ща та 
географія антр. спонукає шукати його в старо- 
пол. або в нім. мовах. 

Шекула -- Н.Визниця. Пор. 1715: кр. 

Усриа (|) Імап--- Рипинний (Вбіау 184). 4 І. Умо- 

тивована фонет. зміна ненаголошеного /н/ в 

першому складі п-ща Шикула. 2. Від давнього 
ос. імені Секула (Морошкин 176), що з угор. етн. 
526Ксіу (Грк 177-178). 3. К.Римут прагне виво- 
дити пол. п-ще 5гекий з лат. молитовної фор- 

мули рег отпіа 5ассиіа заєсиіогит --- "на віки 
віків" (Бути! П 406). 

Шекура -- Вел.Лучки. «4 Можливо, з тат. 

чол. імені Шокур (Справочник 148). 
Шелевей | Шелевий) - - Старе Давидково. 4 

1. Укр. п-ще з суф. -ей від п-щ 52сієма або 5га- 

Їсуга, що зі східнослов. апел. 52аіама, 52еіама -- 
"волоцюга" або прикм. згааму) -- "дурна лю- 

Шелемих 

дина" (Кути, П 519). 2. Від апел. шелевило -- 
"непосида" (Гр ГУ 490). 

Шелевер -- Тч, Хс. 1751: парох Василій 
Шелевер, посвячений у Молдові -- Бедевля 

(Гаджега-М 186). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 

Шелевера -- Липча. «4 1. Род. відм. від п-ща 
Шелевер. 2. Можливо, з апел. шевелюра вна- 
слідок метатези приголосних. 

Шелевій - - Бородівка. 1787: кр. 5геісміу -- 

Вільшаник, Вовче на Бойк (ЙМ), 1820 -- 
Смільник на Лемк (ФМ). « 1. Від бойк. апел. 

шелевія --- "непосида" чи відповідного дієсл. 

шелевіти -"дуріти" (Он І 381), "колисати": 
(СУМ ХІІ 463), 2. Від заст. апел. шоловій -- 

"соловей" (Гошів на Бойк). 

Шелегта -- Вел.Бичків. Пор. 1433: Шсликга 
Сирадскип --- Ланчиця (ССУМ П 555); 1720: кр. 
Апаг, СПпійава (!) -- Міжгір'я (Вбіау 178); 1787: 
п-ще 5геїйїза --- Ропиця, 52еіива -- Рябе на Лемк 
(ЙМ). « І. Від назви давньої австр. валюти 
шеляг (Гр ГУ 491); пор. ще старопол. п-щефгеідо 
1390 р. (55МО У 300) та нім. п-щеУслеіїза (ВаНіом/ 
422).2. Віддієсл.шеслегдти--- "ковзати (на льоду)" 

(Ж-Н 1086). 3. Відос. назвишельб, шелько - - "при- 
дурок" (Ужан) - суф. згрубілості -еги. 

Шелейо --- Середнє, Округла. 4Фонет. видо- 

зміна п-ща Шелельо під впливом угор. вимови. 
Шелельо |Шелильо) -- Мк, Ір. 1787: п-ще 

5геісіо -- Вовче на Бойк (ЙМ). Пор. ще 1820: 
З5геїсука -- Смільник на Лемк (ФМ). « Пох. 

п-ща нез'ясоване. 
Шелемага - - Ужгород. 4У п-щі проглядаєть- 

ся іменний суф. -ага, але твірна основа нечітка. 

Шелемба -- Тч, Хс, Рх. Пор. 1570: Тйот. 
З2сіїпбо --- Колодне на Ір (Се: С97-29); 1618: кр. 
У(азгі! Хсістфа (!) - - Н.Тварожець на Маковиці 
(Матз 96); 1681: вл. садиби 5сіспау - - Холмовець 
(5габо 370); 1787: 5г2аіатбамка --- Турка на Бойк 
(ЙМ); 1803: Тисодогиз 5сібтіу -- русин із 
с. Бийлтак у ком. Сатмар (04-4 382). «4 Пох. 

п-ща нез'ясоване. І. Імовірно, перекручений 
вар. місц. укр. апел. селемба або селемино -- 
"брус", "поперечна балка" (Карпатський атлас, 
мапа Мо 133). 2. Близькозвучне пол. п-ще 

5гсіспда К.Римут виводить з нім. антр. 5сіст 
(Кути П 406) та з п-ща 52сіспаа (Кутиі 1 532). 

Шелемик -- Підвиноградів. «4 Фонет. 
видозміна п-ща Шелемих під впливом угор. 
вимови. 

Шелемих -- Мала Копаня. Пор. 1726: свящ, 
Ласобиз 5сістісна -- Мала Копаня (Лучкай 16. -- 
202). 1751: парох Гавріил Силимика--- Рокосово 
(Гаджега-Уг 31). «4 Морфол. маскулінізація 
андр. Шелемиха -- "дружина Шелема". 
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Шелемон 

Шелемонм -- Вб, Пр, Ір. «4 1. Із молд. розм. 

їмені Шьілімоп, що відповідає нормативному 

імені Філімоп (ДумбрМик 161, Думбр 73). 
2. Менш імовірний зв'язок із угор. іменем 

Заїатоп чи слц. Заіатип (укр. оф. Соломопї). 
Шелемопчак -- Костринська Розтока, Кос- 

трини. «4 Укр. патр. утворення з суф. -чак від 

антр. Шелемон або з суф. -як від незасвідченого 

антр. Шелембико чи андр. Шелембика -- 
"дружина Шелемона". 

Шелеп -- Буковець. 1715: кр.5сісі (!) Кодиг - -- 
Буковець (Вбіау 132); 1787: 52сіср -- Злоцьке на 

Лемк (ЙМ). П-ща 5гейр, 5гсіерка, 5гейерко та 
52еіерко є у поляків (Кути! П 533). «4 І. Із молд. 
діал. імені Шьіліп (оф. Філіп -- Думбр 75, 
ДумбрМик 161). 2. Від укр. апел. шелепа -- 
"недотепа" (СУМ Х1436) або шелеп -- "шелест", 

"щарудіння" (СУМ ХІ 437). 
Шелепа -- Річка, Мукачів. П-ща 52сігсра, 

З2сіерка є і в Польщі (Кути! 1 533). «4 І. Род. 
відм. антр. Шелеп. 2. Від укр. апел. шелбпа -- 
"недотепа" (ГрІМ 490, СУМ ХІ 436), Пор. запис 
1649 р. п-ща реєстрового козака з Чигирин- 

ського полку Шгелепенко; пор. також укр. дієсл. 
шелепіти, шелепостити -- "шелестіти, шару- 
діти" (Ж-Н 10835). 3. Із укр. апел. щелепа вна- 

слідок характерної для укр. говорів Зак та для 
угор. мови зміни звукосполучення /шчі/ на /ші, 
як у словах щастя, ще, дощ. 4. Від чес. п-ща 

Зсісра, що з діал. дієсл. беіерії -- "шептати" 
(Моідапома 227). 

Шелепець |Шеглепиць), -пця --- Вб, Пр, Уж. « 
Від антр. Шелеп чи Шелєпа » -ець. 

Шелепко -- В.Ремети, Хуст, Мукачів. П-ща 
52сіерко і 52сіер є ії в Польщі (Кути! І 533). 4 
Від антр. Шелеп або Шелепа - -ко. 

Шелеснак -- Вел.Березний, Мирча. Пор. 
п-ща 52еіспу, 52сісзпік у Польщі (Кути! П 533). 
« Від прикм. шелесидтий (Ж-Н 1086) - -ак. 

Шелест -- Мж. 1618: кр. Тітко 5сіїслій -- 

Розтока на Маковиці (Маг5 76); 1715: Зеїіс5гі 
ес5ко, Зіернап Усісугі --- Буковець (Вбіау 132). 

П-ще 5геіезіа на території Польщі згадується з 
ХУ ст. (55МО У 301). «4 Від апел. шелест -- 
"«Шшелестіння", "шурхіт". 

Шелестай -- Мк. Пор. 1704: кр. 5сісялої 
Кегепс2 -- Бобовище (НодСеп5 12). «4 1. Угор. 
утворення з суф. -аї від укр. ойк. Шелестово 
(Мк). 2. Угор. п-щеве утворення з суф. -ай від 
п-ща Шелест або від п-ща 5геісзіа, яке в Польщі 

згадується 1634 р. (Кути! П 533). 
Шелестак -- Жуково. 1787: кр. 52еісзіак -- 

Милик, Регетів на Лемк (ЙМ). «4 Від укр. антр. 
Шелест - -ак. 

Шемшей 

Шелестей | Шелесптий). 1673: п-ще Усісзісі (!) - - 

Чорнотисово (57афб 339); 1704: кр. 5сісяліої 
Кегепсг -- Бобовище (Но4Сепз5 12). «4 Угор. 
утворення з суф. -еі від укр. ойк. Шелестово 
(Мк) -- по-угор. 5сіс5гід (МАЇуї ПІ 249), 

Шелестівський Ї. 1674: священик Феодор 
Шеслестувски (!) -- Мукачів (ЛелПам 227). 4 

Укр. прикм. від місц. ойк. Шелестово. 
Шелька | Шпилька) - - Вел.Лучки, Зняцьово. 

1570: 5іт. 5еїука, аа. 5сіуко --- Балашивці (Пе С 
97-29). Там само Реіг 5сіїко; 1715: кр../о. 5е)ка - 
Чумальово (Вбіау 133); 1787: п-щебасіїса - - Ропиця 

на Лемк (ЙМ). «4 І. Від бойк. апел. шелька -- 

"шлейка", "підтяжка", "тасьма" чи пол. 52сіКа - - 
"т. с.". 2. Від місц. апел. шелькб (Ужан), 
спорідненого зі старопол. дієсл. 52сіес- "шалі- 
ти, шаленіти". Пор. пол. п-ще тієї ж основи 5гсі 

(Кути П 532). 

Шелько --- Мк. 41. Морфол. видозміна п-ща 
Шелька. 2. Пол. п-ще 5гсіка походить від апел. 
52сЇКа -- "шлейка", "підтяжка" (Кути! 1 533). 

Шемег -- Кошельово, Липча, Липовець. « 
Імовірно, з п-ща Шемега, яке є на Гуц (Міпсеп2 
210). У цьому випадку -- від катол. вар. імені 

Зіта, тобто Семеи, 4 -ега. 
Шемет -- Мк, Тч, Хс. ХУст.: продала папу 

Шемсету -- Вільна (ССУМ П 456); 1715: кр. 

Зстеї Шикас5 --- Міжгір'я (Вбіау 178); 1715: кр. 
Апаг 5етеї -- Вел. Бичків (Вбіау 129); 1775: кр. 

УЗстсі--- Чепа (52466 314); 1787: 52стеіа -- Вислік 

Вел. на Лемк (ЙМ). Пор. ще село Шеметківці 
на Свидниччині (Лазорик 81). «4 І. Регресивне 
утворення від дієсл. шеметатися -- "метуши- 
тися", "вовтузитися" (СУМ І 439), 2. Від місц. 

апел. швміт/швмет --- "місце в річці, де тихо 
похлюпує вода" (Ясіння). 3. Можливо, фонет. 

спотворений віддієслівний ім. щеміт -- "тупий 
біль" унаслідок зміни /шч/ на /ш/; пор. ще болг. 
апел. шемет --- "запаморочення" та пол. п-ще 
Згетіоі їз 1460 р. (55МО М 303). 

Шемета -- Довге. 1787: 5г2етоеіа -- Вислік 

Вел. на Лемк (ЙМ). «Род. відм. від Шемет. 

Шемець, -мця - - Хуст. 4 Пох. п-ща нез'ясо- 

ване. Можливо, це пол. утворення з суф. -ссвід 
антр. 5гутоп, як і у п-щ 5гета, 5г2етескі, 52стек, 

Зістко... (Кути П 570). 
Шемота -- Рх. « 1. Род. відм. від діал. ім. 

шбміт (щбміт) -- "тупий біль". Пор. пол. п-ще 
Ухетої (Вути П 533). 2. Від місц. апел. шемотка -- 
"вогнетривка цегла, якого викладаюоть дно та 
склепіння печі", укр. літ. - - шамот. 

Шемшей. «4 1. Вар. п-ща Шимшей. Угор. 
п-ще 5ет-зеі, що від ойк. 5етзе у ком. Абауй 
(Кагтбг 924, Маїуї ШІ 253). 
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Шеньо 

Шеньо -- Ракошин, Доманинці. Пор. 1787: 

Згепсгак -- Ясениця на Бойк (ЙМ). « Фонет. 
видозміна закарп. укр. вар. чол. імені Щеньо, 
що з Штеньб (« Штефап « Стефиап). 

Шеп 1. 1671: Иван Шепь -- Кушта- 

новиця (ПаПо-3 222). 4 Пол. п-ще 5гер, що 

від старопол. апел. 5г2ер -- "засідатель" 
(Кути! П 534). 

Шепа -- Мк, Вн, Св. 1452: ргоісзіап5 5сперре -- 
Перемишль (5тоїка П 129); 1704: кр. 52ера 
Угетап -- Куштановиця (НофСеп5 9). «4 І. Пол. 
п-ще 5гера, що від старопол. апел. згер -- "засі- 
датель" (Кути 1 534). 2. Від болг. апел. шепа - - 

"«пригоршня, жменька". 3. Місц. фонет. видо- 
зміна хорв. гілок. імені Зсера (з 5берап -- укр. 
Степап), як у п-щі Шерба, що зі Щерба. Пор. 
хорв. п-ще Зера (1еКзік 637). Пор. також нім. 
п-ще 5сперре, що з 5сибНе -- "засідатель" 
(ВаНіом/ 443). 

Шепенда -- Страбичово. «4 І. Від антр. 
Шепа - суф. поблажливості -енда, як місц. укр. 
апел. скупеида, хроминда, глухьшда. 2. Від місц. 
шопбидати -- "шепелявити". 

Шепендак - - Свалява. «4 Від Шепенпда - -ак. 
Шепентал -- Драчино, Свалява. « Нім. 

утворення від антр. 5ереп - Та! - - "долина". 
Шепет 1. 1684: вільний селянин 5ерсіс (!) 

Мінаіу -- Буштино (Вєізу 132); 1688: кріпаки 
Зереіе Аісха, Апагі -- В.Бистрий коло Хуста 
(ВбІау 127); 1715: кр. 5іт. Зереи (!) -- Студений 
(Вау 145). « І. Укр. діал. апел. шевпет -- 
"шепіт". 2. Пол. п-ще 52ерої, як і п-ща 5гереїйик, 
Угерсіка, 52еріо, 52ереіа, що походить від дієсл. 
5геріас (Кутиї П 535). 

Шепета 1. 1698: 5ересіа Аісха -- В.Бистрий 

(Вбіау 145). 4 1. П-ще Шепет у формі род. відм. 
2. Регресивне утворення від дієсл. шепетіти або 
шепетати -- " шептати". 

Шепетій Ї. 1751: купив лазь Шепетиюовь у 
Мочари из Шепетийков изь тещев Гавриловов - - 

Сокирниця (О4А 79). « Від антр. Шепета - 
суф. -ій. 

Шепетка 1. 1684: кр. Копагаї 5ерсіка -- 
Косівська Поляна (Вбіау 162). «4 Від антр. Ше- 
пета - суф. -ка. 

Шепетюк -- Мж, Рх. Пор. 1764: свящ. 
Шепетюг -- Студений (ПеМатер 257); 
ХУПІ ст.: кр. 5ерсгуик Зіс/ап -- В.Студений 
(І)е250 23); 1720: кр. Оіга/ап 5Уерегуик --- Студений 

(Вбіау 146). Пор. суч. гуц. п-ща Зерешик, Зерсікім 

(Міпсепх 508). Пор. також 1787: 5героегіак -- 

Хітар, Сторона, Майдан на Бойк (ЙМ). «« Від 
антр. Шепета, який на Верховині згадується з 

ХМІЇ ст., З -юк. 

Шеремета 

Шепик - - Копашново. Пор. 1787:52ерсгхук - - 
Берест на Лемк (ЙМ). «4 Відантр. Шепа - -ик. 

Шепичак -- Перечин. «4 Від антр. Шепик 
або Шеєепич - -як. Пор. популярне хорв. п-ще 

Зеріс (Іек5ік 637) та п-ще 5герісгак у Польщі 
(Кути П 534). 

Шепітка - - Хс. 1550: кр. Місі. 5уріке, а 1561 --- 

Кк Зуруїе -- Липча (Вбіау 172); 1605: кр. То. 
Зерика -- Кошельово (Вбіау 163, 164); 1715: 
кріпаки Кх, о. Зершки, 1720: Ек. 5ерйика -- 
Косівська Поляна (Вау 162); 1787: 5геріїсгак - 
Ясениця Сільна на Бойк (ЙМ). «4 1. Від антр. 
Шепіт, що з віддієсл. ім. шепіт --- " шептання", 

гуц.шепетіння -- "Т. с." (пор. бойк. антр. 1787 р. 

5гергак, 5гурііак, 5геріускі у ЙМ), З -ко з подаль- 
шою зміною форманта -ко на формант -ка. 2. Від 
закарп. апел. шепітка -- "гральна карта най- 
нижчої вартості" (Ужан). Пор. ще п-ща У5герісгі, 
Згерсі, 5гереїа, 5гереник, 5г2ерії, 52еріико, 5герупак 

у Польщі, що від 52еріас, 5гері (Кути П 535). 
Шепович -- Дусино. «4 Від Шеєпа або від 

Шийп з -ович. 

Шеп'юк -- Лазівщина. «4 Від Шепа - -юк. 
Шерба -- Ком'яти. 1550: шл. о. 5егРа -- 

с. Калинешті (Вбіау 159); 1653: Шерба Йвап -- 
Ком'яти (ПаПо-і1 157). П-ще Шербу є серед мол- 

дован (Ер-Кос 106). «411. Фонет. видозміна п-ща 
Щерба. 2. Рум. п-ще 5егЬи), яке виводять із апел. 

я ---" кріпак, невільник", "слов'янин" (Ковачев 
566, Іогдап 433). 3. Від нім. п-ща 5сйсгі, яке 

виводять із 5спеть - "горщик" у формі род. відм. 
Шербан 1. 1604: власник Фап. 5егфап -- 

Калинешті (Вбіау 159). 4 Від антр. Шерба - -ап. 
Шербанчук Т. 1672-1696: кр../о. 5егбапізик -- 

Вел.Бичків (Вбіау 129). «4 Укр. утворення з суф. 

-чук від антр. Шербан. 
Шербич 1. 1678: кр. 5егефесг (!) Койог -- 

Вел.Бичків (Вбіау 123). 4 Від антр. Шерба » -ич. 
Шерега -- Ключарки, Пор. 1567: п-ще 

Зегера --- Туртеребеш (852абб 527). 4 І. Мож- 
ливо, від прикм. щирий (з місц. фонет. видо- 
зміною звукосполучення /щі/ на /ш/)ч -еги. 2. Від 
бойк. шерегувати --- " шикувати в ряди", що з 
Пол. 52егся -- "ряд", а останнє, своєю чергою, з 
угор. 5егер -- "Т. с." (ММКТЕЗ2 ПІ 521). Пор. ще 
бойк. шерета -- "поличка" (с. Гошів). 

Шерегій | Шерегі), -ія -- Ір, Вн, Мк, Уж. 
1720: кр. 5егеві, а 1743 -- 5сгевсіу -- Заріччя 

(5габдб 276). « Наслідок перекладу укр. п-ща 
Шпак на угор. мову наприкінці ХІХ ст. Апел. 
шпак по-угор. -- 5сгербіу. За словами Ольги 

Шерегій-Грицак, її дід писався ще Шпак. 
Шеремета -- Ужгород. Пор. 1490: запла- 

тили пепоту свосмоу Никоар'є Шсрсмстоу -- 
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Шерепко 

Сучава (ССУМ П 557); 1715: кріпаки ЕЇ., Іа. 

УЗсістеїка (5еїстесіко) -- Сопунка (Вбіау 193); 
1787: 5г2егетеаа --- Полонне на Лемк, а 1819 - - 

5гегете! -- Плав'є, Лопушниця на Бойк (ЙМ, 
ФМ). « Як доводить М.Баскаков, це давнє 

запозичення з тіорк. (можливо, з чуваської), де 
воно означало "бідолаха, сіромаха, неборак, не- 

біж", а в тур. мові -- "безсоромний". В укр. 

говорах (зокрема, подільських), крім цього, 
апел. шерембта -- ще Й "балакун, базіка" 
(Міпсеп2 496, Фаріон-3 314, Кути І 535). 

Шерепко 1. 1570: оап 52егорко --- Ділок 
(ес С 97-29); 1649: староста Зегерко Піє5 -- 

Горбок (1еПВег 688). «4 1. Дериват із суф. -ко 
від антр. Шерипа. 2. Пол. п-ще 5гегерка похо- 
дить від дієсл. 5гегерас -- "лаяти", "бурчати" 

(Кути 1 536). 
Шерипа -- Осій. 1682: 5егіри Гмап - - Дома- 

шин (Осі С 88-59). «4 І. Від укр. шербпа -- 

"потворна жінка" (Гр ГУ 492). 2. Відкарп. шере- 
патий -- "шершавий, кудлатий" (Гр ГУ 492). 

Пор. також укр. шерепа -- "напилок, терпуг" 
(Ж-Н 1082). 

Шершень, -шня -- Руське Поле. 1618: кр. 
Реїго 5ік5іп (!) - Кечківці на Маковиці (Маг5 74); 

1787: п-ще З2сг5гсїй -- Шкляри на Лемк, 

Підліски на Бойк (ЙМ). П-ще5гет5геїї у Польщі 
згадується 1669 р. (Кути! П 536). «4 Від назви 
комахи шершень. 

Шершун -- Мк, Пр, Уж. 1215: 5сегезип --- 
ком. Сіладь (КерУаг 194, 195). У Польщі є також 
п-ще5гег5гий (Вутиї П 536). 4 Відзахіднозакарп. 
швриуп/шаршун -- "шершень" (Ужан). 

Шестак -- Мк, Ір, Вн, Рх. 1648: 5езіак Нгіса -- 
Пересирово (Макзау 545); 1682: Зезіаким Раусі, 

Зсуліакиу Апагі, Дапс5зо --- Свалявщина (ЦеєС 88- 

59); 1772: присяжний.оаппез 5ехліак--- Пересирово 
(Удварі-у 303); 1787: п-ще Згузуіак -- Комарники 
на Бойк (ЙМ). «1. Давньослов. ім'я, яке давали 

шостій за чергою народженій дитині (Селищев 
136, 5уо5іа 461). 2. Від назви пол. або австро- 

угор. грошової одиниці, вартістю у 20 крейцерів 
(6 грошів) -- шестак (ЖН 1088). Є й ін. 
інтерпретації номінації (див. Ж-Н 1088). 3. Від 
місц. апел. шестак -- "шестипала ліодина" 

(Чопей 432). 
Шестерак - - Дравці. 1773: 5езгіегак Мікийа --- 

Баранинці (ПеПред 321). «4 Від числ. шестеро - 
суф. -ак. 

Шестокрил |Шестокрьмл) -- Гукливий. 
1773: присяжний Стсрогіцз 5езаіоктіу --- Гукли- 

вий (Удварі-2 305). «Давній нечленний прикм. 
шестокрил(ий), складений із двох основ - - чис- 
лівникової шість та іменної крил(ий). До- 

Шидра 

прізвищеве зн. цієї складеної лексеми -- "Той, 
що має шість крил", напр., "шестикрилий змій" 
(Гр ТМ 493), "шестикрилий Серафим". Пор. ще 
укр. назви міфологічних істот шестокрилка, 
дванадцятикрилка... (там само). Пор. також 

1787: 5гозіораїес --- Дошниця на Лемк (ЙМ). 
Шетела -- Дубове, Лопухово. 1715: кр../о. 

Зегсіуа (5еїсіа) -- Березово (Вбіау 127). 4 І. Пол. 
п-ще нім. пох. 52еїсіа, що з нім. антр. 52пайсі чи 

з середньоверхньонім. заїсі --- "сідло" (Кути І 537). 
2. Від болг. побажального імені Шета, пов'яза- 
ного з дієсл. шетам -- "ходити", -- формант -сла. 

Побажання зводилось до того, аби хлопчик 

виріс шетав, тобто "щоб він ходив" (Илчев 555). 

Шетелин 1. 1715: кріпаки /о., 51. 5сгейп -- 
Колочава (Вбіау 160). «4 Від антр. Шетела або 
Шетеля -- суф. -ин. 

Шетелипець |Шетелиниць)|, -пця -- Ужго- 
род. Пор. 1715: кр. 5геніпеса (|) Рапки -- 

Колочава (Вау 160); 1787: 5гегеїїпісс - - Вижлів 
на Бойк (ЙМ). « Від Шетела або Шетеля з 
патр. суф. -инець. 

Шетеля |Шетиля) -- Колочава. 1715: кр. 
о. 5сісіа, 5еіеіуа -- Березово (Вбіау 127). 41. Від 
того ж самого болг. побажального імені Шета, 

що й Шетбла (див. Шетела), з -еля. 2. Пол. п-ще 

5геїсіа, що з нім. ос. назви 5слайсі, а та - - з півн.- 

нім. зас! "сідло" (Кути! П 537). 
Шефер -- Широке. П-ще побутує серед усіх 

народів Карп. регіону. На території Польщі 
п-ще 52е/ег, Успадег згадується 1486 р. (55МО У 
300, Кути П 517). 4Віднім. ос. назви 5сйа/ег -- 
"вівчар". 

Шефтер -- Мукачів. «4 Від нім. діал. апел. 
Зспірег -- "гендляр", який (шефтар') має 
тривалу традицію вживання і в укр. гов. Зак. 

Шецко - - Пасіка. « 1. Правдоподібно, від 
п-ка Шбуко, яке отримав Перший його носій за 

вживання ним невластивого для даної місце- 
вості східнослц. займ. бесКо -- " все". 2. К.Римут 
вважає, що пол. п-ще 5гес перебуває в генетич- 
ному зв'язку з п-щем 52ас, а отже, з дієсл. з2асас 
5іс, згасіб зіє -- "одягатися", "наряджатися" 

(Вутик П 516). 
Шига 1. 1773: присяжний Роїтиз 5іва -- 

Завадка (04-2 306). «4 Пох. п-ща нез'ясоване. 

Можливо, це видозміна п-ща Шега. 
Шидра -- Синевир. Пор. 1704: 5оага Магаз -- 

Ракошин (НофСспб5 14). 4 Очевидно, п-ще пов'я- 
зане з пол. апел. згуаетса, згудстзіуо -- " глумиль- 

ник, глум", з пол. п-щами 52сасг, 5г2удстко, 

Згедгоу, які К.Римут пов'язує з нім. назвою 
5гісаег (Вутий І 766), а ін. зболг. чол. іменем Ши- 
дер (Ковачев 566). 
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Шийко 

Шийко -- Дулово. 1715: кр. .о. 5е)Ка -- 
Чумальово (Вбіау 133); 1787: п-ще 5гуїка -- 
Зиндранова, Полонне на Лемк (ЙМ), 5гусгуп, 
Згуісгак -- Яблунів, 5гууомісс на Бойк (ЙМ). « 

Від здр. укр. апел. шийка -- "коротка шия". У 
Польщі є п-ща5гу/ка і 5гууко, причому перше зга- 
дується 1404 р. К.Римут виводить їх від анат. 
номена згу/а, тобто "шия" (Кути П 566). 

Шийфер -- Вел.Лучки. «4 Фонет. видозміна 
п-ща Шефер. 

Шик -- Свалява. 1787: 52ук - - Дарів, Бось- 

ко, 5гусгак -- Вислік Вел. на Лемк (ЙМ). У 
Польщі п-ще 5гук згадується 1484 р. (Вути! П 

99 6 г 99 567). «Від пол. апел.5гук -- " порядок", "стрій 
або від нім. 5сНніск -- "гарний", "шикарний" 
(Кути П 576). 

Шикула-- Пр, Уж, Мк. 1213:ргізіайо 5ісиіа - - 

ком. Саболч (КерУаг 226). 4 1. Пол. п-ще 
Угукиіа походить від апел. 52ук -- "порядок", 
"спритність" (Кути! 1 576). 2. Від серб.-хорв. 
імені Секула, що з угор. етн. 52е6ксіу (Магейіс П 
127, Грк 177). Див. ще Шекула. 

Шикура -- Вел.Лучки, Зняцьово. Пор. 1787: 

п-ще 5гуког -- Станківці, 5г2укогуп, уг2укогом -- 
Лецівка на Бойк. «4 1. Фонет. видозміна відомого 
пол. п-ща Сикора. 2. Від імені босн. мусульман 
Зекиг, що зараб. Закиг- - "вдячний" (Зтаїйоміс 493). 

Шилдик - - Іза. 4 Відпол.абонім. антр.Услій, 
що від давньоверхньонім. апел. зслій -- "диск", 
"коло" (ВаПпіому 446, Вутиї ПП 567), - суф. -ик. 

Шилильо -- див. Шелельо. 
Шилька -- Вел.Лучки, Зняцьово. 1570: Мах. 

Уйко -- Іванівці (Се С 97-29); 1819; 5гуїо, 5гуіо - - 
В.Синьовидне на Бойк (ФМ). П-ща 5гу/Ка, 
Угуїко, 52у.Ю, 5гуї! є у сх. Польщі (Кути! П 567). 4 
1. Із серб. чол. імені Шимьа, яке давали дітям як 

захисне (Грк 212). 2. Можливе й болг. пох. п-ща 

від чол. імені Шильо, що з основного вар. імені 

Страшил (Ковачев 567). 3. Від старопол. ос. 
назви 5г2у/ -- " зизувата, косоока людина" 
(КесгекК 490) -к -ко. 

Шимерик -- В.Ремети. «4 Пох. п-ща нез'я- 
соване. Імовірно, укр. утворення з суф. -ик від 
пол. п-ща У5спітег або 5гітега, що походять від 
нім. антр. 5іттег зі зн. "ківш", "міра збіжжя" 
(Кути! П 424). 

Шимка -- Руське Поле, Буштино. « Мор- 
фол. видозміна п-ща Шимко. Пор. ще 1715: 
кріпаки иг, Тітої. 5іта-- Вел.Бичків (Вбіау 129). 

Шимко -- Уж. 1570: Міс. 5гутко -- Зави- 
дово; 1720: кр. 51. 5ітко--- Вел.Бичків, Ааг., Дет. 

ЗітКомісз --- Буковець (Вбіау 129); 1750: Георгій 
Шимко -- Шамудовці (Гаджега-3 65); 1773: кр. 
ЗітКо Реїги5--- Рускова (ПеПред 309); 1787: п-ще 

Шинглович 

Угутко --- Зиндранова, У5гутком» --- Лолин, Кня- 
жолука на Бойк (ЙМ). « Від давньоукр. або 
старопол. чол. імені Шимко, що співвідносить- 
ся з Симко, тобто Симеоп, Семен (Осташ-3 83). 

Пор. ще слц. розм. Фіто (оф. Зітоп -- Майдп- 
Роуа?а| 222). 

Шимкович У. 1715: кріпаки Алак, Дет. 
5ітКоміс5 -- Буковець (Вбіау 132). «4 Від антр. 
Шимко з -ович. 

Шимон -- Хс, Тч, Ір. 1419: шл. 5утоп Май 
Кепеліц5 --- Добрянське (Вбіау 177); 1509: кр.5утоп 

- Шаланки (57абб 463); 1581: кр. Г.азгіо 5ітоп, 

Зітоп Ра! -- Крайниково (Вбіау 174); 1730: моя 

теща Шимониха Шепетийка буштипска (ОЧАД 

76). 43 угор., пол. чи слц. вар. чол. імені Семен. 

Шимонка -- Липецька Поляна. «Морфол. 
видозміна п-ща Шимонко. 

Шимопко -- Хс. 1819: п-ще 5гутопкКо -- 
В.Синьовидне на Бойк (ФМ). «Від Шимом - -ко. 

Шимонович |. 1699: кр. 5ітопоуйз РДипіїо -- 

Неліпино (МакКзау 573). 4Відантр. Шимон, "- -ович. 
Шимончик -- Драчино. 1787: Угутопсгук - - 

Климківка на Лемк (ЙМ). «Від Шимон - -чик. 
Шимоипчни 1. 1715: кр. А/ех. 5ітопсзіп -- 

Крайниково (Вбіау 174). «4 Від антр. Шимонка - 

суф. -ип. 
Шимодичипець -- Стройно. «4 Від андр. 

Шимонка - -инець. 
Шимонюк -- Терново. «Від Шимон - -юк. 
Шимоня, -ні - - Синевир, Липецька Поляна. 

Пор. 1820: 5гутоміаї -- Стежниця на Лемк 

(ФМ). « Від Шимоп -- суф. -я(т), який з часом 
трансформувався у формант -я. 

Шимоняк -- Рх, Хс. «Від Шимон - -як. 
Шимчук |. 1715: кр. Дет. 5ітсзик -- Ко- 

шельово (Вбіау 163). «4 Від антр. Шимко - -юк. 
Шимша 1. Пор. 1229: свящ. 5систспа -- 

ком. Бігар (Все Маг 294); ХУ ст.: 5гутспа -- 
Польща (55МО У 352). У Польщі є п-ще 5гут5га 

(Вути! П 424). 4 Усіч.-суф. утворення від антр. 
Шимон, Шіма чи Шима - суф. -ша. 

Шимшей |Шимший), -ея -- Глинянець, 

Чинадьово. Пор. пол. п-ще ХУ ст. 5гутсПа) 

(55МО У 352). 4 1. Від антр. Шимша (з Шимоп з 
-ша, як Лукша, Тимша) З -ей, власне Шима. Див. 

ще п-ще Шемшей. 2. Угор. утворення з форман- 
том -і від ойк. 5ет5е, що в ком. Абауй (УАЇуї Ш 253). 

Шинглович | Мьшглбвішь), -ча-- Вб. Пор. 1447: 
ВасНніаг сит Згупааг --- Перемишль (5тоїка 1 18); 

1448: Міспаєії різіогі рго 5сніпаіатопе дниз -- 

Перемишль (5тоїка П 42); 1797: антр. 5гупріа, Угуп- 
єе| - - Торгановичі на Бойк (ЙМ). «4 Від персо- 
ніф. місц. укр. шипгля/шьшдля, що з пол. герм. 
згупасі--- "тонт, дранка" (Ужан),- -ович (Вутиі І 570). 
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Шингляк Шиян 

Шишгляк -- Середнє, Мукачів. Пор. пол. 
п-ща Угупаіак, 5гупаїїк (Кутиі П 570). «Відантр. 
Шиигля (див. Шинглович) - -як. Пор. закарп. 

діал. германізм шиидля, шаиигля --- "гонт, дранка, 
драниця", що з пол. германізму згупае! -- "т.с." 
(Кути 570). 

Шиндра -- Синевир. 4 1. Від рум. антр. 
Успагеа чи Зепаге (« Аісхапати -- Соп5і 154). 

2. Від нім. ос. назви 5спіпаег --- "вуличний гра- 
біжник" (Сойбспаід 277). П-ща 5гупага, У5гупаго- 
улісг єї в Польщі. К.Римут виводить їх від герм. 
Зіпіег чи від діал. 5гупаег --- "гицель" (Кути ЇЇ 
425). 3. Від рум. япагд або від болг. шиндра -- 
"гонт, дранка". 

Шинкар | Шинкарь4), -ря. Пор. 1448: Ім'апсо- 
пет Іапоумге) 5гіпКагсе --- Перемишль (5тоїКа П 
43); 1787: 5гупкагта -- Побук, Кропивник на Бойк 

(ЙМ). «Від традиц. укр. апел. шипкар, корчмар 
(Чопей 432). 

Шипкарюк 1. 1720: кр. Іаа. 5гіпКатик -- 
Ясіння (Вбіау 167). 4 Від антр. Шинкар - -юк. 

Шип -- Лікіцари. 1570: ис. 5ір--- Н.Ворота 
(ОеіС 53-14); 1787: 5гур-- Кривка на Бойк (ЙМ), 
Згурак --- Шкляри на Лемк (ЙМ). Серед поляків 
п-ще 5гур функціонує з ХІМ ст. (55КО У 355). « 
1. Від укр. діал. апел. шип -- "гострий виступ 
на тілі деяких рослин і тварин", "щуп" (Ж-Н 
1089, Гр ГМ 495, СУМ ХІ 454). 2. За Д.Молда- 
новою (Моід4апома 230), чес. п-ще ір, походить 
від назви виду стріли Зір. Такої ж думки дотри- 

мується К.Римут і про пол. п-ще 52гур, яке 

виводить від апел. 5гур -- "стріла" (Кути! П 571). 
Пор. ще угор. апел. зір -- "свисток", "дудка". 

Шипа 1. 1787: кр.5іра -- Виноградів (5г2абб 
425). 4 Від антр. Шип у род. відм. 

Шипиздяк |з естетичних міркувань зрідка 

пишуть: Шепездяк, а один денотат недавно 

поміняв п-ще на Шевченко) -- Свалява. Пор. 
1787: 52ерігаїак, 52ерігаак, а 1819: 5гуругауп, 
5геругауп -- Висоцьке на Бойк (ЙМ, ФМ). «Від 
місц. апел. шепізда -- "шепелява людина", 
"заїка" (Вл) або від відповідного місц. дієсл. 
шипіздати -- "шепелявити", "заїкатися" (Вл). 

Шипич 5. 1720: кр. 5іт. Зірісз -- Прибор- 
жавське (Вбіау 221). «4 Укр. утворення від антр. 

Шипа -- -ич. 

Шипкович Ї. 1597: кенез 5ірКоміс5 -- Голу- 
бине (1.2пВег 294). «4 Укр. патр. утворення від 
незасвідченого антр. Шипкб - суф. -ич. 

Шипляк -- Середнє, Солотвина, Ужгород. 

Пор. 1563: і ргеайії ісп 5гуріакомті па Ктумтіс га 4 
гаїегу іатге у Мепрггесн (Ваїгег 73). 4 Імовірно, 
від Шип з» -як з епентетичним /ль/ або від апел. 
шипля, який дехто пояснює як "фебра" (Ж-Н 

1089). К.Римут пов'язує пол. п-ще5гуріак з дієсл. 
згуріес -- "скубти", "довбати" (Кути! П 571). 

Шипович -- Св. 1570:./ас. 5іромісп -- Н.Во- 
рота (Оеї Є 53-14); 1572:./ас біронісп-- Н.Ворота 

(Оеї С 53-15); 1648: Зіромісі Оісха -- Павлово 
(Макзау 547); 1772: присяжні 5іромісз -- Павло- 
во (Удварі-2 302). «4 Від антр. Шип - -ович. 

Ширило -- Осій. 1648: кр. 5ігійа Еегепсі -- 
Чинадьово (МаКзау 521); Пор. 1723: кресная 

матка Катуша Ширилка -- б.м.н. (Микитась І 
65). « Слов. утворення з суф. -ило, але твірна 

основа неоднозначна. І. З болг. шира - - "вино- 

градне сусло". 2. Від рум. яга-- " скирда". 3. Від 
тур. яг -- "лев", "сміливець". 4. Від молд. діал. 

вар. імені Шьира (« Замфір). 
Широкан -- Тур'я Пасіка. «4 В основі п-ща 

лежить прикм. широкий ч суф. -ап, як і в апел. 
широканчик -- "горщик з одним вушком якоїсь 

форми" (Ж-Н 1089) та у кличках тварин на 
зразок Ширбка. Пор. ще п-ще Ширень у бойк. 
с. Боднарка з 1787 р. (ИМ). 

Ширшинь -- див. Шершень. 
Шишвак -- РХ. 1672: кр. Зізмак Імап, а 1720-- 

51. 5ізуак --- Луг на Рх (Вбіау 173). «4 1. Від місц. 
дієсл.шишвати-- "смоктати шматок хліба" (Рх). 

2. Відкарп.шишлак "бараняча шапка" (Ж-Н 1090, 
Гр ГУ 497) або видозміна пол. п-ща 5гу52к (Кутиї 

П 572) з лабіовеляризацією звука /л/. 
Шишка |Шьишка| -- Вл, Мк, Пр. 1498: п-ще 

ЗузКа --- Мал.Кароль (МакКзау52 158); 1773: 5ізКа - - 

с. Дабоц -- ком. Земплин (ПеПред 316); 1787: 

Угузака -- Витвиця, 5гу52, 52у52Ко -- Тур'є, Віль- 
шаник на Бойк (ЙМ). «П-ще має багато інтер- 

претацій. Лише у бойків цей апел. уживається у 
трьох зн.: а) "шишка на шпилькових деревах"; 

б) "качан кукурудзи"; в) "головка коноплі з на- 

сінням" (Он П 383). У чехів 5іЗка - - "буханець" 
(Моідапома 230), у болгар шишко -- "товстун", 

у поляків 52у52 - - "військовий волонтер" (5МУ МІ 
706). П-ще 5гуз5гка у поляків відоме з ХІМ ст. 
(55МО У 358). 

Шишканинець - - Вл, Мк. «Від андр. Шиш- 
кдйня - - "дружина Шишки" » -имець. 

Шишканич - - Стара Стужиця. «Відандр. 
Шишканя "дружина Шишки або Шишка" з -ич. 

Шишола -- Вл. 4«Відантр. Шиш (див. Ши- 
шка) - суф. -ола. Пор. діал. шишулка -- "стру- 
чок", "зелений горошок" (Ж-Н 1090), хоча 
корінь шиш можна виводити і з п-ща 52ес5г01й, 
що в с. Мшана на Лемк (ЙМ), а також із болг. 
імені Шишо (Ковачев 567). 

Шинян -- Пр, Вб, Мж. 1219: п-ще СНуап -- 

ком. Земплин (ВерУаг 227); 1787: 5гуіап -- 
Вільшаник, а з 1819 р. -- Гошів, Гориня, Лас- 

626 



Шікало 

тівка на Бойк (ЙМ, ФМ), П-ще 52у/ап є і в 
Польщі (Кути П 566) «4 Імовірно, дериват від 
апел. шия. До речі, п-ще Шия записане вже 
1649 р. за козаком Максимом із Чигирин- 
ського полку; поширене також у Хорватії 

(1. еКзік 639). 
Шікало -- Рипинний. П-ща 5гукайо, 5гука а 

є і в Польщі (Вути! П 567). «4 Правдоподібно, 
від дієсл. шикати -- "сичати" (Ж-Н 1088). 

Шікет 1. 1600: гор. Апак 5іКеї --- Хуст (Вбіау 

159), Місп. 5їкеї -- Теребля (Візу 203); 1605: 

кр../о. 5ікени --- Монастирець (Вбіау 175); 1673: 

кр. 5іКеї Кегепс:, а 1655 р. -- 5йКеї Апага5з -- Іза 
(Вбіау 156); 1720: кр. Апак 5іКаго (!) -- Вел. 
Бичків (Вбіау 129). «4 Угор. п-ще від прикм. 
зйКеї -- "глухий". 

Шікут -- Неліпино. 1572: Упаййз Зукоїй -- 
Підгоряни (Пе Є 53-15). 4 І. Імовірно, з давньо- 

рус. віддієсл. ім. щшскоть -- "щебетання". 
2. Угор. п-ще 5іКеі, що походить з апел. 5йКеі -- 
"глухий" (Кагтег 931). 

Шілінг -- Неліпино. Пор. нім. п-ще5гуїіпя, 
УЗспійнпа, яке серед поляків функціонує з ХІУ ст. 
(55МО У 346). «4 Від назви грошової одиниці 
Успіййпо -- "шилінг" або від співзвучної з нео 
ос. назви (Бути П 567). 

Шіма - - Кам'яниця, Ужгород. 1715: кріпа- 
ки /иг, Тітої. 5іта -- Вел.Бичків (Вбіау 129). 4 
1. Відслц. або чес. імені 5іта (укр. Семеп). Пор. 
пол. антр. ХІ ст. 5гута (55КО У 347). 2. Угор. 
п-ще 5іта від прикм. зіта -- " гладкий, рівний", 

"обманливий, лукавий" (Кагтбт 934). 
Шіман -- В.Водяне. «4 Від імені Шіма 

(є Шимоп), тобто Семен або Симон, я -ап. 

Шімко -- Баранинці, Дравці. 1720: кр. 51. 

Зітко --- Вел.Бичків (Вау 129); 1773: кр. 5ітко 
Реїги5 -- Рускова (ПеПред 309); 1787: 5гутко -- 

Славське, Орів на Бойк (ЙМ). «Від слц. розм. 
імені Зітко (оф. 5ітоп -- укр. Семсеії). 

Шімоп -- Ір, Мк, Уж, Вн, Тч, Мж, Св, Вл, 
Рх. 1444: шл. 5утоп де Кузбосіко-- Мал. Бичків 
(Вбіау 130); 1450: кр. 5ітоп--- Крива (52аБбо 387); 
1574: кр.5ітоп --- Боржавське (524696 416); 1715: 

кр. 5ітоп ІиКасз -- Вонігово (Вбіау 213). «4 Від 
кал. давньоєвр. імені Шимоп, яке побутує серед 

угорців, словаків, поляків і деяких ін. народів 

Центр. Європи як еквівалент укр. імені Семен. 
Шімоновський -- Вел.Бичків. «4 Від антр. 

Шімон - слов. суф. -овський. 
Шімончин У. 1715: кр. Аіесх. 5ітопсзіп -- 

Крайниково (Вбіау 174). 4 Від андр. Шімопка - - 
"дружина Шімона" з -ин. 

Шімоня -- див. Шимоня. 
Шімоняк -- див. Шимоняк. 

Шкатулка 

Шімша -- див. Шимша. 
Шіп |Шип)| -- Пр, Уж. 1449; рго виодат 

Уснір -- Перемишль (5тоїКа 1 68); 1602: 5іро 

(1) 5ітко --- Кострини (Пе С 104-8), 4 1. Від укр. 
апел. шип -- "колючий наріст на гілках деяких 

рослин" (СУМ І 45), 2. Відслц. Яр -- "шипши- 
на". 3. Від угор. зір-- "дудка". 

Шіпітка Ї. 1605: о. Зірка -- Кошельово 
(Вбіау 163). 4 Фонет. видозміна п-ща Шепітка. 

Шіпош --- Вб, Пр, Вн. 1442: кр. Дапсі біриз - - 
Говдпоток (Вбіау 46); 1542: кр. .о. 5іроб -- 

Сокирниця (Вбіау 194); 1600: 51. Зіроз -- Іза 
(ВСіау 165); 1704: кріпаки 5ірооз5 Шє5, Нгіса -- 
Червеньово (НойдСеп5 15). 4 1. Угор. п-щеіро5 
від угор. апел. зіроз -- "дудар", "сопілкар". 
2. Менш імовірно, що від укр. шіпош -- "вид 
музичного інструмента" (Гр ГУ 405). 

Шітив -- Вн, Ір. 1525: шл. Раці. Буштен-- Хуст 
(Вбіау 150); 1570: кр. Мате 5йй --- Келечин (Вбіау 

162); 1704: кр. 56 5 паог --- Щасливе (НодСеп5 

13). 4 Угор. п-ще 5йд від апел. 5ійб -- " пекар". 
Шішка -- див. Шишка. 
Шішола -- див. Шишола. 
Шкабей | Шкабий) -- Свалява. «4 1. Імовір- 

но, відантр. Шкоба (при обниженій артикуляції 
кореневого звука /о/) - -ей. 2. Можливо, від чес. 
ЗКаба -- "ласун" (МоіЧапома 230) з суф. -ей. 

Шкаланда - - Лемківці. «4 Відтієї ж основи, 

що й Шкаловда. 

Шкаловда |часто пишуть Шкалода| -- 
Дравці, Кобиляри, Середнє. «4 Пох. п-ща нез'я- 
соване. Д.Молданова пов'язує чес. п-ще9каїона 

з апел. Хара - - "діра" (МоіЧапома 231). К.Римут 
хоче бачити в п-щі 52К/р4а дієсл. основу 5К/а-, 
5Кіадас (Кутиї П 432) або п-ща 52койа або 
52Коїишіа, допрізвищева семантика яких -- 

«скнара, скупердяй" (Кути! П 433). 

Шкарамп Ї. 1720: кріпаки Мате, МісН. 
Укагатр--- Кошельово (Вбіау 164). 4 Етимологія 
п-ща нечітка. 

Шкарампота --- Хс, Вн. 1692: 5Кагатропа - - 
Дівичне (5габ6 534); 1720: кр. Укагатроіа -- с. Бо- 
тар (ПеПред 313). Пор. ще серб. п-ща Крмлотий, 
Крмпонанин (РСКНІ Х 618) та хорв. п-ще З/стеіа 
(І сКзік 648). «4 Від антр. Шкарамп -- іменний суф. - 
ота. Пор. ще з пол. апел. 5каггурша --- "ябедник". 

Шкарта -- Хуст. 4Можливо, з болг. шкар- 
та -- "тандж", "брак". 

Шкарупа -- Ільниця. « Від укр. апел. 
шкарупа -- "шкаралупа" (Гр ТІМ 499). Пор. ще 
1787: 52кага -- Галбів на Лемк (ЙМ). 

Шкатулка -- Королево. П-ща 5г2какика, 
Згкашшій, 5г2кашіак є у Польщі (Кути! І 538). « 

Від апел. шкатулка. 
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Шкатульчак 

Шкатульчак -- Чорноголова. « Від Шка- 
тулка з» -як. 

Шквара -- Вб, Пр, Уж. 1772: кр.Дапісі 5Кма- 
га--- Камйонка в ком. Спіш (04-4 121). Пор. 1787: 
З2Киагуїо -- Синьовидне на Бойк, У2киагіа - 

Криниця на Лемк (ЙМ). П-ще52киага в Польщі 

згадується 1434 р. (Кути І 442). «4 І. Від укр. 

діал. шквара -- "спека" (Гр ТМ 491) або слц. ЗКкиа- 
га -- "шлак" чи старопол. 5Ккиага -- "спека, 
жара", "опік" (Вес2геК 453, Кути І 492). 2. Регре- 

сивне утворення від шкварити. 

Шкварич 1. Пор. 1775: п-ще 5Камагіся (!) -- 
Велятин (52аб6 537). «Відантр. Шквара -- суф. -ич. 

Шкварчук -- Ясіння. « Від ос. назви 
Шкварко, що з апел. шкварка, я -іок. 

Шкверчук -- див. Шкварчук. 

Шкебей -- див. Шкабей. 
Шкибій -- Пилипець, Н.Студений, Пор. 

пол. п-ща 52Кіфсі, 52КіБіс! (Вутик П 431). « 
Можливо, від антр. Скиба під впливом антр. 

Шкоба, Шкабей. 

Шкиндя -- Дубове. «4 Від місц. дієсл. шкий- 
дати ---" кульгати" (Тч, Хс), шкинтати -- "т. с." 

(Ужан). Пор. гуц. п-ще 52Кіпаїик (Міпсеп2 579). 
Шкирій -- див. Шкірей. 
Шкирта | Шкьрта) -- Мж. Пор. пол. п-ще 

2Кіегі (Вутиї П 432). 4 1. Можливо, з укр. 
апел. скйирта. Пор. 1787: 5Кіміа -- Березниця на 
Лемк (ЙМ). 

Шкіра -- Мк, Рх. Пор. 1715: кріпаки /о., 
ис. С2Ксга (ПІ) -- Синевир (Вбіау 200). « 
1. Правдолодібно, від місц. дієсл. шкірити (ся) 
-- "виставляти зуби", а також "випуліовати очі" 

(Чопей 433; Ужан). 

Шкірей |Шкірий) -- Мк. 1772: присяжний 
оаппез ЗКіге) --- Чабина у ком. Спіш (Удварі-2 
298). « Від п-ща Шкіра - -ей. 

Шкірка -- Вел.Березний. «Від антр. Шкі- 
ра з -ка. 

Шкіря -- Ір, Мк. «Від місц. укр. шкіря- 
ти -- "вишкіряти зуби", "випулювати очі". 

Шкіряк -- Доманинці, Ужгород. « Від 
місц. апел. шкіряк -- "людина, яка вишкіряє 

зуби" (Чопей 433). Виводити п-ще з ім. шкіра 
немає достатніх підстав, оскільки такого ім. на 

Зак донедавна не було. Його семантичними 
еквівалентами були кбжса і скура. 

Шкоба -- Кальник, Мукачів. Пор. п-ще 

З2Ккоб у Польщі (Вути! П 433). 4Відмісц. апел. 
шкоба -- "скоба", "гак", "металева деталь до 

дверей" (Чопей 432), тобто те саме, що й чес. 

ЗКоба (Моідапома 231). 
Шкода -- Підгірне, Крайня Мартинка. 

1678: 5Коаа Еединзгіе --- Косівська Поляна (Вбіау 

Шкріба 

162); 1715: кр. 5кода -- Олешник (52абд 325); 
1720: кр. Раиі. 5Кода -- Кушниця (52абд 549); 

1787: 52Кода, 52Кодуп -- Бистриця, Вижлів на 
Бойк (ЙМ). На Подг п-ще 5гкойа зафіксоване з 
1647 р. (Вибак П 91), а в ін. регіонах Польщі 
воно фігурує з ХІУ ст. (55МО М 306-307). П-ще 

поширене також у Чехії (МоіЧапоуд 231) та в 

Хорватії (І сК5ік 646). «4 Від місц. укр. апел. 
шкода -- "збиток, втрата" (ДзжеДел 182). 

Шкомар |Шкомарь|), -ра -- Вл, Мк. « Пох. 
п-ща нез'ясоване. Імовірно, це пол. п-ще 52Ко- 

таг, яке К.Римут виводить від апел. скоморбх -- 
"блазень" (Кути! П 434). 

Шкопитко -- Виноградів. «4 Імовірно, по- 
в'язане зі слц. 5Корії, Зкор -- "каструвати, 
кастрат", як і з укр. діал. скопити -- "кастру- 

вати" (Ж-Н 878). Пор. ще бойк. п-ще 52кориг- 
аап 1787 р. у с. Семичів (ЙМ). 

Шкорка -- Терново, Грушово. 1756: кр. Ва- 
силь Шкорка -- Терново, а 1715 р. тут же кр. Кг 

УКогКа (Вбіау 166). «4 Від апел. шкбра або шкбр- 
ка, але в котрому зі значень - - з'ясувати важко. 

Шкраб -- Ужгород. Пор. п-ща 52Кгаба, 

З2кгафиї у Польщі (Кути П 438). «41. Відбойк. 
або гуц.шкраб --- "старий постіл" (АСВ ПІ 145) 
2. Відпол.52Ккгаб -- "карапуз", "маліок" (Міпсепг 
507, КісрегНиїз 110). 3. Від назви страви шкраб 
(Гр ГУ 502). 

Шкрабович 1. 1699: 5Кгафоуйз Оіеха -- 
Поляна (МакКзау 578). Пор. 1648: кенез 5Кафго- 
цісп (!) Реїго --- Поляна (Макзау 534). 4 Відантр. 
Шкраб -- -ович. 

Шкретюк |Шкритюк|) -- Вишково. Пор. 
1787: 52ктенсіа (!) -- Тернівка на Бойк (ЙМ) та 
апел. шкреток -- "шматок поля" (Ж-Н 1093). 4 
Можливо, від пол. антропооснови 52кгсі -- 
"шнур", "петля", "закрут", яку К.Римут убачає 

в п-щі 52Кгеїка (Вути П 437), або від слц. апел. 
Укгіаток -- "Домовик". 

Шкреца -- Боронява. Пор. 1787: п-ще 

5Кгускі -- Бусовисько на Бойк (ЙМ), а також слц. 
апел. 5клесок --- " хом'як", "скнара". «4 Правдопо- 
дібно, п-ще пов'язане з п-щем Шкретюк, а точні- 

ше--з пол. п-щами У2КтсїКа, 52кгдскі (Кутиї П 437). 
Шкрипипець -- Мукачів. « Правдоподіб- 

но, фонет. видозміна п-ща Скрипинець. 
Шкріба - - Мк, Ір, Уж, Пр, Вн. 1743: 5Кгіфа-- 

Боржавське (5гафб 417); ХМ ст: присяжний 

оаппез Усгіба -- Іршава (04-2 300). Пор. 1819: 
У2кгібак --- Підгородці на Бойк (ФМ). «4 І. Від 
місц. апел. шкріба -- "худа мізерна ліодина чи 
інша істота" (Хс, Тч, Ір). 2. Можливо, фонет. 

видозмінений середньовічний лат. апел. 5сгіба - - 
99 се "писар", "секретар". 
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Шкрібан 

Шкорібам 1. 1570: Сеогя. У5сгірап--- Завидово 

(Де: С 97-29); 1648: 5Кгібап Імкасі -- Жденьово 

(Макзау 531). «4 Від антр. Шкріба -- -ан. 
Шкрібляк |Шкріблєк| -- Ботдан. П-ще 

У52кгібіск є і у прикарп. гуцулів. « А.Вінценз 
виводить його від дієсл. шкрібати через ім. Зкгіь 
(Міпсеп2 507), хоча, на нашу думку, воно просто 
виводиться з антр. Шкріба - -як. 

Шкробак -- Ужгород. ХУП ст.: гор.5кгофак 
Ізггап -- Мукачів (І енВег 587); 1787: п-ще 

52кгобак -- Біличі на Бойк (ЙМ). «11. Від дієсл. 
шкрббати --- "шкрябати" (Ж-Н 1093), Пол. п-ща 
52Ккгоба, 52Кгобізг і 52КгобКка К.Римут так само 

виводить віддієсл. зкговас(Вути І 437). 2. Мож- 
ливо, від слц. ЯКгоб -- "скнара, скупердяй". 

Шкробинець, -нця -- Хуст. Пор. 1715: кр. 
о. Лига Зігибепес: (!) -- Дубове (Вбізу 137); 1720: 

кр. ТіторНає) 5Кафгіпесг (!)-- Новоселиця на Мж 

(Вбіау 147). «4 1. Укр. утворення з суф. -ипець 
від антр. Шкроба. П-ще 52кгоба є в Польщі, а 
К.Римут пов'язує його з дієсл. 52Кгофас -- 
"зішкрібувати", "дряпати" (Кути 1 437). 2. Фо- 
нет. видозміна п-ща Шкрьобинець. 

Шкрьббипець, -пця-- Хуст. Пор. 1787: п-ще 
52кготадіпіес (!) -- Завадівка на Бойк (ЙМ). « 

Від антр. Шкрьдба з -ипець. 
Шкрюба -- Тч, Мж, Хс. «Від місц. апел. 

шкрюба -- "худа істота" (Тч). 
Шкрябатович -- Мідяниця. Пор. п-ща 

З2кгабиг, 52кгаРа і 52кгобшу в Польщі (Кутиї П 
438). «4 Імовірно, від непідтвердженого антр. 

Шкрябот, що від шкрябати, - -ович. 

Шкуматич Т. 1603: дал... Федорови Шкуматичо- 
ви --- Бенедиківці (ЛелПам 224). «4 Укр. утворення з 
суф. -ич від непідтвердженого антр. Шкумата. 

Шкура -- Ужгород, Мукачів. «4 Від апел. 

шкура -- "шкіра", "шкура" (Чопей 433, Гр ІУ 
502, Он П 385). 

Шкурда - - Стара Стужиця. «4 Пох, п-ща не- 
з'ясоване. Можливо, як і пол. п-ща 52Кигао, 

УгКкикаа, 52кигагіик, від лит. 5кимасіїя (Кутиї П 441), 
Шкут 1. 1720: кр. Ек 5Ккиг - - Синевир (Візу 

201). П-ща 5Ки і 52кша в Польщі згадуються 
1482 р., а п-ще 52Кип --- 1706 р. (Кути П р « 
Від пол. 52Кки! - - "людина низького зросту", "к 
рапуз" (ВибакК П 91), "хлопчак" (Бути! П му. 

Шкутка - - В.Студений. «4 Відантр. Шкута - 
суф. -ка. Пор. 1709: пол. п-ще 52кша -- Подг 

(Вибак П 91). 

Шлезак -- Вел.Березний. Пор. подг. п-ще 
ЗЇсгак зі 516гак -- "сілезець" у Польщі (Вибак П 
98), яке згадується 1539 р. (Кути! П 576), В інших 
регіонах Польщі п-ще 5Їсдак згадується з ХУ ст. 
(55МО У 364). 

Шмиг 

Шлепецький |Шлспецький) --- Горяни. 1819: 
5Їсрескі--- Сушиця на Бойк (ЙМ). П-ще Ясрескі є 
також у Слч та у Польщі (Кути! 1 577). 4 Від 
східнослц. З/ерес -- "сліпак" або пол. 5/ерієс -- 
ча, с," ський. 

Шлиня | Шльйія) -- Рипинний. «4 Пох. п-ща 
нез'ясоване. Можливо, це пол. Яіпа - - "слина". 
Пор. пол. п-ща Яїпа, Яіпіакта ін. (Кутиї П 578). 

Шлінський -- Ужгород, Вишково. 4 
1. Слов. утворення з суф. -ський від пол. антр. 

Яіпа. Пор. п-ща 52ііпзкі, 5гіпага, 52Іїпа в Польщі 
(Вути П 578). 2. Можливо, гіперизм стосовно 
старопол. п-ща Змийїйзкі (55МО У 410). 

Шльомович -- Колодне на Ір. Пор. 1447: 
УЗотта Іцаса ез5і ргоіезіа - - Перемишль (5тоїКа 

П 26). Дід суч. Шльомовича у с. Колодне похо- 
див із вихрестів. На пол. землях євр. ім'я 5г2І/ота 
часто згадується уже з ХУ ст. (55МО У 309). « 

Від євр. чол. імені Шльома, що відповідає христ. 
Соломон, з -ович. 

Шляхта -- Уж, Ір. Пор. 1787: п-ще 5гіасіа - - 
Ліщини, 5гіасінуса -- Вислік на Лемк, 5гіасішуп - - 
Ілемня, 5гіасшіапсгуп та ін. на Бойк (ЙМ). На 
пол. землях п-ще 5гіасіа часто згадується у 

ХІУ-ХУ ст. (55МО У 308). «4 Від давньоукр. 

шляхта -- "шляхтич", "дворянин феодальної 
Польщі" або молд. шляхто -- "Т. с." 

Шмайда -- Ужгород. 1787: п-ще 52 тауаа - - 
Гладишів, Завадка Руська на Лемк (ЙМ). На 
території Польщі п-ще5гта)до згадується 1505 р. 
(55МО У 312). «Відпол. апел.52та/да - - "шульга" 
(ЗМУ МІ 637) або від чес. п-ща Фпсійа, що з апел. 
бте)а -- "дрібний товар" (Моідпома 233). 

Шманько -- Мк. 1773: присяжний Вазіїій 
Утапуко--- Копинівці (Удварі-2 302); 1787: 52тап- 
ко-- Яблунівна Бойк (ЙМ). « Від Шманьо - -ко. 

Шманьо -- Хуст. «Відпол. апел. 52тапіа -- 
"шульга" (5МУ УЇ 638, Кути! ІП 534). 

Шмаргович -- Медведівці. «4 Слов. утво- 

рення з суф. -ович від персоніфікованої антропо- 
основи 5г2тагя, представленої у пол. п-щах 
Зтагооі, 52тагеієеї, 52 тагразкі, ЗІтагвомзкі 

(Кути П 450) і співвідносної з дієсл. 25 пагвас-- 
"шпурляти", "розкидувати". 

Шмиг -- Рахів, Костилівка. Пор. 1787: п-ще 
52тева -- Поляниця на Лемк (ЙМ); 1820: 
52тіромкі -- Луків на Лемк (ЙМ). « Від апел. 
шмига, який у говорах Карп. регіону озн. "дрю- 

чок, що замініоє полоз у полусанках" (Он П 386, 

Кага5 49), "деталь біля млинового каменя", 

"інструмент колісника" і т. ін. (Гр ТУ 506). Пор. 
також пол. п-ще Уптіяза та ін. його споріднені, 
які К.Римут виводить з дієсл. основи Япівас -- 
"махати" (Кути! І 581). 
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Шмиглович Шойного 

Шмиглович -- Ужгород. «Від нім. антро- 
пооснови Утісея! --- "худий, кволий" (Соцізснад 

440) - слов. патр. суф. -ович. 
Шмігельський -- Оріховиця. 1787: 5г2ті- 

зісіхкі - - Урич, 5.терігізкі - - Тухолька на Бойк 
(ЙМ). « Від тієї ж основи Утізісі -- "кий у 
драбині" (Кути! П 581-582), що й Шмиглович, 
4 ський. 

Шмід-- Стройно, Антонівка. На Подг п-ще 
Усптіга фіксують із 1650 р. (Вибак П 92), авін. 
регіонах Польщі -- з ХІМ ст. (Кути! П 544). « 
Нім. п-ще 5сйтіса(1), що зі співзвучного апел. у 

зн. "коваль". 
Шміло - - Рахів. Пор. 1787: 5г2ті! - - Тарнав- 

ка на Лемк (ЙМ). «4 І. Імовірно, з євр. тради- 
ційного імені Шміль, яке відповідає христ. імені 
Самуїл (Справочник 40). 2. Менш імовірно від 
давньослов. двоосновного імені з другим 
компонентом -миль (Кути! П 542). 

Шміляк |Шмілєк) -- Рх. 1762: Михайло 
Шм'блякь -- зять Дулайки -- Луг (ПаПо-іІ 146). 4 

Від антр. Шміло - -як. 
Шмулевич 1. 1699: кр. У5тиїісуіся Їуап -- 

Н.Ворота (Макзау 591). 4Слов. утворення з суф. 
-евич від місц. євр. імені Шмуль (див. Шмуляк). 

Шмулига -- Драгово, Колочава. «4 І. Від 
євр. розм. імені Шмуль (див. Шмуляк) - укр. 
суф. згрубілості -ига. 2. Від нім. п-ща 5с/тоні, 
яке пов'язують зі слов. апел. смола (Сойівспаїд 
440), я -иг. 

Шмуляк -- Вел.Бичків, Луг, Косівська По- 

ляна. 1787: При мий Феодоромь Шмулякь дяком 
столечньмь -- Ясіння (ПеУрб 126); 1787: 
52тиіак -- Витвиця на Бойк (ЙМ). « Від 
традиційного євр. чол. імені Шмуль, співвід- 
носного з христ. іменем Самуїл, я -як. П-ще 

Утиїсак поширене також у Румунії (Іогаап 435) 
і в Польщі (Бути! П 395), але румуни вбачають 

у ньому полонізм. 
Шнайдер -- Пузняківці. « Від нім. п-ща 

Усипеійег з первісною семантикою "кравець" 
(Вабіом 455) або від місц. освоєного спів- 

звучного апел. На Подг п-ще Усіпеіасг фік- 
сується 1771 р. (Вибак П 92). 

Шиіцер -- Уж, Мк, Пр. «Від ос. назви нім. 
пох. шийцер -- "різьбяр" (нім. 5сплйхег --- "т. с.") 
або з принесеного німцями готового співзвучного 
п-ща, яке на території Польщі зафіксоване з 
ХМІЇ ст. якбгпісег, Зпісег (Варіом 456, Вутиї П 455). 

Шобей | Шобий), -ея -- Тч, Мж. Пор. 1715: 
кр. Нгісг 5обі -- Буковець (Вбіау 132); 1773: 
присяжний Зифе (!) МеНега -- Ізки ( 04-5 36) 4 

Від антр. Шоба - -ей. За Д.Молдановою, чес. 
п-ще оба походить з чес. імені Фора, що зФобог 

(Моіапома 234), а на думку К.Римута, -- це 
гіпокоризм від слов. двоосновного імені на 
зразок 5обез дм (Вутиї П 456). 

Шобота -- Липча. «Від тієї ж основи, що 
й Шобей. Пор. ще хорв. п-ще 5офбої (1ек5ік 65 1). 

Шоваг -- Міжгір'я, Монастирець, Н.Селище. 
1654: кр.5омаєп 5ліапко--- Добрянське (ВСіау 177). 4 

Угор. п-ще 5диуйод від угор. апел. збудяд - " соле- 
коп" (Кагтетг 947). У с. Бедевля (Тч) усіх жителів 
с. Округла, де довго функціонував солерудник, 
дотепер прозивають шовагами. П-ще Зиудяди 

поширене також у Румунії (Іогдап 439). 
Шовагов |. 1570: кр. То. 5омавро -- Добрян- 

ське (Вбіау 177); 1605: кр. Дапіїо Зомаро -- Не- 
ресниця (Вау 176). «4 Місц. п-ще від угор. апел. 
5будеб --- "той, що рубає сіль", тобто "солекоп ". 

Шовак -- Мж, Хс, Тч, Вн. 1715: кр. Маїї 

Зомак --- Н.Селище (Вбіау 195); 1715: кр. 5омак Роі- 
го--- Міжгір'я (Вбіау 178). 4 П-ще Шоватг, підігнане 
під укр. утворення на -ак, як різак, рибак. 

Шован -- Тур'я Бистра, Раково. 1682: 5о- 
уапу Іуап -- Кострини (Пес С 88-59). «4 Угор. 
п-ще від апел. зоуйпу -- "худий" (Кагтег 947). 
2. Від рум. діал. 5ома -- "яструб" - -ан. 

Шовгенюк -- Кваси. П-ще поширенена Гуц 

(Міпсеп2 579). 4 Можливо, від п-ща 5г0ра, яке 

згадується 1787 р. вс. Зубенсько на Лемк (ЙМ). 
Пор. ще прикарп. ойк. Шегині (Лв). 

Шовкович -- Нанково, Солочин. «Відгуц. 
п-ща Шовкд, яке А.Вінценз виводить від персо- 

ніфікованого апел. шовк (Міпсесп2 494), з -ович. 
Шовтис 1. Пор. 1732: вдова Шовтиска Єле- 

на -- Блажів у сх. Слч (ПаПо-і 194). « Від 

змадяризованої назви середньовічної посади на 
селі сдвтис -- 50іїЄг52 - - "війт". 

Шовш -- Свалява. 1605: кр. Маїс 5005 -- 
Руське Поле (Вбіау 211). « Угор. п-ще 505 від 
апел. 565 -- "солоний", " солекоп, торговець сіл- 

ло" (Кдгтет 947). 
Шовшка -- Керецькі. «4 Від місц. мадя- 

ризму шдвшка -- "щавель" (по-угор. хдука). 

Шодьогов -- Вишково. «4 Пох. п-ща нез'я- 
соване. Правдоподібно, угор., у якому перший 
компонент 56 -- "сіль". 

Шозла -- Голубине, Солочин. «4 Пох. п-ща 
нез'ясоване. На початку ХХ ст. серед місцевих 
німців були спроби писати п-ще як УсЛПогз5сі. 

Шойного -- Н. і В.Ремети. 1773: присяжний 
Саргіеї! 5аїпопа -- В.Визниця (04-2 306). « 

1. Можливо, род. відм. бойк. прикм. шайний -- 

"шалений, зливовий" (Он П 378). Пор. ще п-ще 

відомого пол. історика ХІХ ст. чес. пох. 5га)- 
посНа. 2. Надумку К.Римута, пол. п-ща 5га/пова, 
Згаупоє походять від пол. діал. 52а/пова -- "кри- 
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Шокало 

воногий" (Бути! П 390). 3. За Д.Молдановою, 

чес. п-ще Феїпона походить від нім. складеного 
ойк. Усібпаіст (МоіЧапоуа 227). 

Шокало -- Ужгород. П-ща 5г0ока/о і 52Коіа є 

також у Польщі (Кути! П 460). «4 Укр. утворення 
від дієсл. шбкати з допрізвищевим зн. "той, що 
шокас", тобто вживає займ. шо замість "що". 

Шола 1. 1715: п-ще 5о/а -- Черна (52абб 

316). « Етимологія п-ща, імовірно, пол. Пор. 
пол. п-ща 5201, 5201а, 5г0іак (Кути! П 547). 

Шоланкій -- Вел.Ком'яти. 1570: п-ще 
За0апк), 1671 ---5аіапк, а 1583 - - 5аіапрі - - Гетеня 

(5габб 371); 1600: гор. Улі. 5аапкі - - Кимпулунг 
(Вбіау 148); 1773: кр. 5аіапкі -- Квасово (ПеПред 
316). 4 Угор. утворення з формантом -1 від місц. 
ойк. Шаланки, що на Вн (Кахтег 907). 

Шолар |Шбларь) -- Мукачів. «4 І. Фіналь 
п-ща -арь указує, що це назва якогось діяча. За 
Д.Молдановоо, чес. п-щефоїіаг походить від лат. 
зспоіагіц5 -- "школяр" (МоіЧчапома 234). 2. Не 
виключено, що твірною основою п-ща став пол. 
апел. м520/--- "воша". 

Шоломон -- Кушниця. «Від угор. вар. ос. 
імені 5аіатоп (укр. оф. Соломон -- Кдхтбт 907). 

Шоломчук -- Ясіння, Чорна Тиса. «Від 

євр. чол. імені Шбдлом чи Шиулем, що співвід- 
носиться з христ. іменем Соломої, з -чук. 
П-ще 5г0/от у с. Витвиця на Бойк фіксується 
1819 р. (ЙМ). На території Речі Посполитої 
чол. ім'я 5г0іот було вар. євр. імені 5гіота 
(55МО У 316). 

Шолтес | Шдлтис) -- Вел.Бичків, Мака- 
рьово, Середнє. 1449: селянин Рацій5 5ойе2 -- 
Тарна (Мару-2 444); 1493: аїслит І ааїзіаит Зси!- 

їагит -- Страбичово (І епАа 477); 1570: Місл. 
5201с2--- Лохово (сі Є 97-29); 1607: 5оЙуза Уазгіу 
зсийеиз -- Раково, Оїесха 5Зоїїз 5зсийеіця -- Зари- 
чово (ек Є 104-8). У поляків п-ще має графічний 
вигляд Угойуб, 5спойїіз з ХІМ ст. (55МО У 317). « 
Від місц. укр. або старопол. вар. соц.-екон. 
середньовічного терміна шблтис, який відпо- 
відав угор. 5ойб52, прикарп. укр. сбвтис та лат. 
зсийсі; 

праві" (Кагтосг 940). 
Шолька 1. 1720: кр. Алагк Зоіїа -- Золота- 

рьово (Вбіау 179). «4 Від антр. Шоля » -ка. 
Шоля--- Колочава, Н.Селище, 1684: кр. 5обуа - - 

Туртеребеш (857абб 535); 1720: кр. 5оіуа -- 
Королево (5габо 384). Пор. ще хорв. п-ще 50//а 
(1. сКзік 652). «4 1. Від рум. імені 5оіса, що 
відповідає укр. імені Соломдби (Сопз5і 150). 2. На 
думку К.Римута, пол. п-ще 5г0іа походить від 
діал. 520іа - - "ліфт" або від середньоверхньонім. 
Успоїе --- "дернина" (Кути І 547). 

Шорловш 

Шоляк -- Вб, Уж. 1787: п-щеЗиіуак-- Вино- 

градів (5габб 425). «4 1. Від п-ща Шоля - -як. 
2. Від болг. захисного імені Шоле, яке спочатку 
давали нехрещеним дітям (Илчев 5358). 3. Із пол. 

подг. п-ща И/згоіак, 5г0іак, що від пол. м/5201/, 

нзгоЇу-- "овід", "тваринна воша" (Вирбак П 129). 

Шомовк -- Підвиноградів, Сасово. Пор. 
1631: Зоторі -- Ужгород (Нод4Ад 23); 1775: кр. 
Затик --- Туртеребеш (5246 531). «4 Угор. п-ще 

від гіпок. імені 5ато(Ка), що з 5датисі -- укр. 
Самуїл (На|да 87). 

Шомовський -- Жнятино. Пор. 1600: гор. 

Согта 5оті -- Тячів (Вбіау 206). « Укр. утво- 
рення з суф. -овський від угор. чол. імені 5ати 

(укр. Самуїл). 
Шомодій -- Білки. 1604: кр. 5отоді -- 

Виноградів (5габб 422); 1701: свідок Магійпи5 
Зотоді -- Мукачів (НодОКкт 409). «4 Угор. 
утворення з суф. -і від ойк. Зотоа (Угор- 
щина -- див. Кагтот 943). 

Шомоля Ї. 1596: п-ще Зотоїуа -- Вел. 
Копаня (52або 548). Етимологія п-ща нечітка. 

Шопа -- Мж, Ір, Вн. 1563: 5і4ог 5гора 2 
УЗтоїпіка (Ваїлст 73); 1604: кр. Макзгіт 5сНіора - - 
Барцанфалва (Вау 123); 1715: кр.Зора Уазгі! -- 
Ізки (Вбіау 155). На Подг п-ще 5гора та похідні 
зафіксовані з 1646 р. (Вибак П 92), а в інших 
регіонах Польщі -- з ХП ст. (55МО У 318). « 
І. Від місц. апел. дшдпа -- "сарай" (Он П 386). 

2. Відрум юра-- "дрюк", "ломака". 3. Відболг. 
етн. шоп, яким називають жителів півн.-зах. 
Болгарії, сх. Македонії та сх. Сербії. 4. Від пол. 
апел. згор -- "скіпка", "скалка". 

Шопан Ї. 1673: кр.5орап Кегепсг-- Іза (Вбіау 
156). 4 Від антр. Шопа - суф. -ан. 

Шопляк -- Мж, Ір. 411. Укр. утворення від 

антр. Шопа - -як, що підтверджує епентетичне 
/ль/. 2. Із серб. шуплак --- "тупиця". 

Шаоп'як -- Теково. 1715: кр.Уоріак 5гайка - - 

Келечин (Вбіау 162); 1773: Зоріак Аісха, Імап, 
шко, Уазгіїу -- Келечин (ПеПред 310). Пор. 
1787: п-ще 5горіак -- Славське на Бойк (ЙМ), 
Ванівка на Лемк (ЙМ). « Від Шопа - -як. 

Шорба 1. 1687: кр. 5Зогбй -- Боржавське 
(Згабо 416). 4 Пох. п-ща нез'ясоване. Й.Йордан 
вважає його укр. (Іогдаап 436). 

Шорбан -- Рх. 1574: п-ще 5огбап -- Черна 
(5г2або 306). Пор. 1572: кр. Суогбап -- Олешник 
(5габо 325); 1720: 5огРап Піе--- Рахів (Вбіау 182). 4 
Фонет. видозміна укр. п-ща Щербан. 

Шорловш -- Вишково. 1570: п-ще Загіоб -- 

Фертешалмаш (8габо 350). «4 Угор. п-щеагіоз, 
що з апел. загібз - - "той, що виготовляє серпи" 

або "той, що жне" (Кахтєтг 917). 
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Шостак Шпиток 

Шостак - - Арданово, Антонівка. 1680: Павел 
Шостаков -- Сухий (Сах 74); 1787: 5гозмак - - 
Стрілки, Тисовиця, 5г05іакомлгіса --- Головецьке 
на Бойк, 52051, 5гозміак -- Злоцьке, Явірки на 
Лемк (ЙМ). У поляків п-ще 5гозіак часто 
згадується з ХУ ст. (55МО У 319). У Черкаському 
та Переяславському полках запор. війська 
1649 р. були козаки на ім'я Шостакь. «4 І. Від 
давньослов. чол. імені Шостак, яке давали 
шостій за порядком народження дитині. 2. Від 
давньої назви шестипалої людини. 3. Від назви 

монети у три копійки (Гр ТУ 508, Ж-Н 1096, Ву- 
туї П 548). У Польщі срібна монета 520з1ак 
з'явилася 1528 р. і набула найбільшого поши- 
рення в ХУМІЇ ст. 

Шотник -- див. Шатник. 
Шофинець, -нця -- Тячівські Лази. « Укр. 

утворення з суф. -ипець від тієї ж основи Шофа-», 
що Й рум. 50/ап(Їогдаап 435). На думку К.Римута, 
пол. п-ще 520) походить від нім. ос. назви 5слод/, 
а остання -- З зспа) -- "вівця" (Вути! І 547). 

Шошура -- Сімир. « Можливо, від болг. 
чол. імені Шошо (Илчев 560) -- -ура. 

Шпак -- Вн, Ір, Тч. 1602: Брак Іуап -- 
Солотвина (Пес С 104-8); 1618: кр. /асгко рак -- 

Н.Тварожець на Маковиці (Маг5 96); 1735: п-ще 

У5рак -- Заріччя (52абб 276); 1773: Шпак -- 
Гачава в ком. Торна (ПеПред 323); 1787: 
УЗграк -- Березка, Семушова та ще 15 лемк. сіл 
(ЙМ), а також у трьох селах на Бойк (ЙМ). У 
поляків п-ще 5грак часто трапляється у ХІМ ст. 
(55МО У 320). 4Відукр. назви птаха шлак (Чопей 
433), переноснезн. якого в пол. мові-- "хитрун". 

Шпандич Т. 1772: присяжний Урапаїсз ОЇсха- - 
В.Грабівниця (Удварі-2 300). « П-ще утворено 
від пол. п-ща 5грапаа, а останнє походить від 
старопол. назви одиниці виміру зрапа або від 
дієсл. зраїгас --- "зганяти" (Кутиі 467). 

Шпатарюк -- Ясіння, Богдан. « Укр. 

утворення з суф. -юок від ос. назви Шпатар. Апел. 
шпатарь в Укр. Карпатах має декілька зн.: "вес- 
ло, за допомогою якого керують плотами", " жер- 

дина, якою в кошарі відгороджують дійних 
овець", "палиця для підгортання ватри" (Он П 
387), " каганець, лучина" (Гр ТУ 59) та деякі ін. 

Шпеник -- Мк, Уж. У с. Жнятино п-ще 
згадується перед 1600 р. (1.еНбВег 322). Пор. 1780: 
Калина Шпепичка (Метрика). «4 Від місц. укр. 
апел. шпбник -- "черешок, на якому висить плід 

фруктового дерева" (Уж). Пор. щеантр. Шпеньо- 
вич, а також апел. шпеник -- "кінець стріли або 

якогось іншого гострого предмета" (Гр ТУ 509). 
Шпеньович -- Ір. Пор. 1787: 5грепіо, Угре- 

піо» -- Плав'є на Бойк (ЙМ). «Від антр. Шпе- 

пьб або Шпінь 4 -ович, а шпіпь, шпеньдк -- 

"кінчик, вершина чогось", "заноза, стрижень", 
"черешок" (Ж-Н 1097, Гр ТУ 509). Пор. ще 1780: 

Черник (Метрика). 

Шперик -- Королево. 1743: кр. Зрегік -- 

Рокосово (5гар6 454). Пор. 1787: Бругка -- 
Опарівка, Прусик, а 1819 --5регка - - Опарівка, 
Лукове на Лемк (ЙМ, ФМ). У Польщі п-ще 
Угрег згадується 1303 р., а 5грега -- 1676 (Вутиї 

П 550). Пор. ще пол. п-ща ХІУ-ХУ ст.: 5(2)рег, 
Уресг, 5грегка (85МО М 321). 4 І. Від пол. п-ща 
Згрег, апел. зн. якого виводять від дієсл. згрегас- - 
"шукати" або від старопол. діал. апел. з5грега -- 
"чайові для наглядача" (Кути! І 550) суф. -ик. 
2. Від хорв. чи серб. чол. імені Фріга, брігко, що 

зі брігідоп (укр. - Спиридон -- Зітипаїс 459, 
Грк 212). 3. Менш імовірно, від бойк. апел. 
шпбра -- "водоспад на греблі" (Он П 387). 

Шпехта -- Ужгород. « Від пол. п-ща 
Згреста (Вутиї П 549) чи від його нім. відпо- 
відника Зреслі -- "дятел", "базікало" (Сой- 
зспа!д 465). 

Шпинтак | ШМльштак) - - Мк, Уж. Пор. гуц. 
п-ща 5грута, 5групі, Згрупіик -- Пасічна, Зелена 
Дора, Білоберезка, Кути, Слобідка (УМіпсепх 579), 
які дослідник відносить до нечітких. «4 І, Відмісц. 
укр. апел. шпьштак (а також із метатезою -- 
штимпак " - - " пеньок стятої рослини", "низька 

на зріст людина" (Уж, Мк), "цурпалок, уламок" 
(Гг 220). Див. ще Шпонтак. 2. Відапел. шпупт - 

"затичка" ч -ак. 
Шпинь, -ня -- Порошково. П-ща 5грісії і 

Згріспік є ії в Польщі (Вутиї П 467). «4 І, Від укр. 
апел. шпинь -- "шип" (Гр ІМ 510), "вершина 

гори" (Он П 388). Пор. ще старопол. зріст -- 
"шпеник у пряжці" (Кесгек 496). 2. Від давньо- 
рус. імені Шльшть, первісне зн. якого "на- 
смішник" (Селищев 138). 

Шпиньович -- Широке, Дротинці. « Від 
Шаннь чи Шпитьд з -ович. Пор. бойк. шпінь - 

"стовпчик, на якому обертаються віялки", "кі- 
лок у ручній січкарні", "пупець на п'ятці коси" 

(Он П 388). 
Шпитко З. 1715: кр../о., Міс. Урика (5еріка) -- 

Кошельово (Вбіау 183). «4 Від тієї ж іменної 
основи, що й п-ще Шпиток. 

Шпиток -- Рх. Пор. 1787: п-ще 5ріуа -- 
Виноградів (52466 425). 4 1. Найбільш імовірно, 
що це давньослов. ім'я Спьйштькь, похідне від 
композита на зразок Спьтиги'йвь, Спьтиборь 
чи Сльтимирь (Міпсеп2 258). Цієї ж думки з 
приводу чес. п-щ Зруга, 5Зругек дотримуються 

М.Кнаппова (Кпарроуд 167) та К.Римут (Кути 1Ї 
470), а Д.Молданова у чес. п-щі Фрега вбачає 
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апел. Зрега -- "крихітка" (Моідапоуд 235). 
2. Малоймовірно, що п-ще походить від діал. 

шпиткб--- " підбурювач", "мрійник" (Ж-Н 1098). 

Шпілка --- Ту, Хе, Мж. 1715: кр. Місій, Ура - - 
Широкий Луг, Ег 5ріїка - - Синевир (Вбіау 195, 
200). Пор. 1705: свящ. Стерог Уреїсзіп --- Широ- 
кий Луг (НодОкт 440); 1787: 5гріїсгуп, 5гріісу -- 

Лицівка, Дубшари на Бойк (ЙМ). « І, Відапел. 
шпілка - "шпилька, булавка", "листок шпиль- 
кових дерев". Цієї думки з приводу подг. п-ща 
З5гріїа дотримується і Й. Бубак (Вибак 1 93). 2. Від 
давньорус. шпиль -- "артист" (Срезн ПІ 1958). 

3. Наявність п-ща 5гріісу у с. Лицівка на Бойк 
1819 р. (ЙМ) не заперечує того, що п-ще Шпіл- 
ка є похідним від Шпіла або Шпіля. Цю думку 
посилює і п-ще5грііак - - Мочари на Лемк (ЙМ), 
а ще більшою мірою - - свідчення 1602 і 1607 ро- 
ків із закарп. села Заричово, зокрема записи крі- 
паків?ріййк Детудпта Урійак Детсіек (ЧсіС 104-8). 
4. П-ще могло постати на основі чол. імені 
Шпіль, апел. зн. якого "кінчик якогось знаряддя 
праці" (ГрІМ 510). На користь цього припущен- 
ня свідчать два словотвірні аргументи: запис 
1682 р. зі с. Стричава (Вб)Угрейго Оісха (Осі С 88- 
59) та запис гуц. п-ща Угруїіска, 5груїнк (Міпсеп7. 
516), які неможливо утворити від жін. імені. 

Шпілька -- Хс. Пор. 1705: свідок Стерог 
Уріїсзіп -- Широкий Луг (НодОкт 410). « 
Фонет. вар. п-ща Шпілка. 

Шпільцо 1. 1682: кр. 5рейго (!) Оісха -- 
Стричава (ЮсіС 88-59). «4 Від антр. Шпіль або 
Шпиль, що з апел. шпиль -- "невисока кругла 
гора" (Гр ІМ 510), я -як. 

Шпільчак -- Тур'ї Ремети. 1638: Уріїсзак -- 
Синевир (Вбіау 200); 1787: п-ща Угріїсгак, Угру!- 
сгак-- Майдан, Матків на Бойк (ЙМ). «Відантр. 
Шпілка, Шпілька або від п-ка Шпельцо -- -як. 

Шпіляк |. 1602 і 1607: кріпаки ріак Оету/сп 
та 5рійак Детоек --- Заричово (ЦеїС 104-8). «4 

Від антр. Шпіль » -ак. 
Шпінь, -ня -- Тур'я Поляна, Порошково. 

1819: п-ще 5гріпу -- Славське на Бойк (ФМ). 
Пор. щезаписи похідних п-щ із 1787 р.5гріпійу,, 
Угріпко -- Хітар, Гладишів, Регетів на Бойк 
(ЙМ). « 1. Від місц. апел. шпінь -- "гострий 
кінець веретена" (Гг 219), якому на Тч. відпо- 

відає шпінька (Вонігово), а на Буковині - -слінь. 
Див. ще Шпинь. 2. Від нім. апел. Бріппе -- 
"павук". 

Шпіньович - - Станово. «Від Шпінь -- -ович. 
Шпір | Шпірь), -ря -- Мал.Раковець, Роко- 

сово. Пор. 1419: Шпьрка Нораєвски -- б.м.н. 
(ССУМ П 562); 1787: 5гругка -- Опарівка на 
Лемк (ЙМ), а 1819 р. там само Брегка. «4 1. Від 

Шпраха 

давньорус. назви страви шпьрь (Гум 26). 2. Від 
місц. апел. шпір --- "ланціог, яким прив'язуготь 
корову" (Тчу). 3. Відхорв. гіпок. чол. імені ріго, 
Урігко, що відповідає укр. кал. імені Спиридон 
(пор. також угор. БЗрігіаїоп). 

Шпіс -- Буштино. «4 Із нім. 5ріер--- "спис", 
"рожен". Пор. хорв. п-щадрі5, дрізіс(Іскзік 655). 

Шпіталь -- Ужгород. 1787: 5гріа! - - Вовче 
на Бойк (ЙМ). У поляків з ХУ ст. фігурує п-ще 
Угріиаїзкі (65МО М 322). «4 І. Від місц. назви 
богадільні чи лікарні шпиталь. Можливо, ця 
мотивація п-ща вторинна. 2. Не менш імовірно, 

від нім. апел. 5ріа! - - "медбрат". 
Шпішак - - Ужгород, 1787: 5різгак - - Баниця, 

Волосате на Лемк (ЙМ). «Від катойк. слішак - 
"житель словацького краю Спіш". На Подг п-ще 
Зрізгак зафіксоване 1719 р. (Вибак П 72). Поява 
ініціального /ші/ на місці звука /с/ -- наслідок 
східнослц. дистантної асиміляції приголосних. 

Шпоптак | Шльштак) -- Уж, Мк, Мж. -- 
Див. Шпинтак. 1749: /оап Шпонптакь -- Дуб- 

ровка на Ужан (ПаПо-! 166). «4 І. Поява коре- 

невого голосного /о/ пояснюється неспроможні- 
стю угор. та чес. писарів відтворити на письмі 
місц. звук /ми. 2. Від апел. шпупт -- "затичка". 

Шпбра -- Брід. 4 1. Можливо, від укр. 
шпбра --- "острога", "шип" (СУМ ХІ 526), Пор. 
1682: 5рог/аКи ЗІерпап--- Домашин (Це!С 88-59). 
2. П-ща 5грога, 5грогка є також у Польщі. 
К.Римут виводить Їх із апел. урога "суперечка" 

(Кути! П 469). 
Шпорта |. 1775: п-ще 5рогіа -- Тросник 

(52аб6 314). Пор. пол. п-ща Угрогіак, Угропип, 
УЗФромитй(Вути ПП 551). 4 Укр. регресивне утворення 

від дієсл. шпдртати або шпбртатися -- "копа- 
тися, ритися" (Гр ІМ 514). 

Шпортень, -тня -- Приборжавське. 1775: 
п-ще 5рогібпу --- Рокосово (82аб6 454). Пор. ще 

1787: п-ще 5гропіак -- Сколе на Бойк (ЙМ), 
п-ще Фропійк на Гуц. (Міпсеп2 579). «4 Імовірно, 
від антр. Шпорта (див. вище) з -ип. Ос. назва 
шпбрта, очевидно, пов'язана з бойк. дієсл. 
шпбртати -- "колупати", "ритися", "недбало 

робити" (Ж-Н 1098, Он П 388). М'якість кін- 
цевого Ли -- вплив угор. вимови. 

Шпоряк Ї. 1682: кр. 5рогіаки Зіерпап -- 

Домашин (Пе!С 88-59). Пор. п-ще 5грога, що з 
апел. спбра -- "суперечка", - -як. «4 Від антр. 

Шпора -- суф. -як. 
Шпраха -- Данилово, Буштино. Пор. 1600: 

кр. 5ргека, 1671 -- 5ргака Роїсг, 1715 --- 5ргаспа 
і 5ргака апоз, а 1720 -- Ск Ургака -- Теребля 
(Вбіау 203-204). 4 П-ще постало з індивід. п-ка, 
яким місц. українці прозивали тутешніх сак- 
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сонських солекопів із с. Вишково за їх нім. слово 
5спргастеп --- "говорити". 

Шпряха - - ТЧч, Хс. Пор. 1600: кр../о. 5ргека -- 
Теребля (Вбіау 203); 1772: кр. Місі. УргосП -- 
с. Липник (04-4 140). Пор. подібні п-ща у Поль- 
щі: Ургасп, Ургаспег, 5ргасна (Вутиї П 584). « 
1. П-ще могло виникнути з діал. слова шпряха - 
"спиця в колесі" (ГрІМ 511). 2. Більш імовірно, 
що воно є фонет. вар. п-ща Шпраха, який постав 

унаслідок нерегулярного пом'якшення звука /р/, 
як у дієсл.-германізмі ряховдіти з раховати, 
тобто "рахувати". 

Шрюба -- Лопухово. Пор. подібне п-ще 
Згиба в Польщі (Кути! І 584). « Від місц. апел. 
шрюба -- "шруб" (Хс), тобто шуруп. 

Штаєр -- Колочава, Буштино. « Від ойк. 
нім. пох. штаєр -- "житель Штірії, тобто Верх- 

ньої Австрії". Так Д.Молданова пояснює і чес. 

п-ще Згауег (МоіЧапоуд 238). На Зак у ХХ ст. 
штасрами називали породу сильних коней- 
тягачів, завезених із Австрії, власне зі Штірії. 
Пор. ще хорв. п-ща 5/а|іег, Зіаусгас, Зіаістес 
(|екзік 657). 2. Те ж саме, що Й Шайгер 
(СонбсНнад 472). 

Штайгер - - Синевир. « Відслц. сленгового 

за)вег -- "гірничий наглядач" (55) ІУ 447), що 
від нім. 5/сівег -- "інженер гірничої справи" 
(Сой5сПпаїд 172, Вути ІП 482). 

Штайман -- Чинадьово. «Нім. п-ще 5/сі- 
тапп або 5ісіптапп, пряме зн. якого - - "кам'яна 
ліодина" (СойясНаід 473, ВаНіом/ 483). 

Штегура - - Руське, Клячаново, Давидково. «4 
Фонет. видозміна п-ща Стегура. 

Штєйфан | Штийфапн) -- Підвиноградів, 
Крива, Вишково. 1775: п-ще біс/ап --- Рокосово 
(52аб 454). «4 Від місц. укр. імені Штефай 
(є Стефан) у його мадяризованій вимові, тобто 
з наголосом на першому складі та з подов- 
женням кореневого /е/ до ступеня /мй/. 

Штелеханич -- Вовковиї. -- Див. Ште- 

лиханич. 

Штелинь -- Мж. Пор. 1715: кр. З/епііпеса (!) 
Рапки -- Колочава (Вбізу 160). 4 1. Від п-ща 
Штеля З -ип. 2. Можливо, з нім. п-щбійніїпабо 
Зіснііпе, що виводиться з апел. ай! - - "сталь" 
(Сонз5сНаід 470, Вабіом/ 485, 488). 

Штелих - - Лікіцари. П-щег/еіїсі є також у 
Польщі (Вути! П 482). 4 1. Надумку К.Римута, 
пол. п-ще 51геіїсп, як і п-ща 52еіа та 51Іеїва, 

походить від нім. ос. назви 51сі!, а та, своєю 
чергого, відапел. 51/е/!/- - " пасовисько" або від 51е- 
(а "надмогильний пам'ятник" (там само). 2. Від 

давньонім. 5'ййгісн, що зі 5їйЇгсісн -- "дуже 

тихий, спокійний" (СойзсПа!д 476). 

Штефанський 

Штелиха -- Пр, Уж. «Від п-ща Штелих у 
формі род. відм. 

Штелиханич - - Вовковиї. «4 Від андр. Ште- 
лиханя -- "дружина Штелихи" з -ич. 

Штеля | Штиля| -- Мж, Уж. Пор. п-ща 52/(сіа, 
Угісіак, 521сіці, 52ісіїса у Польщі (Бути! І 482). 4 1. 

Від укр. апел. штиль -- "дерев'яний дріочок для 

переношування кіп сіна, соломи" (Гр ІМ 513), 
"топорище", "ручка ціпа" (Он 1 389), 2. Від 
серб.-хорв. апел. штильа -- "велике веретено". 

Штень --- Терново. П-ща52іспі Угісії є також 
у Польщі (Кути! П 481, 555). 4 Від гуц. вар. імені 
Штень (укр. оф. Степап, рос. Стенька). 

Штеновський -- Порошково. « Від антр. 
Штен -- слов. суф. -овський. 

Штенюк -- Богдан, Ясіння. 1787: кр. 
Зіспінк -- Новотин на Бойк (ЙМ). Пор. ще 
1607: Зіспісуйп Апагі -- Мирча (ЦеіС 104-8); 
1787: У5хіспіом -- Шевченкове, Княжолука на 

Бойк (ЙМ). «Від діал. імені Штепь чи Штетьб 
(оф. Степап) з -ук. 

Штеньчук - - Рх. «Відантр. Штепь, Ште- 
ньс (оф. Степап) з -ччук. 

Штепа -- Мукачів. П-ща 52/сера і 52ісріик є 
також у Польщі (Вути! І 481). 4 Віддавньоукр. 

чол. імені Штепа (суч. оф. Степан), яке широко 
вживалося у ХМ! ст. (Осташ-3 83, Кути П 481). 

Штепак - - Ужгород. «Відантр. Штепа - ак. 
Штефан -- Мала Копаня, Виноградів, Хуст. 

1715: кр. А/сх. Зіерап --- Фегерпоток (Вбіау 140); 
1738: сьном своцм Василеви и Шефапови -- 

Арданово (Микитась 68); 1763: кр. Зіс/ап -- 
Чепа (5габб 314); 1773: кр. Зіе/ап -- Минай 

(ПеПред 322); 1775: п-ще 5ісап -- Рокосово 

(Згабб 454). 4 Від місц. укр.або рум. імені Яїс(ап, 
слц. Зіе/ап чи хорв. Зіе/ап, яким відповідає укр. 
оф. Степан (5ітипаїв 332). 

Штефанець |Штефаниць) -- Пр, Мк, Уж. 

1787: п-щебіс/апісс -- Нижнє на Бойк (ЙМ). На 
Подг лексема 5/е/апіес зафіксована 1659 р. 
(Вибак П 77). 4 Відантр. Штефан - -ець. 

Штефаник - - Дравці, Ужгород. 1819: п-ще УЗ/е- 
Жапік - Біличі на Бойк (ИМ). « Від Штєфай -- -ик. 

Штефанко - - Ір, Вн. 4 Укр. абослц. пестл. 

ім'я Зіеапко (укр. Степанко). 
Штефанович --- Вишково. « Від Штефан - 

-ович. На Подг п-ще 5/е/апоміса фіксується 
1677 р. (Вибак П 77). 

Штефановський | Шчефанпуськьй) -- Крас- 
на. 4 Народно-розмовний вар. п-ща підігнано 
під західнослов. п-щеву модель на -овський без 
переходу суфіксального /о/ в ін. монофтонтг. 

Штефанський | Штефатьський)| -- Чина- 
дьово. «4 Від Штефан - -ський. 
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Штефаньо 

Штефаньо -- Ір. 4 Укр., слц. або рум. ім'я 
Штефан підігнано під місц. укр. іменну модель 
на -ьо, як Іваньо, Гаврильо. 

Штефанюк - - Рх, Уж. «Відімені Штефан з 
-юк. Пор. 1745: свящ. І/оань Штефицка -- Ко- 
пинівці (ПаПо-і 163). 

Штефаняк - - Пр, Ір, Св. «Від Штефан - -як. 
Штефацко -- Мукачів. Пор. 1745: свящ. 

Ісань Штефьцщка -- Копинівці (ПаПо-І 163). « 

Укр. утворення з суф. -ко від іменної основи 
ЗеКап), яка містить рум. демін. формант -а/. 

Штефель - - Довге Поле. 1542: вл../о. 5їеру! - - 
Ванцешті (Вбіау 213); 1699: 5ісріЇКо Мазгі! - - Свалява 
(Макзау 570). «4 Імовірно, нім. локальне (австр.) 
утворення з демін. суф. -е! від антр. Штефан, 
Штєфій. Пор. ще хорв. п-ще З/с/ї (І. еКзік 659). 

Штефій -- Хс. 1720: кр. / аа 5ерій! - - 

Вучкове (Веїау 220). «Від угор. розм. іменного 
вар. 5/е/ї, що відповідає повному імені /5/уйп, 
тобто Штефап. 

Штефко -- Уж, Св, Ір. У Польщі п-щебгіс)- 
Ко зафіксоване 1614 р. (Вутиїі П 481). 4 Відслц. 
розм.-побут. вар. імені З1е/о, Зіс/ап --- біс/Ко (553 
МІ 148, Мадєйп-Роуа?а) 222) або від укр. його 
відповідника Штефко (Он І 389). 

Штефура -- Рх, Св, Тч. 1787: кр. Зіо/ига -- 
Карликів, Пилипець на Лемк (ЙМ), 52іс/итко - - 
Смеречка на Бойк (ЙМ), ойк. Штефурів у сх. 
Слч. « Від імені Штефа, тобто Степан, - укр. 
або рум. суф. -ура (Іогаап 437). 

Штефуровський -- Ужгород. 1716: свящ. 

Згедигод5кі Сеогеіцз --- (Лучкай 2002 176). 41. Від 
східнослц. ойк. Штефурів у його слц. звучанні 

Згеигоу (Маційп 407) я -ський. 2. Від антр. 
Штефура -- -овський без зміни суф. /о/. 

Штефуряк | Штефурєк) -- Рх. « Від антр. 
Штефура - -як. 

Штефуца -- Хс, Тч. « Від іменної антропо- 
основи Штеф- (укр. Степап)- рум. демін. суф. -ий. 

Штец-- Мк, Св, Вн. 1456-1458: шл../о. 51с52-- 

Біла Церква. «Від укр. іменного вар. Штець(оф. 
Степан) із подальшою диспалаталізацією кінце- 

вого /ць/ під впливом сусідніх мов, для яких 
пом'якшена фонема /ць/ невластива. 

Штецуп -- Тересва. П-ща 5/есип і Зіссий Є 
також у Польщі (Кути І 408). «4 Від антр. Штец 
укр. атрибут. суф. -ун. 

Штець -- Тч, Хс, Мк, Пр, Уж, Вн, Ір. 1715: 

кр.1аай. 5іес --- Колочава (Вбіау 160). Ім'я Штець 

у Карпатах фіксується й раніше. Пор. 1677: ке- 
нез Кіис5Ккоміся З5Ісс2 - - Н.Ворота (1. сПВсг 791). 

Штецько -- Вишково. П-ще 5геско на тери- 

торії Польщі фіксують 1436 р. (Кути! П 480). 4 
Від антр. Штець - -ко. 

Штуглинець 

Штечук -- Рахів, Костилівка. « Від антр. 
Штець або Штецько -- -юк. 

Штибель |Штьібиль)|, -бля -- Вб, Пр. Серед 
поляків уже з ХУ ст. вживається п-ще 5(2)гсбе! 

(55МО М 328), а пізніше -- п-ща 521уфсі, 52гуфе! 
(Кути П 501). 41. Нім. п-щебобсі, що від імені 
Упарай, дезііае - - "міцний", "тупий" (СонзсПпаїй 

475), або від ос. назви 5/усефе! "чобіт" (Бути П 
501). 2. Від слц. діал. Зсфеі -- "щабель", 
"поперечний кілок у драбині" (5511 451). Пор. 
ще укр. діал. штиба -- "палиця, посох, жерди- 
на" (Ж-Н 1099). 3. Від рум. п-ща Згебіса, яке 

Й. Йордан виводить із апел. зіебід - - "стебло" 
(Іогдап 436, Чопей 433). 

Штил -- Антонівка, Худльово. « Нім. п-ще 
від апел. 5іісі - - "держак", "рукоятка". Пор. подг. 
п-ща 1603 р. З2у! і 52гуіак, які Й.Бубак виводить з 
апел, з2гуї, зай - - "держак молотка" (Вибак І 93). 

Штилюк - - Розтока. «4 Ї. Відантр. Штеля - 
-ук. 2. Від антр. Штил- -юк. . 

Штима -- Мк. 1787: п-ще 521іута -- Поляна 
і Середнє Мале на Лемк та 521ут у с. Лопушна 
на Бойк (ЙМ). « І. Від укр. діал. штим -- 
"волосся ліодини", "дрібна шерсть" (Гр ІМ 33), 
"груба вовна" (Міпсспо 494) у формі род. відм. 

2. Від молд. міфоніма штиме -- "істота з 
обличчям жінки, що охороняє хату і подвір'я" 
(5сипи 501), "злий дух, нечиста сила". 

Штимак -- Пр, Уж, Мк, Св. Пор. ще гуц. 
п-ща Уіутіак і 521утіик (Міпсеп7 494). «4 Від місц. 
апел. штимак -- "куций хвіст" (Волосянка). 

Штимац -- Ужгород, Мукачів. « Украї- 
нізований вар. п-ща Штімац, дуже поширений 
у Хорватії (1еКзік 661). Від тієї ж антропо- 
основи, що Й п-ще Штима, але з хорв. демін. 
суф. -ас, що відповідає укр. суф. -ець. 

Штігліпець, -нця - - Чинадьово, Н.Грабівни- 
ця, Свалява. «4 1. Від місц. угор. діал. згісіїпс - 
назва птаха "щиглик", уживаного й українцями 

півд. р-нів Зак. 2. Можливо, фонетично мадя- 
ризований дериват п-ща Штеклинець, що міг 

постати на основі п-ща Штекля/Штикля. 
Штіліха--- Уж. На території Польщі у ХІМ ст. 

функціонували п-ща 5ийіс, УгуПе (55МО М 331). 4 
1. Нім. п-ще від апел. Угйсй --- "тихоня", що зі 
й --- "тихий". 2. Фонет. вар. п-ща Штелиха. 

Штрубинець Т. 1715: кр../мга Зігифепісг (1) - 
Дубове (Вбіау 137). «4 Імовірно, графічне спо- 
творення п-ща Шкробинпець. 

Штуглинець, -нця -- Вл, Мк. Пор. 1787: 
Уіовіуп -- Розлуч, Шум'яч, 52іо0ргуп -- Сме- 

речка на Бойк (ЙМ). « Від ос. назви Штугля, 
що з бойк. апел. штугля -- "протез, милиця" 

(Он П 391). 
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Штулер 

Штулер |і Штуллер| -- Св, Мк, Пр. На 
території Польщі п-ща 5(2)гціаг, 5(2)шім" висту- 
пає 1387 р. (55МО У 333). « Від нім. Згш/існ -- 
"той, що виготовляє стільці". 

Шуба -- Вн, Рх. 1456: гор. Зифа -- Кимпу- 
лунг (Вбіау 148); 1567: 5иба -- Сасово (5габ6 
480); 1622: кр. Зифа -- Підгірне (5246 445); 1787: 

Згиба -- Костарівці, Поляни на Лемк (ЙМ). У 
Польщі Дофезіао 5гиба згадується 1386 р. (55МО 

у 335). «4 Від укр. або рум. назви верхнього 

жіночого одягу шуба (Гр ІМ 517, Кага8 140). 
Шубанич У. 1720: кр. Ре. 5ифапіс5-- Келечин 

(Вбіау 162). 4 Укр. утворення з суф. -ич від місц. 
андр. Шубаня -- "дружина Шуби". 

Шубелка --- Оріховиця. 4 1. Імовірно, фонет. 
вар. п-ща Щубелка. 2. Пол. п-щаЗгифеіка, 52ифоїко, 
які К.Римут пов'язує з апел. згиРа (Вути! ЇЇ 557). 

Шуберт -- Міжгір'я, Хуст. П-ще Зифегі 
поширене в Хорватії (1сКзік 664), а в Польщі 
має багато носіїв з ХУ ст. (55МО М 335). «Нім. 

п-ще від назви професії шевця - - 5спифегі, що з 
давньоверхньонім. У5соий "черевик" чн Ийне -- 
"швець" (Моідапоуд 242). 

Шубец, -бца -- див. Шубець. 

Шубець, -бця - - Св, Мк. 1648: 5ифісг Рапко, 

а 1699 ---5спибесг Кедиг--- Свалява (Макзау 518, 

560). 4 Можливо, від антр. Шуба, але нетипова 
валентність суф. -ець при основах на -а, збере- 
ження кореневого наголосу, а головне -- 
твердість фінального /ці/ ставлять під сумнів таке 
припущення. 

Шубик -- Бистриця. П-ще 52ифік є і в ком. 
Бігар (ПеПред 319). « Від Шуба з -ик. 

Шуга -- Чопівці. «Від укр. апел. шуга - 
"перший лід" (Гр ІУ 517). 

Шугай -- Угля, Уголька. 1704: кр. ЗоПаї 

Удпо5 -- Жнятино (НойСсп5 16); 1787: 5гипа/ 

Згисіаіа - - Розлуч на Бойк (ЙМ). «Відзахідно- 
слов. ос. назви шугай -- "парубок". Пор. подг. 
п-ще ЗгисНна) з 1793 р., яке Й.Бубак виводить із 
пол. згиспа), зіцпа) -- "парубок" (Вибак П 94). 
Пор. укр. діал. ш у: й - "парубок", "коха- 
нець"(Чопей 434), "молода ліодина", що зі слц. 

Зипа) (Гр ТМ 517). 
Шугайда -- Довге, Сімир, Сіль, Ужгород. 

1715: кріпаки Се., 51. Зипадда - - Рипинний, А ех. 
Зіцпа)да (!) -- Березово (ВбІау 184); 1760: прото- 
ігумен Зина/да Макаг --- Грушово (НоТог 847), 
він же Макарий Шугайда -- протоігумен -- 
ХУП-ХМПІ ст. (ЛелПам 93-95); 1773: присяжний 
оаппез Зипар/да -- Визниця (Удварі-2 306). « 

Можливо, від дієсл. шугіти, що вживається в 
таких зн., як "літати, створюючи шум", "ходити 
великими кроками" та ін. (Гр ІМ 517), я -айда. 

Шулинець 

Шукаль, -ля -- Вб, Пр, Уж. 1787: п-ще 
Зика! -- Бі Побук на Бойк (ЙМ). 
«На Подг п-ща 5гика!5кі і 5гикай зафіксовані 
1665 р. Й.Бубак виводить їх із дієсл. згикас -- 
"шукати" (Вибак І 94). П-ще наявне також у ін. 
регіонах Польщі (Вутиї П 558). На Ужгородщині 
всіх жителів с. Горяни прозивають шукалями, але 
дієсл. шукати для цієї місцевості є неологізмом. 

Шула - - В.Ремети, Бородівка. 1514: кр.5Лоіа - - 
Кішгийрче (52або 390), а 1715 - кр.5дНа - - Черна 
(ПеПред 316). Пор. 1787: п-ще Зиіуак -- Вино- 

градів (52абб 425). П-ще козака Олекси Шули 

згадується 1649 р. в реєстрах війська запор. 

(Чигиринський полк). 1787 р. в 17 селах гал. 
Лемк називається 10 п-щ із твірною основою 

Шул: 52иійва (ЗиПва), 5гиії Кк, 52ийса, 52иіза, 
Згиомлісі, Заціи52, 52иіак, Угиї, 5ги! (Красовський 

170). А на Бойк. того ж року зафіксовані п-ща 
Згиіак, Зийсгук, 5г.шик (ЙМ). « 1. Від давньоукр. 
апел.шула--- "стовп в огорожі або встіні будинку, 
до пазів якого вкладаються горизонтальні дошки" 
(ГрІМ 517).2. Відприкм.шулий -- "шутий" (Ж-Н 
1101), який відповідає угор. слов'янізму зціа -- 
"коротковухий" (Кпісб2 818). 3. П-ще Ума у 
чехів виводять із чес. дієсл. бий -- "обрахову- 

вати, обманіовати", а також віддіал. назви риби 
Зціа (Моідапома 242), 4. Віднім. п-ща 5сйиіа, що 
з 5сійсг -- "учень, школяр" (Сойзсра!д 448). 

5. Рум. п-ще 5міа виводять із мадяризму зиіа -- 
"горбатий" (Іогіап 438). Враховуючи ареал 
поширеності антропооснови і давність перших 
письмових фіксацій п-ща, доходимо висновку, 
що п-ще Шула, як і його фонет. відповідники 
Сула та Сул (див. Кутиі П 507), походить від 
давньослов. двоосновного імені на зразок Сули- 
мирь, Сулиславь. 

Річка. 1787: п-ще 5иіуак - - Вино- 
градів (5г2абб 425); 1787: 5гиіак -- Суковите на 
Лемк і Созань на Бойк (ЙМ). « Від антропо- 
основи Шул-, що у п-щах Шула, Шудл, з -ак. 

Шулевка -- Вл, Вб. 1820: п-ще 52иісика -- 

Смільник на Лемк (ФМ,. «4 Від тієї ж основи, 
що й Шула, Шулак, а точніше -- від м'якого 
вар. антропооснови, наявного у п-щах ХУПІ ст. 

Заиі, 5аиіик, за допомогою рідкісного суф. -евка. 

Шулента -- Тур'я Пасіка. « Пол, утворен- 
ня від антропооснови 5гиіа з давнім суф. -да зі 
збереженням носового /е/, що мало б відповідати 
укр. рефлексу Шулята. П-щедиіста є і в Хорватії 
(1. ск5ік 665), а в Польщі антр. Зи/єа, З5иста, 

Зі аКомліса зафіксовані в ХІ ст. (Вутш 1 506). 

Шулинець |Шулиниць|), -нця -- Іза, Хуст. 
1787: п-ще З5гифупісг -- Н.Висоцьке на Бойк 
(ФМ). «Від антр. Шула » -инець. 
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Шумнєгра 

Шумнєгра - - Рх. «Зі слц. словосполучення 

Зитпе -- "гарно" з дієсл. йгй -- "грає", але в 
слов. антропонімії така модель не належить до 
продуктивних. Польські ономасти засвідчили 
п-ще 5г2ипи»тау (Вутиі І 552). 

Шумський -- Вл. «41. На відміну від лемк. 
п-ща 5гиті/аз 1787 р. (Красовський 170), перший 
компонент якого однозначно віддієсл. (пор. 
шуміти), майже у всіх бойк. п-щах тих часів 
(5гитеіак, Угитіак, 5гитс), 5гитеіоу,, 5гитка) та 
в суч. гуц. п-щах (5гите), 5гите/ик, Згите)сгик) 

твірна основа п-ща - - відіменна і представляє 
ім. шум в одному з тих восьми зн., які пере- 
лічують Б.Грінченко та М.Онишкевич (Гр ІМ 

518, Он ПП 391). 2. Від ім. шума - - "піна" (Он П 

392). 3. Найлегше виводиться п-ще з ойк. Шуми 
(Тернопільська та Вінницька обл.). 

Шупдерюк- -РХх. «Фонет. вар. гища Шуцдорюк. 
Шупдорюк -- Вишково. «4 Можливо, зде- 

формований вар. антропооснови Шандор - -юк 

під впливом рум. п-щ на зразок 5апатис, Зипаги 
(« Аісхапати -- Соп5і 154). 

Шунинець |Шупипиць), -нця - - Міжгір'я. Пор. 
1787: п-ще 5гипусг -- Нижнє на Бойк (ЙМ). « І. 
Імовірно, від болг. або серб. жін. імені Шупа, 
яке відповідає чол. вар. Шупо (з Рашут, Ташу, 
Пашун -- Грк 213, Илчев 561), з -ипець. 2. Від 

місц. укр. експрес. апел. шупя -- "ТтИихоня, 
хитрун" (Ужан, Мк) я -инець. 

Шупляк -- див. Шопляк. 
Шурдюк - - Міжгір'я. Пор. 1787: п-ще З2иміа - - 

Вислік Вел., 5гигасу - - Ожина на Лемк (ЙМ). « 
І. Від угор. ос. імені тюрк. пох. Уига, апел. зн. 
якого -- "гідний, поважний" (На)дй 87), я -іок. 
2. Від болг. діал. шурд -- "дурний" 5 -юк. 
3. Фонет. видозміна п-ща Сурдюк. 

Шурковський -- Н.Ворота. П-щеУгигко є в 

Польщі, а виводять його з апел. 5г2игК "задери- 

куватий хлопець" (Кути! П 560). Пор. 1787: 52иг- 

сіо -- Воля, Яворове на Лемк. «4 1. Імовірно, 
від пол. чол. імені Угигек, 5гигко ---(595МО М 337) 
або від п-ща Щурко (див. Редько 245), що 

зазнало фонет. видозміни /щі на /Ч/, 4 -овський. 
Можливо, це перенесення готового старопол. 
п-ща ХУ ст. 5гигком5кі в укр. середовище. 2. Від 

болг. чол. імені Шурко, що з Шурьо (Илчев 561), 
З -06ський. 

Шуст 1Ї. 1585: кр. Магки5 Зигі, а 1673 -- 
Магкиз Зизгі -- Кричово (Вбіау 170); 1592: 
кріпаки Ег., Неі. 5йгі - - Чумальово (Вбіау 133). 

Антр. У5гизі згадується у Польщі 1303 р. (Кутиї 

П 561), а ім'я Нешусть -- у Сербії в ХІУ ст. 
(ГркРеч 141). Нині в Хорватії є п-ще Физііс 
(1 еКзік 666) «4 Імовірно, давнє регресивне 

Шутанич 

віддієсл. утворення, яке пол. мовою означає 

"шелест", "трепет", "шум". 
Шуста -- Вл, Хс, Ір, Мк. 1695: кр../ас. Зизі, 

а 1715 - - Зизлгуа - - Чумальово (Вбіау 133); 1682: 
Зизіа Ргокир Нгісг -- Сімирки (Це С 88-59); 1673: 
кр. МагтКки5 5изгаі -- Кричово (Вбіау 170); 1701: 
вікарій Раціо Зизліа -- Мукачів (НодОкт 402); 
1704: кр. Зизліа рар Іазгіб - - гукливський свящ. 

(НофСеп5 12). У 1787 і 1819 роках п-ща 5гизіка, 
Згизіко та 5гизїак фіксують на Бойк і Лемк (ИМ 
1 ФМ). 411, Регресивне утворення від укр. дієсл. 
шустати -- "гасати, сновигати" (Ужан), "об- 

луплювати, облущувати" (ГрІМ 520) чи відпол. 
згузіас -- "робити стрибки" (пор. старопол. 

п-ща ХІМ-ХУ ст. 5ги5і, У5гизісК, відбиті у 55МО 
У 33).2. Відпол. або укр. діал. шустка - - "якась 
монета" (Ж-Н 1102). Цю версію підкріплюють 
записи п-щ 5гизіКа, УгузіКа і 52і5їКо 1787 р.збойк. 
с. Семичів (ЙМ). 3. Від непідтвердженого 
південнослов. імені Нсшуст, яке згадується в 
хорв. пам "ятці ХУ ст. (Г ркРеч 131). Цю версію 

підтверджує наявність п-щ Зизга, бизі с серед 
хорватів (1еКз5іК 666). 

Шустай Ї. 1775: п-ще Зизліау -- Дяково 

(5гаьб 411). « Від антр. Шуста - суф. -ай. 
Шустер -- Вел.Бичків. « Від поширеного 

в укр. мові германізму шустер -- " швець" (Зак), 

що з нім. п-ща 5сйизіег (Вабіом 463). Є також у 
Чехії та Слч. У Польщі лексема УсПпизісг 
виступає п-щем з ХУ ст. (55МО М 337). 

Шустур---Хс, Тч. «Відмісц. апел. шустур-- 
"швець" (Хс). 

Шустяк 1. 1707: ісромонах Герасим Шус- 

тякь---Драгово (ПаПо-2 14). 4 Укр. утворення 
з суф. -як від антр. Шуст або Шуста. 

Шутак -- Мж, Хс. 1720: кр. Іаа. 5шак -- 

Ясіння (Вбіау 167). 1787 р. п-ща 52шак, 52ша, 

Згшомліса, 52шіак, 5гисіак фіксуються на Лемк 
(Красовський 170), ав ХМП-ХМПІ ст. багато 
споріднених п-щ із основою Шут- називаються 
на Зак. Пор. 1570: кр. Мате 5 -- Келечин 
(Вбіау 162). «4 1. Укр. утворення з суф. -ак від 
прикм. шутий -- "безрогий", "безвухий", корот- 
ковухий", "ліодина з фізичною або душевного 
вадою" (Илчев 62), наявного в усіх мовах Карп.- 
Дун. ареалу (Грк 520, Онії 392, Ж-Н 1102, Вибак 

95, Кпіе52 482-483), або від угор. зша -- "куций" 
(Кахтег 951). 2. Від готового місц. апел. шутак 
- "безволоса або коротковолоса ліодина" (Вн). 
3. Від болг. шутак -- "блазень" (Илчев 562). 
Пор. ще п-ще Зшак у хорватів (1еКзік 667). 

Шутанич - - Вишково, Костринська Розтока. 
«Від андр. Шутаня - - "дружина Шути" з -ич. 
1602 р. п-ще Шута фіксується в Горянах (ЦеіС 
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Шутій 

104-8), а 1787 - - в Радоцині на Лемк (ЙМ). Пор. 
ще п-ща 5шоміса та Зиіапіса із Вл та Св ХМІЇ ст. 
(Макзау 541, 543, 602, І еПВег 65). 

Шутій -- Мк, Ір. «Від прикм. шутий (див. 
Шутак) або від п-ща Шута (див. Шутапич). 

Шутка -- Тр, Вн, Мк. 1773, 1775: п-ще 51. 

УшкКа -- Новоселиця на Вн (ПеПред 315, 52аб6 
476). У Польщі п-ще 52иїка згадується 1441 р. 
(Кути! П 561). «4 І. Від укр. апел. шутка -- 
"ягнятко" (Гр ІМ 52). 2. Від апел. шутка -- 

"пухнаста сережка верби" (там само). 

Шутко -- Хс, Вн, Ір. 1551: гор. 51. 5шКо - 
Хуст (Вбіау 151); 1660: кр. шко Детогег, а 1715 -- 
кр. ЗшікКо Тітко -- Ізки (Вбіау 155). П-ще 52шко Є 

і в Польщі (Кути! П 561). 4 І. Морфол. видо- 
зміна п-ща Шутка. 2. Дериват із суф. -ко від 
місц. укр. прикм. шутий -- "безвухий, безво- 
лосий" (Гр. ТМ 520). 

Шутяк - - Уж, Вб, Хс. 1618: кр. мап 5шпуак - - 

Мала Ядлова (Маг5я 73); 1688: кр. Герасим 
Шутяк --- Драгово (ПаПо-! 156); 1787: кр. 5ги- 
пак, Згисіак -- Воля Сенькова, Смеречка на 

Бойк (ЙМ). « І. Від прикм. шутий - - "людина 
з усунутим волоссям" (Гр ІМ 520) » -як. 2. Від 

укр. діал. шутяк -- "жартівник", "придворний 
блазень" (Ж-Н 1002). 

Шуфрич - - Вл, Мк. 1542: вл. І аа. Зифтувп (!)-- 

В.Селище (Вбіау 196). Пор. п-ща 1787 р. У52ц/їтуп, 
Заиїтап із лемк. с. Сторожі та п-ща того ж року 
Згибіоп, 52иігип із бойк. с. Бітля (ИМ), а також пнща 
Угу/гап, 5гиргуп з ін. регіонів Польщі (Вутиї І 459). 4 

Укр. утворення з суф. -ич від незасвідченої основи 
Шуфря, яка представляє зрумунізований вар. 

календ. імені гр. пох. Софроп чи Супрун (пор. 

Щелепа 

рум. п-ще 5о/гоп (Соп5і 154), а також угор. ойк. 
Форгоп). 

Шуха -- Микулівці, Щасливе. Пор. 1787: 
Згиспап, 5гисПоп -- Костарівці на Лемк (ЙМ). 4 
Імовірно, від місц. назви одиниці довжини шух 
або від назви міри дров (Гр ТУ 520). 

Шухайда -- Тур'я Поляна. «4 Фонет. вар. 
п-ща Шугайда, що виник через пол. діал. не- 
розрізнення звуків /Ю/ та /сбу. 

Шушко - - Гусний, Ужгород. 1787:52и52Кк0 - - 

Хащованя, Зги52Кеміса - - Звір на Бойк (ЙМ). 
П-ще 52и52кд є в Польщі (Кути! ІП 510), а Шуш- 
кович -- у Білорусі. «4 І. Від давньослов. імені 
Шушко, яке у сербів зафіксоване ХІУ ст., а похо- 

дить від п-ка Шуша -- "людина, яка шушукає, 
шепче" (ГркРеч 195). Пор. ще болг. здр. ім'я 
Шушко від Шуше (Илчев 562) і пол. п-ще 
УЗгизгко (Купи П 510). 2. Асимілятивна видо- 

зміна п-ща Сушко. 
Шушман -- Кваси, Ділове. 1459: Исая Шоу- 

шмановичь --- Сучава (ССУМ 1 567); 1470: паноу 
Барсоу комисоу и братоу сго Шоушмапноу -- 

Сучава (ССУМ 1 567); 1484: Шушман Иванко 
Олюшчич --- Брацлав (Мовознавство. - - 1974. Мо 6. 

-- С. 40); 1548: шл. Дет. 5изтап -- Угля (Вбіау 
210). 4 1. Болг. ім'я Шушмашй, яке є фонет. вар. 
імені середньоболг. володарів Шишман (Илчев 
562, 557; див. ще Грк 213, ІЇогізп 434). 2. Пол. п-ща 

Угизатап і 5изтап, які походять від нім. ос. назви 
Уйфтаплп, а та -- від середньоверхньонім. прикм. 
5йесге --- | МИЛИЙ, СОЛОДКИЙ" (Кутиі 1 509). 

Шушняк -- Нова Стужиця. « Від місц. 
апел. шушияк -- "сушняк, хмиз" (ГрТУ 520, 234). 

Шушура -- В.Геївці. « Із антр. Шошура. 

Щ 
Щава |. 1771: кр.5сзама Уазгіу -- с. Ізки (04- 

5 36); 1773: присяжний оаппез 5сзама -- Голуби- 
не (04-5 46). «4 1. Від апел. щава "щавель" (Гр 

ГУ 522).2. Відапел. щава "кисла рідина", "оцет", 
"кисла мінеральна вода" (Гр. ГУ 522). 

Щадей | Цадий), -ея -- Мк, Хс, Ір, Вн, Тч, 

Св. 1215: У5сайсп (!) - - півн.-сх. Угорщина (КсрУаг 
203). Пор. 1437: Уліспіпи5 5тоаак -- Мала Поруба 
(Мару-2 324); 1715: кріпаки Сг, о., 5ат. Зіаасу -- 
Студений (Візу 145); ХМИІ ст.: 5саас 5гаийка, 
Іика, Реїго -- В.Студений (Де75ф6 22, 23). З 
ХУМІП ст. антропооснова Щад- фіксується на 
півн. схилах Карпат. Пор. 1787: п-ща У52сгаасу, 
З2сгадуп -- Славське на Бойк, 1608 -- п-ще 
Озгесда на Подг (Вибак П 14). 4 І. Від укр. ан- 

тропооснови Щада, співвідносної з дієсл. ща- 

дити -- "берегти, оберігати, зберегти, еконо- 

мити" (пор. ще закарпатоукр. щадньй -- "оща- 
дний" -- Чопей 434), серб. штеда -- "охоро- 
на", а можливо, й з укр. нащадок, що З на-- 
с-чад-ькь, - -ей. Пор. ще чес. антр. Мездиаа (З5у05іа 

49) і рос. п-ще Щидов. 2. Аналогічні пол. п-ща 

Засхсага), Засгайзіпа, 52с1а2... К.Римут виводить 
п-ще зі старопол. апел. 52с24 - - "залишок", "ре- 
шта" (Кути! П 526). 

Щадович Т. 1649: кріпаки Імалп, Ре. Зсгайоміса - - 

Тюшка (Вбіау 209). «4 Укр. утворення з суф. -ович 

від антропооснови Щад або Щада. 
Щелепа -- Річка. Пишуть Шелепа. «4 Від 

апел. щелепа -- "вилиця, щока" (Ж-Н 1104). 
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Щемур 

Щемур -- Голятин, Майдан, Сойми. « 

Можливо, від болг. діал. щим -- "дрібна, низь- 

кої якості вовна" (Илчев 563) - рідкісний атри- 

бут. суф. -ур, як у п-щах моделі Ганюр, Савчур. 
Щепак -- Баранинці. 1787: п-ще З52сгерак -- 

Дидня на Лемк (ЙМ). У Польщі п-ще бгсгерак 
згадується 1385 р. (59МО У 284). 4 І. Від чол. імені 
Щепа, що збіера (укр. оф. Степаїє пор. хорв. Збера-- 
Зітипаїс 331, пол. оф.52сгерапі), з -ак. У пам'ятках 
пол. мови п-ще 525сера фіксується з ХІМ ст., а п-ще 
Угсгерап --- з ХІІ (55МО У 284), 2. Від укр. апел. 
щипак -- "щипавка" (Гр ІУ 525) або від пол. 
з2сгерак --- "той, хто прищепліоє" (Кути 1 357). 

Щерба -- Мк, Рх, Св, Пр. Пор. 1496: 

присьлать своих послов... до ІОря Щербича -- 

б.м.н. (ССУМ П 568); 1607: 5соегфа Апіт ішісх 
Вел.Березний (Це! С 104-8); 1653: повгарь Шерба 

Івап - - Ком'яти (Стрипский 61); 1678: кр. Сзеті (!) 
Імап -- Вел.Бичків (Вбіау 128); 1787: Зас2егба -- 

Боднарка, Завадка Руська, Лупків та ін. на 

Лемк, 52сгугва - - Кам'янка на Бойк (М). Багато 
п-щ із коренем щерб- зафіксовано на поч. ХХ ст. 
у гуцулів (Міпсеп2 479), З поч. ХМІЇ ст. п-щебгсгегфа 
фіксується на Подг (Вибак П 88). Найдавніші 
записи п-ща Угсгугфа в різних його графічних вар. 

на території Польщі датовані початком ХІУ ст. 
(55МО У 297). «4 Давньослов. лексема щьрб -- 
"щербатий, вищерблений, щербина, зазублина, 
шкода" (Гр П 524, СУМ ХІ 582; пор. ще рум. ять, 
серб. штрб--- "т. с."), яка у формі род. відм. давно 
стала власним ос. ім'ям (Грк 212). 

Щербак -- Боронява. 1682: 5егбак Апагіз -- 
Заричово (ЦсіС 88-59); 1733: кр. СзегРак --- Га- 
чава (ПеПред 323). У пам'ятках старопол. 
п-ще 52сгугбак згадується 1486 р. (55МО УМ 

297). «4 І. Від антр. Щерба - -ак. 2. Від апел. 
щербак --- "той, у кого бракує зубів", - звищерб- 
леними краями" (СУМ УІ 582). 3. Від назви рос- 

лини щербак (Гр ІМ 524). 
Щербан -- Рх, Хс, Вн, Ір, Мк. 1648: 5сеграп 

Інпад-- Котельниця (Макзау 544). «4 1. Відантр. 
Щерба - -ан. Пор. ще п-ща 1787: УЗсг2сгбап -- 
Бусовисько, З2сгегбапомліса -- Орявчик, З2сгег- 

Рапіак --на Бойк, 52сгеграпомкі --- Щербанівка, 
З2сгегбік -- Роп'янка, 52сгегбійнк -- Пельня, 

З2сгегбіак -- Дарів на Лемк (Красовський 171). 

2. Відапел. щербан -- " посудина з вищербленим 
краєм" (Гр ІМ 524, Ж-Н 1105). 

Щеербапик 1. 1649: кр. 5сегбапік 5ітоп -- 
Бедевля (Вбіау 126). 4 Від антр. Щербан - -ик. 

Щербанич --- Вб, Пр. 4 Відандр. Щербаня -- 
"дружина Щерби" з -ич. 

Щербей | Щербий|, -ея -- Вл. 1773: староста 
Зтуегбсі Раус! -- с. Збини (Удварі-2 306). Пор. 

Щокало 

1787: пнще З2с2егфу, а род. відм. -- З2с2сгферо (!) -- 

Скриня на Бойк (ЙМ). «4 1. Від місц. апел. щербей/ 

щербий --- "щербавий" (Он ЇЇ 295), "людина без 
двох-трьох передніх зубів" (Вл). 2. Від антр. 
Щерба - -ей. 

Щербівський |. 1648: кр. ТіпКо 5сгбісак; (!) - 

с. Ганьковиця (МакКзау 527). «4 Укр. прикм. від 
ойк. Щербовець, що від антр. Щерба. 

Щербка 1. 1726: свящ. Сеогуіиз 5сустіка -- 

Заріччя (Лучкай 16. -- С. 202). «4 Від антр. 
Щерба -- суф. -ка. 

Щеефапуський -- Красна. «Від місц. укр. 
вар. імені Щефап (оф. Степап -- Он П 395) я 
місц. суф. -Уський, що відповідає загальноукр. 
-івський. Пор. ім'я Щефать за 1403 р. (ССУМ 
П 569); 1745: Щефать прозвиском Мучичка -- 

Гукливий (Яворск 211). Пор. ще болг. ім'я 

Щефанп. 
Щефко -- Лисичово. «43 місц. укр. ос. імені 

Щефкб (оф. Стефап). Див. Штефко. 
Щир Ї. 1713: ісромонах Шосиф Щир-- Віль- 

хівці (ПаПо-3 15). «4 Правдоподібно, нечленний 
прикм. до повної форми щирий. 

Щирецький | Щирицький)|, -кого -- Вл, Мк. 

1674, 1680: Щирецкии -- Суха (Сах 73). 4 Від 

ойк. Щирець, що на Льв, З -ський. 

Щобак -- Вб, Пр, Вл, Мж. 1715: кр. 5с5обак 
Імап -- Ізки (Вбіау 155); 1819: 52сг20Рак -- Виців 

на Бойк (ФМ). «4 1. Від місц. апел. щобак, яким 

закарп. долиняни прозивають верховинців, 
зокрема жителів Воловеччини, за вживання ними 
сполучників що та щоб (Чопей 435). 2. Фонет. 

видозміна пол. п-ща 52схифак, утвореного від 

Узсзиб (останній зафіксовано в Польщі 1666 р.) 
за допомогою суф. -аК. Апел. значення лексеми 
щуб -- "щука" (Кути П 529). 

Щока -- Ір, Мк. Пор. 1226; 5сеса ітреті- 
гог -- ом. ВдКб5 (КсрУаг 219); 1462: циган Щока 

ись чел'Ждью -- Сучава (ССУМ П 561); 1773: кр. 
Зі2сзока -- Пеніслек у ком. Сатмар (ПеПред 
318); 1787: З52с2сКко -- В.Гусине, 52сг2екип -- 

Мита, Криве, Мазгсгосгуса - - Сторона на Бойк 
(ЙМ). « І. Від укр. апел. щока "частина 
обличчя", "вилиця" (СУМ ХІ 604; Кага5 95) або 

старопол. 5г2сгоКа -- "нижня щелепа" (Всс7ск 

483). 2. Від бойк. щдбка або пащека -- "частина 

сничок у візках, у яку закладають орчик або 
штельвагу" (Он П 396, Он І 481), "вилоподібна 
накладка на волячому дишлі", "частина 
якогось пристрою, механізму" (СУМ ХІІ 604). 

Щокало -- Негровець. « П-ще виникло як 

індивід. п-ко, присвоєне людині за вживання нею 
невластивого для місцевості питального займ. 
що, подібно до п-к В'Ячало, Гакало, Кукало та ін. 

639 



Щорбан 

Щорбан -- Поляна. «4 П-ще виникло як 

гіперкоректний вар. п-ща Шорбан. 
Щубелка -- Уж. Пор. ХУст.: пол. п-ща 

Згсзифігсі, З52сгибісіка (55МО М 203), які сформу- 

валися на основі діал. апел. угсифе! "щупак, 
самець щуки" (Кутиї П 529), «4 Від пол. апел. 

згсацісі - - "щупак" - формант -ко з подальшою 

його зміною на -ка. 
Щубер -- В.Студений. Пор. 1787: Сгифег - - 

Воля Сенькова на Лемк (ЙМ). «4 Імовірно, гіпе- 
ризм до місц. германізму шубер--- " заслінка, якою 
перекривається вихід із печі до комина" (Зак). 

Щур -- Мж, Пр. Мк. 1715: кр. Кп Зиг (!)-- 
Рипинний (Вау 184); пор. 1751: Зїуигко Судіку -- 

руський крелик у Триаві (На)па! І-І 21); 1773: кр. 
Зізиг АЇсха --- Келечин (ПеПред 310); пор. 1775: 
п-ще Згигомтісз -- Бекень у ком. Саболч (57абб 

302); 1776: Гафа Щурапя -- Черник (Метрика); 
1787: п-ща У52сгиг, З2сгигок, 5а2сгигКо -- на Лемк 

Юрець 

(Красовський 171), 52сгиг, З2сагигук, засгигоу,, 

Засгигомісі --- Новотин, Волосянка, Лавочне та 
ін. на Бойк (ИМ). 41. Відапел.щур у зн. "предок, 
пращур" або узн. " приблуда, зайда" (Ж-Н 1108). 
2. Від назви гризуна щур -- "пацюк". 

Щурович Т. 1775: п-ще 5/игоуіся - - Бекень у 

ком. УГ. (5габо 302). « Укр. патр. із суф. -ович 
від антр. Щур. 

Щутур -- Буковець. Пор. 1715: кр. 5/шиг 

Удугії - - Буковець (Вбіау 132). «4 Пох. -- нез'я- 
соване. 

Щуфан -- Боронява. «4 Фонет. видозміна 
п-ща чол. імені п-ща Щефан/Штефап. 

Щуфань, -ня -- Кошельово, Липча, Липо- 

вець. « Нерегулярна видозміна чол. імені Щу- 
фан, здійснена під впливом угор. вимови. 

Щучканич Ї. 1715: кр. 5гис5Капіся З51е/пп -- 

Буковець (Вау 132). 4 Від андр. Щучканя -- 
"дружина Щучки" я -ич. 

Ю 
Югас (рідше -- Югас| -- Уж, Мк, Вн, Хс, 

Тч. 1572: Апак Липаг -- Хуст (Вбіау 151); 1577: 
п-ще /инаг -- Карачин (52абб 379); 1600: кр. 
иНнаг Когта -- Дулово (Вбіау 138); 1605: ас. 
Липаг -- Чумальово (Вбіау 133); 1618: кр. Імап 

ЛиЛазг - - Раковець на Маковиці (Маг5 85); 1787: 

п-ще/испа5 - - Вислочок, Шкляри на Лемк (ЙМ). 
П-ще поширене також у Польщі (Вути! 353) та 

Хорватії (1. сК5ік 268). «4 Від місц. укр. ос. назви 
югас --- " вівчар", що з угор. апел. /мназа - " Т. с.". 

Юга (!) 1542: власник о /цеа -- В.Селище 
(Вау 196). «Від півд.-слов. чол. імені.ила або 
иро (5ітипаїс 166). 

Юда - - Рахів. 1572: кр. аа. Уша -- В.Во- 
рота (УсіС 53-13). У поляків ім'я "цаа функ- 
ціонує як п-ще з ХУ ст. (55МО П 496). «4 Від 
рідкісного бібл. імені Юда (ВІЛ 261). 

Юдик -- Уж. Пор. 1628: шл. /шіса -- 
Коньга (Вбіау 165); пор. 1787: п-ще мак -- 

Тисовиця на Бойк (ЙМ), гуц. п-ща ХХ ст..а, 
Лидак (Міпсспа 532). «4 Від антр. Юда - -ик. 

Юдичак -- Мк. «Від антр. Юдик - -як. 
Юзьо (дав. -- Юзьфові| -- Пр. Пор. 1787: 

п-ща -- Лигіом, Л"игомзкі -- Корчів, Сможе, 

Н.Синьовидне на Бойк (ЙМ). «Відгал. розм. вар. 
укр. імені Юзьо, що відповідає пол. імені./бге/(укр. 
оф. Йосип), власне -- пол. розм. ім'я и2о. 

Юра -- Уж. 1479: Юра --Сучава (ССУМ П 
574); 1678: Веміаг Лига -- Вел.Бичків (Вбізу 129). 

Пор. ще 1547: кр. Апак /иг -- Бербешті (Вбіау 

124); 1605: І ас2. Лиг, а 1678 -- Мепік иг, Саші 

ик, УазКоміса Лиг Вел.Бичків (ВбЇау 128). 4 

1. Від укр. розм. імені Юра (оф. Юрій). На 
території Польщі ім'я /шга як п-ще також 
засвідчується здавна (55МО 1 501). 2. Від чол. 
імені Юр (у формі род. відм.), якена Рх широко 
вживається дотепер. 

Юрак -- Рх, Ір, Мк. 1437: Стесрогіц5я /и5х 
Суигак---Ремети (Мару-2 338). П-ще поширенетакож 
у Польщі (Вути! 349), де засвідчується з 1427 р. 
(55МО 1 502), та в Хорватії (І. сК5іК 269). «4 Від укр. 
розм. вар. імені Юр чи Юра (оф. Юрій) -- -ак. 

Юранюк -- Рх. «Відантр. Юрай, що з імені 
Юраабо Юр, з чок. П-ще Юрай відоме на території 
Польщі та Хорватії (Вути! 349, 1. еК5ік 269). 

Юраш -- Мж, Хс, Тч, Рх, Св. 1715: кр. аа. 

игаз5 - - Криве (Вбіау 164); 1787: п-ще игазг - - 
Граб, Явір'я на Лемк (Красовський 171). «4 Від 
укр. гіпок. імені Юраш (оф. Юрій), яке доне- 
давна вживалося навіть у оф. документах. Пор. 
1605: Коуас5 игаз -- Біла Церква (Вбіау 146); 
1678: Огозг2 газ -- Ясіння (Вбіау 175). Ім'я 

ураш нині уживають також серби та молдовани 
(Грк 109, ДумбрМик 83). 

Юрашщук -- Рх, Хс. «Від антр. Юрашко або 
Юрасько (оф. Юрій) 4 чок. П-ще /пгазгко на 
території Польщі часто повторюється з ХУ ст. 

(55МО 1 502). 
Юроець | Юрицьх), -рця - - Св. 1490: Юрець-- 

Луцьк (ССУМ 1 574). « Від демін. вар. імені 
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Юречка 

Юрець (оф. Юрій), який в Україні уживався ще 
в ХУІ ст. (Керста 130). 

Юречка -- Хс. «Відантр. Юречко у формі 
род. відм. 

Юречко -- Хс. 1787: п-ще /игес2ко --- Гнила 
на Бойк, Зубенсько на Лемк (ЙМ). «Здр.-пестл. 
вар. імені Юра, Юр, тобто Юрій, яке широко 
вживалося в Україні в ХМІ ст. (Керста 130). 

Юрик -- Мж, Хс, Ір, Мк, Вб, Тч, Уж. 1363: 

злочинець Сеогріцт даіїсишт Сигек -- Єсенова 
(Мару- 1 331); 1661: кр. игіка Сгіра (Вбіау 188); 
1773: Лигік АЇсхапаег -- Рускова (ПеПред 309). « 

Від здр.-пестл. вар. імені Юрик (оф. Юрій), 
поширеного у ХМІ ст. (Керста 131). 

Юрина - -Ір. Пор. 1618: кр.Реіго./игіпом- --Кру- 
шинець на Маковиці (Маг5 84). Пор. давньоукр. 
ім'я Юринко (Керста 131) і суч. хорв. ім'я /игіпа 
(Зітипаїс 421). «Із здр.-пестл. укр. імені Юрина 
(оф. Юрій), як Сенинпа, Федина... Пор. також 
суч. хорв. п-ще /игіпа (1.еК5іК 271). 

Юричка -- Вб, Пр, Мк. «411. Род. відм. від 
п-ща Юричко. 2. Дериват із формантом -ка від 
рум. імені.игука, яке в Марамороші фіксується 
1483 р. (Вбізу 213), або болг. демін. ім'я Юричка 
від Юрица (Ковачев 574). 

Юричко -- Вн, Мк, Ір, Уж. 1682: кр../игіс5ко 
Іхап --- Буківцьова (УсіС 88-59), 1772: присяжний 
оаппез Лигісзка -- Червеньово (Удварі-2 298). 
« Від антр. Юрик або Юрич » -ко. 

Юришни -- Хс. 1715: кр. Місі. Суигізіп -- 
Добрянське (Вбіау 177); 1787: п-ще игузгуп -- 
Бубнище на Бойк (ЙМ). «41. Відандр. Юриха- - 
"дружина Юри або Юра" з -ип. 2. Менш імовір- 
но, що від серб. чол. імені уриша (оф. ура -- 
Грк 109) з -ин. 

Юришннець | Юрйшинниць), -нця -- Тч, Хс, 
Ір. 1715: Аієх. Лигійпеса (1) -- Ганичі (Вбіау 141). 4 
Від андр. Юриха -- "дружина Юра або Юри" з 

-ипець. 
Юріна -- Ір. -- Див. Юрина. 
Юріца --- Ір. Пор. хорв. п-ще./игіса (І еКзік 

270). « Від хорв. гіпок. імені игіса або серб. 
Лирица (5ітипаїс 421, Грк 109), що відповідає оф. 
укр. імені Юрій. 

річка -- Вб, Уж. «Слц. (або серб.-хорв.) 
утворення з суф. -іда від чол. імені Лига). Пор. 

слц. УигіЖо (553 МІ 138). 
Юрішка - -Ір, Хс. «Укр. утворення з суф. -ка 

від серб. чол. імені уриша («./ура -- Грк 109 -- 
укр. Юрій). 

Юрканич -- Св. 1684: ісромонах Феодосій 
Юркапич -- Білки (ПаПо-1 161); 1685: свідок 

Кам'янське (ЛелПам 228); 
1699; кр. Лигкапіса 1.4521б -- Підгоряни (МаКзау 

Юртин 

576); 1727: свящ. ЛигКапісз Аісхіц5 -- Білки 

(Лучкай-Іс 218, 300); 1736: ісромонах Мефодій 
Юркапич -- Осій (ПаПо-2 22). « Від андр. 
Юрканя --- "дружина Юрка" з -ич. 

Юрко-- Вб, Пр, Уж. 1370: Юрко Мошничь-- 
Львів (ССУМ ІП 575); 1550: шл. о. игко -- 

Калини (Вбіау 159); 1570: кр. Сгер. /игко -- 

Підгоряни, Бистриця (сіС 53-14); 1571: кр. 
Сигсо -- Нове Село (Вбіау 211); 1602: кр. УигКко 
шкі -- Волосянка (ЦеїС 104-8); 1720: кр. Ре. 
Суйгко --- Кошельово (Вбіау 104); 1787: п-ще 
шгко--- Бабина, Гуманець, Лопушниця на Бойк, 

Мочари на Лемк (ЙМ). « Від укр. розм. імені 
Юрко (оф. Юрій). 

Юркович -- Ір, Мк. 1570: кріпаки Егап., 
оап. Лигкомусп -- Н.Ворота (Це! С 53-14); 1648: 
кр..ипкоцісі Імап--- Голубине (Макзау 526); 1715: 

кр. о. Хигкомісз -- Студений (Вбіау 145). П-ще 
ЛигКоміс дуже поширене і в Хорватії (І. сК5іК 273). 
На території Польщі п-ща шгКо та Ушгкомісі 
згадуються з ХІМ-ХУ ст. (55МО П 506). «« Від 
чол. імені Юрко з -ович. 

Юркуц-- Рх. «Від укр. чол. імені Юркб - 
рум. демін. суф. -и/. 

Юро - - Уж. «Відмісц. укр. чол. імені Юро, 
слц. розм. го або серб. уро, співвідносних з 
укр. оф. Юрій. 

Юровицький Її. 1575: кр. о. шгомісаку -- 
Рахів (Вбіау 181). «4 Прикм. із суф. -ський від 
п-ща Юревич або від ойк. Юрбвиця. 

Юревич --РХх. ХМІ ст.: кенез./шоміс5 Татаз -- 
Юровиця (ІсНВет 645); 1672: кр. Лигоміс5 Гмап, а 
1678 ---/игоміс5 Намгійа--- Рахів (Вбіау 181); 1755: 

Юрович М 'Жхайло -- Ділове (ПаПо-3 11); 1819: 

игоуісг - - Морохів на Лемк (ФМ). П-ще відоме 

в Хорватії (І еКзік 273). «4 Відантр. Юра або Юр 

(оф. Юрій) з -ович. 
Юровський - - Уж. Найдавніші записи п-ща 

игом5кі приносять старопол. пам 'ятки ХУ ст. 

(55МО І 507). «4 1. Відчол. імені Юр або Юра ч 
-овський. 2. Від п-ща Юро з -вський. Пор. 1787: 
кр..Лигом - - Тисів на Бойк (ЙМ). 

Юрочко -- Уж, Ір. 1787: п-ще игос2бо -- 
Волосянка на Бойк (ЙМ). «4 Місц. укр. здр.- 
пестл. вар. від чол. імені Юркб (оф. Юрій). 

Юрош -- Вб. « І. Правдоподібно, серб. 
вар. чол. імені Урош (Грк 109) або хорв. вар. 
чол. імені Лига| (Зітипаїс 167). 2. Укр. утворення 
вбачати у п-щі важко, оскільки суф. -ош в укр. 

мові рідко поєднується з ос. іменами. 
Юртни - - Мж, Вл, Тч. Пор. 1505-1506: кр. 

Біт. Ігйтуп (1) -- Горінчово (Вбізу 143); 1648: 
Кеістеп Лапіп(!)-- Щербовець (МакКзау 532); 1787: 

п-ще /шта -- Дубрівка на Лемк та шпутом -- 
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Юрцак 

Бітля на Бойк (ЙМ). « 1. Укр. утворення з суф. 
-ип від місц. розм. імені Юрта, зафіксованого 
нами в с. Колочава як еквівалент до оф. імені 
Юрій. Пор. ще серб. гіпок. ім'я /урто, співвід- 
носне з уро (РСКНІ ІХ 9), 2. Виводити п-ще з 

апел. юрта -- "торба" (Ж-Н 1110) або "шатро" 
заважає семантика останніх. 

Юрцак--- Уж. Пор. 1819: п-ще.Лшса - В.Синьо- 
видне на Бойк (ФМ), а також п-ще шафа -- 

Поляна на Лемк (Красовський 172). « Від антр. 
Юрцо - -ак. 

Юрцега -- Вб. « Від антр. Юрцьо - суф. 
знев. -ега. 

Юрцо -- Уж. «Від місц. імені Юрцб, що є 
фонет. вар. імені Юрцьбд, тобто Юрій. 

Юрицьо -- Хс. 1787: п-ще./шсіо -- Вірхомля 
на Лемк, Лиссіом --- Н.Стинава на Бойк (Й М). « 
Місц. здр.-пестл. вар. імені Юрій. 

Юрця -- Хс. 4 Морфол. видозміна п-ща 
Юрцьо. 

Юрчак Т. 1773: присяжний Стерогіця Липізак - - 
Свалява (04-2 304). « Від антр. Юрко - суф. -як. 

Юрчик -- Хс. 1720: кр. Ргофап Лигсзік -- 
Горінчово (Вбіау 144); 1787: п-ще шсгук -- 
Стрільбичі на Бойк, Босько, Дудинці на Лемк 
(ЙМ). Пор. ще п-ще игс2 -- Ріпки на Лемк 

(ЙМ). « Укр. утворення з суф. -ик від імені 

Юркб або Юрцьб чи Юрчд, Пор. ще слц. розм. 
ім'я игдо (Майап-Рома?а| 217). 

Юрчишин - - Мк. 1732: хресний батько Андрей 
Юрчиший -- Блажів у сх. Слч (ПаПо-і 193); 1787: 
п-ще Лисгусгуп --- Сливки, Тисів на Бойк (ЙМ). « 
Від андр. Йурчиха - - "дружина Юрка" з -ип. 

Юрчук - - Рх. «Відімені Юрко або Юрцьд-- чок. 
Юряк - - Тч. «Від розм. імені Юра або Юр 

(оф. Юрій) з -як. 

Юса 1. 1618: кр. иза ОДтіго -- Семетківці 
на Маковиці (Маг5 68). «4 Від незасвідченого вар. 
чол. імені Йосип. 

Юсиба -- Пр. « Від антр. Юсип у формі 
род. відм. однини. Зміна фінального /п/ на /б/ 
зумовлена контамінацією з молд. іменами 
особ, Лособаш, осуб, осубел (ДумбрМик 83) 

або з пол. п-щами ./дз5ба, игба, які так само 
мають за етимон івритське ім'я./огерп --- "Нехай 
Бог примножить!" (Бути! 357, Кпаррома 115). 

Юснп -- Тч, Мж. 1490: Юсипь -- Сучава 
(ССУМ П 576); 1678: п-ща /изері, Лизурі, Лизу- 
рім -- Кальна, Мізунь на Бойк (ЙМ). Пор. ще 
1430: Семен Юзьтович -- Новоселиця (ССУМ 

1 574). П-ща.иуур, Лизірсгак відомі й на території 
Польщі (Кути 357). « Від чол. імені Юсип, 

Ющак 

співвідносного з бібл. іменем Йосип. Лексема 
Юсип як власне ос. ім'я на Зак фіксується з 
ХУМІ ст. Пор. 1694: кріпаки /мапс5о Іизгірі, 
Тодег -- Сер.Водяне (Вбіау 121). 1649 р. ім'я 
Юсипь представлене серед запор. козаків 
(Осташ-3 84) та в Словенії. 

Юска -- Мк, Уж, Ір. 1570: ас. Лизка -- 
Завидово (сі С97-29); 1641: Лука "апоз--- Мукачів 
(НодОкт 86, 98). П-ще шгка наявне і у Польщі 

(Вутиї 358). 41. Імовірно, п-ще Юска- - результат 
морфол. видозміни п-ща Юско, що з власного ос. 
імені Йосиф. 2. Від антр. Юса - суф. -ка. 

Юсканич -- Уж. 1787: п-ще изкапісіа -- 
Незнайова на Лемк (ЙМ). « Від андр. Юсканя -- 
"дружина Юска або Юски" » -нч. 

Юско-- Мк, Ір, Уж. 1368: Юско пан, соцкий 
Юско -- Львів (ССУМ І 576); 1572: кр. Гайг 

иг2ко-- Вел.Бичків (Вбізу 128); 1604: вл..51. Ли52Ко, 

а 1649 --- шл. 10. изгко - - Н.Вишава (Вау 218- 
219); 1648: "из2ко Магуаз, Ли52Ко Мунаїіу -- 

Доробратово (НофСепз 25, 1 еПВег 242); 1750: кума 
мав Михайла Дюска--- Шамудовці (Гаджега-з 75); 

1781: п-ще /цуКо -- Пулави на Лемк, цуКом -- 

Бистриця, Майдан на Бойк (ЙМ). П-ще поши- 
рене також у Польщі (Кути! 358). «4 Від 
давньоукр. чол. імені Юско, співвідносного з 
бібл. іменем Іосиф (Керста 1 15). 

Юскович -- Хс. 1570: кр. оап. Лигкомусі -- 
Дусино (Це! С 53-14); 1682: кенез.Лиє2комісі 1 агаг - - 

Плав'є (1 еПВег 652); 1751: диякон Феодор Юско- 
вич - - Горінчово (Гаджега-М 197). « Від антр. 
Юско або Юска -- -ович. 

Юсько -- Хс. 1640-1642; єп. ц52ко Зорйго- 
пінз - - Мукачів (Лучкай-ЇІс 127, 129, 131). 4 Від 
розм. чол. імені Юсько, яке в одних регіонах 
співвідноситься з іменем Юсип, Йдсип (Керста 
115, Осташ-3 84), в інших -- з іменами Юрій та 

Юхим, а у хорватів та поляків - - навіть із іменем 
Юстип (З5ітипаїс 421, Вути 358, 360). 

Ющак -- Уж. Пор. 1445: писар Юшко -- 
Луцьк (ССУМ П 567); 1787: Лизасгак -- Білянка 
та ін. на Лемк (ЙМ); 1618: кр. Ілкаса Лизсгак -- 
Розтока на Маковиці (Маг5 75). Пор. ще 1787: 
п-ща /цп52с2ук, изгупдаа -- Волиця, Солотвини, 
Ялин на Лемк, и5гсгузгуп -- Свидник на Бойк 
(ЙМ). «4 1. Укр. утворення з суф. -як від антр. 
Юско, Юска чи Юсько або від давньоукр. чол. 
імені Юшко, Юлика, що з Юхим або Юст 
(Керста 138). П-ще /п52сгак та споріднені з ним 
поширені й на території Польщі (Кути 360). 
2. Виводити його з апел. юбшка -- "суп" немає 

достатніх підстав. 
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Яблінський 

Яблінський -- Мж. 1773: присяжний оап- 
пе5 Лабіоп5 КІ -- Мала Розтока (Удварі-2 303). « 

Від ойк. Яблінка, імовірно, сх.-слц. краю (Лазо- 
рик 38), 1787: кр. "абіоп5кі -- Ступосяни на 
Лемк, абіої5кі -- Волошинове, Лавочне на 
Бойк (ЙМ). « Від ойк. Вишия Ябліика, що на 

Пряшівщині (Лазорик 38), чи якоїсь ін. Яблінки 
(оф. Яблунька -- Ів-Фр - -ський. 

Яблонєцький -- див. Яблуницький. 
Яблонський -- Вл. 1773: присяжний оапле5 

абіоп5г2кі--- Мала Розтока (Удварі-2 303). «4 Від 
ойк. Яблонька - суф. -ський. Відсутність перехо- 
ду суфіксального /о/ в ін. монофтонг може бути 
доказом пол. пох. п-ща. 

Яблуницький |Яблопецький) -- Рх. « Від 
ойк. Яблуниця (Ів-Фр) З -ський. У Польщі п-ще 

Лабіпіскі згадується 1471 р. (Кути! 324). 

Яблупський -- Пр. 411. Відойк. Яблунька, 
що у сх. Слч (Мадійп 165), - -ський. 2. Можливо, 
від серб.-хорв. чол. імені аблап, що від назви 
дерева яблупя (Грк 203), з фонет. зміною голос- 
ного в антропооснові, " -ський. 

Явинець |Явиниць|, -иця - Ір. «4 1. Від антр. 
Ява з -ипоць. Основа Яви може мати два пояснення: 

а) жін. ім'я Ява, яке у бойків співвідноситься з 

іменами Єва та Явдоха (Он І 40); б) серб. чи хорв. 
ім'я Ява-- "Явір, Явора" (5ітипаїс 419). 2. Мало- 
ймовірно, що від апел.ява -- " поява", як це нама- 
гається пояснити К.Римут (Кути 342). 

Явицький -- Вн. 4 1. Від незасвідченого 
антр. Явич (з Ява з -ич; див. Явинець) 4 -ський. 
2. Від давньослов. ос. імені Явид з -ський. 

Яворівський |Яворуськькй), -кого - - Рх, Мк. 
Пор. 1695: дяк Лукач Яворовскій--- Бачка в ком. 
Земплин (ПаПо-!1 177). «4 Ї. Відойк. Яворів (Ів- 
Фр) - -ський. 2. Від антр. Явір, що з серб. чол. 
імені /авор (Грк 102), -- -івський. Пор. 1787: п-ще 
амог -- Орів на Бойк, Сторожі на Лемк (ЙМ). 

Яворницький 1. 1762: срей Михаийл Явор- 
ницкий -- Рус. Поляна (ПаПо-2 9). « Від ойк. 

Яворпик з -ський. 

Яворський Ї. 1619: срей Апдрей Яворскій -- 
Присліп (Сах 71). 4Відойк. Явори, поширеного 
в Прикарпатті (Кути! 343), З суф. -ський. 

Яворчак -- Вл. «411. Від катойк. яворчак -- 
"житель с. Явора на Льв". 2. Укр. утворення з 
суф. -чак від давньослов. імені Явор, співвід- 
носного з назвою відповідного дерева. Пор. 
болг. ім'я Явор (Илчев 568), серб. ім'я авор 
(Грк 103), а також лемк. п-ще Явір, засвідчене 
1783 р. в лемк. с. Сторожі (Красовський 173). 

Якимчак 

Ягнюк -- Рх. 411. Укр. утворення з суф. -ок 
від давньоукр. чол. імені Агігь (з протетичним)), 
співвідносного з болг. жін. іменем Ягна (Илчев 

508), укр. іменем Аглеса, а через нього - - із апел. 

ягня (Керста 103). Антропооснову Яги-/Ягпят- 
зі щілинним /г/ в корені на території Польщі за- 
свідчують писемні пам'ятки з ХУ ст. (55МО П 
383). 2. Можливо, що твірна основа п-ща сягає 

імені Яхно чи Яхна. Чол. ім'я Яхно побутувало 
й серед запор. козаків. Пор. 1649 р.: Яхпо 
Васченко (Осташ-3 87). Р.Керста припускає 
зв'язок п-ща іменами Яків та Яким (Керста 138). 

Ягер -- Хс. П-ще поширене на всіх слов. 
землях, які входили колись до складу Австрії, 
напр. у Польщі (Кути 345), Хорватії (1 еК5ік 270), 
на півдні Слч. «Від нім. ос. назви./йесг (« ісріст), 
яка на Зак вживалася в таких зн., як "мисливець", 

"лісничий", "воїн гірської частини" (Кагтобтг 507). 
Якаб - - Тч. 1542: вл. То. акаб--- Утля (Ввіау 

209); 1605: кріпаки .0., Маге /асав -- Золота- 
рьово (Вбіау 179); 1681: кр../акав 5ітоп--- Ганичі 
(Вау 141); 1773: оаппез ЛаКаб --- Лохово (04-2 

302); 1787: п-ще.асаб - - Сянки на Бойк (ЙМ). « 
Наслідок українізованої вимови угор. кал. імені 

акаб -- укр. оф. ім'я Яків (Кадхтег 507). 
Яким |Якьмм) - - Вл, Св, Мк, Ір, Хе, Вн. 1353: 

аКут -- с. Команя (Мару-1 232), 1421: пап Яким 
Каліянович -- б.м.н. (ССУМ І 580); 1437: Опаус І- 
Іия ХаКеп (1) -- Коромля (Мару-2 341); 1575: кр. 
Ег аспіто -- Луг на Рх (Вбіау 173); 1787: п-ще 
акіт--- Біличі, Лімна,/акітоу--- Небилів, Струтинь 
на Бойк, Забродь Ясьонка на Лемк (ЙМ); ХМІ ст.: 
присяжний «акіт Імап --- Ялове (04-2 300). «4 Від 

давньоукр. чол. імені Яким (Керста 113), що з 
давньоєвр. /оахім (Кути 353). Ім'я Яким у ХМІЇ ст. 
було досить поширене на Зак (ПаПо-2 29). Воно 
дало декілька п-щ, як Якимчигй, Якимович... 

Якима | Якьїа) -- Ір, Мк. «Род. відм. від 
імені Яким. 

Якимеля |Якьмиля) -- Мж. «4 Від антр. 
Яким або Якима - демін. формант -еля. П-ще 
давнє: 1787 р. у прикарп. с. Хащів фіксується 
його пос. дериват /аКітсіїп (ИМ). 

Якнмищак |Якимищєк) -- Рх. 4 Гуц. утво- 
рення з суф. -єк від згр. вар. імені Яким -- Яки- 
мисько або Якимище. 

Якимів |. 1575: наймитЕг /асЛіто (!) -- Луг 
(Вбіау 173). 4 Від антр. Яким - пос. суф. -ів. 

Якимчак |. 1618: кр. 5ітКко Акітсзак (!) -- 

Н.Мирошів на Маковиці (Маг5 82). 4 Від антр. 
Яким -- суф. -чак. 
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Якимчук 

Якимчук -- Рх. 1787: п-ще./акітсгик -- Не- 

билів на Бойк (ЙМ). « Від антр. /акутієс, який 
1787 р. згадується в лемк. с. Павлокома (ЙМ), 
або від імені Якимко чи Якиймцьо з -10к. 

Якица -- Пр. 4 Укр. відіменне утворення з 
суф. -иця від усіченого імені Як- (з Яків або 
Яким), на якому позначився західнослов. вплив. 

Якиця -- Пр. 4 Укр. утворення з суф. -иця 
від усіченого імені Яким або Яків. 

Якібчук -- Рх. 4 Фонет. вар. п-ща Яківчук. 
Яків'юк -- Рх. «Від чол. імені Яків - чок. 
Якіца - - Уж. 4Серб. або хорв. розм. вар. чол. 

імені Яким чи Яків (див. Грк 102, 5ітипаїс 153). 
Якоб -- Хс, Вн, Мк. 1450: онаплез Масові -- 

Веряця (52аб6 545); 1542: кр.ЕКк Лакаб--- Сокирниця 
(ВбЇау 194); 1751: парох Василь Якоб --- Грушово 
(Гаджега-М 178). «Від катол. вар. кал. імені Яків, 
наявного в угорців, словаків, поляків, хорватів, 
навіть у сербів. П-ще./акоб поширене у Хорватії. 

Якобець |Якобиць), -кібця -- Хе. 1720: кр. 
МісП. акобесз (!) -- Кошельово (Вбіау 164). «4 

Від п-ща Якоб з -ець. 
Якобишин, -на -- Хс. «Відандр. Якобиха -- 

"дружина Якоба" -- -ип. 
Якобищук -- Рх. « Укр. утворення з суф. 

«ток від згр. імені Якобище або Якобисько, тобто 

"великий Яків". 

Яковець |Яковиць, -ківця. «4 Укр. деміну- 
тивне утворення з суф. -ець від імені Яків. 

Якош-- Уж. Пор. 1480: пан Якуш--- Сучава 
(ССУМ П 582); 1570: /ас. "аки5-- Мукачів (Цеї С 
97-29). Пор. хорв. гіпок. ім'я /акої від повного 
імені /акоБ (5ітидіс 419). На території Польщі 
п-ще /акозг згадується з ХУ ст. (55МО І 387). 4 

Усіч.-суф. утворення від повного імені Якоб, що 
відповідає укр. імені Яків. 

Якуб -- Мк, Ір, Мж. 1489: Якуб Домот- 
канович--- Краків (ССУМ 1 582); 1682: кр..акифб 

Нгіс2 -- Домашин (ЦсіС 88-59). 1751: Аппа 
Якубова Доманипска --- Невицьке (Гаджега -- 
Уж 156) «Від календ. імені Яків у його пол., 

слц. чи чес. формі. 
Якуба -- Уж, Мк. 1771: присяжний акифа 

Зіббап -- Діброва (ДзжеДел 278); 1751: Анна 
Якубова Доманинска -- Невицьке (Гаджега-Уж 
156). «Род. відм. антр. Якуб (укр. Яків). 

Якубець |Якубиць|, -бця -- Хс, Вн. 4 Від 
антр. Якуб з -ець. Пор. ще антр. /акифіес, який 
у Польщі згадується з ХІМ ст. (55МО 1 393). 

Якубик -- Уж. 1819: п-ще.аКифік - - Студене 
на Лемк (ФМ). У Польщі п-ще./акифік згадується 
у ХУ ст. (855МО П 393), « Від антр. Якуб -- -ик. 

Якубни, -на -- Тч. «Відантр. Якуба -- -ип. 

П-ще.акифіп поширене в Хорватії ( 1.еК5ік 252). 

Янкес 

Якубинський - - Уж. «Від Якуба -- -ниський. 

Якубич -- Мк. 1787: п-ще.акифіса - - Довге 

на Лемк (ЙМ). « Від п-ща Якуба з -ич. 
Якубишин -- Хс, Мк. Пор. 1715: кр. 51. 

Лакобісзіпу(!)--- Сокирниця (Вбіау 194). 4 Відандр. 
Якубиха - "дружина Якуба або Якуби" -- -ип. 

Якубович -- Вн. 1648: кр..асгобомісг (!)./0. - 

Ізки (Вбіау 1535). У поляків п-ще акифоміса 
зафіксоване з 1338 р. (55МО П 396). «Від Якуб з 
-ович. 

Якубовський --- Мк. 1787: п-ще/акифомткі - - 

Андрушківці на Лемк (Красовський 173). Пор. 
пол. п-ще Лакибомзкі з 1394 р. (55МО ПП 396). «4 
Від антр. Якуб - слов. суф. -бвський. 

Якубчак - - Св. 4Відантр. Якубець або від 
Якубко з -як. 

Якуб'як |Якуб'єк) -- Рх. « Від Якуб з -як. 
Яльч -- Пр, Ір. Пор. 1618: кр../аісгік Кодйг-- 

Фрічка на Маковиці (Маг5 97). « Від місц. ос. 
назви яльч -- "тесляр" (Чопей 439). 

Ямбор -- Тч. «4 1. Угор. п-ще від прикм. 
дійтбог -- "лагідний, сумирний". 2. Можливо, 
від серб. чол. імені "атіго (з Амвросій - - РСКНіІ 
УШ 550), яке оформилося під впливом пол. імені 
атфгогі (Кути! 331), а пізніше видозмінилося 
під впливом угор. прикм. ійтбог. П-ще по- 

ширене також у Хорватії (1.ск5іК 253) та Слч. 
Яп -- Пр. «Від катол. вар. христ. імені Яп 

(укр. оф. Іван) у його слц., чес. або в пол. формі. 
У Польщі ім'я "ап функціонує з ХП ст. (55МО П 
402-405). 

Япик -- Св, Ір, Хс. 1704: кр. /апік Реїег -- 
Ільниця (НодСсп5 11); 1787: п-ще апук -- 

Недільна на Бойк (ЙМ). У поляків антр. /апік 
побутує з ХІЇ ст. (55МО ПІ 416). «4 Від імені або 
п-ща Ян з -ик. 

Яницький -- Мк. 1787: п-ще апіскі -- 
с. Звір на Бойк (ЙМ); 1819: п-ще апіскі -- 

Полянське на Бойк, Ляджин на Лемк (ФМ). « 

Від антр. Япик 4 -ський. Пор. 1787: п-ще 
апісг -- Ветлина та Мушинка на Лемк (ЙМ). 

| Яній -- Мк, Св. «Відслц. чи пол. ос. імені 
ап або угор. імені .апі під впливом укр. імен 
на -ій, як Апдрій, Олексій, Сергій. 

Япійчук - - Рх. «Від п-ща Яній - -чук. 
Япічко -- Уж. 1699: кр. апіс5Ко Імап -- 

Н.Ворота (Макзау 591); 1696: кр. Ргібек /оапісп- 
Ка -- Кобилецька Поляна (Вбіау 159). « Слц. 
здр.-пестл. чол. ім'я Уапідо -- еквівалент укр. 
імені Іванко, що вживається як п-ще. 

Япканпич - - Уж. «Від андр. Япкапя - - "дру- 

жина Янка" з -ич. 

Янкес -- Уж. П-ще /апкез вживається в 
Хорватії та Сербії (1еКзік 225, РСКН) МІ 553). 
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Янко 

«1. Правдоподібно, місц. суф. дериват відантр. 
Япко. 2. Можливо, й від серб. апел. /апкесе -- 
"бокова торба" (РСКН) МН 557). 

Янко -- Тч, Св, Мк. 1450: шл. /апко -- 
Руське Поле (Вбіау 211); 1551: кр. Ек апка -- 
Липча (Вбіау 172); 1572: п-ще апко - - Дротинці 

(Вбіау 486); 1684: кріпаки "апКо Оїгсха, Апагаз -- 
ХГрушово (Вбіау 167); 1704: кр../апКо 5гітко--- Ко- 
лодне на Ір (НодСепз 8); 1787: апко МісНа! -- 
Підбуж, Спас та ін. на Бойк (ЙМ). « Слц. або 
пол. ос. ім'я, співвідносне з укр. оф. іменем 
Іванко. У зах. областях України ім'я Япкд вжи- 
вається з ХУІ ст. аж дотепер (Керста 114). Пор. 

1680: кр. Кизгітаба "апко --- Лисиче (Вбіау 183). 
П-ще /апко поширене в Польщі (Вутиї 332) та 
Хорватії (1 еКзік 225-226). 

Янков, -ова - - Тч. «Від угор. гіпок. імені 
апКб, що відповідає оф../йлоз (1.46 173). В угор- 
ців п-ще./апідб фіксується з ХУ ст. (Кагтбтг 512). 

Янкович -- Пр, Вб, Уж. 1551: кр. Ех. Аапко- 
усі -- Липча (Вбіау 172); 1648: кр. апкошісі 
Іпаа (1) -- В.Ворота (Макзау 549); 1787: п-ще 

апкоміб -- Березова та ін. на Лемк (ЙМ). П-ще 
поширене в Польщі (Кути! 332) та Хорватії 
(1. сК5іК 256). «4 Від антр. Янко - -ович. 

Япковський --- Вб, Пр. 1787: п-ще./аткомкі - - 
Мшанець на Бойк (ЙМ); 1819: п-ще апком5кі -- 
Витвиця на Бойк (ФМ). «4 1. Від лемк. ойк. Япківці 

з-ський. 2. Від антр. Янко - слов. суф. -овський. 
Янкулич -- Мк, Уж.1772: присяжний Вазі! 

Лапкиїс5 -- Руське (ДзжеДел 305). «4 Від андр. 

Япкуля -- "дружина Янка" з -ич. 
Яно 5. 1567: п-ще /апо -- Шаланки, 1565: 

п-ще /апо -- Чорний Потік (82абб 463, 343). 4 
Від слц. ос. імені ало, що відповідає укр. імені 
Іван. 

Япович --- Св, Уж. 1467: пан Петр Япович - - 

староста Луцкій (ССУМ П 584); 1649: свящ. 
апоміс5 Гуап -- Плав'є (І сіВсг 651); 1699: кр. 
апоуйз Лигко -- Свалява (Макзау 571); 1704: кр. 
Лапоуіс5 Рбїег -- Ільниця (Нодбепз5 11); 1727: 

парох апоуісз Сопзіатшіпиз -- Дубрівка 
(Лучкай-Іс 219, 224); 1772: присяжний 5Зітоп 

апоміс5--- Плав'є (Удварі-2 302). «Від західно- 
слов. імені Ян або Япо, які фіксуються на Зак 

з ХМІ ст. (пор. 1565: п-ще апо в с. Чорний 
Потік -- 5габо 343), - -ович. У поляків антр. 
апоміс(г) вживається з ХИ ст. (55МО П 427). 

Яновчик -- Уж, Пр. «4 1. Від укр. патр. 
Яновець або Яповка з чик. 2. Від угор. гіпок. 
імені апдка (оф. /дпоз -- І. адб 173) - укр. 
формант -ик. 

Яночко -- Уж, Ір. « Укр. або слц. демін. 
від чол. імені Яико (укр. оф. Іва). 

? 

Ярем 

Япош -- Ір. 1548-1549: кр. Раш! апоз -- 
Крачуново (Вбіау 161); 1605: кр. Се. апоз -- 
Крайниково (Вбіау 174); 1715: 51. апо5б -- 

Золотарьово (Вбіау 179). «4 Угор. ім'я./4поз (укр. 
оф. Іван). 

Япошій |Япоші), -ія -- Мк, Пр. «Від угор. 
антр. Япош або ойк. Япоші (ЗК) - угор. 
формант -і (Кахтбг 514). 

Янтолик -- Ір. 4 Відантр. Антал (угор. ім'я 
Атаї -- укр. Антоній) з протетичним /М/ - укр. 
демін. суф. -ик. 

Япута -- Мк, Св. П-ще апша поширене в 

Польщі (Кути! 333). 4 Від західнослов. імені.ап - 
іменний квалітат. суф. -ша. 

Янцо -- Мк, Уж. 1614: кр. /апсгіо Еіскуге -- 
Вонігово (Вбіау 120). «4 І. Від місц. здр.-пестл. 
імені Янцьб (оф. Іван) з подальшою диспалата- 
лізацієо /ць/. 2. Від пол. апел. /апсіо - - "простий 
(рядовий) солдат" (5М/ П 133). 

Япчик -- Мк, Св, Пр, Тч. 1773: кр. апсзік 
Ргодап--- Їзки (04-5 36); 1773: кр../апізек Нгеіг - - 
Келечин (Вау 310); 1787: п-ще./апсгук -- Дош- 

но на Лемк (ЙМ). « Від місц. імені Янкд, Янчо 
або Янпцб (усі три співвідносні з ос. іменем Іва) - 
-ик. Кожне з цих імен має тривалу традицію 
вживання серед карп. українців. Пор. 1498-1499: 
шл. о. Уапспо -- Вонігово (Вбіау 212); давньо- 

укр. ім'я ХІМ ст. Янчик (Керста 114). Ім'я було 
поширене також серед поляків та білорусів. 

Янчишнин 1. 1737: хресна мати Катрепа 
Япчишина -- Блажів у сх. Слч (ПаПо-!І 194). « 
Укр. утворення з суф. -ин від андр. Янчиха -- 
"дружина Янка або Янча". 

Янчій - - Тч, Ір. 1600: гор. Ет. "апсзі-- Виш- 
ково (Вбіау 216); 1645: Дмитрияк Янчтй -- 
В.Раковець (ПаПо-!І 159); 1773: п-ще апсзу -- 

с. Буллі в ком. Саболч (ПеПред 320); 1819: кр. 
апсгсу Їмап -- Завадівка на Бойк (ФМ). « 

1. Фонетично українізований вар. угор. імені 
апсзі (оф. /дпоб -- укр. Іван). Пор. 1649: Мете5 
Кегепс2, Лапсзі - - Бедевля (Вбіау 126). 2. Неменш 
імовірно, що п-ще Янчій прийшло на Зак від 
поляків. На території Польщі антр../апсгу часто 
згадується з ХІМ ст. (55МО П 411). 

Янчіюк - - Рх. 4 Відантр. Янчій з» -ук. 
Янчо 1. 1600: власникилА/гх., Апак "апсйо -- 

Вонігово ( Вбіау 212). «4 Від слц. гіпок. імені 

апоо (укр. оф. Іван). 

Яшок -- Рх, Хс. «Від Ян, Якдб або Яньб з 

-юк. 
Ярем - - Хс. П-ще /агет поширене також у 

Польщі (Вути! 347). « Від давньоукр. чол. імені 
Ярем (оф. Ярема, Єремія), яке ще в середині 

ХМІЇ ст: користувалося популярністю, зокрема 
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Ярема 

серед реєстрових козаків війська запор. П-ще 
агет поширене й у Польщі. 

Ярбма -- Хс, Тч, Мж, Вл, Мк. 1687: п-ще 

агата (!) -- Веряця (82аб 546); 1715: кр. егеті 
Коедиг -- Бедевля (Вау 126); 1787: п-ще./агета - - 
Торгановичі на Бойк, Райське на Лемк (ЙМ). « 
Їз чол. імені Ярема. 

Яремка Її. 1715: кр. Опи)тійз "агетка -- 
Чумальово (Вбїіау 173). 4 Відчол. імені Ярема ї 
формант -ка. 

Яремкович Ї. 1715: кр../агеткКомісз5 -- Чума- 

льово (Вбіау 133). «Від антр. Яремко, що з імені 
Ярема, ї суф. -ович. 

Яремчук -- Рх, Тч, Св. 1715: Опи)гіця агет- 

Ка -- Чумальово (Вбіау 133). «4 Від чол. імені 
Яремка чи Яремко (« Ярема), яке ще у середині 
ХУП ст. в Україні належало до популярних, 

напр., серед козаків Кальницького, Прилуць- 

кого та Чигиринського полків, - -/0к. 
Ярима -- Тч. Пор. 1787: п-ще агутіп -- 

Дуби на Бойк (ЙМ). « Фонет. видозміна від- 
іменного п-ща Ярбма. 

Яримчук -- Тч. « Фонет. видозміна п-ща 
Яремчук. 

Ярипич -- Тч. «Очевидно, від укр. жін. імені 
Яріна, яке є повноцінним еквівалентом повного 
кал. імені Ірина (Сл.вл.імен 126), - -ич. Однак 

наявність п-ща агип у закарп. селі Вільшани 
(Пе С 88-59) у 1682 р., а також гал. п-щ./агупік та 
агес у 1787 р. (ЙМ) спонукає думати про 
можливий слов. етимон цього п-ща. 

Ярич -- Уж. Пор. 1414: пан Яп Яричевский - - 
Львів (ССУМ П 585). «4 І. Від імені Яра, яке 
відоме в Карпатах з 1580 р. (52абб 333). 2. Імо- 
вірно, від слов. чол. чи жін. імені Яра, що зі 

складень на зразок Ярославь, Яроги 'йвь, відомих 
чехам, словакам і полякам (Кларрома 112, Мадідйп- 
Роуаа| 217, Кути 336), з -ич. 3. Від бойк. апел. 
ярич -- "їжак" (Он І 403). П-ще./агіснині відоме 
хорватам (1І.еКзік 257) і полякам (Кутиї 336). 

Ярінко -- Рх. « Правдоподібно, від антр. 
Ярип, що з Яра з -ип, з -ко. 

Яромис Т. 1788: срей Михаийл Яромис--- Блажів 
у сх. Слч (ПаПо-1 194), 1732 р. -- єрей Аптопій 
Яромис(там само). «Давньослов. двоосновне ім'я 

Яромисль з утраченим кінцевим /л/. 
Яроцький -- Уж. « 1. Прикм. від місц. ойк. 

Ярок (Уж). 2. Менш імовірно, що п-ще є про- 
довженням старопол. п-ща агос(5)кі, яке на 

території Польщі згадується з ХІУ ст. (55МО І 440). 
Ярош - - Уж. 1606: Михал Яроже (І) -- Фоль- 

варок у сх. Слч (ЛелПам 226); 1649: п-ще /агоб - - 
Лавки (1. еПВег 382); 1787: п-ще /агоз2 - - Височа- 
ни на Лемк (ЙМ). « Давньослов. ім'я Ярош, 

Ясінь 

співвідносне з кал. іменами Ярема, Ярофій (Керста 
138, ССУМ 1 585), а у чехів та словаків - - із./аго- 
зіау, "аготіг та ін. (Кпаррома 112, Моі4апома 93 
Майадп-Роуага| 217). У поляків п-ще /аго52 
фіксується з ХУ ст. (55МО П 448). Пор. ще 1819: 

п-ще /агозгко --- Радошинці на Лемк (ФМ). 

Яртим -- Вл. 1648: кр. Кеіестеп Уапіт -- 

Щербовець (Макзау 532); 1772: староста апіт 
Вісі: - - Щербовець (ДзжеДел 315); 1787: п-ще 

Лапут--- Нижнє на Бойк (ЙМ). П-ще /апут є і в 
Польщі (Кути! 10). «4 Від бойк. імені Яртим -- 
"Артем" (Он П 404). 

Ярчич -- Пр. ХУШІ ст.: до Ивана Ярчич 
пароха С4м'фрчанского -- Сімирки (Микитась 
31). П-ще агса у поляків зафіксоване 1411 р. 
(55МО П 428). «4 І. Від давньослов. жін. імені 
Ярка, що з Ярослава (КагКоь 43, 91, 103, 105) або 
Ярмила (Кпарроуд 112), з -ич. 2. Від місц. апел. 
ярка -- "вівця, яка ще не народила ягнят" (Вл), 
ярча -- "ягня, що народилося навесні" (Он ІЇ 

405), "молода тварина" (Кути! 336). 3. Від 
серб.-хорв. апел. (арчий -- "малий цап", що є 
похідним від/арац. Звідси, імовірно, і бойк. п-ще 
1787 р. Ярчук (ЙМ). 

Ясевич -- Мк. 1819: п-ще /аземлісі - - Стру- 
тинь на Бойк, Луг на Лемк (ФМ). «4 Укр. утво- 
рення з суф. -евич, що від імені Ясь або Ясьо, 
тобто Івап (Міпсеп2 243, Суднік 47), чи інших 
імен на Я-. 

Ясінець, -нця Ї. 1680: кр. азіпес2 ПКо, Ко- 

тап-- Довге (Вбіау 203). Відантр. Ясінь - -ець. 
2. Катойк. від ойк. Ясіня. 

Ясінка - - Тч. « Морфол. видозміна п-ща 
Ясінко. 

Ясінко -- Тч, Мж. « 1, Від антр. Ясінь з 
-ко. 2. Від хорв. імені /азепко (5ітипаїс 419). 

Ясінський -- Рх, Тч. 1787: п-ще /азілзкі -- 
Бориня, Н.Висоцьке, Перегінське на Бойк, Граб, 
Радоцина, Смерековець на Лемк (ЙМ). «4 Від 
ойк. Ясішія (Зак) з -ський. 

Ясінчак |Ясіньчєк| -- Рх. 1772: кр. /шго 
азієпдак -- Остурня в ком. Спіш (4-4 164); 
1787: п-ще /азітісгак -- Баниця на Лемк (ЙМ). 
П-ще /азістсгак є і в Польщі (Кутиї 350). « Від 

антр. Ясінка чи Ясінко або від п-ка Ясінець - 

суф. -як. Пор. 1680: кр. азіпес2 ПКо, Котап -- 

Довге (ВЄЇау 203). 
Ясінчук -- Рх. П-ще./азіеїсгик є і в Польщі 

(Кути 350). «4 І. Від антр. Ясінко, Ясіпка або 
Ясінець (див. Ясінчак) - -чук. 2. Від катойк. 
ясінчук --- "житель села Ясіння". 

Ясінь -- Уж. «4 1. Імовірно, від місц. назви 
дерева ясінь -- "ясен" (Зак), яке у деяких слов. 

народів, напр. у болгар, уживалося і як ос. ім'я 
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Яслиган Яцько 

(Илчев 572). Пор. ще пол. п-ще./азісп (Саїсь 90). 

На території Польщі п-ще азісі/ї згадується з 

1457 р.(55МО П 52). 2. Менш правдоподібно, що 
це давній східнослов. етн. ясинь -- "осетин". 

Яслиган |Ясльан) -- Мж. «4 П-ще перед- 
бачає твірну основу яслига, до якої міг приєд- 

натися суф. -ап. Якщо наше припущення 

правильне, то закарп. п-ще споріднене з пол. 
п-щами /азіак, азУк, аЗік, /азісиіс, які 

К.Римут виводить від старопол. /азй --- "жолоб 
для годівлі худоби" (Кути 340). 

Ясько -- Уж. 1363: при пипоу Яскоу --б.м.н. 
(ССУМ І 586); 1787: "ажо Мазу! -- Карпатське 
на Бойк (ЙМ). « Від давньоукр. чол. імені 
Яськб, що з Ясь або Ясьо (оф. Іван -- Керста 
13, Он П 450). Ім'я Ясько довго вживалося на 

Зак, як і в ін. регіонах України. Пор. 1715: кр. 
Каїіпіс5 Апагі, азко -- Міжгір'я (Вбіау 178). 

Яцечко 1. 1603: див Яцечковому опукови три 

золот. до Худліова -- Бенедиківці (ЛелПам 223). « 
Здр.-пестл. вар. чол. імені Яць, тобто Яків. 

Яцик -- Пр. 1787: п-ще /асук -- Морозо- 
вичі, Перегінське та ін. села на Бойк (ЙМ). « 
Від давньоукр. здр.-пестл. імені Яцик, що від 
Яць, тобто Яків, Яким (5ітипаїс 419), або навіть 
від Уасепіу, Нуасіп (Міпсеп2 241, Кпарроуад 106). 

Яцина -- Мк, Ір, Рх. Пор. 1787: п-ща /асу- 
пуп -- Тисів, асупіак - - Княжолука, /асепіс2 - - 
Лопушанка на Бойк,.асепсгук --- Воля Яворова 
на Лемк (ЙМ). « Від давньоукр. чол. імені 
Яцьша, співвідносного з варіантами Яць, Яків, 

котрі 1649 р. широко представлені серед козаків 

війська запор. (Осташ-3 88). 

Яциник -- Вл. 1819: п-ще асупік -- Воля, 
В.Лужок на Бойк (ФМ). «Відантр. Яцина - -ик. 

Яцканич - - Ір, Хс, Вн. 1768: п-ще./асгкапіс - - 
Раковець (5габб 459); 1787: п-ще /асгкапіса -- 
Мушинка, Одрехова на Лемк (ЙМ). «Відандр. 
Яцкапя -- "дружина Яцка" з -ич. 

Яцків, -кова -- Вб, Ір. 1403: втра папа 
Яцкова -- Сучава (ССУМ І 586); 1787: п-ще 

асКім -- Лоп'янка, Лужок, Сторона на Бойк 
(ЙМ). «Від антр. Яцко чи Яцько - -ів. 

Яцко -- Пр. 1609: кр. /мап /ас2ко - - Рипин- 

ний (Вбіау 184); 1704: свящ. "асгко Рар МіКіоб - - 

Доробратово (НодСепз 8). Пор. 1385: Яцко Ланс- 

вичь -- б.м.н. (ССУМ ЇЇ 586). «4 Від місц. укр. 
вар. чол. імені Яцкб (укр. оф. Яків), яке в Кар- 
патах має тривалу традицію вживання. Пор. 
1649: кр. Віййоцз2 "асгко -- Річка (Вбіау 183). 

Яцкович -- Пр, Мк, Ір, Вн. 1436: пап Немир- 
ка Яцковичь --- Львів (ССУМ ПП 586); 1567: кр. 

Уасгкомісі Мупаїко --- Неліпино (сіС 53-12), а 

1648 --- Аасгкоміса Шіаз (Макзау 547); 1605: кр. 

есгкоміса Реїег --- Їзки (ВЄЇау 1535). «4 Від антр. 
Яцко чи Яцько - -ович. 

Яцкулинець |Яцкулиниць|, -нця -- Уж. Пор. 
1682: кр..асзКиїіп (!) мап -- Вільшинки (|УсіС 88- 
59). « Від андр. Яцкуля -- "дружина Яцка" з 
-ипець. 

Яцкулич -- Уж. 1787: Нгусаскиїйса - - Гни- 
ла на Бойк (ЙМ). « Від андр. Яцкуля -- "дру- 
жина Яцка" з -ич. 

Яцола -- Вб, Пр. 1819: п-ще.асой -- Яворів 

на Бойк (ФМ). «Від місц. чол. імені Яць або Яц 

(оф. Яків) з квалітат. суф. -ола. 

Яцоля - - Уж, Ір. «Фонет. вар. п-ща Яцола. 
Яцугта -- Вб. 4 Від чол. імені Яц або Яць 

(оф. Яків) - згр. суф. -уга. 
Яцур-- Ір. 4«Відчол. імені Яц (оф. Яків) - 

атрибут. суф. -ур. 

Яцура -- Ір, Вн, Мк, Хс, Вб. 1787: п-ще 
асига -- Завадка на Лемк (ЙМ). «Від імені Яц 
чи Яцб -- суф. згр. -ура. 

Яцурик -- Пр. «Відантр. Яцура або Яцур - 
суф. -ик. 

Яцута - - Уж. 1819: п-ще.асша -- Жерниця 
на Лемк (ФМ). «Від давньоукр. чол. імені Яцу- 

та (від Яц - -ута), представленого у ХМІЇ ст., 
напр., у козацьких реєстрах 1649 р. 

Яцюк -- Рх. «Відчол. імені Яць (оф. Яків) - 
суф. чок. 

Яцько -- Вб, Пр, Уж, Мж, Ір. 1453: Яцко -- 
Сучава (ССУМ П 586); 1612: п-ще.ас2гко -- Ко- 
м'яти (852абб 397). «Від місц. чол. імені Яцькб 
(оф. Яків), яке здавна фіксується в Карпатах. 
Пор. 1649: кр. БРісгау "асгко -- Сойми (Вбіау 
220). Пор. суч. ім'я Яцько, співвідносне у бойків 
з оф. іменем Яків (Он І 406). Пор. також 1704: 

свящ. /асгко Рар МіКіоз -- Доробратово 

(НодСеп5 8). Гіпок. ім'я./асКо є також у хорватів 

(бітипаїс 419). 



Баба 

Баба 

Курбаба 

Фельбаба 

Жаба 

Драшкаба 

Дряшкаба 

Лаба 

Гербелаба 

Криволаба 

Чорнолаба 

Бараба 

Караба 

Басараба 

Костраба 

Кустраба 

Варцаба 

Ковба 

Поковба 

Вараховба 

Геба 

Свадеба 

Вашкеба 

Вошкеба 

Глеба 

Белеба 

Костелеба 

Дулеба 

Кулеба 

Хлеба 

Греба 

Курцеба 

Шеба 

Кужба 

Биба 

Скиба 

Галиба 

Глиба 

Ціцілиба 

ІНВЕРСІЙНИЙ ПОКАЖЧИК ПРІЗВИЩ 

Свириба 

Юсиба 

Тиба 

Галатиба 

Циба 

Коциба 

Біба 

Ліба 

Гліба 

Голіба 

Кріба 

Скріба 

Шкріба 

Тіба 

Лейба 

Галамба 

Гемба 

Шелемба 

Клемба 

Гимба 

Бімба 

Бомба 

Гомба 

Голомба 

Бумба 

Боба 

Доба 

Худоба 

Коба 

Скоба 

Шкоба 

Коноба 

Отроба 

Костроба 

Тоба 

Варахоба 

Дзьоба 

Герба 

Герба 

Шерба 

Щерба 

Гирба 

. Горба 

Покорба 

Торба 

Чорба 

Шорба 

Ньорба 

Турба 

Губа 

Скуба 

Якуба 

Заруба 

Круба 

Коструба 

Шуба 

Кашуба 

Цульба 

Чульба 

Шкрюба 

Шрюба 

Коцюрюба 

Куцюрюба 

Ряба 

Коцяба 

Гава 

Слава 

Дубрава 

Сава 

Чава 

Гева 

Лева 

Зарева 

Келечева 

Глива 

Слива 

648 

Крива 

Ціва 

Москва 

Доброва 

Сова 

Арва 

Черва 

Вірва 

Косва 

Дратва 

Литва 

Гольва 

Синява 

Блага 

Полага 

Мага 

Бесага 

Бисага 

Бісага 

Ватага 

Довга 

Плега 

Рега 

Рига 

Парига 

Серига 

Калабіга 

Теліга 

Цибинога 

Скорчинога 

Пирога 

Трирога 

Ворга 

Гуга 

Пуга 

Цуга 
Шуга 

Біднюга 

Шерега 

Лечига 

Серюга 

Серяга 

Бага 

Галага 

Кулага 

Мага 

Шелемага 

Ломага 

Снага 

Драга 

Которага 

Бовга 

Ловга 

Совга 

Бега 

Прибега 

Гаджега 

Безега 

Бузега 

Лега 

Балега 

Швалега 

Галега 

Мигалега 

Маталега 

Шалега 

Мателега 

Шелега 

Білега 

Мулега 

Іванега 

Чернега 

Чорнега 

Грега 

Герега 

Смерега 

Шерега 



Сірега Корда 

Сірега Балога Мікловда Гарайда Монда 

Мацега Велога Чоповда Шахайда Горонда 

Юрцега Симога Міцьовда Шухайда Чонда 

Шега Варга Магда Регийда Бунда 

Бига Чаварга Шегда Гелевойда Гунда 

Жига Чеварга Лелигда Гойда Дунда 

Балига Човарга Богда Логойда Дзунда 

Глига Гарга Шведа Дойда Дурунда 

Смолига Шарга Геда Пойда Бода 

Симулига Мурга Негеда Лопойда Лобода 

Смулига Чурга Сегеда Голда Завода 

Шмулига Буга Деда Шванда Паливода 

Семига Жуга Космеда Джанда Варивода 

Симига Джуга Коцмеда Баланда Войвода 

Ломига Газуга Реда Шкаланда Года 

Сомига Яцуга Середа Панда Года 

Іванига Мачуга Газда Санда Пригода 

Сенига Іванюга Горазда Чанда Дода 

Мінига Пестрюга Пизда Башанда Кода 

Чернига Пистрюга Гозда Бенда Шкода 

Варига Кляга Дрозда Швенда Колода 

Папарига Гиняга Свида Голенда Солода 

Грига Степитяга Дида " Цепенда Брода 

Саморига Бада Бадида Шепенда Заброда 

Петрига Сабада Ледида Геренда Нірода 

Тайстрига Завада Лидида Лешенда Борода 

Фрига Сарвада Демида Бошенда Прода 

Шига Гада Пида Блинда Касарда 

Лешига Магада Свирида Минда Дерда 

Біга Дада Гирида Каринда Перда 

Гіга Салада Бадіда Коринда Легирда 

Жіга Гамада Соскіда Босинда Лигирда 

Ліга Гомада Даліда Лечинда Дирда 

Їваніга Рада Байда Плечинда Чокирда 

Гріга Смарада Вайда Личинда Пирда 

Банга Парада Кішвайда Бошинда Пірда 

Герінга Басарада Гайда Бушинда Сірда 

Зонга Порада Гайда Бушінда Орда 

Бунга Росада Шугайда Онда Борда 

Лунга Габовда Галайда Бонда Сворда 

Бога Гімбовда Шмайда Гонда Шворда 

Гога Шкаловда Пайда Конда Горда 

Згога Микловда Райда Болонда Корда 
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Морда 

Морда 

Урда 

Бурда 
Вурда 

Левурда 

Дурда 
Фурда 

Буда 

Гуда 

Дуда 

Мадуда 

Джуда 

Газуда 

Напуда 

Руда 

Даруда 
Худа 

Мічуда 

Юда 

Блюда 

Коляда 

Вража 

Ровжа 

Гаджа 

Биджа 

Гренджа 

Гринджа 

Мінджа 

Боджа 

Джурджа 
Куліжа 

Ромжа 

Божа 

Рожа 

Моржа 

Муржа 

Геваза 

Газа 

Серигаза 

Кейпаза 

Кийпаза 

Кибза 

Кобза 

Ловза 

Тегза 

Буледза 

Гуледза 

Гидза 

Бендза 

Бриндза 

Гродза 

Глюдза 

Легеза 

Булеза 

Бреза 

Береза 

Гомза 

Гонза 

Коза 

Гроза 

Мороза 

Мерза 

Борза 

Турза 

Буза 

Пуза 

Табака 

Довбака 

Добака 

Кобака 

Харбака 

Зубака 

Кубака 

Вака 

Федака 

Ломака 

Гапака 

Сарака 

Бабка 

Жабка 

Карабка 

Чабка 

Бібка 

Добка 

Щербка 

Дубка 

Голубка 

Любка 

Дзябка 

Орябка 

Лебавка 

Либавка 

Гававка 

Хававка 

Ховавка 

Бородавка 

Кавка 

Савка 

Бевка 

Маргевка 

Левка 

Шулевка 

Черевка 

Ливка 

Гливка 

Сливка 

Кривка 

Сивка 

Постолівка 

Ластівка 

Чівка 

Бабовка 

Либовка 

Хововка 

Міговка 

Галовка 

Саловка 

Чаловка 

Веселовка 

Головка 

Половка 

Соловка 

Тимовка 

Гзановка 

Пановка 

Ровка 

Дубровка 

Петровка 

Митровка 
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Островка 

Готовка 

Іштовка 

Кріштовка 

Мацовка 

Човка 

Пічовка 

Васильовка 

Фольовка 

Фульовка 

Матьовка 

Петьовка 

Пітьовка 

Халявка 

Кучерявка 

Дудка 

Колядка 

Бека 

Жека 

Кека 

Смерека 

Чмерека 

Морека 

Мурека 

Ащека 

Божка 

Желізка 

Чорногузка 

Цигика 

Ладика 

Владика 

Зика 

Козика 

Фабрика 

Мотика 

Цицика 

Чубіка 

Меліка 

Міліка 

Фабріка 

Сіка 

Пасіка 

Матіка 

Булка 

Чіка 

Машіка 

Швайка 

Кокайка 

Галайка 

Чайка 

Бейка 

Лейка 

Рейка 

Андрейка 

Матейка 

Фейка 

Бийка 

Сийка 

Фийка 

Чийка 

Сійка 

Матійка 

Бойка 

Лойка 

Сойка 

Пуйка 

Василяйка 

Псяйка 

Дувалка 

Мигалка 

Сабелка 

Чубелка 

Шубелка 

Щубелка 

Петелка 

Кобилка 

Вовилка 

Мирилка 

Косовілка 

Пілка 

Шпілка 

Застілка 

Софілка 

Цуфілка 
Кошілка 

Кушілка 

Булка 



Кобулка 

Кобулка 

Дулка 

Вакулка 

Микулка 

Скулка 

Шкатулка 

Застулка 

Віялка 

Нялка 

Сламка 

Лемка 

Гісемка 

Шимка 

Соломка 

Чомка 

Дзямка 

Табанка 

Гайданка 

Майданка 

Маланка 

Меланка 

Смоланка 

Планка 

Посипанка 

Баранка 

Писанка 

Сметанка 

Клочанка 

Липчанка 

Бенка 

Словенка 

Пеленка 

Дренка 

Меренка 

Силибинка 

Довгинка 

Фединка 

Годинка 

Калинка 

Глинка 

Василинка 

Долинка 

Слинка 

Солонинка 

Маринка 

Воринка 

Моринка 

Чупринка 

Хитринка 

Синка 

Косинка 

Гусинка 

Русинка 

Костинка 

Густинка 

Бутинка 

Кучинка 

Дячинка 

Рощинка 

Мущинка 

Гребінка 

Свербінка 

Голубінка 

Грубінка 

Довгінка 

Гегінка 

Глінка 

Голінка 

Купінка 

Здрінка 

Черінка 

Морінка 

Русінка 

Ясінка 

Кучінка 

Дячінка 

Бонка 

Монка 

Силимонка 

Шимонка 

Соломонка 

Тонка 

Чонка 

Цьонка 

Бігунка 

Гардунка 

Білунка 

Мунка 

Мерунка 

Чунка 

Печунка 

Вадюнка 

Дерев'янка 

Мидянка 

Мідянка 

Мицянка 

Бока 

Дока 

Зока 

Кока 

Сорока 

Ростока 

Цока 

Щока 

Крьока 

Цьока 

Шалапка 

Телепка 

Репка 

Чепка 

Пилипка 

Скрипка 

Челіпка 

Чіліпка 

Піпка 

Ріпка 

Чиріпка 

Чіріпка 

Копка 

Попка 

Кропка 

Сопка 

Крупка 

Дзяпка 

Федарка 

Сарка 

Кошарка 

Реберка 

Куберка 
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Герка 

Кучерка 

Чубирка 

Білогирка 

Цогирка 

Цугирка 

Сокирка 

Чубірка 

Звірка 

Гірка 

Федірка 

Фидірка 

Глоджикірка 

Никірка 

Шкірка 

Пірка 

Сірка 

Фірка 

Куцірка 

Кучірка 

Борка 

Григорка 

Білогорка 

Цогорка 

Цугорка 

Федорка 

Зорка 

Лазорка 

Шкорка 

Дьорка 

Бабурка 

Галабурка 

Вогурка 

Бандурка 

Курка 

Ладжикурка 

Гладжикурка 

Глоджикурка 

Микурка 

Скурка 

Мадярка 

Ковбаска 

Відмаска 

Вудмаска 

Паска 

Параска 

Ловска 

Плиска 

Ториска 

Заніска 

Піска 

Тріска 

Годоска 

Ходоска 

Гуска 

Муска 

Фуска 

Юска 

Ряска 

Букатка 

Лопатка 

Шепетка 

Литка 

Плитка 

Фулитка 

Нитка 

Дребітка 

Чокітка 

Лелітка 

Лилітка 

Шепітка 

Шіпітка 

Сирітка 

Ботка 

Котка 

Потка 

Костка 

Когутка 

Дутка 

Кутка 

Шкутка 

Шутка 

Бабука 

Дука 
Кука 

Лука 



Пука Гучела 

Пука Куничка Ключка Бобрушка Усюка 

Чука Гричка Курячка Грушка Цюка 

Чучука Гричка Кашка Петрушка Шаляка 

Парацка Кричка Шовшка Росушка Біляка 

Гецка Боричка Лешка Панюшка Кабала 

Пецка Федоричка Маталешка Тюшка Цимбала 

Мацецка Петричка Мателешка Петюшка Гала 

Кицка Митричка Малишка Бляшка Гала 

Блицка Куричка Мишка Фляшка Гаргала 

Коцка Фричка Пишка Чобалька Ватрала 

Цуцка Юричка Федоришка Бутелька Гатала 

Федачка Дюричка Петришка Шелька Фала 

Мачка Лисичка Шишка Шпілька Фіцала 

Бечка Тичка Калабішка Колька Качала 

Алечка Жентичка Талабішка Полька Цибла 

Хомечка Мотичка Чорнокішка Шолька Цібла 

Гречка Чичка Малішка Цибулька Цогла 

Кречка Мучичка Михалішка Кривулька Дудла 

Фречка Кубічка Василішка Сивулька Кудла 

Юречка Свічка Плішка Григулька Бела 

Фечка Скічка Мішка Пулька Небела 

Чечка Ганічка Гаврішка Пасулька Шебела 

Бичка Смерічка Тодерішка Лялька Бобела 

Гичка Юрічка Петрішка Черепанька Гела 

Дичка Січка Юрішка Кривенька Мегела 

Козичка Мучічка Шішка Головенька Ангела 

Гузичка Бочка Боішка Ценька Фурдела 

Музичка Квочка Бошка Динька Ружела 

Кичка Кочка Дошка Минька Беркела 

Галичка Клочка Кошка Синька Лела 

Гличка Симочка Рошка Цинька Хмела 

Кеселичка Лапочка Пірошка Гусонька Попела 

Теличка Курочка Гушка Гунька Андрела 

Виличка Сочка Федушка Цигунька Гурела 

Біличка Маточка Твердушка Нюнька Гнетела 

Смичка Раточка Пазушка Каська Шетела 

Ганичка Кучка Безушка Кіська Котела 

Ншеничка Скучка Кушка Мицька Бутела 

Синичка Лучка Галушка Моцька Коцела 

Барничка Фалучка Глушка Муцька Петечела 

Черничка Фолучка Полушка Цюцька Санчела 

Лесничка Фучка Мушка Клюка Бучела 

Лисничка Чучка Марушка Канюка Гучела 
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Кучела 

Кучела 

Бушела 

Шозла 

Кузла 

Небила 

Кобила 

Могила 

Бадила 

Гайдила 

Гойдила 

Ондила 

Фурдила 

Данила 

Кипила 

Брила 

Цимбрила 

Гаврила 

Петрила 

Курила 

Чурила 

Хила 

Мицила 

Біла 

Довгоміла 

Петріла 

Браїла 

Незбайла 

Гайла 

Кайла 

Войла 

Двуйла 

Микла 

Мікла 

Неверкла 

Кукла 

Балла 

Валла 

Кулла 

Небола 

Тромбола 

Тобола 

Глагола 

Сарагола 

Серегола 

Гондола 

Микола 

Мошкола 

Торола 

Росола 

Матола 

Каптола 

Хархола 

Цола 

Мацола 

Коцола 

Яцола 

Чола 

Шола 

Шишола 

Шішола 

Матьола 

Пресла 

Тесла | 

Чесла 

Мисла 

Місла 

Саула 

Була 

Прибула 

Савула 

Гула 

Магула 

Пагула 

Драгула 
Бегула 

Бигула 

Вігула 

Швінгула 

Дула 
Мандула 

Кула 

Вакула 

Шекула 

Микула 

Шикула 

Долопікула 

Мошкула 

Мула 

Панула 

Пула 

Самандрула 

Фатула 

Притула 

Мітула 

Котула 

Бутула 

Фула 

Крецула 

Шула 

Кашула 

Тріщула 

Батяла 

Дема 

Єрема 

Ярема 

Сема 

Козма 

Джима 

Зима 

Якима 

Ферима 

Ярима 

Сима 

Тима 

Штима 

Хима 

Куцима 

Шіма 

Сойма 

Дома 

Солома 

Тома 

Хома 

Чома 

Цьома 

Торма 

Бурма 

Дума 
Чума 
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Кучма 

Гадьма 

Козьма 

Кузьма 

Дзяма 

Брана 

Сметана 

Коцана 

Гривна 

Гривна 

Гогна 

Пупена 

. Чабина 

Глебина 

Чебина 

Кубина 

Голубина 

Цубина 

Верховина 

Довгина 

Бугина 

Федина 

Джіджина 

Пазина 

Кикина 

Плоскина 

Мигалина 

Калина 

Малина 

Павлина 

Буглина 

Веселина 

Василина 

Чилина 

Долина 

Каролина 

Булина 

Дюлина 

Іванина 

Сенина 

Кваснина 

Попина 

Джупина 

Катона 

Купина 

Пупина 

Марина 

Фарина 

Федорина 

Трина 

Петрина 

Дзурина 

Юрина 

Дюрина 

Пайтина 

Дроботина 

Сартина 

Христина 

Мацина 

Грицина 

Куцина 

Яцина 

Лукачина 

Причина 

Чичина 

Симчина 

Панчина 

Синчина | 

Бончина 

Турчина 

Бучина 

Матучина 

Дячина 

Отрошина 

Кікіна 

Туріна 

Хріна 

Юріна 

Маціна 

Чічіна 

Война 

Она 

Бона 

Збона 

Гобона 

Ворона 

Катона 



Барна 

Барна 

Черна 

Путурна 

Буна 

Руна 

Бруна 

Катуна 

Фортуна 

Польна 

Коцюна 

Голяна 

Гуляна 

Мряна 

Лапа 

Палапа 

Талапа 

Рапа 

Карапа 

Ховпа 

Мазепа 

Кепа 

Лепа 

Шелепа 

Щелепа 

Клепа 

Гнепа 

Потепа 

Степа 

Штепа 

Чепа 

Шепа 

Клипа 

Гнипа 

Шерипа 

Шипа 

Піпа 

Ріпа 

Ломпа 

Копа 

Попа 

Роспопа 

Чопа 

Шопа 

Цьопа 

Карпа 

Корпа 

Лупа 

Шкарупа 

Крупа 

Цупа 
Чупа 

Гульпа 

Кляпа 

Бара 

Сабара 

Шквара 

Багара 

Гагара 

Прегара 

Пригара 

Маджара 

Козара 

Кара 

Макара 

Машкара 

Комара 

Хмара 

Гонихмара 

Запара 

Чепара 

Сара 

Печара 

Кошара 

Лібра 

Добра 

Кобра 

Бубра 

Скубра 

Лавра 

Хавра 

Бовра 

Шумнєгра 

Бугра 

Горіздра 

Шидра 

Кенідра 

Хохідра 

Хухідра 

Гойдра 

Хойдра 

Бандра 

Александра 

Олександра 

Хандра 

Шандра 

Цендра 

Василиндра 

Шиндра 

Кіндра 

Кондра 

Кундра 

Мудра 

Кибера 

Цубера 
Шелевера 

Шевера 

Гера 

Гера 

Багера 

Вагера 

Бугера 

Гандера 

Сандера 

Будера 

Кера 

Семера 

Пера 

Чепера 

Пінтера 

Фера 

Печера 

Кичера 

Чичера 

Кічера 

Симчера 

Кучера 

Купішера 

Жбира 

Цубира 
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Чубира 

Кира 

Сокира 

Скира 

Цкира 

Хмира 

Пира 

Прохира 

Симчира 

Талабіра 

Кіра 

Шкіра 

Хіра 

Бора 

Габора 

Забора 

Жобора 

Цімбора 

Гора 

Загора 

Жегора 

Жигора 

Григора 

Гігора 

Грігора 

Гогора 

Дора 

Федора 

Кидора 

Сидора 

Микора 

Никора 

Сикора 

Сікора 

Кукора 

Мора 

Чупора 

Шпора 

Котора 

Гутора 

Чутора 

Либохора 

Чора 

Куштура 

Печора 

Пичора 

Пічора 

Фічора 

Пеньора 

Цупра 
Чупра 

Гатра 

Шалитра 

Пітра 

Готра 

Сестра 

Тайстра 

Бура 

Бабура 

Гайдабура 

Жгебура 

Жбура 

Гура 

Балагура 

Стегура 

Штегура 

Дідура 
Бандура 

Дудура 

Цудзура 

Козура 

Шекура 

Сикура 

Шикура 

Сікура 

Бедокура 

Скура 

Паскура 

Шкура 

Чапура 

Чепура 

Пурпура 
Тура 

Костура 

Кабаштура 

Коштура 

Куштура 



Штефура 

Штефура 

Міцура 

Піцура 

Байцура 

Яцура 

Чура 

Гачура 

Качура 

Чичура 

Чічура 

Вінчура 

Шошура 

Шушура 

Ціфра 
Чухра 

Юра 

Баюра 

Манюра 

Гуняра 

Фуяра 

Ковбаса 

Васа 

Краса 

М улеса 

Треса 

Флиса 

Миса 

Криса 

Тиса 

Кліса 

Байса 

Бакайса 

Флийса 

Фийса 

Мойса 

Бройса 

Олекса 

Сікса 

Доса 

Пйоса 

Коса 

Плоса 

Носа 

Корса 

Бурса 

Закуса 

Бруса 

Чуса 

Юса 

Клюса 

Коляса 

Вата 

Лата 

Шалата 

Мата 

Лопата 

Брата 

Ревта 

Легета 

Фекета 

Чекета 

Шекета 

Лета 

Балета 

Калета 

Малета 

Гелета 

Ремета 

Шеремета 

Шемета 

Шепета 

Верета 

Керета 

Кішсуста 

Микита 

Калита 

Плита 

Магарита 

Могрита 

Керита 

Кирита 

Могорита 

Сита 

Хита 

Лахита 

Бовбіта 

Бобіта 

Славіта 

Логіта 

Марпіта 

Бакіта 

Рекіта 

Сікіта 

Локіта 

Паніта 

Кушпіта 

Теремта 

Планта 

Хланта 

Панта 

Фанта 

Шанта 

Валента 

Молента 

Шулента 

Терента 

Тинта 

Бота 

Бабота 

Дребота 

Цімбота 

Бобота 

Чобота 

Шобота 

Вербота 

Правота 

Гота 

Кота 

Локота 

Дуркота 

Балота 

Слота 

Шемота 

Шкарампота 

Климпота 

Рота 

Сирота 

Фота 

Тіхота 
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Бешота 

Бошота 

Хрипта 

Піпта 

Хріпта 

Копта 

Барта 

Шкарта 

Марта 

Берта 

Шкирта 

Бірта 

Борта 

Шпорта 

Курта 

Фурта 

Васта 

Хваста 

Булеста 

Переста 

Басиста 

Газіста 

Трайста 

Перекста 

Укста 

Вукста 

Агоста 

Богоста 

Коста 

Староста 

Фоста 

Вирста 

Урста 

Вурста 

Уста 

Густа 

Капуста 

Шуста 

Матта 

Бута 

Гута 

Палагута 

Пагута 

Садоха 

Шегута 

Фрамута 

Понута 

Корнута 

Янута 

Зарута 

Марута 

Зерута 

Крута 

Яцута 

Вашута 

Пашута 

Кошута 

Плахта 

Шпехта 

Ворохта 

Кухта 

Чухта 

Шляхта 

Пешта 

Пішта 

Пошта 

Мазюта 

Іванюта 

Панюта 

Генюта 

Семенюта 

Васюта 

Мисюта 

Карафа 

Марфа 

Шалаха 

Блаха 

Шпраха 

Деха 

Пеха 

Вареха 

Блиха 

Васелиха 

Штелиха 

Василиха 

Штіліха 

Садоха 



Троха 

Троха 

Росоха 

Муха 

Моримуха 

Шуха 

Рубайвульха 

Бляха 

Пряха 

Шпряха 

Ваца 

Беца 

Геца 

Булеца 

Пеца 

Греца 

Сокиреца 

Шкреца 

Костреца 

Кица 

Якица 

Мица 

Грица 

Фица 

Галамбіца 

Ондіца 

Ракіца 

Якіца 

Галіца 

Міца 

Франіца 

Піца 

Юріца 

Фіца 

Колца 

Ванца 

Бенца 

Каменца 

Клемонца 

Климонца 

Гоца 

Коца 

Моца 

Проца 

Пребуца 

Требуца 

Прибуца 

Гуца 

Григуца 

Куца 

Луца 

Керуца 

Коруца 

Куруца 
Штефуца 

Пельца 

Бача 

Гача 

Сабовча 

Лукеча 

Бича 

Лукича 

Чича 

Матейча 

Максимча 

Банча 

Ванча 

Їванча 

Данча 

Канча 

Манча 

Панча 

Клеменча 

Сенча 

Сиринча 

Мартинча 

Рінча 

Дрінча 

Бонча 

Івонча 

Бунча 

Гоча 

Доча 

Коча 

Ромоча 

Вороча 

Липча 

Копча 

Попча 

Тарча 

Старча 

Берча 

Герча 

Керча 

Перча 

Гирча 

Гирча 

Кирча 

Мирча 

Борча 

Корча 

Бурча 

Лазурча 

Фурча 

Микитча 

Буча 

Чуча 

Гольча 

Кольча 

Польча 

Гуньча 

Ключа 

Баша 

Каша 

Добша 

Повша 

Беша 

Плеша 

Біша 

Гіша 

Бакша 

Ракша 

Бокша 

Прокша 

Лукша 

Тимша 

Шимша 

Шімша 

Домша 

Коша 
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Моша 

Роша 

Рапша 

Кепша 

Попша 

Лупша 

Перша 

Борша 

Мурша 

Бриндуша 

Муша 

Геруша 

Хаща 

Ломихаща 

Роща 

Руща 

Колибаб 

Шваб 

Якаб 

Криволаб 

Бонтлаб 

Раб 

Басараб 

Граб 

Драб 
Шкраб 

Леб 

Глеб 

Гриб 

Гліб 

Твердохліб 

Вовкогріб 

Окогріб 

Варахіб 

Айб 

Алб 

Гелб 

Кілб 

Голомб 

Боб 

Йокоб 

Якоб 

Жолоб 

Гендрів 

Пасерб 

Горб 

Дуб 
Зуб 

Козуб 

Якуб 

Голуб 

Коструб 

Карцуб 

чуб 

Слав 

Станіслав 

Петев 

Зайцев 

Келечев 

Фенєв 

Ердив 

Менькив 

Шітив 

Вийгшив 

Грабів 

Фурдів 

Бажів 

Ваків 

Стециків 

Іванків 

Яцків 

Рошків 

Ільків 

Ковалів 

Мигалів 

Павлів 

Іллів 

Якимів 

Іванів 

Ганів 

Кинів 

Тишанинів 

Іванишинів 

Дякунів 

Йосипів 

Кампів 

Гендрів 



Посерів Добоні 

Посерів Кашков Ватаг Друзд Болаж 

Лесів Кушков Періг Давид Дораж 

Ігнатів Ільков Пиріг Свид Париж 

Блистів Гибалов Дорог Гид Кріж 

Костів Данилов Друг Жид Дийж 
Гриців Ласлов Шоваг Дамаскид Одорож 

Фенців Дулов Газдаг Прадід Корж 

Пруців Іванов Паллаг Бескід Рамаз 

Калиничів Крисанов Парлаг Шмід Скундз 

Іванчів Кампов Чорнаг Казибрід Бардз 

Пелешів Попов Драг Момухід Гудз 

Андрішів Чопов Віраг Зелд Глудз 

Ілюшів Карпов Орсаг Зилд Кенез 

Драбов Вакаров Горсаг Молд Кениз 

Сабов Біров Безег Фердінанд Фриз 

Домбов Піров Мелег Баленд Кеніз 

Собов Петров Шемег Болонд Кенийз 

Попсобов Лесов Берег Гунд Лобоз 

Івов Чотов Герег Голод Сароз 

Шовагов Стецов Сег Холод Мороз 

Рігов Рицов Рийсег Город Гарбуз 

Шодьогов Поцов Герцег Бард Кривогуз 

Дюгов Бачов Шмиг Удуд Чорногуз 

Жидов Лукачов Шілінг Сорокопуд Груз 

Жідов Іванчов Ділонг Попуд Мотуз 

Рудов Черчов Паюнг Коньопуд Унгї 

Бажов Станьов Бог Леопольд Ердевді 

Боржов Рогув Гоздог Медве Зелді 

Лангазов Попикув Балог Фірге Оросфелді 

Гордзов Станкув Болог Тегзе Броді 

Горзов Сіркув Дьолог Леле Телегазі 

Гузов Ількув Сирюг Ціпле Буштягазі 

Йов Павлув Няг Цібере Шаркезі 
Сликов Пилипув Сабад Фекете Дубровкі 

Сайков Попув Влад Більце Ужокі 

Ілков Лаврув Великоклад Павлище Робовскі 

Янков Петрув Рад Домище Білецкі 

Фоков Стецув Град Петрище Ільніцкі 

Буков Сичув Доморад Грицище Гаршані 

Мицков Андрішув Зивд Семчище Сподні 

Біцков Андрушув Швед Симчище Бесермені 

Волічков Лецюв Бездєд Балаж Арганіні 

Гомічков Олаг Дрозд .: Блаж Добоні 

657 



Доброні 

Доброні 

Чопі 

Унгварі 

Удварі 

Загарі 

Бігарі 

Чічері 

Замборі 

Толоборі 

Балагурі 

Богаті 

Бішті 

Мурковці 

Скаловці 

Часловці 

Даровці 

Митровці 

Рийці 

Ірголці 

Шаланці 

Забранці 

Собранці 

Франці 

Кеменці 

Бачі 

Мункачі 

Данчі 

Станчі 

Серенчі 

Горінчі 

Грігаші 

Бузаші 

Мікловші 

Крішфоловші 

Печенєші 

Гомбоші 

Рокоші 

Шароші 

Попфолуші 

Ердеї 

Ровкамезеї 

Пелешкеї 

Селеї 

Череї 

Кашої 

Кошої 

Бабай 

Бай 

Габай 

Чірібай 

Домбай 

Бобай 

Добай 

Дербай 

Горбай 

Савай 

Левай 

Ревай 

Гужвай 

Сілвай 

Солвай 

Толвай 

Чонговай 

Терновай 

Петровай 

Дарвай 

Морвай 

Литвай 

Желтвай 

Ілошвай 

Сольвай 

Багай 

Шалагай 

Магай 

Довгай 

Долгай 

Логай 

Гаргай 

Бугай 

Шугай 

Нягай 

Ростягай 

Мадай 

Самодай 

Тордай 

Турдай 

Будай 

Їзай 

Турзай 

Бакай 

Макай 

Порубкай 

Лавкай 

Добровкай 

Вейкай 

Вийкай 

Сийкай 

Волкай 

Дулкай 

Данкай 

Вульшинкай 

Лонкай 

Полянкай 

Кокай 

Сокай 

Токай 

Таркай 

Рускай 

Буткай 

Дукай 

Бачкай 

Річкай 

Бочкай 

Бучкай 

Лучкай 

Лашкай 

Галушкай 

Марушкай 

Галай 

Залай 

Малай 

Салай 

Шалай 

Чудлай 

Мелай 

Білай 

Миколай 

Орлай 

Караслай 
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Корослай 

Булай 

Гулай 

Дулай 

Дюлай 

Солмай 

Сірмай 

Березнай 

Рознай 

Долинай 

Минай 

Гомонай 

Нонай 

Тарнай 

Краснай 

Гуснай 

Лепай 

Репай 

Липай 

Терпай 

Сарай 

Брай 

Добрай 

Кірай 

Край 

Габурай 

Сай 

Сіксай 

Маргітай 

Моргітай 

Леготай 

Полотай 

Потай 

Шелестай 

Перестай 

Устай 

Пустай 

Шустай 

Гутай 

Ортутай 

Фіцай 

Процай 

Бачай 

Котубей 

Гачай 

Бечай 

Бичай 

Орінчай 

Горінчай 

Колочай 

Берчай 

Розлучай 

Кручай 

Ключай 

Кашай 

Бокшай 

Апшай 

Липшай 

Кашшай 

Бабей 

Жабей 

Шкабей 

Довбей 

Гебей 

Шкебей 

Кіжбей 

Кужбей 

Гембей 

Лембей 

Терембей 

Доромбей 

Добей 

Скобей 

Горобей 

Котобей 

Чобей 

Шобей 

Гербей 

Щербей 

Гирбей 

Горбей 

Дубей 

Гардубей 

Гордубей 

Клубей 

Рубей 

Котубей 



Чубей 

Чубей 

Гавей 

Шелевей 

Говей 

Головей 

Магей 

Довгей 

Бегей 

Богей 

Гадей 

Щадей 

Бедей 

Гедей 

Редей 

Чиздей 

Сідей 

Сандей 

Гендей 

Чендей 

Гиндей 

Міндей 

Горондей 

Соподей 

Гардей 

Бордей 

Гордей 

Цепурдей 

Блажей 

Дужей 

Базей 

Риндзей 

Бриндзей 

Нодзей 

Мезей 

Бронзей 

Горзей 

Білкей 

Хоркей 

Жеткей 

Лукей 

Свічкей 

Спічкей 

Спічкей 

Лучкей 

Ключкей 

Пелешкей 

Мішкей 

Марушкей 

Салей 

Фалей 

Стеблей 

Скоблей 

Бублей 

Дублей 

Павлей 

Белей 

Гавелей 

Хавелей 

Гелей 

Костелей 

Билей 

Білей 

Філей 

Чаклей 

Подолей 

Чолей 

Сокирлей 

Маслей 

Мислей 

Коромислей 

Скоромислей 

Булей 

Кобулей 

Гулей 

Пулей 

Фулей 

Чулей 

Хромей 

Томей 

Хомей 

Джумей 

Лумей 

Романей 

Стегней 

Ледней 

Будней 

Черней 

Чорней 

Мохней 

Ковпей 

Ховпей 

Лепей 

Чепей 

Липей 

Ліпей 

Ломпей 

Копей 

Солопей 

Попей 

Чопей 

Лупей 

Парей 

Гебрей 

Ребрей 

Гаврей 

Джаврей 

Кудрей 

Герей 

Дирей 

Кирей 

Гірей 

Грей 

Дірей 

Шкірей 

Сірей 

Горей 

Порей 

Которей 

Куторей 

Чорей 

Петрей 

Кострей 

Гурей 

Курей 

Чурей 

Нофрей 

Кресей 

Мойсей 

Биксей 
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Біксей 

Косей 

Галатей 

Матей 

Гелетей 

Китей 

Івантей 

Сантей 

Гунтей 

Котей 

Бокотей 

Доротей 

Топтей 

Куртей 

Мастей 

Гарастей 

Харастей 

Шелестей 

Керестей 

Коростей 

Фостей 

Густей 

Капустей 

Лихтей 

Ліхтей 

Дорофей 

Михей 

Тацей 

Микицей 

Ціцей 
Секленцей 

Круцей 

Іванчей 

Липчей 

Пальчей 

Плешей 

Шемшей 

Шимшей 

Гакавий 

Чакавий 

Рапавий 

Сапливий 

Кривий 

Кузівський 

Хорковий 

Кошовий 

Корчнявий 

Корошнявий 

Кучерявий 

Кучірявий 

Довгий 

Кий 

Легкий 

Гладкий 

Швидкий 

Дикий 

Великий 

Горкий 

Солотвинский 

Бобальский 

Величкий 

Малючкий 

Підберезький 

Подполозький 

Біленький 

Вадаський 

Спаський 

Слабський 

Уторобський 

Славський 

Паславський 

Ославський 

Стенавський 

Жорнавський 

Гачавський 

Колочавський 

Ольшавський 

Каневський 

Вишневський 

Данашевський 

Гукливський 

Кривський 

Бобівський 

Дубівський 

Завидівський 

Березівський 

Кузівський 



Жураківський Річанський 

Жураківський Феделешівський | Буковський Шандровський Брошньовський 

Вовківський Добошівський Качковський Езеровський Крайникувський 

Бенедиківський | Габаївський Кречковський Тешнеровський | Свалявський 

Крайниківський | Вабовський Бичковський Богировський Орлявський 

Данківський Лабовський Личковський Бугировський Орявський 

Нанківський Грабовський Бочковський Загоровський Завадський 

Дунківський Грибовський Вучковський Григоровський Варадський 

Бичківський Якубовський Мішковський Богоровський Пшеградський 

Ключківський Оросвиговський | Вальковський Богоровський Бродський 

Вишківський Гариговський Ліньковський Коровський Підгородський 

Порошківський | Горіговський Матьковський Петровський Пудгородський 

Васильківський | Левандовський | Лаловський Митровський Обреський . 

Ганьківський Ландовський Анталовський Штефуровський  Селиський 

Підмалівський Родовський Павловський Юровський Обриський 

Чумалівський Чемердовський | Веселовський Осовський Череміський 

Небелівський Блажовський Козловський Копосовський Ісайський 

Небилівський Бежовський Даниловський Ігнатовський Осійський 

Волівський Іжовський Михайловський | Доробратовський 0 Завойський 

Довганівський Їжовський Коболовський Сенгетовський Туземський 

Манівський Березовський Світловський Рокитовський Климський 

Чопанівський :  Кваковський Кобуловський Голоботовський Кримський 

Ленівський Борзаковський Пістряловський | Котовський Шумський 

Кленівський Губковський Артимовський Брестовський Радванський 

Бегинівський Смерековський | Шомовський Гутовський Ганський 

Пнівський Павликовський | Романовський Блаховський Жиганський 

Сем'янівський Таниковський Штефановський | Чеховський Бережанський 

Золотарівський | Вайтиковський | Есеновський Оріховський Їзанський 

Кухарівський Войтиковський | Єсеновський Ляховський Лозанський 

Дубрівський Майковський Штеновський Кричовський Созанський 

Яворівський Чайковський Копиновський Білашовський Канський 

Григорівський Волковський Волошиновський  Томашовський Фрідманський 

Косівський Симковський Шімоновський Данашовський Семанський 

Шелестівський Сімковський Терновський Хомишовський  Германський 

Рахівський Станковський Духновський Гошовський Панський 

Лохівський Станковський Сем'яновський Гушовський Копанський 

Лецівський Лівінковський Семняновський | Грушовський Абранський 

Маринцівський | Пінковський Чоповський Ольшовський Задранський 

Герцівський Янковський Цваровський Каньовський Муранський 

Летцівський Шурковський Можаровський | Драгньовський  Бахтанський 

Жудачівський Метковський Макаровський Жденьовський Штефанський 

Ромочівський Квітковський Саровський Леньовський Маханський 

Ворочівський Вітковський Дубровський Вишньовський Веречанський 

Ключівський Бутковський Ставровський Вішньовський Річанський 
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Зарічанський Малецький 

Зарічанський Туринський Волянський Кучарський Скальський 

Височанський Латинський Полянський Боберський Михальський 

Копчанський Метинський Тополянський Дедерський Бедевельський 

Батарчанський | Фалтинський Заднянський Любомирський | Шмігельський 

Сімирчанський | Фертинський Середнянський | Ластомирський | Добромильський 

Лучанський Костинський Виднянський Самбірський Задільський 

Тишанський Велятинський Колоднянський | Підгірський Завольський 

Віщанський Голятинський Груднянський Подгірський Подольський 

Росіщанський Бачинський Вижнянський Пудгірський Скольський 

Рущанський Спачинський Нижнянський Дворський Бобульський 

Росущанський Карачинський Крайнянський Яворський Скульський 

Лубенський Мелечинський Липнянський Загорський Пудмалюський 

Ставенський Перечинський Тернянський Підгорський Іванцюський 

Каменський Микуличинський 0 Чернянський Богорський Утцюський 

Селменський Солочинський Лютнянський Дорський Завацький 

Гетенський Крупчинський Добрянський Двурський Вагацький 

Бабинський Корчинський Дубрянський Магурський Арендацький 

Дубинський Кучинський Горянський - Нагурський Орендацький 

Якубинський Кольчинський Загорянський Пудгурський Гузацький 

Буковинський Домашинський | Нагорянський Брустурський Опацький 

Ровинський Гавшинський Подгорянський | Реметський Лабецький 

Верховинський | Хавшинський Бистрянський Ремітський Деребецький 

Фединський Мишинський Ністрянський Хустський Жеребецький 

Подинський Рошинський Турянський Сигутський Дрогобецький 

Гординський Коршинський Волосянський Ком'ятський Лавецький 

Дудинський Бушинський Закутянський Кум'ятський Дравецький 

Брежинський Вульшинський Лютянський Бобуський Надравецький 

Скрижинський Лещинський Комлоський Гуський Наздравецький 

Маржинський Перегінський Волоський Драгуський Кравецький 

Брезинський Яблінський Рароський Нягуський Медвецький 

Калинський Зелінський Присліпський Павлуський Кривецький 

Желинський Шлінський Ріпський Щефануський Грабовецький 

Брилинський Мінський Скріпський Тернуський Раковецький 

Білинський Бенямінський Прислупський Семнянуський Оковецький 

Млинський Ясінський Біловарський Симнянуський Буковецький 

Волинський Яблонський Погарський Попуський Головецький 

Голинський Яблунський Токарський Руський Боголовецький 

Долинський Гвоздянський Пискарський Андруський Ластовецький 

Пчолинський Заводянський Годемарський Осуський Керегецький 

Каминський Балудянський Ботарський Рахуський Радецький 

Ліпинський Горблянський Скотарський Герцуський Балецький 

Неліпинський Кривлянський Пелчарський Ромочуський Галецький 

Боринський Землянський Бочарський Кобальський Малецький 
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Гелецький Кивеждій 

Гелецький Ревицький Комарницький Краснобруцький  Половій 

Новоселецький | Кривицький Татарницький Білий Соловій 

Білецький Сивицький Берницький Незнайомий Агій 

Сілецький Ликовицький Бирницький Хромий Довгій 

Олецький Головицький Сокирницький Повшедний Паллагій 

Соколецький Юровицький Яворницький Лидний Вайнагій 

Тромбулецький | Гостовицький Горницький Будний Орсагій 

Климецький Синьовицький Красницький Червений Шагій 

Сенецький Сервицький Яблуницький Черлений Телегій 

Млинецький Явицький Пруницький Підлужний Берегій 

Горинецький Киргицький Кушницький Копний Шерегій 

Горінецький Садицький Мигальницький  Мочарний Чепрегій 

Яблонецький Пиздицький Хмельницький Черний Чорнигій 

Бронецький Гардицький Могильницький Чорний Поллогій 

Чернецький Зажицький Ільницький Русний Дорогій 

Шлепецький Лужицький Яницький Новотний Георгій 

Керепецький Дружицький Грицький Конечний Сарвадій 

Липецький Козицький Кирицький Іваничний Шаркадій 

Коропецький Балицький Крицький Пишний Сіладій 

Обрецький Кралицький Борицький Мотовильний Поладій 

Грецький Новоселицький | Петрицький Старий Мадій 

Медрецький Олицький Турицький Мудрий Чижмадій 

Берецький Демицький Фрицький Ціберий Овнадій 

Верецький Темицький Лисицький Керий Чинадій 

Дерецький Димицький Костицький Лисий Чінадій 

Керецький Іваницький Мальчицький Пісий Чокнадій 

Драгомирецький  Рибницький Кульчицький Босий Чонадій 

Манастирецький 0 Грабівницький | Обіцький Русий Безевдій 

Щирецький Грабувницький | Тиміцький Губатий Гивдій 

Борецький Зеленицький Іваніцький Зубатий Ердивдій 

Корецький Дежницький Заріцький Главатий Зивдій 

Петрецький Березницький Пасіцький Головатий Фивдій 

Турецький Визницький Лісіцький Куртий Бовдій 

Затурецький Возницький Злоцький Товстий Говдій 

Костецький Криницький Вислоцький Слутий Йовдій 
Подгаєцький Крайницький Доброцький Тихий Гарновдій 

Драгобицький Войницький Яроцький Парубочий Маровдій 

Дрогобицький Крамницький Потоцький Бабій Бровдій 

Вербицький Думницький Ростоцький Тарабій Сегедій 

Голубицький Вінницький Бабуцький Шкибій Семедій 

Савицький Колоницький Богуцький Бумбій Ендредій 

Левицький Вороницький Забруцький Рубій Манфредій 

Невицький Затварницький | Добруцький Шелевій Кивеждій 
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Боздій 

Боздій 

Секлейдій 

Цеглийдій 

Фелдій 

Алфелдій 

Бандій 

Скакандій 

Лукандій 

Мандій 

Лодій 

Колодій 

Чіжмодій 

Шомодій 

Вародій 

Шародій 

Кородій 

Гардій 

Дьордій 

Фурдій 

Балажій 

Йовжій 

Газій 

Будогазій 

Фекешгазій 

Фийкешгазій 

Кіральгазій 

Риндзій 

Нодзій 

Гузій 

Гузій 

Кій 

Бакій 

Вакій 

Чакій 

Чернекій 

Чедрекій 

Фончікій 

Гомокій 

Потокій 

Фиркій 

Ловскій 

Лоскій 

Білецкій 

Грецкій 

Верецкій 

Рашкій 

Менькій 

Лій 

Мігалій 

Шандалій 

Калій 

Малій 

Гайналій 

Палій 

Талій 

Баталій 

Чалій 

Павлій 

Мадлій 

Брийдлій 

Ерделій 

Текелій 

Пастелій 

Ердилій 

Каллій 

Чолій 

Кулій 

Єремій 

Комаромій 

Бучмій 

Чабаній 

Губаній 

Іваній 

Жаданій 

Ладаній 

Жоданій 

Коворданій 

Божаній 

Каній 

Моканій 

Тарканій 

Романій 

Паній 

Бараній 

Мураній 

Тураній 

Франій 

Жовтаній 

Жолтаній 

Томчаній 

Горшаній 

Сивній 

Йовній 
Товній 

Городній 

Бегеній 

Герженій 

Вешеленій 

Семеній 

Мереній 

Дерценій 

Розній 

Бегиній 

Бесерминій 

Кекерчиній 

Кубіній 

Обоній 

Розгоній 

Баконій 

Чомоній 

Тороній 

Софроній 

Тоній 

Антоній 

Чорній 

Яній 

Сийпій 

Кампій 

Барій 

Уйбарій 

Берегварій 

Садварій 

Содварій 

Коложварій 

Біловарій 

Овчварій 

Вошварій 

Бігарій 

Азарій 
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Сакмарій 

Сатмарій 

Сотмарій 

Захарій 

Мочарій 

Ребрій 

Зубрій 

Еврій 

Гиврій 

Доврій 

Фестоврій 

Човрій 

Ченгерій 

Кирій 

Шкирій 

Нірій 

Букрій 

Зомборій 

Горій 

Бігорій 

Дорій 

Далекорій 

Поторій 

Чорій 

Купрій 

Петрій 

Курій 

Турій 

Фурій 

Чурій 

Онофрій 

Онуфрій | 

Дюрій 

Ап'ярій 

Мадярій 

Опіярій 

Баркасій 

Мересій 

Алексій 

Олексій 

Макосій 

Макусій 

Лабатій 

Пішковцій 

Матій 

Карпатій 

Боратій 

Ривтій 

Тімовтій 

Маровтій 

Кевешлігетій 

Кивешлігетій 

Сітетій 

Кметій 

Петій 

Шепетій 

Рийтій 

Раполтій 

Візантій 

Кешкентій 

Гормотій 

Верешмортій 

Фортій 

Густій 

Хустій 

Гутій 

Шутій 

Ком'ятій 

Тафій 

Шафій 

Тимовфій 

Штефій 

Палфій 

Тимофій 

Архій 

Кабацій 

націй 

Гевцій 

Гивцій 

Ірговцій 

Маковцій 

Раковцій 

Станковцій 

Марковцій 

Морковцій 

Драшковцій 

Пішковцій 



Анталовцій 

Анталовцій 

Терновцій 

Корновцій 

Чоповцій 

Петровцій 

Гецій 

Регецій 

Гицій 

Фабріцій 

Денцій 

Меденцій 

Ференцій 

Динцій 

Мидинцій 

Марцій 

Федорцій 

Ковачій 

Вагачій 

Форгачій 

Качій 

Маговчій 

Повчій 

Саболчій 

Банчій 

Канчій 

Ранчій 

Йончій 

Янчій 

Магочій 

Кочій 

Барчій 

Пальчій 

Гавашій 

Сілвашій 

Григашій 

Алмашій 

Нанашій 

Рийпашій 

Фагарашій 

Фогарашій 

Андрашій 

Тудовшій 

Комловшій 

Каньовшій 

Коньовшій 

Фелдешій 

Егрешій 

Герешій 

Керешій 

Керестешій 

Кеменсшій 

Кикинсшій 

Гернєшій 

Гиришій 

Киришій 

Салдобошій 

Пайкошій 

Комлошій 

Яношій 

Росошій 

Боршій 

Завидфалушій 

Уйфалушій 

Пофалушій 

Попфалушій 

Кричфалушій 

Пелушій 

Бой 

Чокой 

Бочкой 

Лой 

Полой 

Цой 

Чой 

Пашкуй 

Люй є 

Дьордяй 

Угляй 

Задняй 

Крайняй 

Чохняй 

Чухняй 

Цегольняй 

Чуряй 

Бак 

Лабак 

Слабак 

Табак 

Довбак 

Йовбак 

Жеребак 

Шебак 

Либак 

Рибак 

Грибак 

Цибак 

Бібак 

Лібак 

Нібак 

Колбак 

Лембак 

Клембак 

Климбак 

Бомбак 

Бумбак 

Бобак 

Добак 

Джобак 

Кобак 

Жолобак 

Робак 

Шкробак 

Чобак 

Щобак 

Дзьобак 

Вербак 

Дербак 

Сербак 

Щербак 

Горбак 

Бурбак 

Дубак 

Зубак 

Рябак 

Ревак 

Кивак 

Гливак 

Сивак 

Лівак 
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Співак 

Квак 

Словак 

Новак 

Шовак 

Червак 

Литвак 

Бритвак 

Дувак 

Шишвак 

Клювак 

Гак 

Цигак 

Гадак 

Федак 

Гвоздак 

Жидак 

Сагайдак 

Пайдак 

Пойдак 

Бендак 

Челендак 

Шепендак 

Попендак 

Дюрендак 

Биндак 

Чилиндак 

Попиндак 

Дюриндак 

Мондак 

Чундак 

Бодак 

Родак 

Бродак 

Швардак 

Бордак 

Швордак 

Мордак : 

Фурдак 

Гудак 

Рудак 

Балажак 

Гріджак 

Чолак 

Бенджак 

Бинджак 

Верджак 

Джурджак 

Жижак 

Рижак 

Брижак 

Їжак 

Жіжак 

Міжак 

Бріжак 

Їжак 

Мужак 

Ружак 

Тужак 

Бриндзак 

Скундзак 

Бардзак 

Бордзак 

Будзак 

Шлезак 

Кизак 

Лизак 

Лізак 

Різак 

Козак 

Розак 

Барзак 

Борзак 

Пурзак 

Бузак 

Гузак 

Лалак 

Шалак 

Стеблак 

Сідлак 

Дудлак 

Силак 

Білак 

Філак 

Паллак | 

Лолак 

Чолак 



Маслак 

Маслак 

Петлак 

Булак 

Кулак 

Чулак 

Шулак 

Бухлак 

Мак 

Гайдамак 

Бемак 

Лемак 

Семак 

Кимак 

Симак 

Тимак 

Артимак 

Штимак 

Німак 

Наймак 

Цаймак 

Приймак 

Бесмак 

Бисьмак 

Говнак 

Груднак 

Знак 

Єдинак 

Синак 

Вайнак 

Гонак 

Цонак 

Барнак 

Чернак 

Мочернак 

Федорнак 

Чорнак 

Шелеснак 

Руснак 

Гунак 

Кунак 

Тільнак 

Пак 

Гапак 

Капак 

Драпак 

Штепак 

Чепак 

Щепак 

Хрипак 

Піпак 

Куціпак 

Тромпак 

Гопак 

Чопак 

Терпак 

Тирпак 

Тірпак 

Лупак 

Чупак 

Шпак 

Дряпак 

Рак 

Бабрак 

Жебрак 

Бобрак 

Кіндрак 

Мудрак 

Берак 

Фундерак 

Чорнодерак 

Мізерак 

Цюперак 

Шестерак 

Бирак 

Бірак 

Сірак 

Гамрак 

Габорак 

Дворак 

Федорак 

Сморак 

Ватрак 

Гатрак 

Готрак 

Тайстрак 

Бурак 

Фундурак 

Козурак 

Курак 

Турак 

Костурак 

Ціфрак 
Юрак 

Дюрак 

Сак 

Овсак 

Лесак 

Чесак 

Лисак 

Мисак 

Писак 

Крисак 

Сисак 

Тисак 

Ісак 

Лісак 

Гайсак 

Фейсак 

Фийсак 

Бойсак 

Чемсак 

Босак 

Бирсак 

Борсак 

Корсак 

Гусак 

Летак 

Петак 

Бритак 

Літак 

Шпинтак 

Монтак 

Шпонтак 

Котак 

Сотак 

Ліптак 

Ціптак 

Фуртак 

Шелестак 
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Шестак 

Свистак 

Нечистак 

Костак 

Шостак 

Лутак 

Футак 

Шутак 

Поштак 

П'ятак 

Мацак 

Нацак 

Тацак 

Лецак 

Мецак 

Пецак 

Фецак 

Мицак 

Грицак 

Цицак 

Ціцак 

Пінцак 

Коцак 

Герцак 

Гирцак 

Фирцак 

Фірцак 

Юрцак 

Дуцак 
Луцак 

Брачак 

Бабчак 

Грабчак 

Грибчак 

Зубчак 

Якубчак 

Голубчак 

Грубчак 

Бородавчак 

Савчак 

Левчак 

Клевчак 

Євчак 

Калиничак 

Живчак 

Ливчак 

Гукливчак 

Поливчак 

Сепливчак 

Покривчак 

Грабівчак 

Гівчак 

Реківчак 

Биківчак 

Риківчак 

Біківчак 

Соколівчак 

Бирівчак 

Покрівчак 

Зорівчак 

Грабовчак 

Вовчак 

Жовчак 

Головчак 

Бировчак 

Біровчак 

Федоровчак 

Соровчак 

Келешовчак 

Ледчак 

Голодчак 

Гречак 

Ластовичак 

Бідичак 

Мандичак 

Бондичак 

Юдичак 

Кичак 

Личак 

Величак 

Біличак 

Воличак 

Соколичак 

Чорноличак 

Іваничак 

Дубничак 

Калиничак 



Синичак Віщак 

Синичак Танчак Лапчак Дутчак Лишак 

Капичак Станчак Фелепчак Кутчак Долишак 

Шепичак Бенчак Пилипчак Бучак Мишак 

Копичак Валенчак Ліпчак Вучак Комишак 

Бричак Оленчак Сліпчак Дучак Данишак 

Гричак Карабинчак Піпчак Кучак Оленишак 

Сичак Дубинчак Копчак Онучак Спишак 

Матичак Рябинчак Крупчак Жофчак Гавришак 

Костичак Калинчак Варчак Мальчак Ігнатишак 

Гафичак Скалинчак Марчак Ворожильчак Мішак 

Чичак Білинчак Берчак Копильчак Шпішак 

Бічак Клинчак Огерчак Васильчак Данчішак 

Вічак Минчак Гогерчак Мотильчак Лошак 

Кічак Папинчак Перчак Ільчак Мошак 

Мічак Попинчак Бирчак Більчак Рапшак 

Річак Маринчак Гирчак Зубільчак Лупшак 

Марічак Старинчак Гирчак Дзубільчак Вершак 

Андрічак Вавринчак Огирчак Вільчак Балушак 

Січак Оринчак Симирчак Мільчак Мушак 

Пасічак Муринчак Пирчак Шпільчак Ганушак 

Дансічак Русинчак Ірчак Подольчак Аннушак 

Матічак Костинчак Чубірчак Кольчак Климпушак 

Чічак Марцинчак Гірчак Сокольчак Копрушак 

Брайчак Бучинчак Григірчак Польчак Петрушак 

Пиздейчак Довбінчак Пірчак Вакульчак Матушак 

Матейчак Зінчак Яворчак Микульчак Бунтушак 

Андрійчак Палінчак Горчак Маркульчак Ващак 

Матійчак Королінчак Загорчак Шкатульчак Паращак 

Петійчак Мінчак Ригорчак Ганьчак Пращак 

Бойчак Ясінчак Григорчак Ланьчак Лещак 

Дуйчак Чінчак Дорчак Поланьчак Феделещак 

Галчак Полончак Федорчак Беньчак Пещак 

Салчак Мончак Сидорчак Феньчак Кищак 

Кулчак Шелемончак Лазорчак Ниньчак Лищак 

Демчак Бунчак Корчак Синьчак Блищак 

Якимчак Довгунчак Огурчак Ліньчак Павлищак 

Климчак Догунчак Бандурчак Міньчак Плищак 

Тимчак Дунчак Батурчак Брячак Мищак 

Ганчак Сидунчак Юрчак Шак Якимищак 

Планчак Дякунчак Микитчак Сташак Томищак 

Романчак Бочак Литчак Осташак Рищак 

Гранчак Дочак Гритчак Лешак Петрищак 

Дранчак Сорочак Титчак Долешак Віщак 
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Драгіщак 

Драгіщак 

Кіщак 

Ліщак 

Павліщак 

Коліщак 

Куліщак 

Ніщак 

Тройніщак 

Троніщак 

Корніщак 

Маріщак 

Фіріщак 

Тріщак 

Петріщак 

Вощак 

Кощак 

Волощак 

Мощак 

Горощак 

Мараморощак 

Трощак 

Бобущак 

Бубущак 

Гущак 

Кущак 

Лущак 

Галущак 

Білущак 

Ганущак 

Тернущак 

Рущак 

Марущак 

Андрущак 

Петрущак 

Ющак 

Келющак 

Вовк 

Миговк 

Міговк 

Шомовк 

Бек 

Бебек 

Бедек 

Ердек 

Марек 

Дерек 

Керек 

Терек 

Данишек 

Бик 

Швабик 

Лабик 

Гребик 

Шебик 

Прибик 

Цибик 

Дримбик 

Бобик 

Гербик 

Дубик 

Кубик 

Якубик 

Грубик 

Шубик 

Славик 

Межовик 

Рокосовик 

Брунцвик 

Радик 

Марадик 

Кедик 

Бенедик 

Федик 

Газдик 

Гвоздик 

Гоздик 

Жидик 

Демидик 

Дідик 

Джідик 

Майдик 

Шилдик 

Бендик 

Опрендик 

Фендик 

Миндик 

Приндик 

Тиндик 

Мондик 

Додик 
Ердик 

Гудик 

Дудик 

Худик 

Юдик 

Дзядик 

Ежик 

Пижик 

Божик 

Гожик 

Іржик 

Будзик 

Глюдзик 

Безик 

Пензик 

Козик 

Сньозик 

Кузик 

Пузик 

Бобалик 

Валик 

Галик 

Мигалик 

Рогалик 

Бердалик 

Маскалик 

Лалик 

Валалик 

Малик 

Кралик 

Анталик 

Пищалик 

Аблик 

Гоблик 

Бублик 

Публик 

Цюблик 

Павлик 

Фревлик 
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Пуглик 

Круглик 

Мадлик 

Кудлик 

Піндзелик 

Пензелик 

Пинзелик 

Лелик 

Чмелик 

Крелик 

Веселик 

Костелик 

Ганзлик 

Лилик 

Данилик 

Гаврилик 

Курилик 

Василик 

Ілик 

Білик 

Чмілик 

Гайлик 

Мігайлик 

Кайлик 

Зейлик 

Панклик 

Дяволик 

Голик 

Мізолик 

Росолик 

Католик 

Антолик 

Янтолик 

Хохолик 

Цеплик 

Чеплик 

Петерлик 

Кирлик 

Кірлик 

Васлик 

Руслик 

Світлик 

Пантлик 

Коцаник 

Кутлик 

Булик 

Магулик 

Кулик 

Симулик 

Грулик 

Тулик 

Адамик 

Шелемик 

Климик 

Симик 

Соймик 

Томик 

Хомик 

Бурмик 

Кумик 

Друмик 
Кузьмик 

Баник 

Щербаник 

Порубаник 

Криваник 

Іваник 

Мальованик 

Ганик 

Циганик 

Даник 

Майданик 

Сможаник 

Мазаник 

Умазаник 

Печканик 

Келеманик 

Романик 

Фурманик 

Степаник 

Гавраник 

Драник 

Вісаник 

Станик 

Стефаник 

Штефаник 

Коцаник 



Буківчаник Кобрик 

Буківчаник Присяжник Капарник Клевзуник Масляник 

Тенгеричаник Коломазник Мочарник Куник Бітляник 

Кочаник Рекізник Черник Циркуник Вовняник 

Клочаник Желізник Бирник Попдякуник Огняник 

Гірчаник Зелізник Кикирник Добруник Красняник 

Кришаник Ретізник Папірник Козичник Комлошняник 

Глібник Перевузник Федорник Пасічник Бряник 

Хлібник Чебиник Корник Поташник Гряник 

Бубник Гиник Чорник Палешник Черяник 

Церківник Калиник Курник Порошник Чиряник 

Дошчівник Симиник Проскурник Завальник Бистряник 

Дуюговник Ниник Мурник Скальник Вівсяник 

Магник Гриник Семурник Хрустальник Вісяник 

Регник Синик Симурник Пищальник Вусяник 

Левадник Досиник Галасник Кельник Патяник 

Стадник Циник Маласник Мельник Портяник 

Редник Яциник Красник Ворожильник Цапик 

Середник Ціник Небесник Пильник Слепик 

Огродник Олайник Перелесник Кукольник Шепик 

Блудник Брайник Фіресник Кукульник Копик 

Попудник Крайник Любисник Вадюник Кнопик 

Гребеник Файник Налисник Яник Попик 

Геник Олейник Русник Доб'яник Чопик 

Деник Олийник Статник Плав'яник Жупик 

З'їденик Воскобійник Шатник Клев'яник Цупик 

Найденик Олійник Житник Дерев'яник Чупик 

Пиндзеник Сойник Митник Клив'яник Пюшпик 

Пензеник Мелник Ситник Крив'яник Цюпик 

Опаленик: Реселник Обшитник Солом'яник Рик 

Шаленик Пилник Новотник Медяник Лазарик 

Зеленик Пчулник Золотник Мидяник Козарик 

Посоленик Хамник Грамотник Фурдяник Ремарик 

Келеменик Безіменник Шотник Пиндзяник Римарик 

Шпеник Третинник Гутник Бриндзяник Боднарик 

Греник Гладоник Путник Піндзяник Дзвонарик 

Сеник Йоник Телятник Ізяник Царик 

Плетеник Коник Бурятник Кривляник Ганчарик 

Феник Вороник Курятник Сегляник Чабрик 

Крученик Антоник Досятник Сигляник Ребрик 

Кришеник Скрипник Буник Силяник Цимбрик 

Прошеник Жупник Славуник Моркляник Бобрик 

Бережник Барник Довгуник Соляник Добрик 

Переложник Хмарник Межуник Росоляник Кобрик 
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Бубрик Буньчик 

Бубрик Вісик Моцик Повідайчик Турянчик 

Зубрик Мойсик Берцик Крайчик Бочик 

Гаврик Алексик Ферцик Салейчик Кочик 

Чедрик Олексик Гурцик Андрейчик Почик 

Фрідрик Косик Куцик Матійчик Сочик 

Мандрик Корсик Луцик Вуйчик Філіпчик 

Шандрик Чусик Муцик Легелчик Копчик 

Ондрик Затик Куруцик Демчик Купчик 

Кундрик Гнатик Яцик Немчик Варчик 

Кудрик Ігнатик Ковачик Симчик Пекарчик 

Мудрик Товтик Богачик Максимчик Токарчик 

Шимерик Гетик Гевгачик Тимчик Тарчик 

Шперик Петик Федачик Сімчик Симерчик 

Жирик Титик Гудачик Банчик Маєрчик 

Кирик Фрайтик Сокачик Іванчик Борчик 

Мирик Войтик Лукачик Каганчик Ворчик 

Цирик Пйонтик . Зубчик Фунданчик Григорчик 

Чирик Котик Додавчик Канчик Лазорчик 

Кірик Сотик Тодавчик Біланчик Бурчик 

Цірик Коптик Кавчик Манчик Федурчик 

Григорик Бертик Міравчик Романчик Юрчик 

Федорик Костик Савчик Панчик Мадярчик 

Фодорик Лостик Шевчик Баранчик Малярчик 

Лазорик Когутик Логівчик Фанчик Котлярчик 

Корик Піштик Варгівчик Денчик Фетчик 

Морик Грофик Лохівчик Ференчик Бутчик 

Гаморик Вацик Сабовчик Сенчик Логучик 

Баторик Мацик Вовчик Динчик Кучик 

Кріштофорик Мікловцик Ондовчик Угринчик Лучик 

Веприк Жецик Івановчик Бучинчик Кручик 

Поприк Стецик Яновчик Кінчик Ковальчик 

Чуприк Мицик Повчик Мінчик Мігальчик 

Петрик Грицик Дзуровчик Івончик Пальчик 

Митрик Цицик Гальовчик Шимончик Капальчик 

Фурик Щик Іваньовчик Профончик Михальчик 

Яцурик Міцик Васьовчик Янчик Ільчик 

Качурик Лалцик Логувчик Мідянчик Більчик 

Фрик Іванцик Свалявчик Маріянчик Кольчик 

Юрик Ганцик Мирявчик Тополянчик Беньчик 

Дюрик Ференцик Фечик Мінянчик Меньчик 

Стасик Фенцик Легезчик Брянчик Сеньчик 

Овсик Фінцик Оленичик Симирянчик Міньчик 

Лесик Воцик Сичик Бистрянчик Буньчик 
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Заячик 

Заячик 

Шик 

Томашик 

Путрашик 

Повшик 

Гошик 

Кошик 

Грошик 

Варшик 

Андрушик 

Ілляшик 

Легещик 

Мсщик 

М іщик 

Борщик 

Бакущик 

Рущик 

Фущик 

Панющик 

Кувік 

Цвік 

Фрік 

Пуїк 

Вулк 

Банк 

Ванк 

Шаланк 

Франк 

Венк 

Паюнк 

Дробок 

Воробок 

Вок 

Гудивок 

Вупадок 

Мондок 

Будок 

Озимок 

Русанок 

Ощипок 

Серпок 

Турок 

Шпиток 

Смуток 

Ешток 

Червачок 

Родачок 

Гудачок 

Лемачок 

Русначок 

Рачок 

Сачок 

Вовчок 

Кречок 

Бичок 

Урядничок 

Мельничок 

Бричок 

Боричок 

Лазоричок 

Бочок 

Симочок 

Сверчок 

Гирчок 

Бучок 

Гучок 

Гайдучок 

Лучок 

Попадючок 

Пиндючок 

Павлючок 

Дячок 

Полячок 

Чешок 

Будьок 

Пальок 

Цильок 

Свереньок 

Васьок 

Бутьок 

Чорнописк 

Паук 

Бук 

Бобук 

Побук 

Вук 

Павук 

Савук 

Гук 

Гайдук 

Пердук 

Жук 

Боклажук 

Котораджук 

Гренеджук 

Греджук 

Гриджук 

Гарджук 

Слижук 

Божук 

Перожук 

Пирожук 

Кочержук 

Дужук 
Кук 

Мурмук 

Вакарук 

Боднарук 

Писарук 

Андрук 

Крук 

Митрук 

Борсук 

Фук 

Кицук 

Чук 

Горбачук 

Ковачук 

Червачук 

Дидачук 

Качук 

Ткачук 

Лукачук 

Колачук 

Лемачук 

Мохначук 

Бабчук 

Карабчук 

Драбчук 
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Якібчук 

Жолобчук 

Робчук 

Воробчук 

Молдавчук 

Тодавчук 

Гаркавчук 

Харкавчук 

Горкавчук 

Ославчук 

Тернавчук 

Кравчук 

Савчук 

Левчук 

Шевчук 

Лінивчук 

Гривчук 

Жуківчук 

Манівчук 

Пнівчук 

Косівчук 

Вовчук 

Головчук 

Громовчук 

Бровчук 

Фольовчук 

Свалявчук 

Кулявчук 

Гередчук 

Гиридчук 

Дудчук 

Штечук 

Боклажчук 

Легезчук 

Бичук 

Бабичук 

Недобичук 

Кубичук 

Теличук 

Біличук 

Уличук 

Кузьмичук 

Праничук 

Гуйчук 

Бербеничук 

Оленичук 

Олейничук 

Митничук 

Мельничук 

Копичук 

Албічук 

Славічук 

Улічук 

Рознічук 

Андрічук 

Пасічук 

Матічук 

Тафічук 

Гайчук 

Галайчук 

Малайчук 

Миколайчук 

Николайчук 

Бабейчук 

Салейчук 

Белейчук 

Білейчук 

Петейчук 

Бабійчук 

Недобійчук 

Маковійчук 

Матвійчук 

Палійчук 

Кілійчук 

Брехлійчук 

Рознійчук 

Янійчук 

Багрійчук 

Андрійчук 

Курійчук 

Петійчук 

Тафійчук 

Марційчук 

Бойчук 

Гойчук 

Буйчук 

Гуйчук 



Палчук 

Палчук 

Адамчук 

Абрамчук 

Самчук 

Єремчук 

Яремчук 

Семчук 

Якимчук 

Климчук 

Яримчук 

Симчук 

Пасимчук 

Тимчук 

Химчук 

Шимчук 

Німчук 

Шоломчук 

Нямчук 

Шербанчук 

Іванчук 

Мальованчук 

Ганчук 

Циганчук 

Йоганчук 
Данчук 

Майданчук 

Довжанчук 

Марканчук 

Баланчук 

Маланчук 

Меланчук 

Біланчук 

Романчук 

Панчук 

Копанчук 

Бранчук 

Дранчук 

Петранчук 

Станчук 

Любенчук 

Зеленчук 

Дзеленчук 

Оленчук 

Клеменчук 

Попенчук 

Ференчук 

Мисенчук 

Делитенчук 

Литвинчук 

Годинчук 

Калинчук 

Білинчук 

Мисинчук 

Делятинчук 

Бучинчук 

Вінчук 

Звінчук 

Дзвінчук 

Полінчук 

Ясінчук 

Івончук 

Дем'янчук 

Полянчук 

Чернянчук 

Тимочук 

Гапчук 

Агапчук 

Капчук 

Талапчук 

Карапчук 

Остапчук 

Пилипчук 

Йосипчук 

Роспопчук 

Дупчук 

Шкварчук 

Біловарчук 

Дударчук 
Лазарчук 

Ларчук 

Марчук 

Боднарчук 

Слосарчук 

Слюсарчук 

Берчук 

Шкверчук 

Дедерчук 

Дидерчук 

Перчук 

Талабірчук 

Скірчук 

Кушнірчук 

Григорчук 

Федорчук 

Гаморчук 

Юрчук 

Матчук 

Лепетчук 

Липетчук 

Дутчук 
Бучук 

Гучук 

Грофчук 

Медвідьчук 

Маскальчук 

Пальчук 

Михальчук 

Новосельчук 

Копильчук 

Васильчук 

Ільчук 

Країльчук 

Беньчук 

Митеньчук 

Штеньчук 

Вешелиньчук 

Гриньчук 

Каміньчук 

Коріньчук 

Дячук 

Кашук 

Томашук 

Книшук 

Мішук 

Кошук 

Агопшук 

Магащук 

Федащук 

Дудащук 
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Галащук 

Боклащук 

Томащук 

Спащук 

Спащук 

Паращук 

Андращук 

Киращук 

Петращук 

Юращук 

Остащук 

Вербещук 

Бубещук 

Легещук 

Немещук 

Нямещук 

Рещук 

Марещук 

Дерещук 
Фещук 

Якобищук 

Данищук 

Рищук 

Марищук 

Гаврищук 

Фищук 

Чуфищук 

Грицищук 

Біщук 

Вербіщук 

Кокіщук 

Ріщук 

Тріщук 

Куріщук 

Гощук 

Волощук 

Голощук 

Рощук 

Гущук 

Міклущук 

Лящук 

Кілящук 

Грицящук 

Шурдюк 

Варцаб'юк 

Доб'юк 

Коб'юк 

Дуб'юк 

Гав'юк 

Яків'юк 

Адам'юк 

Максим'юк 

Шеп'юк 

Агип'юк 

Прокіп'юк 

Прокоп'юк 

Поп'юк 

Чоп'юк 

Карп'юк 

Геф'юк 

Бадюк 

Сабадюк 

Гладюк 

Попадюк 

Радюк 

Бедюк 

Шведюк 

Демедюк 

Демидюк 

Найдюк 

Баландюк 

Лендюк 

Мерендюк 

Сендюк 

Линдюк 

Миндюк 

Мериндюк 

Мириндюк 

Чокриндюк 

Міндюк 

Бондюк 

Бродюк 

Дердюк 

Лофердюк 

Дирдюк 

Бурдюк 

Шурдюк 



Дядюк 

Дядюк 

Базюк 

Мандзюк 

Синдзюк 

Фризюк 

Морозюк 

Кузюк 

Паладіюк 

Вередіюк 

Андріюк 

Янчіюк 

Кабалюк 

Дримбалюк 

Співалюк 

Ковалюк 

Галюк 

Смекалюк 

Смикалюк 

Пікалюк 

Йойкалюк 

Дренкалюк 

Тинкалюк 

Даскалюк 

Маскалюк 

Москалюк 

Малюк 

Фалюк 

Михалюк 

Баблюк 

Стеблюк 

Дяблюк 

Павлюк 

Савлюк 

Моставлюк 

Дриглюк 

Гавелюк 

Безелюк 

Чепелюк 

Берелюк 

Новоселюк 

Телюк 

Гутелюк 

Тофелюк 

Небилюк 

Радилюк 

Дрежилюк 

Дрижилюк 

Данилюк 

Копилюк 

Гаврилюк 

Берилюк 

Василюк 

Центилюк 

Штилюк 

Похилюк 

Дьорділюк 

Михайлюк 

Веклюк 

Іллюк 

Максимлюк 

Хромлюк 

Николюк 

Соколюк 

Ролюк 

Солюк 

Цаплюк 

Чаплюк 

Реплюк 

Риплюк 

Карплюк 

Ферлюк 

Курлюк 

Микулюк 

Пришлюк 

Іванюк 

Ганюк 

Довганюк 

Обладанюк 

Болданюк 

Булданюк 

Проданюк 

Козанюк 

Кузанюк 

Канюк 

Чеканюк 

Божканюк 

Борканюк 

Мацканюк 

Мицканюк 

Туцканюк 

Гучканюк 

Бошканюк 

Рошканюк 

Меланюк 

Біланюк 

Леманюк 

Романюк 

Томанюк 

Сорохманюк 

Глушманюк 

Ціпанюк 

Баранюк 

Юранюк 

Санюк 

Русанюк 

Ковтанюк 

Сметанюк 

Британюк 

Костанюк 

Штефанюк 

Ерфанюк 

Глуханюк 

Грицанюк 

Лупшанюк 

Бубнюк 

Драгнюк 

Трагнюк 

Ягнюк 

Шовгенюк 

Реженюк 

Корженюк 

Челленюк 

Черленюк 

Семенюк 

Гуменюк 

Чопенюк 

Опаренюк 

Гренюк 

Коренюк 
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Сенюк 

Мойсенюк 

Аксенюк 

Штенюк 

Бойценюк 

Греченюк 

Бойченюк 

Близнюк 

Каверзнюк 

Бабинюк 

Карабинюк 

Мигалинюк 

Калинюк 

Василинюк 

Білинюк 

Томинюк 

Грапинюк 

Джупинюк 

Фаринюк 

Гринюк 

Угринюк 

Катеринюк 

Вечеринюк 

Мойсинюк 

Мартинюк 

Ерстинюк 

Гречинюк 

Микуличинюк 

Михайнюк 

Андрійнюк 

Гудимнюк 

Максимнюк 

Конюк 

Шимонюк 

Гапонюк 

Воронюк 

Пронюк 

Сафронюк 

Антонюк 

Вінтонюк 

Барнюк 

Ковернюк 

Сернюк 

Мотрюк 

Чернюк 

Вечернюк 

Ковбаснюк 

Кваснюк 

Гаснюк 

Маснюк 

Махнюк 

Мігальнюк 

Янюк 

Варварюк 

Передарюк 

Звіздарюк 

Дужарюк 

Лазарюк 

Козарюк 

Пекарюк 

Шинкарюк 

Токарюк 

Бочкарюк 

Боднарюк 

Репарюк 

Шпатарюк 

Коритарюк 

Поштарюк 

Бобрюк 

Гаврюк 

Лаврюк 

Гендрюк 

Гиндрюк 

Гіндрюк 

Бодрюк 

Шундерюк 

Тодерюк 

Бронтерюк 

Фішерюк 

Кушнірюк 

Генрюк 

Габорюк 

Шундорюк 

Тодорюк 

Дохторюк 

Митрюк 

Мотрюк 



Онофрюк 

Онофрюк 

Бендасюк 

Дурнасюк 

Пасюк 

Спасюк 

Парасюк 

Тарасюк 

Красюк 

Настасюк 

Михасюк 

Лесюк 

Форесюк 

Борисюк 

Мойсюк 

Бройсюк 

Олексюк 

Досюк 

Косюк 

Чворсюк 

Корсюк 

Колясюк 

Тюк 

Підлатюк 

Ігнатюк 

Лопатюк 

Братюк 

Шепетюк 

Шкретюк 

Микитюк 

Койтюк 

Клантюк 

Пінтюк 

Климпотюк 

Добротюк 

Костюк 

Вирстюк 

Бутюк 

Ворохтюк 

Тютюк 

Зятюк 

Мацюк 

Рацюк 

Тацюк 

Бецюк 

Мицюк 

Грицюк 

Крицюк 

Міцюк 

Іванцюк 

Процюк 

Шварцюк 

Луцюк 

Яцюк 

Гільтяюк 

Баб'як 

Лаб'як 

Фаб'як 

Боб'як 

Якуб'як 

Підков'як 

Слов'як 

Бров'як 

Хром'як 

Леп'як 

Телеп'як 

Фелеп'як 

Лип'як 

Пилип'як 

Коп'як 

Шоп'як 

Луп'як 

Дяк 

Вадяк 

Завадяк 

Гадяк 

Ладяк 

Падяк 

Бедяк 

Шебедяк 

Шведяк 

Федяк 

Перебздяк 

Шипиздяк 

Гвоздяк 

Гнидяк 

Бідяк 

Лендяк 

Белендяк 

Лешендяк 

Гондяк 

Болондяк 

Мондяк 

Лопондяк 

Скорондяк 

Гундяк 

Заводяк 

Пердяк 

Кордяк 

Мордяк 

Дьордяк 

Гудяк 

Деяк 

Мазяк 

Пазяк 

Перебзяк 

Перевзяк 

Дзяк 

Мандзяк 

Свиндзяк 

Бундзяк 

Дзюдзяк 

Мізяк 

Пайзяк 

Лойзяк 

Лозяк 

Пузяк 

Зюзяк 

Дияк 

Кияк 

Гафіяк 

Фукаляк 

Підмаляк 

Гаталяк 

Жабляк 

Шкрібляк 

Убляк 

Дубляк 

Павляк 

Савляк 
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Кривляк 

Підковляк 

Грицовляк 

Сигляк 

Шингляк 

Бурмеляк 

Попеляк 

Мореляк 

Веселяк 

Пастеляк 

Челяк 

Кізляк 

Небиляк 

Жиляк 

Тужиляк 

Бурмиляк 

Даниляк 

Мариляк 

Бриляк 

Гавриляк 

Кириляк 

Мориляк . 

Куриляк 

Похиляк 

Біляк : 

Шміляк 

Шпіляк 

Ріляк 

Погоріляк 

Дукляк 

Земляк 

Боляк 

Голяк 

Подоляк 

Гомоляк 

Чомоляк 

Смоляк 

Поляк 

Роляк 

Соляк 

Пересоляк 

Матоляк 

Шоляк 

Дробняк 

Липляк 

Шипляк 

Шопляк 

Шупляк 

Карляк 

Харляк 

Бітляк 

Буляк 

Цибуляк 

Савуляк 

Кривуляк 

Пігуляк 

Ондуляк 

Зазуляк 

Микуляк 

Пикуляк 

Пашкуляк 

Шмуляк 

Гануляк 

Мануляк 

Пуляк 

Друляк 

Петруляк 

Пітуляк 

Гуцуляк 

Мічуляк 

Гашуляк 

Мишуляк 

Поміщуляк 

Фофляк 

Пухляк 

Пришляк 

Каршляк 

Кузьмяк 

Ганяк 

Луканяк 

Маняк 

Романяк 

Раняк 

Штефаняк 

Гудебняк 

Дрібняк 

Дробняк 



Бубняк 

Бубняк 

Гривняк 

Попівняк 

Багняк 

Середняк 

Завидняк 

Голодняк 

Брудняк 

Грудняк 

Беняк 

Дзвеняк 

Червеняк 

Бруженяк 

Зеленяк 

Челленяк 

Черленяк 

Жменяк 

Пеняк 

Бреняк 

Свереняк 

Ореняк 

Катреняк 

Сеняк 

Теняк 

Бережняк 

Борожняк 

Березняк 

Жалізняк 

Залізняк 

Желізняк 

Зелізняк 

Пізняк 

Возняк 

Пузняк 

Хабиняк 

Джіджиняк 

Зизиняк 

Зізиняк 

Пузиняк 

Калиняк 

Василиняк 

Смолиняк 

Кулиняк 

Мариняк 

Цариняк 

Ориняк 

Вориняк 

Катриняк 

Синяк 

Гарасиняк 

Мартиняк 

Гортиняк 

Чиняк 

Ріціняк 

Крайняк 

Андрійняк 

Намняк 

Темняк 

Гудимняк 

Томняк 

Моняк 

Шимоняк 

Шімоняк 

Бороняк 

Вороняк 

Вінтоняк 

Барняк 

Комарняк 

Берняк 

Серняк 

Катерняк 

Черняк 

Мочерняк 

Бирняк 

Нагірняк 

Підгірняк 

Сірняк 

Горняк 

Нагорняк 

Пудгорняк 

Федорняк 

Чорняк 

Коцурняк 

Сосняк: 

Русняк 

Буняк 

Драгуняк 

Бігуняк 

Богуняк 

Гладуняк 

Мордуняк 

Маруняк 

Петруняк 

Пластуняк 

Настуняк 

Костуняк 

Кречуняк 

Крехняк 

Міхняк 

Бошняк 

Брошняк 

Каршняк 

Потушняк 

Запотушняк 

Шушняк 

Васильняк 

Тільняк 

Дусюняк 

Вояк 

Смояк 

Бубряк 

Беряк 

Биряк 

Киряк 

Ладомиряк 

Пастиряк 

Циряк 

Звіряк 

Дувіряк 

Федіряк 

Шкіряк 

Фіряк 

Кряк 

Мумряк 

Габоряк 

Криворяк 

Хворяк 

Жигоряк 

Григоряк 
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Федоряк 

Сидоряк 

Лазоряк 

Коряк 

Микоряк 

Никоряк 

Шпоряк 

Фічоряк 

Дмитряк 

Цитряк 

Пістряк 

Буряк 

Багуряк 

Козуряк 

Цапуряк 

Брустуряк 
Штефуряк 

Концуряк 

Качуряк 

Клочуряк 

Ціфряк 
Онуфряк 

Юряк 

Масяк 

Михасяк 

Кресяк 

Гайсяк 

Косяк 

Антосяк 

Бандусяк 

Пандусяк 

Білусяк 

Капусяк 

Копусяк 

Марусяк 

Андрусяк 

Трусяк 

Фусяк 

Жовтяк 

Веретяк 

Третяк 

Тетяк 

Свитяк 

Зайдел 

Житяк 

Плитяк 

Терентяк 

Сиротяк 

Мартяк 

Куртяк 

Мастяк 

Костяк 

Білустяк 

Шустяк 

Корнутяк 

Шутяк 

Плахтяк 

Кухтяк 

Роштяк 

Буяк 

Тацяк 

Пецяк 

Трофицяк 

Гінцяк 

Луцяк 

Лопуцяк 

Дивал 

Коновал 

Гуновал 

Гал 

Гал 

Сакал 

Ціпкал 

Пацкал 

Пал 

Сентіпал 

Генерал 

Антал 

Шепентал 

Абел 

Габел 

Ковбел 

Павел 

Цапцавел 

Енгел 

Веждел 

Зайдел 



Гейдел 

Гейдел 

Гийдел 

Пиндзел 

Козел 

Вердекел 

Хмел 

Генел 

Корнел 

Попел 

Орел 

Котел 

Фехтел 

Венцел 

Дідренцел 

Монцел 

Мерцел 

Домінечел 

Петечел 

Райшел 

Андсл 

Лендєл 

Копил 

Шестокрил 

Штил 

Похил 

Понділ 

Сокіл 

Росіл 

Трофіл 

Почіл 

Валл 

Радол 

Антол 

Онтол 

Постол 

Апостол 

Хохол 

Чол 

Бумбул 

Бобул 

Савул 

Грегул 

Крегул 

Мигул 

Дул 
Бадул 

Радул 

Смердул 

Бурдул 

Будул 

Менджул 

Бардзул 

Кул 

Грекул 

Бойкул 

Сокул 

Кукул 

Сочкул 

Їванул 

Папул 

Росул 

Русул 

Пантул 

Фантул 

Чунтул 

Фотул 

Крецул 

Гуцул 

Нуцул 

Кречул 

Гушул 

Бадюл 

Нюл 

Андял 

Гам 

Абрагам 

Адам 

Аврам 

Урам 

Хам 

Єрем 

Ярем 

Гісем 

Яким 

Билим 

Клим 

Сим 

Гарасим 

Герасим 

Максим 

Гараксим 

Гераксим 

Артим 

Яртим 

Офрім 

Залом 

Уром 

Розум 

Розенблум 

Бан 

Габан 

Лабан 

Балабан 

Кострабан 

Говбан 

Совбан 

Човбан 

Гебан 

Гелебан 

Бребан 

Гребан 

Геребан 

Грибан 

Коцибан 

Чірібан 

Шкрібан 

Гобан 

Гобан 

Добан 

Кобан 

Доробан 

Чобан 

Тербан 

Шербан 

Щербан 

Гирбан 

Тирбан 

Орбан 

Горбан 
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Чорбан 

Шорбан 

Щорбан 

Урбан 

Вурбан 

Губан 

Зубан 

Голубан 

Чубан 

Больбан 

Бульбан 

Караван 

Хаван 

Гелеван 

Живан 

Їван 

Файван 

Гуйван 

Рогован 

Молдован 

Клован 

Петрован 

Косован 

Кричован 

Шован 

Вишован 

Вішован 

Вірван 

Іштван 

Ваган 

Каган 

Довган 

Біган 

Боган 

Коган 

Товпоган 

Топоган 

Роган 

Кочерган 

Корган 

Чуган 

Баган 

Ваган 

Тулайдан 

Галаган 

Салаган 

Маган 

Драган 

Саган 

Беган 

Леган 

Велеган 

Гелеган 

Делеган 

Пеган 

Фреган 

Жиган 

Велиган 

Полиган 

Слиган 

Яслиган 

Симиган 

Риган 

Петриган 

Фриган 

Циган 

Біган 

Ліган 

Цоліган 

Цуліган 

Піган 

Буздоган 

Поган 

Дмитроган 

Цоган 

Джуган 

Дан 

Жадан 

Обладан 

Говдан 

Говдан 

Богдан 

Богдан 

Вайдан 

Гайдан 

Гайдан 

Тулайдан 



Майдан Боцан 

Майдан Вовкан Коклан Лахман Йосан 
Пойдан Товкан Цоклан Нахман Русан 

Бодан Чекан Болан Дехман Фусан 

Глодан Габикан Цолан Лехман Фатан 

Глодан Дикан Чолан Селехман Шатан 

Продан Зикан Герлан Лойхман Ковтан 

Ходан Цикан Кітлан Лохман Совтан 

Ардан Сікан Котлан Сирохман Плетан 

Ковордан Ціцікан Кутлан Сорохман Плитан 

Гордан Зейкан Гулан Керецман Ситан 

Гордан Зийкан Кофлан Коріцман Моргітан 

Йордан Дзийкан Ман Куріцман Капітан 
Гурдан Білкан Караман Глушман Копітан 

Дудан Вокан Ватаман Шушман Золтан 

Худан Скокан Деман Кельман Култан 

Олеан Мокан Келеман Нан Фотан 

Бажан Широкан Селеман Пан Куртан 

Довжан Чокан Семан Степан Стан 

Гріджан Цьокан Кізман Чепан Костан 

Кережан Ціпкан Козман Туліпан Гофтан 

Поніжан Маркан Розман Кімпан Каштан 

Кріжан Боркан Попрозман Шопан : Уштан 

Божан Блискан Зиман Жупан Гуштан 

Кожан Рускан Симан Голупан Куштан 

Зан Гулаткан Шіман Баран Стефан 

Базан Віткан Найман Собран Штефан 

Гойдзан Лукан Штайман Гавран Тріфан 

Гурдзан Пацкан Дейман Кундран Штейфан 

Гудзан Блецкан Пукман Кодран Ерфан 

Гойзан Блицкан Калман Беран Щуфан 

Козан Печкан Коман Чукран Халахан 

Лозан Гричкан Роман Горан Повхан 

Морозан Очкан Томан Федоран Болехан 

Барзан Чочкан Гарман Сидоран Оріхан 

Форзан Вучкан Ліберман Сідоран Кохан 

Кузан Рошкан Герман Катран Макухан 

Мотузан Ількан Петерман Петран Глухан 

Фабіан Балан Дорман Кустран Пацан 

Кан Цалан Фурман Дуран Мицан 

Габакан Цоглан Ботман Шафран Грицан 

Чакан Білан Артман Чухран Рокіцан 

Гевкан Арділан Бауман Сан Міцан 

Гивкан Біклан Джахман Мисан Боцан 

676 



Коцан 

Коцан 

Хоцан 

Федірцан 

Маруцан 

Круцан 

Фельцан 

Мовчан 

Керечан 

Кречан 

Кубичан 

Кочан 

Мочан 

Чепчан 

Бучан 

Лучан 

Гольчан 

Повшан 

Грешан 

Чернишан 

Опришан 

Бокшан 

Кошан 

Волошан 

Марошан 

Морошан 

Боршан 

Коршан 

Требушан 

Керещан 

Кирищан 

Росіщан 

Росущан 

Бібен 

Айбен 

Лен 

Делен 

Єлен 

Клен 

Лемен 

Келемен 

Селемен 

Семен 

Гумен 

Думен 

Стерен 

Вайнгартен 

Штен 

Бабин 

Карабин 

Ковбин 

Черебин 

Жребин 

Чайбин 

Собин 

Сербин 

Якубин 

Колочавин 

Калвин 

Харковин 

Свалявин 

Багин 

Вагин 

Швалагин 

Семигин 

Логин 

Попадин 

Варадин 

Ледин 

Федин 

Сідин 

Пойдин 

Блажин 

Гриджин 

Кармазин 

Тузин 

Кучкин 

Палашкин 

Калин 

Палин 

Коблин 

Товлин 

Белин 

Делин 

Шетелин 

Кобилин 

Дилин 

Марилин 

Василин 

Білин 

Клин 

Колин 

Лолин 

Смолин 

Полин 

Даролин 

Васлин 

Булин 

Гулин 

Джулин 

Кулин 

Микулин 

Маркулин 

Готкулин 

Чмулин 

Панулин 

Олексулин 

Фулин 

Фемин 

Думин 

Сасдумин 

Кузьмин 

Дубанин 

Човганин 

Циганин 

Циганин 

Дурданин 

Довжанин 

Бережанин 

Палканин 

Марканин 

Гайдуканин 

Гершканин 

Маланин 

Біланин 

Жупанин 

Джупанин 

Пупанин 

Куртанин 

Керечанин 
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Павличанин 

Лучанин 

Міщанин 

Рущанин 

Фенин 

Думнин 

Жонин 

Плов'янин 

Слов'янин 

Федянин 

Таліянин 

Маріянин 

Калянин 

Полянин 

Бітлянин 

Городнянин 

Гуснянин 

Рунянин 

Черянин 

Мокрянин 

Бистрянин 

Турянин 

Гецянин 

Грицянин 

Федірцянин 

Піпин 

Копин 

Роспопин 

Дупин 

Купин 

Пупин 

Сабарин 

Саварин 

Марин 

Татарин 

Сафарин 

Габрин 

Гебрин 

Кобрин 

Кубрин 

Гаврин 

Перегрин 

Угрин 

Кухтин 

Самборин 

Федорин 

Торин 

Форин 

Фічорин 

Чиприн 

Батрин 

Катрин 

Петрин 

Мотрин 

Кострин 

Бурин 

Курин 

Мурин 

Турин 

Гармасин 

Гарасин 

Красин 

Сасин 

Часин 

Олесин 

Мойсин 

Олексин 

Бурсин 

Дусин 

Полусин 

Нусин 

Ганусин 

Русин 

Марусин 

Прусин 

Батин 

Ігнатин 

Товтин 

Петин 

Мартин 

Буртин 

Юртин 

Достин 

Костин 

Густин 

Августин 

Кухтин 



Агоштин 

Агоштин 

Огоштин 

Буштин 

Делятин 

Мацинятин 

Сарафин 

Бохин 

Рацин 

Тацин 

Голопецин 

Фецин 

Поцин 

Марцин 

Мерцин 

Морцин 

Куцин 

Качин 

Савчин 

Чаківчин 

Головчин 

Петровчин 

Гречин 

Перечин 

Гольничин 

Матічин 

Райчин 

Бабійчин 

Матійчин 

Химчин 

Іванчин 

Ганчин 

Чіріпканчин 

Луканчин 

Келеманчин 

Романчин 

Писанчин 

Тисанчин 

Олексанчин 

Стефанчин 

Лучанчин 

Ленчин 

Литвинчин 

Фединчин 

Угринчин 

Оринчин 

Івончин 

Шимончин 

Шімончин 

Селянчин 

Силянчин 

Бистрянчин 

Тисянчин 

Дочин 

Пилипчин 

Філіпчин 

Мисарчин 

Бірчин 

Лазірчин 

Гондорчин 

Несторчин 

Никифорчин 

Турчин 

Либохурчин 

Бучин 

Кучин 

Лучин 

Рибаччин 

Коваччин 

Чундаччин 

Лукаччин 

Копаччин 

Буковиччин 

Дідиччин 

Магудиччин 

Бобриччин 

Куриччин 

Клоччин . 

Жиляччин 

Михальчин 

Васильчин: 

Кольчин 

Ковбашин 

Влашин 

Олашин 

Улашин 

Якобишин 

Якубишин 

Козишин 

Мигалишин 

Павлишин 

Васелишин 

Василишин 

Куклишин 

Булишин 

Томишин 

Іванишин 

Романишин 

Кунишин 

Лавришин 

Гришин 

Андришин 

Григоришин 

Федоришин 

Лазоришин 

Петришин 

Митришин 

Буришин 

Лазуришин 

Пецуришин 

Юришин 

Матишин 

Ігнатишин 

Ревтишин 

Роботишин 

Грицишин 

Марцишин 

Клевчишин 

Сайчишин 

Семчишин 

Симчишин 

Янчишин 

Марчишин 

Юрчишин 

Паньчишин 

Лещишин 

Матішин 

Матіїшин 

Волошин 

Паршин 

678 

Бляшин 

Паращин 

Лещин 

Балущин 

Ганущин 

Рущин 

Вайнагін 

Зін 

Біланін 

Панін 

Сенін 

Хрін 

Матін 

Хараїн 

Фроїн 

Клайн 

Клейн 

Ларивон 

Гедеон 

Йон 

Семійон 

Семйон 

Симйон 

Саламон 

Селемон 

Шелемон 

Симон 

Шимон 

Філімон 

Шімон 

Соломон 

Шоломон 

Мірон 

Ворон 

Морон 

Софрон 

Саксон 

Каритон 

Антон 

Вінтон 

Вонтон 

Мартон 

Агоштон 

Сичкун 

Семньон 

Айнгорн 

Лабун 

Легун 

Серигун 

Бігун 

Вергун 

Драгун 

Стегун 

Маригун 

Слогун 

Гладун 

Зовдун 

Сидун 

Дідун 
Сідун 

Пердун 

Бордун 

Бурдун 
Прядун 

Ладжун 

Бержун 

Боржун 

Березун 

Мізун 

Барзун 

Борзун 

Кун 

Скакун 

Чепакун 

Дикун 

Лайкун 

Йойкун 

Лойкун 

Черкун 

Чиркун 

Ловскун 

Блискун 

Біскун 

Лацкун 

Пацкун 

Цицкун 

Сичкун 



Горячкун 

Горячкун 

Мішкун 

Василькун 

Дякун 

Білун 

Димун 

Чабрун 

Кудрун 
Дзерун 
Перун 

Горун 

Чафрун 
Хохрун 

Бісун 

Катун 

Жовтун 

Ковтун 

Літун 

Войтун 

Вінтун 

Пластун 

Хастун 

Свистун 

Рябцун 

Кривцун 

Ковцун 

Штецун 

Ряпцун 

Крефцун 

Крачун 

Керечун 

Кречун 

Керичун 

Кричун 

Івончун 

Корочун . 

Кошун 

Сершун 

Шершун 

Вадюн 

Лазюн 

Костюн 

Рябцюн 

Васильцюн 

Ян 

Риб'ян 

Дев'ян 

Див'ян 

Слов'ян 

Дам'ян 

Дем'ян 

Зем'ян 

Дим'ян 

Дом'ян 

Мар'ян 

Бур'ян 

Гаян 

Глодян 

Глодян 

Удян 

Шиян 

Таліян 

Оліян 

Голіян 

Маріян 

Мудріян 

Крестіян 

Реблян 

Риблян 

Углян 

Омелян 

Помелян 

Білян 

Мілян 

Біклян 

Чоклян 

Землян 

Голян 

Луплян 

Маслян 

Бітлян 

Микулян 

Василинян 

Чернян 

Бунян 

Гунян 

Боян 

Збоян 

Гоян 

Троян 

Гебрян 

Гібрян 

Свитян 

Івантян 

Шебестян 

Костян 

Мустян 

Бахтян 

Фільцян 

Іво 

Баго 

Шойного 

Кедо 

Дідо 

Фурдо 
Пожо 

Бендзо 

Глюдзо 

Байзо 

Трайо 

Шелейо 

Павлійо 

Пуйо 

Бако 

Вако 

Дако 

Шако 

Жабко 

Грибко 

Добко 

Жолобко 

Дробко 

Воробко 

Собко 

Губко 

Зубко 

Голубко 

Дзябко 

Савко 
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Гевко 

Левко 

Гневко 

Черевко 

Ливко 

Кривко 

Івко 

Половко 

Халявко 

Гладко 

Жидко 

Дідко 

Солодко 

Бородко 

Колядко 

Блажко 

Дежко 

Біжко 

Божко 

Рожко 

Желізко 

Зелізко 

Лико 

Матіко 

Бачіко 

Машіко 

Плавайко 

Наливайко 

Пловайко 

Гайко 

Загайко 

Полегайко 

Дайко 

Зайко 

Кокайко 

Лайко 

Галайко 

Олайко 

Булайко 

Майко 

Данайко 

Пайко 

Райко 

Білко 

Брайко 

Крайко 

Сайко 

Бращайко 

Брещайко 

Брящайко 

Бейко 

Соловейко 

Швейко 

Симодейко 

Лейко 

Мигалейко 

Малейко 

Рейко 

Андрейко 

Чурейко 

Матейко 

Митейко 

Мацейко 

Цегийко 

Шийко 

Андрійко 

Матійко 

Бойко 

Дойко 

Вуйко 

Псяйко 

Балко 

Дувалко 

Галко 

Мигалко , 

Мігалко 

Палко 

Салко 

Михалко 

Павелко 

Бутелко 

Данилко 

Копилко 

Барилко 

Гаврилко 

Чурилко 

Білко 



Мілко 

Мілко 

Смолко 

Бобулко 

Дулко 

Самко 

Демко 

Лемко 

Єремко 

Семко 

Зазимко 

Озимко 

Климко 

Симко 

Тимко 

Шимко 

Тімко 

Шімко 

Домко 

Думко 

Дзямко 

Банко 

Чобанко 

Іванко 

Ганко 

Ганко 

Данко 

Гайданко 

Майданко 

Занко 

Лозанко 

Таланко 

Романко 

Панко 

Степанко 

Баранко 

Гранко 

Дранко 

Франко 

Станко 

Стефанко 

Штефанко 

Чанко 

Липчанко 

Бенко 

Добенко 

Бубенко 

Цвенко 

Денко 

Бузденко 

Розенко 

Зеленко 

Василенко 

Попенко 

Машкаренко 

Деренко 

Меренко 

Черенко 

Френко 

Сенко 

Метенко 

Стенко 

Бабиченко 

Степанченко 

Дяченко 

Селебинко 

Годинко 

Василинко 

Кулинко 

Тернинко 

Лавринко 

Воринко 

Петринко 

Куринко 

Муринко 

Синко 

Русинко 

Костинко 

Грицинко 

Чинко 

Мунчинко 

Грубінко 

Довгінко 

Глінко 

Зелінко 

Василінко 

Голінко 

Здрінко 

Ярінко 

Росінко 

Гусінко 

Русінко 

Ясінко 

Матінко 

Естінко 

Бонко 

Шимонко 

Бігунко 

Дунко 

Гордунко 

Білунко 

Янко 

Дерев'янко 

Мидянко 

Мідянко 

Хіріянко 

Полянко 

Солянко 

Семнянко 

Симотянко 

Жапко 

Капко 

Лапко 

Талапко 

Гарапко 

Цапко 

Шелепко 

Слепко 

Черепко 

Шерепко 

Степко 

Липко 

Пилипко 

Чиліпко 

Гопко 

Копко 

Паропко 

Горопко 

Сопко 

Цопко 
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Чопко 

Льопко 

Пупко 

Дзяпко 

Мадарко 

Федарко 

Лазарко 

Марко 

Тарко 

Харко 

Мочарко 

Берко 

Герко 

Ферко 

Єрко 

Чубирко 

Пирко 

Чирко 

Ірко 

Чубірко 

Федірко 

Сірко 

Ригорко 

Дорко 

Задорко 

Федорко 

Лазорко 

Гурко 

Жмурко 

Турко 

Цурко 

Чурко 

Юрко 

Дюрко 

Ковбаско 

Васко 

Федаско 

Ласко 

Краско 

Леско 

Лиско 

Мигалиско 

Михалиско 

Флиско 

Миско 

Іваниско 

Дениско 

Ониско 

Уліско 

Гуско 

Дуско 

Куско 

Руско 

Бруско 

Фуско 

Юско 

Ряско 

Тяско 

Батко 

Ватко 

Гагатко 

Латко 

Платко 

Булатко 

Ігнатко 

Братко 

Светко 

Петко 

Житко 

Литко 

Копитко 

Шкопитко 

Шпитко 

Коритко 

Ситко 

Дребітко 

Дробітко 

Дітко 

Жітко 

Войтко 

Кідготко 

Котко 

Плотко 

Боротко 

Бартко 

Бутко 



тко 

Дутко 
Друтко 
Чутко 

Шутко 

Пафко 

Штефко 

Щефко 
Піфко 

Бацко 

Вацко 

Гавацко 

Дацко 

Лацко 

Мацко 

Данацко 

Пацко 

Рацко 

Штефацко 

Швецко 

Гецко 

Клецко 

Пецко 

Брецко 

Грецко 

Берецко 

Шецко 

Блицко 

Хлицко 

Мицко 

Оницко 

Біцко 

Діцко 

Оніцко 

Ріцко 

Гріцко 

Фіцко 

Фрінцко 

Боцко 

Гоцко 

Коцко 

Моцко 

Поцко 

Цоцко 

Буцко 

Куцко 

Цуцко 

Яцко 

Матяцко 

Ачко 

Бачко 

Зубачко 

Ревачко 

Івачко 

Головачко 

Гачко 

Федачко 

Зачко 

Лукачко 

Опачко 

Рачко 

Брачко 

Драчко 

Турачко 

Сачко 

Чачко 

Чловечко 

Лижечко 

Алечко 

Олечко 

Волечко 

Полечко 

Гомечко 

Ганечко 

Сенечко 

Конечко 

Печко 

Гречко 

Кречко 

Юречко 

Мисечко 

Місечко 

Яцечко 

Бичко 

Дубичко 

Гичко 

Дичко 

Парадичко 

Удичко 

Жичко 

Козичко 

Личко 

Валичко 

Величко 

Теличко 

Виличко 

Біличко 

Воличко 

Поличко 

Сличко 

Тесличко 

Фуличко 

Іваничко 

Саничко 

Деничко 

Сеничко 

Коничко 

Барничко 

Черничко 

Пичко 

Ричко 

Гричко 

Кричко 

Федоричко 

Петричко 

Митричко 

Юричко 

Дюричко 

Лисичко 

Петичко 

Титичко 

Бурчичко 

Вічко 

Жічко 

Гомічко 

Янічко 

Дюрічко 

Тітічко 

Чічко 

Байчко 
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Ленчко 

Клинчко 

Скочко 

Михайлочко 

Клочко 

Симочко 

Тимочко 

Смочко 

Іваночко 

Даночко 

Яночко 

Марочко 

Крочко 

Морочко 

Юрочко 

Бучко 

Гучко 

Гучко 

Фолучко 

Безручко 

Кручко 

Петручко 

Фучко 

Леньчко 

Нячко 

Горячко 

Вашко 

Івашко 

Гашко 

Гашко 

Дашко 

Кашко 

Олашко 

Ромашко 

Томашко 

Пашко 

Рашко 

Брашко 

Андрашко 

Петрашко 

Сташко 

Осташко 

Бешко 

Горошко 

Дешко 

Лешко 

Малешко 

Мелешко 

Пелешко 

Мателешко 

Метелешко 

Гаврилешко 

Плешко 

Мешко 

Решко 

Брешко 

Грешко 

Андрешко 

Терешко 

Фешко 

Дубишко 

Кишко 

Малишко 

Мишко 

Іванишко 

Онишко 

Ришко 

Гришко 

Оришко 

Петришко 

Бішко 

Дубішко 

Мішко 

Смішко 

Рішко 

Гаврішко 

Андрішко 

Федорішко 

Петрішко 

Петішко 

Боїшко 

Гошко 

Мошко 

Рошко 

Оборошко 

. Ворошко 

Горошко 



Гершко Грицахно 

Гершко Панько Косько Чупкало Мастило 

Бушко Транько Мусько Буркало Крутило 

Душко Танько Юсько Скало Морочило 

Безушко Цанько Ясько Даскало Бурчило 

Малушко Бенько Батько Кукало Кришило 

Глушко Кривенько Петько Бачкало Віло 

Ромушко Ленько Фетько Кюкало Шміло 

Аннушко Цибеленько Митько Лало Філо 

Бобрушко Цібеленько Готько Бухало Країло 

Андрушко Зеленько Котько Бурчало Недбайло 

Шушко Фленько Костько В'ячало Незбайло 

Матюшко Менько Путько Павло Сербайло 

Котюшко Бренько Непутько Савло Дрогайло 

Ляшко Сверенько Футько Шавло Дзьогайло 

Бляшко Сенько Мацько Небело Бодайло 

Василяшко Петенько Лецько Бабило Кайло 

Ілляшко Митенько Штецько Бембило Сакайло 

Фляшко Фенько Бицько Тримбило Цикайло 

Піняшко Ченько Зицько Радило Мікайло 

Ряшко Динько Грицько Годило Циркайло 

Федько Дзелинько ШЩько Бурдило Тяскайло 

Годько Василинько Лопоцько Халудило Гачкайло 

Фризько Минько Яцько Малило Талайло 

Валько Нинько Ревало Бурмило Фалайло 

Галько Гринько Гакало Думило Канайло 

Мигалько Синько Сакало Данило Манайло 

Мігалько Петинько Ревкало Гранило Масайло 

Малько Питинько Смикало Гранило Мисайло 

Палько Богонько Брикало Корнило Михайло 

Мочалько Гопонько Тикало Грянило Чухайло 

Шелько Федоронько Титикало Грянило Коцайло 

Василько Пунько Чикало Симбрило Качайло 

Ілько Брунько Кікало Гаврило Двуйло 

Білько Петрунько Шікало Берило Міняйло 

Тролько Цянько Вейкало Кирило Чоло 

Булько Васько Вийкало Ширило Долопікуло 

Годулько Савасько Няйкало Борило Климо 

Крулько Ігнасько Бинкало Зорило Стано 

Пасулько Лесько Бонкало Журило Шайно 

Лялько Стесько Цокало Дзурило Гесно 

Ганько Мисько Шокало Чурило Захно 

Ланько Онисько : Щокало Русило Сахно 

Шманько Їсько Ціпкало Гнетило Грицахно 
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Лехно 

Лехно 

Марухно 

Яно 

Чіпо 

Карпо 

Добро 

Шандро 

Перо 

Віро 

Катро 

Деметро 

Петро 

Митро 

Юро 

Пісо 

Бруссо 

Копито 

Борто 

Хамуто 

Дахо 

Пахо 

Ірхо 

Вацо 

Мацо 

Пацо 

Гецо 

Лецо 

Данцо 

Янцо 

Юрцо 

Луцо 

Шпільцо 

Ланьцо 

Бачо 

Федчо 

Чічо 

Вуйчо 

Голчо 

Адамчо 

Симчо 

Іванчо 

Ганчо 

Данчо 

Канчо 

Янчо 

Стерчо 

Бурчо 

Ільчо 

Лешо 

Дішо 

Лащо 

Свищо 

Кліщо 

Бадьо 

Радьо 

Бедьо 

Гедьо 

Кедьо 

Федьо 

Гвоздьо 

Бидьо 

Кидьо 

Гідьо 

Годьо 

Фурдьо 

Дядьо 

Базьо 

Бадзьо 

Бендзьо 

Байзьо 

Кузьо 

Юзьо 

Князьо 

Вальо 

Гальо 

Пальо 

Павльо 

Бельо 

Шевельо 

Лельо 

Шелельо 

Трельо 

Малильо 

Шилильо 

Мильо 

Гаврильо 

Трильо 

Цильо 

Більо 

Мільо 

Крільо 

Фільо 

Цільо 

Михайльо 

Рольо 

Місльо 

Гульо 

Грульо 

Ляльо 

Гваньо 

Даньо 

Луканьо 

Ланьо 

Маньо 

Шманьо 

Саньо 

Станьо 

Фаньо 

Штефаньо 

Беньо 

Леньо 

Кленьо 

Меньо 

Бреньо 

Греньо 

Сеньо 

Феньо 

Шеньо 

Ілиньо 

Миньо 

Ціпиньо 

Гриньо 

Синьо 

Міньо 

Цепіньо 

Ципіньо 

Броньо 

Проньо 

Гисньо 
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Петруньо 

Махньо 

Пехньо 

Михньо 

Пихньо 

Гицньо 

Ларьо 

Негрьо 

Темрьо 

Митрьо 

Кустрьо 

Васьо 

Стасьо 

Лесьо 

Лисьо 

Брусьо 

Батьо 

Ігнатьо 

Ревтьо 

Пантьо 

Котьо 

Костьо 

Ільтьо 

Вацьо 

Дацьо 

Пацьо 

Брацьо 

Рябцьо 

Лецьо 

Фецьо 

Близцьо 

Лицьо 

Мицьо 

Грицьо 

Крицьо 

Кіцьо 

Міцьо 

Майцьо 

Андрійцьо 

Матійцьо 

Тимцьо 

Іванцьо 

Ганцьо 

Прикоп 

Данцьо 

Семенцьо 

Ряпцьо 

Цяпцьо 

Ферцьо 

Федурцьо 

Лазурцьо 

Юрцьо 

Луцьо 

Михальцьо 

Гаврильцьо 

Курильцьо 

Васильцьо 

Ільцьо 

Микульцьо 

Паньцьо 

Талап 

Кнап 

Пап 

Остап 

Цап 

Сивоховп 

Шелеп 

Філеп 

Череп 

Шеп 

Пилип 

Філип 

Скрип 

Осип 

Йосип 

Юсип 

Шип 

Прокіп 

Філіп 

Піп 

Ціп 

Чіп 

Шіп 

Сийп 

Шкарамп 

Сівогоп 

Прикоп 



Прокоп 

Прокоп 

Гроскоп 

Поп 

Короп 

Сивохоп 

Чоп 

Папп 

Попп 

Совкуп 

Солкуп 

Пуп 

Голопуп 

Чуп 

Кляп 

Грабар 

Довбар 

Ребар 

Рибар 

Цибар 

Гимбар 

Бумбар 

Кубар 

Чубар 

Пивовар 

Біловар 

Воловар 

Чучвар 

Бігар 

Огар 

Вогар 

Фівгар 

Бовгар 

Повгар 

Легар 

Бігар 

Чангар 

Фінгар 

Бонгар 

Богар 

Дрогар 
Тивадар 

Тівадар 

Кадар 

Мадар 

Левдар 

Ливдар 

Чередар 

Звіздар 

Дидар 
Скидар 

Комендар 

Володар 

Господар 

Бердар 

Будар 

Цудар 
Мажар 

Болдіжар 

Божар 

Можар 

Пожар 

Дужар 
Лазар 

Мазар 

Мадзар 

Козар 

Гузар 
Акар 

Вакар 

Макар 

Далекар 

Пекар 

Ложкар 

Вийкар 

Шинкар 

Мокар 

Токар 

Паскар 

Піскар 

Сіткар 

Пецкар 

Печкар 

Пичкар 

Пічкар 

Мишкар 

Мішкар 

Пішкар 

Дошкар 

Лошкар 

Бомбушкар 

Пушкар 

Лар 

Седлар 

Сідлар 

Пчолар 

Шолар 

Каплар 

Пислар 

Котлар 

Крамар 

Гелемар 

Чижмар 

Чіжмар 

Чизмар 

Чізмар 

Римар 

Тимар 

Чекмар 

Шекмар 

Комар 

Шкомар 

Кочмар 

Корчмар 

Бланар 

Дебнар 

Мовнар 

Богнар 

Беднар 

Боднар 

Гребенар 

Каленар 

Ременар 

Познар 

Винар 

Калинар 

Млинар 

Гостинар 

Вощинар 

Вінар 

684 

Войнар 

Болнар 

Молнар 

Дзвонар 

Гонар 

Конар 

Бернар 

Капар 

Цапар 

Зелепар 

Клепар 

Піпар 

Купар 

Гашпар 

Сар 

Колесар 

Мисар 

Писар 

Комісар 

Чісар 

Мийсар 

Буксар 

Косар 

Псар 

Гусар 

Слюсар 

М'ясар 

Тар 

Лопатар 

Санетар 

Синетар 

Решетар 

Сенитар 

Коритар 

Ситар 

Титар 

Сітар 

Лайтар 

Ботар 

Скотар 

Золотар 

Клопотар 

Дротар 

Штайгер 

Тотар 

Шафар 

Табахар 

Захар 

Кожухар 

Кухар 

Конюхар 

Цар 
Вівчар 

Ковчар 

Увчар 

Козичар 

Горничар 

Колчар 
Паленчар 

Гончар 

Мочар 

Горчар 

Кучар 

Обручар 

Кошар 

Гощар 

Горщар 

Цайбер 

Ейбер 

Вийбер 

Зілбер 

Сілбер 

Ембер 

Сембер 

Бобер 

Зубер 

Щубер 
Нойгебавер 

Візавер 

Лавер 

Шелевер 

Кивер 

Блегер 

Фегер 

Медзгер 

Тігер 

Штайгер 



Ленгер Кабаштур 

Ленгер Вернер Синевир Олефір Самбур 

Тасінгер Найкснер Ківир Зихір Лобур 

Тосінгер Гітнер Фегир Дзихір Шагур 

Пойтінгер Гартнер Богир Кучір Ригур 

Айсбергер Лаутнер Дир Габор Григур 

Гольцбергер Лампер Бедзир Самбор Тягур 

Мецгер Цупер Бидзир Зомбор Вайгур 

Ягер Гошпер Владимир Ямбор Гангур 

Левдер Нусер Кажимир Лигор Мангур 

Шнайдер Патер Сімир Ригор Федур 

Олександер Деметер Драгомир Григор Сидур 

Тодер Петер Ладомир Грегор Гайдур 

Будер Гмітер Радомир Дор Бандур 

Мовзер Лайтер Будомир Задор Мішиндур 

Лангвізер Оберлайтер Татомир Федор Кондур 

Фізер Пийтер Тумир Сидор Лазур 

Вайзер Флінтер Чмир Сідор Мазур 

Пронтекер Бронтер Упир Шандор Мадзур 

Бістрікер Фістер Валентир Кондор Гедзур 

Машталер Ростер Волентир Тіводор Піндзур 

Фіглер Фірстер Волонтир Фодор Грудзур 

Келер Шустер Пухир Ходор Пинзур 

Сайлер Галшустер Понцир Лазор Грузур 

Ценклер Шефтер Чир Майор Трикур 

Зеллер Ріхтер Щир Мікор Мускур 

Целлер Мештер Талабір Бочкор Щемур 

Міллер Шефер Лавір Гамор Цмур 

Філлер Файфер Звір Чупор Піпур 

Олер Шийфер Григір Тор Чупур 

Тракслер Онуфер Жигір Титор Тур 

Фікслер Шніцер Тигір Доктор Сатур 

Гатлер Пілцер Чіпр Кінтор Линтур 

Зайтлер Сілцер Бугір Сартор Лінтур 

Штулер Гренцер Тидір Пастор Каптур 

Піхлер Горцер Тідір Ністор Коптур 

Дінилер Кучер Лазір Кіфор Костур 

Дрімер Фішер Куцкір Чихор Кустур 

Лармер Баср Кучкір Ціхор Шустур 

Пуднер Браєр Жовнір Модьор Щутур 

Рийзнер Штаєр Кучнір Тодьор Блихтур 

Крайнер Лендер Кушнір Тудьор Блохтур 

Цийнер Феср Лупір Димитр Бляхтур 

Біркнер Госр Шпір Жабур Кабаштур 
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Гаштур 

Гаштур 

Фур 
Бахур 

Тхур 
Мацур 

Піцур 

Гоцур 
Коцур 

Фуцур 
Яцур 
Чур 
Качур 

Савчур 

Чечур 

Чичур 

Пічур 

Чічур 

Ганчур 

Панчур 

Ленчур 

Леньчур 

Гешур 

Щур 
Пращур 

Віщур 

Баюр 

Маюр 

Кизюр 

Менюр 

Мадяр 

Линдяр 

Олеяр 

Опіяр 

Маляр 

Угляр 

Пікляр 

Скляр 

Желляр 

Жилляр 

Смоляр 

Ковбас 

Бумбас 

Горбас 

Любас 

Равас 

Бздиквас 

Ловас 

Дугас 

Югас 

Вадас 

Кайдас 

Бендас 

Біндас 

Гандреас 

Бойкас 

Черкас 

Пукас 

Галас 

Белас 

Білас 

Олас 

Булас 

Дулас 

Панас 

Атанас 

Ханас 

Гайнас 

Хайнас 

Конас 

Дурнас 
Козопас 

Карас 

Сас 

Фітас 

Возістас 

Васістас 

Кравс 

Чевс 

Чивс 

Ревес 

Мантес 

Макес 

Янкес 

Локес 

Фалес 

Денес 

Дінес 

Форес 

Шолтес 

Котес 

Меглис 

Миглис 

Яромис 

Денис 

Кенис 

Динис 

Чемерис 

Борис 

Совтис 

Шовтис 

Кертис 

Ревіс 

Ривіс 

Рівіс 

Кіс 

Тихоліс 

Куліс 

Френіс 

Фриніс 

Шпіс 

Фіріс 

Кріс 

Туріс 

Кайс 

Мийс 

Кертийс 

Гойс 

Макс 

Сакс 

Фукс 

Кос 

Лакос 

Рокос 

Глос 

Олос 

Волос 

Голос 

Чолос 

Лядинос 
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Копос 

Орос 

Форос 

Коперльос 

Іваньос 

Урс 
Макаус 

Склавус 

Дівус 

Парвус 

Гус 

Ігус 

Бардус 

Медардус 

Діус 

Кус 

Бакус 

Цірікус 

Чірікус 

Конкус 

Фокус 

Халус 

Ганус 

Матнус 

Полонус 

Сивоус 

Білоус 

Копус 

Рус 

Брус 

Грус 

Трус 

Патрус 

Петрус 

Митрус 

Турус 
Матус 

Тітус 

Баюс 

Товт 

Левляс 

Гливляс 

Чіховляс 

Циголяс 

Баняс 

Іваняс 

Буряс 

Кабат 

Горват 

Хорват 

Сват 

Охват 

Самохват 

Гаргат 

Димикат 

Пілат 

Корлат 

Гранат 

Ханат 

Гнат 

Ігнат 

Бернат 

Рат 

Барат 

Кіндрат 

Кондрат 

Кундрат 

Контрат 

Калістрат 

Джумурат 

Фат 

Морозчат 

Єремчат 

Банчат 

Баранчат 

Волошинчат 

Кошарчат 

Лазурчат 

Веретчат 

Микульчат 

Панющат 

Ровт 

Товт 



Декет 

Декет 

Шікет 

Чемет 

Шемет 

Неймет 

Ниймет 

Кмет 

Шепет 

Декит 

Білобрит 

Сангрит 

Дребіт 

Дробіт 

Віт 

Маргіт 

Кіт 

Гриміт 

Пайдишміт: 

Ловпіт 

Лопіт 

Дупіт 

Сенгріт 

Тіболт 

Драбант 

Дишкант 

Гелебрант 

Кмент 

Кінт 

Балінт 

Дребот 

Чобот 

Чікот 

Дуркот 
Лопот 

Рот 

Ломбарт 

Ленарт 

Ломпарт 

Алберт 

Губерт 

Шуберт 

Ломперт 

Чорт 

Фурт 

Фавст 

Шелест 

Фауст 

Хвуст 

Трясихвуст 

Хруст 

Шуст 

Бут 

Дробут 

Благут 

Богут 

Когут 

Драгут 
Удут 

Вудут 

Кут 
Чикут 

Чікут 

Шікут 

Шкут 

Гримут 

Кернут 

Зіфт 

Гехт 

Драговішт 

Минев'ят 

Гудцев'ят 

Луцев'ят 

Менькив'ят 

Пидков'ят 

Підков'ят 

Сенков'ят 

Питков'ят 

Пітков'ят 

Пешков'ят 

Попов'ят 

Ком'ят 

Підковлят 

Ганят 

Зиманят 

Козленят 

Оленят 

Семенят 

Костенят 

Малинят 

Федорнят 

Гайду 

Їлку 

Сімку 

Донку 

Дору 
Госсу 

Гроф 

Дзьоф 

Лаутербах 

Олах 

Матлах 

Мах 

Гайдамах 

Рах 

Курах 

Петах 

Питах 

Стах 

Повх 

Лех 

Пелех 

Бурех 

Цех 

Чех 

Чвих 

Мелих 

Штелих 

Шелемих 

Бурих 

Фривліх 

Лоскоріх 

Роскоріх 

Куріх 

Айх 

Волох 

Мох 

Рох 

Горох 

Сох 
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Бабух 

Дух 
Падух 

Бідух 

Дідух 
Валух 

Лопух 

Леспух 

Лиспух 

Марух 

Телибрух 

Ламбрух 

Андрух 

Несух 

Пітух 

Францух 

Бурдюх 

Мандзюх 

Палюх 

Баблюх 

Дрімлюх 

Женюх 

Челленюх 

Тюх 

Вантюх 

Костюх 

Фільтюх 

Лях 

Крашовац 

Галац 

Малац 

Штимац 

Нац 

Данац 

Ітнац 

Капац 

Рац 

Ревц 

Вошковц 

Павловц 

Врабец 

Шубец 

Гец 

Куруц 

Малец 

Плец 

Купец 

Берец 

Перец 

Крец 

Штец 

Гіріц 

Пріц 

Райц 

Лабанц 

Ванц 

Данц 
Франц 

Ференц 

Принц 

Вінц 

Ливрінц 

Прінц 

Скунц 

Боц 

Моц 

Мороц 

Проц 

Герц 

Буц 

Жегуц 

Жигуц 

Ригуц 

Жігуц 

Куц 

Палкуц 

Маркуц 

Юркуц 

Твануц 

Йонуц 

Андруц 

Мандруц 

Миндруц 

Федоруц 

Фодоруц 

Патруц 

Куруц 



Попелюц 

Попелюц 

Ач 

Лабач 

Дебач 

Дибач 

Бомбач 

Торомбач 

Горбач 

Котурбач 

Кутурбач 
Бубач 

Зубач 

Главач 

Побивач 

Поливач 

Кривач 

Сівач 

Посівач 

Квач 

Ковач 

Головач 

Бровач 

Вольовач 

Кагач 

Довгач 

Прожегач 

Легач 

Герегач 

Побігач 

Голгач 

Богач 

Богач 

Когач 

Ногач 

Рогач 

Сірогач 

Пергач 

Пугач 

Брадач 

Бородач 

В'язач 

Ракач 

Сакач 

Такач 

Півкач 

Лелекач 

Тенкач 

Тинкач 

Мункач 

Сокач 

Токач 

Деркач 

Плескач 

Пискач 

Притискач 

Друскач 

Ткач 

Лукач 

Бринькач 

Колач 

Семач 

Космач 

Гребенач 

Кепенач 

Рапач 

Клепач 

Пумпач 

Копач 

Корпач 

Добрач 

Драч 
Кудрач 

Петрач 

Бурач 

Косач 

Волосач 

Тотач 

Пелехач 

Ухач 

Севч 

Ливч 

Сивч 

Повч 

Демеч 

Петреч 

Бич 

Бабич 

Слабич 

Гебич 

Дебич 

Прибич 

Гелбич 

Галамбич 

Бомбич 

Голомбич 

Бобич 

Дрогобич 

Вербич 

Шербич 

Торбич 

Бубич 

Якубич 

Прирубич 

Гельбич 

Гильбич 

Любич 

Нелюбич 

Рябич 

Андрейкович 

Биржавич 

Боржавич 

Білавич 

Равич 

Савич 

Подвич 

Кордевич 

Кузевич 

Будкевич 

Грекевич 

Герекевич 

Галкевич 

Іванкевич 

Панкевич 

Білинкевич 

Ковачкевич 

Печкевич 

Дичкевич 

Пичкевич 

Їшкевич 
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Мошкевич 

Левич 

Галевич 

Мигалевич 

Малевич 

Петралевич 

Гуралевич 

Ухалевич 

Ілевич 

Філевич 

Королевич 

Теслевич 

Дрислевич 

Шмулевич 

Траневич 

Беневич 

Сеневич 

Феневич 

Гриневич 

Синевич 

Сіневич 

Коневич 

Дурневич 

Гесневич 

Михневич 

Токаревич 

Пушкаревич 

Зубревич 

Геревич 

Магеревич 

Танасевич 

Есевич 

Ісевич 

Андрусевич 

Ясевич 

Стевич 

Стевич 

Костевич 

Брухевич 

Стевич 

Стецевич 

Луцевич 

Вічевич 

Довгович 

Станчевич 

Липчевич 

Старчевич 

Мільчевич 

,рагушевич 

Петрушевич 

Ляшевич 

Євич 

Цогласвич 

Ісаєвич 

Алексеєвич 

Божієвич 

Фалакісвич 

Андрісвич 

Матієвич 

Сливич 

Сивич 

Сівич 

Квич 

Нілабович 

Грабович 

Шкрабович 

Кострабович 

Сабович 

Лебович 

Глебович 

Скибович 

Рибович 

Грибович 

Глібович 

Лейбович 

Лобович 

Дробович 

Гербович 

Пасербович 

Горбович 

Дубович 

Зубович 

Якубович 

Голубович 

Любович 

Бісагович 

Довгович 



Безегович Мошкович 

Безегович Гайович Олексикович Мункович Вукович 

Пічегович Райович Митикович Янкович Лукович 

Мигович Ісайович Войтикович Полянкович Чукович 

Ригович Горбейович Мацикович Кокович Пецкович 

Мігович Сідейович Лікович Прокович Яцкович 

Пелгович Кійович Бобайкович Рипкович Качкович 

Пілгович Андрійович Вайкович Шипкович Крачкович 

Богович Лойович Майкович Філіпкович Васечкович 

Рогович Табакович Райкович Ріпкович Чечкович 

Пирогович Либакович Чайкович Маркович Божичкович 

Дорогович Гакович Андрійкович Саркович Біличкович 

Шмаргович Федакович Балкович Таркович Ричкович 

Пергович Седлакович Галкович Беркович Васичкович 

Чургович Макович Мигалкович Вечеркович Чичкович 

Дугович Ракович Малкович Биркович Ічкович 

Бадович Жебракович Палкович . Лазоркович Гучкович 

Гладович Петракович Дупалкович Форкович Кручкович 

Щадович Сакович Салкович Муркович Чучкович 

Предович Мисакович: Данилкович :: Жмуркович Ключкович 

Федович Босакович Білкович Юркович Білячкович 

Дроздович Грицакович Демкович Дюркович Вашкович 

Давидович Бещакович Яремкович Васкович Івашкович 

Жидович Жабкович Семкович Лескович Кашкович 

Демидович Рибкович Тримкович Блискович Лашкович 

Дідович Грибкович Симкович Пискович Драшкович 

Гарайдович Лобкович Тимкович Їскович Лешкович 

Пойдович Савкович Шимкович Воскович Боболешкович 

Миндович Йовкович Домкович Поскович Плешкович 

Босиндович Шовкович Думкович Кускович Брешкович 

Фондович Ладикович Зямкович Брускович Грешкович 

Годович Федикович Дзямкович Юскович Бишкович 

Родович Козикович Іванкович Тяскович Долишкович 

Балажович Кикович Данкович Жаткович Дулишкович 

Вражович Ликович Манкович Гнаткович Мишкович 

Гриджович Галикович Панкович Браткович Тишкович 

Лазович Микович Бранкович Четкович Ішкович 

Кобзович Кузьмикович Станкович Житкович Бішкович 

Ігнадзович Даникович Розенкович Іткович Дулішкович 

Бриндзович Крайникович Зеленкович Діткович Мішкович 

Гейзович Цимрикович Сенкович Роткович Рішкович 

Брензович Петрикович Болинкович Луткович Гошкович 

Грозович Митрикович Синкович Чуткович Кошкович: 

Кузович Мурикович Русинкович Букович Мошкович 
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Рошкович Шкрябатович 

Рошкович Базилович Баганович Дем'янович Борович 

Порошкович Милович Ваганович Том'янович Горович 

Гершкович Данилович Довганович Мар'янович Грегорович 

Ляшкович Копилович Циганович Татянович Григорович 

Ілляшкович Гаврилович Біганович Мустянович Дорович 

Федькович Мирилович Піганович Остапович Федорович 

Фризькович Курилович Долганович Цапович Сидорович 

Галькович Чурилович Жаданович Степович Теодорович 

Ількович Мотилович Козанович Степович Ходорович 

Кількович Білович Чаканович Шепович Лазорович 

Ганькович Михайлович Блисканович Пилипович Корович 

Панькович Клович Блосканович Шипович Цупрович 

Ценькович Волович Кофланович Неліпович Чупрович 

Синькович Голович Романович Філіпович Петрович 

Мінькович Соколович Германович Копович Митрович 

Стануськович Кополович Панович Прокопович Готрович 

Фетькович Каролович Степанович Попович Кострович 

Футькович Королович Баранович Чопович Збурович 

Грицькович Чолович Сапоранович Карпович Дурович 

Круцькович Сенчолович Санович Арович Бандурович 

Фалюкович Синчолович Крисанович Божарович Турович 

Павлюкович Сверлович Сметанович Можарович Піхурович 

Дякович Теслович Штефанович Лазарович Чурович 

Деякович Светлович Коханович Макарович Качурович 

Пенякович Світлович Кочанович Пушкарович Юрович 

Крайнякович Котлович Кошанович Амарович Сович 

Галович Гулович Бубнович Винарович Бендасович 

Мигалович Русулович Семенович Вайнарович Панасович 

Гедалович Мович Керенович Войнарович Тарасович 

Чикалович Гамович Рубинович Вівчарович Лесович 

Салович Козмович Калинович Кошарович Стесович 

Масалович Климович Долинович Чабрович Лисович 

Павлович Кримович Пупинович Бобрович Динисович 

Шмиглович Симович Угринович Дубрович Крисович 

Шинглович Гарасимович Синович Зубрович Борисович 

Свердлович Максимович Волосинович Лаврович Алексович 

Кудлович Артимович Гунтинович Бангрович Олексович 

Белович Куцимович Тернович Дудрович Носович 

Менделович Сімович Чернович Герович Кусович 

Пренделович Гомович Дякунович Магерович Прусович 

Пінделович Шльомович Ковтунович Перович Петрусович 

Предилович Кузьмович Духнович Балцерович Нюсович 

Прядилович Іванович Янович Мирович Шкрябатович 
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Фалатович 

Фалатович 

Ігнатович 

Кундратович 

Микитович 

Войтович 

Балтович 

Ринтович 

Чонтович 

Деспопотович 

Дристович 

Гостович 

Костович 

Коростович 

Когутович 

Корятович 

Курахович 

Піхович 

Орохович 

Горохович 

Сохович 

Андрухович 

Брюхович 

Ляхович 

Гецович 

Лецович 

Стецович 

Єцович 

Грицович 

Францович 

Перцович 

Гуцович 

Луцович 

Бачович 

Лукачович 

Сачович 

Лептичович 

Кончович 

Копчович 

Герчович 

Черчович 

Кучович 

Бубашович 

Петрашович 

Осташович 

Плешович 

Дішович 

Пішович 

Радошович 

Ордошович 

Кошович 

Чакошович 

Ілляшович 

Кліщович 

Бодьович 

Князьович 

Ковальович 

Сабльович 

Мильович 

Ільович 

Собольович 

Крольович 

Траньович 

Шпеньович 

Шпиньович 

Шпіньович 

Коньович 

Вишньович 

Бабцьович 

Вулянцьович 

Федірцьович 

Лазурцьович 

Чернявич 

Багич 

Надич 

Попадич 

Радич 

Порадич 

Магдич 

Бедич 

Медведич 

Дедич 

Федич 

Легездич 

Бідич 

Дідич 
Сідич 

Байдич 

Вайдич 

Майдич 

Пайдич 

Гарайдич 

Гойдич 

Пойдич 

Гандич 

Мандич 

Спандич 

Шпандич 

Гиндич 

Гриндич 

Ондич 

Мондич 

Дундич 

Дурундич 
Погодич 

Модич 

Родич 

Бродич 

Ходич 

Гордич 

Пурдич 

Удич 

Дудич 
Напудич 

Худич 

Ружич 

Протазич 

Кобзич 

Мандзич 

Легезич 

Березич 

Зизич 

Козич 

Кузич 

Кич 

Пакич 

Пукич 

Мигалич 

Рогалич 

Калич 
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Веркалич 

Ткалич 

Фалич 

Саблич 

Греблич 

Павлич 

Кудлич 

Куделич 

Лелич 

Попелич 

Дупелич 

Селич 

Пакселич 

Целич 

Бушелич 

Кобилич 

Данилич 

Білич 

Михайлич 

Веклич 

Куклич 

Віллич 

Олич 

Боболич 

Голич 

Глаголич 

Гоголич 

Йолич 

Ваколич 

Миколич 

Полич 

Ролич 

Даролич 

Боролич 

Солич 

Матолич 

Фолич 

Герлич 

Тирлич 

Вірлич 

Васлич 

Улич 

Кобулич 

Грешкулич 

Сивулич 

Дагулич 

Рогулич 

Варгулич 

Медулич 

Гвоздулич 

Вайдулич 

Зазулич 

Мандзулич 

Брезулич 

Зозулич 

Кулич 

Вакулич 

Лалакулич 

Сакулич 

Пуцакулич 

Савкулич 

Левкулич 

Вовкулич 

Микулич 

Андрікулич 

Андрійкулич 

Лалкулич 

Симкулич 

Ванкулич 

Данкулич 

Манкулич 

Панкулич 

Станкулич 

Синкулич 

Янкулич 

Маркулич 

Феркулич 

Сіркулич 

Платкулич 

Ницкулич 

Ніцкулич 

Коцкулич 

Куцкулич 

Яцкулич 

Лешкулич 

Мешкулич 

Грешкулич 



Рошкулич Хоманич 

Рошкулич Зубанич Данич Бойканич Боротканич 

Василькулич Скубанич Вайданич Павелканич Кутканич 

Ганькулич Шубанич Логойданич Петелканич Луканич 

Панькулич Сливанич Фунданич Жилканич Пуканич 

Дякулич Криванич Годанич Гаврилканич Чуканич 

Пузякулич Сиванич Роданич Білканич Мацканич 

Гомулич Їванич Ходанич Мілканич Клецканич 

Дзямулич Клованич Морданич Софілканич Пецканич 

Іванулич Голованич Фурданич Цуфілканич Яцканич 

Ганулич Ганич Гуданич Жулканич Федичканич 

Панулич Баганич Худанич Нялканич Візичканич 

Цапулич Боклаганич Лизанич Симканич Кичканич 

Петрулич Бесаганич Лізанич Тимканич Величканич 

Котулич Довганич Козанич Іванканич Чуричканич 

Фулич Геганич Герзанич Данканич Ічканич 

Мицулич Мелеганич Мерзанич Станканич Чічканич 

Палцулич Береганич Мирзанич Гренканич Шишканич 

Манцулич Переганич Морзанич Фулинканич Бішканич 

Марухлич Лечиганич Гузанич Гринканич Бошканич 

Кедюлич Біганич В'язанич Чинканич Кожушканич 

Конюлич Доганич Ваканич Волошинканич  КГалушканич 

Петюлич Ожоганич Паканич Янканич Ільканич 

Питюлич Пироганич Воробканич Коканич Метеньканич 

Пітюлич Марганич Сливканич Талапканич Митеньканич 

Костюлич Ворганич Мівканич Лепканич Вотьканич 

Примич Морганич Вовканич Чепканич Каланич 

Максимич Цуганич Миговканич Липканич Маланич 

Химич Жганич Ровканич Філіпканич Меланич 

Приймич Зганич Грицьовканич Марканич Біланич 

Томич Ізганич Бородканич Сарканич Кайланич 

Хомич Диганич Кереканич Тарканич Кокланич 

Кузьмич Глиганич Божканич Терканич Кукланич 

Лабанич Іваниганич Даниканич Тирканич Моланич 

Глебанич Григанич Митриканич Сірканич Гуланич 

Грибанич Циганич Фостиканич Федурканич Джуланич 

Голібанич Бунганич Циканич Фурканич Дюланич 

Бомбанич Боганич Маріканич Цурканич Караманич 

Щербанич Гоганич Андріканич Чурканич Гелеманич 

Горбанич Чорноганич Байканич Юрканич Семанич 

Гурбанич Варганич Майканич Поп'юрканич Озиманич 

Бубанич Мурганич Данайканич Кусканич Доманич 

Губанич Пурганич Белейканич Юсканич Романич 

Дубанич Буганич Андрійканич Петканич Хоманич 
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Германич 

Германич 

Лахманич 

Кузьманич 

Панич 

Кевпанич 

Телепанич 

Черепанич 

Степанич 

Кеопанич 

Копанич 

Прокопанич 

Попанич 

Ропанич 

Пупанич 

Крупанич 

Цупанич 

Паранич 

Харанич 

Шаранич 

Бранич 

Лендранич 

Сіранич 

Федоранич 

Петранич 

Гуранич 

Фуранич 

Цуранич 

Кресанич 

Крисанич 

Алексанич 

Олексанич 

Марусанич 

Танич 

Сатанич 

Микитанич 

Войтанич 

Золтанич 

Куртанич 

Станич 

Керестанич 

Хростанич 

Когутанич 

Шутанич 

Кухтанич 

Стефанич 

Повханич 

Штелеханич 

Штелиханич 

Соханич 

Пазуханич 

Безуханич 

Глуханич 

Марюханич 

Лацанич 

Мацанич 

Бецанич 

Лецанич 

Іванцанич 

Коцанич 

Луцанич 

Маруцанич 

Ірчанич 

Федірчанич 

Федорчанич 

Лешанич 

Мешанич 

Лишанич 

Мишанич 

Довбнич 

Добнич 

Дробнич 

Дубнич 

Друбнич 

Зовнич 

Головнич 

Бобенич 

Скубенич 

Денич 

Паденич 

Зенич 

Бойкенич 

Геленич 

Меленич 

Оленич 

Маренич 

Беренич 

Меренич 

Попренич 

Тренич 

Сенич 

Єсенич 

Ксенич 

Фетенич 

Стенич 

Геценич 

Чепченич 

Чабинич 

Бобинич 

Фединич 

Зинич 

Калинич 

Малинич 

Долинич 

Кулинич 

Марухлинич 

Маринич 

Фаринич 

Беринич 

Биринич 

Оринич 

Яринич 

Русинич 

Марусинич 

Мартинич 

Крестинич 

Панчинич 

Бушинич 

Зінич 

Райнич 

Файнич 

Зийнич 

Домнич 

Думнич 

Феннич 

Бонич 

Бобонич 

Івонич 

Палагонич 

Гарагонич 
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Донич 

Бізонич 

Конич 

Колонич 

Слонич 

Монич 

Нонич 

Добронич 

Воронич 

Сонич 

Самсонич 

Тарахонич 

Барнич 

Сернич 

Бабурнич 

Куштурнич 

Маснич 

Кутнич 

Палагунич 

Дунич 

Бздунич 

Дякунич 

Марунич 

Прунич 

Трунич 

Мотрунич 

Гафунич 

Мацунич 

Гришунич 

Кахнич 

Махнич 

Марухнич 

Марюнич 

Гіянич 

Діянич 

Уліянич 

Гафіянич 

Михалянич 

Ублянич 

Михайлянич 

Голянич 

Полянич 

Улянич 

Миндрич 

Гулянич 

Мигулянич 

Микулянич 

Федорянич 

Тетянич 

Гецянич 

Прокупцянич 

Федорцянич 

Капич 

Папич 

Цапич 

Кепич 

Лепич 

Скрипич 

Шипич 

Ріпич 

Копич 

Прокопич 

Дупич 

Купич 

Лупич 

Барич 

Кубарич 

Зварич 

Шкварич 

Бродарич 

Дударич 

Карич 

Макарич 

Марич 

Рарич 

Брич 

Сабрич 

Ребрич 

Добрич 

Гаврич 

Негрич 

Бугрич 

Бедрич 

Гандрич 

Мандрич 

Олександрич 

Миндрич 



Кондрич 

Кондрич 

Кудрич 

Берич 

Герич 

Вагерич 

Вакерич 

Перич 

Бирич 

Дирич 

Посирич 

Звірич 

Пірич 

Крич 

Букрич 

Борич 

Галагорич 

Григорич 

Дорич 

Федорич 

Бабидорич 

Бабідорич 

Гондорич 

Корич 

Никорич 

Сорич 

Ціприч 

Чіприч 

Оприч 

Катрич 

Петрич 

Митрич 

Понтрич 

Мотрич 

Бурич 

Гурич 

Галагурич 

Додурич 

Дудурич 
Дзурич 
Микурич 

Никурич 

Шуфрич 

Ярич 

Сич 

Гасич 

Касич 

Пасич 

Парасич 

Красич 

Саксич 

Олексич 

Гоксич 

Досич 

Голосич 

Ганусич 

Русич 

Марусич 

Шкуматич 

Натич 

Ігнатич 

Легетич 

Малетич 

Палетич 

Фалетич 

Гелетич 

Перелетич 

Петич 

Парчетич 

Микитич 

Мікитич 

Калитич 

Улитич 

Негритич 

Титич 

Маргітич 

Плантич 

Фантич 

Флинтич 

Готич 

Котич 

Глухотич 

Бертич 

Настич 

Вукстич 

Остич 

Гостич 

Костич 

Устич 

Густич 

Гутич 

Пагутич 

Когутич 

Вакутич 

Кохтич 

Афич 

Гафич 

Малфич 

Марфич 

Дуцич 
Додавчич 

Тодавчич 

Тодовчич 

Головчич 

Павичич 

Крив'яничич 

Бойчич 

Томчич 

Хованчич 

Ганчич 

Туранчич 

Лучанчич 

Чернинчич 

Єринчич 

Мінчич 

Ларивончич 

Турянчич 

Бочич 

Варчич 

Парчич 

Золотарчич 

Берчич 

Гирчич 

Зорчич 

Ярчич 

Вальчич 

Гальчич 

Мигальчич 

Мігальчич 

Михальчич 
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Польчич 

Мигульчич 

Траньчич 

Кривеньчич 

Міньчич 

Пелешич 

Пешич 

Гришич 

Мошич 

Старшич 

Бушич 

Легещич 

Рущич 

Фущич 

Біч 

Прібіч 

Віч 

Приміч 

Пріміч 

Хіміч 

Січ 

Гафіч 

Байч 

Гайч 

Пийч 

Їванч 

Данч 

Станч 

Кенч 

Сенч 

Кинч 

Кінч 

Донч 

Конч 

Слобоч 

Гоч 

Микоч 

Бокоч 

Варкоч 

Барч 

Керч 

Гирч 

Кирч 

Ходаш 

Кокирч 

Пирч 

Корч 

Бурч 

Гуч 

Могуч 

Кукуч 

Чуч 

Альч 

Фальч 

Яльч 

Брусляч 

Чипиняч 

Волосяч 

Баш 

Барабаш 

Шабаш 

Гомбаш 

Торомбаш 

Бубаш 

Губаш 

Зубаш 

Кубаш 

Трубаш 

Ваш 

Сілваш 

Бироваш 

Біроваш 

Олегаш 

Грігаш 

Богаш 

Мургаш 

Бугаш 

Даш 

Говдаш 

Гойдаш 

Комендаш 

Арендаш 

Герендаш 

Орендаш 

Кондаш 

Бундаш 

Ходаш 



Кардаш 

Кардаш 

Чардаш 

Бордаш 

Чордаш 

Будаш 

Дудаш 
Бузаш 

Фазекаш 

Мендикаш 

Миндикаш 

Тодікаш 

Мужікаш 

Палінкаш 

Чонкаш 

Мункаш 

Фаркаш 

Леткаш 

Литкаш 

Кішкаш 

Пушкаш 

Галаш 

Данилаш 

Копилаш 

Пілаш 

Миклаш 

Гамаш 

Ромаш 

Томаш 

Армаш 

Кучмаш 

Гадьмаш 

Годьмаш 

Чоканаш 

Турцанаш 

Йовнаш 

Оченаш 

Отченаш 

Кінаш 

Йонаш 

Корнаш 

Чорнаш 

Паш 

Піпаш 

Рийпаш 

Гарпаш 

Фагараш 

Бабраш 

Андраш 

Кондраш 

Григораш 

Грігораш 

Комораш 

Петраш 

Митраш 

Думитраш 

Путраш 

Юраш 

Косаш 

Палаташ 

Ситаш 

Порташ 

Присташ 

Осташ 

Буташ 

Куташ 

Палцаш 

Вашаш 

Гегедивш 

Тудовш 

Мікловш 

Шорловш 

Чмовш 

Шовш 

Гебеш 

Гибеш 

Левеш 

Бегеш 

Вегеш 

Івегеш 

Рийсегеш 

Вийгеш 

Мийгеш 

Нергеш 

Рендеш 

Керекеш 

Микеш 

Мікеш 

Малеш 

Карабелеш 

Кебелеш 

Гелеш 

Феделеш 

Келеш 

Мелеш 

Пелеш 

Єлеш 

Філеш 

Меклеш 

Плеш 

Боркулеш 

Лемеш 

Немеш 

Нямеш 

Бенеш 

Сенеш 

Кінеш 

Дийнеш 

Лепеш 

Чейпеш 

Чийпеш 

Ребреш 

Береш 

Вереш 

Гереш 

Секереш 

Переш 

Тереш 

Біреш 

Кіреш 

Бийреш 

Кентеш 

Гивстеш 

Керестеш 

Гедсш 

Феєш 

Фийнєш 

Прибиш 

Файбиш 

Сабадиш 
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Гладиш . 

Федиш 

Фундиш 

Малиш 

Голиш 

Смолиш 

Дулиш 

Іваниш 

Даниш 

Книш 

Чорниш 

Пиш 

Копиш 

Гавриш 

Кодриш 

Кориш 

Оприш 

Петриш 

Лакатиш 

Плантиш 

Мартиш 

Костиш 

Дубіш 

Рубіш 

Богіш 

Могіш 

Діш 

Ладіш 

Дудіш 

Кіш 

Кокіш 

Пукіш 

Маліш 

Павліш 

Пліш 

Куліш 

Леміш 

Гайніш 

Корніш 

Гурніш 

Папіш 

Рибріш 

Гавріш 

Плакош 

Форіш 

Опріш 

Гуріш 

Котіш 

Кочіш 

Іллийш 

Мойш 

Лабош: 

Прибош 

Гомбош 

Голомбош 

Добош 

Вош 

Рагош 

Орсагош 

Довгош 

Ловгош 

Легош 

Регош 

Пігош 

Долгош 

Фрінгош 

Могош 

Потрогош 

Горгош 

Лугош 

Сабадош 

Кадош 

Радош 

Гегедош 

Гайдош 

Гойдош 

Буйдош 

Жолдош 

Бардош 

Кардош 

Гордош 

Рудош 

Козош 

Гайош 

Дьопйош 

Бакош 

Плакош 



Ракош 

Ракош 

Чакош 

Левкош 

Чомбовкош 

Фозекош 

Фазикош 

Фозікош 

Пайкош 

Фозейкош 

Бокош 

Кокош 

Маркош 

Форкош 

Буркош 

Пискош 

Мочкош 

Якош 

Балош 

Цимбалош 

Сакалош 

Малош 

Каналош 

Палош 

Асталош 

Біклош 

Міклош 

Болош 

Голош 

Долош 

Толош 

Остолош 

Вамош 

Сомош 

Сомош 

Кормош 

Гойнош 

Янош 

Поп'янош 

Нодянош 

Шіпош 

Талпош 

Корпош 

Пупош 

Месарош 

Місарош 

Мейсарош 

Мийсарош 

Гаврош 

Кодрош 

Жирош 

Жірош 

Пірош 

Борош 

Фогорош 

Дорош 

Майорош 

Цурош 
Юрош 

Ярош 

Фуярош 

Лакатош 

Братош 

Татош 

Обшитош 

Апшитош 

Опшитош 

Бойтош 

Ройтош 

Фонтош 

Ботош 

Локотош 

Бартош 

Гацош 

Капцош 

Вошош 

Боршош 

Карабильош 

Іваньош 

Шафраньош 

Карабиньош 

Латиньош 

Коньош 

Моньош 

Гатьош 

Ірш 

Корш 

Буш 

Пребуш 

Бобуш 

Драгуш 

Богуш 

Драгуш 

Регуш 

Гегедуш 

Голдуш 

Колдуш 

Цвейкуш 

Палкуш 

Маркуш 

Буркуш 

Міклуш 

Дрімуш 
Капуш 

Клемпуш 

Маруш 

Амбруш 

Андруш 

Гейруш 

Труш 

Петруш 

Матуш 

Вантуш 

Гегедюш 

Матюш 

Товбіяш 

Добіяш 

Тобіяш 

Вербіяш 

Маріяш 

Захаріяш 

Матіяш 

Крепенціяш 

Ляш 

Сабляш 

Кобеляш 

Василяш 

Ілляш 

Доляш 

Цибуляш 
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Гуляш 

Кеменяш 

Матяш 

Томищ 

Кліщ 

Борщ 

Хрущ 
Саладь 

Кокладь 

Надь 

Радь 

Бедь 

Гвоздь 

Медвідь 

Годь 

Нодь 

Горнодь 

Дердь 

Дьордь 

Фурдь 

Дюрдь 

Валадюрдь 

Володюрдь 

Гудь 

Гудь 

Финдзь 

Фензь 

Гливлязь 

Тулязь 

Князь 

Кабаль 

Хабаль 

Ковбаль 

Цибаль 

Бобаль 

Гобаль 

Кобаль 

Хобаль 

Чобаль 

Дербаль 

Дирбаль 

Горбаль 

Губаль 

Ковбель 

Зубаль 

Каваль 

Живаль 

Коваль 

Мигаль 

Мігаль 

Ногаль 

Рогаль 

Магаль 

Гарагаль 

Бердаль 

Гаракаль 

Сакаль 

Окаль 

Вокаль 

Сокаль 

Маскаль 

Пискаль 

Піскаль 

Москаль 

Шукаль 

Мацкаль 

Семаль 

Чумаль 

Гайналь 

Мохналь 

Терпаль 

Кпраль 

Скраль 

Капраль 

Траль 

Ватраль 

Петраль 

Гураль 

Чухраль 

Шпіталь 

Моталь 

Ухаль 

Мішаль 

Абель 

Габель 

Врабель 

Ковбель 



Дебель 

Дебель 

Штибель 

Воробель 

Рагель 

Гергель 

Івандель 

Базель 

Пензель 

Пинзель 

Понзель 

Сийкель 

Чепель 

Помпель 

Цомпель 

Ертель 

Штефель 

Кофель 

Венцель 

Ковбашель 

Борбиль 

Гиргиль 

Ворожиль 

Гавриль 

Василь 

Мотиль 

Довгіль 

Чегіль 

Чигіль 

Греділь 

Гряділь 

Моржіль 

Текіль 

Хміль 

Чміль 

Курпіль 

Гавріль 

Пастіль 

Вачіль 

Почіль 

Мозоль 

Куколь 

Король 

Кукуль 

Чмуль 

Круль 

Зубань 

Кривань 

Дугань 

Згань 

Бузигань 

Погань 

Зань 

Сакань 

Дийкань 

Шаркань 

Пацкань 

Гричкань 

Шафрань 

Щуфань 
Бень 

Ковбень 

Зизень 

Мелень 

Билень 

Милень 

Олень 

Липень 

Брень 

Дурень 
Сень 

Лопотень 

Шпортень 

Шершень 

Бинь 

Сегинь 

Штелинь 

Кеминь 

Шпинь 

Бринь 

Гринь 

Гиштинь 

Кикирчинь 

Ширшинь 

Ковбінь 

Гребінь 

Легінь 

Зінь 

Олінь 

Кемінь 

Кремінь 

Шпінь 

Лушпінь 

Грінь 

Сворінь 

Корінь 

Хрінь 

Есінь 

Ясінь 

Бонь 

Загонь 

Мориконь 

Віконь 

Маріконь 

Антонь 

Федунь 

Джунь 

Кунь 

Петрунь 

Івась 

Ігнась 

Терембесь 

Лесь 

Мись 

Грись 

Грись 

Форись 

Бабусь 

Дивусь 

Кузусь 

Маркусь 

Білусь 

Самусь 

Піпусь 

Брусь 

Андрусь 

Петрусь 

Митрусь 

Братусь 

Ривть 
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Кміть 

Локоть 

Фурть 

Дюрть 

Гость 

Кость 

Ваць 

Онаць 

Бабець 

Терембець 

Кобець 

Якобець 

Воробець 

Бубець 

Дубець 

Якубець 

Голубець 

Рубець 

Грубець 

Шубець 

Рябець 

Тудавець 

Гакавець 

Рикавець 

Кікавець 

Деркавець 

Диркавець 

Горкавець 

Форкавець 

Дуглавець 

Млавець 

Славець 

Порохнавець 

Кравець 

Оравець 

Моравець 

Пуравець 

Клевець 

Русківець 

Путівець 

Галаговець 

Тодовець 

Раковець 

Максимець 

Диковець 

Крайниковець 

Пашковець 

Яковець 

Галовець 

Половець 

Кополовець 

Хомовець 

Синовець 

Матишиновець 

Чернобровець 

Гандеровець 

Біровець 

Гороховець 

Ляховець 

Швець 

Чернявець 

Чорнявець 

Гирявець 

Мірявець 

Гудець 

Лець 

Гавалець 

Мигалець 

Варкалець 

Малець 

Манівлець 

Данилець 

Манилець 

Копилець 

Гаврилець 

Василець 

Похилець 

Білець 

Рілець 

Михайлець 

Каролець 

Плець 

Будулець 

Микулець 

Келемець 

Шемець 

Максимець 



Німець 

Німець 

Набиванець 

Карбованець 

Дюгованець 

Годованець 

Вигодованець 

Мордованець 

Бартованець 

Гартованець 

Хованець 

Мальованець 

Каганець 

Улиганець 

Уліганець 

Проданець 

Умазанець 

Лизанець 

Лізанець 

Вовканець 

Товканець 

Божканець 

Бошканець 

Романець 

Корпанець 

Баранець 

Штефанець 

Маханець 

Семенець 

Близнець 

Бабинець 

Костибабинець 

Карабинець 

Хебинець 

Бомбинець 

Бобинець 

Шкробинець 

Тобинець 

Шкрьобинець 

Губинець 

Дубинець 

Кубинець 

Чолавинець 

Славинець 

Савинець 

Левинець 

Дівинець 

Совинець 

Верховинець 

Явинець 

Лявинець 

Перегинець 

Гладинець 

Попадинець 

Магдинець 

Фединець 

Пойдинець 

Бандинець 

Одинець 

Годинець 

Модинець 

Родинець 

Дурдинець 

Фурдинець 

Удинець 

Дудинець 

Пудинець 

Напудинець 

Худинець 

Балажинець 

Палажинець 

Полажинець 

Гриджинець 

Бежинець 

Галужинець 

Пазинець 

Лозинець 

Гузинець 

Галузинець 

Голузинець 

Пузинець 

Цімбалинець 

Галинець 

Далинець 

Калинець 

Фалинець 

Дублинець 

Штуглинець 

Шетелинець 

Василинець 

Красилинець 

Білинець 

Зілинець 

Васілинець 

Пацілинець 

Веклинець 

Цимболинець 

Цімболинець 

Миголинець 

Мішколинець 

Лолинець 

Полинець 

Чолинець 

Пчолинець 

Чаплинець 

Світлинець 

Улинець 

Грабулинець 

Гулинець 

Зозулинець 

Кулинець 

Пекулинець 

Сікулинець 

Гайкулинець 

Райкулинець 

Бейкулинець 

Іванкулинець 

Данкулинець 

Панкулинець 

Інкулинець 

Маркулинець 

Ниткулинець 

Яцкулинець 

Рачкулинець 

Сочкулинець 

Машкулинець 

Мишкулинець 

Мошкулинець 

Синькулинець 

Дякулинець 
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Панулинець 

Петрулинець 

Киштулинець 

Кіштулинець 

Шулинець 

Махлинець 

Марухлинець 

Павлюлинець 

Грицюлинець 

Іванцюлинець 

Зиминець 

Симинець 

Химинець 

Дріминець 

Томинець 

Хоминець 

Думинець 

Ганинець 

Довганинець 

Уліганинець 

Морданинець 

Дурданинець 

Вовканинець 

Палканинець 

Симканинець 

Станканинець 

Сороканинець 

Марканинець 

Луканинець 

Фіцканинець 

Федишканинець 

Шишканинець 

Бошканинець 

Федьканинець 

Ільканинець 

Паньканинець 

Беланинець 

Біланинець 

Микуланинець 

Мікуланинець 

Манинець 

Леманинець 

Томанинець 

Копинець 

Нанинець 

Чорнанинець 

Черепанинець 

Пилипанинець 

Мудранинець 

Танинець 

Микитанинець 

Станинець 

Цанинець 

Гоцанинець 

Зенинець 

Оленинець 

Френинець 

Сенинець 

Фенинець 

Магининець 

Калининець 

Мининець 

Гайнинець 

Думнинець 

Аннинець 

Донинець 

Монинець 

Понинець 

Цонинець 

Дунинець 

Шунинець 

Темнянинець 

Мудрянинець 

Тетянинець 

Костянинець 

Гапинець 

Рапинець 

Депинець 

Пепинець 

Репинець 

Чепинець 

Вощепинець 

Пилипинець 

Скрипинець 

Шкрипинець 

Пумпинець 

Копинець 



Попинець Дьондя 

Попинець Малетинець Чупчинець Олексишинець Пилипець 

Карпинець Тетинець Тарчинець Мартишинець Сліпець 

Крупинець Микитинець Дорчинець Марчишинець Прокопець 

Варваринець Никитинець Малярчинець Гальчишинець Скопець 

Гаринець Литинець Нитчинець Бурішинець Купець 

Вакаринець Титинець Бучинець Матіїшинець Цяпець 

Машкаринець Мартинець Кучинець Рошинець Лазарець 

Маринець Куртинець Скучинець Драгушинець Перець 

Запаринець Настинець Лучинець Ракушинець Сокирець 

Фаринець Вукстинець Дідиччинець Ганушинець Крець 

Бубринець Костинець Мигальчинець Марушинець Борець 

Вавринець Мазутинець Михальчинець Грушинець Габорець 

Ливринець Футинець Ключинець Бляшинець Федорець 

Богринець Куштинець Кардашинець Ващинець Лазорець 

Бедринець Мазютинець Олашинець Палащинець Корець 

Кудринець Афинець Домашинець Білащинець Ністорець 

Беринець Гафинець Андрашинець Паращинець Буторець 

Говгеринець Лофинець Петрашинець Лещинець Юрець 

Перинець Шофинець Плешинець Вощинець Маюрець 

Пиринець Марфинець Мигалишинець | Волощинець Скотець 

Звіринець Дуфинець Блишинець Кущинець Штець 

Доринець Нацинець Павлишинець Ракущинець Андрієць 

Торинець Тацинець Василишинець Марущинець Лиць 

Форинець Гоцинець Симишинець Лящинець Риць 

Катринець Моцинець Максимишинець Гребінець Гриць 

Матринець Палагуцинець Химишинець Чоловінець Кунць 

Петринець Качинець Томишинець Пазінець Скунць 

Мотринець Лукачинець Думишинець Шгтіглінець Проць 

Буринець Ігначинець Іванишинець Ремінець Луць 

Дзуринець Парачинець Баранишинець Хімінець Заяць 

Сикуринець Савчинець Ленишинець Голмінець Вор'ю 

Фуринець Євчинець Оленишинець Марінець Кеню 

Чуринець Владичинець Пенишинець Маріїнець Гарасим'я 

Ціфринець Бричинець Фединишинець | Коконець Пристая 

Гасинець Тричинець Аннишинець Філімонець Чикивдя 

Касинець Райчинець Онишинець Чернець Чоповдя 

Масинець Данчинець Лазаришинець Краснець Бедя 

Настасинець Танчинець Кришинець Бігунець Федя 

Палагусинець Шимончинець Федоришинець | Дякунець Фендя 

Ганусинець Дочинець Петришинець Гавлянець Шкиндя 

Марусинець Солочинець Буришинець Микулянець Бериндя 

Татинець Крепчинець Юришинець Костянець Біндя 

Летинець Пилипчинець Алексишинець Шелепець Дьондя 
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Годя 

Годя 

Незгодя 

Гудя 

Дюдя 

Бея 

Бендзя 

Биндзя 

Скундзя 

Дзюндзя 

Лийзя 

Бозя 

Каражія 

Кія 

Малія 

Захарія 

Дрія 
Гататія 

Фія 

Шваля 

Чухраля 

Євля 

Богля 

Угля 

Джугля 

Беля 

Веля 

Куделя 

Леля 

Якимеля 

Довгомеля 

Джумеля 

Тереля 

Шетеля 

Штеля 

Демчеля 

Кешеля 

Кошеля 

Биля 

Бадиля 

Довгомиля 

Териля 

Хиля 

Вачиля 

Демчиля 

Денчиля 

Кишиля 

Бабіля 

Бідзіля 

Бізіля 

Чорніля 

Вачіля 

Дикля 

Ілля 

Коромля 

Боля 

Воля 

Голя 

Доля 

Пінджоля 

Коля 

Ваколя 

Роля 

Ігнатоля 

Яцоля 

Шоля 

Ціпля 

Попля 

Тесля 

Чоросля 

Цибуля 

Сивуля 

Гуля 

Дуля 
Зазуля 

Зозуля 

Куля 

Горуля 

Пасуля 

Красуля 

Рисуля 

Митуля 

Мотуля 

Кошуля 

Баляля 

Переганя 

Ганя. 

Каня 

Черепаня 

Добня 

Ковня 

Головня 

Кладня 

Бодня 

Беня 

Геня 

Голеня 

Переня 

Петеня 

Котеня 

Чепченя 

Перегиня 

Диня 

Покиня 

Шлиня 

Святиня 

Махиня 

Глухиня 

Міня 

Доня 

Бізоня 

Коня 

| Моня 

Шимоня 

Шімоня 

Антоня 

Липня 

Гесня 

Гисня 

Буня 

Гуня 

Гуня 

Дуня 
Ватуня 

Мохня 

Черешня 

Лоя 

Троя 

Чабря 

Негря 

Богря 

Кондря 

Кундря 

Кодря 

Шеверя 

Тетеря 

Микитеря 

Кучеря 

Гиря 

Пагиря 

Лукиря 

Кубіря 

Гіря 

Шкіря 

Панчіря 

Зимомря 

Флоря 

Фічоря 

Попря 

Митря 

Пітря 

Мотря 

Буря 

Бакася 

Крася 

Братя 

Пантя 

Блинтя 

Пинтя 

Пінтя 

Котя 

Паньця 

Хотя 

Калуя 

Грабиця 

Ковбиця 

Гузиця 

Якиця 

Балиця 

Галиця 

Саглиця 

Киселиця 

Миця 

Іваниця 

Сможаниця 

Смужаниця 

Катаниця 

Кривчаниця 

Кручаниця 

Гусениця 

Печениця 

Кручениця 

Синиця 

Гуселниця 

Проскурниця 

Нересниця 

Воротниця 

Пруниця 

Крив'яниця 

Тухляниця 

Крайняниця 

Туряниця 

Тупиця 

Костриця 

Куриця 

Фіця 

Гинця 

Прокупця 

Федурця 

Юрця 

Микульця 

Паньця 
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